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Verlag  von  B.  O.  Teubner  in  Leipzig. 


Flaati,  T.  Haooi,  comoediae.  Itérant  recensnit,  instrumento 
critico  et  prolegomeuis  auxit  Fridericus  Ritscheliiis. 
Tomi  I  fascionlas  I  Trinummnm  continens.  [LXXI  a.  168  S.J 
gr.  8.     1871.     geh.  n.  M.  4.40. 

Becensuit  instrumento  critico  et  prolegomenia 


auxit  FiidericuB  BitsclieliaB  aocîia  operae  adsumptis 
Gustavo  Loewe,  Oeorgio  Ooetz,  Friderico  Schoell. 
Tomi  I.  faac  II.  Et,  s.  t:  Epidicua.  Recensuit  Georgius 
Goetz.     [XXVI  Ti.  95  8.]    gr.  8.     1878.    geh.  n.  dK  3.— 

— — • Tomi  I.  FaacictiliiB  IIL   Et.  a.  t.:  Carcalio. 


Eecensuit   Georgiua   Goetz.      [XXIV    u.   8G   3.]     gr.   8. 
1879.     geb.  n.  A  2.40. 

Tomi  1.  FasciculuB  IV.  Et  a.  t.:  Asinaria. 


Kecensuenmt  Georgiua  Goetz  et  Gustavus  Loewe. 
Accedit  codicis  Ambroaiani  J.  267  infer.  spécimen  photo- 
typicnm,  [XXVIII  u.  110  S.]  .  gr.  8.  1881.  geh.  n. 
X  3.60. 

Tomi  I.  Faac.  V:  Trucalentns  éd.  Fr.  Schoell  erscheint  ira 
NoTember  188t. 

comoediae.     Ei  recognitione  Alfredi  Fleckeiaeni. 

Tom.   I   et    II.      8.     (1850.    1851)    1872.    1874.      geh. 


ron.  I.    Amphitrnoiiam  Capllvo)  UUitem  sloriodim  Sudaotem  Trlnamniura 
complcotam,    Piumliim  eil  eptitnla  critlci  kd  Frldeiionm  RltHsbs- 
llBm.    [XXX  a.  3tl  S.|    (IKSO)  ISII.    M.\.!A. 
—  n.   Ailnuiui  Bu«bidei  CDianUonem  PHndnlom  Btlobtun  complecMni. 
[iT!  S.]    (ISïl)  IST4.    Jl  l.iO. 
lada  CouOdia  ainulD  &  M.  -.À&. 
Edt  BIUIoUkoi  UTlptornm  Oneaonuu  at  Ronuioniin  Taobuaiitoft. 

Miles     Glorioaua.       Emendabat     adnotabat     Otto 


Bibbeck.    [VI  u.  106  S.]    gr.  8.    1881.    geh.  n.^  2.80. 


Platiti,  T.  Macoi,  ausgewilhlte  Komôdien.  Fitr  deu  Scliul- 
gebrauch  erklSrt  von  Julius  Brix.  I — IV.  Bandchen.  Zweite 
iind  dritte  Auflage.     gr.  8.      1875  —  1880.     geh.  M.  4.70. 

Einzelu  : 

I.  Bandchen:  Trinummug.     Dritte  Aunagc.     [VI  u.  154  S.^     1879.    Ji  1.20. 
II.  —  Captivi.    Zweite  Auflage.     [IV  u.  108  S.J     1876.    .H,  1.— 

III.  —  Menaechmi.     Dritte  Auflage.     [114  S.]     18b0.    Jl  1.— 

IV.  —  Miles  GlorioBUB.     [IV  u.  162  S.]     1875.     JL  1.50. 

Zur  Sammlung  vou  Schulausgaben  mit  deutschen  Anmcrkungcn. 

Ribbeok,  Otto,  Friedrich  Wilhelm  Kitschl.  Ein  Beitrag 
zur  Geschichte  der  Philologie.  Zwei  Biinde.  gr.  8.  1879. 
1881.     geh.  n.  Jl.   19.20. 

Einzeln  : 
I.  Band.    Mit  einem  Bildniss  Ritschl's  (in  Kupferstich).    1879.    n.  Ml .20. 

II.  —        Mit  einem  Bildniss  Ritschl's  (in  Lichtdruck).    1881.    n.  JC  12.— 

Ritsohl,  Friedrich,  neue  Plautinische  Excurse.  Sprach- 
geschichtliche  Untersuchungen.  Erstes  Heft:  Auslautendes 
d  im  alten  Latein.     gr.  8.     1869.     geh.  n.  Jf.  3. — 
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PEAEFATIO 


Àulularia  fabula  ab  ipsis  Romanis  multum  lectitata^  a 
recentdoribus  saepe  laudata  nec  ab  imitatorum  ullo  superata  cui 
Graecorum  poetarum  debeatur  nondum  exploratum  est.  Quodsi 
FranckenuB  e  notissimis  illis  quae  sunt  de  cocis  Âthenaei 
verbis  profectus  (XIV  658  F)  de  Posidippo  cogitât,  abutitur 
fabnlae  ipsius  v.  309  sq.  Nec  felicius  Ussingius  quaestionem 
tractavit  qui  Menandrum  auctorem  sibi  detexisse  visus  est: 
nempe  Choricii  verba  quibus  îlle  utitur  ^)  (Cf.  Add.  p.  587) 
ad  Dyscolum  Menandri  spectare,  Dyscolum  autem  Euclionem 
non  esse,  licet  aptissime  eiusdem  fabulae  fragm.  9  cum 
T.  91  sqq.  comparentur,  veri  haud  dissimile  esse  arbitror. 
Omnino  bis  similitudinibus  cavendum  est  ne  nimium  tri- 
buamus:  sic  enim  facile  tibi  persuaderes  fragm.  inc.  LYII 
Menandri  ad  Asin.  y.  87  spectare,  nisi  prologus  banc  coniectu- 
ram  refelleret.  Neque  firmior  est  alia  Franckeni  suspicio 
Graece  vocatam  esse  fabulam  QvldçyvQov  vel  SrjcfavQov: 
eodem  mehercule  iure  de  ^Td^Ca  cogitabis  (cf.  Menandri 
fragm.  p.  208  vol.  IV  fr.  com.),  quando  iv  vôçéatg  ixsivxo  oC 
^6avçoi  teste  schol.  Aristoph.  Av.  603:  quamquam  huic 
coniecturae  non  plus  ponderis  tribuo  quam  Franckenianis. 
Qaod   denique    contaminatam    fabulam    iudicavit   Wagnerus 


1}  Cf.  Charles  Graux,  Bévue  de  philol.  a.  1877  p.  228  :  (mîmi  sunt 
verba)  rj  %aï  xmv  MëvdvdQtp  nsnoirjiiévcav  nçoaoinœv  Moox^œv  ftlv 
riiiâç  naçiônsvaas  naQd'évovç  piôiieod'ai,  XaiçéorQaxog  âh  ^altçiaç 
içâ9j  Kvr^ftaiv  Ô^  dvajioXovç  inoériasv  eïvai,  Sfiinçévrig  Sb  (piXa^yvçovg 
6  âsâiœç  iiri  XI  xmv  ivdov  6  %anv6ç  oCxotxo  (péçav. 

2)  Ov  %VQ  yàç  alxœv  ovâs  Xond^*  alxovfiavog. 


VIII  PRAEFATIO 

(cf.  eiiis  diss.  de  Aul.  p.  20)  argumentis  usus  est  certe  in- 
Hrmissimis.  ^)  Contra  quin  retractata  fabula  sit  non  dubito, 
qua  in  quaestione  a  v.  363 — 370  proficiscor. 

Libris  si  fidem  habemiis  —  nec  video  cur  temere  nege- 
rnus  —  Pythodici^)  haec  verba  sunt,  quern  Saracenus  sim- 
pliciter  servuni  esse  Megadori  adfirmat,  Sehmiederus  sagacius 
atriensem  vocat:  hos  qui  sequntur  faciunt  intellegendo  ut  nil 
intellegant  —  nisi  forte  dormitantem  vel  meute  captum  haec 
Plautum  scripsisse  statuunt.  Quos  contra  ut  rectissime 
Ussingius  monuit,  neminem  explicuisse  qua  de  causa  nova 
inferretur  persona  cuius  nulla  usquam  alia  fieret  raentio,  ita 
ne  ipse  quidem  quid  rei  esset  perspexit  veraque  cum  falsis 
miro  modo  miscuit.  Recte  miratur  cur  Pythodico  tribuantur 
quae  ad  Strobilum  spectare  videantur:  quod  tamen  Pythodici 
nomen  removit  nec  recte  fecit.  Namque  si  statuimus  ex 
Euclionis  domo  eum  exire  —  quod  dissuadet  v.  362  —  dicere 
debuit:  ^ego  intervisam  quid  faciant  nos  tri  coqui';  post 
v.  362  eum  in  platea  remansisse  qui  putant  illud  *curate' 
non  intellegent:  ex  Megadori  denique  aedibus  qui  progre- 
dientem  faciunt  vel  maiores  turbas  excitant.  Adde  quod  in 
his  verbis  idem  commemoratur  quod  paucis  tangit  Anthrax 
v.  405:  nec  minimum  argumentum  duco,  quod  sic  nemo 
intellegit  unde  mira  illa  scaenae  superscriptio  nata  sit. 
Praeter  hanc  difficultatem  Aulularia  alia  laborat  dudum  per- 
specta  nec  dum  extricata  quae  in  duplici  Strobili  et  Mega- 
doro  et  Lyconidi  servientis  persona  est.  Diu  est  ex  quo  ad 
retractationem  hanc  rem  spectare  mihi  videbar  intellexisse  *), 
quam  suspicionem  eis  quae  modo  dixi  egregie  confirmari  censée: 
quod  tamen  Lyconidis  servi  nomen  soUicitavi  eis  quae  attuli 
refutatur.  Immo  priorem  partem  retractatam  nunc  dixerim. 
Ut  enim  in  Stichi  prima  scaena  utraque  recensio  conflata  est, 
id   quod   vel   nomina   diversa   testantur,    ita  idem   hoc   loco 


1)  Cf.  quae  disputavi  Act.  Soc.  phil.  Lips.  vol.  yi  p.  311  sq. 

2)  Pythodicum  servum  vocant  FZ,  Fitodicum  ÈJ.  Erant  qui 
Pithodicum  praeferrent  vel  Philonicum  vel  Philodicum;  Philo- 
situni  maluit  Gertziua,  Al  fitodicum  Ussingius.  Probabilior  mibi 
Pythodicua  scriptura  visa  est:  sed  rem  incertam  esse  concède. 

3)  Cf.  Acta  Soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  312. 


PRAEFATIO  IX 

factum  esse  statuo.  Ex  prioris  recensionis  particula  sive 
relicta  sive  postea  addita  intellegimus  eundem  qui  Strobilus 
appellatur  in  altéra  recensione  Pythodicum  appellatum  fuisse. 
Quamquam  fatendum  est  consilii  rationem  qua  retractator 
usus  sit  non  satis  apparere:  quod  non  magis  fit  in  Stichi 
retraetatione. 

Aperta  retractationis  yestigia  prae  se  ferre  censeo  tertii 
actus  scaenam  quintam:  cf.  quae  dixi  ad  y.  507.  Nec  desunt 
alia.  Velut  quod  Pranckenus  v.  485—488  damnavit  quamvis 
non  omni  ex  parte  verum  viderit,  turbas  tamen  loci  optime 
perspexit,  siquidem  y.  489  cum  484  bene  cohaeret:  debuit 
eum  bis  y.  482  sq.  coniungere  similiter  procusos  nec  illorum 
dissimilea  eosque  retractationi  yindicare.  Idem  iudico  de 
V.  468  sqq.  ubi  non  solum  y.  472,  yerum  etiam  qui  prae- 
cedunt  duo,  ex  alia  recensione  repetiVerim.  De  ceteris  yide 
quae  adnotata  sunt.^) 

Codicis  yeteris  (B)  usus  sum  collationibus  Ritscbelii 
et  Lorenzii  (Progr.  Berol.  anni  1872),  imprimis  autem 
apograpbo  ab  Augusto  Mau  accuratissime  confecto.  In 
paucis  quibusdam  quae  yarie  notata  sunt  —  plerumque 
nullius  ea  sunt  momenti  —  apographum  sequendum  esse 
putayi.  Codicis  Ursiniani  (D)  mihi  praesto  fuit  praeter 
coUationes  Ritschelianam  et  Lorenzianam  eiusdem 
Augusti  Mau  apographum.  Codicem  Ambrosianum 
(£)  cuius  média  pars  déficit  bis  accurate  contulit  Gustayus 
Loewe.  Codicem  denique  Britannicum  (J)  religiose 
descripsit  Hermannus  Mueller-Struebing,  cuius  apo- 
graphum diligenter  contuli  cum  collatione  Wagneriana. 
Codicis  autem  Lipsiensis  et  editionis  principis 
scripturas  multo  rarius  adnotayi  quam  in  prioribus  fabulis 
factum  est. 

De  personarum  notis  pauca  hoc  loco  monenda  sunt 
praeter  ea  quae  in  adnotatione  sunt  exposita.  Codicis 
Britannici  pepercit  .ignis  his  initiis  (cf.  praef.  Asin.  p.  XVI): 
Arg.  1  et  2:  prol.  1—13;  y.  54—94;   138-184;  226-267; 


1)  De  retraetatione  iam  veteres  cogitasse  discimus  ex  Plinii  verbis 
ad  y.  400  allatis. 
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808—349;  889—427;  468—500;  545-585;  025—664;  703 
—  739;  781 — 821.  In  his  igitur  solis  personarum  notae  quae 
initiis  versuum  praemittuntur  servatae  sunt,  iu  ceteris  dispici 
nihil  potuit,  id  quod  non  adnotavi.  Codicis  Ambrosiani 
notas  notatas  non  habui,  in  quo  illud  observandum  perso- 
narum compendia  inde  ab  actus  quarti  scaena  tertia  manum 
recentiorem  addidisse  omuia.  De  ceteris  compendiis  —  litteras 
maiusculas  vel  minusculas  respicere  operae  pretium  non  esse 
putavi  —  haec  teneto: 

Notantur  personae  ita:  I  1]  Euclio  (BD),  Eucl  (J); 
Staphila,  Staphi},  Staph.  I  2J  Euclio,  Eucli,  Eue;  Staphila 
Staphit,  Staph,  Staph,  Stap. 

II  1]  Eunomia,  Eunoiîi,  Eunô,  Euiî,  Eun;  Megadorus, 
Megador ,  Megad,  Megd,  Meg,  Meg.  II  2]  Euclio,  Eucl,  Eue, 
Eue;  Megadorus,  Megador',  Megad,  Megarus  (199,  203  B), 
Meg,  Meg.  II  3J  Euclio,  Staphila,  Staphit,  Staph.  Il  4]  Stro- 
bilus,  Strobir,  Strobil,  Strob,  Strô,  Stro,  Str.  Anthrax]  Cocus, 
Coc';  CongrioJ  Congrio,  Gongrio  (322  B),  cgrio,  cong. 
(In  D  desunt  personarum  notae  inde  a  v.  322  et  initiis  et 
mediis  versibus,  ubi  lineola  indicantur;  soli  v.  371  Euclio 
praemittitur).  II  5]  Strobilus,  Strobil',  Strô,  Stro;  Anthrax] 
Cocus,  Coc';  Congrio]  Gongrio,  Congrf,  Coc  (349  s.  v.  B), 
II  6]  Strobilus,  Strobo,  Strô,  Stro;  Staphila,  Staph.  Congrio] 
Cocus,  Coc'.  II  8]  Congrio]  Coc';  Euclio,  Eucî;  versui  398 
Coc'  praem.  J. 

V.  406  Coc.  praera.  BJ.  III  2]  personarum  notas  ab 
hac  inde  scaena  usque  ad  IV  2  scripsit  B*,  non  rubricator. 
Eucî,  Senex  ( J),  Sen.  (J)  ;  Congrio]  Cong  d  Coii  J,  Cocus  et 
Coc'  B^.  III  3]  Euci;  Coc'  (B^).  III  5]  Meg;  Eucl.  III  6]  Eucl, 
Eucl;  Meg,  Meg. 

IV  2]  Euclio,  Strobil'.  IV  4]  Eucl,  Eucl;  Strob,  Strob, 
Stf,  Str.  IV  6]  V.  1  praem.  B  Senex;  v.  11  Serû  B. 
IV  7]  Liconid,  Licon,  Lico,Lic;  Eunomia,  Fedria.  IV  9]  Euclio; 
Liconides,  Lie.  IV  10]  Euclio,  Eucli,  Eucl;  Liconid,  Licod, 
Licou,  Lico,  Lie. 

V  1]  Sef,  Strob,  Strob,  Str;  Liconid,  Licon,  Lico,  Lie. 
Discriptiouis  varietas   codicum   BDEJ    (quae    in   ad- 

uotatioue  dixi,  hoc  loco  mitto)  haec  est:  67  et  àl8  coniungit  J, 
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154  et  155,  266  et  267  B  —  288.  Non  istuc  ~  Cuius  ducit  J.— 
343.  Suppéllex  —  Quod  te  —  Dkant  BDJ  —  500.  m  duo 
dispescunt  BDJ  (JEnim  —  Piirpuram)  —  507.  in  duo  disp. 
BDJ  (Sed  hoc  —  Praequam)  —  519.  Textores  —  Aes  (BDJ) 

—  528.  Miles  —  Censet  —  Ba;tio  —  Etiam  —  539.  in  duo 
disp.  BDJ  (Tamen  —  Aliquanto)  —  548.  in  duo  disp.  BD 
(Tarn  —  Qumn)  —  550.  in  duo  disp.  BD  (Bol  —  Meditabar) 

—  567.  in  duo  disp.  BD  (Caedundum  —  Tum)  —  713.  Perii 

—  Tene  —  Equidem  —  Neqiieo  —  Oro  —  Qui  —  Quis  ais 

—  Quid  est  quod  —  Em  nemo  —  Heu  me  —  Tantum  — 
Perditissimus  —  Interra  (Namquid  EJ)  —    731.   Quis  homo 

—  Et  misère  —  Animo  —  775.  Ita  adhaeret  v.  776  in  BDEJ 

—  812  et  613  coniungunt  BDEJ  —  82à  et  825  coniungunt 
BDEJ  —  829.  /  redde  —  Ut  huic  —  Quod  modo  —  Ita 
loquor  —  Numquam. 

Editîonibus  Âululariae  praetereas  quae  intégras  xx 
comoedias  complectuotur  usus  sum  hisce:  1)  Âulularia  plautina. 
comediarum  lepidissima.  quae  etsi  alias  incompleta.  a  Codro 
Urceo  tamen  est  perfecta.  cum  familiari  explanatione.  Âlbi- 
bnrgiy  Yiridimontanus  1509.  —  2)  Aulularia  edidit  F.  Goeller. 
Colon,  ad  Bhen.  1825.  —  3)  Aulularia  edidit  E.  J.  Richter. 
Norimbergae  1833.  —  4)  Aulularia  éd.  A.  Ag.  Deenik.  Lugduni 
Batavorum  1835.  —  5)  Aulularia  éd.  J.  Hildyard.  Canta- 
biigiae  1839.  —  6)  Aulularia  éd.  Th.  Vallauri.  Augustae 
Taurinorum  1853.  — ^  7)  Aulularia  éd.  Guil.  Wagner.  Cata- 
brigiae  1866.  -—  8)  Aulularia  éd.  Benoist  Parisiis  1874.  — 
9)  Aulularia  éd.  Guil.  Wagner.  Catabrigiae  1876.  —  10)  Aulu- 
laria éd.  C.  M.  Francken.  Groningae  1877.  Ex  quibus  edi- 
tionibus  optima  est  Wagneri,  eam  dico  quae  anno  1876  in 
lucem  emissa  est:  nam  prior  licet  a  multis  laudata  pauciora 
quae  iure  laudentur  profert,  quae  vituperentur  multa.  De 
reliquis  quibus  usus  sum  subsidiis  saepius  iam  die  tum   est.^) 

V.  313.  Glossam  quam  hue  rettulit  Loewius  Prodr. 
p.  259  idem  mihi  rescripsit  redire  ad  Fulgentium:  Philoxeni 
glossam  non  necessario  hue  spectare. 

In  testim.  v.  400  allato  Loewius  nunc  patella,  non  pugella 


1)  Uarii  scrip taras  Hildyardo  debeo. 


XII  PRAEFATIO 

scribit;  simul  monet  Arteptam  ex  Juvenalis  V  72  depromptum 
esse  posse. 

V.  511.  raurobatharii  seripturam  intactam  reliqui  pro 
qua  Lambinus  molobathrarii  coniecit:  Z  myrobrecharii 
exhibet:  quod  quamvis  intellegi  possit,  tamen  non  recte  ex  titulis 
defenderunt  lexicographi  et  editores.  Nam  quod  apud  Rei- 
nesium  (11,  82),  Sponium  (225)  alios  quidam  myrobrecha- 
rius  eommemoratur,  seiendum  est  Ligorii  beneficio  deberi. 
Eundem  Ligorium  eodem  myrobrechario  alios  quoque  titu- 
los  exornasse  Eugenius  Bormann  ad  me  seripsit  et  conferri 
iussit  VI  5,  151*;  VI,  5,  1461*;  VI,  5,  1478*;  VI,  5,  1789* 
ex  ea  corporis  parte  quae  nondum  édita  est.  Eidem  Ligorio 
debetur  titulus  Reinesii  11,  83  (=  Corp.  VI,  5,  1190*),  quem 
Romae  vidit  Maffeius  (Mus.  Ver.  273,  4):  quo  in  titulo  ex- 
stat  manuelarius  patagiar  (cf.  v.  509  et  511)  et  simul 
violarius  (cf.  v.  510).  Quos  titulos  falsos  esse  cum  statim 
suspicatus  essem,  suspicionem  Bormannus  per  litteras  con- 
firmavit.  De  titulo  sepulcrali,  quem  ad  v.  41  attuli,  quid 
iudicem  nescio,  cum  subsidia  me  deficiant. 

Actuum  discriptio  —  retinui  enim  vulgatam  —  quem- 
admodum  probabiliter  instituatur  saepius  quaesitum  est^): 
quam  quaestionem  nemo  expediet  nisi  illa  adscita  quae  est 
de  exitu  fabulae  deperdito.  Nam  quod  Wagnerus  et  Spen- 
gelius  praeter  quarti  actus  exitum  quintum  actum  totum 
intercidisse  statuuut,  refelli  posse  videntur.  Extrema  enim 
quae  servata  est  scaena  cum  hanc  habeat  superscriptionem  : 
STROBILVS  SERVVS  LICONIDES  ADOLESCENS  EVCLtO 
SENEX,  Euclio  confabulationis  fit  particeps:  cui  rei  cur 
fidem  denegemus  Wagnerus  nullam  rationem  attulit.  Hoc 
vero  si  statuimus,  integrum  actum  vel  adeo  plura  periisse 
veri  est  dissimillimum:  immo  si  praeter  scaenae  exitum  alia 
tempore  absumpta  sunt  —  id  quod  mihi  quidem  est  proba- 
ble —  praeter  unam  vel  duas  scaenas  non  ita  longas  non 
video  quid  intercidere  potuerit.  Unde  elucet  extremi  actus 
partem  esse   superstitem.     Quae  cum  ita  sint,  Koepkii  dis- 


1)  Wolffius,  de  act.  ap.  PI.  et  Ter.  Gubenae  1814.  Idem  Proleg. 
ad  Aiil.  (Numburgi  1836)  p.  28.  Wagnerus  de  Aul.  p.  6.  A.  Spengel, 
Die  Aktointeilung  der  Kom.  des  Plautus  (Muenchen  1877)  p.  49. 
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tributio  (I:  I,  1-2;  II:  II,  1-3;  III:  II,  4- III,  6;  IV:  IV, 
1 — 6;  V:  IV,  7 — fin.)  omnibus  praeferenda  videtur.  Quam 
contra  quod  Wagnerus  monet  iusto  longiorem  quintum  actum 
esse,  argumenti  vim  id  nullam  habere  censeo.  Quamquam 
eoncedo  ad  certas  rationes  totam  banc  quaestionem  quae  est 
de  actibus  discribendis  nondum  esse  revocatam. 

Praeterea  addenda  esse  vidi  haec:  Phaedram  appellavi 
duce  Ussingio  puellam,  quae  Phaedria  est  in  libris:  Pbae- 
diia  enim  cum  alibi  yiri  nomen  sit  libris  quam  rationi  diffi- 
dere  malui.  —  Quod  v.  69  et  307  hiatum  non  removi  id 
nolim  ita  intellegi  quasi  nune  hiatus  illos  probarem.  — 
V.  145  quod  proposui  in  adnotatione  advenio,  Wagnerus^ 
p.  77  praef.  occupavit.  —  V.  111 — 112  in  suspicionem  vocat 
Loewius.  —  V.  40  Schoellius  hoc  proponit:  exeundum  hercle 
hinc  est  tibi  foras.  —  Idem  v.  44:  Nam  quoia  me  causa.  — 
V.  207  Loewius  verba  ^salvomst  .  .  .  périt'  glossema  esse 
putat,  Schoellius  nunc  in  saluum  quaerit  aula.  —  V.  432  ego 
autem  Schoellius;  —  V.  539  quanto  idem;  —  V.  545  Immo 
est  et  erit  et  ita  di  f.  u.  s.  idem;  —  V.  594  Non  guo  incum- 
hat  uUro  inpétlere  idem;  —  V.  660  Gaue  sis  reuenias  Brixius 
Nov.  Ann.  vol.  125  (a.  1881)  p.  57;  —  V.  723  Perditissumus 
sum  omnium  ego  Sonnenburg,  Exercit.  gramm.  Bonnae  a.  1881 
ed,  p.  26;  -—  fragm.  5  nunc  hallec  Schoellius. 

Scripsi  lenae  m.  Septembri  1881. 

G.  G. 


T  •  MACCI   PLAVTI 

AVLVLARIA  ' 


I 


P1.AVTI  Avi*vLA»rA 


AEGYMENTYM  I 


Senéx  auarus  uix  sibi  credens  Eiîclio 

Domi  suae  defôssam  multis  ciîm  opibas 

Aulam  muenit  rursxîmque  penitus  conditam 

ExsaDguis  amens  séruat.     eius  filiain 

Lyconides  uitiarat.     intereâ  senex  *  5 

Megadôrus  a  sordre  suasus  diîcere 

Yxdrem  auari  gnatam  deposcit  sibi. 

Dnnîs  senex  uix  promîttit  atque  aulaé  timens 

Domd  sublatam  uariis  abstrudit  locis. 

Insidias  seruos  fàcit  huius  Ljcdnidis  lo 

Qai  uûrginem  uitiarat:  atque  ipse  ôbsecrat 

Anonculum  Megaddrum  sibimet  cédere 

Vxdrem  amanti.     pér  dolum  mox  Eùclio 

Qaom  pérdidisset  aiîlam^  insperato  inuenit 

Laetiîsque  Hatam  conlocat  Lycdnidi.  15 


Arg.  I       PLAVTI  ASINAlllA  EXPLIC.    PLOG'  INAVLVLARIA 

PLAVTI  E.  PLAVTI  ASINARIA  EXPLICIT.  PLOGV^  INAVLVLA- 
RIA P[  J.  AVLARIA  m.  rec.  2>.  INCIPIT  PROLOGVS  -  IN  •  AV- 
LVLARIA  PLAVTI  post  v.  1  in  eadem  cum  v.  1  linea  B  1.  enex 

c.  spat.  DE      sibi  uix  Bothius      credens  E      2.  suç  BJ.    sue  E- 
multiscum  J      Diibitavei'unt  praeter  Guyetum  Bothius  CDorai  defôssam 

opibuB  cum  multis  suae^  et  Spengeïius  Plaut.  p.  239  ("Domi  suaé 

opibuB  aureis^  et  Luchsius  Stiidejnundi  Stud.  vol.  I  p.  24  fopibus  in 
îwio),    sed    ut  ipsi  suspicionetn   abicerent  cum   opibus   plurumis 

Pareus  3.  rursum  que  B.    rursum  qu§  E,    rursum  quae  2> 

4.   Ëxanguis  BDE  5.  Lîconides  BDEJ         uiciarat  BDJ 

G.  Medagorus  D'       skaororeDEJ        sua  sus  BD        8.  pro  mittit  J 
aulç  B,    aule  EJ     timçns  E        9.  Domû  E:  corr.  E^      obstudit 
J}        10.  Lisidians  D        seruus  BDE       liconidis  BDE.     tnter  lico 
et  Didis  spat.  J      11.  uiciarat  BDJ      ipse  w«.  EJF/J:  add.  Angélius 
12.  auonculam  BEJ,    auunculum  ex  auul  culum  D      sibi  met  E 
cedere  (ce  in  ras.  m.  1)  B.    credere  J      13.  amaute  J      14.  Cum 
BDEJ        15.  Lçtusque  BE        coUocat  EJ        liconîdi  BDEJ 


ARGYMENTVM  TT 


Aulîim  repertam  auiirus  plenain  aiiri  Eiîclio 
Vi  summa  seruat  miseris  adfectiîs  modis. 
Lyconides  istius  uitiat  filiam.    * 
Volt  hilnc  Megadorus  indotatain  diîcere 
Lubénsque  ut  faciat  dat  coquos  cum  obsonio. 
x\ur6  formidat  Eiîclio,  abstrudit  foris. 
lie  omni  iDspectata  conpressoris  séruolus 
Id  sùrpit:  illic  Eiîclioni  rem  refert. 
Ab  eo  donatur  aiîro,  uxore  et  filio. 


Arg.  Il  PLAVTI  AVLVLARIA  INCIPIT;  ARGVMTV  B,  sed 
post  r.  1  in  emlem  cum  r.  1  linea.  PLAVTI  AVLVLARIA  INCIPIT 
ARGVMENTVM  E.  ARGVMENTVM  IN  AVLVLARIA  PLAVTI  J, 
om.  I)  1.  ulam  c.  S2)at.  in.  D  (A  add.  in  viarg.  vi.  1)  E  auanis 
plenam  auri  liothius.  auri  plenam  lihri:  cf.  Bitschelius  Op.  phil.  roi.  II 
p.  417  et  Luchsius  in  Studemundi  Shtd.  vol.  I  p.  37.  An  Aalâm  senex 
repertam  plenam  auri  Eùclio  ?         2.  aftectiis  J         3.  Liconides  lihri 

uiciat  BDJ        4.  hant  D       megodorus  E        6.  lubensque  E 
6.  abstridit  BDEJ        fore»  BDEJ.     foras  Pius         7.  Reqne  Came- 
rarius.    Re  clam  Pt/hides        inspectata   MueUcrus    Bros.   PL  p.   757. 
inspecta  lihri  compressons  BDEJ         seruulus  BI)  8.  surpit 

^it  e  corr.)  J        9.  Abeo  J 


'    PEESONAE 


LAR  FAMILIARIS  PKOLOGVS 
EVCLIO  SENEX 
STAPHYLA.ANVS 
EVNOMIA  MVLIER 
MEGADORVS  SENEX 
STROBILVS  SERVOS 
ANTHRAX  COCVS 
CONGRIO  COCVS 
PHRYGU  TIBICINA 
ELEVSIVM  TIBICINA 
PYTHODICVS  SERVOS 
STROBILVS  SERVOS 
LYCONIDES  ADVLESCENS 
PHAEDRA  VIRGO 


Prol   1-  0 


PliOLOGVS 


LAS  FAKILIAIIIS 

Sf,  qiji%  miretiir  qui  si  m,  paucis  »'loquar. 

Etro  Lar  aum  farailiari:*  ex  Lac  fâmilia 

\ïi(U:  f'-xf;uut(tm  me  adspexistis.     hanc  domuui 

larri  nunto-*  annos  est  quoni  possideo  et  colo 

l'atrKjue  auoque  iam  hiîius  qui  nunc  hi'c  habct.  0 

Sed  inihi  auos  huiu.s  (jbsecrans  concrédidit 

A  un  theriHaurum  clam  omnis:  in  medio  foco 

Defodit  uerierans  me,  ut  id  seruarém  sibi. 

Irf  quriniam  moritur,  ita  auido  ingenicî-  fuit, 

1.  iJfmnf.uft  in  Ter.  And.  IV  4,  11:  Miror  unde  sitj  Miior  iie- 

U;rfH    cum    unrle    pro   noscio   ponebant Plaatus:    'Ne  qui» 

.  .  .  .  (îloquar'         2.   l^iHciayxus  VI   32  (I  p.  2'J'y,  13  H.):  Similiter 

'liitr  Larifl' Plautas:  'Ego  sum  Lar  familiaris'         Probus 

Cfi(Ju)l.  I  (p.  l:'j,  a  K.j:  Lar  tertiae  declinationis  est Plautus: 

'Kk^  «"d^  bar  familiaris'        Cf.  ÇueroL  p.  6,  1  fed.  Teip),  uhi  Lar 
harc  dicit:  'Kgo  aura  custos  et  cultor  domus'  e.  q.s.       3.  4.  Nonius 

p.  ^TjO,  U:  Colère,  inhabitare Plautus   ....   et  in  Aulu- 

lîiria:  'lïanc  domum colo'         o.  Nonius  p.  318,  6:  Habere 

Plautus  Aulularia:    'Patri habet'  9.  Donatus 

in    Ter.  Adclph.    prol.    v.    1:     Postquam    pro    quoniam,     caius    reci- 
procum    quoniam    pro   postquam.      Plautus  in  Aulularia:    'Quo- 

• 

Prologus  LAR  FAMILIARIS  JE,  in  eadem  c.  arg.  2  v.  9  linea 
li:  om.  J)  1.  e  c.  sjxit.  init.  E:  in  marg.  n  add.  D^         Nequi»  J 

quin  ./  2.  sum  lar  Priscianus  et  Prohus  3.  &  euntem  JFZ: 
lurr.  lïcrmohius.  eteuntom  (q  med.  s.  r.  m.  DE'  aspexistis  BD. 
iVHpcxJHti  EJ  4.  est  om.  1)  cum  likri.  ut  Nonius,  GoelJerus 
pOMÎdoo  J  color  Acidalius  5.  Vers.  del.  Guyctus  patrique  Aldus. 
patri  lihri  cum  Nonio:  an  parenti  .^  Iliatum  defemlit  LacJimannus  in 
huer.  p.  lUrt  abo  codices  Nonii  patri  auoque  huius  Eiiclionis  vel  patri 
au()(pio  amicuH  huius  MitcUeru^  Pros.  PL  p.  512,  hoc  cum.  Pylade,  pro 
qnn  iuimicuB  cxspcctat  vel  infensus  Lambimis  Susjricar  vel  ante  rel 
pnst  h.  r.  (jnaedam  iniercidisse  6.  Set  E  mihi  (hi  s.  v.)  B.  mi 
DEJ  auus  BDEJ  7.  Auri  thensaurum  6V/7?ieranMS.  Thesaurum 
au  ri  BDEJ,  nisi  qxiod  in  au  ri  ti  s.  v.  D.  Thensaurum  olim  auri 
Mucitcnts    Pros.    1*1.  pt.  512,  unde  Thensaurum  auri  olim   Wagnerus^ 

8.  med  Ixvizius  ut  eum  Lamhinus  9.  Is  qui  BD.  Is  quo  «/. 
Ih  (piando  (quando  ex  quoniam  ras.  E)  EFZ:  quoniam  is  JJonntus, 
Ilcrmolaus.  is  quom  iam  Lam bin us      Parcfithcsin  pertinere  ab  ita  usque  ad 
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Namqnam  indicare  id  filio  uoluit  suo:  lo 

Inopémque  optauit  pdtius  eum  relinquere 

Quam  eiim  thensaurum  conmostraret  fQio. 

Âgn  reliqnit  éi  non. magnum  modum^ 

Quo  ciîm  labore  mâgno  et  misère  uiueret. 

Vbi  is  dbiit  mortem  qui  mi  id  aurum  crédidit,  15 

Coepi  obseruare^  ecqui  maiorem  fîlius 

Mihi  hondreûi  haberet  quam  éiuB  habuissét  pater. 

Âtque  ille  uero  mûius  minusque  inpéndio 

Curare  minusque  me  uipertire  hondribus. 

Item  à  me  contra  fàctumst:  nam  item  obiit  diem.  20 

Is  ex  se  hiînc  reliquit  qui  hic  nunc  habitat  filium 

Paritdr  moratum^  ut  pâter  auosque  huiiis  fuit. 


niam  is  moritur fuit'        15.  Noniu8 p.  275,  10:  Credere, 

semandum  commendare.  Plautus  in  Âulnlaria:  'Vbi  is cré- 
didit'         16.  16.  NoniiM  p.  359,  32:   Obseruare,   celare  et  intus 

retegere.    Plautas  Aulularia:  'Vbi obseruare'        I61  17.  No- 

niu8  p,  320,  16:  H  on  or,  dilectus,  amor.     Plautus  Aulularia:  'Ecqui 

pater'         18.  19.  Nonius  p.  12S,  30:  Impendio  pro  magis. 

Plautus  Aulularia:   'Atque honoribus'  21.  22.   Nonius 

p.    375,  7:   Pariter,  similiter Plautus  Aulularia:  'Is  ex  se 

eius  fuit'        Servius  ad  Aen.  XI,  592:  Pariter,  similiter, 

nno  modo  et  est  anticum.  Plautus  in  Aulularia:  'filium  pariter 
moratum'      22.  Servius  ad  Georg.  I  189:  'Pariter eius  fuit' 

r.  12  putat  Ussingius  10.  îudicare  J  12.  Vers.  deî.  Guyetus, 
Kochius  Entend.  PI.  p.  5:  item  simul  cum  v.  11  Lorenzius  FhihL 
roL   30  (a.    1871)  p.  586  thesaurum    libri  conmostraret    E. 

eommoDstraret   BDJ.     commonstrare    LamhintiS  filio   ad   v,   13 

trahit  Hillerus   in   Wagneri  dise,  de  Auh  p.  31  illi  scribens:   cf,  v.  9 
13.  reliquid  D        illi  Tylades        14.  ]  misère  J        qui  Langiani 
miserere  E        15.  In  J  niï  appartiit        obit  libri  Nmi.        mihi 
BD,    michi  E         quid  mihi  in  aurum  libri  Non.  priore  loco,  unde 
qui    id   mihi  Bothius  16.  ]em   filius  J  ecqui  GuHelmitis.    et 

qui  BDE.  ecqnid  FZ.  et  quide  libri  Non.  ecqui  eius  Brugmanus 
p.    26:   cf.   T.    17         filium    libri  Non.  17.   ]honorem    J    michi 

E,    mei  Scaliger  habere  libri  Non.  pater  om.  Z:   add.  Hcr- 

molaus  Honorem  haberet  mihi  quam  ante  habuissét  pater  Brugmanus 
p,   26:    cf.   V.    16  18.    impendio   EJ.     impedio    libri   Non. 

19.  ]minu8que    /  impertire    BEI,    Nonius.     impaitire    Z 

20.  ]me  /  ame  E  factura  est  BDEJ  die  BDEJ  Versum 
aut  9purium  aut  prorsus  corruptum  esse  dicit  Ussingius;  scribi  posse: 
18   ut   obiit   diem  |  Ex    se;   mihi  videntur   quaedam  intercidisse 

21.  Is  et  se  tion  apparent  in  J  His  libri  Non.  ex  se  del. 
Gugetus       hiine  D       reliquid  E       nunc  om.  libri  Non.       22.  ^^  J 
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Huic  filia  unast:  éa  inihi  cotidie 

Aut  tiîre  aut  uino  aut  âliqui  semper  siîpplicat: 

Dat  mihi  coronas.     éius  honoris  gratia  25 

Feci,  thensaurum  ut  hic  reperiret  Eiîclio, 

Quo  illâm  facilius  ndptum,  si  uellét,  daret. 

Nam  eâin  conpressit  dé  summo  adulescéns  loco. 

Is  scit  adulescéns  quaé  sit,  quam  conprésserit: 

Illa  illum  nescit  néque  conpressam  autém  pater.  30 

Eam  ego  hodie  faciam  ut  liic  senex  de  proxumo 

Sibi  uxorem  poscat.     id  ea  faciam  gratia, 

Quo  ille  eam  facilius  diîcat  qui  conprésserat. 

Et  Me  qui  poscet  eam  sibi  uxorem  senex, 

Is  âdulescentis  illius  est  audnculus,  :J5 

Qui  illam  stuprauit  ndctu,  Cereris  uigiliis. 

Sed  hic  senex  iam  clamât  intus  lît  solet. 

Anùm  foras  extnîdit,  ne  sit  conscia. 

Credo  aiîrum  inspicere  uolt,  ne  subruptiîm  siet. 

38.  liunc  V.  rcapexit  atictor   QueroU  p.  40,  17:    'Meus  ille   credo 
iam  nnnc  clamabit  ut  solet' 


moratus  posteriore  loco  Servius         pari  ter  J        auusque  BDKJ, 
Serviiis.    atque  auus  libri  Non.      eius  Noniiis  et  Servius,  Wagnerus 
Vropter  liuius  suspicatur  aJiquid  intercidissc  Ltichsius  de  gen.  p.  37 
23.  una  est  libri       michi  EJ       cottidie  D       24.  ]t  thure  J      Uliquid 
KJ.    aliquod  Z.    aliquo  F        25.  Irnihii/"        michi  E        gracia  J" 
26.  thesaunim  libri        repperiret  DE        27.   Vers,  delet  Deenicus:  cf. 
Wagner i  diss.  p.  30         eam  JFZ         dare  D         28.  eam  conpressit 
Bothius.    compressit  eam  libri      adolescens  D    .  29.  Isscit  D.    Iscit  E. 
Id  scit  J       adolescens  DJ       quç  BIJEJ       quam  sit  (%\t  del.  m.  1) 
E        compresserit  libri         30.  lUa  ("a  ex  u  m.  1)  D         neque  / 
compressam  BDEJ        31.  fatiam  E        de  proximo  BE.    deproximo 
DJ         32.  sibi  poscat  uxorem  Bothius         idea  J.     id  eam  E        fa- 
tiam E         33.  quod  ille///  ("a  cras.  ut  vid.)  IJ         corapresserat  BDJ. 
-compresserit    Wagnerus^  V.   34—36   sjmrios   esse  j^wiai   Lanjenus 

^ Beitràge'  p.  196  34.  Etenim  Bothius.  Enim  Acidalius  35.  ado- 
lescentis  J  illiust  Wagner:  cf.  Bitschelius  Op.  phil.  vol.  II  p.  066, 
Muellerus    Pros.    P/.    p.  342,    Luchsius   de   gen.  p.  50  auunculus 

BDEJ        36.  cereris  e  ceteris  B         37.  hec  ci  s.  e)  B        utsolet  D 

38.  foris  fa  s.  i)  D        nescit  DJ         39.  ]  do  J         uult  BD 
subruptum  Parctis.     subreptum  BD.    supreptum  E.    surreptum  J 


I  1,  1-4 


ACTYS  I 


EVCLIO.     STAPHYLA 

EvCLIO 

£xi,  inquam^  âge  exi:  exeiindum  tibi  hercle  bine  est  foras,  40 
Circiimspectatrix  ciim  oculis  emissiciis. 

Staphyla 

Nam  ciîr  me  miseram  uérberas? 

EVCLIO 

Vt  misera  sis 
Atque  lit  te  dîgnam  mâla  malam  aetatem  éxigas. 


40.  41.  Oshernus  p.  342:  Ëmissicius,  a,  am,  «i*  qnod  cite  in  diuerBis 
locis  emittitur,  nt  oculue,  undePlautus:  'exeundnm emissiciis' 

41.  Hune  V.  reêpexit  TertulUanus  de  paJlio  3:  'Chamaeleonti  cir- 
cumspectn  emissicii  ocelli,  immo  luminis  puDcta  usrtiginant' 
Circarnspectator  Queivh  p.  41,  7.  Eodem  pertinent  carminis 
sepvicrciUs  (Meyeri  Anthoï.  1455)  versus  M:  'Abite  hinc  pessimi  fures  | 
Qnid  nostris  uoltis  cum  oculis  emissitiis?'  Oshernus  p.  196^: 
ëmissicius:    qui    saepe    emittitur.     Plautus:    'circumspectatrix 

eznisiciis'        Glossam  attulit  Lœwius  Prodr.  p.  259  hanc  (Mai 

VI  p.  536^ J:   oculi  emissicii:   ezstantes  uel  eminentes        42.   Nonius 

p.  45,    10:   Verberare  non  solum  a  uerberibus  dictam  est,   sed  a 
uerbis.    Plautus  in  Aulularia:  ^Nam  cur uérberas' 


Actus  I  Se,  1  EVCLIO  SENEX.  STAPHILA  ANVS  BJ,  et 
B  quidem  in  eadem  cum  «?.  39  linea.  STAPHILA  ANVS-  EVCLIO 
SENEX  U,  Spot,  hahet  D        40.  xi  cum  spat  DE       âge  deï.  Guyetus 

tibi  hercle  bine  est  foras  ego,  versum  duriusculum  dubitanter  ad- 
mittens.  hercle  tibi  hinc  est  foras  Jibri.  hercle  tibi  est  Oshernus. 
hercle  est  tibi  Bothius  e  Langianis,  hercle  est  foras  Harius  hercle 
ezeundum  hinc  est  tibi  Kochius  Nov.  annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  839  : 
cf.  MueUerus  Pros.    PI.  p.  263   ('hinc  tibist  foras  veî  herclest  tibi^ 

41.  Circum  spectatrix  EJ  cum  om.  J  cum  oculis  emissiciis 
circnmspextrîz  p.  342  Oshernus  42.  Post  nam  eras.  me  B  4S.  çta- 
tem  B.    etatem  J 


10  PLAVTI  I  1,  5-13 

Stai'hvla 

Nam  qua  me  nunc  causa  éxtrusisti  ex  aédibusV 

EVCLIO 

Tibi  ego  rationem  réddam,  stimulorùm  seges?  4r> 

Illiîc  recède  ab  ostio:  illuc  sis  uide, 

Vt  incédit.    at  sein  quo  modo  tibi  rés  se  babetV 

Si  hercle  hodie  fustem  cépero  aut  stimulum  in  manum, 

Testiîdineum  istum  tibi  ego  grandibo  gradum. 

Staphyla 

Vtintim  me  diui  adiîxint  ad  suspéndium  •  no 

Potiiîs  quidem  quam  hoc  pacto  apud  te  séruiam. 

EVCLIO 

At  lit  scelesta  sola  secum  miîrmurat. 

45.  KoHÎus  ]).  381,  10:    Reddere,  exponere  et  darc.     IMiiutus  in 

Auluhiria:    ^Tibi seges'    Cf.  395,    20:   Scgee   est  fnimenti 

fructus Plaiitus  Anlularia:  ^Tibi seges'  id  est 

qua  stimuli  seri  (ita  Passeratius  :  eripi  libri)  possuut  Servius  ad 
Aen.  III  46:  Teloram  seges,  multitude.  Plautus  Aululària:  'Sti- 
Tnulorum  seges'  49.  No)iius  p.  116,  1:  Grandira  est  gnindem 
facere Plautus  Aululària:    'Testudineum gradum' 

50.    Nonius  p.    75,    3:    Adaxint,    adigant.     Plautus    Aululària: 

'  Vtinam suspéndium'       Festus  Failli  p.  28,  11:  Adaxint: 

adegerint  Osbernus  p.  27:  Augeo  componitur  adaugeo  .  .  .  unde 
Plautus  in  Aularia:    'Vtinam suspéndium'   cf.  p.  49 

44.  nunc  (n  s.  v.)  I)  Nam  me  qua  causa  B,  unde  causad  BitscheUtis 
Noi\  exe.  PL  p.  72,  quod  ijyse  reiccit  p.  129.  Nam  qua  me  causa  LangianL 
Nam  qua  nunc  causa  Z.  qua  nunc  causa  me  Pylades  et  Kamp- 
mannus  De  ' lùv'  p.  9.  Nam  qua  me  causa  ui  MueUerus  Pros.  PL 
p.  481.  Nam  qua  me  causa  liinc  Geppcrtus.  Nam  me  qua  nunc 
causa  Camerarius  ex  aedibus  B.    his  exedibus  EJ.     aedibus  Z>. 

lus  aedibus  F  45.  Tibi  enim  D.     Tibi  egon  Wagnerus,  recte  ut 

vid,  ///rationem  B.  racionem  J  46.  Illuc  (ras.  s.  ucj  D  recède 
ego.  regrede  BDE.  regredere  JE^F/j  abhostio  EJ  De  ùUer' 
pungendi  ratione  cf.  2>raetcr  alios  Scy/fcrtus  PliiL  voL  27  (a.  1868) p.  432: 
co ntrnr iam  (obUo:  illuc:  sis  uidej  def.  Gulielmius,  Goellerus.  ostio:  illuc 
sis:  Wagnerus^  uide  ut  Z  et  editiouum  plei^aeqm  47.  Vt  cedit  J5o^îms.* 
(/.  V.  46  at  sein  quomodo  BEJ.  atscinquomodo  D  res  ex  ses 
E^  48.  hercle  hodie  Studemundm  Stud.  voL  1  p.  289.  Muellerus 

Add.  ad  Pros.  PL  p.  119.  hodie  (tt  hercle  6\  v.  m.  2)  B.  hodie  hercle 
1>  EJFZ,  nisi  quod  hodie  (e  viaU  scriptam  expuyixit  et  s.  v.  e  add.)  hercle 
1).  hercle  Lan giani  cçjyero  BDJ  inraanum  ^J"  49.  Teatudineum 
ex  Testitudinem  ut  vid.  B.  Testudinem  E.  Testodinem  J  ego  tibi 
vel  ego  tibi  istum  Malderus  de  pron  coU.  p.  24  gradibo  BDEJ. 
graudiuo  Hhri  Kon.  50.  dii  Osbernus  adanxint  lib.  Nonii.  adauxint 
vel   adauxerint    Osbernus.     adassint   Z:    corr.    Pins  ad   suspendifi 

(ifi  ex  n)  B.     adsuspendium  J        51.  a  put  J        52.  At  om.  Z.     An  F 


1  1,  14-27  AVLVLARIA  11 

Oculos  hercle  ego  îstos,  inproba,  ecfodlâm  tibi, 
Ne  me  obseruare  pdssis,  quid  rerùm  geram. 
Âbscéde  etiam  nunc,  étiam  uunc. 

Staphïla 

Etiamne? 

EVCLIO 

Ohe,  55 

Istio  adstaio.    si  hércle  fu  ex  istoc  loeo 
Digitiîm  transuorsum  aut  lînguem  latuiii  excésseris, 
A  ut  SI  respexis,  doniciim  ego  te  iùssero, 
Contmuo  hércle  ego  te  dédam  discipulâin  cruei. 
Sceléstiorem  me  bac  anu  certd  scio  60 

Yidisse  numquam^  nimisque  ego  banc  metuô  maie, 
Ne  mi  ex  iosidiis  uérba  inprudenti  duit 
Nea  pérsentiscat^  aiîram  ubist  abscdnditum: 
Quae  in  occipitio  qudque  l\abet  oculos  péssuma, 
Nunc  ibo  ut  uisam^  sitne  ita  aurum  ut  cdndidî,  65 

Quod  mé  sollicitât  pliîrumis  miseriîm  modis. 


63.  54.  Nonius p.  360,  5*:  Obseruare,  curiose  et  buspîciter  (Isuspi- 

cienter  Quicheratus)  circum  aspicere.   Plautus  Aulularia:  ^Oculos 

geram'        58.  Donicum  hùic  excerpsit  gloss.  PîauL:  cf.  Ritschélius 
Opusc,  phU.  vol.  II  p.  241 


63.  ego  tibi  om.  hercle  lihri  Nonii.    hodie  ego  J.    ego  del.  Guyetiis 
improba  libri  cum  Nonio        ecfodiam  Nonius.     effodiam  BDKJ 

64.  Neme  DJ.    De  me  J^       55.    etiam  nunc  àlterum  om.  B 
Staph.  Etiamne?  Eucl.  Ohe  Bothius.    etiam  ohe  libri,    etiam  amplius 
HecJceisenus  Nov.  Annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  839  ohe  v.  56  adiungens. 
ohe  sat  est  Kochius  eodem  loco.    etiam  etiam  ohe  Seyffertus  Ind.  phiL 
col.  IV  (a.  1872)  p.  392        56.  adstato  GrtUertis  et  Scioppius.    atasto 
BD.    at  asto  E.    adesto  JFZ       ex  Istoc  B.    existoc  J      57.  trans- 
nersnm  EJ       58.  respexeris  D.    respexeris  EJFZ:  corr.  Aldina. 
donicum  (s.  v.  ^  donecj  I).    donec  Z:  cœr.  Hermolaus      60.  Sceléstio- 
rem (8.  V.  hoc  secum  loquitur^  BD        certo  Franckentis.    certe  libri. 
Cf.  Langenus  p.  23       scio  scio  (pritis  pallido  atramento)  J       62.  Ne 
mihi  BEJ.  Nemihi  D      ex  s.  v.  J      exinsidiis  D      imprudenti  J 
duit  ('i'  det  8.  V.)  D.    diut  E      63.  persentiscat  (\.  sentiat  s.  v.)  D 
ubî-est  libri      64.  Quç  BDEJ      in  occipitio  (i\  s.  v.)  B.   inoccipitio 
/.    in  hoccipitio  iS?      pessima  BDE      65.  intro  ibo  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  488        sitne  Pylades.     estne  D.     est  ne  BEJFZ.    Cf.  Beckerus 
Studemundi  Stud.  vol.  1  p.  195        66.  plurimis  BDEJ*     Hoc  loco 
inscrit  Guliélmius  vers.  Non,  p.  98,  20:  aJt  cf.  Wagneriis  dissert.  p.  12 


12  PLAVTI  1   1,  28-39 

Staphyla 

Noeniîni  mecastor  quid  ego  ero  diciîm  meo 

Malaé  rei  euenisse  quamue  insàniam, 

Queo  conminisci:  ita  me  miseram  ad  hiîuc  modum 

Deciés  die  uno  saépe  extrudit  aédibus.  70 

Nescio  pol  quae  illunc  hominem  intemperiaé  teiient: 

Peruigilat  noctes  tétas:  tum  autem  intérdius 

Quasi  claiîdus  sutor  domi  sedet  totos  dies. 

Neque  iâm  quo  pacto  célem  erilis  filiae 

Probriîm,  propinqiia  partitudo  quoi  appétit,  7r> 

Queo  cdnminisci:  uéque  quicquam  meliiîst  mihi, 

Vt  opinor,  quara  ex  me  ut  lînam  faciam  litteram 

Longîîm,  meum  laqueo  collum  quando  obstrmxero. 


67.  Noenum  adfert  ex  Auhdaria  gJoss.  Pîaut.:  cf.  lUtscJieUus 
Opusc.  phil.  vol.  II  p.  24:2        75.  N(ynius  p.  217,  28:  Partitudo  ot 

partie  feminini.     Plautus  Aulularia:   'Probrum appétit* 

Oshernii^  p.  412:  haec  partitudo inde  Plautus  in  Amphitrione: 

'Proxima  partitudo  cui  competit  nequeo  conminisci' 

67.  Erant  (Goellerus,  WeisÎKS,  aUi)  qui  ah  hoc  versu  novam  scaenam 
incipere  statuèrent  Noenum  Scioppius  Susp.  l.  V,  17.  Noe  num 
fj)  non  s.  v.)  BD.  Noe  num  E.  Nec  nùm  fecastorj  J.  Nec  nunc 
FZ.  Non  enim  Langiani  me  castor  BDE  ero  ego  E.  hero  ego 
JFZ  68.  Maie  B.  Maie  BEJ  quam  ne  BEJ  69.  comminisci 
BDl'jJ.     comminiscere  Kochius  Noi\  Aimai,  vol.  107  (a.  1873)  p.  839 

ille  ita  nie  MuellcrUrS  rros.  PI.  p.  083  miseram  me  Camerarius, 
îimlc  miseram  med  proposuit  idem  Kochius  l.  s.  s  adhunc  (n  8.  v.  B) 
BDJ        70.    Decies   BI)J.    Deties   E        sepe  BBEJ        edibus  E 

71.  quç  BEJ.  que  D  illunc  (s.  v.  -i-  illunij  I)  intempérie 
J.  intempérie  E  72.  Per  uigilat  J  noctaes  D  inter  dius 
BE  73.  Post  sedet  ras.  B  74.  herilis  BBEJ  filiç  EJ 
75.  cui  BBEJ,  Nonius  Vide  testimo^iium  Osb.  76.  comminisci 
BBEJ  melius  est  BBEJ  nec  mihi  quicquam  meliua  est  Brug^ 
manus  l.  s,  s.  p.  33  micbi  J  77.  oppinor  E  ex  s.  v.  B  utunam 
ex  uti  nam  B^.  ut  utinam  J.  ut  longam  Loewius  Anal.  PI.  p.  208 
fatiam  E  uuam  faciam  aut  litteram  Pahncrius.  uuam  faciam  pen- 
silem  Guyetm.  uuam  faciam  linea  fLongaj  Famianus  StraÂa  aptid 
Goellerum  p.   129  78.   Vas.  delent  Guyetus  et  Loewius:  cf.  v.  77 

Longam  Scutarius.  Longum  BBEJFZ  meum  add.  Camerarius^ 
om.  libri  mihi  Lamhinm.  om.  libri  Cogitavi  de  I  longum,  laqueo 
e.  q.  s.:  at  sic  quoque  miro  modo  haec  addita  languent:  cf.  Auson. 
epigr.  128,  10        obstrinxero  ex  obstrixero  B.     obstrixero  E 


1  2,  1—10  AVLVLARÏA  13 


BVCLIO.     STAPHTIiA 

EVCLIO 

Nunc  défaecato  démum  animo  egredior  domo, 

Posiquâm  perspexi  salua  esse  întus  dmnia.  80 

Redi  nitneiam  intro  atque  mtus  sema. 

Staphyla 

QuippÎDi? 
Ego  mtus  seruem?  au  né  quis  aedes  axîferat? 
Nam  hic  âpud  nos  nihil  est  âliud  quaesti  filribus: 
Ita  ûiâniis  sunt  ôppletae  atque  arâneis. 

EVCLIO 

Miriîm  quin  tua  me  caiisa  faciat  lùppiter  85 

Phibppum  regem  aut  Dareum,  triuénefica. 
Âraneas  égo  mi  illas  seruari  uolo. 

Paupér  sum,  fateor,  patior:  quod  di  dânt  fero. 

• 

79.  Noniua  p,  454,  22:    Defaecata  omnia  pura  et  înturbata  et 
âne  Bordibus  possumus  dicere  ut  uinuqi  si  [ita  Quicheràtus]  sine  faeci- 

bas.     Plautus   in   Anlularia:     ^Nunc domo'  84.  Nonitut 

p.    483,    14:    QQaesti    nel   quacstuis   dictum   pro   qnaestus 

Plantas  Aolnlaria:  ^Nam  bic qnaesti  furibus'      84.  Nonins 

p,   123,  18:   Inanis  pro  inanitate.    Plautns  Anlularia:    'Ita 

araneis'  88,    Nescio    an    hue    alludat    Ovidius    Metam.    VIII, 


Aet.  I  Se,  2  EVCLIO  SENEX.  STAPHJLA  ANV8  B  in  eadem 
eum  t?.  78  linea.  EVCLIO  SENEX  STAPHILA  ANVS  E,  EVCLIO 
STAPHILA  J,  om,  D  sine  spatio  Seaenam  eum  priore  eoniunxit 
Angeliuê  79.  nnc  c.  spat  init.  E  defecato  BDEJ,  Nonius, 
super  V.  -1'  puro  D  çgradior  B.  egrediar  D  80.  prospexi  DJ 
81.  nnnc  iam  BDJ.  nuntiam  E  Qnippini?  Pareus:  antea  eum  v.  82 
eaniungebatur,  quod  défendit  Langenus  p.  123  déleto  an  v,  82.  Qnippe 
nil  JE^FZ  82.  Egon  Wagnerus^  intns  ex  mtns  E  anne  quis  J. 
an   neqnis  B.    anneqnis  D        ae  des  D.    çdes  E       83.  nichil   EJ 

alind    om.    Nonius        questi    BDEJ       fnrins    libri    Nonii 

84.   inaniis   Pylades,    inanis   Itbri  eum  Nonio  oppletç   BJ, 

opplete  DE  arantes  lihri  Nmh  86.  me  Camerarius,  nunc  me 
libri.  nunc  Pylades:  ef.  v.  86  fatiat  E  iapiter  D  86.  Nunc 
Fhilippum  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PL  p.  85  darieû  D.  dari  eum 
E,    daiînm  BJ.    Darium  nunc  Muellerus  ï.  s.  s.        teruenefica  Harius 

Cf.  FJeckeisenus  Nov.  Annal,  vol  93  (a.  1866)  p.  464  et  536 
87.  Araneas  ex  Areneas'  E^        ego  mi  Mahlerus  de  pron.  p.  24.    mibi 
ego  BD.    micbi  ego  EJ      seruam  J       88,  dii  J 


14  PLAVTI  1  2,  11—24 

Abi  intro,  occlude  ianuam:  iam  ego  hic  ero. 

Caue  quémquam  alienum  in  aédis  intromiseris.  90 

Quod  qiuspiam  ignem  quaérat,  extingui  uolo, 

Ne  caiîsae  quid  sit  quod  te  quisquain  quaéritet. 

Nam  si  ignis  uiuet,  tu  éxtinguere  extémpulo. 

Tum  aquam  aiîfugisse  dicito,  si  quis  petet. 

Cultriîm,  securim,  pistillum,  mortarium,  95 

Quae  uténda  uasa  sémper  uicini  rogaot, 

Furés  uenisse  atque  âbstulisse  dicito. 

Profécto  in  aedis  meâs  me  absente  néminem 

Volo  intromitti.     atque  étiam  hoc  praedico  tibi, 

Si  Bona  Fortuna  uéniat,  ne  intromiseris.  loo 

Staphvla 

Pol  ea  ipsa  credo  ne  intromittatiîr  cauet: 

Nam  ad  aédis  nostras  nùsquam  adiit  quaquam  prope. 

623  sq.:  '  Paupertatemque  fatendo  |  Ettecere  leuem  nec  iniqua mente 
ferendo'       95.  Nonius  p.  543^  23:  Mortarium  in  quo  teruntur  quae 

Bolnenda  eunt.     Plautus  in  Aulularia:  ^Caltrum mortarium' 

100.    Mirum   m"   Cicero    Verr.    IV  3   §   7   hune   îocum   respexit: 

'Haec    omnia Verres    abstulit:    nullum  inquam  horum  reliquit 

neque  aliud  ullum  tamen  praeter  unum  pemetus  ligneum,  Bonae 
Fortunae,  ut  opiner.  Eam  iste  habere  domi  suae  noluit'.  Cf. 
Querol.  p.  42^  11:  'Ipsam  Bonam  Fortunam  clamantem  pulsantemque 
hodie  nemo  audiat'         Qua'oU  imitatianes  in  posttrum  mitto 


89.  hoc  (i  s.  o)  B        90.  inaedis  BI),       inçdis  E.    inaedes  J 
91.  Quod  BT)E.    Quod  sisi  /.    Staph.  Quid  si  E^FZ  (nisi  quod  Quod  F) 

quis  piam  T>      quçrat  jB.    querat  1).   querit  EJFZ      Eucl.  Extingui 
E'FZ      92.  Ne  rN  ex  H;  BE      cause  BD.     cause  EJ      ad  sit  D 

c[\\\sy\ïîim  Z:  corr.  Piflades  queriiet  B  T)  E  J  93.  uiuet  J5  extémpulo 
(■nmerarius.      extemplo    BDEJF Z  94.    siquis  BDEJ  petat 

Brixins  Nov.  Annal,  vol.  1)1  (a.  J<s(j.j)  p.  ôS  Konmdli,  ùi  eis  Pareus, 
rerba  si  .  .  .  petet  ad  r.  05  rettulenmt  V.  05.  06  Staphylae  dat 
F:  item  Ilermoîaus        95.  ]  securim  J        Cul  trum  E        pistellam  B 

aut  mortarium  Bothius        90.  ]  utenda  J       Quç  BE.     Que  D 
97.  atqu^»  J        ab  stulisse  E        98.  ]  ofecto  /        inaedis  BD.    ihedi- 
bus  E.    in  aedibus  JFZ        meas  me  E.   mae  D.    meis  me  JFZ 
99.  J  olo  /      intro  mitti  J      etiam  hoc  Z).    hoc  etiam  JF      predico  E. 
preco  J  100.  furtuna  D  101.  eapse  Bothius         intro  mittatur 

1)J  102.  odis  B.  edis  E.  aedes  J  nûquam  I) ,  Gronovius  adit 
Bothius  ex  Lang.  quaqup-»  orope  ByJades.  quâquâ  prope  DE  JFZ. 
quâquâ  j)pe  ë  B,  quod  nh'tc)  interprctatur  Lainhinus,  aliter  Lonmnus 
Spec.  litt.  i).  20  et  Seyffertus  Bhiloh  vol.  27  (a.  l^OS)  p.  433,  aliter 
Ï^Sffingius        prope.  |  St  Wagncrtis 
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EVCLIO 

Tace  àtque  abi  intro. 

Staphyla 

Tâceo  atque  abeo. 

Evcuo 

Occliîde  sis 

Forés  ambobus  péssulis.    iam  ego  bic  ero. 

Discriîcior  animi,  quia  ab  domo  abeundiîmst  mihi.  lOf) 

Nimîs  hércle  inuitus  âbeo:  sed  quid  agâm  scio. 

Nam  noster  nostrae  quist  magister  ciîriae 

Diuidere  argenti  dixit  nummos  m  uiros: 

Id  SI  relinqno  ac  non  peto,  omnes  ilico 

Me  siispicentur,  credo,  habere  aurùm  domi.  iio 

Nam  uéri  simile  non  est  homînem  paiîperem 

Pauxillum  parai  facere  quin  nummiim  petat. 

Nam  niînc  quom  celo  sédulo  omnis,  né  sciant, 

Omnés  uidentur  scire  et  me  benignius 

Omnés  salutant  quâm  salatabant  prius.'  115 

Âdeiint,  consistunt,  cdpulantar  déxteras: 


107.  108.  Pseudo-Asconius  âd  Verr.  act.  18,  22:  Vtrum  légiti- 
mes habent  omnes  tribus  diuisores  suos  quos  Plantas  ma^istros 
eu  ri  ara  m  in  Âolularia  uocat  bis  uerbis:  ^Nam in  uiros'  e.q.s. 

108.  Noniîtë  p.  43,  7:  Viritim  dictum  est  separatim  et  per  singu- 

los  uiros Plautus  in  Aubilaria  aliter,  sub  bac  tamen  signifi- 

cantia:    'Diuidere in  uiros'         116.  l^onius  p,  476,    18: 


103.  Cf,  102      ]  ce  J"      Stapb.  pcr«.  not.  in  ras.  B       atquç  J 
habeo  E      104.  Fost  péssulis  lac.  in  B:  item  in  E  octo  ïitt.  spat.      ero  J) 

105.  Discrutior  E      quia  abdomo  BJ.    quia  domo  Guyetus,   Her- 
mannuê    Nov.    Annal,    vol.    35    (a.    1842)  p,    191.     quom   ab   domo 
Wagnerus^:  at  cf.  MueTlerus  Pros.  PI.  p.  281      abenndum  est  libri 
micbi  J      106.  ab  eo  B      sed////////  /.   sed  FZ.   si  raiquid  BD)  BDE 

st,  qnid  Barihiits.  nec  quid  Scaliger  107.  Nam  nobis  Guyetus.  Nam 
Nestor  Seyffertus  PkHol  vol.  27  (a.  1868)  p.  433  nrç  B.  nrae  D. 
notftrç  E.  nfe  J  qui  est  libri  curi^  BEJ  108.  nummos  dicit 
Peeudo-Asconius  didxit  E  inuiros  E  109.  ]si  /  reliquo  E 
111.  ueri  simile  non  est  Pylades.  Guyetus.  non  est  ueri  simile 
BDEJFZ ,  nisi  quod  uerisimile  J  et  similer  ut  vid.  D  ullum 
hominem  MueJlerus  Pros.  PI.  p.  519.  homonem  Spengélius  T. 
Macc.    PI,  p.  223  112.    Pauxillnm    iungit   cum   nummum    (gen.) 

Acidalius  quin  JWFZ.  qui  BDE  113.  cum  BEJ.  idem  s.  v. 
B*  ut  vid,  cçlo  EJ  omnes  J  nesciant  BB  116.  Ad  eunt 
E       déxteras  (^  post.  s.  v.  m,  1)  J 


16  •  PLAVTI  I  2,  39-41 

Rogitant  me,  ut  ualeam,  quid  agam,  quid  reriîm  geram. 
Nunc  quo  profectus  sum  ibo:  postideâ  domum 
Me  nirsuni  quantum  potero  tantum  récipiam. 


Copulantiir,   pro  copulant,  passiuum  pro  actiuo  (del.  haec  tria  verba 

Quicheratus).     Plautus    in    Aulularia:     ^Adeunt dexteras'. 

Cf.  p.  479,  25 y  libi  fere  eadem  exstant 


118.  postideâ  Camerarius.    post  idem  BDEJFZ.    post  itidem  Pa- 
latinùrnm  nonnuJU:  cf.   Seyfl'ertus  Phihi.  vol  27  (a.  ISOS)  p.  433 
119.  Merureum  D.    Me  rarsiim  E 


n  1,  1—8 


AOTYS  II 


EVNOMIA.  >  MEGADOBVS 

EVNOMIA 

Velim  te  arbitrâri  med  haéc  uerba,  frâter,  120 

Meai  fidéi  tuaique  réi 

Causa  facêre^  ut  aéquomst  geriuànam  sorôrem. 

Quamquam  haiid  falsa  siîm  nos  odiosas  habéri: 

Nam  multum  loquaces  merito  (Smnes  habémur 

Nec  mûtam  profécto  repértam  uUam  esse  hddie         125 

Diciînt  mulierem  lîllo  in  saeclo. 

Verum  hoc,  frater,  lînum  tamén  cogitâto, 


Ad.  II  Se,  1  Metra  huius  scaenae  perdifficilis  tractavi  ut  potut: 
abiectis  raiionibus  quihus  et  Studemundus  (v.  120,  121.  125,  134:  cf. 
êe  eant.  p.  44,  50,  47)  et  Seyffertus  (v,  120.  126.  131,  133.  134:  cf.  de 
hacch.  p,  44,  30,  20)  xisi  S!unt  aequdbilitati  numerorum  ante  omnia 
consulendum  esse  putain  V.  120 — 152  tractavit  Hermannus  Elem. 
doctr.  metr.  p.  307  .  EVNOMIA  MVLIER.  MEGADORVS  SENEX 
BEJ,  et  B  quidem  in  eadem  cum  v.  119  linea:  om.  spatio  reJicto  I) 
120.  elim  c  spot.  DE  med  Gv/yetus:  cf.  Bitschelius  Nov. 
exe,  FI.  p.  35.  me  libri  hçc  BBJ  V,  121  coniungitur  cum 
V.   120  in  libris  Meai  fidei  tuaique  Beizius:  cf,  Bitschelius  Nov. 

exe.  Pî,  p,  106  et  Lachmannus  in  Lucr.  p.  151:  meç  fidei  tuçque  B. 
meae  fidei  tueqne  D.    meç  fidei  tueque  E.    meae  fidei  tue  J.    meae 
fidei  inaeque  FZ       rei  F,  Plus,    rei  hçc  (s.  v.  t  hoc^  B,    rei  haec 
(8.  V.  t  hoc^  D.    rei  haec  t  hoc  E.    rei  hoc  J.    rei  hoc  uel  hoc  Z 
122.  aequum  est  BDJ.    equum  est  E        123.  Quaq  J       haut  E 
falsa  (Isa  s.  v.)  B        som  E       nos/////  J       124.  omnes  (b  s.  v.)  J 
125.   repetam   J        hodie   ex  sequentis  v.    initio  htAC   traxit  Beizius. 
Hodae  J,  vbi  v,  125  et  126  coniuncti  sunt        126.  Dedi  ex  Itbris:  cf. 
r.  125      nllod  Bitschelius  Nov.  exe.  PI.  p.  62      inscto  BJ.    in  seculo 
DE       Mulierem  dicnnt  ullo  in  saeclo  Beizius.    Dicunt  ullo  in  saeclo 
Hermannus 

Pl«AVTX  AviiTLARIA  2 
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Tibi  proxumîîni  me  mihiqiie  esse  item  te. 

Ita  aéquomst  quod  in  rem  esse  utriqiie  arbitremur 

Et  mihi  te  et  tibf  me  consiïlere  et  monére:  180 

Neque  occultum  id  habéri  neque  pér  metum  mussari, 

(iuin  participem  pari  ter  ego  te  et  tu  me  ut  facias. 

Eo  mînc  ego  seeréto  foras  te  hue  sediîxi, 

Vti  tuam  rem  ego  técum  hic  loquerér  familiarem. 

Megadorvs 

Da  manu  m  mi  femina  optuma.  135 

KVNOMIA 

Vbi  east  aut  quis  east  nam  (Sptuma? 

Mkgadohvs 

Tu. 

EVNOMIA 

Tiîne  ai  s? 

Megadorvs 

Si  négas,  nego. 

128.  proximam  BDEJ  me  om.  J  michi  que  J  esse  item 
Bentleiiis.  Reizius.  item  esse  lihri  129.  Ita  Tmihmannus.  Vt  îibi^i. 
Vnde  Ilarius  aoqmim  est  J.  equum  est  BDE  De  nti-ique  gen. 
cf.  iMclmus  de  gen.  p.  7        130.  miclii  J        me  JE^FZ.    om.  BDIC 

131.    S€]}ten.    iamh.    agnovit  llermanmts  occiiltatum  7>  id 

habere  J.  haberi  id  Beizius  permetiim  BJ.  raetu  Guyetus  Cf.  de 
hoc  r.  duhitatimii  ohnoxio  2>raeter  eos  quos  sujn'a  aiUHi  Muellerns  Pros.  PL 
p.  124  Ne  de  tàli  forma  cogites:  id  per  metum  haberi  noque  dissuadet 
certa  ratio  132.  te  ego  et  tu  Frayiclenus  ut  del.  Lamhinus.  ut  facias 
del .  Ussiyigius  fatias  E  133.  foras  te  hue  llermannus,  Mueïleni^ 
Pros.  PL  J)'  1S4,  alii.  te  hue  foras  lihri.  ted  hue  foras  Bothius,  Seyffertus 
de  hacch.  p.  20  134.  Vti  Seyffertus  de  hacck.  p.  20:  Vt  lilm  rem  ëjço 
llermannus  et  Christius  'Sitzungsher.  dtr  hair.  Akad.,  philol.  Cl.^  1S71 
2).  74  tecum  hic  ego  Franckenits  loquerér  E  135—152.  Hue 
usque  Ubrorum  discriptimiem  fere  secutus  sum,  id  quod  a  v,  135  usque 
ad  V.  152  rarissime  fieri  potuit,  quorum  libri  haec  jyraehent  initia:  Da 
mihi,  Vbi  ca  est  f Quis  CQ.EJJ,  Decet,  Alia,  Aduorsari,  Da  mihi,  Id  quod, 
Soror  more,  Sahitare,  Volo  te,  Quia  mihi,  Heia  IHscriptiones  aJicrutn 
liac  quidem  in  parte  rarius  commemorare  potui  135 — 141.  Discripsi. 
dimetros  iamh.   clausula  iamh.  adiecta:  cf.  Muelîerus  Pi^os.  PI.  p.  GIS 

135.  Da  manura  mi  Muellerus  Pros.  Pî.  p.  61S.  Da  mihi  (^michi 
J)  libri.  Manum  da  mihi  idr.m  Muellei'm  ibidem  femina  optuma 
Muellerus  ihidem.  optuma  femina  manum  lihri.  optuma  nescio  an 
fuerit  opituma.*  cf.  C.  T.  L.  I  1016  130.  ea  est  777>r7*  aut  quis  east  nam 
ego,  similes  locos  secutus.  Quis  ea  est  nam  (^Nam  B)BI)JFZ.  Quis  ea/// 
est  nam  E.  et  quis  east  nam  Wagnrrus.  quis  ea  namst  Franckenus. 
nam  quis  east  Muellerus  Pros.  PI.  p.  OIS         137.  Tu  no  E.    Tu  me 
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EVNOMTA 

Decet  te  équidem  uera  proloqui. 
Nam  optiima  nuUa  potest  éligi: 
Âlia  alla  peior^  frater^  est  uo 

Meoadorvs 

Idem  ego  arbitrer, 
Née  tibi  aduorsâri  certumst  dé  re  istac  iimquam,  soror.    • 

EVNOMIA, 

Da  operam,  amabo. 

Megadorvs 
Tuast:  lîtere  atque  mpera, 
Si  qnid  uis. 

EvNOMlA 

ïd  quod  in  rém  tuam  esse  optumum 
Arbitrer,  te  id  roonitum  aduànto.  145 

Megadorys 
Soror,  more  tuo  facis. 

EvNOMfA 

Factiîm  uqIo. 

Mkoadorvs 

Quid  est  id, 
Soror,  quod  uenis? 

J^ius,  Hermannus  negas  (a  s.  v.)  BJ  138.  decet  cquidem  J,  Py- 
lodEex.  decet  qaidem  RitscTielius  Proîeg.  p.  77.  d.  te  qiiidem  Bothius 
139.  Versus  snspectus  imlla  eligi  potest  Bothius  Nam  nnlla  potis 
est  eligi  Hermannus  egigi  fgi  exp.  et  li  suprascr.)  D  141.  Idem 
ego  istac  arbitror  Muelïerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  119  142.  Adaorsari 
(h   ex  a>  D         certnm  est  lUbri  de  re  istac  Wagnerus^.     de  istac 

re  libri,  nisi  qtwd  istaçc  B  et  deistac  D.  me  dfe  istac  re  Wagnerus^. 
de  istac  re  me  MueUerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  119.  de  istac  red 
Riischdius  Kov.  exe.   PI.  p.  63  soror  quid  uis  JFZ:  idem  eras. 

et  denuo  scrtptum  E:  cf.  v.  14â        V.  143—145  ita  disponit  Muelïerus 
Add.   ad  Pros.  PI  p.  119  (cf.  Pros.  PI  p.  766):   E.    Da  mi  ^peram 
amabo  |  M.    Tuâst.    utere   âtque  imperâ  si  quid  mé   uis  |  E.  id  quod 
in    rém   tuam   esse   arbitrer   optumum  |  Te   id  mônitum   aduento 
Cf.  Seyffèrtus  de  hacch.   p.    31   et   Studemundus   de  cant,  p.   26 
143.   Da— atque  in  ras.  D         Da  Hermannus  in  exemplari.    Da  mihi 
Wjri         Tuastutere  BD.    tu  astu  tere  E.    tu  astute  re  J        impera 
BDE.    imperasis  JF:  cf  v.  142  et  144        144.  Si  qnid  uis  om.  JF: 
cf.  142  et  143        esse  optumum  Hermannus.    optumum  esse  libri 
146.    An   adueuîo  ?  146.    Annpaestos   discrihit    Muelïerus   l.    s.  s. 

ffacta)  factum  Gamerarius.  facto  B.  facta  BEJFZ  Vers.  exp. 
Franckenus      147.  Quod  uenis  addidi:  om.  libri      Cf  MueUerus  l  s.  s. 

2* 
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EVNOMIA 

Quod  tibi  senipitérniini 
Sahîtare  sit. 

Mk(1AI)()RVS 

Libéria  procreandisV 

EVNOMIA 

Ita  (Il  faxint:  uolo  te  lîxorem 
Donmm  diîcero. 

ME(iAD()BV.S 

Ei  occidis. 

EvNOMTA 

Quid  ita?  i50 

Mkcîadorvs 

Quia  nii  misoro  corebrum  excuti  mit 
Tua  dfcta,  soror:  lapidés  loqueris. 

EVNOMIA 

Heia,  hoc  face  quod  te  iiîbet  soror. 

Si  Iiîbeat  faciam. 

EvNOMIA 

In  rem  h6c  tuamst. 


148.  sit.  Mcg.  (^Mcg.  07n.  libri)  Liberis  procreandis  soripsi:  ex 
iih.  orat.  conicii  iocose  Mcg.  quod  sacpe  audiverat:  neque  etnm  posfmnt  r. 
Salutare— diicere  Kunoniiae  dari  cmn  Ileraldo  {cf.  Seifffertus  Stud.  PL  p.  2, 
Bothius  ad  h.  v.)  tiequc  prohahilc  est  vcrha  esse  transponenda  (^Meg*. 
Ita  di  faxint.  Eim.  Libéria  procreandis  e.  q.  s.,  ut  voluit  Lamhinusj 
neque  deyiique  cum  Franckeyio  vcrha  Ita  di  faxint  aut  cum  BoiJiio  Lib. 
procr.    commode   eccpunguntur  V.    14!)— 102   anapaestos  esse  inteïl. 

Weisiu^,  Brixius,  Wc^gnerus^  ex  parte  iam  Bothius  149.  Eun.  quae 
dedi  flta — faxint;  libri  Mcg.  attribuunt  Ita- faxint  in  ras.  E  Eun. 
Volo  libri  150.  Ei  libri,  non  heia  occidia  Weisius,  Brixius  Nov. 
Ann.  vol.  91  (a.  ISdÔ)  p.  70.    occidi  libri        161.  mihi  BDE.    michi  e/ 

excuciunt  B  152.  lapidis  loque[  J  V.  153 — 160  proprio  esse 
métro  composites  vidit  Beizitis:  cf.  Hermanntis  de  metr.  p.  170, 
BitschcJius  Opusc.  phil.  vol.  II  p.  19!),  Studemwndus  de  cant.  p.  27: 
errât  llermannus  Elem.  d.  m.  p.  454.  Alios  esse  interpositos  versus  nec 
Siiidemundo  de  cant.  p.  44  (cf.  ^Festgruss^  p.  53)  neque  Muellero  Pros, 
PL  p.  390  et  Add.  p.  119  neque  FlecJceiseno  Nov.  Annal,  vol.  95  (a^ 
ISj^TJ  p.  631  neque  Wagnei'o  aut  Franckcno  facile  concesserim.  Verha 
ex  parte  misère  cmrupta  153.  Heia  f^a  s.  v.)  I).  Eia  /  te  deJ. 
Iiei::iiis  iubeat  FJ  fatiam  F  Cf.  FlecJceisenus  l.  s.  s.  164.  hoc 
tuam  est  libri,  nisi  quod  hoc  ex  ob  F'"^  ut  prius  quidem  qaaui 
ducam    craoriar    llermannus.     ut    quidem    emoriar    prinsqnaui    ducam 
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Megadouvs 

Vt  quidem  prius  quam  diîcam  emoriar. 
Sed  ^  *  *  *  *  si  bis  légibus  quam  dare  uiS;  ducam:  155 

Quae  cras  ueniat,  peréudie  foras  feratur. 
His  légibus  cedo,  nûptiaS;  soror,  adorna. 

ËVNOMIA 

(^um  màxuma  possùm  tibi,  fratér,  dare  dote: 

Sed  est  grandior:  nam  miilieris  est  aétas  média. 

£am  SI  iubeS;  fraiér;  tibi  me  poscere,  poscam.  160 

I  Meuadorys 

I 

Niim  non  uis  me  intérrogare  te? 

Ev:<OMIA 

Immo  si  quid  uis^  ruga. 

MjâGADOUVS 

Post  mediam  aetatém  qui  média  dùcit  uxorém  domum. 


166.  OsbemiM  p.  160:   Perendie unde  Plautus:    'Quac 

cras  aeniet soror'         162—161.  Festus  p.  238:  Postumus 

cognominatnr  post  patris  mortcm  natus.    Plautus  in  Aulularia:  ^Post 
Postuuius' 


duplici  mendo  libri:  versiM  nondxim  sanatvs  vix  poterit  facili  medda 
rastitui  156.  Om.  DEJFZ  errore  ("ducam^  tut  puto  Versus  lacer 
est:  aut  déficit  initium  aut  post  Sed  nonnulla  interciderunt  si  his 
legibuB  ego.  his  legibns  si  Ubri  Versum  ghssema  esse  v,  157  putut 
Bothius,  nil  praeter  Sed  esse  sanum,  reUgtia  glossemati  cessisse  Franckenus 
Cf.  Studemwidus  de  cant.  p.  44  156.  (jaç  BBEJ  trans  J  p 
ante  perendie  del.  E^  foras  feratnr  Beizius.  foras  feratur  soror  Ubri. 
foras  i'fferetnr  goror  Osbemus.  foras  ecferatur  Muellerus  Add.  p.  110. 
foras,  soror,  feratnr  Bothius.  Versus  157  initio  adnectunt  soror  Muellerus 
L  8.  s.,  Franckenus  157.  Cf.  v.  156  legibus  Ussingius.  legibus  quaiu 
dare  ois  Kbrt.  legibus  si  quam  uis  Bothius  cçdo  B  soror,  adorna 
scripsi  soror  ex  v.  156  recipiens.  adorna  BEJFZ.  adhorna  Z) 
Cf.  FUckeisenus  l.  «  s.  p.  631  168.  Cum  Gruterus.  Brixius  ad 
Capt.  V.  199.  Quam  libri.  Quom  Loewius  Anal.  PI.  p.  212  mazima 
BD.  maximam  EJ  tibi  'dare  'frater  D.  tibi  dare  frater  EJ. 
dare  tibi  frater  F  dotem  E.  doce  /  169.  Cf.  Muellerus  Pros. 
PI  p.  390  et  Fleckeisenus  Nov.  Ann.  vol.  95  (a.  1867)  p.  032,  qui  nil 
esse  genuinuni  suspicaiur  praeter  haec:  sed  aétas  mediast  mùlieris  es 
Bothius  grandior:  nam  ego.  grandior  natu  libri  mùlieris  est  aetas 
média  Bothius.  média  ë  mùlieris  aetas  ^çtas  EJ  libri  160.  si  iubes  me 
po«cere,  frater,  tibi  poscam  Mahlerus  de  pron.  p.  29  cum  Fleckeiseno 
l.   s.   s.  p.  632  161.    Num   nonuis    I>.      Num    neuis    Harius:    cf. 

Bitsthdius    Opusc.  phU.    vol.    II  p,   249.    Nocnum   uis   Scaliger 
162.  çtatem  BE       mediam  JE^FZ,  Festus        domum  (o  ex  &)  D 


i 
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Si  eiim  senex  amliu  praegiiaiitem  fortuito  l'écerit, 
Quid  dubitas,  quiu  sit  paratum  noineu  puero  Postumus? 
Niînc  ego  istum,  soror,  laborem  démam  et  demiiiuam  tibi.  165 
Ego  uirtute  deuin  et  maioruin  iiostrura  diiies  siîm  satis. 
Istas  magnas  factiones,  anîmos,  dotes  dapsiles, 
Clamores,  impéria,  eburna  uehicla,  pallas,  piîrpuram, 
Nil  moror  quae  in  seruitutem  siîraptibus  redigiînt  uiros. 

EVXOMIA 

Di'c  milii,  qiiaeso,  quis  east  quam  uis  diîcere  uxoremV 

MKaADORVS 

Eloquar.     170 
Nouisti  hune  senem  Euclionem  ex  proxumo  paupérculum? 

161.  (J.sbirnHS  p.  'J(J7 :  Humus  componitur  liic  posthumus undu 

Pluulus    in    Aularia  :    '(Juid postliumus'  165.    Noniws 

p.  AÎ7.S,  17:  Dcgcre  est  etiam  minucre.    Plautus  in  Aululaiia:  'Nunc 

tibi'  167.  Konius  p.  004,  :J3:  Factio significat 

opulcntiam,  abundantiam  et  nobilitatem Plautus  in  Aulu- 
laiia: 'Istas dapsiles'         170.   Prise ian as  Instît.  XIII,  13 

(II p.  »V,  A?/  If.):  'Quis'  etiam  communis  csso  generis  putauerunt  ue- 

tustissimi Plautus  in  Aulularia:    'Die uxorcm' 

Schol.  Pers.  III ,  <S9:  Sodés,  id  est  sodalis,  aut  antiquae  afiectationis 
est  adeo  ut  soluto  eo  quidam  usi  sint  ut  Plautus,  qui  per  solutioneni 
sic  ait:  'Die  mihi uxorem' 

168.  senex  (x  ex  m  vi.  3)  E  prcgnantem  BDEJ  fortuito 

DEJF/j,   Fcslas.     fortuitu  B,  quod   multis  irrohatur  fecerit  fit 

ex  at  m.  3)  K  164.  quid  sit  (d  cxp.  et  n  s.  t\)  B  his  nomen  pueri» 
Eestus  puero  nomeu  Oshcrnus  posthumus  Oshcrnus.  postumae 
Fcsti  cod,:  postumi  Ursinus:  prohat  Lamhinus  165.  degam  E^FZ  ex 
Nonio  diminuam  JE^  166.  Bcdit  hic  v.  Capt.  II  ^,  74,  uhi  ferrî 
eum  nmi  possc  docuit  Bit^chelias  Opusc.  phil.  II  p.  283  nostrum  (ut 
in  Capt.)  Grtdcrus.  Bcntleius.  nostrorum  Uhri  De  dis  cogitavit  afUe 
Mnellenwt  l^ros.  PI.  p.  308  Grutcrus  167.  animos  om.  Nofiûis 

dapsilas  Koniius  168.   imperia.'/y/  (erasa  e)  B,        eburna   Guyetus. 

eburata  BDEJFZ  uehicuhi  (antc  ue  nis.  B)  BDE:  am.  J  eburatu 
uehicla  imperia  GoeUcrus  purpuram  (m  ex  »)  I)  169.  Nihil  BD. 
nichil  EJ  quy  BEJ.  que  I)  inseruitutë  JE^FZ.  inseruitutû  B. 
in  soruitutum  DE  sumptibus  om.  Z:  add.  Pius  redi^uniur  B  D  E  (in 
E  ui"  cras.)  170.  Pers.add.  Piiis:  om.  Uhri  michie/"  quç8ol?l>J^. 
queso  /.  si  audes  Prisciaims.  schol.  Persii:  dcf.  Vossixis  de  anal.  IV, 
28.  sodés  Bothius  quis]  quae  .schol.  Pers.  ca  est  Uhri  cum  Persii 
scholittsta  et  Prisciano  ciuâuis  ex  quiuis  D  ducere  uis  schol.  Persii 
Eun.  pcrs.  inserunt  Uhri:  coir.  Pius  171.  Nouisti  Camerarius. 

Nouistin  Uhri,  7iisi  quod  No  ûistin  D.  nostin  Pal.  VI.  neque  hune  ne- 
que  senem  toUerc  audco        ex  proxinio  BDE.     exproximo  / 
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EVNOMIA 

Noui  bominem  liaud  rnaliîm  mecastor. 

Megadorvs 

Eius  cupio  tïliam 
Virginem  niihi  désponderi:  uérba  ne  faciàs,  soror. 
Scio  quid  dictarâ  's:  hanc  esse  paiîperem:  haec  paupér  placet. 

ËVMOMIA 

Dî  bene  uortant. 

Megadorvs 

ïdem  ego  spero. 

EVNOUIA 

Nùmquid  me  aliud  uis? 

Megadorvs 

Vale.      175 

^  EvNOMIA 

Et  tu,  frater. 

Megadorvs 

Ego  conueniam  iam  Eiîclionem,  si  domist. 
Séd  eccum  uideo:  néscio  unde  sése  homo  recipit  domum. 


EVCIiIO.     MEGADORVS 

EVCLIO 

Praésagibat  mi  animus  frastra  me  ire,  quom  exibam  domo. 
itaque  abibam  inuîtus:  nam  neque  qnisquam  curiâlium 

178.  Cicero  de  divin.  I  31,  65:  Neqnc  enim  illud  uerbum  (i.  e. 
praesagîre^  temere  consuetado  adprobauisset,  si  ea  res  nulla  essot  om- 
nino  'Praésagibat domo' 


172.  Megadori  pers.  praef.  libri:  corr.  Fius  haut  E  me 
castor  lihri,   nisi  quod  /////e   castor  B  Ante  Eius  pers.  spat  BB, 

om.  EJZ:   corr.  Pius  173.  fatias  E         174.  dictura  es  libri,  nisi 

quod  dnctura  es  J  hyc  E.  hec  J  placcrc  J  175.  Dii  J 
uertaot  BE,  ueriant  D  là  ^  E  Numquid  me  aliud  ego.  Quid 
('qaod  EJ)  me  nunc  quid  libri.  Numquid  nunc  me  Muéllerus  Pros.  PI. 
p.  546  inter  aJia.  Quid?  me  numquid  uis  Scioppius  176.  conueniam 
iam  Guyetus,  conueniam  libri.  conuenero  inter  oLia  Muéllerus  Pros. 
PI.  p.  546  domi  est  libri  177.  uideo  add.  Klettius  Exerc.  Ter. 
p.  21:  atn.  libri  se  se  E         nunc  homo   Pylades,     tam   propere 

Wagnerus^.    curriculo  MueUerus  Pros.  PI.  p.  546 

Act.  II  se.  2  EVCLIO.  MEGADORVS  SENES  DVO.  ^I  •  E) 
BEJ:  om.  spcUio  relicto  D  178.  raesagibat  c.  spcU.  D.  resagibat  c. 
spat.  E.    presagibat  J      mihi  BD.   michi  EJ.   oni.  Cicero      cnm  libri 

exibam  ex  ezigebam  uit  vid.  B.        exirem  Cicero        179.  quisq.  J) 
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Véiiit  neque  niagister  queiii  diuidere  argeutum  oportuit.    180 
Nuiic  domum  properare  propero:  nain  égomet  sum  hic,  animiîs 

domist. 

Mkgauouvs 

Siiluos  atque  fortiuiatus,  Eiîclio,  «empér  sies. 

KVCLIO 

Di  te  anient,  Megadore. 

Mecîadokvs 

Qiiid  tuV  récten  atque  ut  uis  uales? 

Eve  LU) 

Non  tenierariiîmst,  ubi  diues  blande  appellat  jmuperem. 
laui  rilic  liomo  aurum  «cit  me  liabere,  eo  nié  salutat  blàndius.  185 

Meuadoiivs 

Ain  tu  te  ualore? 

EVCLIO 

Pol  ego  haud  pérbene  a  peeiînia. 

Meoadokvs 

Pol  sist  animus  aéquos  tibi,  sat  liabes,  qui  beue  uitam  colas. 

liiVCLK) 

Anus   liercle  huic  iudiciuni  fecit  de  aiîro:   perspicué  palamst. 
Quoi  ego  iam  linguîîm  praecidain  atque  oeulos  eflodiam  domi. 

Mk(;ai)okv8 

(Juid  tu  solus  técuni  loquereV 

EVCLIO 

Meiini  pauperieni  conqueror.  190 


IHl.   pioperare  ex   [)roi)erabo  1).     propoiabo   propere    Franckenus 
e«o  met  JJJ        domi  est  libri         182.  Saluiis  BDEJ        183.  Dii 
J        Juter  te  et  ament  îuaiws  fipal.  B        (juin  J         reuten  ex  rcttcn 
r(ts.   B  ut   om.    J)         184.    touierariuiu   est   libri  185.    ]illic  «T 

Anie    Iam   2)ers.    nom.    eras.    B  Nam    Gepperltis    Trinummi 

0.  185'^  scit  me  Bothius.  me  scit  (ex  me  sciet  Jj  libri  186.  Ain 
("in  m.  3  in  3  Utt.  spat.)  E  tute  B  haut  E  perbeno  a  pecunia 
Cruyctus.  apecuiiia  peibene  BDJFZ.  apeccunia  perbene  E  187.  si 
est  libri  aequus  BDJ.  ^-quus  E  tibi  dcl.  lieizius,  Bcntleius  céleris 
aernitis  sut  liabes  llarius.  satis  habes  libri.  kabes  sat  Bothius:  cf. 
MucUerus  Prvs.  1*1.  p.  Lsf)  boue  del.  Kochiiis  Nov.  Annal,  vol,  107 
(a.  1673)  p.  640  colis  D  188.  bunc  E.  boc  JFZ:  corr.  Hermolaus 
inditium  BE  palam  est  libri  189.  Cui  libri  precidam  J 
offodiam  (e  ex  oj  B        /  /domi  J        190.  loquçrc  et  conqu^^ror  E 


II  2,  14-23  AVLVLARIA  25 

Virginem  hab^  grandeni;  dote  càssam  aique  inloeàbilem; 
Néque  eaiii  queo  locare  qiioiquam. 

Megadobvs 

Tace  :  bonum  habe  auimum; 
Eiîclio: 
Dabitur:  adiuuàbere  a  me:  dic^  si  quid  opust;  mpera. 

EVCLIO 

Nuiic  petit;  quom  pollicetur:  inhiat  aurum  ut  déuoret. 
Altéra  manu  fert  lapidem,  panem  ostctitat  altéra.  195 

Némini  credo  qui  large  blandust  diues  paiîperi. 
Vbi  manum  inicit  bénigne,  ibi  dnerat  aliquam  zamiam. 
Ego  istos  noui  polypos  qui  ubi  quicquid  tetigeriînt  tenent. 

Megadokvs 

Da  mi  operam  pariîmper:  paucis  Eiîeliost  quod  té  uolo 
Dé  conmuni  re  appellare  mea  et  tua. 

ËVCLIO 

Ei  misero  mihi.     200 


191.  192.  Varro  de  h  l.  V,  14  p.  6  M.  :  Ut  nunc  dicunt  colloca- 

tum,  ueteres  id  dicerc  solitos  adparet  apudPlautum:  ^Filiam 

caiqaam'  191.  Nonius  j).  43,  IJH:  Cassum  ueteres  inane  po- 
saertint  ....  Plautns  Aiilularia:   'Virginem illocabilem' 

Idem  p.  340,22:  Locare,   marito  darc.     Plautus   in  Aulularia: 

'Virginem illocabilem'         197.  Oshernua  p,  631:  Et  haec 

zamia Plautus:    ^Ubi zamiam'  199.   Nonius 

p.  529,  5:  'Da  mihi uolo' 


191.  ]gincm  J,   filiam  Varro        cassa  dote  Varro       inlocabili  cod. 
Varr.    illocabilem  J  et  cod.  Non,  plerique         Ah  hoc  inde  v.  usque  cul 
606  déficit  E:  supplevit  man.  saec.   XV,  cuius,  scriptural  omisi 
192.  ]eam  J      cuiquam* BDJ,  Varro      bonum  'animum  ',babe  J).  habo 
bonoin  animum  Muellerus  Pros.    PI  p,  209        193.  Jadiuuabere  J 
adiubabcre  (he  ni.  2  s.  v.)  B.    adiubabere  D        ame  BJ       opus  esi 
libri      impera  îibri      194.  cum  ïibri      195.  ]tera  /      196.  blandufi  est 
libri       197.  honerat  J.    ornât  Bosius.   Bentleius.   Franckenus      onerat 
ibi   Obbernus        aliqua  zamia  Guyetits:  idem  def.  Langenus  p.  124 
198.  ]i«t08  /  pol  ypos  BD        qui  ubi  Ilermoîaus.     qui  uibi  BD. 

quin   ibi    JFZ.     qui  sibi   GnUerus  quidquid  B.     quid   Pylades. 

quidque  Gronovius,  l'eningsdwf  de  ^  Quisqtie^  p.  27:  at  cf.  Lorenzius 
ad  M 08t.  831  tetigerint  B:  cf.  Luchsius  StudemuMdi  Stud.  vol.  I 
p.  14  199.  mihi  BD.  michi  J  euclio  est  libri  jmrumper  si 
opéra  est  ËucHo  id  quod  te  uolo  Nonius  200.  jmuni  J  De  com- 
munira  B.    Decommuni  re  D        michi  J 
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Aiîrum  mi  intiis  hiirpagatuinst.  niînc  hic  eam  rem  iiolt,  scio, 
Mécum'  adiré  ad  pactionem:  uérum  iiiteruisiim  domum. 

Mecîauouvs 

Quo  abis? 

Evcuo 
lam  hue  ad  té  reuortar:  namst  quod  iiiuisuui  domign. 

Ml-:(fAl)OKV8 

Credo  edepol,  ubi  méntionem  ego  fécero  de  lïlia, 

Mi  lit  despoudeîit,  sese  a  me  dérideri  rébitur.  205 

Néqiie  illo  quisquamst  lilter  hodie  ex  paiîpertate  parcior. 

EvCLIO 

Di  me  semant,  salua  res  est:  Sîiluomst,  si  quid  non  périt. 
Nimis  maie  timuf.  priusquam  intro  rédii,  exanimatiîs  fui. 
Kédeo  ad  te,  Megadore,  si  quid  me  uis. 

Megadokvs 

Habeo  gratiam. 

Quaéso  quod  te  péreontabor,  ne  id  te  pigeât  proloqui.      210 

EVCLIU 

Diîni  quideni  ne  quid  pércontcris,  quod  mi  haud  lubeat  proloqui. 

201.  Osbcrnus  p.  22:  Areo hacc  iirea undo  Plautus 

in  Auliiria:   ^Aurum harpagatiim' 

201.   mihi  2^7).     inichi  J  harpagatum   est  libri.     arapagatum 

ost    Osbcrnus  202.    a(]i>actionem  BJ  203.    Quonam   Acidulitis. 

Quod  Jiitschelius  Nov.  cxc.  J*L  p.  SO  Tara  liuc  Wagncriis.  lam  Ubri. 
lamiam  Bolhms.  Cf.  MticUerus  Add.  ad  l^os.  PI.  p.  102,  ubi  inter  àlia 
lam  ego  j/roponitur  adto  BJ  reuortor  (pr.  ocx  ^  ut  vid.)  D.  reuortar 
(r  ult.  s.  V.)  J  Ante  nam  ras.  J  nam  est  libri.  namque  est  Acidalius 
et  cod.  deter.  inuisam  BitscheUus  1.  s.  s.  uisam  libri.  uisam  ad  me 
Mnellerus  l.  s.  s.     Quamquam  suspicar  uisam  domum  maie  esse  repetita 

204.  defilia  1)J  205.  Mihi  BIK  Michi  J  ame  BBJ  Post 
h.  r.  incunam  indicat  Wagnerus  206.  quisquam  est  libri  expau- 
]»ertate  J  partior  BD  207.  Dii  /  saluare  ë  BD  saluuni 
est  ftV/r*  siquid  BDJ  JAbroi'um  scripturam  non  expedio:  saluomst 
si  quid,  non  périt  Franckenus.  saluomst  si  quid  comi)erit  VaJdenus 
Ilermac  vol.  X  (a.  lt>75)  p.  400.  salua  mist  rel  saluoe  sum  quia  Schod" 
lins  Anal.  PI.  p.  2i).  saluomst  signum:  nil  périt  ipse  ibidem  p.  79 
208.  introredi  B.  intro  redi  1)  examinatus  J  209.  adte  BJ 
siquid  1)  liebeo  1)  graciam  J  210.  Jso  J  Queso  B.  Queso 
J)  211.  Pers.  ovi.  Z:  corr.  Scutarius  nequid  BDJ  quod  mi  haud 
Seif/fertus  Stud.  PI.  p.  4.  quod  mihi  non  libri.  quod  non  Guyctus. 
Eeiziuii  lubeat  loqui  Carncrarius  Dum  quidcm  ne  quod  percon- 
teris  mihi  non  lubeat  proloqui  Wagnerus^  adn. 
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Meoadobvs 

Dic  mihi;  quali  me  arbitrare  génère  prognatuiu? 

EVCLIO 

Bono. 

Meuadobvs 

Quid  fide? 

Evcuo 

Bona. 

Megadorvb 

Quid  factis? 

Evcuo 

Néque  malis  neque  inprobis. 

Mkoadobvs 

Aétatem  meam  scis? 

EVCLIO 

Scio  esse  grandem  item   ut  peciiniam. 

Meoadorvs 

Cérte  edepol  equidém  te  ciuem  sme  mala  omni  màlitia     215 

Sémper  sum  arbitratus  et  nunc  arbitror. 

Evcuo 

Âurum  hmc  olet. 
Quid  nunc  me  uis? 

Megadorvb 

Quoniam  tu  me  et  ego  ta  qualis  sis  scio: 
Quaé  res  recte  u6rtat  mihique  tibique  tuaeque  fLliae^ 
Filiam  tuam  mi  uxorem  posco:  promitte  hoc  fore. 

Evcuo 

Heia^  Megadore^  haiîd  décorum  facinus  tuis  factis  facis^  220 
Vt  inopem  atque  innoxium  abs  te  atque  abs  tuis  me  inrideas. 

213.  Nonius  p,  454,  30:  (IWaecedit  testimonium  ad  v,  215)  Adeo 
ui  improbum  postposuerit  (ita  Çuich.,   proposuerit  vulgo)  malo,  quod 

leuius  putatur  in  eadem:  'Quid  factis inprobis'       215.  iVb- 

nius  p.  454,  27:  Malitiam  ueteres  ut  dolum  mediam  ponendaiu  esse- 

duxerunt,    quasi  ait  et  boua.     Plautus  in  Aulularia:   'Certe 

malitia' 


212.  micbi  /       213.  factis  (c  s.  v.)  D       improbis  BDJ,  Nonius 
214.  itidem  JFZ       215.  acerto  Nonius       sine  omni  mala  etiam 
nialitia  Z        malicia  BDJ        216.  sum  ratus  Z        217.  meuis  D 
iumo  B        218.  Qnç  BDJ       uertat  BD       michiquo  J       tuçquc  D. 
iaçquç  J  filiç  BJ.     familiae  Bentleius         219.'  mihi   BDJ 

220.  Mea.  pers.  praeni.  Z:  corr.  IHus       Ei  J       221.  abste  BDJ 
abstuis  i)J,    absta/Z/yis  (t  eras.)  B       inrideas  ex  irrideas  I>.   irrideas  J 
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Niiiii  de  te  iieque  ré  ueque  uerbis  uiérui,  ut  faeeres  quod  facis. 

Megauoiivs 

Néque  edepol  ego  té  derisuiu  uénio  neque  derideo: 
Néque  diguuui  arbitrcjr. 

Cur  igitur  poscis  meam  giiatam  tibiV 

Megadouvs 

Vt  propter  me  tibi  sit  melius  miliique  propter  te  et  tuos.   225 

EVCLIO 

Véuit  hoc  mi,  Megadore,  in  mentem,  téd  esse  Iiominem  duiitem, 
Factiosuin  me  aiîtem  esse  homiuem  paiîperum  paupérrummu. 
Niîiic  si  lilituu  locassim  meam  tibi,  in  mentém  uenit, 
Té  bouem  esse  et  me  ésse  asellum:  ubi  téeum  coniunctus  siem, 

Vbi  omis  nequeam  ferre  pariter,  iiieeam  ego  asiuus  m  luto:  230 
Tiî  me  bos  magis  liaiîd  respicias,  gnatus  quasi  numquam  siem. 
Et  te  utar  iniquiore  et  meus  med  ordo  inrideat. 
Neiîtrubi  liabeam  sttibile  stabulum,  si  quid  diuorti  fuat. 
Asini  mordicus  me  scindant,  boues  incurseut  cornibus. 


233.  (Jshermis  p.  621:  Componitur  cti:iin  alterutriim et  iiide 

iieutrubi Plaatiis:  'Nciitrubi stabulum'      234.  A'wi/ua- 

p.   13!},  SI:  MordicituB  (iia  Scioppiua:  mordicibus  lîOri)  et  mordicus 

\n'0  luorsu,  morsibus,      IMautus  Aulularia:  '"Asini cornibus' 

Cf.   Oshernua  p.  33<S 


222.  detc  B        uti  DJFZ:  œrr.  Fyladcs         223.  cgote  BJ 
ueui  Wagncrus^  coll.  Trin.  c.  'i4S:  codem  iure  scribes  aduenio        dorî- 
dero  /         225.  michiquo  /  22G.  iu  m[  /         niihi  BD.     miclii  J 

innientcm    Bl)  in    menteni    Megadoro  Z  trd  Acidalius, 

BilschcUus  Nov.  cxc.  PI  p.  42.  te  lihri  homonem  Spenijclius  T.  Macc. 
PI.  p.  22!J  227.'  me   autem  BrUius  JVoî'.  Annal,  vol.  91  (a.  liS05) 

p.  f)?.     me  item  libri.     item  me  Sailiger  pauperriuiuui  libri 

228.  "tibi  'meam  I)        229.  me  aselliim  Langiani,    unde  med  asellum 
Bothius        tecum  ubi  Kngerus  de  pros.  }>.  X        230.  bonus  BDJ 
portare  Z         inluto  BU  231.  magis  s.  v.  D         haud  magis  Z  et 

editorum  pJcrique  respitis  1)  numquam  ex  nunquam  D  232.  meus 
med  ordo  Acidalius:  cf.  liitschcJius  Nov.  exe.  1*1.  p,  30  et  Opusc.  phiL 
roi.  II  p.  121.  meus  me  ordo  libri.  me  meus  ordo  Lomanus  Spcc. 
cril.  p.  21,  Muellerus  Pros.  PI.  ]).  278,  alii.  ordo  meus  me  idem 
Mucllerus  ibidem  irrideat  BJ.  irrideant  I)  233.  Ne  utjrnbi  li. 
Ne   ut  rubi  I).     neutrobi  /  habeo  Osbernus  diuorti  F,    Pius. 

dcuorti  BDJ  Z  234.  mordicus  me  Beritleins,  Bitschelius  Opusc.  phil. 
vol.  II  p.  248  et  Proleg.  i).  151.    me  mordicus  libri.    me  mordicibus 
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Hoc  magnumst  penclum^  ab  asinis  ad  boues  transcéndere.  236 

Megadorys 

Quam  ad  probos  propinquitate  proxume  te  adWnxeris, 
Tarn  ôptumumst:  tu  condicionem  hane  âccipe:  ausculta  mihi 
Atque  eam  mihi  desp6nde. 

EvcLio 
At  nihil  est  ddtis  quod  dem. 

Megadorvs 

Né  duas. 
Dilm  modo  morâta  recte  uéniat^  dotatâst  satis. 

EVCLIO 

£6  dico,  ne  me  thensauros  répperisse  cénseas.  240 

Megadorys 

Noui:  ne  doceâs.     desponde. 

Eyclio 

Piat:  sed  pro  Iiîppiter, 
Nu  m  ego  disperii? 

Megadorys 

Quid  tibist? 

Eyclio 

Quid  crépuit  quasi  fernîm 
modo? 
Nimirum  occidôr  nisi  ego  intro  hue  prôpere  propero  ciîrrere. 


237.  Nonius  p.  240,  11:  Accipere  admitterc.  Flautus  in  Aulu- 
laria:  '^ Optumumst accipe'  239.  Nonius  p.  434,  1:  Mo- 
râta, quod  est  morigera Flautus  Aulnlaria:  'Dum  modo 

satis' 


€€)d.  Nonii.  me  mordicitus  GnUerus:  cf.  BiUcheUtis  l,  s.  s,  in- 
carsent  ex  incnrsant  J  236.  magnum  est  Kbri  ab  asinis  Caméra- 
riu8.  Bentleius.  me  abasinis  BJ.  me  ab  asinis  D.  ab  asinis  me 
Meursius,  Gtiyetus,  Eitscheîitis  Froï.  p.  151  adboues  BJ  236.  ad- 
probos  J  proxime  BD  237.  oi)timum  est  BDJ.  optumus  No- 
nius conditionem  B,  Nonius  michi  J  In  marg.  ^  dedans  D^, 
quod  ad  v.  238  spectat  238.  mihi  despônde  Ilarius.  desponde  mihi 
(Imichi  Jj  libri.  desponde  mi  Bothius,  desponde  Pareu>s  nil  J, 
nîchil  J'  quidem  JFZ  Neduas  BD.  idem  ut  vid.  J  289.  do- 
tata  est  libri,  Nonius  240.  Eo //////// die /onejne  (pwnct.  post  c  ruhf.) 
JB.  Eodico  ne  me  D.  Eodico  neme  /  thesauros  BJ.  thesanrum  Z 
241.  Nouine  doccas  BD.  Noui  nedoceas  J.  242.  Non  Z:  Nunc 
MueUerus  Pros.  Pi.  p.  305  tibi  ë  libri.    ebt  Weimus  (simul  cum 

non)      Quid  ex  Quod  rubricator  B.     Quod  Ussingius  (deleto  interrog. 
signo)  243.    Versum  hue  retraxit  qui  est  in  libris  393  Ritschdius 
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Meoadorvb 

Hic  apud  me  horttîm  confodere  iiîssi.   sed  ubi  hic  est  liomo? 
Abiit  neque  me  cértiorem  fécit:  fastidit  mei.  245 

Quia  uidet  me  siîam  amicitiam  uélle,  more  homimîm  facit. 
Nîun  si  opulentus  it  petitum  paiîperioris  gratiam, 
Paiîper  metuit  congrediri.     pér  metum  m.ale  rem  gerit. 
Idem  qiiando  occasio  illaec  périit,  post  sero  cupit. 

EVCLIO 

Si  liércle  ego  te  non  élinguandam  dédero  usque  ab  radicibus,  250 
fnpero  atque  aiictor  sum,  ut  tu  me  quoi  uis  castrandiim  loces. 

Meoadouvs 

Video  hercle  ego  ted  arbitrari  me,  Eiîclio,  hominem  idoneum, 
Quém  senecta  aetate  ludos  facias,  haud  merito  meo. 

EVCLK» 

Néque  edepol,  Megadore,  facio  néque,  si  cupiam,  copiast. 

Mf.gadorvs 

Qnid  nunc?    etiam  milii  despondes  filiam? 

Evcuo 

mis  légibus,    255 

245.  Nonitts  p.  490,  15:    Genitiiuis   ca8iis   positus   pro   accuRatiuo 
Plantas  Aiiliilaria:   'Abiit moi' 


Proî.  ji'  J-iO:  delent  rssingius  et  Langenus  p.  136:  Plautinae  certe  rLr 
est  aetatis  propere  (fnq^.  re  m.  rec.  o)  D.  oin.  JFZ,  nnde  profectus 
Bentleius   ad   Ileaut.   I  1 ,  20  seuarwm  r  est  Huit  244.   hortam  (t  e 

rorr.)  7>.     hortum  (h  add.  m.  2)  J         confodiro  Scaliger,  BoOtius 
hic  est  FZ.    hinc  est  BDJ.   hinc  eit  Gruterus.    Fleckeisentis  Ex.  cr, 
p.  9:  nt  cf.  Kor.  Annal,  roi.  01  (a.  IS:")!)  p.  2î'i  et  Kochius  ibidem  roî. 
107  (a.  JS73)  p.  S 10        245.  neque  J       me  mn.  nonnulli  codd.  Nanti 
247.   opulentus   it  ex  opulentu   sit  B.      opnlento  sit  JFZ:   corr, 
llermolaus       pauperiores  (add.  s.  es  m.  2  i)  J      graciam  J      248.  con- 
grediri Acidalius.    Scaliger.     congredi  îibri        249.  occasiq  illaec  Ha- 
riys.  Bothius.   illaec  occasio  B.    ill^»c  occasio  JFZ.   illex  occansio  I) 
l>eriit  Pyladeft.    périt  BDJFZ        fero  I)         250.  abradicibus  B 
251.  Inpero  atque  auctor  sura  ego.    Impero  auctorque  sum  Iibri.    Im- 
pero,    auctor    sum    Wagncrus^.     Imperoque    auctorqne    snm    Bothius. 
Auctor  sum  imperoque  (ioelleru.^.     Impero  auctorque  ego  sum  Guyet\u< 
tu  s.  V.  B~:  oni.  DJFZ        cuiuis  DJ.    cui  (ras.  s.  cuî:  uis  add.  m. 
2)  B        quoiuis  homini  Wngtmus        252.  ego  "hercle  Muellerus  Prou, 
PI.  p.   Ciiî        ted  arbitrari  me  Boihhis.    te  me  arbitrari  J Z.    te  Jj/lf/ 
arbitrari   D.     me    arbitrari  B.     me   arbiti-aris   Muellerus  L  8.  8.    med 
arbitraris  Franckenus       ydoneum  D^      253.  senecta  c.v  senecte  D 
merito  merito  I)         254.  edepol  B         copia  est  BDJ        256.   Qaid 
nunc?    sic  interpunxit  Acidalius        michi  J.     mihi  s.  v.  D 
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Cdm  illa  dote  quam  tibi  dixi. 

Mboadorva 

Spdnden  ergo? 

EVCLIO 

Spondeo. 
Mboadortb 

Di  bene  uortant. 

EvCLIO 

fta  di  faxiut:  illud  facito  ut  mémineris 
Connenisse^  nt  né  quid  dotis  mea  ad  te  adferret  filia. 

Megaborys 

Mémini. 

EVCLIO 

At  scio  qno  uos  soleatis  pâcto  perplexârier: 
Pàctnm  non  pactiîmst^    non  pactum  pâetumst,    quod   aobis 

lubet.  260 

Meoadorys 

Nûlla  eontrouérsia  mihi  tecum  erit:  sed  niîptias 
Hodie  quin  faciâmus  num  quae  caiîsast? 

EVCLIO 

Immo  herde  6ptuma. 

Megadorvs 

ïbo  igîtur,  paràbo.    numquid  mé  uis? 

EvcLio  • 

Festina  et  uale. 

256.  illa  in  ras.  B        257.  JSuclioni  dant  libri:  corr.  Angeïiiis 
Di  Pyîades.    Istnc  di  libri  ^dii  J)         uertant  BDJ        Ita  di  (dii  J) 
(quod  Meg.  dant  libri:   corr.  Angélius)  del.  Guyetus,  quem  contra  cf. 
Langenus  Mus.  Bhen.  vol  XII  (a.  1857)  p.  431  et  Seyffertus  Stud.  PI 
p.  2        Eaclio.    Illud  libri:  corr.  Angélius        acito  B.    facito  s.  v.  B^ 

Ulud  mémineris  Wagnertés^.    Beizius:  at  cf.  Seyffertus  l.  s.  s. 
268.  neqnid  BDJ         dotis  (%  s.  v.)  J         adte  BJ         afferret  B. 
afferat  JFZ.    anferret  D        259.  uos  que  Beckerus  Stttdemu^i  Stud. 
roi.  I  p.  260  pacto  soleatis  Z  perplexârier  (\  s.  t\)  B 

260.  pactnm  est  bis  BDJ       quod  esse  quoad  plerique  putant.    qnoad 
Franckenus.     quom  Muellerus  Add.  Pros.  PI.  p.  33  261.  micbi  J 

262.  nom  quç  causa  v,  B.  unmquae  causa  ê  (ae  ex  b,)  D.  num- 
qaae  causa  ê  J.  numquae  causa  Harius  immo  hercle  Brixius  Nov. 
Annal,  toi.  91  (a.  1865)  p.  57:  cf.  Seyffertus  Stud.  PI,  p.  4  immo 
edepol  ("çdepol  B)  libri      immo  vel  edepol  omitti  posse  censet  tfssingius 

optnme  F,  Brixius  l.  s.  s.  263.  meuis  corr.  in  uis  me  litteris  a 
b  positis  B.  nis  me  Beizius.  Ussingius.  uis  Guyetus  Festina  et  ego. 
Istnc  fiet  (Biei  J)  libri.  Eu.  Jstuc.  Meg.  Fiet:  uale  Acidalius.  Eu.  Istuc. 
Meg.  Sic  nale  Wagnerus^.  Eu.  Isinc:  i  et  Muellerus  Pros.  PI.  p.  550. 
Eo.  Stuc.  Meg.  Fiet  Brandtius  de  gen.  p.  10  secutus  Wagnerum^ 
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Meqadorvs 

lleiîs,  Strobile,  séquere  propere  me  ad  macellum  strénue. 

EvCLIO 

fllic  hinc  abiit.  di  inmortales,  ôbsecro,  aurum  quid  ualet.  265 
Credo  ego  illum  iam  inaitdiuisse  mihi  esse  thensauriïm  domi: 
fd  iubiat,  ea  affinitatem  hanc  ôbstiiiauit  gratia. 


EVCLIO.     STAPHYLA 

EvCLIO 

Vbi  tu  s  quae  deblaterauisti  iam  uicinis  omnibus 
Meaé  me  filiaé  daturum  dotera?    heus,  Staphyla,  té  uoeo. 
Ecquid  audis?    uîîscula  iiitus  piîre  propera  atque  élue.       270 
Fil  iam  despondi  ego:  hodie  huie  mîptura  Megadoro  dabo. 

Staphyla 

Di  beiie  uortant:  uérum  ecastor  non  potest:  subitiîmst  nimis. 


266.  267.    Nmiius  p.   500,    30:   AcciisatiauB   pro   datino 

Plautus  in  Aulularia:  'Credo inhiat'         268.  Nonius  p.  44, 

12:    Blatis    et    blateras Plautus   ....   in   Aulularia:    'Vbi 

omnibus'         Oshernus  p.  68:   Componitur deblatero 

unde   Plautus  in  Aularia:    'Deblaterasti omnibus' 

Vy.  Feat  Pauli  p.  34 

_  • 

264.  He////u8  B  saequere  D  Post  propere  rasura,  in  qua 
macellum  videtur  scriptum  fuisse  B  admacellum  B  strennue  B. 
Htrenuae  D  266.  Illinc  1)  habiit  J)  dii  J  immortales  BDJ 
qd  Z)  266.  inaudiuisse -LawiftmM^  c  iVamo.  inaudisae  ^/)»7i«^^.  indau- 
•disse  Goclhrus  niichi  J  thesaurum  BJ,  Nonius  domum  JFZ: 
corr.  Pius  267.  Extrema  versu^s  pars  (nauit  grâj  in  eadem  cum  ti- 
tulo  insequentis  scaenae  linea  B  affînetatom  J  Post  h.  v,  Wagnerus 
fere  talia  intercidisse  putat:  Certe  anus  huic  indicium  fecit:  iam  illanc 
euocauero 

Actus  II  Se.  3    EVCLIO  SENEX.  STAPHILA  ANVS.   BJ.  om.  2> 
sine  spatio         268.  bi  (u  in  marg.)  I)        tues  BD.    tu  ea  J,  Nonius 

que  B.    que  /      deblaterauisti  F,  Guyetus.      deblatrauisti  J.    de- 
blattauisti  BD.    deblaterasti  Z,  Nonius.    deblaterasti  id  Oshernus 

269.  Meç  me  D.    Maeae  me  B.     Me  meae  JFZ         filiç  J         sta- 
phyla te   ex  saphylatç   B,    staphila  te  I)J         uolo  Gulielmius 

270.  Ec  quid  B      pure  ("purae  D)  libi'i.    pura  Palmerius  et  Acidaliwi. 
])urga  Camerariiis,  Franckenus.   prome  Guyetus:  at  cf.  Ritschelius  Nor. 
exe.  PI.  p.  59        alue  D        271.  ego:  hodie  Z.     hodie  ego  libri 
nnptum   huic  Parettë         megadoro  (o  ult.  ex  e)  D        272.  Dii  / 
subitnm  est  BDJ 
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EVCLIO 

Tiice  atque  abi:  euràta  fac  sint  quom  a  foro  redeam  domum, 
Âtque  aedis  occliîde:  iam  ego  hic  àdero. 

Staphyla 

Quid  ego  niînc  agam? 
Niînc  nobis  prope  adést  exitium,  mi  atque  erili  filiae.       275 
Nùnc  probrum  atque  pârtitudo  prope  adest,  ut  fiât  palam. 
Quod  celatum  atque  occultatuiust  ilsque  adhuc,  nunc  non 

potest. 
fbo  intro,  ut  erus  quae  inperauit^  facta  quom  ueniât  sient. 
Nâm  ecastor  maliîm  maerorem  métuo,  ne  inmixtim  bibam. 


STKOBILVS.    ANTHRAX.    CONGBIO 

Strobtlvs 

Posquam  ôbsonauit  crus  et  conduxit  coquos  280 

Tibicinasque  hasce  âpud  forum ,  edixit  mihi, 
Vt  di8pertirem  obsdnium  hic  bifariam. 


276.  Nonius  p.  217,  28:  Pârtitudo  et  partie  femînini.    Plantus 
Aalalana  .....  idem  in  eadcm:   'Nudc  pirobrum adest' 


273.  Tace  tn  atqnc  abi  Reizius,  Franckenus  abi  ot  D  cum  BIJJ 
aforo  B  J  274.  aedis  occlade  6^e<ttô.  occlnde  aedia^D.  oceladc 
aedcs  JFZ  occludito  Spengdius  T.  Mckcc.  PI.  p.  223  cum  Bothio. 
andi,  occlude  aedis  Kochittë  Nov.  Annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  840  ego 
om.  D  275.  exicium  J  milii  BDJ  herili  J  276.  Nam  JFZ, 
Unsin^us:  fort,  recte  abest  Dousa  fiât  (^a  s.  v.)  D  277.  occnl- 
tatnm  est  BJ)J  278.  herns  J  qu§  BDJ  imperauit  BDJ 
cum  BDJ     ueniet  F,  Beizius,  Wagnerus      279.  Vers,  inducit  Guyetus 

malnm  meracnm  Scioppius  merorem  BDJ  malam  mero  rem 
Scaiiger  maerore  Gronovitis  inmixtim  GrtUerîiS.  minixtam  B  et  D,  ^ubi 
in  marg.  uellene  mixtmn  exstat  mixtnm  JFZ.  inmixtum  idem  Gruterus 

Act.  II  Se,  4  STRI(0  «.  ©.jBOLVS  SERVVS  •  ARETHAX  • 
GONGRIO  .  COCI  .  PHRVSIV  •  EXPLESIV  •  TIBICIN:Ç  •  II  •  SENEX  B, 
STROBILVS  SERVVS  •  ARTRAX  CONGRIO  COCI  J:  om.  D  spatio 
relicto  De  nominihus  tibicinarum  cf.  r.  333  Personas  distrihui 
codicum  vestigia  (cf.  superscriptio  et  v.  323)  accuratius  secutus:  versum 
2SH  diridi  ponse  inter  duo  nego.  Cocus  librorum  est  Anthrcuc,  Congrio 
sua  fiomine  ^lotatur  280.  Posquam  B.  Postquam  fostquam  c.  spot. 
D)  DJ  henis  J  cocus  J  281.  Tibicenasque  BD  282.  disper- 
tirem  omnia  haec  bifariam  vel  dispertirem  absqne  inuidia  haec  bifariam 
IJmingius.  disîiertirem  obsonium  ot  hos  bifariam  Guyetus  Post  h.  v. 
lacufUim  indicat  Acidaîius  V.  283 — 289  tractât  aliter  ex  parte  Seyffer- 
tus  Phïlol.  vol.  27  (a.  1868)  p.  434 

PX.ATTI  AtLVLARIA.  3 
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Anthrax 

Me  quidem  hercle  hic  hodie  tam  palam  non  diuides. 
Si  quo  tu  totum  me  ire  uis,  opcram  dabo. 

CoNGRIO 

Bellum  et  pudicum  uéro  prostibuhîm  popli.  -285 

Pol  SI  quis  uellet  téd,  haud  nolles  diuidi. 

S'rRonii.vs 

Atqiii  ego  istuc,  Anthrax,  aliouorsum  dixeram, 
Non  istnc  quo  tu  insimulas:    sed  crus  nii])tias 
Meus  hodie  faciet. 

Anthrax 

Quoius  dueit  filiani? 

Strobilvs 

Viefni  huius  Euclionis  hinc  e  proxumo.  290 

Ei  îideo  obsoni  hinc  diinidium  iussit  dari, 
Cocura  îilterum  itidemque  îilteram  tibicinam. 

287 .  A 1  i  o  n  o  r  »  n  m  hinc  excerpsit  mwtor  glosmrii  Plautini :  cf.  Bitsche- 
lius  Op.  phil.  II  p.  2i:i  291.  (iemus  N.  A.  IIl  J4,  15  de  'dimiâius'' 
agens:  Ifem  in  Aulularia  ^limidiuni  obsoni'  non  ''diniidiatam'  obsoniiim, 
in  hoc  uersu:  ''Ei  adeo dari' 


283.  Anthr.  pers.  praefigit  Acidalius:  Coci  libri,  Congrionis  Saita- 
riua.  Wagnertis  Mequidem  B.  Me  tu  quidem  Cnmerarius.  Tu  me 
quidem  Màhltrus  l.  s.  s.  p.  19.  Me  nunc  quidem  Francke^ius  hic 
liodie  tam  i^alani  Muellerus  Pros.  PI.  p.  SIS.  dicam  palam  libri.  hic 
tam  palam  lApsius.  uiiiom  palam  MaJderus  l.  s.  s.  edicam  palam 
Sey/ferUis  l.  s.  s.  dicam  propalam  Bothius:  cf.  Acta  soc.  phU.  lAps. 
vol.  VI  p.  237.  tibi  dicam  palam  Tlsshigius,  ut  plios  taeeam  Ue 
diuidendi  vcrho  cf.   Ci  cet  o  ad  Fain.  IX  22,  4  284.  Si  quoi  totum 

me  rei  uis  Lijmus         285.    Cmigrioni   versum  dat  BotJiius:   Strofnlo 
libri:   Anthraci   Z,    Wagncru^  popti    ex   popli  rubricator  B 

286.  Vers.  exp.  Guycius  Pol  Bri^ius  Nov.  Annal,  vol.  91  (a.  1SG5) 
p.  57.  Post  libri  siquis  T>J  téd,  haud  nolles  Biischelvitë  Op.  phil. 
vol.  II  p  250  (cf.  Wagner^is^j:  te  haud  non  uelles  libri.  te  haud  neuelles 
(ioéllerus.  te,  haud  nunc  uelles  Acidalius  dinura  JFZ:  corr.  SaUaHus 
Interrogationem  esse  negat  Seyffertus  l.  s.  s.  :  cf.  ei^isdcm  Stud.  PI.  p.  17 
287.  Strobilo  dat  (vel  potius  continuât)  Camerarius.  Coc.  praeniittunt 
BDFZ:    Congrioni  tribnit  Scutarius         Atqui   Pylades.    Atque  libri 

ego  om.  D  antrax  alio  uorsum  T>J.  antraxalio  uorsnm  B. 
alio  uorsum  défendit  Bitschelius  Op.  phil.  vol.  II  p.  243  288.  Strob. 
pers.  praem.  BI)  Nunc  J  quo  Bothi^us.  quod  libri  Strob. 
Sed  Z.  Sed  J  herus  J  289.  Anthraci  dedi,  qwne  Coco  libri, 
Cofigrioni  edifiones  vulgo  trilmunt  Cuius  libri  290.  hinc  e  proxumo 
Pylades,  Beizius,  Kampmanmis  de  'Fx^  praep.  p.  12.  eproximo  BDJ. 
senis  e  proxumo  Cameraiius,  Dousa  291.  ]deo  J  obsonii  BDJ 
hic  iussit  dimidium  dari  Gellius        292.  ut  idemqne  J 
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Anthrax 

Nempe  hiîc  dimidium  dicis^  dimidiùm  domum? 

Stkobilvs 

Nempe  sicut  dicis. 

Anthrax* 
Quid?    hic  non  poterat  dé  suo 
Senex  ôbsonari  filiai  niîptiis?  295 

Strobilvs 

Vah. 

Anthrax 

Quid  negotist? 

Strobilvs 

Quid  negoti  sit  rogas? 
Puméx  non  aequest  âridus^  quam  hic  est  senex. 

Anthrax 

Ain  tandem? 

Strobilvs 

Itast  ut  dixi.     tute  existuma: 
Quin  dmom  atque  hominum  clamât  continuo  fidem, 
Saam  rem  périsse  séque  eradicàrier^  300 

297.  Nesdo  an  hue  spectet  Servius  ad  Aen.  XII  5S7,  ubi  Plau- 
ium  pumex  masculino  génère  dixisse  affirmât:  cf.  Fleckeisenus  îoco  infra 
àliato 


293.  Anthr.  pers.  Pyîades  praefixU:  Coci  libri:  Congrtonis  Pareus 

hue  Guyetus.    hnic  BDFZ.    hinc  J       dacis  JFZ,   Camerarius 

domum  Acidcdius.     demi  lihri        Idem  Acidalius  totum  v.  licen- 

Hms  tractât  294.    Anthr.  Z:   Cocus  BDJ:   Congrio  inde  a  Pareo 

Quid?   Hic  interp.  Acidaîûés        de]  n  (s.  v.  de)  1)        desno  BJ 

295.  filiai  nnptiia  Scaïtger,  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  161.    filiae 

innuptiis  B.     filiae   in   nuptiis  DFZ.    filiae  nn|)tias  J:   filiai   in   n. 

(^amerarfus,  Beizius  296.    Anthr.  Z:    Coc.  libri.    Congr.   inde  a 

£iareo     negotii   est  DJ.     negotii  /////////////////  est  (lait   rogas   ut   ind. 

trasum    antequam    Strobilns   scriberetwr)   B  negotii   BDJ 

297.  aeque  est  /).    equç  est  BJ       ardus  Seyffertus  Stud.  Pl.  p.  G 

qnam    Fleekeisenus  Nov.  Annal,  vol  95  (a.  1867)  p.  630:   cf.  Fuhr- 

mannus  ibidem  97  (a.  1868)  p.  842.    atque   Hbri         2^8.   Vers.  exp. 

Franckenus        Anthr.  Z:  Cocus  BD.    Congrio  vuJgo        tandem?   ita 

e»sc  ut  dicis  JFZ.     tandem?  ita  est  ut  dicis?  Acidalius        Itast  ut 

dixi  ego.    Ita  esse  ut  dicis  B.    Ita  esse  ut  dicas  J).    Ita  esse  ut  dixi 

WagnerwtK    Ita  esse  ut  dico  Ussingius        tute  ex.  Strobilo  dant  JFZ: 

Coco  BD        esistima  BDJ        299.  300.  Ita  collocavit  Gulielmius:  in- 

rertio  ordine  libri         299.  diuum  libri  Post  clamât  eras.  fi  B 

300.  eradiciarier  D 

3* 
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De  SUC)  tigillo  fumiis  si  qiia  exit  foras. 
Quiii  quom  it  doriuitum,  follem  obstringit  61)  gulam. 

Anthrax 

Cur? 

Strobilvs 

Né  quid  animao  forte  amittat  dormions. 

Antiikax 

Etiîimne  obturât  inferiorem  giîtturem, 

Ibi  no  quid  aiiimae  forte  amittat  dormiens?  ao5 

Strobilvs 

Sic  mflii  te  ut  tibi  med  aéquomst  credo  crédere. 

Anthrax 

Immo  équidem  credo. 

Strohilvs 

At  sein  etiam  quomodo? 
Aquam  hércle  plorat,  quom  lauat,  profûndere. 

301.  Nonius  p.  J'i4,  10:  Lige  Hum,  tiipfuriolum,  domicilium  brene, 

Plautus  Aiilularia:    'Tuo foras'         303.   Nofiius  p.  J^34,  10: 

Anima,   iientus Plautus  Aiiliilaria:    'Ne dormiens* 

304.  305.  Prisciann^'i  itust.   V,  20  (I  p.  Ih')  ][.):  Alla  uero  nomina 

neutra  sunt;    murmur  guttur  quod  etiam  masculino   génère 

protulit   Plautus  in   Aulularia:    M']tiamne dormiens' 

Nœiim  j)'  207,  20:  Guttur masculini Plautus  Anlularia 

'Etiam ne gutturem'.     Cf.  p.  234,  10 

301.  Desuo  B        tuo  ligello  Nmiius.    suo  ligillo  Puis,  Franckenus 
fumus  (us  e  corr.)  1)        siqua  I)J       fuistiqua  exis  cod.  Nonii 
302.  cum  BI)J  obstrinxit  JFZ:   corr.  Pylades  obgulam  BJ. 

/////obgulam  1)      303.  Anthr.  Z:  Cocus  lihri.    Congrio  inde  a  Pareù      Ne- 
quid  BDJ      auimç  BDJ      forte  ow.  JFZ,  Noiiius      emittat  Nonius 
304.  De  pars.  cf.  v.  303       Ëtiam  ne  DJ      opturat  J.    obdurat  codd. 
Prise,  pars  guttorem  cdiquot  codd.  Prisciani  305.  Ibi  ne  quid 

liitschelius  Nov.  exe.  PI.  p.  4S:  ef.  Op.  phil.  vol.  III  p.  123.  Nequid 
BU  JFZ.  Cur?  Strob.  Ne  quid  Wagyierus.  Sibi  ne  quid  Lambintts. 
Tum  ne  quid  Camei'arius  anim^^  BJFZ.  anima  Priscianus,  animai 
Gruterus,  ScaUger.  ea  quid  animae  Gertzius.  animae  illac  Guyetus 
amittat  ex  e  mittat  I)  Ccterum  v.  del.  Bothius  306.   Sic 

Thsingius.  Nçc  B.  Hçc  JFZ.  Haec  I).  Hoc  Ritschelius  Nov.  exe. 
PI.  p.  4S  ,mihi  te  ut  tibi  me  (med  ScaUger)  lihri:  idem  Ritschelius 
l.  s.  s.,  sed  ut  tibi  me  ut  mihi  ted  praeferat.  sic  tibi  me  ut  mihi  te 
Muéllerus  Pros.  PI.  p.  643.  mihi  ted  ut  tibi  med  Bothiiis  aeqnum 
est  B.  ^*quuni  est  DJ.  aequom  esse  Muéllerus  l.  s.  s.  (omisso  sic) 
credo  credere  Pylades.  credere  credo  lihri.  credere  Camerarius  Uaec 
ut  mihi  te  tibi  me  est  aequom  credere  duce  Acidalio  MahJenis  p.  48  lA- 
ceutius  V.  tractât  Aeidalius  307.  Depers.  cf.  v.  303  tibi  credo  Muéllerus 
Pros.  PI.  p.  643      aetiam  D      Cocus.  Quid  modo  Aeidalius.      308.  cum 
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Anthrax 

Censén  talentuni  uiàguum  exor^iri  pote 

Ab  istoc  sene^  ut  det  qui  fiamus  liberi?  aïo 

Stbobilvb 
Funiem  hércle  utendam^  si  roges^  uumquam  dabit. 
Quin  quom  ipsi  pridem  ténsor  unguis  démpserat^ 
Collégit^  Omnia  àbstulit  praeségmîna. 

Anthrax 

Edepol  mortalem  parce  parcum  praédicas. 

Censén  uero  adeo  eum  parcum  et  miserum  uiuere?  315 

Strobilvs 

Pulméntum  pridem  ei  deripuit  miluos: 
Homo  ad  praetorem  plorabundus  déuenit: 

312.    813.  Nonius  p.  151,  30:   Pracsrgmina  proprie  Plautus  in 
Aulularia  ea  dici  uolnit  quae  angnibut  eminulis  praesecantur:   'Quin 

praesegmina'  Idem  p.  273,  28:    Golligere,   auferre 

'Quin praesegmina-'        De  glosais  quas  probabile 

est  hue  speetare  cf.  Loewii  Prodr.  p.  259  318.  Osbernus  p.  530: 

Praesecmen Plaatns:   'Abstulit  praesccmina  et  corra- 

ait  omnia'        316.  317.  Osbernus p,  465:  Plorabundua unde 

l'iautos:   ^Pulmentam deuenit'        317.  Nonius  p.  500,  4: 

Deplorabundus  pro  deplorans.    Plantas  in  Aulularia:  'Homo 

deaenit' 


la[  J       plorat  hercle  B       cum  BD       309.  De  pers.  cf.  v.  303       pote 
Kampmannus  de  *Ab*  p.  19.    potest  libri.    potis  Bothius        310.  det 
e  cort.  D        311.  Famé////  B       312.  Quin  quom  Seyffertus  Philol.  col 
25  (a.  1866)  p.  442.    Quin  BDFZ,  Nonius.    Qui  J      ipsi  im.  J 
ungues  J,  Nonius  loco  prière  Ante  depresserat  (sic!)  spat.  J 

descrat  Nonius  priore  loco  313.  prçsegmina  BJ  314.  Anthr.  Z^: 
Cocus  libri.  Congrio  inde  a  Pareo  prçdicas  J  315.  Versum  excîudit 
I*yanckenus,  Anthraci  (vd  potius  ^Coco*)  continua  Camerarius,  Strobilo 
dant  libri,  quod  défendit  Ussingius:  Weisius  et  Langenus  p.  141 
cum  aliis  v.  314  et  315  inter  duo  cocos  distribuimt  eum  parcum  et 
miserum  scripsi.  ëe  parcum  et  misère  (^misère  ras.  ex  miserere  B, 
misère///  /  Dj  libri.  eum  parce  et  misère  Spengélius  Plaui.p.  83  Bothium 
ex  parte  secutus.  parcum  et  miserum  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  9  Stude- 
vnmdo  duce  Licentius  versum  tractât  Muellerus  Pros.  PI.  p.  300 
CAiik  uero  UEquc  adeo  parce ^ve2  Ain  uero  eum  adeo  parce^  316.  Cocus 
praem.  B  pridem  otn.  Osbernus  ei  deripuit  dubitanter  scripsi  cum 
Oulielmio.  ei  eripuit  DFZ.  ei  eripui  J.  ei  ripuit  (^  add.  s.  r  m  2) 
B.  eripuit  ei  Beizius,  Wagnerus.  eidem  eripuit  Camerarius:  cf. 
MueUerus  Pros.  PI.  p.  488  et  Add.  p.  72  miluus  libri  317.  homo  et 
praetorem  Osbernus  ad  ,ptorem  B.  adptorem  J  plorandus  de- 
oenit  B.  uenit  deplorabundus  Nonius,  u/nde  deplorabundus  uenit  Her- 
molaus.    plorabundus  aduenit  Osbernus 
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Infït  ibi  postultire,  plorans,  éiulaus, 

Vt  sibi  licerot  miliiom  uadiirier. 

Hescéuta  sunt  quae  mémorem,  si  sit  otium.  320 

Sed  utér  uostrorumst  céleriorV    memoni  luihi. 

Antubax 
Ego,  et  miîlto  melior. 

Stkohilvs 

Cocum  ego,  iiou  furém  rogo. 

A-NTIIUAX 

Uocuiu  érgo  dico. 

CJuid  tu  ai  s? 

CONGKIO 

Sic  sum,  lit  uides. 

Anthkax 

Cocus  ilie  nundiiifUist,  in  noiuîm  diem 
Solet  ire  coctum. 

CuNtîKlO 

Tiîu  trium  litteriirum  bomo  325 

Me.uituperasV 


324.  326.  Festus  p.  173  M.:  Nundinalem  cocum  Plau[tu8  dixit 
in  Aulularia:  'Cocus  ille  nuujdiuale  est  |in  nonum  diem  solet 
ire  coctum';  hic  ab  aliis]  nouendial[i8  appellatur  et  cocum  uiliorem 
8ig]niticat  quem  [teuuiorcs  conducebant  ut  in  nonum  diem  coqucjret 
325.  Nonius  p.  500,  10:  Coctum  pro  ad  coquendum.  Plautus  iu 
Aulularia:  'Solet  .  .  .  .  coctum'  Scrvms  ad  Ed.  III,  16:  Furta 
.  .  .  scruonim  sunt.  Sic  Plautus  de  scruo:  'Homo  es  trium  litera- 
rum'  i.  e.  fur 


318.  sibi  J  plorans  (a  ex  t  m.  rec.J  D.  pipaus  Loctcius  Anal.  PL  p.  30S 
eiulans  (n  8.  v.)  B  319.  mihuim  libri  320.  Sescenta  fSexcenta 
corr.  m.  rec.)  J).  Sexcenta  J  qu(^  BJ  ocium  J  321.  uestio- 
rum  est  BJ.  iîrorum  est  1>  mei  mora  D.  memori  JF  michi  J 
322—320.  Vers,  distrib.  dulntationi  est  ohnoxia  322.  Authr.  Pylcules. 
Congrio  BJZ:  om.  1)  Ego  et  Muelhrxtë  Vros.  PL  p.  374.  Ego  ut 
libri.  Ego  Scaliger,  Guyehis  323.  Anthr.  Z.  Cocus  BJ:  om.  D. 
Congrio    inde   ab  Acidalio  ergo    Acidalius.      ego    libri.     me   ego 

Beizius.  ergo  ego  SpengeUus  PlauL  p.  231  Anthr.  Sic  Scaliger 
324.  Anthr.  Angelius.  Strobilus  JibrL  Congrio  itulc  ab  Acidalio 
nundinalis  est  2?.  nuudinale  est  Festus.  nundinatlis  est  ut  vid.  D. 
mundinalis  est  /  Ante  iu  spat.  J)  325.  Anthrax.  Tuu  Acidalius  Cf. 
testim.  Scrvii  Tun  ex  Tum  B.  ïum  D.  Tu  JFZ  littrarum  Luclisius 
Slademundi  Stud.  vol.  1  p.  58:  cf.  Brugmanus  p.  21  326.  Anthr. 
Fur?  etiam  Bothius  (pers&n.  recte  posuit  Angelius).  fur.  Strobilus. 
Etiam  BJF:   idem  nisi  quod  pro  Strobili  nomine  spatiwn  2>,     me. 
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AsTHBAX 

Fur,  étiam  fur  trifiîrcifer. 

Stbobilys 

Taçe  nunciam  tu:  atque  agnum  hinc  uter  est  piuguior 

AMTHJiAX 

Stkobilvs 

Tu  Côngrio 
£um  siime  atque  abi  intro  illo,  et  uos  illum  séquimiui: 
Vos  céteri  ite  hue  ad  nos. 

Anthbax 

Hercle  iniiîria  330 

Dispértiuisti:  pinguiorem  agiium  isti  habeui 

Strouilvs 

Ât  mine  tibi  dabitur  pmguior  tibiciua. 

I  sàne  cum  illo,  Phriigia:  tu  autem,  Eleiisium^ 

Hue  mtro  abi  §d  nos. 


326.  Oshemua  p.  219:  Força  componitur  hic  furcifer unde 

PlautoB:  'Ad  tu  furcifer  hcmm  nos  fugitare.  Etiam  fur  trifurcifcr' 
uhi  priora  verba  ad  Asm.  v.  485  spectant  332.  Philargyrius  ad  Verg, 
Gwrg.  II  193:  Pinguis.  Plautus  in  Anluloria:  'Tibi tibi- 
ciua' quae  propter  assidua  sacrificia  pinguescit 

Strob.  etiftm  Z.  me.  Strob.  Quiu  tu  etiam  Pylades  Totum  vers,  eidem 
tribuU  personae  Acidalius 

Aet,  II  Se.  5  Scaenam  esse  cum  anteced.  coniungendam  hcne  vidit 
Taubmannus:  c(miunxitpritnu8(cumF)Bnmckius:  STROfilLYS  SËHV  V8. 
GONQEIO  (CONGRIO  J)  COCVS  BJ.  om,  spatio  rdicto  D  327.  ace 
c.  spot,  D  Dunc  iam  BBJ  hune  JF.  horum  Z  uter  ex  intor 
nu.  B  328:  Versutn  lacunosum  exhibet  cum  lacuna  D.  In  J  328  et 
329  conexi  sunt:  in  B  verba  eum  sume  versui  328  adhaerent,  unde 
eum  Bume  actutupi  tibi  Camerarius  Liquet  Meursius,  Hic  est  Ad- 
dalius  Eum  cape  Anthr.  Licet.  Strob.  Tu,  Congrio,  eum  sume  al- 
terum  Ussingius,  Ceterum  in  BJ  Cocus  praefigitwr:  in  D  (libi  licet 
in  med,  v.  exstat)  pers.  incerta       329.  Cf,  v,  328       illo  ego.   illuc  libri 

intro  abi  illuc  Camerarius:  cf.  v,  328        eum  JZ       sequimuni  D 

330.  ite  hue  Kochius  Nov.  Annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  840.  Luchsius 
Hertnae  vci.  VIII  (a.  1873)  p.  110.  illuc  libri  Post  nos  eras.  hercle 
inioria  B  Coco  (i.  e.  Anthraci)  dant  BJ,  Acidalius:  pers.  om.  B:  Con- 
grioni  trib.  Z  hercle  iniuria  scripsit  B*  331.  pinguV'l  e  corr. )orem 
B.  pinguiorem  D  Ante  isti  maius  spat.  D  332.  Atnunc  (nie 
corr.)  D       At  tibi  nunc  Kochius  Nov.  Annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  810 

dabitur  tibi  B  pinguior  BD  333.  Isane  J  frugia  (phru 
ê.  V.)  1)  Ante  tuautem  maius  spat.  D  eleusum  (s.  um  m.  2 
scripsit  y)  B        334.  ostrobile  BJ 


L 
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CONUKH» 

Ô  Strobile  siîbdole, 
Hucine  detrusti  me  ad  seiiein  parciissimiumV  335 

Vbi  SI  quid  poscaiii  usque  tid  rauim  poscam  prius 
Quam  quicquaui  detur. 

Stuobilvs 

Stiîltus  et  sine  gnitia's. 
[Tibi  récte  facere,  quiludo  quod  facias  perit.J 

Co.\(Ji:i() 

y  ni  uéroV 

Stk(»hil\s 

KogitasV  iain  priucipio  in  aédibus 
Turba  istic  nulla  tibi  erit:  si  qui  uti  uoles,  340 

Domo  abs  te  adferto,  ne  operam  perdas  poseere. 
Hic  aiitcm  ai>ud  nos  nuigna  turba  ac  l'amiliast, 
kSupéllex,  auruni,  uéstis,  uasa  argéntea: 
Ibi  SI  perierit  quippiam,  (quod  té  scio 
Facile  abstinere  posse,  si  niliil  obuianist)  345 


<■  \r 


330.  Konius  p.  164,  15:    Kauis   eat  raiicitaH.     Plautus   Aulularia: 

Vbi priub'         Idem  p.  374,  10:  Poscerc  signiiicat  petere 

Plautus  in  Aulularia:    'Vbi prius'         Festits  p.  274 

M.:    Uauim  auti[ ^Plautus:    'Vbi   si  quid  po8[         Cf.  idem 

p.  :i^\2  M.,  ubi  poscamus  quod  f=  poscam  usque  ad^  servatum  est 

335.  Hucciue  BJ.  lluc  ciue  D  detrusti  Acidàlius.  detrusisti 
Ubri  parcisbiuium  libri  33G.  Vt  si  Nonius  2>osteriore  Joco  si- 
quid  DJ  poscamus  que  Nonius  fposcas  altcro  loco).  poscamns  quç 
B.  poscamus  quae  D.  poscamus  JF Z.  corr.  Gruttrus.  poscas  Catnera- 
l'ius  ad  rauim  poscam  Taubmannus.  adarauin  (ad  ara  iun  D.  iu\ 
arram  J)  poscamus  BBJ.  at  (ad  altero  Joco)  rauim  (rabim  àltero  îoco) 
poscam  Nanius.  ad  rauim  poscas  Camcrarius  \)0%G2Lrti  usque  ad 
rauim  prius  Brugmunus  2>-  33  Cf.  Festi  tebtimonia  et  Studemumîtts 
Jlermae  vol,  1  (a.  1865)  p.  )i08  337.  gratia  es  Ubri  Stultumst  et 
sine  gratia  Aciiialius.  Stultu's  et  sine  gratiast  Oulicîmitis.  Stultus  es. 
bine  gratia  est  Vssingius.  Stultu's  et  sine  gratia  Francketiiis,  ut  cUios 
taceam  338.  Versum  dcîent  Weisiiis  et  Lmigenus  p.  135  Te  ibi 
Acididius.  Ibi  Gultehnius.  Piget  Kochius  Nov.  Aytnal.  vol.  107  (a.  1873) 
p,  840.     Cf.  Lachmannus  ad  Liœr.  p.  74  339.  inprincipio  B 

inaedibus  BJ         340.  istic  itidc  a   Taubmanno.     istuc  Ubri         si  xiui 
Camcrarius.     siquid  Ubri       341.  abste  BBJ       afferto  J       neopam  J 

342.  autem  om.  B  Hic  sane  Angélixis  jiput  J  familia  e^t 
Ubri  magna  familiast  (om.  autem;  Ca^nerarius  343.  Suppe(e  s.  v.J 
lex  B  uestes  J  344.   jicrierit  F,  Balatlni.     periuerit  BDJ. 

periit  Z       De  v.  cxpUcando  cf.  Wagyierus  ^ Litter.  Centralblalt^  a.  1877 
p.  1512        346.  facere  JFZ:  corr.  Scutarius        obuiam  ebt  Ubri' 
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Dicànty  coqui  abstulérunt:    conprehéudite, 

Viucite,  uerberâte,  in  puteuin  condite, 

Horiînc  tibi  istic  Dibil  eueniet:  quippe  qui 

Vbi  qudd  subrupias  nihil  est:  sequere  hac  mé. 

GoNaKio 

Sequor. 

STKOBIIiVS.    STAPHYIiA.     CONGRIO 

Sthobilvs 

Heiis,  Stàphyla,  prodi  atque  6stium  aperi. 

Staphyla 


Strobilus. 

Quid  uis? 


Stkobu^ys 
Staphyla 


Qui  uocat?         350 


Strobilvs 

Hdsce  ut  accipiâs  coques 
TibicinaDique  obsduiumque  in  niîptias. 
Megadôrus  iussit  Eiîclioni  haec  mittere. 

Staphyla 

Cerenn,  Strobile,  hi  siînt  facturi  niîptiasV 


354.  355.  Festus  p.  864  M.  (cf.  Monmsenus):  T  e  m  e t  u  m  uiuum  :  Plau- 
tu8  in  Aulularia:  'Cererin uideo'       Servius  ad  Verg.  Georg. 


346.  quoqui  B.  quo  qui  D  comprehendite  BJ.  comprehendito 
^îte  ex  ère)  D  347.  Vincite  (e  w.  â)  ////*uerborate  B.  Vincit  euerberate 
JJ  iopateum  DJ  348.  Horunc  Boifnu&:  cf,  Studemundiis  Nov. 
Annal  vcl,  113  (a.  1876)  p.  60:  Horum  îibri  istuc  I>  nichil  J 
349.  qood  Faemus,  Wagnerus.  quid  Uhri,  Ussingius  subrupias  Pa- 
reus.    Bubripiat  BD:  om.  JFZ:  add.  IlermoJatis.    surripias  Latnhinus 

Fers.  not.  s.  v.  B:  om.  D 

Ad.  Il  Se,  6  SïfiOBILVS  SERVVS  •  STAPHILA  ANVS  . 
COCVS  -  HYL  .  B,  STROBIJiVS  SERVVS  STAPHILA  ANVS  J.  om. 
Z>  apiUio  relicto  350.  ]am  aperi  J  Heu  staphyla  B.  eufh  add.  m. 
rec^taphila  D,  unde  Heus  taphila  man*  rec.  Sta.  qui  uocat.  Siro.  (pers. 
bU  add.  m.  rec.)D  351.  jduis  J-  Hosce  Angelius,  Schmidtius  de pron. 
form.  p.  38.  Hos  Ubri  ut  ex  ait  ras.  B  352.  ]amque  J  tibi- 
cinâque  (c  ex  t)  D  obsoniumque  (ras.  s.  bo)  D.  obsonium  JF. 
et   obsonium  Z        inp  nuptias  B.    innuptias  D        353.  jiussit  J 

Medagorus  I>  hçc  BJ  354.  ]lc  bas  J  Cererjnstrobile  B. 
Cerer  instrobile  D  mi  Strobile  Mctcrobius  hî  sunt  facturi  Pyla- 
des  ex  Macrobh.  bas  facturi  BDJFZ.  bas  sunt  facjburi  Festus, 
MeurHus.    haec  vd  hic  sunt  futara^  Muéll&rus  Bros.  PI.  p.  482 
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Stkubilvs 

Qui? 

SfAPHYLA 

Quia  temeti  niliil  adlatum  iutéllego.  355 

Stuoiiilvs 

At  iam  îidferetur,  si  ii  foro  ipsus  rédierit. 

StAI'HYLA 

Ligua  liic  apud  uos  niîlla  sunt. 

CONGRIO 

Sunt  iisseres? 

Stapuyla 
Sunt  pol. 

CONGIUO 

Sunt  igitur  ligna,  ne  quaenis  foris. 

StAI'UYLA 

QuidV  inpurate,  quainquain  Volcano  studes, 

Cenaéne  causa  aut  tuaé  mercedis  griitia  360 

Nos  nostras  aedis  postulas  conbiîrere? 

CoNGRlO 

Haud  postule. 

Stuobilvs 

Duc  istos  intro. 

SïAFIIYLA 

Séquimini. 


/  344:  Siipcrfliuiui   est  quod  quidam  dicunt  contra  religionem  dixisse 

Vergiliiim Quod   auteiîi   Plautus   ait   in   Aulularia,    cuius   illi 

utuntur   exomplo:    ^Ccrerin intell  ego'    non   est   huic   loco 

contrarium  e.  q.  s.  Macrohius   Sut.   III  11   (ex   eodetti  cum  Festo 

fonte):    Vinum Cereri  non  libari  debuit  .  .  .   uel  Plautns  do- 

ccre    qui    in  Aulularia    ait:    ^Cererin uideo'  355.  No- 

nius  X).  5,  10:   Temulenta  dicta  est  ebriosa,  dicta  a  temeto,  quod  est 
uinum  quod  attentet.    Plautus  in  Aulularia:  'Quia intellego' 


Cererine  nuptias  facturi  estis  Servius  înemoriter  ut  soïet  365.  ]Quîa 
J  Qui  om.  Macrohius  temeti  (s.  •«.  •!•  uini  ;m.  ^)  B  allatuiu 
libri  cum  tcstim.  intclligo  J.  uideo  Festus  et  Macrohius  356.  ]fere- 
tur  J  Adiam  B  (corr.  B'^j  I)  afferetur  libri  aforo  DJ  357.  ]hinc 
iiput  J  Cocus  praem.  B:  om.  D  Strobilus.  Sunt  BJFZ.  Sunt 
cum  spatio  D:  corr.  Acidalius  et  IHstoris  358.  ]1  Strob.  Sunt  J 
Coc.  praem.  BJ:  om.  D  Strob.  Sunt  BFZ.  Sunt  c.  spot.  D:  corr, 
Acidalius  et  Fistoris  nequyras  BD.  nequeras  /  359.  ]impurate  «T 
impurate  BD  uulcano  J  360.  ]ausa  J  Caenae  ue  fCaene  uo2>> 
BBFZ:  corr.  Pius  tue  B.  tue  J  361.  aodes  /  comburere  BDJ 
362.  Congr.  2)ers.  Acidalius  et  Bistoris  restituant:  Strohili  praebent 
libri        Strob.]  Spat*  in  BD:  mn.  JFZ:  corr.  Acialidua  et  Bistoris 
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PYTHODICVS 

Curàte:  ego  interuisam  qaid  faciant  coqui: 

Quos  pdl  ut  ego  hodie  séruem,  cura  maxumast. 

Nisi  linum  hoc  facîam^  ut  in  puteo  cenâm  coquant:  365 

Inde  côctam  sursum  siîbducemus  corbulis. 

Si  ipsi  aiîtem  deorâum  comedent,  si  quid  cdxerint, 

Superi  incenati  sdnt  et  cenati  mferi. 

Sed  uérba  hic  facio,  quasi  negoti  nil  siet,  * 

Rapacidarum  ubi  tàntum  sit  in  aédibus.  370 


BVCLIO.    CONGBIO 

EVCLIO 

Volui  iînimum  tandem  confirmare  hodié  ineum, 

Vt  béne  "me  haberem  filiai  niîptiis. 

Venio  ad  macellum^  r6gito  pisces:  indicant 

CanSs:  agninam  câram^  caram  bilbulam^ 

Vituliham,  cetum^  pôrcinam^  cara  dmnia:  375 

365.  366.    Nonius  p.  400,  (S:   Subducere   etiam   susum   ducere, 

leuare Platrtus  in  Aulularia:    'Vt corbulis' 

366.  Oshermtë  p.  149^:  Corbulns  paruua  corbea.    Plautus:  'Coctam 
corbulis' 


Act,  IT  Se.  7  FITODICVS  SERVVS  BJ.  PYTHODICVS  Z. 
am.  sine  spatio  D        Cf.  de  hoc  notnine  et  de  tota  hac  scaena  praefatio 

363.  ÔVHate  B.  ur  ate  c.  sp.  1)  inter  uisam  B  364.  maxima 
est  BDE  365.  ut  inpateo  BJ.  utin  puteo  D,  in  puteo  uti  Bothius, 
Br%tgmanu8  l.  s.  s.  p.  41       tsoquant  ex  coquauit  D,    coquam  Nonius 

366.  Coctam  inde  Camerarius.  Inde  coctam  libri  cum  Nonio 
rimuni  D.  sursus  Oshemtis  367.  ]m  deorsum  J  Sin  Bothius,  cum 
interr.  signa  in  fine  Franckenus  ipsi  autem  ego.  autem  libri.  illi  autein 
MueUerus  Pros.  Pï.  p.  451  siquid  BDJ  368.  ]ri  incenati  J 
io, ////// nati  (ce  s.  ras.)  D  Fost  sunt  inaius  spot,  in  D  sint  Pylades. 
eront  Wagnerus,  Ussingitts  369.  S[  ]  uerba  /  Sed  GruteriM.  Si 
BJ).  Sic  F  Z  negoi^i  BDJ  nihil^2>.  nichilJ  S70.  bH  Gœllerus, 
MueUerus  Pros.  2H.  p.  68.    siet  libri       inaedibus  BD 

Act.  II  Se.  8      EVCLIO  SENEX  BJ:.om.  spatio  relicto  D 
371.  olui  c.  spat.  1>.     Solui  J       tandem  om.  D        consolare  Z:  corr. 
V€dUt        bodie  om.   Z:   add.    Pyîades        372.    me   baberem  ScaJiger, 
(ruyeius,  Bentleius.    baberem  me  ^me  s.  v.  m.  2)  B.    haberem  DJFZ 

Uti  bcnc  baberem  Gruterus  fiUoi  nuptiis  Scaliger,  Bentleius, 
Kamptnannus  Annot  in  Bud.  p.  6.  filiae  nuptiis  BD.  filiae  nupiias 
J.  fiUai  in  nuptiLs  Vossius  373.  admacellum  B  375.  Vitilinam 
(Y  8.  ï  2)  B.    Vitilinam  D        cçtum  BV 
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Atque  eo  fuerunt  cariora,  ae8  udii  erat. 

Abeo  illim  iratiis,  qiiouiam  milii  nil  est  qui  eniam. 

Ita  illfs  iupuris  omnibus  adii  manum. 

Deiiule  égomet  luecum  cogitare  in  ter  uias 

Occépi:  festo  die  si  quid  prodégeris,  380 

Profesto  egere  liceat,  nisi  pepérceris. 

Postquam  hiinc  rationem  uéntri  cordique  édidi, 

Accessit  auimus  ad  meam  seuténtiain, 

(iuam  minumo  suniptu  filiam  ut  nuptiîm  darem. 

Nuiic  tiîsculum  emi  hoc  et  coronas  floreas:  385 

Haec  mpouentur  m  foco  nostro  Lari, 

Vt  lortunaias  faciat  gnatae  niîptias. 

Sed  quid  ego  apertas  aédis  nostras  conspicorV 

Et  strépitust  intus.     niînmam  ego  conpilor  miser? 


379.  380.  Nonitis  p.  490,  ^1:  Genitiuus  casus  positus  pro  accusa- 

tiuo riautiiH   Aulularia:    'Deindc in  te  mi  as' 

381.    Osbcrnus  p.    400:    Prodij^us unde    Plautua    in    Asinaria: 

'Fi'Kto  die  aliquid  prodcf^oriH,  profesto  egere  liceat'  Cf. 
p.  30  385.  Vrisciunus  III  :iD  (I j).  104,  1  II):  Similiter  tua,  tuscii- 
lum.     idem  (i.  e.  Vlautiis)  in  Aulularia:  'Nunc  ^.  .  .  .  florcaa' 

Osbernus  p.  57:2:  hoc  tusculum unde  Plautus  in  Amphitrione: 

'Hoc  tusculum flammcaa  floreas' 


376.  Jque  eo  J         Atque  —  eo  f.  c.  —  aes  Ussingius         eae  D 

377.  378.  deki  Wcisi^is  377.  del.  Wagner us^  Abeo  illim  iratus 
Bothius,  liitschcUus  Nov.  exe.  PL  p.  03.  Abeo  iratus  illinc  îibri  (ante 
illinc  ras.  I):  iratus  ex  initus  J).  Illinc  iratus  abeo  Gwjetus.  Iratus 
illinc  abeo  ¥ranckcnus       mihi  nil  Wagyieru^.    nihil  BDFZ.     nichil  «/ 

nibil  est  =  nilst  cfii>e  putat  Franckcnus  quid  liitschcUus  Nov.  exe. 
VI.  p.  03.  unde  Kienitzius  de  Qui  loc.  mod.  u«w  p.  659  omam  eœ 
ooiani  ras.  BD        An:  Abito  iratus   illinc  quoniamst   nil  qui  emaml^ 

378.  impuris  BDJ        adiimanum  1>         379.  ego  met  J        inter- 
uias   J.     intcrdum  Nonius,  quod  in  ter  uiam  esse  putat   Wagnerus 
380.  siquid  1)J         381.  Profecto  J        peperceris  ex  pepcrceris  B 
382.  Post  banc  FZ:  corr.    Piflades        racionem  J        cordi  uentrique 
JFZ         383.  ad  eam  milii  Ussingius         384.  minimo  BJ,    nimio  D 

385.  Hune  JFZ:  corr.  Scutarius  emi  hoc  et  coronas  BotJiius 
cum  Vrisciano.  emi  et  hasce  coronas  Iibri  cum  Osberno.  emi  et  bas 
coronas  Weisius,  Lachmannus  flammeas  floreas  Osbernus  386.  Hçc 
BD  imponentur  e/i*'Z.  imponeuntur  J^.  imx)ontuntur  cj;  imponeun* 
tur  ut  vid.  D  infoco  J  387.  gnatç  B.  gnate  DJ  388.  çdis  B. 
aedes  J        389.  strepitua  est  (r  s.  u.  B:  atrepitus  ex  atrepidus  J)  Iibri 

^&<>  L  ]  pi'[  «^  i3um  nam  BJ  compilor  (s.  v.  spolier  B*) 
îibri        compilor  miser  ego  Z:  corr.  Pijlades 
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CONGRIO 

Auhim  maiorem  si  pote  ex  uicinia  390 

Pete:  haéc  est  parua^  càpere  non  quit. 

Evcuo 

El  mihi^ 

Perii  hércle  ego:  aurum  râpitur,  aula  quaéritur. 

Apoilo^  quaeso^  siîbueni  mi  atque  adiuua: 

Confige  sagitis  fdres  thensaurarios:  395 

Qui  in  re  tali  aliis  iâm  subuenisti  ântidhac. 

Sed  cesso  prius  quam  prdrsus  perii  eiîrrere? 


ANTHBAX 


DroinOy  desquama  piscis:  tU;  Machaério^ 
Congnîm^  muraenam  exdorsua  quantum  potest. 

398.  399.  Noniusp.  95,  ii:  Desquamât,  squamis  expoliat.  Planins 

Anliilaria:  ^Dromo potest'       Idem  p,  17,  30:  Exdorsuare, 

dorso  Diidare.    Plantus  Aulularia:  ^Tu,  Machaerio potest' 

Cf.  Apuleius  de  Mag,  c.  XLII  init:  Quis  enim  fando  andiuit  ad 
magica  maleGcia  deaquamari  et  exdorsua  ri  piscis  solere?  C/. 
Vestus  PauU  p.  79  ("exdorsua:  dorsum  confringe;  alii  exime^  et  gîossaria 

390.  Pers.  ("Coc.^  om.  D  Aulam  (m  ex\x)  B  pote  ex  Lambinus, 
Kampmannus  de  'Ex*  p,  14,    potes  lihri       a  uicinia  Scàliger,  Lambinus 

391.  Posée  Guyetus  hçc  J  est  parua  PyUides.  parua  est 
libri  nonquit  D  392.  Perii  hercle  ego  Seyffertus  Stud.  PI.  p,  25, 
Mudlerua  Pros.  PI.  p,  512  intér  àlia.  Perii  bercle  ^er  e  corr.  D)  Uhrt. 
Disperii  hercle  Wagnerus.  ^  Perii  hercle  hodie  Guyettut  aurum  (r  et  u  e 
corr.)  D  qneritur  B  DJ  In  Itbris  sequitwr  v.  243  (=»  393)  394.  quçso 
B  D.  qneso  J  mihi  ^michi  J)  libri  V.  395—397  dél.  Weisiitë  V.  395 
et  396  transponit  Bothius  895.  sagitis  Fleckeisenus  Mise.  crit.  p.  39. 
Hagittis  B.   sagittis  (t  ait  s.  v.  et  is  ex  B£)  D.    sagittis  (b  post,  s.  v.)  J 

thesaurarios  libri  396.  Versum  misère  corruptum  expungit  Wag- 
nerus^ Qui  in  re  tali  aliis  iam  Kochius  Emend.  PI.  p.  5,  quem  du- 
hitanier  sequor  Cui  in  re  talia  Z>.  Cui  inre  talia  B.  Cui  in  re  tali 
J  FZ.  Cui  in  re  tali  iam  Camerarius.  Quoi  tu  in  rc  tali  iam  Eitsche- 
Uus  Proîeg.  p.  172.  Quoniam  in  re  tali  iam  Weisius.  Si  quoi  i.  r. 
t.  i.  Ussingius.  Qui  mi  in  r.  t.  i.  Fra^ickenus.  Quia  in  re  tali  Kiese- 
lingius  Mus.  Bhen.  vol.  23  (a.  1868)  p.  214  subuenisti  FZ.  sub- 
nenit  BDJ        antehac  JFZ        397.  priusquam  J 

Act.   II  Se.    9  COCVS   J:  idem   in    v.    398   fine   B,    Spat. 

exhibet    D  398.    Droniao   desquama   pisces   Nonius.     DROMODES 

quam  aspicis  B.  roroodes   (c.  spat:  à  in  marg.)  quam  as])icis  D. 

Promodes    quam    aspicis    J  turoacherio   BJ.      tum   acherio   D. 

tu   macerio    (vel    mecerio^    Nonius  399.    gongrnm   codicum   Non, 
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Ego  hinc  artoptam  ex  proxurao  utcndjîm  peto  400 

A  Congrione.     tu  istum  gallum,  si  sapis, 

Glabridrem  reddes  mihi  quam  uolsus  liîdiust. 

Sed  quid  hoc  clamoris  c5ritur  hinc  ex  proxumoV 

Coqui  hércle,  credo,  fachmt  officiiîm  suom. 

Fngiam  mtro,  ne  quid  tiîrbarum  hic  itidém  fua,t.  405 


400.  Pîifiius  N.  IL  XVIII  (3fi)  107:  Artoptam  Plautus  appcllat 
in  fabula  qnam  Auhilariam  S(;ripsit,  magna  ob  id  concertatione  eriidi- 
torum  an  is  uersus  poetae  sit  illius  e.  q.  s.:  quo  de  loco  cf.  BiùicheUus 
Parerg.  p.  371  Arteptam  legissc  scholînfit(nn  qunulam  Loewius  sta- 
fuit    Prodr.   p.  2r)9,   ad  qnem  plurefi  gloshic  eodem  spectnntes  redeutit 

fArtepta:  geniis  nasis,  ut  pugellaj       Oshernus i^.  9:  Haec  artopta 

undo  Plautus  in  Aularia:  ^Kgo  artoptam  huic  ex  proximo  uten- 
dam  peto'  401.  402.  Nonitis 2^-  î>30,  2!'):  Quod  ludis  pueii  pi-aesules 
ossent  glabri  ac  depiles  propter  aetatem,  quo.s  antiqui  Uomani  ludios 
appellabant  ^ut  est  in  libro  I  Varronis  de  uita  p.  r.),  idoo  Plautua  in 

Aubilaria:  'Tu  istum ludiust'        Osbcrnus  p.  2(i3:  Glabrio: 

nudua.     Plautus:  'Gallum reddes'        405.  Nmiixis  ^y.  5^5,  2 

de  discrimine  inter  turba  et  turbae  ageiis  et  indiscrète  poni  adfirmans: 
Plautus  in  Aulularia:  'Rodco  intro fuat' 


pleriqtœ  raurenam   BDJ  exdorsua   quantum    pôtest     (priare 

ioco  potes)  Nonius,    unde   iim   FZ.     expssata   fac  aient  BDJ:   itide 
duo  versus  fecit  Camerarius,   quorum  nUerum  expuyiscit  Gruterus      De 
exdorsua  cf.  Buechelcrtis   Mus.    liJiennn.   vol.    35   (a.  JiSSO)  p.  404 
400.  hic  JF       arteptam  glossae       ex  proximo  B,     exproxirao  DJ 
ntendura  Parcus,  Franchenus        Cf.  testim.        401.  Acongrione  J 
gallum  istum  Oshei'nv-s        tuis  tum  D.     tuis  tum  B       si  eatis  Nonius. 
si     sapies     Osher^ius  402.    Glabriorem     Noyiius.      Clabrioneni.   J5. 

(Jlabrionem  DJF,   Oshernns       rcddis  Nonius       mihi  reddes  Oshemus 

lydyus  est  B.     lidyus  est  D.    lidius  est  J  F.     lydius  Nonitis 
403.  Kucl.  |>rae?/i.  Z:  corr.  Angelius        hoc  dcl,  Camerarius       utitur  J 

ex  proximo  D.  exproxirao  JiJ  404.  credo  (d  e  corr.)  D  suum 
libri  405.  Redeo  intro  Nonius  Fngiam  vel  fugio:  nam  metuo 
Muellenis   Pros.   PI.  p.  i)î9  intvr  alia  nequid  BDJ         turbanim 

Briiius  A  or.  Annal,  vol.  91  (a.  ISCC})  pt-  '^>7.     turbç  BD.    i\ivhîie*J  FZ 

fuat  Ilnrius,  Bothius.  fiât  liltri  turbae  fiât  (om.  hic  itidem) 
Noyiins.  itidem  hic  fuat  MuelJerns  1.  s.  s.  hinc  itidem  mi  fuat 
Franclenus,  ut  alia  aliorum  tacram         Congrio  addunt  post  fiât  BDJ 


IIÎ,  1,  1—6 


ACTYS  m 


CONGBIO 

Attici  uin,  populares,  incolae,  accolae,  aduenae  omnes, 
Date  uiam  qua  fugere  liceat^  fàcite  totae  plàteae  pateant. 
Néque  ego  umquam^  nisi  hodîe,  ad  Bacchas  uéni  in  Bacchanal 

coquinatum: 
iisL  me  miserum  et  meos  discipulos  fiîstibus  maie  contuderunt. 
Totns  doleo    atque    dppido  perii:    ita   me  iste  habuit  sénex 

gymnasium.  4io 

Neque  ligna  ego  uaquam  géntium  praebéri  uidi  pillcrius: 


408.  Nonius  p.  85,  31:  Coquinatum,  ad  qQoquendum.     Plautns 

Anlnlaria:    'Neque coquinatum  Osbeimus  p.    71:    hoc 

bachînal unde  Plautus  in  Aulularia:  'Numqnid  nisi  hodie 

ad  bacas  neni  in  bachinal  coqninatum'         Cf.  Fest.  Paul  p.  61 

412.  Nonius  p.  290,  32:  Exigere  est  excluderc.  Plautus  in  Aulu- 
laria: 'Itaque  foras' 


Act.  III  Se.  1  De  metris  huius  scaenae  cf.  Ilermannus  Elem. 
d.  m.  p,  91:  meros  trochaeos  restituehat  Franckenus  GONGRIO 
COCVS  B.  CONGRJO  COQVVS  J:  om.  f^at.  réliOo  I)  406.  Attici 
niri  effo.  Optati  nires  B.  optati  (o  in  marg.)  uiues  D.  Optati  ciues 
JFZ.  Pro  Attici  ciues  Bentleius.  0  Attici  c  Langenus  p.  137.  Opitula- 
mini   Ussingius        incolç  DJ       accolç  D,    accole  J        aduene  DJ 

407.  totç  BDJ  plate ç  B  V.  408 — 414  ita  coîloeavit  Acidalius: 
in  Ubriê  hoc  ordine  se  excipiunt:  408.  409.  410.  413.  414.  411.  412^ 
Hune  ordinem  commendcU  Wagnerus:  410.  408.  409.  411.  412.  413.  414. 
Contra  Ussingius  sic  coUocat:  408.  409.  411.  412  (hune  delet).  410. 
413.  414  408.  adbacchas  B.  adbachas  J.  at  Baccbas  Nonius 
in  baccanal  Nonius.  in  bachinal  (s,  s.  i)  B.  in  bachinal  D.  inbachinal 
J  De  coquinatum  forma  cf.  Sauppius  Quaest.  Plaut.  p.  10.  coqui- 
tatnm  cum  Festo  post  Pareum  Hermannus  Elem.  d.  m.  p.  91  De 
Osltemo  cf.  iestim.  409.  Fortasse  parallelus  est  versui  412  410.  ita 
iste  me  tacite  Ritschelius  Op.  phil.  vol.  II  p.  485  '  g7mnafl[  J 
411.  Trochaeos  discribit  Franckenus  fusqnam  ego^  eo^////qiîâ  corr.  in 
ego  nsqnâ  B*        preberi  J        pulchrius  libri 
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Itaque  omnis  exegit  foras  me  atque  hosce  oiiustos  fiîstibiis. 
Attîit,  perii  licrcle  ego  niiser,  is  est:  aperftur  Bacclianal:  adest: 
Seqiiitiîr.     scio    quam    rem    geram:    hoc    ipsiîs   magister    nié 

docet. 


EVCLIO.     CONGBIO 

EVCLK» 

liedi,  qno  fugis  nuiir?  trne,  tene. 

CuNORIO 

Quid,  stolide,  clamas?  415 
Ev(^n<> 

Quia  ad  tris  uiros  iam  ego  déferam  nomén  tuom. 

Co\(ÎKIO 

Quam  ob  remV 

KVCLIO 

Quia  ciîltrum  habes. 

CoXGUIO 

(yociîm  decet. 

EVCLIO 

Quid  conminatu's 


412.  orancs  «/.     oiïïs   J5Z)         ita   Franclrnus   trochacos   discrihens 
(bras   ex  foros   7)         liosce  Schmidihis  de  jyrmx.  fœ'm.  ji.  3S.     hos 
lihri  honustos    J  In    fine    versus    e.rstat    euclîo    in   HD 

413.  TrocJiaeos  discrihunt  Richterus  de  paHic.  e:i'cL  «sm  j).  Sr»,  Franckcfins, 
(dii  AtUt  J  18  oRt  addidi:  om.  lihri  miser:  aperitur  Catneraritts, 
Jlarius.  inisora  périt  BJ).  miser  aperit  JFZ.  miser:  a  perii 
Pidmcrius  bachanal  BDJ  eccum,  adost  Ussingiwi  Âttat  iit 
perii   hercle  ego   miser:   a  perii,   bacclianal   adest   Wagnerus^  De 

miser  ego  ne  qui»  cogiUt  cf.  SeyffcHus  Stud.  VJ.  p.  24  414.  haec 
FZ  me  docet  Acidah'us.  me  docuit  (^medocuit  J)  lihri.  dociiit 
me  Wagyientë 

Act.  III  Se.  2  Totam  se.  tract.  Ilermannus  El  d.  m.  p.  453  et  de 
metr.  p,  171,  Cliristius  ^Metrik^  (f  3S3:  hue  pertincre  putat  Studemundus 
fZe  cant.  p.  9(i  Ru  fini  verha  ah  Jfcrmanno  ad  IV  9  relata:  cf.  v..  707: 
de  ipso  métro  cf.  eiusdem  Studemundi  covim.  de  cant.  p.  30  et  'Fest- 
r/nm'  p.  .0.9,  uhi  v.  41  S.  420.  424.  42r,.  429.  4:13.  434.  442.  444  hune 
exitum  vindicat:  ^±^  ±  ±^  EVCLIO  SENEX  GONGRIO  rCONGK.10 
J)  COCVS  BJ:  om.  spatio  relicto  D  416.  edi  (r  in  marg.)  I) 

UEDI    QVO  B  416.   adtris  uiros  BJ.     ad  trisuiroa  D  nomen 

tuum  lilm.  tuum  nomen  Ilermannus  El.  d.  m.  p.  455  obrem  BD. 
o[  J  417.  Quid  comminatus  fcominatud  B)  lihri.  Qiiod  ("Qnia 
iam  Bothiius)  coniminîitu's  Francl'cnus.  Quid?  non  minatu's?  DoiVia. 
Quin  comminatu's  sitie  interr.  signo  Acidalius.  Qui  conmiDatn'B 
Ussingius  sine  interrogatione  et  commate  2^ost  habes  posito 
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Mihi? 

CONOBIO 

ïstuc  maie  factnm  ârbitror^  quia  non  latus  fodi. 

EVCLIO 

Homo  niîllust  te  sceléstior  qui  uiuat  hodie 

Neque  quoi  ego  de  industria  amplius  maie  pliîs  lubens  faxim.  420 

GoNORlO 

Pol  etsî  taceasy  palam  id  quidemst:  res  ipsa  testist. 
Ita  Aistibus  sum  mâllior  magis  quam  lîllus  cinaedus. 
Sed  quid  tibi  nos  tactiost^.mendîce  bomo? 

Eyclio 

Quae  res? 
Etiâm  rogitas?  an  quia  minus  quam  me  aéquom  erat.feci? 

CoNaBio 
Sine:  at  hércle  cum  magn6  malo  tuo^  si  h<5c  caput  sentit  426 

ËYCLIO 

Pol  ego  baiid  scio  quid  pdst  fuat:  tuom  mine  caput  sentit 


422.  Noniua  p.  5,  15:  Cinaedi  dicti  Bunt  apnd  neteres  saltatores 
nel  pantomimi,  âno  tov  niviîv  (to)  aœiia,  FlautUB  Aulularia:  'lia 
oinaedns' 


418.  Michi  J        Istad  BJ        Ante  quia  pers,  spat.  D       to[  J 

419.  nnllafl   est  libri        420.  quoi  (i  s,  v.)  B.    coi  /.    quo  D 
mali  Guyetus       libens  BDJ       Servavi  Itbrorum  scripturam  quamvis 
9u$peckim       lubens  maie  faxim  Hermanntis  de  metr,  p.  172        quoi  de 
industria  mali  plus  labens  ego  Franckenua        Cf.  WoelfifliniM  ^Lat,  u. 
rom.  Comparcdion*  p.  29         421.  et  si  BD        quidem  est  libri 
AnU  res  pers,  spot,  D        testis   est  lihri        422.  sabmollior  Nonins 

magis  Nonius.  Harius.  miser  magis  BD,  magis  miser  JFZ: 
utntmque  deUt  Mercerus:  at  cf,  Woeîfflimts  ^  Lot.  u.  rom.  Corn- 
paratian^  p,  46  cinedas  BD,  cynedus  J  428.  nos  tftctiost 
mendice  homo  Hermgnnus  de  metr,  p.  171.  nos  mendice  homo  tactio 
est  ("taccio  sine  est  D)  libri,  mendice  homo  nos  tactiost  Eeizius, 
Bitséhélius  Opusc,  phU.  vol,  III  p.  128  Eacl.  Quae  res  Seyffertus 
Siud,  PI.  p.  2.  qnç  res  BDFZ,  queres  /.  quae  rest  libri  deter,: 
cf.  Bitsdtèlius  l.  s,  s,  424.  rogas  Bothius:  cf.  v.  421  me  aequom 
erat  Brixius  Nov,  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  57,  aequom  erat  ex 
aequo  mereat  B^,  çquo  mereat  D.  aequum  erat  JFZ,  aequom  me 
erat  Seyffertua  Ind,  phil.  vol,  4  (a.  1872)  p.  390,   erat  aequom  BeieiiM 

425.  at    otn.  Z       magno  malo  tuo  Harius.    Hermannus  de  metr, 
p.  171.    malo  tuo  magno  libri.    magno  cum  malo  tuo  Beizius 
capod  D  sentiet  JFZ  426.  om,  JFZ:  del.  Hildyardus 

fuat   àliqui   apud   Pareum,    Harius.     fiât  -  BD         tuum    BD 
capod  D 

PLATTI  AyisYJéAMlA  4 
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Sed  in  aédibus  quid  tibi  meis  nain  erat  negoti 
Me  absente,  nisi  ego  iiîsseram?    uolo  scire. 

CoNGRIO 

Tace  ergo. 
Quia  uéni  hue  coctum  ad  niîptias. 

EVCLIO 

Quid  tiî,  malum,  curas 
Vtriîm  crudumne  an  coctum  edim,  nisi  tu  mïs  tutor?      430 

CoNGRIO 

Volo  scire  sinin  an  n6n  sinis  nos  cdquere  hic  cenam? 

Evcno 
Volo  scire  ego  itidem  meaé  domi  mean  salua  futura?  j 

CoNGRIO  I 

Vtinam  mea  mihi  modo  aiîferam  quae  ad  te  tuli  salua.  . 
Me  haud  paénitet',  tua  ne  éxpetam.  | 

EvcLio  I 

Scio:  né  doce,  noui.  j 

1 
427.  inaedibus  BDJ         negotii  BD         negoci  J         428.  ]uolo 
scire  J        429.  ]quid  tu  J       ueni  hue  FlecJceisenus  Nov.  Anvud.  vol. 
95  (a.  1867)   p.    632.     uenimus  Uhri  adnuptiaa    B.     ad   nnptiaa 

Wagfierus         Ceterum  cf.  Langenus  p.  56  430.  ]ediin  JT 

Utrum  crudumne  an  coctum  Brixius  ad  Capt^  v.  265:  cf. 
Studemwidus  de  cant.  p.  32.  Utram  cnidum  an  coctum  ego  BDJ, 
Utrum  crudum  an  coctum  FZ.  Ego  utrumne  cmdum  an  coctum 
Beizius.  Utrumne  crudum  an  coctum  Guyetus.  Utmm  crudum  an  ego 
coctum    Pylades  edam   FZ  mi   es   D.      mihi.  es    BJ 

431.  ]an  non  siuas  J  sinin  (vél  sinen^  an  non  sinis  (vél  sinea^ 
Sttidemtindus  Stud.  vol.  1  p.  159.  sinas  annonsinas  B.  sinas  annon 
sinas  DFZ  cçnam  B  432.  ]ego  item  J  ego  itidem  scripsi, 
ego  item  Uhri.  item  ego  Z,  Hermannus  de  metr.  p.  171  me§  B. 
meaen  Bothius  mean  Camerarius,   Eitscheliiis  Prol.  p.  113.    mea 

libri  433.  ]mea  michi  J  quae  ad  te  tuli  Studemundus  de  cant,  p.  32. 
quç  adtuli  BD.  qu§  attuli  JFZ.  quae  hue  attuli  cum  Pylade  idem 
Studemundus  ^Festgrms^  p.  54.  quae  ad  te  attuli  Seyffertits  Stud.  Ph 
p.  7.  Cf.  Acta  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  247  adn.  qoae  adtetoli 
Muellerus  Pros.  PI.  p,  216,  Franckenus.  quae  tetuli  Beizius,  quae 
hue  tetuh  Hermannus  de  metr.  p.  171,  ut  alia  taceam  Ante  salua 
mmus  spat.  B  434.  Vers.  del.  Guyetus  Eucl.  praem.  FZ 
]haud  J  meum  Camerarius.  mei  Bothius  penitet  BDJ  taane 
BD  exspeçtam  B.  exspectam  D  Congr.  pers.  inserunt  JFZ  Scio 
ne  ex  Scione  J5*  F.  435—440  dittographiam  esse  statuit  Wagnenis^: 
cf.  Fïeckeisenus  Nov.  annaJ.  vol,  95  (a.  1867)  p.  631:  ego  olim  transpo- 
neham  ante  v.  431  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p,  244,  fortasse  reete: 
v.  436.  439.  440  excludit  Langenus  l.  s.  s.  p,  138 
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CONOBIO 

Qmd  est  qua  nunc  prohibes  gràtia  nos  coquere  hic  cenam?  435 
Qnid  fécimus?  quid  diximus  tibi  sécus  quam  uelles? 

Evcuo 
Etiam  rogitas,  scelëste  homo^  quine  ângulos  omnis 
Mearam  aédiam  et  eonclâuiam  mihi  f  pernium  facitis? 
Ibi  lîbi  tibi  erat  negôtium^  ad  focilm  si  adesses^ 
Non  fissile  auferrés  caput:  merito  id  tibi  factumsi  440 

Nonc  adeo  ut  meam  senténtiam  iam  scire  possis: 
Si  ad  iânnam  hue  accésseriS;  nisi  iiîsso,  propius, 
Ego  te  faciam  misérrumus  mortâlis  ut  sis. 
Sds  iam  meam  senténtiam. 


486.   Osbemus  p,  661:  Se  eus,  inxta  ael  aliter.'    Plantas:  ^Quid 

fecimns uelles'      440.  Oébernus  p.  208:  hic  et  haec  fissilîs 

imde  Plantas:  'Non fissile' 


435.  Pers,  om.  FZ  qna  ex  quia  f .  qnia  D  Qnid  est?  Qna 
Ussinffiuê  nanc  prohibes  Beizius,  Bitschelius.  prohibeas  nunc  BDJ. 
probibeas  Wagnerus^.  prohibes  nunc  cttm  F  Langewus  p,  138  cçnam 
B  436.  fecimns  tibi  ant  qnid  diximns  secns  Oshernua  secns 

qaam  JFZ:  seqni  nsqnam  BD  437.  ]  rogitas  J  scelere  J 
qnine  Hermannus  de  metr.  p.  171.  qni  Itbri.  qnia  Bothius  angnloens 
llllflo'^A(àeras,)B.  angios  £ offtitt^.  angnlnlos  J7ennannt(«  i&ûfem.  angn- 
lo8  hie  CamerarùiS  An  qni  angles  per  omnis?  cf,  v.  437  438.  ]  aedinm 
J  micbi  J  peminm  facitis  BD,  pemiam  facitis  (pernios  F) 
JFZ:  utrumque  corrttptum.  pertnrbatis  Wagnerus.  pemestigatis  vd 
per  nim  aditis  Mudlerus  JPros.  PI.  p,  463.  Similia  in  promptu  swnt 
non  pauca  An  aiam  mihi  facitis.?  cf.  v.  436  439.  Jtibi  J 

Ibi    €hty€tu8,   BriSnus  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  57.    Id  lihri. 
Id  dderi  posse  idem  Brixius  puiat.     Hic  PareiM        si  ex  s//////  B 
440.  Jile  haberes  J        anferres  ego.    haberes  libri        capnd  BD 
non  decet  te  habere  fissile  capnt  Oàbernits  capnt  haberes  fissile 

ego  Ad.  soc.  pM.  lAps.  vol.  VI  p.  246.  fissile  hoc  haberes  caput 
WagnefMS,  fissile  iam  haberes  capnt  Hermannus  de  fnetr.  p.  172. 
fissile  haberes  nunc  capnt  Franckenus.  fissile  haberes  tu  caput  Christius 
I.  8.  s.  factnm  est  libri  441.  Vers,  deh  Cruyeius  ]ta  meam 
J  Nnnc  adeo  ni  Langenus  p.  146.  Adeo  ut  tu  lihri.  Atque  adeo 
at  (vd  Atque  ut  tn^  Briocius  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  57.  At  ut 
ta  Wagnerus  iam  scire  (vel  nnnc  scire  =>  ne  scire^  Fleckeisenus 
Nov.  Ann.  vol,  95  (a.  1867)  p.  632.  iam  noscere  libri  442.  jiannam 
J         adianuam  (i  s.  v.)  B  insso  Guyetus,   Fleckeisenus  l.  s.  s. 

îuflsero  libri  propicins  J  443.  ] faciam  J  miserrimus  BD. 
minerimoB  JK     misserrimus  J*  mortales  (corr.   m.  2)  J         ut 

Ha$iuê,  uti  libri  444.  Post  senténtiam  plerique  ttëque  ad  Franckenum 
interrog.  signum  posuerunt       Congr.  Qno  Bolhius,    quo  libri 

4* 
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CONQRIO 

Quo  abis?  redi  rursum. 
lia  me  bene  amet  Lauéma  uti  iamiam^  nisi  reddi  445 

Mihi  uasa  iubes^  hic  pipulo  te  differam  ante  aedis. 
Quid  ego  nunc  agâm?  ne  ego  edepol  uéni  hue  auspicio  malo: 
Niîmmo  sum  condtictus:   plus  iam  médico  mercedist  opus. 

EVCLIO 

H6c  quidem  hercle  qu6quo  ego  ibo  raécum  erit,  meciîm  feram, 
Néque  istic  in  tantis  periclis  lîmquam  conmittam  lît  siet.  450 
Ite  sane  niînc  intro  omnes  et  coqui  et  tibicinae. 


446.  446.  Nonius  p.  152,  4:  Pipulo  pro  conuicio.     Plantus  Anlu- 

laria:  'Ita aedis'  Idem  p.  284,  20:  Differre,  diuidere 

uel  Bcindere Plautas  in  Aulularia:    'Niai aedis' 

446.   Varro  de  l  l    VII  103  p.  160  M.:   In  Aulularia:    'Pipulo  te 
differam  ante  aedis'  id  est  conuicio,  declinatum  a  pipatu  pullomm 

De  glossis  hue  sj^ecta^itibus  cf.  Loewii  Prodr,  p,  260 


445.  ]me  J  amen  (t  8.  n)  B  Ai  ita  me  bene  amet  Brixius 
Nov.  Ann.  vol.  Ul  (a.  1865)  p.  57  uti  iamiam  nisi  ego.  te  iam  niai 
libri  cum  Novio.  te  iamiam  nisi  Uarixis.  te  iam  nisi  si  Christiw  I. 
8.  8.  ut  iam  liisi  ceUris  aliter  positis  Ussingitis  reddi  Nonius  (Vedde 
altero  ïoco),  B*.  redi  B^D.  redis  J  446.  Michi  J  lubes  mihi 
uasa  Christ iu8  l.  8.  8.  hic  pipulo  Reizius  (Varro?):  pipulo  hic  FZ. 
pipulo  te  hic  (^hic  ont.  ait.  l.)  Nonius:  cf.  v.  445.  populo  hic  BJ. 
populos  hic  B.  ego  pipulo  hic  Vssingius.  mea  pipulod  hic  Franche" 
nus  te  differam  ant-e  aedis  scripsi  cum  Varrone.  differam  ante  aedis 
libri  cum  Nonio:  vide  quae  modo  adnotavi  Mensuram  differam  2nte 
aêdis  suspectam  esse  puto  447.   ]ego  J         Bi,gBiXCL!IJI!ll  (eras,  in  %U 

vid.)  D        edepol  ne  ego  Fleckeisenus  Philol.  vol.  2  (a.  1847)  p.  84 
448.  medio  JF Z:  corr.  Hermolaus       mercedist  opus  Bothius.   mercede 
opus  est  libri,   mercede  est  opus  Aldina.   pro  mercede  opuat  Mueïlerus 
Add.  ad  Pros,  PL  p.  121.    merces  est  opus  Ussingius 

Act.  III  Se.  3  EVCLIO  SENEX.  GONGRIO  COCVS  dmbu9 
versibus  B.  EVCLIO  SENEX.  CONGRIO  COCVS  J:  om.  spatio  rèlicto 
D  Scaenam  continuavit  Bothius  449.  oc  (h  in  marg.)  D  quoqno  ego 
Wagnerus,  ^îuellerus  Pros.  PL  p.  755.  quoquo  (post  quoquo  er.  erit  ut 
vid.  D)  libri.  quoquod  Bothius,  Ritschelius  Nov.  exe.  PL  p.  80,  quo- 
quomque  Bergkius  'Beitr.  zur  lat.  Gramm.*  p,  76.  nunc  quoqno  alii 
460.  istic  Brixius  Nov.  Annal,  vol.  91  (a.  1865)  p.  57.  istud  libri. 
isti  id  Seyffertus  PhiloL  voL  27  (a.  1868)  p,  438  intantis  BDJ 
committam  BD.     comittam  J        461.  ]sane  J        Ite  FZ,     Ita  JBZ> 

nunc  intro  omnes  Lingius  de  hiat.  p.  63,  Bitschelius  Nov.  exe,  Ph 
p.  82.  nunc  iam  intro  omnes  (^omîs  Jj  libri.  nunciam  introd  Ritschelius 
ibidem,  intro  omnes  nunciam  Wagnerus*:  cf.  praeterea  Ritsdiélius 
Proleg.  p.  129  et  Mueïlerus  Add.  ad  Pros,  PI  p.  86        tibicinç  DJ 


I 
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Etîam  hue  intro  àûce,  si  uis^  uél  gregem  uenalium. 
G6qaite^  facite^  féstinate  niînciam  quautdm  lubet. 

GONOBIO 

Témperi,  postqnam  inpleuisti  fdsti  fissorilm  caput. 

Eyolio 
Intro  abite:  opéra  hiîc  conductast  udstra,  non  orâtio.       465 

CONGBIO 

HetEsy   senej,   pro  napulando   hercle  ego   abs  te  înercedém 

petam. 
C6ctnm  ego  buC;  non  nàpulatum^  dildom  conductds  fui. 

Eyclio 

Lége  agito  meciîm,  moles  tus  né  sis:  ei,  cenâm  coque 
Aiit  abi  in  maltîm  cruciatum  ab  aédibus. 

CoNaBio 

Abi  tii  modo. 

Eyclio 

ïllic  bine  abiit.     di  inmortales^  fâcinus  audax  mcipit        460 


458.  Donaéus  ad  Phorm»  V  7,  91:  Legeagito  dieebatur  ei,  cuioB 
intentio  contexntibiliB  aduersario  uidebatar.  Flantus  in  Aulularia: 
'Lege coqne* 


452.  Etiam  hac  introduce,  si  uis  Camerarius.  Etiam  introduce 
BÎuiB  libri.  Etiam,  si  uis,  intro  dace  Goeïïerus.  lam  etiam  introduce 
ai  nia  MuéUerus  Add.   ad  Pros.  PI  p.  86      Ceterum  délet  v.  Umngius 

453.  featioate  WeiHius  Nov.  Annal,  vol,  87  (a,  1863)  p,  250  adscita 
Labhaei  glossa  fcstino:   ^OQxâi<ù  nnnc  iam  BDJ         libet  BDJ 

454.  F.  <idd,  J5*  in  marg.:  am,  DJFZ,  uhi  v,  4Ôé  cum  v.  455 
Ua  (D)  confUxtus  est:  Temperi  abi  impleuifitif^  fastibus  istorum 
Camerarius  455.  Intro  abite  GoeUerus,  LomantM  ,Spec,  cr,  p,  25,  Intro 
abi  ^ntro  in  ras,  et  l  ex  T  m.  2)  B,  Temperi  abi  D.  Em  perii  Eucl.  abi 
JFZ.  Cf.  V.  454  opéra  hue  est  Camerarius:  cf,  Bitachelius  Nov, 
exe.  PI.  p,  81  condncta  hnc  operast  Beizius:  simUia  in  promptu  sunt 
haudpauca  condncta  est  lihri  nra  BDJ  456.  HeuB  Bentleius, 
Bùikius,  En  BD.  Hen  JFZ  j)napnlando  DJ  hercle  del.  Her- 
mannus,  ego  Kampmannus  de  *Ab*  p.  10  abste  BDJ  abs  te  ego 
Guyttus  457.  ego  hnc  MueUerus  Pros.  PI.  p.  30.  ego  libri.  hercle 
ego  Ritschelius  458.  molestus  (o  ex  e)  D  Post  sis  maius  spat.  D 
ei  Brixius  Nov.  Ann,  vol.  91  (a.  1865)  p.  59,  i  et  B.  et  D  (ante 
ei  lac.)  JFZ,  Donatus.  i  Cruyetus.  ant  Bothius  ex  Lang.  cçDam 
B,  caeoam  J  coqne  ex  qnoque  J  459.  inmalum  B  ab  çdibus 
jD.  abfdibuB  B  Person.  ante  abi  om.  BDJ  Sequentem  scaenam 
eum  hae  conittnxit  Bothius 

Ad.  III  Se.  4  SENEX  EVCLIO  B.  EVCLIO  SENEX  J,  om.  sine 
gpat.  D      460.  nie  hinc  Hermolaus,  Bothius.  illic  Guyetus      habiit  D 
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Qui  cum  opulento   paiîper  coepit  rém  habere  aut  negdtium^ 
Véluti  Megadonîs  me  tentât  omnibus .  miserùm  modis: 
Qui  simulauit  mei  se  honoris  mittere  hue  causa  coquos: 
ïs  ea  causa  misit  hoc  qui  siîbruperent  misero  mihi. 
Gondigne  etiam  meus  med  intus  gâllus  gallinâcius  465 

Qui  anui  erat  peciîliaris  pérdidit  paenissume. 

Vbi  erat  haec  defossa  occepit  ibi  scalpurrire  lîngulis 
Circumcirca.     quid  opust  uerbis?  ita  mi  pectus  péracuit: 
Câpio  fustem,  obtnînco  gallum,  fùrem  manufestârium. 
Credo  edepol  ego  ilh'  mercedem  gâllo  pollicitos  coquos,    470 
Si  id  palam  fecisset.  sed  ego  exémi  ex  manibus  mànubrium. 


467.  Noyiius  p.  171,  32:    Scalpurrire,  scalpera.    Plantas  Âulu- 

laria:    'Vbi imguibus'  Hune  versum  respexit  Ausonius 

praef.  gryphip,  189  éd.  Bip.:  Hune  Hibrum^  ego  cum  uelut  gallinacens 
Euclionis  situ  chartei  pulueris  eniissem  excussum  relegi  e.  g.  s. 

469.  Oshernus p,  335:  Manifestarius unde  PlautuB  in  Âularia: 

'Obtrunco  gallum  manifestarîum' 


Dii  J  im  mortales  J.  immortes  BD  461.  pauper  Aldina,  Bent- 
leius,   Beizius.     pauper   homine   lihri  cepit  BD.    c§pit  J 

negotium  in  marg.  D.  negocium  J  An  homine  rem  habet  aut  ne- 
go  tium.^  certe  coepit  suspectum  est  462.  Veluti  Megadorns  me  Beizius. 
Bitschelius  Nov.  exe.  Bl.  p.  46.  Velut  megadorus  BFZ.  Velnd  me- 
gadorus  D.  Velut  medagorus  J,  Veluti  me  Megadorus  Gruterus. 
Giiyetus  Veluti  iam  Aldifia         temptat-  Gruterus.    temptat  me   îibri 

inomnibus  JF  463.  simulauit  »».  2  ex  simul  aut  B  mei  se 
Beizius,  Bothius.  mei  lihri  464.  subruperent  Pareus.  subriperent 
J.  surriperent  BD.  surperent  Bothius  misero  ex  miserum  D 
micbi  J  465.  meus  «aed  intus  Pareus.  meus  me  intus  BDFZ, 
omnes  me  intus  J.  me  meus  intus  Goellerus.  meus  intus  me  Guyetus, 
cf.  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  728  gallinatius  BD         466.  anui  erat 

Harius.  erat  anui  Iibri.  erat  anu  Bentïeiu^  pecuUaris  BD.  pecu- 
laris  J        pénis  sume  D.    penissume  J.    penussime  B         467.  hçc  J" 

obcepit  codices  Nonii  scalpurire  (oX  ex  &  ui  vid.)  D.  scalptarrire 
Acidalius  scalp turire  ibi  Pareus  ungulas  (i  s.  a^  B.  ungaibus 
Nanius  468.    Circum    circa   DJ         opus  est   Iibri  mihi  BZ>. 

michi  J         pectu[  J        469.  optrunco  J        furem  om.  Osbemus 
manifestarium  J         470.   ego  edepol  JZ,    unde  profecti  mercedem 
illi  Pylades,  illi  mercedem  edepol  Guyetus  coniecerunt  cocos  BD 

471.  sed  ego  exemi  Kampinannus  de  ^Ex^  p.  13.  exemi  libri^ 
exemi  iis  Brixius  de  PI.  et  Ter.  pros.  p.  39  ex  manibus  Kamp- 

mannu^  et  Brixius.  ex  manu  fexmanu  J)  Iibri.  ex  manu  istis 
Wagnerus:  cf.  Bitschelius  Opusc.  phil.  vol.  U  p.  588,  vbi  simul  de 
exemi  istis  ex  manu  tel  exemi  istis  mànubrium  ex  manu  coaitari 
posse  dicit 


m  4,  13—6,  1-13  AVLVLARIA  55 

(Qmd  opust  uerbis?  factast  pugna  in  gallo  gallinâcio.) 

Séd  Megadorus  meus  adfinis  éccum  incedit  à  foro. 

lam  htinc  non  ausim  praéterire  quin  consistam  et  cdnloquar. 


MEGADOBYS.    EYCLIO 

Meqadorys 

Narraui  amicis  miiltis  consiliilm  meum  475 

De  c6ndicione  bac  Eilclionis  fiQiae. 

Laudànt:  sapienter  factum  et  consilid  bono. 

Nai)i  me6  quidem  animo  si  idem  faciant  céteri, 

Opuléntiores  paùpçriorum  filias 

Yt  mdotatas  diîcimt  uxorés  domam:  480 

Et  miîlto  fiât  ciuitas  concdrdior; 

Et  n6s  minore  inuidia  utamur  quam  litimur^ 

Et  illaé  malam  rem  métuant  quam  metuont  magis, 

Et  nds  minore  siîmptu  simus  quam  sumus. 

In  mâxumam  illuc  pdpuli  part^mst  dptumum,  485 

In  paùciores  âuidos  altercàtio  est. 

Quorum  ànimis  auidis  atque  insatietâtibus 


47SL   Vers,   dél.  Guyeius  et  Osannus  Ancd.  crit.  p.  181:  vereor  ne 
laiiua  paieat  vitium:  cf.  praef.         opus  est  libri       facta  est  lihri 
ingallo  J  gaUinaceo    BD:    cf.  Buechelerus  Mus.   Ehen.  vol.  20 

(a.  1865)  p.  441       478.  medagoras  J.    magodorns  D       affîsis  libri 
aforo  BJ       474.  lam  ex  Itenr  D        preterire  DJ       ooUoqnar  J 

Aet.  III  Se.  5  MEGADORVS.  EVCLIO  SE  NES  DVO  •  in 
duob.  vers.  B.  MEDAGORVS.  EVCLIO.  DVO  SENEX  J.  om.  spatio 
reUdo  D  475.  arram  (n  in  marg.)  D.  NARRA VI  B  amicis  mais 
DZ  476.  De  conditione  D.  Deconditione  B  hac  Euclionis  filiae 
BfUershusius  apud  Sciopp.  susp.  lect.  IV  5.  liac  Euclionis  filiam 
BDJZ:  onde  hac.  Euclionis  filiam p^mgue.  ac  Euclionis  filia  Gruterus 
ex  Pal.  3:  idem  F.  hac,  Euclionis  filia  Kochitis  JEm.  PI.  p.  6 
478.  aidem  (l  add.  s.  i)  D  -  c§teri  BDJ  480.  ducant  ex  dubant 
B  De  17.  481  sq.  cf.  praef.  482.  Et  nos  minore  inuidia  Muéllerus 
Pros.  Jp2.  p,  359.  Et  inuidia  minore  nos  libri.  Et  inuidia  nos  minore 
Pjflades.  Et  inuidia  minus  nos  Bentîteius  483-  ill§  B^J.  ille  BD 
quam  metnunt  libri  minus  cod.  deter.  484.  sumpta  (u  s.  &)'  J 
smnus  D  V.  485 — 488  dél.  Franckenus:  cf.  praef.  485.  Inmaximam 
B.  In  majdmsaa/////////  D.  In  maxima  JFZ  illec  DJFZ  ppti 
B  partem  est  BD.  parte  est  JFZ  optumum  Camerarius. 
optimam  BD.  optuma  JFZ  486.  paucioris  BD.  pauciori/////  J. 
pauciori  F.  pauciore  Z  auidos  (s.  v.  t  is:  volmt  auidis^  J  alter- 
càtio est  Ubri       487.  auidis  D       insacietatibus  B 
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Neque  léx  neque  rumor  câpere  est  qui  possit  modam. 

Namque  hoc  qui  dicat:   qu6  illae  nubent  diuites 

Dotâtae,  si  istud  itîs  pauperibus  pdnitur?  490 

Quo  liibeat  iiubant^  diîm  dos  ne  fiât  cornes. 

Hoc  SI  ita  fiât,  mores  meliorés  sibi 

Parent  pro  dote  quds  ferant  quam  n\înc  feront. 

Ego  fâxim  muli  prétio  qui  superânt  equos 

Sint  uiliores  Gâllicis  canthériis.  495 

EvcLio 

Ita  mé  di  amabunt  ut  ego  hune  auscultd  hibens. 
Nimis  lépide  fecit  uérba  ad  parsimoniam. 

Meqàdorvb 

Nulla  igitur  dicat:   équidem  doiem  ad  te  àdtuli 

Maiorem  multo  quam  tibi  erat  peciînia. 

Enim  mihi  quidem  aequomst  piîrpuram  atque  aurum  dari,  ^o 

Ancillas,  mulos,  miîliones,  pédisequos, 

Saliîtigerulos  piîeros/ uehicla  qui  uehar. 


494.  495.    Oshermis  p.  85:   Diciiur  qaoque  hic  canterius,  lii  -i- 

equns  castratns;  unde  Plaiitus:    ^Ego  fa  xi  m canteriis' 

600—602.  Oshernus  p.  251:  Item  a  gero  gerulua,  quod  componitur 
nngigeralas  ....  et  hic  salutigerulns  .  .  .  unde  Plantus:  'AeqnQin 
est  dare  huic  ancillas,  mnlas,  muliones,  salntigernlos 
pueros'  502.  Be  glossa  hue  spectante  cf.  Loewias  Prod.  p.  2SO 

(Philoxenus  p.  191,  74:  Salutigernlus  :  ènianénxriç) 

488.  Nequç  J  bis  rumor  ego.  enter  BDJ.  tutor  FZ.  pador 
est  Wolffius  Proleg.  ad  Aul.  p.  43,  censor  diibitanter  Ussingiua:  cf. 
Wagnerxis  de  Aul.  p.  18,  Visseringius  quaest,  PI.  II  p.  99  facere  est 
Lambinus  poesint  D  489.  Neqnç  hoc  JFZ  Nam  quod  qui 
dicant  Lambinus       quid  dicat  J      quoi  Camerarius       illç  J.    ille  D 

490.  Dotatae  si  istud  f  istuc  ScJimidtius  de  pron.  form.  p.  83)  ius 
Camerarius.  Dotata  es  (ex  est  J)  istud  uis  BDJFZ  491.  Inbeat 
Camerarius,  Bentîeiu^.  iubeant  ^a;  lubeant  J5.  iubeant  1> J'J'Z.  labeant 
def.  Kochius  Nov.  Annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  841:  cf.  Priscianus  XI, 
20  (I  p.  561,  11  H.)  nefiat  J  492.  Jta  si  PyJades,  Eitschelius 
fiet  FZ:  corr.  Hermolaus  494.  ,ptio  B.    praecio  D.    pcio  J 

superânt  fa  e  corr.)  B       faxim  ut  muli  qui  superânt  eqni  Osbernus 
Ij/'l  equos  D       496.  Sint  Beizius,  Bothius.    Sient  libri  cum  Osbemo 
galliciscant  heriis  BD        canteriis  Osbernus        496.  me  diam  (///ahunt 
D.    me  dii  amabunt  J.     di  me  a.   Eitschelius  497.  parcimoniam 

Gruterus        498.  ergo  Z        adte  BJ        attuli  J        600.  michi  J 
aequum  est  BD.    equum  est  J         purpuram  ex  purpuream  J 

501.  pédisequos   Pylades.    pedissequos   BJF.     pedis   sequos  D 

502.  Saluti  gemlos  D.    Saluti  gerrulos  B  uehicla  Bothius  cum 
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Evçuo  • 

Yt  matronarum  hic  fâcta  pernouit  probe 
Monbus  praefectum  miîlierum  hune  factiim  uelim. 

MSOADOBYS 

Nunc  qii6qao  nenias  pliis  plaustrorum  in  aédibus  605 

Yideâs  qnam  rori  quândo  ad  uillam  néneris. 

Sed  hoc  éidam  pnlcramst  praéquam  sumptus  ilbi  petuni 

Stat  fdllo,  phyrgio,  aiîrifex,  linarius: 

Caupdnes  patagiârii,  indusiarii, 

Flammarii,  niolârii,  carinarii,  6io 

[Ant  manulearii^  ant  murobatharii] 


607.  608.  Osbemtisp.  438;  Hic  patigiarius unde  PlautuB: 

'Ubi  snmptas  petnnt  stat  fullo  aurifex,  inclusiarii,  pati- 
giarii'.  Cf.  p.  176  508.  Phrygione-m  fort,  ex  h.  l.  adfert  Servius 
ad  Aen.  III  484:  EXàua  enim  artis  peritos  phrygiones  dicimns 
secandam  Plaatum  509.  Cf.  FestiAS  Pauii  p,  221  M.:  Patagium 
est  qnod  ad  Bnmmam  tnnicam  assni  Bolet,  qnae  et  patagiata  dicitur  et 
patagiarii  qui  einsmodi  facinnt  Hue  spectat  glossa  indusiarii 

(libri  indutiarii;:  nestiarii:  cf.  Loetoti  Prodr.  p.  260  510.  Nonius 

p.  541,  32:  Flammeas,  uesiis  nel  tegmen  quo  capita  matronae  tegnnt. 

Plaatas  in    Âalularia:    'Flammarii carinarii'  Idem 

p.  549,  29:  Violacia,  a  niolae  colore.  Plantas  in  Anlnlaria:  'Flam- 
marii carinarii' 


Hario.  nehicnla  libri  qni  ferar  ex  Lang.  Bothius  503.  Pers. 
om.  D  per  nonit  /  504.  ffectam  D.  prçfçctum  J  mulierem  J 
606.  606.  Dd.  Wolffius  Se.  Aul.  p.  6  505.  Pers.  om.  D  qnoqno  ex 
qaoqneB'.  qaoqneDJZfqttoddefendipotest  inaedibas  J32).  inçdibus 
J  606.  adnillam  J  507.  ]palchmm  est  [  ]  snmptus  J  etiam  hoc 
D  palchrum  est  BDJ.  panlom  est  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865) 
p.  57  Verha  Praeqnam  ....  petnnt  novum  vers,  efficitmt  in  BDJ 
Prçqnam  B.  Ërae  qnam  D  snmptns  nbi  Cruyetus.  nbi  snmptas 
Kbri.  Cf.  Langenus  p.  32.  qni  snmptns  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  28. 
qaae  in  snmptns  FranckentM  Ad  versus  sequetUes  pîures  variorwn 
Umporum  homines  contribuisse  tiidentur,  quorum  suum  cuique  assignare 
non  ausus  sum  508.  Stat[  ]pb[  ]gio  J  phyrgio  BD.  phrygio 
FZ  linarins  B:  cf  C.  I.  L.  V,  5923.  lanarins  B^BJFZ  Cf 
Oêbemus  509.  ]pones  J  Cf.  Osbemus  Ganpones  patagiarii 
conmngU  Guyetus.  Ganpones  in  suspicionem  vocat  Acidaîius,  qui  stant 
pone  coniecit  Giniflones  PyUxdes  510.  511  deî.  WagnertÂS  de  Aul. 
p.  21  510.  Flammearii  mvAti  inde  ah  Hermolao  Flammari  nolarîi 
(niolari^  libri  Nonii  carinarii  def.  Brandtius  Nov.  Ann.  vol.  117 
fa,  1878)  p.  385,  cariarii  vel  cariari  Nonius,  u/nde  carinarii  Hadria/MAS 
Junius  Pium  secutus,  cerarii  Scaliger,  cararii  Hermolaus,  BrixitM  Nov. 
Ann.  vol,  91  "(a.  1865)  p.  56,  coriarii  Bo&Uus  cum  aliis.  caltnJarii 
Lambinuê       611.  Sedusit  hune  versum  Guyetii9 
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Propdlae  lintednes,  calceolarii, 

Sedentàrii  sutores,  diabathrârii, 

Solearii  adstant,  adstant  molocinârii, 

PeWnt  fullones,  sârcinatorés  petunt,  616 

Strophiàrii  adstant,  adstant  semisonàrii. 

lam  hosce  absolûtes  cénseas:  cediînt,  petunt 

Trecénti  item  alii:  stant  phylacistae  in  àtriis^ 

Textores,  limbolârii,  arculârii. 


513.    Oshernus  2?-  540:  Hic  sedentarius onde   Flantoa: 

'Petunt  sumptus  artifex  et  sedentarius'      514.  Nanms  p.  648, 

15:  Molochinum,  a  Graeco,  color  flori  similis  malnae Plautus 

in  Aulularia  insti tores  molochini  coloris  molochinarios  appellauit 
517.  Nanius p.  251,  8:  Cedere,  incedere.    Plautus  in  Aulularia:  'lam 

hosce petunt'         518.  519.  Oshernus  p.  234:  Hic  filacista 

unde  Plautus:  'Trecénti arcu-larii'      518.  Oshernus 

p.  245:  Filiacista,  filator,  quod  in  Plauto  reperies  519.  Nonius 

p.  541,  30:    L imbus  ut  adnotatum  inuenimus  muliebre  uestimentaoOy 

quod  purpuram  in  imo  habet.   Plautus  in  Aulularia:  'Textores 

arculârii' 


Aut  mantiliarii  Gruterus.  Anthinomellarii  XJssingius.  Aromaiarii 
l'urnehus  Servavi  lihrorum  scripturam:  myrobrecharii  Z.  cf.  pratf.: 
murrobathrarii  Camerarius  512.  513.  om.   Z.:    add,  Sciitarius 

512.  Propolaelinteones  B.  Propolat  linteones  D  Lintiones  exstant 
in  titiUis  518.  Sedentari  (t  e  corr.)  D  sutâres  (o  add,  m.  2)  B, 
sutares  D.     sutates  JZ:^   corr.  Angélius:   erant  qui  sntantes  conicerent 

diabathrarii  Turnehus  ex  Paulo  p.  74  M.:  diobatharii  BD, 
diabatharii  J  V.  514.  515  ej'cl,  Franckenus  614.  Sol[  ]  adstant 
J  Soliarii  BD  astant  BD  his  Cf.  Non.  516.  CinifloneB 
Bothius  V.  516 — 522  ita  ordinal  Franckenus  Ucenter  miUatùs:  516. 
521.  Vers,  ex  Nmi.  517.  518.  519.  522.  V.  520  del  V.  516.  517 
del.  Guyetus  516.  Paraïï.  esse  v.  514  vidit  Wagnerus  Strophyarii 
B  astant  his  BD  stant,  stant  Bothius  517.  Ante  hune  v.  ponit 
Wagnerus  vers,  ex  Konio:  eundem  post  v.  530  posu^at  Guliélmius, 
post  525  Acidalius  (cf.  v.  516—22):  quem  hue  spectare  passe  quam- 
quayn  concedo,  tamen  de  loco  desperans  in  fine  fahulae  addidi:  ad  de- 
perditam  partein  eam  refert  XJssingius:  cf.  fragm.  1  im  hose  aliguot 
cod.  Nonii  eccednm  petunt  Acidalius  518.  ]cum  stant  J 

Trecénti  item  alii:  stant  ego.  Treceni  cum  stant  (T-'re  cenicnm  D) 
BDFZ.  Treceni  cum  astant  Oshernus.  Trecénti  constant  Pylades. 
Trecénti  constant,  stant  Bothius.  Trecénti  circumstant  Acidalius, 
Bentleius  Treceni  cum  philacistae  stant  Guyetus         phylacistç  J. 

pbylaciste   B.    philacistç    D.    filacistae    Oshernus  inatriis  B 

519.   ]  tores   J  Sex tores  D         limbolârii  Z  ex  Nonio.    linbuarii 

BD.  limbuarii  JF.  limborarii  Guliélmius.  idem  ante  Mercerum 
apud   Nonium   legébatur         alcularii  Nonius,    arcaiii  0»6efni« 


ni  6,  46—58  AVLVLABIA     .  59 

Duciîntar,  datur  aes:  àbsolutos.  cénseas,  520 

Quom  ineédnnt  infectéres  corcotârii: 

Aut  âliqua  mala  crax  sémper  est^  quae  aliquid  petat. 

EVCLIO 

Conpellarem  ego  illam,  m  metuam  ne  désinat 
Memorâre  mores  miilierum:  nunc  sic  sinam. 

Meoâdobys 
Ybi  nilgigerulis  rés  solutast  dmnibus  525 

Ibi  ad  postremum  cédit  miles ,  aes  petit. 
Itiir,  putatur  ratio  cum  argentàrio. 
Miles  inpransns  âdstat;  aes  censét  dari. 
Ybi  disputatast  ratio  -cum  argentàrio , 

[Etiam  plos  ipsus  ultro  débet  argentàrio]  530 

Spes  prérogatur  militi  in  aliilm  diem. 
Haec  siînt  atque  aliae  miîltae  in  magnis  ddtibus 


521.  Nonitts  549 f  26:  Grocota,  croceî  coloris  nestis.    Plautus  in 

Anlnlaria:    'Qnom  incedunt corcotârii'  525.   Nonius 

p.  144,  30:   NugiuendoB  Plautas  dici  noloit  omnes  eos  qui  aliquid 
muliezibus    uendànt.     Nam    omnia    quibus    matronae    utuntur    nugas 

noluit  appellari.    Plautus  in  Aulularia:    'Ybi omnibus' 

De  glossis  cf.  Loeuni  'Prodomus  p.  260.  Pendent  db  Isidore  Ortg,  X 
193:  Nugigerulus  appellatus  ab  eo  quod  sit  turpis  nuntius 
526.  Vârro  de  l  l.  V  181  'jp.  70  M.:  Quibus  adtributa  erat  pecunia 
nt  militi  reddant,  tribuni  aerarii  dictî,  id  quod  adtributum  erat,  aes 
militare.  Hoc  est  quod  ait  Plautus:  'Cedit  ....  petit' 
627.  Nonius  p.  369,  20:  Putar^,  conligere  conferre.  Plautus  in  Aulu- 
laria: ^Itnr,  putatur..*.  .  .  .  argentàrio'' 


520.  V.  520.  521  sect.  Wagnerus  dicuntur  datur  DJ  àbsolutos 
ego,  iam  hosce  àbsolutos  îtbri  521.  Cum  îibri  cum  Non.  dd.  Franche- 
nus  Cum  cedunt  5ca2t^er  coTcotaxiiWagnerusdeAul.p.lé.  crocotarii 
BDZ,  Non.  crocotarum  JF.  crocotularii  Pyïades  522.  aliqua  ala 
B^D.  aliqua  mala  £*  quçJ'  aXiqnid  om.  Z :  add.  Pyltides  pétant  D 
523.  jUarem  J      Pers.  om.  D      Compellarem  BD.   Compellem^cûfo^iitô 

metoam  id  Brugmanus  p.  41       nedesinat  DJ      525.  Jugigerulis  J 

Pers.  om  D         nugigerulus   B.    nagigerulçs  B,    nugiuendis   F, 
Nonius,  Scutarius      soluta  est  Iibri  c.  Nonio      Cf.  v.  517      526.  cedis  J 
aespeiit  DB^       527.  racio  J       V.  528—30  spurios  ptUat  Ussingius 
528.  Impransus   miles  Camerarius.     Miles  ibi  impransns  Pylades 
impransus  J       astat  D.    astant  B        529.  disputata  est  Iibri 
Bacio  J      580.  Om.  tacite  Camerarius  :•  exp.  Brixius  Nov.  Awn.  vol,  91 
(a,  1865)  p,  57         plus  om.  Lambinus,  Bentîeius:  ultro  Pyhudes 
ipnufl  J         Cf,  V.  517        531.  inalium  BDJ       532.  ]sunt  J       aJiç 
XQultç  B,    aliae  multe  J),    aliç  multae  J       imnagnis  BJ 


60  PLAVTI  III  6,  69—62.  6,  1—6 

Incommoditates  siîmptus.que  intolerâbiles. 

Nam  quae  indotatast  éa  in  potestatést  uiri: 

Dotàtae  mactant  et  malo  et  damno  uiros.  636 

Sed  éccum  adfinem  ante  aédis.     quid  agis,  Eticlio? 


BVCIilO.    MBGADORVS 

EvCLlO 

Nimiiîm  lubenter  édi  sermoném  tuom. 

Meoadorvs 

Ain?  aùdiuistin? 

EVCLIO 

Vsque  a  principio  omnia. 

Meoadorys 

Tamen  med  quidem  animo  aliquànto  facias  réctius. 

Si  nitidior  sis  filiai  nuptiis.  640 

Evcuo 
Pro  ré  nitorem  et  gldriam  pro  cdpia 


686.  Nonius  p.  342,  6:  Mac  tare  malo  adficere  significat.    Plautos 

in   Aulularia:    ^Dotatae uiros'  637.    Nonius 

p.  454,    15:   Denorari  non  solum  cibns  guitare,    sed  et  nox^auribus 
potest.     Plantas et  in  Aulularia:  'Nimium tuom' 


533.  intollerabiles  D  634.  Namq  B*,  Namqne  B^DJ  indo- 
tata  est  BDJ  ea  est  Z:  corr,  Pylades  .  in  potestate  est  B.  in- 
potestate  est  BJ.  in  potestate  Z  535  Dotate  lihri  Non.  Dotata 
emactant   D  dampno  J  536.    afPinem   J  aedes   BJ 

ais  Camerarius.    agitur  Z 

Act    III   Se.   6         EVCLIO   MEGADORVS.    SENES   DVO   B. 

EVCLIO  MEDAGO  RVS  SENES  -H.  /.     om.    spatio    relicto    D 
537.  imium  (n  in  marg.)  D  NIMIVM  B       libenter  BDJ,  Nonius      ^edi 
Camerarius  ex  Nonio.    di  D.    di  andiui  B^.    edi  id  audiui  J5'.    audiui 
JFZ:  quo  in  nugas  àbiisi  suni  Meursius  fodi),  Boihius  ('di  audij 
tuum  BDJ,  Nonius        538.  Ain  Gruterus.     A////n  B.    An  DJFZ 
andiuistin    Bentleius.     audiuisti    BJFZ.     audiuisti    ex    audiinsti  2>. 
audiuisse    te   veî  audiuisti?    EucL    lam   Muellerus   Pros.    PI.  p.  643.: 
audiuisti    tu    Lawbinus  aprincipio    DJ  639.  meo  Gtdielmius. 

Bentleius.    emeo  BD.    e  meo  JFZ        amimo  D        animod  aliquam 
Kochius  NoîK  Ann.  vol.  107  (a.  1873)  p.  841:  ccrte  versus  auspectus  esi 

fatias  B  rectius  (u  e  corr.)  D  640.  filiai  nnptîis  Scediger, 

Goéllerus.    filiae  nuptiis  BD*    nuptiis  filiae  JFZ.    filiai  in  n.  Doumk 

641.  Pers.  om.  DJZ:  add.  Pius        Prae  Scioppitu,  GoeUertu 


ni  6,  6-16  AVLVLARIA  61 

Qui  habént  meminerint  sése  unde  oriundi  sient. 
Neqae  f6\,  Megadore^  mihi  nec  quoiquam  paiîperi 
Opinione  mélins  res  structàst  domi. 

Meoadobys 

Immo  esse  dico  et  ita  di  faciant  lît  siet,  545 

Plus  pliîsque  tibi  istuc  sôspitent  quod  niinc  habes. 

EVOLIO 

lUild  mihi  uerbum  non  placet  quod  n\înc  habes. 

Tarn  bic  scit  me  habere  quam  égomet:  anus  fecit  palam. 

Mboadorts 
Quid  tii  te  solus  é  senatu  séuocas? 

EVGLIO 

Pol  ego  lit  te  accusem  mérito  meditabar. 

Mboadobys 

Quid  est?  550 

Eyclio 

Quid  sit  me  rogitas?  qui  modo  omnis  àngulos 
Furum  inpleuisti  in  aédibus  miserd  mihi: 


renitorem  2>  Interpttnet.  in  fine  delent  Angelius  et  KocMus  Nov, 
Annal,  vol.  107  (a,  1873)  p,  841  542.  meminerant  JF,  minerunt 
D.  ineminenmt  def.  Kochius  l.  8.  8.  543.  maedagore  J  neqne 
BDJ  caiquam    JFZ.     qoicquam   BD  544.   Opinione  B^. 

Opione  B^  res  stracta  est  J.  res  tracta  est  B\  restracta  est 
B^D  545.  Immo  esse  (^-b  fore^  dico  et  ita  di  ego,  Immo  est  et  di 
(àïi  J)  libri.  Immo  est  quod  satis  est  et  di  Vssingius  et  ita  di  fa- 
ciant ut  semper  Seyffertua  8tud,  Pî,  p,  2:  cf.  Wcignerue  de  Aul.  p.  31. 
et  amplias'di  faciant  nt  Franckenus  et  dii  fEiciant[  J  546.  pns- 
qae  B  tibi  istuc  Muetterue  Pro8.  PI.  p.  383.  istuc  îtbri  (Istuc 
om.  Z:  add.  Piu8).  istuc  tibi  GoeUeru8.  istuce  Both%u8  sospitent 
istuc  Pyladee,  ut  taceam  cUios  sospitent  qu[  J  547.  V.  in  D  in 
imo  marffine  suppietus  est  et  signo  ad  8uum  locum  relattu         michi  J 

placet  q[  J  548.  hic  eum  FZ  Fuhrmannus  de  part.  comp.  p.  15. 
hoc  BDJ  ego  met  J*  palam  fecitB  bi9. "taie  BDJ  ese  natus 
eoocas  BD.  t  ita  e  senatu  seuocas  in  margine  B^,  quod  signo  ad  suwn 
locum  refertur.  de  senatu  Camerariue  550.  Versum  in  duo  dispeacunt 
BD  ot  te  Acidaliu8.  te  ut  libri  accussem  B  accusarem  (del. 
mérite^  Brixim  Nov.  Annal,  vol.  91  (a.  1865)  p.  57  merito]  mecum 
MuèHeruê  Proa.  PI  p.  383  méditer.  Meg.  Mené  tu?  Quid  est 
AeidaUuB  551.  rogas  Z:  corr.  I^flades  modo  ego.  mihi  lihri 
552.  impleoisti  J.  inpreuisti  D.  inaedibus  BJ  meis  Ko<^iu8  Nov. 
Ann.  vol.  107  (a.  1873)  p.  841 


62  PLAVTI  m  6,  17-24 

Qui  intr6misisti  in  aédes  quingentds  coquos 

Cum  sénis  manibus  génère  geryonâceo: 

Quos  si  Argus  seruet  qui  ôculeus  totiîs  fuit^  555 

Qnem  quondam  loni  Iilno  custodem  âddidit^ 

Is  niîmquam  seruet.     praéterea  tibicinam 

Quae  mi  interbibere  sdla^  si  uino  scatàt, 

Cormthiensem  fontem  Pirenâm  potest. 

Tum  obspnium  autem. 

Meoadorvs    . 

P61  uel  legioni  sat  est.  560 


553.  554.  Oshernus  p,  251:  Gerronaceus  ....  ex  gerris  natos; 
unde  Plautus:  'Quingentos  repperi  cocos  cum  senis  manibus 
génère  gerronaceo'  555.  556.   Prisciantis  Inst.  gr.    VI  18   (I 

p.   209,  14  H.):    In   o  productam   desinentia   Graeca   sunt  feminina 

addita  'nia'  facinnt  genetiuum Plautus  in  Aulularia: 

'Quos addidit'  Servitis  ad  Aen.  VI,  90:  Addita  lano] 

inimica.  Est  autem  nerbum  Lucilii  et  antiqnornm  ut  Plautus:  'Argus 
quem  quondam  loni  luno  custodem  addidit'         555.  Osbemus 

p,  389:  Oculeus unde  Plautus:  'Quos  si  Argus  seruet  qui 

totus  oculeus  esse  dicitur,  numquam  seruet'  Festits  PauU 
p.  28  M,:  Argus  oculeus:  Argus  nomen  est  hominis  qui  faisse 
fingitur  oculia  plenus    qttae  hue  rettulit  0.  MtielJerus  656.  Nonius 

p.  487,  18:  loni.     Plautus  Aulularia:    'Quem addidit' 

Eodem  videtur  respicere  Servius  ad  Aen.  X  198,  ubi  loni  s  formam  ex 
Flauto  adfert      557 — 659.  Donattis  ad  Andr.  III 2, 16:  Interminatus 

sum   pro   minatus   sum.    Plautus   in  Aulularia:    'Praéterea 

potest'  Idem  ad  Eun.  Il,  35:  Intercipit,  proprîe  quasi  totum 
capit.   Plautus  in  Aulularia:  'Quae potest' 


553.  intromisisti  Meursius,  mihi  (^michi  J)  intromisisti  ^ntro 
misisti  D)  lihri.  mi  intromisti  Acidalius,  Scaliger.  mi  immisisti  codd, 
aliquot Pal., Dousa f.      inB.ediBpyîade8.  iaB^dihuBB DJFZ     cocos BD 

554.  manibus  (&  e  corr.)  J  gerynaceo  ex  gerinaceo  D.  gerronaceo 
(x  2  ex  y  ut  vid.)  B,  gerronaceo  «/.  gerionaceo  F  555.  occuleus  B, 
oculeus   (e   s.    v.)  J,    occulleus   D  V.  556   a   Uctore  grammaHco 

additum  putat  Wagnerus^  ad  ex,  v.  Acciani  386.    Cf.  AncU,  PL  p.  210 

luno  om.  Nonius       557.  prçterea  1)J,    praerea  B       558.  Qo§  J 
mihi  BD.    michi  J       scatat  GuUelmius.   Lambinus.   scateat  Donatits. 
FZ.    Bcatet  BDJ,    scatit  Turnébw  559.  Corrinthiensem  J 

Pirenam  Goellerus.  Brixius  Nov.  Ann.  vol  91  (a.  1S65)  p.  57.  et 
pirineum  B.  et  perintum  D.  et  pirentum  (corr.  in  et  pirenemn^  /. 
et  pyrenaeum  Donatus.  et  pyrenea  Z.  Pyrenen  vel  Pirenam  Valla. 
Pirenen   Guyetus  560.  Vers.  del.  Langenus  p.  77  obsonîum  ex 

oh^ljlljljjumm   B*.    obsequium   BJ  Pers.   om.  BD  et  reeentiorwm 

editorum  haud  pauci  Acidalio  auctore  Euclûmi  totum  v,  tnàtientes 


m  6,  «6-80    .  AVLVLARIA  63 

Etiam  âgnum  misi. 

EVCLIO 

Qad  qnidein  agno  sàt  scio 
Magis  ciirionem  niisquam  esse  uUam  béluam. 

MSOADOKVS 

Yolo  serre  ego  ex  te  qui*sit  agnus  ciirio. 

EvCLIO 

Quia  6ssa  ac  pellis  tdtust:  ita  cura  macet. 

Quin  éxta  inspicere  in  sdle  uel  aiud  licet:  666 

Ita  is  pellncet  quasi  lanterna  Ptinica. 


661.  662.  NowMsp.  455,  2:  Bêla  a  m  indifferenter  posait  aactoritaB 
neteram.  Plaatas  Aalularîa:  ^Qao  .....  belaam'  663.  Nonius 
p.  86,  1:  Cario,  curiosas.    Plaatas  Aalalaria:  'Volo curio' 

Cf.  FesiMis  PauU  p.  60  M.:  Garionem  agnam  Plaatas  pro  macro 
posait  qaasi  cara  macraisset  Errant  qui  hœ  spectare  putant  Apul. 
Hor,  I  2  extr.,  «5t  agnas  incoriosas  commemoraiur  664.  Noniua 

p.  509,  11:    Macet  (^pro   macilento    add,   codd.  H,   W)  Plaatas   in 

Aalalaria:    'Qaia  ossa macet'         .666.    Prisdamis    Instit. 

gr.    II,   10   (I  p.  50,   7  H.):  Pellaceo   pro  perlaceo.    Plaatas  in 

Asinaria idem  in  eadem:    'lia Panica%  wnde  hausit 

scripicr  codicis  Cusani  (Klein,  '  Ueber  eine  Handschrift  ^  N,  v.  C 
p,  34)  ^Pellncet  qaasi  lanterna  panica'  Cf.  Fladdua  p.  61, 

3  éd.  Deuerh:  Laterna  panica  a  pellibas,  qaas  ab  angalis  tega- 
anun  adfizas  extendant  qwie  hue  rettuHit  Kochius  Mus.  Ehen.  vol.  26 
(a.  1871)  p.  553 


nel  legionisaV/////  est  ex  âelleonisat/////  est  JB*.     aelleoni  sata  est  D. 
nel  leoni   sat  est  JFZ         Exspectea  taie  quid:  Tam  obsôniam  opas 
est  qaôd  ael  legioni  sat  est      661.  Meg.  pers.  praem.  B:  cf.  v.  560 
Et  iam  B        misti  Acidalius  v.  Eudioni  continitans        Eucï.  père.  om. 
JF  In  qao.  qaidem  Nonius         agnoscat  Nonius.    agnos  at  D. 

agno  s////at  ex  agnoscat  %a  vid.  B^  662.  Mage  Quicheratus 

corionem  Ouliélmius,  Scaltger.  cariosam/////  B.  cariosam  DJFZ, 
Nomns  namqaam  Nonius  bestiam  JZ:  corr.  Hermolaus 
563.  Eud.  praefig.  JFZ:  corr.  Hermolaus  Volo  scire  ego  ex  te 
Nonius.  Yolo  ego  exte  scire  BDJF.  Volo  ex  te  ego  scire  Z,  unde 
Volo  ex  ted  Pareus:  cf.  Brixius  Nov.  Ann,  vol.  91  (a.  1865)  p.  57 
qoid  Non.  si//fc  J  cariosas  ex  cario  JB*  664.  Meg.  pers.  praefig, 
JFZ:  corr.  Hermolaus  Qai  Nonius,  unde  Qai  ossa  atqae  Z  et  editorum 
permuta  totos  est  BDJFZ.  tenos  Nonius  cara  (nn.  Nonius  ca- 
nun  açgei  B.  car&magei  2>.  oara  maget  J  666.  inspincere  J  in  sole 
nel  oiuo  Brugmanus  p.  42.  insolee^iao  (coniunxit  m.  2)  B.  insolee 
aino  D.  in  sole  et  JF.  in  sole  etiam  Z.  in  sole  etiam  niai 
Joergensenus  ap.  Ussingium.  in  sole  ei  aiao  (htUerus  666.  is  om. 
JVisaani4«  pellacet  J,  Priscianus.    placet  BD       -  laterna  JFZ 


64  PLAVTI  m  6,  31—88 

Meoadoryb 

Gaediîndum  illum  ego  condiîxi. 

EVOLIO 

Tum  tu  idem  dptumumst 
Loces  écferendum:  nâm  iam,  credO;  môrtuost. 

Meqadorvb 

Potâre  ego  hodie  hic,  Eiîclio,  teciîm  uolo. 

EVCLIO 

Non  qudd  potem  ego  quidam  hércle  habeo. 

Meoadobys 

At  ego  iiissero   670 
Cadum  lînum  uini  uéteris  a  me  adférrier. 

EvCLIO 

Nolo  hércle:  nam  mihi  bibere  decretiimst  aquam. 

Meqadorvb 

Ego  te  hôdie  reddam  madidum,  si  uiud,  probe, 
Tibi  quoi  decretumst  bibere  aquam. 

EVCLIO 

Scio  quam  rem  agat. 


567.  Nonius  p.  272,  5:  Caedere,    immolare PlantuB    in 

Aulularia:    'Caedundum conduxi'        Idem  p.  274,   15: 

Conducere,  emere.  Plautus  in  Aalularia:  'Caedundnm con* 

duxi' 


667.    V.   in  duo  dispescunt  BD  Pers.  add,  Z:  om.  Itbri 

Cçdundum  J  Cedendum  ('Caedendum^  Nonius  condiui  ego  ilium 
Nofiiits  Locaui  Lamhimis:  at  cf.  Bostius  Op.  I  p,  40  Bsrs.  om, 
DJ.  Meg.  exh.  B:  corr.  Z:  Post  tuidem  (sic)  spot,  in  D  optumus 
eat  BDJFZ:  corr.  Saracenus  668.  Loca  Pylades  efferendum  ^ «/'. 
offerendum   D  oamiam   B  mortaus  est  BDJ         669.  Pers. 

Eucl.  erasa  in  B:  pers.  omissa  in  DJF  hoc  die  Beizius,  Bothius. 
hodied  Bitscheîius  Nov,  exe.  PI.  p.  89  hic  Euclio  Muellerus  Pros, 
PI.  p.  696  (ibidem  istij.  euclio  îibri.  ad  te  Euclio  Seyffertus  Stud. 
PL  p.  7.  o  Euclio  Pareil  570.  Non  quod  potem  ego  quidem  hércle 
habeo  Seyffertus  Sttid.  PI.  p.  7.  Non  potem  ego  quidem  hércle 
lihri.  Non  poto  tecum  hércle  ego  quidem  MueUerus  Pros,  PI.  p.  643 
inter  dlia.  Non  potem  ego  quidem  hércle  hodied  Bitscheîius,  ut 
taceam   aïia:   an  Nolô  potare  ego  équidem  hércle  F  tecum  hodie 

Euclio  Z  iussero  ex  iussuro  D  671.  ame  B.  adme  /  adférrier  (^aZf. 
r  s.  V.)  D.  afferrier  /  672.  mihi  om.  D  decretum  est  aquam  BD.  de- 
cretum  aquam  est  JFZ  673.  si  uiuo  fuiuo  m.  2  s.  v.)  B.  sed  aino 
Pim       674.  cui  BDJ.    an  FZ       decretum  est  lihri 


m  4,  39—60  AVLVLARIA  65 

Yt  me  deponat  uino,  eam  adfectat  uiam:  576 

Post  h<5c  quod  habeo  ut  cdnmutet  colôniam. 
Ego  îd  cauebo:  nam  alicubi  abstrudâm  foris. 
Ego  fâxo  et  operam  et  mnum  perdiderit  simul. 

Megadorvs 

Ego  nisi  quid  me  uis^  e6  lauatum^  ut  sàcruficem. 

EvcLio 

Edep<51  ne  tu,  aula^  mûltos  inimicds  habes  680 

Atque  istuc  aurum  qudd  tibi  concréditumst. 

Nunc  bdc  mihi  factust  dptumum,  ut  ted  aiîferam, 

Aula,  m  Fidei  fanum:  ibi  abstrudâm  probe. 

Fidés,  nouisti  me  et  ego  te:  caue  sis  tibi, 

Ne  tu  inmutassis  ndmen,  si  hoc  concréduo.  585 

Ibo  ad  te  fretus  tua,  Fides,  fidilcia. 


675.  NoniiM  p,   279,   16:  Deponere   est  alienare.    Plautus   in 

Aulnlaria:  'Vt  me uiam'  PhUargyrius  in  Ver  g,  Georg, 

IV,  562:  Affectât  pro  intendit,  ut  apud  Plantum:  'Vt  ,  .  .  .  .  uiam' 

676.  Oshemus  p.  94:  Colonia iinde  Plautus  in  Aularia: 

''Post  haec  quid  habeo  nisi  ut  conmutet  colôniam' 


576.  de  ponat  J  adfectatuiam  (ante  u  ras.  par  va)  B.  adfectiuam 
J>.  affectât  uiam  J  deponas  ....  affectas  uiam  PhUargyrius 
576.  commutet  BB.  committet  (s,  v.  at  cômutet  m.  2)  J  Post  ut 
commutet  quod  habeo  Bothius  Cf,  Oshernus  578.  metui  num  B^: 
corr.  (m  eras.  et  vocilms  recte  separatis  coniunctisquej  B*  579.  Pers. 
om.  B        uiseo  B^  :  uis  eo  B*        lauatum  (u  1  ex  h)  B»    labatum  D 

580.   Ante   h.  v.  quaedam  intercidisse  stispicatur  Wagnerus^ 
Eud.  pers.  om,  B  581.   concreditum  est  J,    congreditum  est  BD 

582.  Hune  J       factust  Aïdina.    factû  est  libri      optimum  BDJ. 
optumnmst  Pyîades  ut  ted  Camerarius,    Bitschelius  Nov.  exe.  PL 

p.  36.  ut  te  libri.  te  ut  Guyetus.  ut  te  hinc  Mueïïerus  Pros.  PI 
p.  734.    hanc  ut   vel  ut   mecum    Ussingius  583.   Aula   Scutarius. 

Aulam  libii:  def.   Ussingius:  cf.  v.  582         infidei   BJ  584.   no- 

uistime  X>  585.  Ketu  B  inmntassis  Acidalius.    in  me  mutassis 

(Inme  J)  libri  Ne  in  me  mutassis  Weisius,  Kochius  Nov.  Ann. 
vol.  107  (a.  1873)  p.  842  hoc  ^h  c  corr.)  B  586.  Vers,  in  J  legi 
nequit  ad  te  BD  tua  fides  tua  D  Post  h.  v.  sequuntur  in  BD 
haec  verba:  Strobilus  fStrobilius  D)  Ijconidis  seruus 


PlATTI   ÀTIiTLABIA  5 


IV  1,  1-8 


ACTVS  1^^ 


STROBILVS 


Hoc   est  serai  facinus  frugi  fâcere  quod  ego  pérsequor: 
Né  rnorae  moléstiaeque  inpériuni  erile  liabeât  sibi. 
Nain  qui  ero  ex  senténtia  seruire  seruos  postulat 
In  erum  matura,  in  se  sera  condecet  capéssere.  590 

Sin  dormitet,  ita  dornnitet,  séruom  se  esse  ut  cogitet. 
[Nam  qui  amariti  ero  séruitutem  séruit,  quasi  ego  séruio, 
Si  érum  uidet  superare  araorem,  hoc  sérui  esse  officiiîm  reor, 
Rétinere  ad  saliîtem,  noeuum  quo  mcumbat  eo  inpéllere. 


587.    Nonius  p.    310,  4:    FaciniiB,    factum Plautus   iu 

Aulularia:  'Hoc facinus'         580.    Kœiius  p.  375,20:  Postu- 

lare,  uelle Plautus  Aulularia:  'Nam postulat' 

590.    Nonius  p.    2(i6 ,    10:    Capéssere,    perferre Plautus   in 

Aulularia:   'In capéssere' 

Ad.  IV  Se.  1      SERVVS  B.     S  apixiret  m  /.     Spat  reîictum  est 
m  1)  587.  Jfacere  J         oc  (h  in  marg.)  D         per  sequor  B 

688.  H.  r.  post  t\  590  ponit  GoeUerus  ]molestiae  quç  J  Ne  morç 
B.  Nemore  D  molestiçque  B.  niolestieque  J)  imperium  BDJ 
herile  1).  hercle  /  589.  eri  Nonius  exhero  /  sentententia  B 
seruire  ex  seruit  1)  seruus  BDJ,  Nonius  590.  Post  In  5—5  litt. 
erasae  D  henim  J  insesera  BD.  inse  sera  J  591.  dormit  et 
BDJ.  dormitat  Wagneriis^  dormitat  (e  s,  a  m.  2)  B.  dormitet  (i  1  s.  v.) 
J  seruum  DJ.  seruum  seruum  (ait.  ni.  2  dél.)  B  se  esse  Muellerus 
Pros.  PI. p.  ISl.  sese  libri  ut  ex  iet  BD  V.  592  -598  aîiunde  insertos 
putat  Brixiu^  Nov.  Aym.  .vol.  91  (a.  1865)  p.  56:  transponit  post  v.  16 
Wagnerus  de  Aul.  p.  29,  quem  seqxdiur  Ussingius.  Equidem  de  perre- 
tusta  interpolatione  cogitem  ad  exemplum  eorum  quœ  Bacch.  III  2, 
Epid.  I  2 ,  alibi  iam  remota  sunt  592.  hero  J.  dél.  Guyetus,  Bei- 
ziits  ero  amanti  GoeUerus,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  181  593.  herum 
J:  dél.  Bothius  sup  are/)///amorem   ex  sup  aream  (ut  vid.)  morem 

B^.    sup  areâ  morem  D        offitium  B        594.  ad  ex  at  B.    at  D 
noenum  Wagnerus.    non   enim   B.     non   eui  D.    non  eum  JFZ 
incumbat  ex  incumpat  D         eo  in  pellere  B.    eo  impellere  J.    enm 
impellere  Wagnerus:  ayi  conpellere.^ 


IV  1,  9— 19  AVLVLARIA  67 

Quasi  qui  pueri  nâre  discunt  scirpea  induitiîr  ratis  595 

Qui  laborent  miuus^  facilius  lit  nent  et  moueànt  manus: 
Eodem  modo  seruom  ratem  esse  amânti  ero  aequom  cénseO; 
Vt  eum  toleret,  né  pessum  abeat,  tamquam  ♦*****♦] 
Eri  ita  inperium  ediscat,  ut  quod  frons  uelit  oculf  sciant. 
Qu6d  iubeat  citis  quadrigis  citius  properet  pérsequi.      ^    600 
Qui  éa  curabit  àbstinebit  cénsione  biîbula 
Née  sua  opéra  rédiget  umquam  is  id  splendorem  conpedes. 
Nam  érus  meus  amat.  filiam  huius  Eùclionis  paiîperis: 
£am  ero  nune  reniintiatumst  nùptum  huie  Megadoro  dari. 
fs  speculatum  hue  misit  me,  ut  quae  fièrent  fieret  pârticeps.  605 


595.  596.  Bespexisse  videtur  hune  versum  cmnmentator  Gruqxiianm 
ad   Hor,   Serm,    I  4,    120  595.    Festus  p.    330   M.:    Scirpus 

(^criptam  codex)  est  id  qnod  in  palustribus  locis  nascitur Plau- 

tu8  in  Aulularia:  'Quasi ratis'       Idem  p.  166:  Nare  a  naae 

dactom Plautus  in  Anlularia:    'Quasi ratis'        Do- 

naius   ad  Ter.  Andr.  Va,  38:    Scirpus   palustris    res    et   leuissima 
Plautus:  'Scirpea ratis' 


595.  quasi  qui  pueri  PyJades.  Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a.  1873) 
p,  842.  quasi  pueri  qui  liîyri  cum  Festo  et  Donato  fpueris^  pueris 
Camerari%is  ex  Donato  Quasi  qui  nare  discunt  pueris  Hermannas 
nare  discunt  ex  narediscunt  B*  scirpea  FZ,  Festus  (qui  tamen  p.  330 
seirpo  habet),  Donatus.  sirpea  BDJ  induitur  Festus  p.  166.  in- 
dnetur  Festus  p.  330.  inductur  (ras.  s.  c)  B.  inductur  D.  inducitur 
JFZ,  Donatus  596.  Vers,  uncis  inchisit  Bothius  ]laborent  J 
nent  et  ex  nentet  B*  597.  seruum  BDJ  hero  /  çquum  B. 
çqnum////  D.  aequum  J  598.  eum  toleret  Harius.  toloret  JF. 
tolleret  BDZ         nepessum  BJ         habeat  BDJ         tanquam  BD 

Versum  mancum  in  fine  esse  perspexit  Camerarius,  oui  explendo 
neque  ex  antecedentibus  (Bothius)  verbis  neque  ex.  subsequentibus  quid- 
guam  adscisci  potest.  tamquam  catapiratëria  Lambinus  certissima  ut 
putat  emendatione  599.  Cf.  592— 598  Eri  ita  Muellerus  Pros.  PI 
p.  272.  Herile  BDJFZ.  Eri  ille  Wagnerus.  Eri  iam  Benoistius  epist. 
ad  Eggerum  p.  22  imperium  BDJ  frous  ex  fronos  ut  vid.  B^. 
fronOB  D.    non  os  JFZ         600.  cicius  B  601.  censeo  ne  bubula 

D,     censeonebubula  B  (in  marg.  ut  carne  B^).     censeo  nebubula  J 

602.  Jsua  /        rediget  ex  rediet  B^.    rediet  DJ.    reddet  FZ 
luiq  J         Neque  opéra  sua  umquam  rediget  Beizius,  Goéîîerus         îs 
add.  Muellerus  Pros,  PI.  p.  570.     om.  îibri        insplendorem  DJ 
compedes  BDJ         603.  Nam  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91   (a.  1865) 
p.  57.    Nnoc  Ubri        herus  J      Nunc  erus  amat  Pylades,  Franckenus 

604.  hero  J       renunciatum  est  BDJ        605.  ] speculatum  J 
ni  quç  BJ.    ntquç  D        fieret  ex  furet  B*,    furet  D 


5 


* 


G8  rLAVTl  IV  1,  20—21.  2,  1-8 

Nùnc  sine  omni  suspicione  in  ara  lue  adsidam  sacra. 
Hmc  ego  et  hue  et  lUuc  potero  quid  agaiit  arbitrârier. 


EVCLIO.     STROBILVS 

EVCLTO 

Tu  modo   caue  quoiquam  indicassis   aiîruin  meum  esse  istic, 

Fides. 
Non  metuo  ne  quisquam  inueuiat:  ita  probe  in  latebris  situmst. 
Edepol  ne  illic  piîlcram  praedam  agat,  si  quis  illam  inuénerit  6io 
Aiîlam  onustam  auri:  uerùm  id  te  quaéso  ut  prohibessis,  Fides. 
Niînc  lauabo;  ut  rém  diuinam  faciam,  ne  adfiném  morer, 
Quin  ubi  arcessât  meam  extcmplo  filiam  ducat  domum. 
Vide,  Fides,  etiam  litque  etiam  nunc,   sâluam  ut  aulam  abs 

te  ailferam: 
Tuaé  fide  concrédidi  aurum  in  tuo  luco  et  fano  modo.      615 


611.    Oshernus  p.    2GS:    Prohibée Plautiis:    'Verum 

quaeHO  ut  prohibessis'.     Cf.  p.  479 


606.  Ah  hoc  inde  vcrsu  incipit  E  Hune  E  se  omui  Biischeïius 
Op.  phiï.  vol.  III  p.  131:  cf.  Proleg.  p.  132  tt  Trin.^  v.  621  sospi- 
tione  E  inara  B.  inhara  J  assidam  EJ.  adsidam  (si  e  corr.) 
D        607.  ]ego  J        ego  hue  Z        etilluc  J 

Act.  IV  Se.  2  EVCLIO  SENEX  STROBILVS  SERVVS  in  duohus 
vers.  B.  ]I0  SENEX  •  STROBILVS  SERVVS  J.  EVCLIO  SENEX 
STROBILVS  (Y  ex  0)  SERVVS  (ex  SENEXJ  E.    oni.  rélicto  spatio  I) 

608.  609.  Inter  se  pennutari  passe  putat  Acidàlius  608.  u  (t  in 
marg.)  D.    u  c.  spat.  E  quoiciuam  Pius.     quiçquam  B.    qaicquam 

DEJF/j        indicassis  (ï%  e  corr.)  D.    indicasses  BE        609.  nequia- 
quam  BDJ        probe  ex  probet  B.    probet  D.    probet  (t  eras.)  E 
inlatebris  BJ         situm  est  BJIEJ  610.  pulchram  BDEJ 

predam  EJ.  ^pdam  B       agant  E       si  qui  s  BDJ.    si  qui  Acidàlius 
Edepol  ne  ille  agat  pulcram  praedam  Fledceisenus  Bhilol.  x^l.  II  (a.  1847) 
p.  74  611.   onustam  Ci.  plenam  m.  2  s.  v.)  D.     honustam  J" 

quçso  B.     queso  EJ.     quçso  (ras.  s.  so^  U        prohibes  sis  BDE 
Cf.  Oshernus        612.  ut  rem  ex  utrem  B^.    utrem  D        fatiam  E 
Post  faeiam  ras.  D       affinem  BEJ.    affinem  (s.  v.  i.  megadorum  m.  2) 
D        613.  Quin  is  vel  Quin  ille  Muellerus  Pros.  PI.  p.  316        accersat 
Ilarius,  Eeizius.    aecersat  me  BEJFZ.    accersat  (s.  v.  uocet  m.  2) 
me  2>        me  meam  del.  Muellerus  l,  s.  s. ,  meam  Guyetus       ex  templo 
E.    exemplo  fti  s.  e  post.  add.)  B      dicat  (m  s.  i  m.  2)  J      614.  etiam 
atque  ont.  B         ut  ras,  ex  aut  B         auliam  E         abste  BDJ 
afferam  (-i-  recipiam  s.  v.  m.  2)  B        615.  Tuç  BE        fide  Scaliger, 


IV  2,  9-16.  3,  l  AVLVLARIA  69 

Steohilvs 

Di  inmortales  qudd  ego  hune  hominem  f'acinus  audiui  loqui: 
Se  atîlam  onustam  auri  abstrusisse  hic  intus  in  fano  Fide. 
Càue  tu  illi  fidélis^  quaesO;  potius  fueris  quâm  mihi. 
Àtque  hic  pater  est  ùt  ego  opinor  hùius  erus  quam  amat^  Eiîclio. 
ibo  hinc  intro:  pérscrutabor  fànum,  si  inueniam  lîspiam  620 
Aurum,  dum  hic  est  dccupatus.     séd  si  repperero,  6  Fides, 
Muisi  congiàlem  plenam  faciam  tibi  fidéliam. 
fd  adeo  tibi  faciam:   uerum  ego  mihi  bibam   id    ubi  fécero. 

EVCLIO 

Non  temerest  quod  coruos  cantat  mihi  nunc  ab  laeua  manu. 

617.  Hue  refert  Wagnerus  Charisii  testimonium  p.  55,  13:  cf.  v.  667 

622.   Nonius  p.  313,  25:   Facere  apertam   habet    significantiam. 

facere,    rem    diuinam    religionibus    exhiberc.      Plautus   in    Aulularia: 

'Mulsi fidéliam'  Idem  p.  543,  29:   Fide  lia,  Samium 

lias  ad  U8U8  pliirimos.    Plautus  Aulularia:  ^Mulsi fidéliam' 

Oshernttë  p.  148:  Congialis,  rotundus.  Plautus:  'Mulsi  con- 
giàlem faciam  tibi  plenam  fidéliam'  624.  Nonitis  p.  455,  8: 
Cnm  sit  grocire  coruorum,  Plautus  in  Aulularia  cantare  cos  dixit: 
'Non manu' 


Bcihius,  fidei  lihri  non  credidi  E,  unde  nunc  credidi  E^  intuo 
BJ  fano  modo  ego.  fano  modo  est  situm  Ubri.  fanost  situm  Py- 
îades,  Acidaîius.  fano  situmst  Wagnerus.  modo  s»  domo  et  glossema 
vocis  fano  esse  putat  Seyffertus  Stud.  PL  p.  30  616.  Dii  J  im- 
mortales  BDEJ  ego  hune  (o  hun  in  ras.  et  s.  v.  i-  euclionem 
m.  2)  D  audiui  Bothius,  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  53. 
audio   Ubri.    ausculto   Luchsius  ibidem  audio   facinus  loqui  idem 

Bothius  617.  Se  exch  Franckemis  honustam  J  abstrusisse  (s.  v. 
condidisse  abscondisse  m.  2)  D  infano  J  fide  Scaîiger,  Bothius.  fidei 
Ubri.    fides  (voc.)  Pylades.    o  fides  Gertzius  618.  tu  (s.  v.  -i-  fides 

m.  2)  I)        illi  (s.  V.  -i-  euclioni  m.  2)  D        quçso  BEJ       michi  ET 

619.  Atquç  J  oppinor  E  herus  J  quam  amat,  Euclio  ego. 
quam  amat  Ubri  erus  quam  amat  meus  vél  quam  amat  meus  erus 
Luchsius  Stttdemundi  Stud.  vol.  I  p.  43.  erus  meus  quam  amat  Ca- 
merarius  uirginis  in  fine  addit  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  121: 
de  mulieris  cogitât  Luchsius  l.  s,  s.  Nomen  propr.  facilius  intercidere 
potuit  620.  hic  (in  hue  corr.)  intro  /.  hue  intro  Bothius  621.  Arum 
J*  est  om.  D  occupâtes  (u  s.  o)  J  Set  E  reperero  B.  repe- 
rererf^er  s.  v.)o  D  o  om.  Harius  622.  fatiam  E  fidelium  J  623.  fa- 
tiam  E  ego  nichil  E  id  delet  Ussingius  id  ubi  Beizius,  Bothius.  ubi 
id  Ubri.  ubi  ita  Wagnerus*  ecfecero  Wagnerus^  Scaenas  recte 
contraxit  Bothius 

Act.  TV  Se.  3    EVCLIO  BE.   om.  sine  spatio  J,  cum  spat.  T> 

624.  on  c.  spat.  in.  E,     on  (n  in  marg.)  D         temere  est  (timere  J) 


L 


70  PLàVTI  IV  3,  2—4.  4,  1-6 

Sémul  radebat  pédibus  terram  et  uoce  crocibtit  sua:  625 

Continuo  meiîm  cor  coepit  ârtein  facere  liîdicram 
Atque  in  pectus  émicare:  séd  ego  cesso  cùrrere. 


EVCLIO.     STROBUiVS 

Evcijo 

Foras,  foras,  luiubrice  qui  sub  terra  erepsisti  modo, 

Qui  modo  nusquam  cdnparebas:  nùuc  quora  conparés  péris. 

Ego  pol  te,  praestrigiator,  raiseris  iam  accipiâm  modis.    630 

Stkorilvs 

Quaé  te  mala  crux  agitât?  quid  tibi  mécumst  conmerci,  senex? 
Quid  me  adflictas?  quid  me  raptas?  quâ  me  causa  uérberas? 

Vérberabilissume,  etiam  rogitas?    non  fur,  séd  trifur. 

625.  Nonhés  j).  lô,  14:  Propriam  coruorum  uocem  crocitiim   ue- 

teres  esse  uolueruut.     Plautus  in  Aulularia:  'Semul sua' 

628.    Ofihernus  p.    328:    Lumbricus,  uermis  subterraneus.     Plautus: 

^Lumbrice modo'         633.  Osbernus  p.  611:  Verberabilis 

Plautus  ponens  superlatiuura  ait:  ^  Verberabilissime  etiam 

rogas,  non  fur,  sed  trifurcifer' 

lihri  cum  Nonio  coruus  Nanhis  ab  leua  DE^  cod.  Non.  ableua 
BJ  625.    Semul  duo  cod.  Hildyardi:    Eitscheîius  Froleg.  p.  351. 

Semel  BDEJFZ.  Simul  K^,  Pius  ex  Nonio  crocibat  Pitis,  Ititschelius 
Froleg.  p.  147.  groccliibat  BDEJFZ,  Gruterus.  crocitabat  Z.  gro- 
cibat   Camerarius.      croccibat   Franckenus    cum    Nonii   coda,  fera 

Bothius         626.  meçù  B  c^»pit  BE.     cepit  /         ludicram  ex  lu- 

dictam  B'^  627.  Atquç  J  inpectus  emicare  J  in  pectusemi- 
care  ex  in  pectu  semicare  B-,  inpectu  (o  s.  u)  semi  care  D.  in  pectu 
semicare  E        Scae?îas  contraxit  Bothius  practer  necessitatein 

Act  IV  Se.  4    EVCLIO  STROBILVS  BEJ:  mn.  spatio  reîicto  D 
628.    Foras,    foras    Camerarius.      Foras  ("oras   c.  spat.   DE)   ïibri» 
I  foras  Lambimis        subterra  BD,     de  terra  Osbernus        Ante  modo 
ras.  J  629.   comparebas  J.     comparabas  BDE        cum  libri 

compares  libri        péri  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  57 
630.  Ego  pol  e  Langianis  Bothiu^s,  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  68. 
Ego  edepol  libri.     Ego  hercle  Wa^nerus         prestrigiator  B.     presti- 
giator  EJ       accipiâm  (Iam  c  corr.)  E       midis  (o  s.  v.)  J        631.  Quç 
EJ.     Que   B.     Qui   D  mecum   est  BDEJ  commercii  BDJ. 

commertii  E  632.  afflictas  /  uçrberas  B  633.  Verberabilissi 
me  ex  Verberabilis  si  me  B^.  Verberabilissime  DE  Ante  rogitas 
del.  ri  E        Cf.  Osbernus 


IV  4,  7—12  AVLVLARIA  71 

Stbobilvs 

Quid  tibi  subrupui? 

EVCLIO 

Redde  hue  sis. 

Stbobilvs 

Quid  tibi  uis  reddam? 

Evcuo 

Rogas? 

Stbobilvs 

Nil  equidem  tibi  àbstuli. 

EVCLIO 

At  illud  quod  tibi  abstulerâs  cedo.  635 
Ecquid  agis? 

Stbobilvs 

Quid  agam? 

EvCLlO 

Hinc  auferre  non  potes. 

Stbobilvs 

Quid  uis  tibi? 

Evclio 

Pdne. 

Stbobilvs  * 

Id  quidem  pol  té  datare  credo  consuetùni;  senex. 

Evclio 

Pone  hoc  sis:  aufér  cauillam:  non  ego  nune  nugàs  ago. 

Stbobilvs 

Quid  ego  ponam?  qum  tu  eloquere  quidquid  est  suo  nomine. 


638.  Osbernus  p.  121:  Cauilla 'Pone cauillam' 


634.  subrupui  E.    subripui  /.    surrupui  BD       scis  J       Pers.  ante 
rogas  rubro  in  ras.  B.   om.  DE      rogas  Camerarius.    rogitas  scripsit  B*: 

idem  DEJFZ        636.  Nihil  BB.    Nichil  EJ        abstoli  B,    abstoli 
DE         illud  B\    illfi  B^  abstoleras  BDE  636.  Strob,  pers, 

praem.  îibri:  deh  Addaîius  Ecquid  E^JFZ.  Haec  quid  E,  Hçc 
quid  BD  ais  EZ.  agis  tu  Wagnervs'^  Eucl.  Quid  lihri:  corr,  Ad- 
daîius Eucl.  Hinc  auferre  Eeizius,  Muellerus  Pros.  PL  p.  637. 
auferre  Iibri,  Personam  Acidalius  correxerat,  Eucl.  Hoc  auferre 
Ouyetus,  Kochius  Nav,  Ann,  vol,  107  (a,  1873)  p,  842.  Eucl.  Mea 
auferre  Franckenus,  vii  taceam  alioë  637.  Vers,  om,  Z:  add.  Pius 
Id  quidem  Pareus,  Brixius  Nov.  Annal  vol.  91  (a.  1865)  p.  57. 
Di  quidem  libri,  Equidem  Acidalius  polte  BD  data  re  credo 
BDEJ  dictare  Ûssingius  pone  ad  latrones  spectare  ratus:  cf.  Hor. 
Ep,  1 16,  35  638.  Post  Pone  pers,  spot.  E  hue  Bothius  639.  ego 
FZ:  ergo  BDEJ  qnintu  B  Eucl.  Quidquid  CQuicquid  E,  pro 
Eucl.  spot,  DE)  BDE       est  s,  v.  D 


72  PLAVTI  IV  4,  13-19 

Non  hercle  equidem  quicquam  sumpsi  née  tetigi. 

EVCLIO 

Ostende  hue  manus.  640 

Stkobilvs 

Em  tibi,  ostendi;  éccas. 

EVCLIO 

Video,    âge  ostende  etiani  tértiam. 

Stuobilvs 

Lâruae  hune  atque  intemperiae  insaniaeque  agitant  senem. 
Facin  iniuriara  mihi  an  non? 

EvCLIO 

Quia  non  pendes,  maxumam. 
Atque  id  quoque  iam  fiet,  nisi  fatére. 

Strobilvs 

Quid  fateâr  tibi? 

EVCLIO 

Quid  abstulisti  hinc? 

Strobilvs 

Di   me   perdant,    si    ego    tui  quicquam 

âbstuli      645 
Niue  adeo  abstulisse  uellem  me. 

EVCLIO 

Agedum,  excutedura  pâllium. 


640.  Nonius  p.  396,  1:  Sumere  est  accipere,  toUere Et 

PlautuB  Aiilularia:   'Non tetigi'  Cf.    Wagnerus  de  Aul 

p.  13 


640.  Strob.  pers.  praem.  B  ercle  BD.     om.  Nonius  equi- 

dem ego  qua  uoluptate  sumsi  neque  Nonius,  unde  aequa  uoluptaie 
Seyffertus  Stud.  PI.  p.  19  nmi  hue  versum  refcrens:  cf.  Wagnerus  l.  in 
test.  scr.  et  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  55  641.  Em 

tibi.     Eu.    Ostende.     Strob.    Eccas    Gruterus  Hem  J  ostendi 

DEJFZ.     ostende   fi  s.  e  post.)   B.     ostendo  Bothius  terciam 

BDJ  642.  Laruç  BJ.    Larue  DE         hue  E         intemperiç  BJ. 

intempérie  DE  insaniçque  BJ.  in  sanieque  DE  643.  Facin  Ha- 
rius:  cf,  Muellerus  Fros.  PI.  p.  111.  Facisne  BD.  Facis  ne  EJFZ. 
Facin   mi   Bothius  michi  J:   del.  lieizius,  Weisius         annon  BB 

Quia  Pylades.  Fateor  quia  Ubri  non  pendens  D.  non  perdes 
E.  non  perdo  Z:  corr.  Hennolaus  maximam  BJ)E  646.  De 
indicativo  cf.  Beckerus  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  184  abstulisti] 

abstuli  D  Dii  /         tu  J  646.  Eud.  pers.  praem.  BDE^JF 

Ni  ne  E.  Niuem  J  uellem  me  (vel  me  uellem^  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  640.     uellem  Ubri  Eucl.  Agedum  Z.     agedum  BJ. 

âge  dura  DE.    âge  F       excute  dum  BDEJ 


IV  4,  20-26  AVLVLARIA  73 

'  Stbobilys 

Tuo  arbitratu. 

EvCLIO 

Ne  inter  tunicas  hâbeas. 

Stbobilys 

Tempta  quà  lubet. 

EvCLIO 

Vàh^  scelestas^  quâm  bénigne ,   ut  ne  abstulisse  intéllegam. 
Noni  sycophântias.    age^  âge  rusum  ostende  hiîc  manum 
Déxteram. 

Strobilys 

Em. 

Eyclio 

Nunc  laéuam  ostende. 

Stbobilys 

Qum  equidem  ambas  prdfero.  650 

Eyclio 

làm  scratari  mitto:  redde  hue. 

Stbobilys 

Quid  reddam? 

EvCLIO 

A  nugâs  agis: 
Cérte  habes. 

Stbobilys 

Habeo  ego?  quid  habeo? 

EvCLIO 

Non  dico:  audire  éxpetis. 

661.  Naniusp.  348,  /^i:  Mittere,  omittere Plantas  Aulalaria: 

'lam huo' 


647.  Tado  J      Neinter  B       qualubet  BD,    qua  iubet  E.    qualbet 
/       648.  scelestius  /       intelligam  EJ       649.  Nouisi  conp.antyaa  B. 

Noaûi  conpantyas  D.    Noui  sic  opaniyras  E.    Noai  si  chopkntîas  J 

tuas  add,  tlssingius        âge  âge  rusum  ego,    ager  usum  DE.    âge 

rarsuin  frarsam  in  ras,)  B.     âge  rursum  JFZ.     âge  rursus  Beizius, 

BoÛUus       ostende  hue  déxteram  Brixius  Progr.  Liegn.  a.  186 J^  p.  18: 

cf.  Bitscheln  Op.  vol.  II  p.  259:  contra  hos  disputavit  Langenm  p.  152 

mannm  (9,  ex  q)  B        660.  Déxteram  F.    Déxteram  J.    Dextram 

BDEZ.    Belet  hoc   loco   Brixius:   cf.  v.   649  Hem  J.     Em  tibi 

Biixius  l.  s.  8.         lenam  E.    Içuam  J        Qnin  equidem  ex  Qui  ne- 

qnidem  B*  amba[  ]f[  J         661.  ////a  nugas  B.     anugas  E.    an 

nagas  JF       662.  Strohili  pers.  s.  v.  BE^:  om.  DE       audire  et[  J 

expetis  (ex  in  ras.  m.  2)  B.    et  petis  DE  F 


74  PLAVTI  IV  4,  26-33 

ïd  raeuin  quicquid  habes  redde. 

Stuohiias 

Insilnis:  perscrutatus  es 
Tuo  lirbitratu  iiéque  tui  me  quicquam  iuueiiistf  pênes. 

EvCLIO 

Mâne,    maiie:    quis    illést    qui    hic    intus    tilter    erat    teeiîm 

simulV  655 

Périi  hercle:    ille  intùs   uuuc   turbat.      hùnc   si   amitto,  hinc 

iibierit, 

Postremo  hune  iam  pérscrutaui:  hic  nihil  habet.  abi  quo  lubei 

Stuuiulv» 

luppiter  te  dique  perdant,    haiîd  niale  agit  hic  grâtias. 

Ibo  intro  atque  ilh'  socienno  tuo  iam  interstringâm  gulam. 
Fugin  hinc  ab  ocuh^sV  abin  an  non? 

SriiomLvs 

Abeo. 

Kv(  LIO 

Caue  sis  réaideas.  660 

657.  Nonius  p.  317 y  SO:  Habere,  tenerc,  occupare Plau- 

tus  Aulularia:  Tostremo uihil  habet'         Idem  p.  à69,  1: 

Scruto.     riautus    iii    Aulularia:   'Postremo pérscrutaui' 

659.   Koiiius  p.  17:2,  :JI:   Socienno,   Bocio.     Plautus  Aulularia: 
Mbo gulam' 

663.  mccum  1)        quidquiJ  B I)        054.   penaes   I)         655.   mane 
alterum  deJet  Wagner us^  quis  ille  est  liciziits,  Muellerus  Pros,  PI. 

p.  105.  quis  illic  est  libri.  quis  illic'st  Luchsius  de  gen.  p.  45.  quis 
hic  est  Guyetus  qui  Camerarius.     quis  libri  Lihrorum  scriptu- 

ram   intactam  rcliiiui:   cf.    Muellerus  l.  s.  s.   et  Luchsius   l.  s.  s. 
alter  tecum    simul    erat    Wagnerus^  656.    ercle    D  intus  nunc 

Guyetus.  Muellerus  Pros.  PI  p.  337.  Engerus  de  pros.  p.  XVIII. 
nunc    intus    Uhri  hinc    Bothius.      hic    libri  657.    hune    iam 

Bothius    cum    Nunio.       iam    hune    libri  hic    om.    Nonius 

nihili  abet  f  h  m.  2)  B.  nihili  abct  1).  nicbili  abet  EJ.  nihili  habet 
F  Z:  corr.  Jlennolaus  quo  ex  duo  E  iubet  E  658.  Pers.  am. 
EJFZ        diique  J  Eucl.  jyers.  iiiseiit  B,  Ussingius:  Stroh.  JFZ. 

spat.  D:  om.  E  Haut  E  Vah  ut  maie  Luchsius  Studemundi 
Stud.   vol.  I  p.  23  agit  hic  Kochius  Nov.  Ann.  vol.  107  (a.  1673) 

p.  842.  agit  libri.  egit  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  122  Haud  agit 
maie  Guyetus  gracias  J  659.  Ibo  intro  Pylades  e  Nonio.  Ibo 
hinc  intro  libri  illi  socien  tuo  1).  il  lis  otien  no  tuo  E.  illi  socio  tuo 
J        inter  stringam  BDE  660.  Fungi  E  abui  E  an  non 

Pylades,  Beizius.    hinc  annon  libri       sis  reuideas  ego.    siste  uideam  DE. 


IV  5,  1-6.  6,  1-2  AVLVLARIA  75 

STROBUiVS 

Emortuom  ego  me  màuelim  letd  malo 

Qnam  non  ego  illi  dém  hodie  insidiàs  seni. 

Nam  istic  iam  non  audébit  aurum  abstnldere: 

Credo  écferet  iam  sécum  et  mutabit  locum. 

Attat  foris  erepuit:    sénex  eccum  aurum  ecfért  foras.         665 

Taniisper  hue  ego  ad  iànuam  concéssero. 


EVCLIO.     STROBECiVS 

EvCLIO 

Fidé  censebam  màxumam  multo  fidem 
Esse:  éa  subleuit  os  mihi  paenissume. 

662.  Servius  ad  Ver  g.  Aen.  XII  v.  267:  Sonitum  dat,  id  est  facit 

Plantas  in  Aulularia:  ^Ego seni'  666.    Osbernus 

p.  586:  Tantisper concéssero'       667.  Charisius  p.  70, 16  K.: 

Fides  cam  chordam  significat,  hnius  fîdis  facit,  cum  deum  huius  Fidei, 
qaamnÎB  Flautns  dixerit:  'Fide  .  .  .  .  .  fidem'  ubi  fidei  Ubri,  fidi 
exe.  Caucfh.:  sed  cf,  p.  55,  9:  Si  prodacta  e  littera  iîniatar  ablatinns, 

i  accepta  faciet  genetinnm,  nt  ab  hac  die  hnius  diei scilicet  e 

tnanente  in  prodnctîone,  qnod  i  ante  se  habet.  Nam  si  non  habeat 
conipietnr  in  genetino,  ut  ab  hac  spe  spei,  re  rei,  fide  fidei;  quam- 
quam  in  Aulularia  Plautus  fide  dixerit,  qiu>d  diii  ad  v.  617  rettuîerunt, 
Ussingius  ad  v.  583  in  fine  fidei  dixerit ,  non  fide  scrihens 
667.  668.  Nonius  p.  45,  18:  Subleuit  significat  inlusit  et  pro  ridicule 
faabuit,  tractum  a  génère  Indi  quo  dormientibus  ora  pinguntur.  Flau- 
tns in  Aulularia:  'Fide paenissume'      668.  Charisius p,  189, 

sîsieuideam  B,  si  te  uideam  JFZ.  sis  reuideam  Bothius,  sis  mi 
obniam  Muellerus  I^os.  PI.  p.  162.  sis  te  inuenam  Franck&nus, 
Langenus  p.  154.    sis  te  intuam  Wagnerus^       Scaenas  coniunxit  Bothius 

Act.  IV  Se.  5  STROBILVS  BE.  otn.  apatio  relicto  D,  sine 
gpat  J        661.  EMORTVVM  B.    mortuum  c.  spot.  DE.    Emortuum  J 

Içto  (ex  let  m.  2)  B  662.  illidem  B  ego  illi  insidiàs  hodie 
dem  Guyetus  663.  Nam  istic  iam  ego.  Nam  hic  iam  lihri.  Nam- 
que  hic  iam  Cameraritts.  Nam  is  hic  iam  Pylades.  Nam  hic  iterum 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  745.    Nam  hic  intus  Wagnerus^       audaebit  B 

664.  hec  feretiam  (teret  iam  m.  2)  B.  hçc  seretiam  E.  hec  se- 
cretiam  D.  hoc  ferret  JF.  referet  Z:  corr.  Pitis  iocum  DE 
665.  jsenex  J  At  tat  ^  ec  fert  B.  ec  feri  D.  et  fert  E.  offert 
J  666.  ]ianuam[  jconcessero  J  Tantisper  hue  Lambinus.  Tan- 
tisper hic  DJFZ,  Tantis  per  hic  E.  Tantis  p  hic  B  hic  ego  Os- 
bernus adiannam  B  hinc  ab  ianua  AddaUius  Hoc  loco  inserit 
Scioppius  vers.  Non.  p.  332,  31,  de  quo  cf.  Wagnerus  de  Aul,  p.  9 
eidem  add,  B*  in  fine        Scaenas  conitmxit  Bothius 

Act.  IV  Se.  6  SENEX  .  SERVVS  BE.  EVCLIO  STROBILVS  J. 
om.  spot,  relicto  D  667.  Fide  Charisius  legisse  videtur.  Fidei  BJFZ, 
Nonius.   idei  ((  in  marg.)  D.   idei  c.  spaii.  E       maximam  E      668.  Sed 


76  PLAVTl  IV  6,  3-15 

Ni  siîbuenisset  coruos,  periissém  miser. 

Nimis  hércle  ego  illum  coruom  ad  me  ueniât,  uelim,       670         | 

Qui  indicium  fecit,  lît  ego  illic  aliquid  boni  \ 

Dieiim:  nam  quod  edit  tara  duim  quam  pérduim. 

Nunc  hoc  iibi  abstrudam  cogito  soliîm  locum.  1 

Siluiîui  lucus  extra  murumst  auiuS,  I 

Crebro  salicto  opplétus:  ibi  suratim  locum.  675 

Certiîmst;  Siluauo  potius  credam  quam  Fide. 

Strobilys 

Euge,  euge,  di  me  saluom  et  seruatum  uolunt. 
lam  ego  illiîc  praecurram  atque  inscendam  aliquam  iii  ârborem 
Atque  inde  obseruabo  aiîrum  ubi  abstrudiît  senex. 
Quamquam  hic  manere  me'  erus  sese  iiîsserat:  680 

Certiimst  malam  rem  potius  quaeram  ciîm  lucro. 


J25  JC:  Varro  sic  ait  in  III  neçl  jjaçaxrr/çwv,  proprius  proxime.     in  hia 
extra  consuetudinem  comniunem  fréquenter  perfectis  uti  solet  Plantus, 

ut  in  Aulularia:  'Ea paeniesimc'         674.  675.  Nonius p.  396, 

15:  Sumere  etiam  significat  eligere Plautus  Aulularia:  'Sil- 

uaui locum' 


}\'agnerus^^  eani  JF  subluit  (ex  subluito.  />  os  (o  in  ras.)  B. 

Bubluitos  J)E.  subluit  os  J  Fost  os  ras.  E  michi  E  pénis 
sume  BUE,  penuasume  JZ.  penissume  Nonius.  penissime  Charisius 
C69.  coruus  BUE  periissera  Pylades.  porissem  libri  670.  ercle 
B  illum  ex  sum  E  coruum  BDEJ  adme  BJ  671.  indi- 
tium  BUE  illic  Bothim.  illi  libri.  illi  aui  Franckenus  illi  ut 
ego  idem  Bothius.  mihi,  ut  ego  illi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  537 
aliquid  (Vivi.  H)  E  072.  quodedit  i^^'.  quo  dédit /i*'Z  tamdiû 
B.  tâdiumZ>.  Uimà.\w.EJFZ:  corr.Camcrarius  i^erdium  BUE JFZ: 
carr.  Hermolaus  673.  ibi  (u  s.  v.)  J  abstrudam  Cabs  in  ras.)  E 
674.  Silua  ni  UE  lacus  BUE  murum  est  BUEJ  auius  ex 
Nonio  Pylades.  aulus  Jibri  675.  Crebro  (v  2  s.  v.)  B.  Creber  No- 
nius ealîctu  Nonius  ibi  ras.  ex  ubi  B  summam  E,  Noniits. 
summâ  ./  676.  Certum  st  B.  Certum  est  J  pociua  B  Fide  Sca- 
Uger,  Bothius,  aUi.  fidei  libri  677.  Stroh.  pers.  restituit  Pius:  ow, 
libri  Euge,    euge    Camerarius.      Fuge    fuge  UM.     Ëugae,  eugae 

Wagneru^  Strob.  Di  E'^  dii  EJ  678.  Strob.  2>frs.  pracfn.  libri: 
del.  Pius:  cf.  v.  077  praecurram  JFZ,  pcurram  BUE  aiiquem 
U  inerborem  BJ  679.  Atque  inde  Pareus.  Indeque  libri.  Et 
inde  Guyetus.  Inde  Bothius:  cf.  Muellei'us  Pros.  PL  p.  4S2  obaer- 
uando  (^bo  s.  v.)  J.  obseruabo  ego  Bothius.  obseruabo  hoc  Pylades: 
cf.  707  senet  UE  680.  me  herus  J.  erus  me  Pylades  se  se 
E  681.  Certum  est  libri  quoram  EJ.  queram  BU  culucro 
E.     cum  luchro  J 


JV  7,  1-11  AVLVLARTA  77 

IiYCONIDES.     EVNOMIA.     FHAEDBA 

Ltconidbs 

Dixi  tibi  mater:  iilxta  rem  mecdm  tenes 

Super  Eùclionis  filia:  nune  te  tfbsecro 

Resecroque,  mater,  qu6d  dudum  obsecrâueram: 

Fac  méntionem  cum  àuonculo;  mater  mea.  685 

Eynomia 

Scis  tiîte  facta  uélle  me  quae  iû  uelis: 
Et  istiic  confido  a  frâtre  me  inpetràssere, 
Et  caiîsa  iustast,  siquidem  itast  ut  praédicas, 
Te  eam  cdnpressisse  uinolentum  uirginem. 

Lyconides 

Egone  lit  te  aduorsum  méutiar,  mater  mea?  690 

Phaedra    . 

Péril,  mea  nutrix:  dbsecro  te,  uteriîm  dolet. 
Iun6  Lucina,  tuàm  fidem. 


682.   Nonius  p.  322,  1:   lux  ta  rursum  similiter Plautus 

Aulularia:  'Dixi  .  .  .  .  tenes'  684.   Hune  versum  adfert  Festus 

p.  282,  sed  nthil  nisi  dujdum  ob  servatum  est       689.  Nonius  p.  232, 

27:  Aduorsum  rursum  apud  siguificat Plautus  in  Aulularia; 

'Egone mea'        691.  Nonius  p.  229,  30:  Utérus  masculino 

génère  dicitur,  neutro  Plautus  Aulularia:  'Perii dolet' 

692.  Cf.  Donatus  praef.  Andr.  siib  fin.  :  Adnotandum  sane ,  puellarum 


Act.  IV  Se.  7  LICONIDES  ADOLESCENS  •  EVNOMIA  MVLIER  • 
FEDRIA  VIRGO  B  duohus  versibus.  LICONIDES  ADOLESCENS 
EVNOMIA  MVLIER  PHEDRIA  VIRGO  •  E.  LICONIDES  ADOLESCENS  • 

EVNOMIA  MAt  E'  PHEDRIA  VIRGO  J:  om.  spatio  relicto  D  De 
Phaedrae  nomine  cf.  praefatio  682.  Dixit  ibi  JB*.  corr.  B*.  ixit  ibi 
c.  spot.  E:  idem,  sed  d  in  marg.  D  683.  euclonis  E  684.  686.  Ita 
collocat  Pareus:    inverso  ordine   dant  libri    V.   685  del.   Guyetus 

684.  Resetroque  B.    Resecroque  (i  e  corr.)  D        obsetraueram  B 

685.  cnm  auomculo  J.  SMoncuio  Bentleius.  cûm  tinonclo  Beizius  :  cf.  MueU 
krus  Pros.  PL  p.  232  686.  Scitis  J  tnieDE  uelle  me  quae  Ilermo- 
lavLS.  nellem  aeque  £.  uellem  eque  Z) /.  uellem  equç -Bl^Z  687.  jistoc 
(u  8.  oj  J  a  fratre  Pyîades.  fratre  BDJFZ.  fratre  s.  v.  et  frater 
in  contejctu  E  impetrassere  BD.  impetrare  JF  688.  iusta  est 
BDEJ  ita  est  BDEJ  predicas  DEJ  689.  ]eam  J 
compressisse  ex  conpressisse  D,  compresissse  B.  compressisse  J.  com> 
presse  Lachmannus  uirginem  'uinolentum  D  uinulentum  E 
690.  ]one  /        Ego  ne  E        utte  B.    ut  ea  N(mius        ad  uorsnm  E 

691.  ]rii  J  obsecrote  D.  obsecro  Nonius  ut  erum  E.  uterum 
(t.  r.  at  utérus  w.  2)  B.  utérus  Z  692.  lacina  D  Post  fidem 
15^16  JiH.  erasae  B 


78  PLAVTI  IV  7,  11-19.  8,  1—2 

Lyconidf.» 

Eni;  mater  mea, 
Tibi  réin  potiorem  uideo:  clamât,  purturit. 

EVNOMTA 

Ei  hac  mtro  mecum,  gnate  mi,  ad  fratrém  meum, 

Vt  istiîc  quod  me  oras  inpetratum  ab  eo  aùferam.  695 

Lyconides 

I,  iîira  sequor  te,  mater,    sed  seruom  meum 

Strobilum  miror  lîbi  sit,  quem  ego  me  iiîsseram 

Hic  opperiri.    quom  ego  mecum  cogito. 

Si  mihi  dat  operam,  me  illi  irasci  iniuriumst. 

Ibo  hinc  intro  ubi  de  ctipite  meo  sunt  comitia.  700 

STROBILVS 
Pici  diuitiis  qui  ailreos  montés  colunt 
Ego  solus  supero.     nam  istos  reges  céteros 

liberalium  nullam  orationem  in  proscenio  induci  (in  comoedia  palliata) 
praeter  inuocationcm  lunonis  Lucinao,  qiiae  et  ipsa  quoque  post 
scenam  fieri  solet;  cf.  ad  III  1,  If*       700.  Oshernus p.  110:  Comicium 

undc   Plautua:    Mbo'  inquit  'intro comicia' 

701.  702.  Nonius  }).  15:2,  S:  Picos  uetercB  esse  uolueniut  quos  Graeci 
yçvTtaç  appellant.     Plautus  Aulularia:  *'Pici supero' 

Lycon.  pers.  aild.  E^  s.  t\  Liconid.  Em  mater  mea  B*  scripsit 
Ilem  J  61)3.  rem  patere  Us.singius  694.  ]hac  J  Ei  DE.  I  ex 
Ei  B  695.  inpetratum  ab  eo  auferani  Gruterus,  Scioppius.  effitiam 
Cefficiam  D)  tibi  impetratum  habeo  (h  (ras.  B.  abeo  «/;  auferam  /i6ri, 
xinde  duo  similes  versus  finxerunt  Ptjlades  et  Camerarius:  cf.  Osannus 
A7îal   crit.   p.  lOi)  et  Seyffertus   Vhilol  vol.  29  (a.  1870)  p.  389 

• 

696-  lam   (i  s.  v.  m.  2)  B ,    unde   I   iam  Camerarius.     lam  DEJFZ, 
lamiam  Pylades,  Benticius        Berunm  BDEJ       697.  Strolidom  E 
tibi  (u  s.  t  Bf  BD        698.   operiri  BDEJ        qnom  Seyffertus  Siud, 
PL  p.  8.     nunc  libri        699.  Sed  EJFZ:  corr.  Piua  iniurinm  est 

Ubri  700.  hinc  intro  Brixins  Nov.  Ayinal.  vol.  91  fa.  1S65)  p.  57. 
intro  Ubri.  intro  hue  idem  Brij:ius  ibidem,  cf.  Mu^U^rus  IVos.  PL 
p.  28        cubi  Bitschelius  Op.  phiJ.  roi.  III  p.  138        décapite   BDJ 

\\t  de  capite  meo  fiant  Osbernus  comicia  J,   Osbermis         de 

meo  capite  fiunt  comitia  Eeizius.  Bothius 

Act.  IV  Se.  8  STROBILVS  SERVVS  BEJ:  ont.  spatio  rel  D 
701.  Pici  ex  Nonio  Scutarius.  PICI  S  B.  ici///  c.  spat.  in.  E.  icis  cum 
spot.  in.  (in  marg.  pj  D.  Vites  J.  Dites  Z.  Picos  Angelius.  Gripis 
Franckenus.  Pici  s  lïermolaus  recepit,  defendunt  Wagnerue^  coU. 
Bitschelio  Op.  phil.  II  i).  647 ,  Ussingius  aceiis.  inteïïegens  Divicns 
B.  diuitis  Ubri  Nanii.  Ripaeos  Fleckeisenus  Nov.  Ann.  vol.  101 
(a.  1870)  p.  459       montis  DE       702.  Eos  Noniitë       solas  (o  ex  nj  D 


IV  8,  3-12  AVLVLARTA  79 

Memorâre  nolo^  régam  mendicâbula. 

Ego  siîm  ille  rex  Philippns.     o  lepidiîm  diem. 

Nam  ut  diîdum  bine  abii  miilto  illo  adueni  prior  705 

Multdqae  prius  me  cônlocaui  in  ârborem: 

Indéque  spectabam  ubi  atirum  abstrudebât  senex. 

Vbi  ille  abiit,  ego  me  dedrsum  daco  de  arbore: 

Exf6dio  aulam  auri  plénam:  inde  exeo  ilico. 

Video  recipere  se  senem:  ille  me  haiîd  uidet.  710 

Nara  ego  déclinaui  paillulum  me  extra  uiam. 

Attàt:  eccum  ipsam:  ego  ibo^  ut  hoc  condàm  domum. 


703.  Cy.  Au$oniu^  in  Ptrioch.  Odyss.  18:  Irus  adest  populi  per 
mendicâbula  notus  Mendicâbula  Jiahet  Apuïeius  Flor.  I,  9  et 
ApoJ.  XXII       KoniiiS  p.  138,  21:  Mendicabulum  pro  mendicatione. 

Plantas Aulularia:   ^Memorâre mendicâbula' 

Osbernus  p.  346:  Plantus  inËpidico:  'Memorâre mendicâ- 
bula' 708.  Nanitis  p.  284,  8:  Ducere,  dimittere,  desceudere. 
Plantus  in  Aulularia:  'Vbi  ....  arbore' 


cçteros  BJ  703.  hominum[  J  Nolo  commemorare  Pylades.  Me- 
morâre me  nolo  Bothius  regum  mendicâbula  Sdpio  Gentilis  apud 
Taubmannum,  Guyetus,  hominum  mendicâbula  libri  cum  Nonio. 
immo  hominum  mendicâbula  MueUerus  Pros.  PI.  p.  503  704.  p))i- 
lippnsf  /         rerx  D          705.  multo[  J         abii  ex  abi  B\     abi  DE 

iUo  Camerarius,    illuc  BEFZ.    ïllic  B  multo   adueni   illuc 

Bothius  706.  collocaui  EJ  inarborem  BE  707.  Indeque  specta- 
bam Lambinus.  Indeque  exspectabam  BJ.  Indeque  expectabam  DEFZ. 
Inde  exspectabam  Camerarius.  Inde  aspect abam  Gulielmius.  Indeque 
obseruabam    Wagnerus:  cf.  Langenus  p.  155  ubi  aurum  Pylades. 

aorum  ubi  libri       astrudebat  E       708.  me  duco  serium  codices  Nonii 
dearbore  B        709.  exeo  ilico  Brixius  fiov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  57- 
exeo  loco  BDJ.    ex  eo  loco  EFZ.    exeo.  ilico  Gulielmius  iu/ngens  c.  i\ 
710.    in  eundem  mox  locnm  eœspectat  Ussingius.    An  abeo  exinde  ilico  .^ 

V.  710.  711.  excl.  Franckenus  710.  ille  me  haud  Guyetus, 
Seyffertus  Stud.  PI.  p.  4.  ille  me  non  libri.  me  ille  non  MueUerus 
Pros.  PL  p.  332,  ubi  simul  de  ille  delenda  cogitât  711.  Nam  ego 
Pylades.  Nam  ego  non  (=  Nam  ego  1  non^  BDEJF.  Nam  ego 
modo  me  déclinaui  Beizius.  Nam  ego  non  me  déclinaui  Bothius 
paalulum  me  Ilarius  cum  codice  quodam  Vindohonensi.  paulum  me 
libri.    paulum   med    Wagnerus^  712..  At  tat   (corr.  in  At  at^  E. 

Atat  J  senem  eccum  Pylades  ego  ibo  ego.  ibo  libri.  abibo  vel 
ibo  aomm  vel  hominem:  ibo  inter  alia  MueUerus  Pros.  PI.  p.  684. 


80  PLAVTI  IV  9,  1-10 

EVCLIO 

Perii,  interii,  occidi.     quo  curram?    quo  n6n  curram?   tene, 

téne.     quem?    quis? 
Nescio,   nil  uideo,    caécus   eo    atque  equidéni  quo   eam   aut 

ubi  sim  aiît  qui  sim 
Nequeo  cum  animo  certuin  inuestigare:  obsecro  uos  ego,  mi 

auxilio,  715 

Oro  obtestor,  sitis  et  hominem  demonstretis  qui  eam  abstulerit. 
Quid   ais  tu?    tibi  credére  certum   est:    nam  esse  bonum   e 

uoltu  cognosco. 
Quid  est?  quid  ridetis?  nouiomnes:  scio  fiîres  esse  hic  eonplures 
Qui  uéstitu  et  creta  occultant  sese  atque  sedent  quasi  sint  frugi. 
Em,   némo  liabet  horum?   occidisti.     die  igitur,  quis  habet? 

néscis?  720 

Heu  mé  misère  misenîm:    perii:   maie  pérditus    pessume  or- 

nâtus  eo. 

Cf.  Hufinus  in  metr.  Ter.  (p.  561,  8  K.):  [Sisenna]  in  Âalalaria 
sic:  Haec  scaena  anapaestico  métro  est.  sed  concisa  sunt,  ut  non 
intellegas;  cf.  ad  III  3 


Act.  IV  Se.  9  KVCLÎO  SENEX  •  LTCONIDES  ADOLESCENS  •  B 
(dmhus  rersihus)  E.  EVCLIO  SENEX  •  LICONIDES  ADOLE  J:  om. 
spatio  rclicto  I)  De  hac  scaena  cf.  Hermannus  de  tnetr.  p.  307  et 
El.  d.  m.  p.  412  et  Studetnundm  de  cant.  p.  70  et  52:  toiam  scaenam 
anapaesticam  esse  viderunt  Muellerus  Pros.  PI  ^).  195  et  Seyffertftë 
Philol.  vol  27  (a.  ISOS)  p.  438  713.  erii  ('p  in  marg.)  D.  erii  cum 
spat.  K  quo  nunc  {pro  non)  BF  Tene  tene  quem  ex  Tenete  ne- 
quem  B^.  Te  nete  ne  (ne  8.  v.)  quem  E  quos  Ussingius  714.  nihil 
BD.    nichil  EJ        cçcus  BJ.     cecus  DE        Equidem  fdem  8.  v,)  V 

q  ///.'  ro  add.  m.  2)  eam  B.   quçam  D.   queam  E        716.  Nequço^ 

mihi  BDE.    michi  J      auxilio  (u  s.  t\}  D      716.  demontretis Z) 

qui  eam  E^JFZ.  quis  eam  BDE      V.  717—719  itapos\iit  cum  Hemianno 

Wagnerus^  qui  in  lihris  hoc  ordine  se  excipiunt:  719.  717.  718.  hune  ordinem 

roluit  Acidalius  c\nn  CaroJo  Pi^one:  718.  719.  717        717.  Quis  BDEJ 

certum  est  BDEJ       e  uoltu  Camcrarius.  et  uoltu  Uhri       718.  Quid 

est  quod  B.     Quidê  qid  D.     Quid  est  quid  EJFZ:  uirumque  defendi 

potest  deridetis  (detis  in  ras.)  D         noui  homines  Guîielmius 

hic  om.  D        complures  liM        719.  se  se  E        se  dent  B       fru[  J 

720.  Hem  JFZ       nemon  Wagnei'us^,  Beizius       horunc  Schmidtins 

de  pron.  form.  p.  49:    cf.  Studemundus  Nov.  Ann.  vol.  113  (a.  1876) 

p.  69        me  occidisti  idem  Schmidtius  1.  8.  s.       si  quis  Wagnerus^:  cf. 

Becl'eru8  Studemumli  Stud.  vol  I  p.  129        habeat  Bothius        Septen. 

def.  Hermannus  l.  s  s.  721.    me  misère  miser um  Seyffertus  Stud. 

PI  p.  9.    memisei-um  miserum  (s.  v.  misère  m.  2)B,    me  miserum  miserum 


IV  9,  11-18  AVLVLAEIA  81 

Tantiim  gemiti  et  mali  et  maéstitiae  mi  hic  diés  optulit,  famem 

et  paiîperiem: 

Perditissumus  ego  sum  omnium  m  terra,    quid  mi  dpust  uita 

qui  tàntum  auri 

Perdidi  quod  coDCustôdiui  sedulo?     égomet  me  defraiidaui^ 

Ânimiîmque  meum  geniiîmque  meum:   nunc  érgo  alii  laetifi- 

cantur    ^.^^r^-m^b 
Meo  mâlo  et  damDo:  Dati  néoueo.  ^^    "^<*\ 


IiYCONIDES.    BVOLIO  i-    v^     ^^y  > 

Lyconideb  \     '  -  " 

Qumam    homo    hic   aute    aédis   nostras    éiulans   oQfij 

maerens? 

Âtqae  hic  quidem  Euclidst^   ut  opinor:   oppido   ego  interii: 

palamst  res. 

722.    Priscimus  Inst,  gr.    VI  73  (I  p.  258,  17  H.):   Idem  (sdl 

Tlauixiê)  in  Ânlularia  ^huius  gemiti'   dixit:   'Tantum pau- 

periem'  Nonius p.  487,  21:  Gemiti.  Plautus  Aulularia:  'Tantum 
optulit' 

DEJFZ,  quod  défendit  FuhrmannttëNov,  Ann.  vol,  99  (a,  1869)  p.  482. 
miaerum  misère  Èermolaus  peasime  BDE  ormatus  E^J 
F.  722—726  tractaverunt  Muellerus  Pros.  PI  p.  195  et  Seyffertus 
PhUol  vol.  27  (a.  1868)  p.  438:  eosdem  iambice  dimensus  erat  Wag- 
neruè^  cum  Eertnanno  quos  secutus  est  Franckenus:  licentius  tractât 
Wagnenu*:  ego  secutus  sum  fere  lihros  722.  gemiti  et  Priscianus, 
Nonku:  inde  FZ:  gémit  /////e  (erasa  t)  et  B,  gemitte  et  D.  gémit 
te  E,  gemite  et  J.  gemiti  ç  et  B^  mali  et  ego  ex  parte  cum 
Hario.  malae  Priscianus,  Pylades.  mali  îtbri  cum  Nonio.  malai 
Hermannus  l.  s,  s,  mestitiae  B.  meatitiaeqae  f .  mestitiç  E,  magesti- 
tiae  (l  s.  g  m.  2)  D      mali  mçlestiae  Scutarius.   mali  et  molestiae  Iiarius 

mifai  hic  dies  Priscianus  et  Nonius,  hic  dies  mihi  îibri.  mihi  dies 
hic  Quicheratus  obtulit  Prificianus:  de  optetuli  vd  de  obieci  cogitât 
MwJlents  L  s.  s»  famem  et  p[  J,     famemque  et  panperiem  idem 

Muellerus  eodem  loco.  et  famem  et  paoperiem  Wagnerus^  728.  Verba 
Parditissimus  —  omnium  (^- terra  J)  propriwn  versum  in  lihris  occupant 

Perditissimns  Iibri       interea  corr,  in  in  terra  J.    Interra  BDE 
quid  Muellerus  l.  s.  s,  nam  quid  Iibri:  sum  ego  homo:  nam  idem  Muellerus 

mihiJBD.  michi^cT*  opus  est  2t&n  724.  concustidiui  2).  custo- 
diui  EJFZ:  quo  usus  et  perdidi  in  v.  723  posito  septenarium  iamb. 
agnovit  Bitschélius  Parer g.^p.  540  sedlo  Seyffertus  h  s.  s.  ego 

mei  EJ  fraudaui  EJFZ  725.  ergo  Muellerus  l.  s.  s.  eo  Iibri. 
del.   Bothius,     adeo   Seyffertus   l   s,   s.  letificantur  BDEJ 

72e.  dampno  EJ  Hoc  loco  scaenae  finem  esse  vidit  Bothius:  in  libris 
amtinuatwr  727.  Qui  nam  B  edia  BDE.  aedea  J  eiulana 
(ei  e  corr.)  D        merena  BDEJ        728.  At  Bothius        quidem  del. 

Flattx  Avi^ylaria  6 


82  PLAVTI  IV  9,  19—10,  4 

Sert    peperisse    iam   lît   ego  opinor   filiam    suam:    niînc   mi 

incertumst, 
Abeam  an  maneam^  an  âdeani;   an  fugiam:   quid  ego  agam 

edepol  néscio.  730 

EvCLIO 

Quis  homo  hic  loquitur? 

Lyconides 

Ego  sum  miser. 

EvCLIO 

Immo  ego  sum  et  miser  et  pérditus, 
Quoi  tanta  mala  maéstitudoque  optigit. 

Lyconides 

Ânimô  bono's. 

EVCLIO 

Quo  obsecro  pacto  ésse  possum? 

Lyconides 

Quia  istuc  facinus  qu6d  tuom 
Sollicitât  animum  id  ego  feci  et  fateor. 

732.   "Nonius 'p.  136,  28:  Maestitudo  pro  maestilia Plautus 

Ânlularia:  'Quoi optigit' 


Franckernis  euclio  est  lihri  ut  om,  llermannus  de  metr.  p,  308,  fort. 
recte  oppinor  E  Atque  hic  quidem  Eucliost  opinor  Muellerus  Pros. 
PL  p.  439;  cf.  corr.  interii  B*.  interi  BBE  palastres  B,  palam 
Btres  J).     pal[  J        Eu.  ego  oppido  interii.     Lyc.  palamst  res  Guyettu 

729.  Soit  (c  s.  V.)  J  ego  ex  ut  corr,  D  oppinor  E  mihi 
BDEJ  incertû  et5.  incertum  est/  730.  Ahe&m  Harius,  Bothita: 
cf.  Ilermanyius  de  metr.  'p.  308.  Quid  agam  abeam  JFZ,  Quid  agam 
/y/ abeam  (h.  eras.)  B.  Quid  agam  habeam  DE  an///ma//yneâ  (fuerat 
anima  meâ)  B  an  ad  eam  E.  adeam  AcidaUiÂS  ûigiam  an  adeam/' 
anfugiam  J  quid  ego  Brixius  Nov.  Annal,  vol.  91  (a.  1865) 

p.  57.     quid  lihri        edepol [  J        Scaenas  contraxit  Bothius 

Act  IV  Se.  10  EVCLIO  LICONIDES  B.  EVCLIO  SENEX  LI- 
CONIDES  ADOLESCENS  J.  EVCLIO  i':  om  spatio  relicto  D  781.  nia 
(q  in  marg.)  1).  uis  c.  spot.  E  homo  om.  Z  sum  miser  Aldus, 
Acidàlius,  Meursius.  sum  lihri  et  miser  et  pérditus  Seyffertua  Stud. 
PI.  p.  8.    miser  Et  misère  pérditus  BDE.    miser  non  apparet  in  J 

immo  ego  sum  et  misère  pérditus  Acidàlius  782.  qui  Nonivs. 

oui  BDEJ        mestitudoque  BDEJ  cum  Nonio        optigi  /.     obtigit 
codd.  Non.  plerique        bono  es  lihri        733.  Eucl.  om,  DE:  add,  s,  v. 
imiter  es  et  quo  B       Quoobsecro  J        ee  ex  et  D       posum  D       Pars, 
om.  E        facinus  q[  J        tuum  BDE        734.  fateor  ex  fatior  E 
////ego  (er,  i)  B        exte  BJ 


Quid  ego  ex  te  aildio? 


IV  10,  4-14  AVLVLARIA  83 

EVCLIO 

Ltconides 

ïd  quod  uerumst. 

EVCLIO 

Quid  ego  de  te  cônmerui,  adulescénS;  mali^  735 
Qnam   ôb   rem    ita    faceres    méque    meosque   pérditum   ires 

liberos? 

Ltoonidks 

Déus  inpulsor  mihi  fiiit,  is  me  ad  lUam  inlexit 

Evcuo 

Quo  modo? 

Ltconides 

Fateor  me  peccâaisse  et  me  ciilpam  conmeritiîm  scio: 

Id  adeo  te  oratnm  aduenio^  ut  ânimo   aequo  ignoscàs  mihi. 

EVCLIO 

(Mr  id  ausu's  fâcere^  ut  id  quod  n6n  tuom  esset  tangeres?  740 

Ltconides 

Qoid  uis  fieri?    fàetumst  illud:  fieri  infectum  ndn  potest. 

Deds  credo  uoluisse:  nanx  ni  uéllent,  non  fierét^  scio. 

Evcuo 
Ât  ego  deos  cred<5  uoluisse  ^  ut  âpud  me  te  in  neruo  énicem. 

Ltconides 

Ne  iistnc  dixis. 


736.  tieram  est  JFZ,  nersû  st  D.  uersum  ê  BE  ego  de  te 
conmemi  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.  58.  ego  (sequitur 
maius  spot.)  Emerui  BBE.  ego  emerni  ^merui  F)  JFZ.  ego  de  te 
meroi  Camerariv^.  ego  de  ted  emerui  Reizius.  ego  memi  de  ted 
Guyetfis,  (Qmû)  ego  nam  de  te  memi  Ussingius  adolescens  J 
736.  Qoamobrem  B.     Quam  obrem  DEJ         id  faceres  Harius 

• 

ire////  (er,  b)  B        787.  D////eu8  J       impnlsor  mihi  B.    mihi  (Inichi  J) 
impulsor  DE  JFZ.     impulsor  Pylades        ad  (ex  atj  illam  B.    atilla 
D.    adillam  J       illexit  EJ       Qaomodo  BJ       738.  Fateor  me  pec- 
canisse  FZ,  Fateor  peccâaisse  (Fs,iorJ)BDEJ.  Peccauisse  fateor  Uarius, 
Beieiiis.    Fateor  ego  peccauisse  Gu/yetus.    Fateor  peccauisse  me  Bent- 
fetiis  ad  Phorm.   V  9,  25        commeritum  BDJ.    cum  meritum  E 
739.  eqao  BDE       michi  J        740.  ]id  quod  J        ausus  BDE 
taum  BDEJ       esses  BDE.   esset  B*        741.  Jinfectum  J       factum 
est  BDE        742.  Ante  Nam  spat  BD        DiucUent  B.    uellent  D 
743.  ]iiolm&se  J         apud   me  te  Pistoris,   Meursius,     apud  te   me 
BDEFZ.    apddte  me  J.    ted  apud  me  Mahlerus  l.  s.  s.  p.  44.    ob  te 
me  Acidalius        iniiemo  BDE.   in  J  quid  fuerit  non  satis  liquet:  fort. 
imnerito         enicem  ex  enecem  B         744.  me  inuito   tactio  est  J, 
meinnitot  actio  st  B  fmeinuito  tactio  st  m.  2).    me  inuitot  actiost  D, 
me  inaitat  actiost  E 

6* 
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EVCLTO 

Quid  tibi  ergo  meâm  me  inuito  tâctiost? 

Lycoxidks 

Quia  uini  uitio  atque  ainoris  féci. 

EVCLIO 

Homo  audacissume,       745 
Cum  istacin  te  oratione  hue  ad   me   adiré  ausum,  inpudeiiB. 
Nam  si  istuc  ius  est,  ut  tu  istuc  éxeusare  possies, 
Lùci  claro  déripiaraus  aiîrum  matrom's  palam: 
Postid  si  prehénsi  simus,  éxeusemus  ébrios 
Nos  fecisse  amoris  causa:  m'mis  uilest  uinum  atque  amor,  750 
Si  ébrio  atque  amanti  inpune  facere  quod  lubeât  licet 

Lyconides 

Qum  tibi  ultro  siîpplicatum  uénio  ob  stultitiâm  meam. 

EvCLIO 

Non  mi  homines  placent  qui  quando  maie  fecerunt  piîrigant. 
Tiî  illam  scibas  ndn  tuam  esse:  non  attactam  op6rtuit. 

Lyconides 

Ërgo  quia  sum  tàngere  ausus,  haiîd  causificor  qum  eam  755 
Ëgo  habeam  potissumum. 


748.  Nonius  p.  210,  7:  Lux  feminini  est  generis Masca- 

Uni.    Plautus   Aulularia:    'Luci palam'  753.    Oshtnms 

p.  420:   Purgito unde  Plautus   in    Âsinaria:    'Non 

purigant' 


745.  ]uini  J        uicio  DJ        audaciBsime  BEJ,    audicissime  D 

746.  istacin  te  Grxiterus.  istac  inte  BDE.  istac  te  %U  vid.  J. 
idem  F.  istacin  Z  adme  BD  impudens  J  747.  ius  8.  v,  D  ait 
Wagnerus,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  68:  cf.  Langenus  p.  51  748.  Luci 
claro  Nonius:  cf.  Bergkius  ^Beitraegé*  p.  147.  Luce  clara  BDEJZ. 
Luce  claro  F,  Camerarius  clarod  eripiamus  Franckenus  diripiamas 
DF,  disripiamus  Nonius  749.  Post  id  BDEJ  preheiui  simus 
Camerarius,  Spengelius  Plaut.  p.  217.  prensi  simus  libri.  deprensi  simuB 
Wagnei'us,  Bitschelius  Op.  phil.  vol.  II  p.  270.  prensi  fuerimus  Bothius  e 
cod.  Guelf.  ex  cusemus  (i  ex  t)  E.  etcusemus  Z>  ebrios  ex  ebrius 
DJ  750.  Jfecisse  J  Nosfecisse  ex  Nonfecisse  D  uile  est  J. 
uil/'///est  E  atquç  J  761.  Si[  ]rio  J  impune  EJ  Inbeat  ex 
iubeat  E^  liet  (c  s.  v.  add,  m.  2)  B,  liât  E  752.  uenio  ex  uinio  B. 
adnenio  Z:  an  ueni  ?  obstultitiam  J,  obstulticiam  BD  753.  mihi 
BDE.  micbi  J  mala  D  fecerint  sese  Oshernus  purigant 
Bitschelius  Op.  phil.  vol.  II  p.  433.  purgitant  BDEJ,  Osbemus. 
purgant  Z        754.  at  tactam  fac  e  corr.)  E        765.  ]quia  J        sunt  B 

haut  DE        756.  potissimum  BDEJ 
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Ëvcuo 

Tun  hàbeas  me  inuito  meam? 

Lyconides 

Hadd  te  inuito  pdstulo^  sed  méam  esse  oportere  ârbitror. 
Qain   ta  iam  inueniés;   inquaiU;    illam  méam  esse  oportere^ 

Eiîclio. 

ËVCLIO 

Iam   quidem  hercle  te  ad  praetoram  ràpiam  et  tibi  scribàm 

dicam 
Nisi  refers. 

Lyconides 

Quid  tibi  ego  referam? 

Evcuo 

Quod  subrupuisti  meum.  760 

Lyconides 

Subrupui  ego  tuom?  unde?  aut  quid  id  est? 

Evcuo 

ïta  te  amabit  Iiîppiter 
Yt  ta  nescis. 

Lyconides 

Nisi  quidem  tu  mihi  quid  quaeras  dixeris. 

■  EVCLIO 

Aulam  auri^  inquam,  té  reposco  quâm  tu  confessifs  mihi 
Te  àbstulisse. 

Lyconides 

Néque  edepol  ego  dixi  neque  feci. 

BVCLIO  • 

Negas? 

757.  Haut  E  Pers,  spat  ante  Sed  BD:  in  B  erasae  sunt  corn- 
pîures  lUierae:  postale  cum  Sed  esse  conitmgendum  lineola  indicavit  B'^ 

758.  Eucl  in  ras,  praem,  B.  tu  iam  Brixius  Nov.  Ann.  vol.  91 
(a,  1865)  p.  58.  tu  eam  libri.  tute  Franckenus.  meam  BoHiius  de- 
leta  eadem  voce  pavilo  post        Ante  inquam  s.  v.  li  habet  B  (^Lyconidesj 

illam  meam  Bothins,  Brixius  l.  s,  s.  meam  illam  libri  meam, 
inquam,  illam  esse  Guyetus  oportet  EJFZ:  corr,  Angelius  Ante 
euelio  ,r(«f.  D  V.  759.  760  hoc  ordine  collocat  Aciduliiss:  inverso 

ej^ibent  libri        759.  EucL  praem.  AcidcUius:  om.  B,     Li  praem.  E*Z 

Jquidem  J  erde  B  ad  praetorem  hercle  te  EZ  pretorem 
D  760.  Eucl.  praem.  BJFZ:  dd,  Acidalius  Jefers  J  ergo  JZ: 
corr.  JRfiM  subrupuisti  Par  eus.  subripuisti  E.  surripuisti  BDJ 
meçum  D  761.  Pers.  om.  EZ  subripui  F.  ]pu2  J.  subripio  EZ. 
rarripio  BD  ergo  Z  tuum  libri  me  Z  amblt  BI)EJ 
762.  tumihi  D  •  quçras  J.  queras  BDE  768.  auri  (vi  e  corr.  m.  2) 
E      confesBUs  libri      michi  EJ      764.  Nequç  J  (bis)      ego  om.  EFZ 
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LvCONIDKS 

Pérnego   imino:    ntim   neque   ego   aurum   néque   istaec  aula 

quaé  siet  765 

Scio  nec  noui. 

EvcLio 

lllam  éx  Siluani  liîco  quam  abstulerâs  cedo. 
I,  refer:  dimidiam  tecum  potius  partem  diuidam. 
Taraétsi  fur  inihi's,  molestus  non  ero.     i  uero,  refer. 

Lyconides 

Sanus  tu  non  es  qui  furem  raé  uoces:  ego  te,  Eiielio, 

Dé  alia  re  résciuisse  cénsui  quod  ad  me  âttinet.  770 

Mâgnast  res  quam  ego  otiose,  si  utiumst,  cupid  loqui. 

EvcLio 
Dic  bona  fidé:  tu  id  aurum  non  subrupuisti? 

Lyconides 

Bona. 

EVCLIO 

Néque  scis  quis  id  abstiîlerit? 

Lyconidks 

Istuc  quoque  bona. 

765.  ]nego  J  immonam  neque  B.  inmonam  neque  D.  immo 
namque  KJ.  immo  neque  FZ  ego  om.  F  istec  DE  quç  siet 
KJ.  quesict  BT>  766.  ]nec  J  ex  in  ra^.  B^,  et  D  Inâ  et  siluâ 
E       exailua  ni  /       767.  l  re  fer  1).     Ire  fer  E     768.  Tam  et  %\BE 

mihi  es  BE.    michi  es  /.    niihi  1)        I  uero  refer  ex  fuero  refer  jB*. 
fuero  refer  1).    furore  fer  E.    furi  refer  JFZ,  unde  quidam  (Weisius) 
■^fur  i,  refer  feceriint  molestus    uon   fuero:    refer   modo    Ussingius, 

molestus  non  ego  fuero:  refer  Gertzius       769.  meuoces  J       egote  -B 
770.  Dealia  rc  B.  Alia  de  re  Guyelus      res  cuius  se-K      rescisse .  .  .  med 
Weisius      quae  F,  Franckentis      adme  /      adtinet  E       Verba  quod  . . . 
attinet  cum  v.  771  iungit  Gruterus      771.  Magna  eet  res  T)EZ,    Magnae- 
stres  ex  Maguaes  très  />'*.     Magna  res  est  JF.      Res  est   Ussingius. 
Magnas t  Harius,  Weisius.     Namst  res  MuéUcrus  Pros.  PI.  p.  465 
ego  Guyetus.     ego  tecum  lihri       ociose  BDJ:  del.  BenHeixis       ocium 
est  BDJ.     otium  est  l'j         772.  subripuisti  E.     surripuisti  BDJ 
Lyc.  pers.  add.  JFZ:  om.  BDE       bona  non  JFZ        Versiis  773.  774 
lihri  turhatos  exhibent,  et  B  quidcm  ita:  Licon.  Istuc  quoq,  bona  euclio 
atque  /  /id  (ex  ut  m,  2)  si  scies  q///  (ex  quia  ut  vid.  m.  2)    abstulerit  f 
Neque    scis  qui  abstulerit  mihi  indicab  Liconid  faciam.     enclio  Neq, 
partem  î  Tibi  a  quibus  ccteri  ita  discrepant:  1.  E  ^==  Euclio^.    Istuc  E 

Ante  Atque  pers.  spat.  E:  om.  J       id  DE:  cm,  J       si  om.  EJ 

siscies  D.  .  si  scias  JF       qui  DJ.   quod  EZ       2.  Fatiam  E 
Versuum  partes  rectc  coniunxit  Camerarîus       773.  neque  tu  scis  Ussin- 
gius        quis  id  Bothius.    quis  mi  inter  alia  MnellervK  Pros,  PI.  p.  644 

atqui  Wagnerus 
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ËVCLIO 

Atque  id  si  scies 
Qui  abstulerit  mihi  indicabis? 

Lycomides 

Fàciam. 

ËVCLIO 

Neque  partém  tibi 
Ab.eo  qcioiumst  inde  posées  néque  furem  excipiés? 

Ltconides 

Ita.      776 

EVCLIO 

Quid  si  fallis? 

Lycomdks 

Tum  me  faciat  qudd  uolt  magnus  Iiippiter. 

ËVCLIO 

Sat  habeo:    âge  nunc  loquere  quid  uis. 

Lyconides 

Si  me  nouisti  minus 
Génère  quo  sim  gnâtus:  hic  mihist  Megadorus  âuonculus: 
Meus  fuit  pater  hinc  Antimachus^  égb  uocor  Lyconides: 


774.  775.  Nonius p,  129,  1:  Indipiscere,  petere ,  ueurpare.  Plau- 
tos  Âulularia:  'Neque excipiés'  Idem  p.  293,  25:  Ex- 
ci  père,   excnsare  nel  celare.    Plautns  in  Aulularia:   'Neque 

excipiés' 


774.  nec  Nonii  libri  776.  Abeo  DJ.  habeo  JE.  Adeo  Is^anius 
quolumst  ego.  oui  ait  Nonitts  priore  loco,  unde  F:  oui  uis  idetn 
posUriore.  cuiquam  est  BDEJ.  oui  est  Z,  quiqui  est  Camerarius. 
quicumque  est  Pareus  Adeo  umquam  eius  Ussingius.  Herculaneam 
MueUenu  Pros,  PL  p.  644:  cf.  p.  695  inde  posées  DJ.  indeposces  B. 
inde  pisces  e  corr.  £^.  indi  pisces  F.  indipisces  Z.  indipisces  et  in- 
dipiacis  ^onti4«.  inde{>esce8  Brixtus  ad  Trin.  v.  224:  cf.  Muéllerus  h  8.  8. 
Anie  neqùe  fNeque  Bj  pers.  spat  in  B  (deî.  B*)  DE  excipiés  priore 
loco  Nonius:  excipiaa  posteriore.  expies  BDEJ  776.  Quid  si  fallis 
Camerarius.  it  fallis  BD.  id  fallis  B^EJFZ.  Id  si  fallis  Voila, 
Wagnerus^  Tum  me  ex  Tu  me  B\  Tume  DE  fatiat  E.  facias 
J  noi  J.  uult  BD  777.  loquçre  E  quod  uis  Bothius  e  cod. 
Gudferb.  Sime  BD  778.  Gegnere  (g  exptmctum)  D  quosim 
B.   qui  sim  Camerarius       mihi  est  BDE.   michi  est  J'      medagorus2> 

aaonculis  E,  aunculus  Kochius  Nov.  Ann.  vol.  101  (à.  1870)  p.  284 
Megadomst  âuonculus  Muéllerus  Pros.  PL  p.  233  Cf.  Brixiu^s  Nov. 
Annal  voL  91  (a.  1865)  p.  57  779.  Meus  fuit  pater  hinc  Eitschelius 
Prcieg.  p.  177.  Meus  fuit  pater  libri,  quod  défendit  fpatêr^  Fltck- 
dêenus  Nov.  Annal,  vol.  61  (a.  1851)  p.  32.  Meus  pater  fuit  hinc  Muéllerus 
Pros.  PL  p.  39         Antimarchus  Harius         Ante  ego  et  Lyc.  pers. 
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Mater  est  Eunoinia. 

EvcLio 

Noui  génus:    nunc  quid  uis?  id  uolo  780 
Noscere. 

Lyconides 

Audi:  filiam  ex  te  tu  habes. 

EVCLIO 

Immo  eccillàm  domi. 

Lyconides 

Eam  tu  despoiidisti ,  opinor,  meo  îîuonculo. 

EVCLIO 

Omuem  rém  tenes. 

Lyconides 

fs  me  nunc  reniîntiare  répudium  iussit  tibi. 

EvCLIO 

Répudium  rebiîs  paratis  éxornatis  niîptiis? 

Vt  illum  di  inmortales  omnes  deaéque  quantumst  pérduint,  785 

Quém  propter  hodie  aiîri  tantum  pérdidi  infelix  miser. 


783.  Osbcrnus  p.  420:    hoc  répudium unde  Plautus:   'Is 

me iussit'  784.    Nonius  jh  105,  20:    Exornare,  ornare 

.  .  .  .  Plautus  in  Aulularia:  Mlepudium nuptiis' 


sjntt.  E  uocor  ex  uoco  IP.  uoco  DE  liconides  EJ  780.  AnU 
nimc  spat.  E  id  uolo  Camcrariua.  Lyc.  Id  uolo  lihri.  Cf.  Beckerus 
Studemundi   Stufl.    vol.    1   p.    142  781.    Noscere    Lyc.      Audi   ego. 

Noscere  lihri  filiam   ("fi lia 7///   D)   ex   te   rexte    B)   lihri.     Noscere 

ex  te.  Lyc.  Filiam  tn  habcs  Bothius.  Noscere:  filiam  ex  te  ta 
habcs  def.  Seyffcrtus  Philol  vol  27  (a.  1868)  p.  439.  Noscere  ex 
te.  Lyc.  Tu  habes  f.  vcl  Noscere  ex  te.  Lyc.  Filiam  unam  tu  habes 
Beckerus  l.  s.  s.  habc8[  J  ecillam  BDE  Intus  eccillàm  Wag- 
nerus^.  immo  eccillàm  mcae  Scyffïrtus  l.s.s.  immo  corruptum  esse dicunt 
praeter  Wagnerum  Ussiyigius  et  Beckerus  l.  s.  s.  habeo  filiam  domi 
Ussingius.  immo  habeo  eccillàm  domi  Harius.  immo  eccillàm  domi 
meae  Frnnckenus.  Eccillàm  domi  vcl  intus  eccillàm  domi  Beckerus 
l.  s.  s.  782.  lam  EJZ:  corr.  Angelius  despodisti  J  meof  J 
meo  aunculo  Kpchius  Nov.  Annal,  vol.  101  (a.  1870)  p,  284.  Mega- 
doro  Wagnerus'^.    meo  auonclo  Muellerus  Pros.  FI.  p.  233:- cf.  ad  v,  778 

783.  renunciare  J.     rennunciare  BI)  iussitf  J         784.  paratis, 

cxornatis  Guyetus  ex  Nonio.  paratis  atque  exomatis  lihri.  paratis  atque 
ornatis  Bentleius  nuptiis  in  J  nmi  ajyparet  785.  dii  /  immortales 
BDEJ        deçque  E,    deeque  BD.    am.  Z        quantum  est  BDEJ 

perdunt  E.     perdu[  J        786.  infelix  mi[  J 
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Ltconidbs 

Bono  animons  y  benedice:    nunc  quae  rés  tibi  et  gnataé  tuae 
Bene  felicitérque  uortat:   ita  di  faxint^  inquito; 

EVCLIO 

ÎUk  di  faciant. 

Ltconidbs 

Et  mihi  ita  di  faciant.     audi  nunciam. 
Qni  homo  culpam  admisit  in  se  ndllust  tam  parui  preti  790 
Quom  pndeat  quin  pilriget  se:  niînc  te  obtestor,  Eiîclio, 

Vt  si  quid  ego  ergâ  te  inprudens  péccaui  aut  gnatàm  tuam^ 

Yt  mi  ignoscas  eâmque  uxorem  mihi  des^  ut  legés  iubent: 

Ego  me  iniuriàm  fecisse  filiae  fateor  tuae 

Céreris  uigiliis  per  uinum  atque  mpulsu  adulescentiae.      795 

EVCLIO 

El  mihi,  quod  ego  facinus  ex  ted  aùdio? 

Lycomides 

Cur  ëiulas, 

Quém  ego  auom  feci  iam  ut  esses  filiai  niîptiis? 


787.  animo  es  BEJ.  idem,  sed  es  ex  ei  D  benedice  Pylades. 
et  benedice  BDEJ(hene  dice  E)  qnç  EJ.  que^D  gnatç  BEJ. 
goate  D  tuç  BE  788.  uortat  ita  ex  uortatita  B^,  uortat  ita  (a  in 
9i  s.  V.)  E         dii  J        789.  dii  J        fatiant  utroque  îoco  E        dii  J 

nunc  iam  BDJ  790.  amiût  J  inse  BDEJ  nullus  est 
BDEJ  pretii  BE.  precii  B.  pr[  J  791.  Quom  Boihius.  Quin 
BDEFZ,  Quam  J.  Quem  EUdyardus  quin  pnriget  se  Bitschelitis 
Nw.  exe.  PL  p.  53  coll.  Op.  II  p.  432.  quin  purget  sese  (^se  se  E) 
Jibri.     quom   purget  sese  Hildyardus,    Ussingius  optcstor  J 

792.  Vt  om.  Catnerarius  siquid  BD.  quid  E.  quod  JFZ  ego 
a.  17.  B^  ted  Beizius  imprudens  /  -793.  Id  quidam  apud  Pa- 
reum:  cf.  Bitschelitis  Nov.  exe.  PI.  p.  37.  Vt  def.  Brixius  Nov,  Annal. 
/d.  91  (a.  1865)  p.  58.  Vt  om.  Pylades  mihi  BBE,  micbi  J 
iubeant  BDEZ:  carr.  Valla  794.  fecisse  filiae  Camerarias.  iiliae  (IBliç 
EJ.  filie  D)  fecisse  libri  tu§  EJ  795.  impulsu  J.  inpulsû  D 
adulescentiç  B.  adolescentiae  J.  adolescentiç  E  796.  quod  ego  Guyetus^ 
quod  libri:  cf.  Kochius  Nov.  Ann.  vol.  107  (a.  1873)  p.  842  et  Seyffertus 
Stnd.  PI.  p.  9,  MaMerus  l  s.  s.  p.  25  ex  ted  Guyetus.    exte  ego 

BDEJFZ.  ego  del.  et  ex  ted  scripsit  Bothius  Cur  eiulas  (i  ex  i 
«.  2)  B.  Cur  ei  uias  DE.  Curre  (Cxxito  Z)  i  uias  JFZ  797.  Quemne 
Godlerus  filiai  Guyetus,  Beizius,  Lachmannus  in  Lucr.  p,  161. 
filiae  BFZ.    filiç  EJ.    filie  D 
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Nâm  tua  gnata  péperifc  decumo  ménse  post:  numerum  cape. 
£â  re  repudiùm  remisit  auonculus  causa  mea. 

1  intro,  exquaere,  sitne  ita  ut  ego  praédico. 

Evcuo 

Perii  oppido:  800 

ïta  mihi  ad  maliîm  malae  res  plurumae  se  adgliîtinant. 

Ibo  intro,  ut  quid  hiîius  uerum  sit  sciam. 

Lycomides 

lam  té  sequor. 

Haec  propemodum  iam  esse  m  uado  saliîtis  res  uidétur. 

Nunc  séruom  esse  ubi  dicam   meum   Strobflum  non  repério: 

Nisi  étiam  hic  opperiar  tamen  paulisper:  postea  intro       805 

Hune  sUbsequar.     nunc  intérim  spatium  ei  dabo  exquiréndi 

Meum  fâctum  ex  gnatae  pédisequa  nutrice  anu:  ea  rem  nouii 

798.    Nonius  p.    254,   1:    Cap  ère,    accipere Plautus  in 

Aulularia:   'Nam cape'  800.    Prùcianus  Inst.  gr.  I,  51 

(I  p.  38,  1  H.):  Transit  in  i  productam  ut   'quaero  inqiiiro,  exquiro', 

quamuis    ^exquaero'    Plautus  dixit  in  Aulularia:    '1   intro 

praédico' 


798.  'tu  agnata  E  decum  omense  E.  decû  3mense  D.  decû 
omen  se  B.  decimo  mense  Nonius  799.  amisit  (&  exp.  et  re  s.  v.) 
D  aunculus  Wagnerus,  Kochius.  Ea  re  auonculus  rem.  rep.  Muel- 
lerus  Fros.  PI  p.2S3:  cf.  v.  778  800.  1  add.  in  rnarg.  B,  Priscianus: 
om.  DEJFZ  exquaere  Priscianus.  exquere  /.  exquire  BDE  sit 
ne  DE.  sin  ne  J  ita  ita  D  ut  ego  s.  v.  1)  opidoiîJ  801.  malç 
B'^J.  maie  BDE  plurim^  (ç  ex  e  m.  2)  B.  plurime  BEJ 
agglutinant  J  802.  huius  uerum  Bothius,  huias  ueri  BD.  huius 
uesi  E.  huius  ue  si  JF.  huius  ne  Z.  huius  rei  ca?  codd.  deter.  Plus, 
Cf.  Seyffertus  Skid.  PI.  p.  26.    istuc  rei  Franckenus  Inter  sciam  d 

iam  s.  V.  t  (=>  Lyc.)  ruhr.  B        Pers.  om.  DE        803.  Hyc  EJ 
prope  modum  BJ.     probe  modum  E  inuado  BD  uidetor  ex 

uidet  B'^        804.  seruum  BDEJ        strolum  (ho  s.  ol  m.  2)  B,    stro- 
lum  E      repperio  BDEJ       805.  Del  h.  v.  Guyetus       operiar  BDEJ 
806.  /////'subsequar  J       spacium  DJ        807.    Vers.  del.  Cruyetus 
Meum  ^atuipfactum  B  ex  gnate  (ç  ex  e  m.  2)  B,     exgnatç  J. 

ex  gnate  D.     exgnate  E  pedissequa  EJFZ.    pedi  si  qua  BD. 

pedisi  qua  B^  anu:  ea  rem  Canierariits.  an  ucram  B.  anueram 
DE.  an  uera  JFZ.  ea  anus  rem  Franckenus  De  toto  hoc  exitu 
cf.  quae  dixi  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p,  314 


V  1,  1-4 


AOTVS  V 


STHOBILYS.    LYCONIDS8 

SrsoBiLVif 

Di  inmortales,  qaibus  et  quantis  me  donaiis  gaiîdiis. 
Quadrilibrem   atdam   oi^iistam   auro  habeo:   quis  mest  alter 

diuitior? 
Qaiis  me  Âthenis  n\inc  magis  quisquamst  hdmo  quoi  di  sint 
•  prôpitii?  810 

Lycomides 

Cérto  euim  ego  uocem  hic  loquentis  modo  mi  audire  uisus  sum. 

Stbobilvs 

Hem^ 

S09.   OsbemtM  p.  48f>:  Anla Plaatu8^    ^Qaadrilibrem 

habeo  %  unde  et  comoedia  io  qna  hoc  scripsit  dicitar  Aularia 

Cf.  p.  310:  Qaadrilibris unde  Plautus  in  Aularia:  'Aulam 

quadrilibrem  auro  honnstam  ego  habeo' 

Ad.  y  Se.  1  STROBILVS  SERVV8  LICONIDES  ADOLESCENS 
EVCLIO  SENEX  BEJ.  om.  D  spcAio  relicto  808.  di  ^d  in  marg.) 
D.    i  c.  spot.  E.    Dii  /         immortales  BDE.     imortales  /  me 

donatuB  D.  med  oneraiis  Acidalius  809.  aulam  onnstam  auro 
raori  Siudemwndus  Nav.  Ann.  vol.  113  [a.  1876]  p.  75)  Wagnerus. 
•dam  auro  onustam  ^onnstam  Osbernus:  idem  EJ,  nisi  quod  u  ex 
0  J)  Ubri  cwn  Osbemo.  auro  onustam  aulam  Madlerus  Pros.  PI. 
p.  596.  aulam  aurod  onustam  'Mitschelius  Nov.  exe.  PI.  p.  63 
hanc  aulam  auro  onustam  WagnerusK  Cf.  testim,  onustam  ego  ("hon-^ 
(kbemus,  Bothius  ex  Langianis  mest  alter  Langeniés  p.  280.  me  est 
K6n.  me  nunc  est  vel  homo  me  est  Mttellerus  l.  s.  s.  mest  hominum 
Wagnenu  dinicior  J  diuitior  ■—  ditior,  quod  reponit  Crtiyetus: 
cf.  Fledceisenus  Nov.  Ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  72  810.  magis  quis- 
qaam  est  libri.    magis  usquam  est  Gruterus       oui  BDEJ      dii  DEJ 

propicii  BDJ  811.  Pers.  om.  JFZ:  add.  Saraeenus  TotiM 
V'  in  ras.  E  loquens  E  mi  Wagnerus.  me  BEJFZ:  idem  s. 
V.  D  uisuB  sum  ex  uisû  eum  D  Strob.  Hem  B.  hem  I>J, 
heri  F:  om,  EZ 
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Eruinne  ego  aspicio  meum? 

Lyconides 

Video  ego  hune  seruom  meum? 

Strobilvs 

fpsus  est. 

Lyconides 

Haud  alius  est. 

Strobilvs 

Congrédiar. 

Lyconides 

Contollam  gradum. 
Credo   ego  illum  ut  iussi  eampse  auum  adiisse^  hiîius  nutri- 

cem  uirginis.      815 

Strobilys 

Qum  ego  illi  me  inuenisse  dico  liane  praedam  atque  éloquor? 

*  +  *  +  *  +  +  **         +         *^ 

fgitur  orabo  ut  manu  me  emittat:  ibo  atque  éloquar. 
Répperi  .  .  . 

Lyconides 

Quid  répperisti? 

814.  Konius  p.  81,  34:  C  on  toi  1ère,  contra  toUere.  Plautus 
Aulularia:  'Contollam  gradum' 

812.  813.  Dimetros  discribit  Miiellerus  Pros.  PL  p.  108:  eosdem 
tmo  t\  comprclienduixt  cum  libris  Brixiu^  Nov.  Ann.  vol,  91  (a.  1865) 
p.  58,  Franckenm,  àlii  812.  Erum  ne  BE.    herum  ne  J  ego 

ex  meam  D  ego  del.  Bothius,  Weisius         aspitio  BDE,    aspicio 

J  813.  Vide  on  F,  Pylades,  Brixius  l.  8.  s.  hune  seruom  Brixius 
l.  s.  s.  hune  strobilum  seruum  BD.  nunc  strobilum  seruum  fseraom, 
sed  u  s.  0  J'^)  EJFZ.  nunc  hune  seruom  Franckenus  Strobilum 
ego  hune  Bothius,  Weisius  814.  Ipsius  J  Pers.  ante  Haud  om. 

B,  nisi  quod  habet  î  (rubr.)  s.  v.  alius    Pylades.     aliud    îibri 

815.  utius  si  B  eampse  Z.  eam^////pse  B.  eam  apse  DE. 
eam  ad  se  JF  adiisae  Bothius.  adisse  Hbri  adisse  aniyn  Fleck- 
eisenus    Exerc.    crit.  p.   45:    cf.    Muellerus    Pros,    PI.   p.    237 

816.  Pers.  om.  JF  illi  me  Pylades,  illum  libri  dicam 
Wagnerus  predam  J  atque  eloquor  Pylades.  atque  eloquar 
(eloqua  D)  libri:  quae  verba  cum  in  exitu  insequentis  verstés  exstent 
hue  irrepsisse  ifide  putat  Ussingius:  lacunam  post  h.  v.  indicat  Wagnerus 

817.  V.  add.  in  marg.  E^  me  emittat  ibo  FZ.  mee  mittatibo- 
que  (me  emittat  iboque  m.  2)  B.  meç  mittat  iboque  D.  me  mittat 
iboque  E^J       818.  Lyc.  pers.  s.  v.  add.  rubr.  B        Quid  ex  Quod  B* 

reperisti  B        puericla  mitant  (corr.  m.  2)  B.    clamitant  pueri  / 
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Stbobilys 

N6n  quod  pueri  clàmitant 
(n  faba  se  répperisse. 

Ltconides 

I  ' 

I  làmne  autem  ut  soles  deludis? 

'  Stbobilvb 

I         Ere,  mane:  eloquâr:  iam  ausculta. 

I 

I  Lyconides 

I  Âge  ergo  loquere. 

I  Stbobilys 

I  Répperi  hodie,     820 

Ere  y  diuitias  nimias. 
j  Lycomidbs 

Vbinam? 

! 

I  Stbobilys 

Quâdrilibrem,  inquam^  aulam  aùri  plenam 

Lycorides 

Qa6d  ego  facinus  aiîdio  ex  ted? 

Stbobilys 

Eiiclioni  huie  séni  subrupui. 

Lyconideb 

Ybi  id  est  aurum? 

Stbobilys 

In  ârca  apud  me:   niînc  uolo  me  emitti  manu. 

^  Lyconideb 

Egone  te  emittam  manu^ 


819.  iDfaba  B        faba  e  cwr,  J      reperisse  B       Iam  ne  ÈJ 
Boles  €X  Bolis  B.     boHb  DE        delasis  EZ,     me  ladis  Lambiwtë 
820.  Hère  J".    Hç  rç  ("H  add,  m.  2)  E        ergo  (i  s.  v.)  B       Strob.  pers. 
9.  t?.  rubr,  B,   om*  D       Reperi  B       821. 822.  Horum  v.  posteriores  partes 
(Euclion  .  ,  ,  et  Qaadrilibrem^  permulat  IJssingius        821.  Hère  BDJ. 
erç  ex  çrç  r<w.  E       diuicias  B,    diuitias  (s  s.  v,)  J       Qaadrilabrem  E 

822.  ]ex  te  J  Qaod  B*E^FZ.  Quo  BDE  ex  ted  Guyetus. 
ex  te  (exie  BD)  libri  Henclioni  BD,  hea  clioni  E  subripui 
BDEZ»     Burripui  /  huic   sorpui  seni    Ëuclioni    Goéllerus 

823.  ]archa  J  est  8,  v,  E  Ut  octanarium  efficeret  uolo  manu 
me  emitti  proposuit  Aeidalius  Cf,  Seyffertua  h  ad  v.  824.  825 
aUaio  824.  826.  IXmetros  discrihunt  Muellerua  Pros,  PI  p.  609, 
SeyfferiHS  Philol.   vol.   27  (a.  1868)  p.  439  824.    F.  non  apparet 

m  J         Ego  ne  E        emitteam  D        manu////  B.    manus  DE 
Egone  ut  emittam  manu  te  Kampmannus  Bes  mil.  p.  37,  Briœiua  Nov. 
Ann.  vol.  91  (a.  1866)  p.  58 
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Scélerum  cumulatissume?  825 

Strobilvs 

Abi  ère,  scio  quam  rém  géras. 

Lépide  hercle  animum  tuom  temptaui:  iâm  ut  eriperes  âdparabas. 

Quid  faceres,  si  répperissem? 

Ltconides 

Non  potes  probâsse  nugas. 
ï,  redde  aurum. 

Stbobilvs 

Reddam  ego  aurum? 

Lyconides 

Rédde,  ut  huic  reddatur. 

Strobilvb 

Vnde? 

Lyconides 

Quod  modo  fassu's  ésse  in  area. 

Strobilvs 

Soleo  hercle  ego  garrire  nugas:  880 
Ita  loquor  +  **♦***  +  ♦**♦♦ 

Lyconides 

Ai  sein  quomodo? 

Strobilvs 

Vel  hercle  me  énica,  numquam  hinc  feres 
À  me. 

825.  cumulatis  sume  D.  cumulatns  sume  B  826.  Cf.  MueUerus  et 
SeyffeHus  l  s.  s.  ]rem  J  Abiere  BDE  827.  Jhercle  /  leppide  E 
tuuTO  BDE.  tuu  J  appai-abas  libri  828.  repperis  sem  (coniunxit 
m.  2)  B.  repperisse  J  Lyc.  pers.  om.  BDE  V.  829—832  (ûiter 
constituit  Brixius   l.  s.  s.,  aliter  Francketius  829.   I  red  deanram 

rreddeanrum  m.  2)  B.  Ire  deaurum  D  Lyc.  Redde  Wagnems.  Lyc. 
Redde  inquam  lihri        Str  (iv  in  ras.)  unde  B.    aunde  DE,    nnde  JZ 

830.  Qain  modo  Acidaîius  fassus  es  libri  inarcha  J  ego 
hercle  E  831.    Extrema  verha  cerla  emendatione  restiiui  passe  vix 

puto  Ante   Ita   loquor  (quae  in  J  non  conspiciuntur)  intercidisse 

Nugas  garris  Ussingius  putat:  post  loquor  laciinam  statuit  Wagnerus* 

Ita  iocor  Acidaîius  832.  aut  J  quomodo  BDEJ  me  enica 
Reizius,  Brixius  l.  s.  s.  enica  (i  in  e  corr.  m.  2)  B.  enica  DE.  emîca 
J.     eneca  FZ         a  me  feres  idefn  Beizius:  cf.  v.  833  833.  ame 

BDEJ.    del.  Bothius,  Brixius  l.  s.  s. 


Fra^^m.  1—3 


FEAGMENTA 


1.  Pro  illis  corcotis,  strdphiiS;  sumptu  uxdrio. 

2.  Vt  admemordit  hôminem. 

3.  Ego  écfodiebam  dénos  in  dié  scrobes. 


Fabidœ  exitum  intercidisse  iam  in  recentioribus  codicibiis  adno- 
tatum  est:  veîut  F  hanc  exMbet  siibscriptionem:  Hactenus  reporta  haec 
est  fabula.  Qnintus  actus  déficit.  FriÂStula  mimUissima  guaedam  a 
grammaiicis  servata  coÏÏegerwnt  fragmentorum  editorea,  quos  tamen  faUa 
adiunxisse  Wagnerus  de  Avl.  p.  9  sqq.  lucukntisaime  docuit.  Ex  octo 
frctgmentis  quae  Weiaius  adfert  secundum  ad  fdbuUie  superstitis  v.  640 
^^ectat  (cf.  adn.),  sextum  prava  Nonii  scriptura  nititur  et  pertinet  ad 
V.  556,  octavum  (Fôrphyrio  ad  Hor.  Od,  I  38,  5)  codice  vetusto  ad 
Vidulartam  refertur  (cf.  Studenvwndi  de  Vid.  comment,  fragm.  XIII), 
iertium  (Non.  p.  108,  3  s.  v.  'ebriulare^  &»  Laberii  fabula  desumptum 
est  (cf.  Bxbheckii  fragm.  corn.  p.  281:  cette  tes  duMa  est).    Bestat  testi- 

monium  Non.  p.  332,  31:   Légère Plautus  ^Â.ulu]aria:   Sed  leno 

egreditor  foras  |  Hinc  ex  occnlto  sermonem  eias  fsermones  atns  lihri) 
snblegam ,  quod  cum  lenonia  partes  in  Auliîlaria  nullae  sint  Mercerus, 
Cfttyetus,  Wagnerus  ad  Vidulariam  rettulerwnt  (cf.  Studemimdi  fragm. 
XXI,  qui  tamen  ne  in  Viduïaria  quidem  huic  fragmento  commx>dum 
locutn  indagari  adfirmat).  Ex  eis  quae  supersunt  fragm^ntis  primum 
ad  superstitem  fahvdam  pertinet  (cf.  adn.  v.  517),  quaUuor  ad  exitum  de- 
perditum:  omnes  versus  septerlbrios  trochaicos  fuisse  censet  Ussingius,  quod 
ineertum  est,  nec  magis  certum  ad  eandem  scaenam  pertinere  omnes:  qui 
vero  partis  d^perditae  rationes  his  u^us  frustulis  accuratius  adumbrare  veîit 

fmgas  agat       Cf.  praef        1.  Nonius  p.  538,  6:  Strophium 

Plantas  in  Âulolaria:  ^Fro nxorio'        strofis  libri       Vt  septe- 

narium  efficiat,  Qaod  tibi  sit  initio  addit  Ussingius  Cf.  Cic.  de  Har. 
rcsp.  XXI,  44  Cf  Wagnerus  de  Aul.  p.  14  2.  Gellius  N  AU.  VU 
9,  6:  Item  Hautos  in  Aulularia:  ^Yt  admemordit  hominem' 
admemordit  éd.  Hertzius.  admemordi  vuîgo  Ad  Lyconidem  v.  refert 
Wagnerus  'qui  scilicet  Strobilum  îtbertate  promissa  (quam  antea  nega- 
verat)  ad  aurum  reddendum  impulerit^,  quod  iure  suo  impugnat  Ussin- 
gius versum  non  probahilius  sic  explens:  Namqne  ut  admemordit  bo- 
minem  rabida  atqne  auida  auri  famés  e.  q.  s.  3.  Nonius  p.  225,  5: 

Scrobes  feminino  génère.    Plantas Ânlalaria:    'Ego  ....  . 

scrobes'        denos  in  die  Quicheratus.    in  die  denos  libri 
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4.  Nec  noctu  nec  diù  quietus  lîmquam  eram: 
Nunc  dormiam. 

5.  Qui  mi  olera  cruda  ponunt,  etiam  haUéc  duint 

4.    Nonixis  p.  98,  20:   Diu   pro  die Plantas in 

Aulularia:  'Nec dormiam'        Senarios  constituit  Franckenus, 

septenarmm  agywscunt  Bothius,  Wagnerus,  Ussingius  umquam  eram 
Bothius.     umquam    eam    libri.      umqnam.     iam    Çuicheratus  nec 

Guîiélmius.  neu  sic  Osannus  Afiàl.  cr,  p.  195,  qui  v.  a  GtUielmio 
post  V.  66  positum  post  v.  233  inserit  6.  Nonius  p.  120,  4:  H  allée 

génère   neutro.     Plan  tus   Aulularia:    'Qui dnint'  mifai 

Jihri  etiam  allée  Wag7ieriis.  hallec  libri  dannnt  Aîdina  ex  cod. 
Leidensi.  adduint  Çuicheratus.  haud  danunt  Franckenus  Verba  de 
Lyconide  utia  cum  Phaedra  etiam  dotern  accipiente  intellegunt  Wagnerus 
et  Ussingius:  immo  servi  esse  videntur praeter  libertatem  dîanum  poscentis: 
cf.  Epid.  V.  727 


Corrigenda: 

V.  146  adn.  moro  DJ. 
V.  486  scr.  altercatiost. 


Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Bomanoruin 

Teubneriana. 

Antiphontis   orationes   et   fragmenta   adiunctis  Gk)rgiae  An* 

tisthenis  Alcidamantis  declamationibus  edidit  Fbidericub  Blass. 

Editio  altéra  correctior.   [XLVm  n.  211  B.]   8.  geh.  ^2.10. 
Appiflni   historia   Eomana.     Edidit   Ludovicus  Mendelssobk. 

Volumen  alteram.   [VI  S. n.  S.  666— 1227.]  8.  geh.  4^4.60. 
ArlBtotelis  de  coelo  et  de  generatione  et  corruptione.    Eeceûsuit 

Cabolus  Pkantl.     pV  u.  174  S.]     8.     geh.  A  1.20. 
quae   feruntur   de   coloribua,   de   audibilibus,  physiog- 

nomonica.     Eecenguît  Carolus  Pkantl.     [IV  n.  67  S.]    8. 

geb.  JL  — .60. 
Jnstiniani,  Imp.,   Novellae    quae    vocanttir   aive    constitutionea 


quae  extra  codicem  snpersunt  ordine  chronologico  digestae. 
Graecas  ad  fidem  codicis  Veneti  castigatas  éd.  C.  E.  Zachaeub 
aLinoenthal.    Parai.    [XVI  u.  664  S.]    8.    gek  Jî  6.-- 

Nonni  Panopolitani  parapbrasis  s.  evangelii  loamei.    Edi^^^ 
AuGUSTiNUS  ScHEiNDLER.    Accedit  6.  evaugelii  textus  ex  "^^^^^ 
verborom.     [XL  u.  331  S.]     8.     geh.  Jî  4.50.  \ 

Poetaelatini  minores.  EecensuitetemendavitAEMn-nJsBAB^^^^^^ 
Vol.  m.    [308  S.]    8.    geh.  JL^.—  ^Suîs, 

Schulausgaben  griechischer  iind  lateinischer  A^^^ 

mit  deutschen  Aninerkungen.  ^^^^ 

Oioeros  ansgewahlte  Briefe.     Ftir  ^en^htdgebra^ 

von  JosEF  Frey.    Dritte  Auflage.     [VIH  u.  23^^^ii  erkiftrt 
geh.  JL  2.25.  .      .  ^-J    «'•^- 

Tusculanarum  disputationum  lihrv       ^ 

Schnlgebrauch  erklUrt  von  Otto  Heine.     Dr>^      •  J^Jj. 
Auflage.    Zwei  Hefte.    gr.  8.    geh.  JL  2.7^^        ^«xoissserte 


Einseln  i  .  «  i     /y  i  on 

L  Heft:   Lib.  I  et  H  [XXV  u.  106  S.]    ^^J-^»- 

n.    —    Lib.  in— V  (n  u.  leo  s.]  */d  i.oo. 


Cornélius  Nepos.  Ftir  Schiller  mit  erltotemôen  und  e£na  riclt- 
tige  Ûbersetzung  fôrdemden  Anmerkungen  versehen  von  Br. 
JoHANNES  SiEBELis,  weil.  Professor  am  Gymnasinm  zu  Hildburg- 
hansen.  Zehnte  Auflage,  besorgt  von  Dr.  Max  JAKccvroa 
Oberlehrer  am  Vitzthum'schen  Gymnasium  zu  Dresden.  [XVI 
u.  19G  S.]    gr.  8.    geh.  JL  i.20. 


îîeuer  Verlag  von  B.  G-  Teubner  in  Leipzig. 

1882.     II.  Semester. 
Philologie  und  ^Itertuins-wissenscliaft. 

Arnold,  O.  FranUin,  UnfcerBiicliangeii  ttber  Theophanes 
von  Mytilene  und  Posidonius  von  Apamea.  Besotfderer 
Abdnick  aus  dem  XIII.  Supplementbond  der  Jabrbttcher  flir 
classische  Philologie.     [IV  u.   72   S.]     gr.  8.    geh.    n.  JL  2.— 

Benseler,  Dr.  Gnstav  Ednard,  Grleohiacb-Dentsches  Schal- 
wBrterbtich  zu  Homer,  Herodot,  Aeechylos,  SophokleB,  Euri- 
pides,  Thukydides,  Xenophon,  Platon,  Lysias,  Isokrates,  Da- 
mosthenes,  Piutaroh,  Arrian,  Lukian,  Theokrit,  Bien,  Moschos 
und  dem  Neuen  Testamente ,  soweit  sie  in  Sçhulon  geleaea 
werden.  Siebente  verbesserte  Auflage,  besorgt  von  Dr.  Gbobo 
AuTENEiETH,  Rektor  des  Gjrmnasmms  in  Zweibrttcken.  [VHI 
u.  906  S.]    Lei.-8.    geh.     ^  6.75. 

Draeger,  Dr.  A.,  Direktor  des  KGnigL  Gyninasiams  zu  Aurich, 
ttber  Syntax  und  Stil  des  Taoitus  Dritte  verbesserte 
Auflage.    [XIV  u.  130   S.]     gr.   8.     geh.  'n.  JK  2.80. 

^ôrtetbu(Ç  su  ben  Sehcn8bef(ï)rcibunflctt  beô  SotneltuS 

•  beffettc  SCufïage.  [VHI  u.  198  ©^  8  \t^.,JCl.- 
Halbfafs.  Wilhehn,  die  Berichte  des  Platon  und  Aristo- 
telea  ttber  Protagoras,  xnit  besonderer  Berttcksichtigung 
Tek  aS^em  xm  '  J^^*^^°*^  uutersucht.  Besonderer  Ab- 
îrsLTphUoW^  r^S^PPl^'^^^tbaad  der  Jabrbttcher  te 
classische  Philologie.     [60  S.]     gr.  8.    geh.    n.  ^  l-SO. 

^'^Tb^T'l'i^^'^*^'^-^  P lautinam  coniectanea.   [29  S.] 

^"^^^  mo^^ol':^^'"'^--     ConunentaUo  ex  supplément, 
geh.    A  1  J'"'^''''^'"^     seoraum    expressa.     [32   S.]     «•  «• 
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PEAEFATIO 


Amphitruonem*)  Plautinam,  cuius  Graecum  exemplar 
igDoratur,  non  inmunem  fuisse  diasceuastarum  sedula  cura 
cam  prologus  tum  multi  loci  ipsius  fabulae  apertissime  testan- 
tur:  quam  rem  in  adnotatione  siogulorum  versuum  saepissime 
tetigimus. 

De  subsidiis  criticis  pauca  dixisse  sufficit.  6  codicem 
excussit  Hugo  Hinckh^  cuius  cum  collatione  et  Ritschelia- 
nam  contulinius  et  Lorenzianam  liberalissime  nobis  com- 
missam.  Ursiniani  (D)  praesto  erant  Hinckhii  Ritschelii- 
que  coUationes.  Codicem  Britannicum  (J)  religiose  de- 
scripsit   Hermannus   Miieller-Struebing:    praeterea   usi 

*)  'Amphitruo'  quin  Plaatina  fuerit  forma  nemo  dubitat.  At  non 
minns  certam  eius  quam  nnnc  habemuB  recenaionis  auciorem  ubique 
posaisse  'Amphitn'o'.  Accuratîas  enim  examinata  librorum  memopa 
non  ûnum  repperùnns  formae  per  u  testimoniam.  Exempla  antem 
omoia  non  sine  qnadam  utilitate  congessimuB.  Nam  vel  ex  his  rei 
orthographicae  minutiis  apparat  BD  et  EJ(FZ...)  codices  ita  in  duas 
quasi  classes  distribni,  ut  Ambrosianus  médium  inter  BD  et  J... 
locum  teneat.  Septuaginta  quattuor  fere  locis  traditum  est  Amphi- 
truonis  nomen,  cuius  bae  in  libris  formae: 

'itrio    -ytrio    singularia 

0 


D 

68 

0 

B 

66 

5 

K 

17 

53 

J 

4 

60 

j 'ityrio  1  \ 
X-ytyrio  ij 


omissa 

locorum  numenis 

6 

74 

1 

74 

4 

74 

10 

74 

ytyno 
0 

0 

Ut  -ttrio  constanter  D  (id  quod  non  exspectaveris) ,  paene  cdnstanter 
B,  -ififio  autem  paene  constanter  J»  ita  non  mediocrem  formarum  anti- 
quitus  traditarum  numerum  £  exhibei  Notatn  autem  hoc  quoque 
dignom,  quod  nusquam  -itryoi  duae  enim  illae  veteris  codicis  formae 
ad  -ytrio  referendae  snnt.  * 
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sumus  collatione  quadam  aiitea  facta.  Ambrosianum*) 
ipsi  nos  excussiiniis.  CodicivS  denique  Lipsiensis  et  edi- 
tionis  principis  scripiuras  ex  Ritsclielianis  copiis  pe- 
tiviraus. 

*)  E  codex  deniio  examiDatus  inde  a  principio  fabalae  ueque  ad 
V.  276  (namque  inde  a  v.  277  ipsi  commentario  critico  novae  lectioûes 
insortue  sunt)  bau  suppeditavit  scripiuras,  unde  apparatum  vel  suppléas 
velimus  vel  corrigas: 

f.  V,  quo  duo  argximeyita  et  prologi  v.  1  — 13  continentur,  m.  re- 
ccntiorc  novo  atramento  superinducta  est  scriptiira  Arg.  I  3.  Aleumen- 
nam  ut  vid.       4.  sosie       7.  immirum       Arg,  II      Spot,  unitis  v.  vacuum 

1.  alcumenas  ut  vid.        6.  uxoriciaî  ut  vid.        8.  quidam  pro  quit 

Frol  1.  uoltis  30.  iouis,   o  e  corr.  31.   meimatris  40. 

uobis  et  m.  2  s.  r.  42.  uictoriam,   c  co;  r  43.  Mactem  50. 

proloquaar,  j)riore  a  ex  i  mole  formata  et  expuncta  52.  fontem  E\ 
frontem  E'^        54.  faciam   ettragoedia  56.  utrum  fit  an  sit  diibium 

uoltis  m.  2  ex  uultis        set       59.  cummixta;  cf.  ad  v.  979        traico 

comoedia,  tcriia  o  ex  e        60.  comoedia,  a  quae  expuncta  est  maie  ex  e 
formata         Cl.   regos         62.   Pactes         63.   fit         traico    comoedia 
72.   diumt  73.   rê   ex    rëc    ut    vid.  74.    alteri  ue  76.    Nam 

ambitione  80.  Si,  S  ex  J  91.  Et  iam  95.  96.  Ordinem  corr. 

m.  1         96.  comoedie,  ait.  o  ex  e         98.  cxargo         101.  poplo        115. 
Set         122.  Uuisque         129.  credens         135.  q         138.  Ea,  a  ea;  e 
140.  abexercitu  141.  imaginera,  ~del.  144.  aut  146.  famili- 

arium, 'r/e/.  148.  Set  Fah.  166.  cras  e  ex  crasse  ras.  160. 

161.  cédant  Hec  162.  puplicitus  165.  potuitt         176.  ferundûm, 

'del.         188.   uictus  190.   populo         191.   Indui         opidum    est 

192.  àmpytrionis  193.  odoriaque  199.  fugiebam,  b  e  corr,  206. 
raptores  207.  Siqua  eas  portassent  208.  otiûm,  ~del.  209.  quç, 
'dd,         210.  Se  se  218.  pulchris  227.  Post  quam  229.  iouii 

2;^3.  frangimt  emitu  237.  uicinius  238.  conuortiturr  240.  omi- 
tiunt  242.  ampytrio  244.  ab  dextera         249.  pugnatus     '    250. 

nri         252.  Ipsiusque         255.  Set         256.  ex  urbe        259.  thebana 
264.  adedis//  hassinam        271.  sic  quicquam  staliud  quid         273.  septem 
triones         275.  uigule 

In  Asinariae  praef.  p.  X  folia  IV  et  72*'  eiusdem  codicis  et  pho- 
totypicc  expressimus  et  cum  vulgata  quao  dicitur  Gronoviana  contuH- 
mu8.  Inspecto  ipso  codice  haec  addimus:  Persofiarum  notae  in  prin- 
cipiis  vcrsuum  omnium  om.  praeter  très  illas  0,  S,  0,  quas  pinxU 
rubricator        II  5,   11.   uxorem   quasi   m.'  ex  quasi  uxorem         20.  vïo 

E\  nro  i<;»         29.  (juis  m  m.  2  ut  vid.  ex  Quid  m         II  6,  23.  Opti- 
mum I         29.  cosses         33.  motuo         39.  In  marg.  inieriore  m.  1:  in 
Nota  ad  II  ô,  20  m.  3  adscripta:   amatio  pro  dilectione 

Liceat  hoc  loco  Asinariae  errorem  corrigere,  qui  est  in  adn.  v. 
108.  Neque  enim  fiet  ne  in  libris  est,  sed  fict  ne  ambula^  quod  facile 
ex  tota  adnotatione  conici  potuit.  Ut  huius  et  aliorum  erroram  si  qui 
sunt  reprebensioiiem  non  recusaraus,  iia  levés  vituperationes  impru- 
dentesque,  quas  nuper  Tlîeodorus  Hasper  libello  qni  inscribitor  'ad 
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Codicum  BDEJ  discriptio  ab  editione  nostra  his  in 
versibus  (quorum  initia  exscribimus)  discrepat:  60sqq.  E: 
Nam  me  —  Non  par  —  Fartes  —  Nunc  hoc  —  159  sqq. 
lia  quasi  —  Nec  aequum  —  lia  peregre  —  Haec  eri  — 
Nonne  idem  —  176  sqq.  Satins  est  —  Eam  nunc  —  Sum 
uero  —  236.  237  et  246.  247  singuli  versus  sunt 
361  sq.  Tum  domo  —  Haeccine  —  Quis  crus  —  Amphitrio  — 

541  sqq.  B:  Faciam  ita  —  Numquid  uis  —  Eamus  — 
Abi  prae  —  Licet  —  Prins  tua  —  DEJ:  Faciam  ita  — 
Numquid  uis  —  Tamen  #  eamus  —  Abi  prae  —  Ut  actutum  — 
{Abi  prae  —  et  Ut  actutum  —  uno  v.  compr.  EJ)  Frius  ttui  — 

563  sqq.  Malum  quod  —  Istuc  tibi  —  Tun  me  — 
569  sqq.  Frofecto  —  Quid  mali  —  Eogasjie  —  573  sqq. 
Verum  haud  —  Utinam  ita  —  Ubi  bibisti  —  (D:  Istic  uhi  bi- 
bisti  —  EJ:  Tu  istuc  ubi  bibisti  — )  Equidem  decies  —  Satin 
hoc  plane  —  Apage  —  Dicis  equidem  —  At  te  ego  —  Ut 
minus  —  Sequere  sis  erum  —  Qui  quoniam  —  641  sqq. 

Flus  aegri  —  Saltem  —  Dummodo  —  (Absit  dum  modo  —  E  J) 
Abitum  eius  —  Datur  mihi  —  Mihi  esse  —  Virtus  omnibus 
—  Libertas  —  Tutantur  —   Virtus  omnia  —  Edepol  me  — 

884.  885  uno  v.  compr.  J  1018  sqq.  Mortuum  — 

Atque  ut  —  Hetis  ecquis  —  Quis  ad  —  Tibi  iuppiter  —  Quo- 
modo  —  1031  sqq.  Frodigum  —  Quia  senecta  —  Cum  cru- 
ciatu  —  1071  sqq.  Neque  nostrum  —  Neque  prouidimus 


Epidicum  Plantinam  xoniectanea'  (éd.  Dresdac  a.  1882)  protalit  minus 
patienter  ferimus.  Negat  enim  locis  haud  ita  paucis  in  Epidici  ap- 
parata  apparerc  quid  in  codicibus  scriptum  ait.  Hoc  ut  probet  vir  cir- 
cumapectissinius  Ritschelii  nititur  verbis,  qui  in  Trinummo  aliisque  suis 
labulis  certa  de  causa  noluit  de  A  ex  silentio  fieri  coniecturas:  ita  ne 
in  Epidico  quidem  hoc  fieri  posse:  quasi  illa  verba  non  ad  ipsius  Rit- 
schelii  solas  fabulas  pertinerent,  sed  ad  omnes  omnium  hominum  editiones. 
Non  minore  levitate  idem  p.  18  negavit  v.  252  apparere  eum  vox  situe 
versui  251  adnexa  an  suo  loco  tradita  an  desit  omnino:  nimirum  ne 
praefationem  quidem,  ubi  singula  initia  accuratissime  perscripta  sunt, 
coulis  perlustravit  censor  diligentissimus.  Idem  denique  adn.  y.  727 
carpit:  nos  esse  testatos  '#  abeas  quadrat^i  dicendum  fuisse  quinque 
litterarum  praeter  personae  notam  spatium  in  A  esse:  an  statuit  vir 
doctissimuB  litteras  Alnbrosiani  omnes  easque  diversissimas  paria  ex- 
plere  spatia? 

Aululariae  pracf.  p.  XII  adde:    titulum  ad  v.  41  commemoratum 
SQppoBitam  esse  disci  potuit  ex  G.I.  L.  V  p.  22*. 
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—  Qui  antc  —  Cmh  rdepol  —  Iho  et  —  Amphitrio  #  perii 

—  Qîiis  me  tenet  —  Ita  me  —  Ncc  secus  —  1082  sqq. 
Soin  7ne  —  Scio  #  Ilarc  —  Immo  omnes  — .  Hinc  vides  di- 
scriptionein  olim  traditani  lidelissirue  esse  in  B  servatam,  in 
D  autem  et  E  et  J  gradatim  immutatain. 

De  personarum  notis  vario  modo  breviatis  accuratiora 
enotata  habemus  ex  solis  E  et  J  codicibus.  In  illo  si 
plenis  litteris  perscriptae  non  sunt  —  id  quod  rarius  —  sic 
currunt.  Rationera  autem  non  habuimus  lineolarum  et  puncto- 
rum  modo  additorura  modo  omissorum  {aie  aie,  sim.)  et  maius- 
culas  minusculis  traiiscripsimus. 

mcre  mvr  mr  m  ||  sosya  (semel)  sos  so  s  ||  iuppit  iupp  iup  '| 
aleum  aie  ||  amplnj  (semel)  amph  amp  am  ap  (semel)  a  \\  bief 
bro  (novies  in  eius  locum  cessit  aneilla  aneil  anc:  v.  1085. 
1089  bis.  1001.  10i)8.  1101.  1107.  lllî).  1121;  praeter  pri- 
mum  V.  item  J,  nisi  quod  de  v.  1101  et  1107,  quorum  marge 
laesus,  nihil  nuuc  constat). 

Multo  maiore  eum  constantia  in  notis  personarum  in- 
dicandis  versatus  est  J  codicis  librarius.  Ibi  enim  fere  haec 
tantum  occurrunt:  awphyt  (semel)  amph  amp  am  ||  sos  ||  merc 
aie  II  Iupp  iup  ||  bro  et  aiicill  ane  (cf.  supra).  Non  neglegeu- 
dum  est  autem  quod  permultae  notae  interciderunt.  Margo 
enim  igné  laesus  l'acit  ut  de  bis  omnino  versibus:  193  — 
235.  280  -  321.  so;]  -  404.  447  —  487.  529  —  569.  615  — 
659.  700—739.  781  —  820.  861  -  899.  940  —  979.  1018- 
1055.  1095 —  1133  testari  nequeamus,  quae  notae  in  prin- 
cipiis  olim  positae  fuerint.  Id  quod  eum  in  eommentario 
critico  singulorum  versuum  iterare  non  potuerimus,  lectorem 
semel  monitum  esse  volumus. 

Amphitruonis  non  paucae  editiones  exstant  peculiares, 
quarum  hae  nobis  enotuerunt:  1.  ^Continentur  hoc  libelle 
quattuor  Plauti  comoediae  Amphitruo:  Aulularia  Duo  Cap- 
tivi:  et  Menech.  Familiaribus  annotationibus  declaratae'.  (CLI 
foliorum  4).  P  dedicatio  editoris,  Philesii  Vogesigenae, 
in  fine*  paginae  haec  exstant:  Argentorati  Kl'  lulii  Ânno  M 
d.  XI.  —  Examinantibus  facile  apparebit  ex  Pii  aliorumque 
commentariis  hausta  esse  omnia.  2.  Argentinensis  anni 
1514  praeter   Amphitruonem  Asinariam,   Aululariam,  Capii- 
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vos,  Curcnlionem  continens,  de  qua  cf.  praef.  Asin.  p.  XVIII. 
3  et  4.  Editiones  Melch.  Lottheri;  de  quibus  cf.  Ritschelius 
Op.  Y  p.  58 sq.  5.  Camerariana  aoni  1545^  de  qua  cf. 
praef.  Asin.  p.  XVIII.  6.  *M.  Acci  Plauti  Amphitruo.  In 
usum  lectionum  edidit  Fridericus  Asti  us'.  Landishuti  a. 
1818.  —  Textus  ex  secunda  Bipontina  petitus  esse  videtur. 
Adiecta  est  praeter  glossarium  inutile  tabula  genealogica 
lovis,  AmphitruoniS;  Mercurii,  Pterelae,  Alcumenae.  7.  Theo- 
dori  Verwaijen  ^Spécimen  literarium  in  M.  Acci  Plauti 
Amphitruonem'.  Traiecti  ad  Rhenum  a.  1827,  —  Textus  ex 
Bipontina  petitus:  adnotationes  satis  viles.  8.  Editio  Rich- 
teri:  cf.  quae  diximus  de  eiusdem  Asinaria  praef.  Asin.  p.  XIX. 
9.  10.  Lindemanni  et  Holtzii  editiones  satis  notae  sunt. 
De  ceteris  subsidiis  pluribus  disserere  non  habemus.  Magno- 
père  autem  dolemus  quod  Spengelii  libro  de  canticis  Plau- 
tinis  scripto  non  uti  licuit  ante  v.  277:  sed  ut  fatendum  est 
saepius  virum  doctissimum  nobis  minus  satisfecisse^  ita  àliis 
nos  satisfecisse  ne  ipsi  quidem  —  talis  enim  est  harum 
quaestionum  condicio  —  sperare  audemus. 

Nihil  iam  restât  nisi  ut  ea  singulis  versibus  adiciamus, 
quae  dum  imprimitur  Amphitruo  aut  ab  amicis  nobiscum 
communicata  aut  ab  aliis  in  lucem  prolata  aut  a  nobis  sero 
observata  sunt. 

Argum.  II  9  Lambini  errorem  itéra  vit  Arthur  P  aimer 
Hermathenae  t.  VIII  (a.  1882)  p.  239,  qui  ceteroquin  cor- 
rigendi  divinandique  facili  quadam  elegantia  insignis  est,  ut 
multum  ab  eius  ingenio  speremus. 

V.  32  peux  aduenio  et  ad  nos  me  adfero  coll.  v.  989 
idem  p.  240. 

V.  46  duce  Schoellio  (qui  sed  mos  numqnam  illi  fiiU 
paùri  meo  non  bonus)  sic  scripsimus. 

V.  81  mihi  in  mandatis  is  dédit  Palmer  p.  240:  pro 
qno  sane  iUe  dédit  exspectatur. 

y.  96  Dum  ego  huius  vel  Dum  hic  huius  Schoellius. 

V.  105  sq.  nondum  sanati  videntur  Gertzio.  Si  quid 
cum  Bosio  Schoellius  ita,  ut  et  ex  v.  105  petitum  esse  putet. 

V.  141  ego  hanc  fero  in  me  imaginetn  Palmer  p.  240. 

V.  159.  2G3.  393.  394  accentus  delevit  typographus. 
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V.  ITOsq.  Schoellius  ita:  Ijysus  (Unes  operis  et  expers 
lahoris  QukJque  ânimi  (vel  ànlmo)  hibére  . .  . 

V.   179  idem  eicit  ut  glossema  versuuin  17(5sq. 

V.  193  Traeda  atqne  nijro  afquc  adoria  qui  idem. 

V.  197  delendum  putat  Brixius. 

V.  207  asportdssint  reddninf  Gertzius. 

V.  230  SHScipere,  pro  re  hortari  Palmer  p.  241. 

V.  2G7  caperv  pro  haherc  idem  p.  242. 

V.  313  tadhn  etiam  Gertzius  coniecit. 

V.  401  post  413  collocatum  Schoellius  défendit.  Re- 
stitui  autem  vario  modo  eundem  posse  putat,  velut  sic:  Ism 
ego  snm  qui  cum  Amphitruone  nna  abiermn  hinc  in  exercitum? 

V.  414  tii  pugnmuh  occ'tdimus  et  420  Elocidus,  sed  ubi 
2)afcra  mmc  est  ista?   #   In  cisfida  Gertzius 

V.  548  sqq.  Palmer  p.  242  ita:  .  » .  haec  proxunia  Tanto 
hreuim'  nox  ut  fiai  faciam,  ut  acque  disparem  Et  die  e  noete 
accédât ... 

V.  572  si  id  ita  sit  nrfactum^  bll  inquam:  heus,  ecquidj 
593  ut  tu  hic  si^nul  sis  et  domi  Schoellius. 

V.  fil7   Quoine  .  . .  licitumst'f'    coll.  v.  G97  Gertzius. 

V.  623  uigilans  mmc  ut  uideo  Schoellius. 

V.  (327  nosces  ncr/uam  illum  apud  nos  set'umn  idem. 

V.  658  optanti  Gertzius. 

V.  741   Palmerius  sic  potius:   istnc^  a'cde,  erit , . . 

V.  744sq.  j[>mrf/îow.^  #  rûi,  Etiam  id  tu  scis?  Schoellius. 

V.  814  siquidem  iam  hcrcle  mxdier  Schoellius  coll.  Tru- 
cul.  V.  134. 

V.  952  ipsus  addit  Palmer  p.  243. 

V.  99(5  suspectus  videtur  Schoellio. 

Frgm.  IV  Ne  tu  postuler  matulam,  urnam  tibi  aquae 
defundi  in  capnt  et  Xll  1  Bleph,  Quaese  aduenienti  morbo 
medicum.  Amph.  At  tu  sucm  Palmer  p.  244. 

V.  1120  clamut,  1128  coniectatorem  Schoellius. 

Uedinius  lenae  et  Mediolaiii  m.  Oct.  a.  MDCCCLXXXll. 


T.  MACCI  PLAVTI 


AMPHITRVO 


Arnûbiuâ  VII  33  :  quoe  causa  e«t ,  ut  dii 
tranquilli,  placidi  efficiantnr  et  mites,  in- 
optae  si  res  fiant  et  ab  homiuibus  otiosis 
multitudlue  spectante  ludatnr?  punit  ani- 
mes Itippiter,  si  Amphitryon  fuorit  actns 
pronuntiatusque  Plautinus? 


Plavtx  Ampuitbvo 


L 


AEGVMENTVM  I 


In  faciem  uorsus  Âmpbitraonis  IiSppiter, 

Dnm  béllum  gereret  crfm  Telebois  hôstibus, 

Âlcménam  uxorem  cépit  usurâriam. 

MercTÎrius  formam  Sosiae  serui  gerit 

Âbséntis:  his  Âlcména  decipitiîr  dolis.  5 

Postqaâm  rediere  uéri  Amphiiaruo  et  Sdsia, 

Vterque  deludiîntur  in  minîm  modum. 

Hinc  itîrgium  tumiîltus  uxori  et  uiro, 

Donéc  cum  tonitru  uoce  missa  ex  aéthere 

Adiîlterum  se  lùppiter  confessas  est.  lo 


Argttm,    I  Post   argum.   II  Fîeckeisenus   cum   aïiis    coîlocat. 

Quinque  verstis  déesse  Ritseheîius  putat  Proleg.  p.  318,  cum  relique 
arg^imenta  non  acrosticha  guindenorum  verstmm  numéro  exaequari 
fioleant  V.  1-6  interciderunt  J  INCIPIT  PROLOG VS  IN  AM- 
PHITRIONEM  PLAVTI  POETÇ  B.  Titulo  carent  DE  1.  n  c.  spat 
init.  D  nersus  BDE  amphitrionis  BD.  amphytrionis  E  2. 
Qnom  Fîeckeisenus  Telebois  Hermolaus:  thelobois  BDE  S.  Cf. 
V.  498  Alcmenam  Fa2Za:  Al cnmenamJBD.  Alcnmennajn  J57.  Alienam 
td  TUins  Schmidtius  de  pron.  dem.  formis  Pîautinis  p.  30  sq.,  îocum 
non  recte  inteîlegens:  neque  probavit  Studemimdus  Nov.  annal,  t.  118 
(a.  1876)  p.   66  cçpit  E  4.  sosie  E  5.  Alcmena    Valh: 

alcmnena  libri,  Schmidtius  î.  s.  s.  his  delens         6.  uiri  amp[  J 
amphitrio  BDE        7.  Vterque,  r  ex  q  B         deluduntur  cum  Pal.  1 
et  2  (qui  mimm  in  modum^  Bothius:    delndnntur  dolis  BDEJ 
luduntnr  dolis  mimm  in  modum  Lamhinus        immirum  D.    inrair[  J 

8.  inrgium  ex  iurgiem  J        oxori  [  J        9.  ex  [  »7        emissa  Pal. 
1  et  4        exethere  E        aethçrç  I)        10.  Adiîlterum,  i  post  v  er.  D 


* 


ARGVMENTYM   TT 


Amore  captiis  Alcumenas  lûppiter 

Mutîîuit  sese  in  formam  absentis  coniiigis, 

Pro  patria  Amphitruo  diîm  decernit  cum  h()stibus. 

Habitiî  Mercuriiis  ei  subseruit  Sosiae: 

Is  aduenientis  séntom  ac  dominum  frustra  habet.  5 

Turbas  uxori  ciet  Amphitruo:   atque  inuicem 

Raptaiit  pro  moechis.    Blépharo  captus  arbiter 

Vtér  sit  non  quit  Amphitruo  decérnere. 

Omuém  rem  noscunt:   géminos  illa  enititur. 

Anj,nn.  11        AMPHl  TKl  O  •  |  AKGVMENTVM  •  B.    Planti  am- 
phitrio  incipit  ./.     Spatium  duorum   vtrsuum  vacuum  DE  1.  more 

('.  spat.  init.  1)  alcumenas  BF:  alciimenia  J  ut  vid.  alcumcnac  B 
^ae  ex  as>)  KZ  iupiter  7>  2.  informam  E  absentis  LG:  eins 
lihri  in   eius   formam    l'yladis  et   Camerarins  ut  vid.  in  ipso  B. 

formam  in  eius  Bareus  illiua  uirginis  F,  unde  illius  coniiigis  Linde- 
mannus  3.  Propatria  BE  ani phitrio  BDEJ         dnm  decernit 

IP ,  unde  2>nwi»6'  Bothius:  dum  ccrnit  B^IJEJ.  dux  dum  ceroit  Lo- 
manufi  'MisceU.  philoh  tt  paed.*  Il  (Ainstel.  a.  LS50)  2>-  i^n  cam- 
hostibus  E  4.  sosi^î  /.  sossie  E  5.  seruum  lihri  et  pro  ac  Z 
et  editioneH  fere  omnes  frustra  [  /  flocco  habet  Pius  et  Gulielmius 
c.  1,  iure  explosi  Acid(dîo,  maie  laudati  Scriverio  Afiecd.  p.  54 
().  uxoriciot  BE  amphitrio  VJ.  amphytrio  E.  amphityrio  B  atq[ 
|ui[  »/  7.  Kapptant/  pro  mochis  Bl).  pro  mçchis  J.  promechis 
E  ble])haro  [  ]a[  J  8.  Vt^ir^it  B  Versus  maie  ex  Blautim 

(cf.  Nonius  p.  ;JiS5 ,  ^U)  qui  nequeas  nostrôrum  uter  Bit  Amphitruo 
dccurnero  covfectus:  i\  Lomanus  p.  17 (i  amphitrio  BDJ.  amphy- 
trio E  dec[  J  sit  Amphitruo  non  quit  d.  mule  Meursius  Excrc. 
crit.  I  1  discernoio  Bal.  3,  Dousa  dccernero  e  (e  cui  spatium  ex- 
phiidum:  similia  cum  (dibi  tum  saepissimc  in  prologo  facta  suwt)  E 
y.  Umnem  deh  IjUinhinus  ncglecto   acrosticho  geminos  illa  Bothius: 

gemiiiotj  alcumeuu  libri  'al[  J •.     Alcumena  A.  Spevr/elius  ^  T.  Macdu.'t 
J*laiitns^  p.  :i:î9 ,    Usainijina.     quom  Alcumena  L.  Spengelius  Philologi 
t.  17  (a.  iS(il)  p.  602  et  geminoy  cum  illa  Schoellius  Analect.  p.  34 
onititur  Bl)         Alcmene  parit  Ginietus 


PEKSONAE 


MERCVIUVS  DEVS 
SOSIA  SERVOS 
IVPPITER  DEVS 
ALCVMENA  VXOR 
AMPHITRVO   DVX 
THESSALA  ANCILLA 
BLEPHARO  GVBERNATOR 
BROMIA  ANCILLA 


Prol.  1—5 


PKOLOGV8 


Mekcvrivs 

Vt  uus  in  iiostris  uoltis  mereiraoniis 

Einunclis  uendimdisque  me  laetiîm  lucris 

Adfïcere  atque  adiuutire  in  rébus  omnibus, 

Et  lit  res  rationésque  uostrorum  omnium 

Bene  éxpedire  uoltis  peregrique  et  domi,  5 

V.  1-3.  rrkciamiii  de  nietris  Tervntii  II  s  (G.  L.  t.  III  p.  421, 
s):  .  .  .  Coniici  nostri  ...  in  plerisque  prologis  et  priniis  acenia  tri- 
iiietria  utuntur  .  .  .  Tlautus  ...  in  Amphitrione  in  prologo:  'ut  uos  .  .  . 
oranibus'.  —  1.  Nonins  p.  213,  5:  mercimouium  ueutri.  Plautim 
Aniiihitiyonc^:    'ut  uos  .  .  .  mercimoniis' 

Frolofjus,  quem  interpolationibusinquinatum  esse  cemtierant  Guyetus 
(cf.  c.  11  —  14;  32;  48,  4!);  70;  b5;  OS-^OG;  116;  117;  119;  120  — 
lU)  et  Osaniiiis  Anah  cr.  p.  17(>  sq.  (cf.  v.  64  —  74;  SI  —  Sô),  talia 
cxliibcrc  quae  septimi  saccuU  esscnt  cvicit  liitscheUus  (Varerg.  p.  215  sqq.) 
profcctus  a  v.  O'ôsqq.:  porro  Wolffins  de  prol.  PI.  (Gubenae  a.  1812 
éd.),  Kitschelio  duce  Licbigius  ^ de  prologis  Terentianis  et  Plautinis^ 
(progr.  Gorlic.  a.  18î)i))  p.  22  sq.  (ita  ut  v.  1  — 10  argumetUo  in  fitte 
narrato  olhn  adiunctos  fuisse  ce7iseretj  et  Steinhoffius  ^  Proleg.  su 
Amph.^  II  p.  13  V.  17  —  t)()  damnavcrunt,  cum  v.  1  —  96  Lorenzius 
praef.  Mil.  gl.  p.  49,  integrum  prologum  Fridericus  Martins  Quaest. 
VI.  (Halis  Sax.  a.  1879  cd.)  p.  s  sqq.,  Ussingius,  alii  abicerent.  A 
Plauti  cotisuctudine  abhorrere  v.  33.  50.  74  docuit  Langenus.  Extrême 
parte  (97 — 152:  ibi  pcrmuUa  incsse  ex  Ipsa  fabula  exscripta  accuratius 
ostendit  Martins),  nisi  integer  prologas  a  Plauto  abiudicandus  est,  certe 
V.  112^115  fcrri  vuUa  rationc  possunt,  cum  eadem  référant  quae  v.  in- 
scqncntcs  (112  =  131.  115  ==  120  sqj,  quae  res  non  fugit  Martinsium 
l.  s.  s.  p.  12  Prologus  om.  libri  MEKCVRIVS  •  2^.     MERC  D. 

om.   sinUio   non   relicto  E.     Spatio   nuUo  mercurius   m  marg.  J         1. 
'nos  J         nestris  m.'^  ex  nostris  J.    îu'is  E.    uestris  Nonius,  Priscianus 

uultia  (u  2  ex  ah  l.  E)  libri  cum  Nonio  fuoltis  Q)  et  Prisciano 
mercimol   J        2.  ucndundis  que  B        meletum  E        Içtum  B.    1[  J 

foetuni  .  .  .  Eftieere   Matthias  Klock.     laetos  .  .  .  Efficere  qiUàam 
apud  Lambinum,  Putschius  in  Grammaticis        3.  Adf  [  J        inrebus  E 

4.  Et  [  J  Et  uti  ut  V.  8  Bothius,  Lomanus  Mise.  p.  177 

urorura  BDE         5.  B[   J        Bene  me  Lomano  Miscell.  p.  177  magis 
placct,  sed    nihil  mutât:   cf.   Langenus    ^ Beitraege^  p.  1  sq.  uultis 

BDE  peregreque,   quod   def.  Brixius    ad    Capt.    v.   109,   m.*  ex 

peregrique  B.    peregrique  ex  peregrinaque  D.    peregrique  habuisse  vid. 
etiam  recentioriwi  codd.  archet  y  pus 


Prol.  6  —  26  PROLOGVS  7 

Bonoque  atque  amplo  auctàre  perpétué  lucro 

Qaasque  mcepistis  rés  quasqiie  inceptàbitis. 

Et  uti  bonis  uos  uostrosqae  omnis  niîntiis 

Me  adfïcere  uoltiâ^  éa  uti  nuntiem  âdferam, 

Quae  maxume  in  rem  uôstram  conmuném  sient  lo 

(Nam  u6s  quidem  id  iam  scitis  concessum  et  datum 

Mi  esse  ab  dis  aliis,  niintiis  praesim  et  lucro): 

Haec  lit  me  uoltis  àdprobare^  adnitier 

Lucrum  lit  perenne  uôbis  semper  siippetat: 

Ita  huic  facietis  fàbulae  siléntium  15 

Itaque  aequi  et  iusti  hic  éritis  omnes  àrbitri. 

Nunc  qudius  iussu  uénio  et  quam  ob  rem  uénerim, 

Dicam  simulque  ipse  éloquar  nomén  meunu 

louis  iiîssu  uenio:  nomen  Mercuriost  mihi. 

Pater  hiîc  me  misit  ad  uos  oratiîm  meus,  20 

Tametsi  pro  imperio  uôbis  quod  dictiîm  foret 

Scibat  facturos^  quippe  qui  intelléxerat 

Veréri  uos  se  et  métuere,  ita  ut  aequomst  louem: 

Venîm  profecto  hoc  pétere  me  precario 

Â  uobis  iossit  léniter  dictis  bonis.  26 

Etenim  lUe,  quoius  hue  iiîssu  uenio,  Iiîppiter 

m 

V.  6 — 30  iftterc,  J  6.  lucro  ex  locro  m,  rec.  D  8.  uti  ex  ui  E 
iifôflqae  BDE  nunciis  B  9.  uultis  BDE  ea  uti  nuntiem  ad- 
fenun  Itdius  Lange  ^de  sent.  temp.  syntaxi^  thés.  3:  ea  adferam  ea  uti 
nontiem  Kbri  (ïï  È,  ut  B.  nuntiem  ex  nnn  iem  Dj.  ea  adferam  eaque 
ut  nuntiem  Aldus,  ea  nt  adferam,  ea  ut  nuntiem  inter  aîia  Uoltzius. 
ea  feram,  ea  uti  nuntiem  lA)manus  Mise,  p.  177  10.  Quç  B.  Que  E 
mtaâmeBDE  inremE  uestram  ^  communemJ? Z>i^'  scient 
E  V.  11^14  damnât  Guyetus  11.  quidem  id  iam  m.*  ex  qui  demidiam 
B,  qui  demidiam  E  12.  Mihi  fMichi  E)  lilm  esse]  hec  E 
abdis  E  a  es;  ab  ras.  B  diis  m.'  ex  dis  B  aliis^  ii  fort,  ex  u 
B  pmm  B.  presim  D  13.  H§c  E.  Hec  B  uultis  BDE  ad- 
probare  libri  fapp-  E),  quod  appropare  ==  approperare  esse  mUt  Meursius 
Il  ac  nitîer  Aîdina.  adnuuere  Meruîa  ad  Ennium  p.  163  14.  per- 
henne  E.  perennç  D  subpetat  B.  superat  E.  superet  FZ,  corr.  Her- 
molarn  16.  fabulç  BE  16.  Ita  Fruterius  Veris.  III  2  equi  BE 
iusti  ex  iu8ta  B  17.  cuius  BDE.  cnius  hue  ut  v.  26  Lomanus 
Mise.  p.  178  obrem  E  rem  hue  missus  sum  Becker  Studeniundi 
8tud,  p.  311  19.  mercurio  est  Palat.  5,   Guyetus:    mercurii   est 

BE.  merouri  est  D  michi  E  20.  aduos  E  21.  Tam  &  si 
proimperio  BE  Post  imperio  interpungentes  refutavit  Gronovius 
22.  Scibat  B         23.   equum   est   BDE  24.   pcario   BD         26. 

Et  enim  BE        cuius  BDE        iussu  hue  eod.  Leidensis  Bosschae 


8  PROLOGVS  Prol.  27-39 

Non  minus  quani  uostrum  quiuis  formidat  malum: 

Humana  matre  natus,  humano  pâtre, 

Mirari  non  est  aéquom  sibi  si  praétimet 

Atquu  ego  (juoque  etiam,  qui  louis  sum  filius,  30 

Contagione  mei  patris  metuo  malum. 

Proj^térea  pace  aduénio  et  pacem  ad  uos  fero. 

lustcîm  rem  et  t'acilem  esse  oratam  a  uobis  uolo: 

Nam  iiîsta  ab  iustis  iiîstus  sum  orat()r  datus: 

Nam  iniiîsta  ab  iustis  impetrari  non  decet,  35 

lusta  aiîtem  ab  iniustis  péterest  insipiéntia: 

Quippe  illi  iniqui  iiîs  ignorant  néque  tenent. 

Nunc  hue  animum  omnes  quaé  loquar  aduortite. 

Uebétis  uelle  quaé  uelimus:   méruimus 


u 


C        hue  ex  hic  B        iusso  E        iupiter  D        27.  NonminuB  D       qui 

iiis  B  28.  Iluiiana  E  patrc  e  E:  cf.  arg.  II  v.  8  29.  equom 
BE.    equm   1)  si  aibi  1)  ptimet  B.    pretimet  DE  30.  At 

ogo  F,  Val.  (J,  Limlemannus  31.  Jlum  J        meematris  E.     meae 

niatris  Z,  ajir.  Angclius  32.  Vcrsum  damtiat  Guyetus  pacë  ad- 
uénio E  ]  pacem  J  aduos  E  fero  Acidalius,  Pareus:  cf, 
iSjjoujeïins  ^Phiutus*  p.  21.    atfero  BDEJ  pacem  aduenio   et  ad 

U08  adfero  lÀmirmannus  coll.  Atd.  v.  270     (^pacem  iam  FZ,  pro  quo 
pace  restituerat  Arujdius).     pace  aduenio  et  ad   uos    adfero    Weisius, 
lloJtziiis.    pace  aduenio  ad  uos,  pacem  adfero  Bothius.   pacem  aduenieDS 
ad  uos  atlero  liudolfus  Sydow  de  recens,  Catxdli  carm.  (Berolini  a.  1881) 
sent,  contr.  3      33.  Cf.  Langcfius  p.  319       ]m  esse  J      oratum  F,  Voila, 
midti  colîato  GcUio  I  7        auobis  EJ        34.   V.  insiticius  vid,  Lomano 
Mise.  p.  179        ]tis  J       iusta  Bothivs:  iuste  îibri        abinstiB  BE 
iuste  ad  iustos  iusti  Acidaliiis      Post  datus  er.  sum  D      36.  justifl  J 
iniusta^  in  s.  v.  E      abiustis  E      impetrare  cum  Camerario  et  deterioribus 
quibusdam  Ubiis  Dousa       36.  ]tis  petere  J       Ista E       abiniastis  E 
Iusta  abs  iniustis   petere    autem    insipientia    est  Fruterii  II  20   cod. 

péterest  insipientia  Brugmamis  p.  47  :  petere  insipientia  Cinsipiencia 
B)  est  lihri.  petere  id  insipientiast  Lachmannus,  ea  insipientiast 
BecJcer  de  corn.  Itoin.  fab.  p.  107.  iniustis  propter  sententiae  qppositioneuh 
def.  Brixius  de  PI.  et  Ter.  prosodia  p.  30  87.  V.  ex  interpretanietUo 
cius  qui  praecedit  canfictus  esse  videiur  ]u8  ignorant  J  illi  2>  (ex 
in  illij  F.  nulli  B,  unde  quippeni  ?  illi  prave  Lambinus.  inilli  E.  illa 
Z  iniusti  pro  iniqui  Salmasius  iniqui  ius  ex  iniquins  B  timent 
codd.  rec.  non  nulli  38.  ]um  J       Nunc  Fleckeisenus  dtice  Guyeto: 

Nunc  iam  Iibri  ad  ea  fadea  E)  pro  omnes  EJFZ  Nunc  iam 

animum  hue  omnes  vel  Nunc  iam  animum  hue  ad  ea  Ritscheiius 
r animum  hue  etimn  lomanm  Mise.  p.  180)  Proleg.  p.  181,  qui 
omnium  miniine  placiturum  esse  putat  Nunc  iam  omnes  animum  ad  ea 

omnes  ea  Camerarius        quç  EJ.    que  BD         39.  ]elimu8  J 
quç  BE        Post  uelimus  m.'^  s.  v.  &  B 


Prol.  40—62  PROLOG V  S  9 

Et  ego  et  pater  de  uôbis  et  re  piîblica.  40 

Nam  quid  ego  memorem  —  ut  àlios  in  tragoédiis 

Vidi  NeptuBum,  Virtutem,  Victôriam, 

MartéiD;  Bellonam  conmemorare,  quaé  bona 

Vobis  fecissent  — ,  quis  bene  factis  meus  pater, 

Deonîm  regnator^  ârchitectust  omnibus?  45 

Sed  mos  numquam  illi  fiîit  patri  mec  qui  hic  placet, 

Vt  éxprobraret  qudd  bonis  faeerét  boni: 

Gratum  àrbitratur  esse  id  a  uobis  sibi 

Merit6que  uobis  bôna  se  facere  quaé  facit. 

Nunc  quàm  rem  oratum  hue  uéni  primum  proloquar:         50 

Post  ârgumentum  huius  éloquar  tragoédiae. 

Quid  côntraxistis  frontem?   quia  tragoédiam 


40.  ]biB  J  uobis  et  s.  v.  E  pnblica  m,^  ex  puplica  D.  plu- 
blica  J        "41  sqq.  Cf.  Ladewigius  Nov.  annal,  t.  99  (a,  1869)  p.  473 

Parenihesin  ut  supra  ante  Usaingium  iam  constituit  Saracent^ 
Cvdus  codex*  Meursii  I  1).  Alii,  quorum  primus  Taubmawnus,  ita 
if^terpwngwnJt:  memorem,  nt  alios...,  commemorare  q.  b.  u.  fecissent? 
quis  benefactis  .  .  .  omnibus  41.  ]em  ut  J         alias  quidam  apud 

Voreuim        intragoediis  BJ.   intragocdos  E        42.  ]em  J       uirtutem 
et  Langiani,  Boihius         43.  bellona  D         commemorare  libri  (]me- 
morare  J)        quç  EJ        44.  ]factu8[  ut  vid.  J        benefactis  E 
V.  45—63  intercidenmt  J       45.  Décorum  E,    Deum  Angdius,  Beizius 

ârchitectust  Pareus:  architectus  libri.  architecto'st  (duce  scri- 
ptwra  rec,  codd.:  architecton)  Bousa  Expl.  p.  6        optimus    Pareus 

46.  Sed  mos  numquam  illi  fiiit  patri  meo  qui  hic  placet  LG  exempli 
causa:  Sed  mos  numquam  illi  fuit  patri  (^petri  Ej  meo  libri  (nisi 
fuod  îlii  nnnquam  F,  ut  aliquis  certe  versus  evaderetj.  Sed  ille  mos 
nonquam  f.  p.  m.  Fruterius  II  20  itemque,  nunquam  mos  coîlo- 
contes,  Gruterus  et  Fleckeisenus  in  editione.  Sed  mos  is  numquam 
illi  f.  p.  m.  Pylades.  Sed  is  mos  illi  n.  f.  m.  p.  Fkckdsenus  Ep. 
crit.  p,  16  ("meo  patri  iam  Langiani).  Sed  moris  nunquam  illinc 
f.  p.  m.  BenJtleius  apud  Wakefieîdium  ^  Silvae  criticae'  IV  (Londini 
a.  1793  edj  p,  233.  Sed  illic  mos  Cil  lie  iam  Scaliger)  morus  meo 
patri  numquam  fuit  Luchsius  Studemundi  Stud.  I  p,  34.  Siet? 
GertHuê  Ussingiusque  rdiqua  sic  ut  libri  scribentes.  Sit?  mos  n. 
ille  illi  1  p.  m.  idem  Ussingius  47.  éxprobraret^  p  eo;  b  m.'  D. 

exprobaret  B.  computaret  Pareus  bonis  ex  bonus  m.*  D  V.  48. 
49  da$imat  Guyettis  48.  Ratum  CoUrus,  Datnm  Angelius,  Qnatum 
Lambimts:  praeter  rem  otnnes  ida  E  auobis  B  49.  Merito 
que  B.  Merito  qu§  E  quç  BE  facit  Z:  fecit  BI)EF  60. 
Cf.  Langenus  p,  318  quam  ob  rem^  ob  s.  v.  B  proloquiar  E 
61.  tragoedie  B.  tragoedieç  E:  cf.  arg.  II  v.  8  52.  frôntê  ex  fonte 
£        quian  citât  Acidalius 
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Dixi  futuram  liane?  déus  suin,  c-oumutauero. 

Eandem  liane,  si  uoltis,  laeiam  ego  ex  tragoédia 

Coinoédia  ut  sit  omnibus  isdem  uorsibus.  56 

Vtriîm  sit  an  non  uoltis?  sed  ego  stùltior, 

Quasi  nésciam  uos  uélle,  qui  diuos  siem: 

Teneo  quid  animi  uostri  super  hac  ré  siet. 

Faeiam  lît  conmixta  sit  haec  tragicomoédia  : 

Nam  mé  perpetuo  facere  ut  sit  comoédia,  60 

Kegés  quo  ueniant  et  di,  non  par  arbitror. 

Quid  igitur?  quoniam  hic  séruos  quoque  partes  liabet, 

Faciàm  sit,  proinde  ut  dixi,  tragicomoédia. 

Nunc  h()C  me  orare  a  uobis  iussit  Iiîppiter, 

Vt  conquaestores  singula  in  subséllia  65 

59.  63.  Placidua  in  Statit  T/ieh.  IV  147:  Tiryntha  deue] 
Iupl)iter  mutatuM  in  Ainphitryonem  coocubuisse  cum  Âlcmena  Electri- 
onis  filiii  dicitur  in  urbe  Tirynthe,  unde  natus  est  Hercules,  iinde  et 
Tirynthius  dicitur.  De  qua  Plaututi  tragicocomoediam  dixit  63. 
Cf.  ad  V.  oi)  65  aq.  Sirviiis  in    Verg.  Aen.    VIII  036:    conaessa 

eau  eue]  cauea  est  ubi  popiilus  spectat,  tihi  Danielis  scholion:  Plauias 
in  Amphitryono:    'ut  .  .  .  spectatoribus' 

53.  commutauero  libri  (vi.'^  ex  commuta  uero  B)  Post  commutauero 
rccte  interjjatucit  primas  Acidalius  54.  commutauero  £adem  si  uultia: 
faeiam  hauc  ex  Bothius:  ac  siviiliter  Lmâanannus  uultis  BBE 
ego  llermannus  Annal,  t.  19  (a.  1837)  p.  206:  om.  îibri.  iam  add. 
Lachmannua,  MneUcrus  Brosod.  p.  olS  fecero  Loinanus  Spec.  cr.  p.  2 
dubitautir  ex  a*.  i\  I)  extragoedia  iî/  55.  Commoedia  B£.  Com- 
moediâ  I)  omnis  Mucllerus  Pros.  p.  518  adn.  bisdem  m.*  ex 

isdem   B         uersibus  cr  uorsibus   D.     uersibus  B  56.    sit   EFZ: 

i\t  BI).    sic  Lambinus        annon  BV.    anne  BoUiitcs  e  cod.  Guelf. 

unltis  BD.  uiiltis  E  57.  diuus  BUE  siem^m  E:  cf,  arg.  II 

D.  8  58.  uj,i  BUE.    uobis  Guf/etus         re  siet  ex  reBiet  E        69. 

Fatiani  E  ut  conmixta  sit  baec  tragicomoédia  Fleckeieenus:   ut 

commixta  sit  tragico  f  thragico  1)')  comoedia  (traicocomoedia  £)  BDE: 
cf.  llennannus  Nov.  amial.  t.  lit  {a.  1837)  p.  266  et  Goetzius  ibid.  t 
113  (a.  1876) p.  355.  358,  tragocomoedia  ex  Iwc  v,  affert  Mwreius  Var. 
ledi.  XII  17.  tragicocomoedia  formam  denuo  ftcque  tamen  félidus  def. 
Uiîiiingius  t.  2  p.  XII  sq.  c.  ut  haec  sit  t.  Pareus.  c*  uti  Bit  tragi- 
comoédia Lonianus  Mise.  p.   h'>2 ,  LachmanniLS.     u.  c.  fiât  t.  Linde- 

mannus  61.  Reges  rs  s.  v.)  E  dii  BDE  p  D.  piir  E  62. 
seruus  BDE  habet  om.  EZ:  corr.  Pixis  63.  fit  vt  vid.  E 
tragicomoédia  Panus:  tragico  comoedia  BD,  nisi  quod  B  comedia, 
E  traicocomoedia.  Cf.  ad  v.  5'J  64  sqq.  Cf.  Osannus  Anal.  crit.  p- 
176  sq.  64.  me  [  «y  auobis  E  Cf.  Langentis  p.  319  65  sqq. 
Cf.  Bitschelius  Parer  g.  p.  215  sqq.  65.  conqui8itore[  /         Vt  con- 
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Eànt  per  totam  câueam  spectatoribns: 

Siquoi  fauitores  délegatos  uiderint, 

Vt  18  in  cauea  pignus  ^capiantiîr  togae. 

Nam  siqui  palmam  ambissit  histriônibuB 

Seu  quoiquam  artifici  —  seiî  per  scriptas  litteras^  70 

Siue  ipse  ambissit ,  seil  per  intemiîntium  — , 

Siue  àdep  aediles  pérfidiose  quoi  duint: 

Sirémpse  legem  iiîssit  esse  Itîppiter, 

67.  Nanius  p.  99,  6:   delegari  (deleg&ve  lihri)  ueteres  discedere 
posuerunt  uel  dispertiri.    Plantas  Amphitryone:    ''cui  .  .  .  uiderint' 

quaestores  quidam  apud  Lamhinum,  Osannttë  AncU.  crit.  p.  176,  Loch" 
mannm  ad  Lucr.  VI  1067:  Vt  conquîsitores  lihri  cum  Servio.  Vt 
conqniâtores  Weisitts,  Lindetnannus.   Gonquisitores  Lambinus  (qui  etiam 

Qt  inîHo  V.  qui  sequitur  poni  posée  dicit)  et  muîti.    Vt  conquîsitores 

E.  Kaercher  '  Prosodisches  zu  PL  u.  Ter.'  Caroliruhae  a,  1864  éd.  p. 
13  adn.  1  singala  Pal.  6,  Dousa  p.  7,  Par  eus:  singuli,  ait.  i  ex  a  T). 
singuli  BEFZ,  Servius  insnbsellia  E  66.  totam[  J  67.  Si 
cui  BEJ.  Sic  ui  D,  e*  a  cui  Nonii  iestimonium  incipit  fauitore8[ 
/.  faatores  B,  Nonius       delegatores  Nonius.    dilegatos  Lambinus 

68.  Ut  is  F:  Uti  is  D.  Vtiis  m.*  ex  Vt  iis  B,  Vtiis  E.  Vt  hiis  J.  Vt 
his  Z.  Vt  ab  his  Dousa  p.  7       incauea  BE        cauea[  J        capiatur 

F,  Angelius  togç  BE  69.  Nam  si  qai  palmam  ambissit  Fleck- 
eisenuê  Ep.  cr.  p.  16  dticibus  Bitschélio  et  Fruterio:  Siue  qui  am- 
bissent  pahnam  lihri  (^ambi8se[  J).  Item,  nisi  quod  ambissint  idetn  in 
edUione.  N.  s.  q.  ambissint  p.  hic  Bitscheïius  Proleg.  p.  85.  Siue  am- 
biÎBsent  qui  p.  Pylades.  Si  uero  qui  ambissit  p.  Fruterius  II 3.  Siue 
aliqui  p.  ambissint  Hermannus  Annal,  t.  19  (a.  1837)  p.  267.  Sine 
etiam  qui  ambissent  p.  Camerarius.  Siue  etiam  ambissent  palmam  qui 
Lachmannus,  Qui  siue  palmani  ambissint  Goelîerus  ad  Trin.  p.  50.  Si 
qni  ambiissit  p.  Lomanus  Mise.  p.  185.  Qui  ambissint  p.  hic  siue 
Ussinffius.  ambissit,  quode  cf.  Luehhertus  ^Gramm.  Stud.*  I p.  49,  primiis 
Fr^Uerim:  ambiissent  def.  Spengelius  '  Pîatctus*  p.  226  hystrioni- 
boa  E       70.  Versum  damnant  Ouyetus  et  Lomanus  Mise.  p.  185 

Seu  quoiquam  Pareus:  Siue  cuiquam  BDEJ.  Si  quoiquam  Bitscheïius 
Proleg.  p,  85  art[  J  literas  B  71.  Om.  Z,  add.  Hermolaus 
Sine  ipse  ambissit  Fruterius  113:  Siue  qui  ipse  ambisset  B  (l&mbissent^ 
BEJ  (tanbi[).  Siue  qui  ipsi  ambissent  Camerarius.  Seu  qui  ipse  am- 
bissit BitseheHus  Proleg,  p.  85.  Sine  ipsi  ambissint  Ussingius:  et  siue 
ipô  adseripsit  SalmaHus,  sine  ipse  ambisset  exh.  eod.  Leidensis  Bosschae 
C  inter  nancium  BD  perintemuntium  E  72.  adeo  ex  ideo  E 
édiles  EJ,  aedibiles  B,  unde  odibiles  Gerteius,  adeo  bilem  Ussin- 
giuê  perfid[  J  cui  BUE.  quid  Gertzius  duunt  ut  vid.  E 
73.  Sirémpse  Fruteriw  II  3,  Sccdiger:  Si  similem  rem  ipse  BD  (à  s. 
9.)  J  (i^e[j  legem  Scaliger:  inlegem  BDE,  quod  def.  Gruterus  et 
Doma,  in  lege  Lipsius  Ant  lectt.  Il,  quamquam  ne  legem  ^iden\ 
frorwê  improhat,    lege  FnUerius  II  3 
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Quasi  magistratum  sibi  alteriue  ainbiuerit. 

Virtiîte  dixit  uos  uictores  uiuere,  75 

Non  timbitione  néque  perfidia:   qui  minus 

Eadem  histrioni  sit  lex  quae  summo  uiroV 

Virtiîte  ambire  oportet,  non  fauitoribus. 

Sat  habét  fauitorum  sémper  qui  recté  facit, 

8i  illis  tides  est,   quibus  est  ea  res  m  manu.  8() 

Hoc  quoque  etiam  niihi  pater  in  mandatis  dédit, 

Vt  couquaestores  tïerent  histrionibus: 

Qui  sibi  mandasset  délegati  ut  plaiîderent 

Quiue  alter  quo  placéret  fecissét  minus, 

Eius  ornamenta  et  corium  uti  concidereut.  85 

Miriiri  nolim  uos,  quapropter  Iiîppiter 

Nunc  histriones  curet.     ne  miréraini: 

Ipse  luînc  acturust  Iiîppiter  coraoédiam. 


74.  Quasi  sibi  magistratum  Guyctus.  Quasi  si  m.  Lomanus  Mise. 
p.  ISO'.  Magistratum  quasi  sibi  FîecKdscnus  Ep.  crit.  p.  Itj.  màgUtratum 
def.  Hermannus  Nov.  annal,  t.  10  (a.  1SH7 )  p.  207  alteri  ue  B.  alte[ 
J        De  ue  cf.  Lanycnics  ^lieitraegé*  p.  07  ambiuerit,  i  ex  \\  D, 

aiubiucrint  cod.  LcUleriMs  A,  Gertziiis  Ib.  nos  ut  vid.  JE  uos  om. 
JZ  uiuer[  /.  cluuere  GuUehnins  c.  1,  quod  iure  improbat  Scriverm 
Op.  anecd.  p.  5'),  etiam  perversiara  Palmerius  p.  724=  (numeri  swd 
^Lampadis^  t.  IV)  11.  Eandem  J  hystrioni  J  quç  BEJ  79. 
liiibet  fautorum  Lomanus  Mise.  p.  Jsf!  habere,  t  s.  re  scripta  B 
fauitoriuin  E  recte  ex  recta  D  80.  inmanu  BEJ  V.  Sl^^ô 
simul  cum  0'4  sqq.  ferri  posse  (Jsannus  Anal.  crit.  p.  176  negat  81. 
uiichi  EJ  pater  cum  M'eisio  3Iuellerus  '  KacJitraege^  p,  121:  om. 
libri.  Post  (ledit  idein  add.  F  cum  ruina  versus,  ille  add.  Pylades. 
Dein  .  .  i.  ni.  mihi  d.  veî  Dein  .  .  mihi  i.  m.  d.  pater  vel  Dein  .  .  mihi 
ille  i.  m.  d.  Luelisius  Sttideinundi  Stud.  p.  35.  Pareus  ex  v.  ti2  uti 
asciscit.  Atque  hoc  quoque  etiam  mi  ilFe  Fruterius  II 20  inmandatis 
BE  82.   Vt  conquaestores    qui  s.  ad  v.  05:    Vt  conquisitores  libri 

^con  8.  V.  D),  quod  Vt  conquisitores  metitur  Kaercher  l.  s.  s.  Vt  con- 
quistores  Lindemannus.  Conquisitores  Fruterius  II  20  hystriooibuB 
J  83.  mandasset  J^en^/em^^  Lomanus  Mise.  p.  187:  mandassent  Ubri 
84.  Quiue  alter  quo  placéret  Guyetus  (^placéret  cum  Pio):  Qtiiue  (Qui 
ne  BJ)  quo  placèrent  alter  libri.  Quiue  ut  placéret  alter  Beizius.  Qoi 
quo  placéret  alter  'alii*  apud  Pareum  fecissent  Pius  86.  V.  damnât 
Guyetus  Eis  Lamhinus,  Scaliger  ora  menta  Svvartius  Ancdectorum 
II  5  p.  78  86.  qua  propter  BDEJ  87.  hystriones  J.  bistrionem 
Sc(digei-  cur  et  E  n///  remini  (an  n  euremini?>  ex  nemiremini  / 
88.  acturus  est  Ubri  iuppiter,  u  s.  v.  J         comediam  BJ(ex 

comedi  am; 
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Quid  id  éstis  admirati?  quasi  uerô  nouom 

Nanc  proferatur,  lôuem  facere  histriâniam.  90 

Etiam  histriones  ànno  qaorn  in  proscénio  hic 

loaem  inuocarunt,  uénit:  auxilio  is  fuit. 

Praetérea  certo  prôdit  in  tragoédia. 

Hanc  fabulam  inquam  hic  Iiippiter  hodie  ipse  aget 

Et  ego  ilna  cum  illo.    niînc  uos  animum  aduortite,  96 

Dam  huiiîsce  argumentum  éloquar  comoédiae. 

Haec  ùrbs  est  Thebae:  in  illisce  habitat  aédibus 
AmphitruOy  natus  Ârgis  Alcaeô  pâtre, 


98.  Nonius  p,  487,  32:  Argus  pro  ÂrgiuuB.  Plauius  Amphi- 
trjooe:  ^amphitreo  .  .  .  pâtre'.  —  Servius  ad  Aen.  I  268  (p.  99, 
12  ed,  ThUo  et  Hagen):  Ilia  pro  Iliensis,  nt  Plautus  'Hector 
IUqs'  pro  Iliensis.    et  'Âmphitryo  natus  .  .  .  pâtre'  id  est  Argiuo 


89.  id  estis  admirati  FUckeisemtë:   admirati  estis  libri.     estis  ad- 
mirati Pylades,  Beizius.    admirati  id  estis  Lomanus  Mise.  p.  187  inter 
atia,  Brixius  de  pros.  p.  11.    admiratin  estis ^  interrogandi  signa  post 
quid  posito  Lomanus  l.  s.  s.,  MueUeitis  Pros.  p.  496       noaum  libri 
F.  9()  sqq.  et  a  nun^eris  et  a  dicendi  génère  satis  suspecti        90.  Hune  J 

'Fartasse*    louem    agere    Bentleius  louem    proferatar    nnnc 

fitcere  histrioniam  MueUerus  Pros.  p.  115  hystrioniam  J  V. 
91—93  eiciendos  putaé  Ussingius        91.  £t  iam  B        hystriones  J 

anno]  nannio  Valla,  Meursius  1 1.  ante  veî  antehac  Ussingius  > 
cum   Ubri         in   om.  EJZ:    corr.  Hermolaus  pro  scenio  J 

92.  innocarunt   B  (ex   inuocauerunt^   D  (ia  s.  v.).      inaocanerunt   J 

hifl  fnit  J  (îxï[)  F  V.  93-96  damnât  Guyetus  93.  Preterea 
BDEJ  certe  Lamhinus,  Bothius  e  Gueîferh.  intragoedia  EJ. 
intra  goedia   BD         94.    in   quam   J         hic  s,   v.   D  luppiter 

hic  Fîeckeisenus  hod[  J  luppitêr  def.  Bothius,  Wagnerus,  Mus. 
Jihen.  t.  22  (a.  1865)  p.  120,  Fleckeàenus  Nov.  ann.  t.  61  (a.  1851) 
V-  33  96.  96.  Inverso  ordine  E:  signis  corr.  m.^  tU  vid.  96.  cum 
illo  una  Fîeckeisenus  nnnc  uos  Pylades,  Beizius:  nunc  lihri.  nunc 
iam  MuéUerw  Pros.  p.  536.  nunc  hue  Lomanus  Mise.  p.  188,  Mueî- 
Itrus  l  s.  s.,  Lachmannus  animum [  J  96.  Dum  [  ]  eloqn[  J 
ugumentum  hoins  Pylades  huiusce  Bentleius  ad  Andr.  prol,  v.  11, 
BruncHus,  MueUerus  Pros.  p.  502  (praeter  alia),  probante  Brandtio  de 
gtn.  p.  62,  improbante  F.  Schmidtio  de  pron.  dem.  formis  p.  54:  huius 
libri  comoediç  BE  V.  97—114  in^terciderunt  J  97.  Hçc  E 
the//.  bae  ex  comçdiç  T).  thebç  E.  Thebe  Angelius,  Lambinus  inillisce 
J^  çdibns  E  98.  Amplutrio  BBE.  ampbytrio  Serpius.  amphi- 
treo  vel  amfitreo  codd.  Noniani  natum  codd.  Noniani  PLC 

Argos  Saracenus  Nonio  maie  usus  cum  multis  Alcaeo  (quod  m. 

ree,  in  E  adscripsit)  Fîeckeisenus  Nov.  ann.  t.  121  (a.  1880)  p.  605: 
n  ftrgo  libri.  Argo  vel  errorem  poetae  vel  librarii  mendum  esse  putat 
Usnngius  ita,  ut  Argo  pro  Alceo  <=  Alcaeo  scripserit 
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Qiiicnm  Alcumcnast  iiiîpta,  Electri  filia. 

Is  iiùuc  Ampliitruo  praéfectust  legionibus:  loo 

Nam  ciîm  Telebois  béllunist  Thebano  poplo. 

Is  prius  quam  hinc  abiit  ipsemet  in  exércitiim, 

Grauidam  Alcumenam  fécit  uxorém  suam. 

Nam  ego  uos  nouisse  credo  iam  ut  sit  meus  pater, 

Quam  liber  harum  rérum  et  multariîm  siet  105 

Quantiîsque  amator,  si  ei  quid  conplacitiimst  semel. 

Is  amîire  occepit  Alcumenam  clam  uirum 

Vsiîramque  eius  C(5rporis  cepit  sibi: 

Et  grauidam  fecit  is  eam  conpressiî  suo. 

Nunc  de  Alcumena  ut  rem  teueatis  réctius:  iio 

Vtrimquest  grauida,  et  ex  uiro  et  ex  summo  loue. 

Et  meus  pater  nunc  mtus  hic  cum-  illâ  cubât 

Et  haéc  ob  eam  rem  nox  est  facta  longior, 

Dum  cum  illa  qugicum  uolt  uoluptatém  capit. 

108.    Nonius  p.    ^Ho,  3(i:    Usus    geueris    masculini    .  .  .  feminini 
Plautus  in  Amphitryone :    'Usuramque  .  .  .  sibi' 


99.  Cf,  V.  3()4  Qui  cum  B  K  Electrî  =  Electrii  Meursius  1 1.  Cf. 
FlccJceisenm  l.  s.  s.  alcumena  est  lihri  100.  Cf.  v.  363  amphitrio  BD. 
amphytrio  E  praefectus  est  lihri  Cp-  B)  praéfectust  Amphitrio  lîer- 
mannics  Nov.  ann.  t.  19  (a.  1S37)  p.  267.  praefectus  A.  est  Bothiws  101. 
cum  ex  tum  D  thelobois  ftelobois  E)  lihri  bellum  est  Pylaâes:  e«t 
bellum  lihri.  Teleboist  ferri  vix  potest:  cf.  JUtschelius  Proleg.  p.  lOS 
çil  thebano  E  poplo  Camerarius:  popto  BT>E.  populo  FZ  102. 
habiit  B  ipse  met  BE  inexercitum  E  102.  103.  Cf  v.  1137  103. 
fecit  uxorem  Fruterius  II 20  :  uxorem  fecit  lihri  Alcumenen  sercatû 
lihrorum  sci'iptura  Lamhinus  164.  De  Nam  duhitat  Ussingius.  Iam  (àtkrû 
iam  deleto)  Lamhinus  nouisse  ras.  ex  nouissem  B        mens  pater 

Bntlmis:    pater   meus  lihri.     Cf.  Luchsitis  Studem.   Stud.  I  p.  27 
105.  liberarum  Fruterius  II  20  et  Peerllampiu^  ad  Aen.  t.  I  p. 

270:  om.  lihri  siet  ex  sciet  D  106.  si  ei  quid  Boxhormus:  siet 
(si  et  Ej  quod  fquod  om.  E)  lihri.  si  quid  Bosius  apud  Dousam  p.  S. 
quom  quid  Pylades.  sit  quod  Lindemannus  complacitum  (ex  com- 
placitor  E)  est  lihri  107.  Is  ex  Isti  I)  uiro  m.^  ex  ninim  D 
108.  109.  Cf  V.  1135.  1136  108.  cepit  Nonius:  coepit  BDE  109. 
is  eam  recte  def  Klotzius  Nov.  ann.  t.  51  (a.  1847)  p.  241  sq.  eompw 
Fruterius  II  20  (qui  ctiam  Eamque  grauidam  fecit^.  etiam  Pareufi' 
itidem  Lindemannus  (poterat  etiam  iterum^.  istam  Lackmannus 
compresHU  BB  110.  dealcumena  B  111.  Vtrimque  ("Vtrnmque -^) 
est  lihri  exuiro  E  exsummo  E.  summo  ex  Fleckeisenwt ,  quod 
rerocat  Ep.  crit.  p.  16  ex  del.  cod.  Leidensis  112.  nunc  intns  «f 
nunctus  ])      hic  om.  EZ,  add.  PyUÂ4s       113.  hoc  E.  hec  B      lU.  com 


Prol.  115-122  PROLOGVS  15 

Sed  ita  âdsimulauit  se  quasi  Âmphitnio  siet.  lin 

Noue  ne  hiînc  ornatam  uds  meum  admirémini^ 

Quod  ego  hdc  processi  sic  cum  seruili  schéma: 

Veterem  âtque  aatiquam  rem  nouam  ad  uos  prôferam. 

Proptérea  omatns  m  nouom  incessî  modum: 

Nam  meus  pater  nunc  mtust  eccam  Iilppiter.  120 

In  Âmphitruonis  môrtit  ^ese  imàginem 

Omnésque  eum  esse  cénsent  serui  qui  uident: 

116  sq.  Priscianus  Inst.  gramm.  VI  7  (G.  L.  t.  II  p.  199,  14): 
Nentra  eiuBdem  terminationis  (m  a  desinentiaj  graeca  sunt  et  addita 
'lis'  faciont  genetiumu,  ut  'hoc  peripetasma,  huius  peripetasmatis'  .  .  . 
haec  tamen  aDtiqnissimi  secundum  primam  declinationem  saepe  pro- 
tnlenmt  et  generis  feminim,  ut  Plantus  in  Âmphitrione  'en m  ser- 
nili  schéma'  pro  'schemate':  'nunc  ne  .  .  .  schéma'.  Hinc 
pcndet  Ars  anowyma  Bemensis  Anecd.  Helv.  éd.  Hag,  p,  98,  81 
117.  Charisiitë  (G.  L.  t.  I  p.  53,  15):  Plantus  schéma  pro  schemate 
dixit  in  Amphitrnone:  'hue  .  .  .  schéma'.  —  Idem  p.  144,  17: 
Schéma  quasi  monoptoton  ait,  proinde  déclinasse  Caecilius  .  .  deno- 
tatar  .  .  .  Plantns  in  Amphitryone:  'hue  .  .  .  schéma'.  —  Probus 
Cathol.  (G,  L.  t  IV  p.  6,  32):  schéma,  schematis  .  .  .  quod  Plautas 
m  Amphitryone  posuit  'cum  seruili  schéma'  non  neutri  generis 
declinationem  subuertit,  sed  genus.*  cf.  Sacerdotis  art.  gramm.  II  (G.  L. 
t.  VI p,  471,  9),  qui  'in  s.  s.'.  Pompeii  Commentum  (G.  L.  t.  V p.  197, 
10):  ilind  etiam  scire  debes  haec  nomina,  quae  Gfraeci  neutraliter  decli- 
nanmt,  Latinos  etiam  féminine  dixisse  .  .  .  Graeci  dicnnt  hoc  schéma/ 
Latini  dicebant  haec  schéma  .  .  .  habes  exempla  innumerabilia  etapud 
Plantnm  et  apnd  antiquos  et  ex  aliqua  parte  apud  Ciceronem.  Nam 
ait  Plantns:  'processit  Mercnrius  cum  seruili  schéma'.  — 
JVofNM  p.  224,  34:  schéma  féminine  génère  dici  ueterum  usurpât 
aoctoritas.    Plantns  Amphitryone:  'quod  .  .  .  schéma' 

illaXtfkiemanfiu^:  Ula  îibri.  ille  Angélitts  duce  Pylade  qua  cum  BE 
unit  BBE  116.  F.  damnavit  Cfuyetus  ]et  fsietj  soîum  in  J 
fuperesi  âdsimulauit  ex  adsimilauit  D.  adsimilauit  E  amphitrio 
BD,  amphytrio  E  116.  ornatum  hune  Priscianus  admiremini 
m.*  ex  admiraemini  B,  admiraemini  i>.  jmiremini  /.  miremini  Stein- 
hoffm  *  ProUg,  z/u  PUmXus  Ampli.'  II p.  13  adn.  23  117.  V.  damnât 
Oyyetus  Quod  D  hue  ego  Charisius  bis,  nisi  quod  priore  loco  crgo 
codex  processi  hnc  Nonius  (hue  praecessi  L)  sic  Charisius  bis 
ow.         seruili  ex  seruuli  B  schéma  seruuli  Camerarius  in  B 

]ceiDa  /.  scema  codicum  Prisciani  pars  1 18.  ]m  rem  J  aduos 
EJ  119.  V.  damnât  Guyeius  Jomatus  []n  nouum  J  nouum 
libri  innounm  E  120.  Nam  del  Guyetus  Jmeus  J  nunc 
ininst  eccum  Langenus  p.  8,  Bitschelius  :  intus  nunc  est  eccum  libri. 
nuno  intus  eccum  Bothius.    nunc  eceillum  intus  Mueîîerus  Pros.  p.  40 

Bummus  pro  eccum  Brugmanus  p.  29       121.  Inamphytrionis  E 
amphitrionis  BD.    Jamphytrionis  J        uertit  libri        ?ie.  t^c  E        122. 
Imnesque  J.    Omnisqne  E        cessent  J 


U)  PROLOG  VS  Prol.  123  —  134 

Ita  norsipellem  se  facit,  quando  liibet. 

Ego  stîriii  simipsi  S(5siae  mihi  imaginem, 

Qui  cum  Aiiîphitruone  una  abiit  hinc  in  exércitum,  125 

Vt  praéscruire  amanti  meo  possém  patri 

Atque  lît  ne  qui  essem  familiares  quaérerent, 

Vorsiiri  crebro  hic  quom  uiderent  me  domi. 

Nunc  quom  és.se  credent  séruom  et  consemôm  suom, 

Haud  quisquam  quaéret  qui  siem  aut  quid  uénerim.  130 

Pater  nunc  intus  siîo  animo  morém  gerit: 

Cubîit  conplexus,  quôius  cupiens  maxumesi 

Quae  illi  ad  legionem  fàcta  sunt,  memorat  pater 

Meus  Âlcumenae:   cénset  illa  illiîm  uirum 


123.  Nanius  p.  5cS,  5:  uer  si  pelles  dicti  sunt  quolibet  génère  se 
commutantes  .  .  .  Plautus  Amphitryone:  'uersipellem  .  .  .  lubet'.  — 
Idetn  p.  41,  i^3:  tergiuersari  fallere  et  dicta  mutare.  Et  est  quasi 
tergum  uertere;  ut  ait  Plautus  Amphitryone:  'uersipellem  .  .  . 
lubet'  131.  Studtinundus  apiid  Kîussmannum  p,  XXXI  odn.  Frofi- 
tonem  p.  224,  2  N.  confert:  ego  ignoro  ea  te  mente  Alsinm  isse,  nt 
animo  morem  gereres 

123.  uersipellem  2>,  Nonius.    uersi  pellem  BE,    Jsi  pellem  / 
iubet  iiV  124.  michi  £  125.   Amphitruone  una  Fîeckeisenus 

in  éd.:  amphitrione  libri  famphytrione  EJ).  Amphitruone  ero  Bit- 
scheîitis.  Amphitruoned  idem  Xov.  e.rc.  p.  72.  Aliter  defectum  suppîere 
conati  sunt  Cameraritis  Fleclcciseniisque  Ejrerc.  crit.  p.  3S  ("abiuity  et 
Botliius  f  hinc  abiit  induy  abi  it  E  inexercitum  EJ.    idem  ex 

inercitum  D  12G.  prae  intercidit  J  [jseruire  B  possem  ex 

pessem  Z>,  m,'^  ex  paasem  J        pâtre  J        127.  ]que  J        nequi  BE 

essem,  m  ea:  nt  ])  quererent  EJ  128.  Versari  libri  crebro, 
o  ex  \%  D  cum  Jibri  V.  J2!)  —  141  damnât  Guyetus  129.  cum 
Ub7'i        credent  (eut  e  corr.)  E.     credens  J.    crederent  Z:  corr.  VàBa 

seruum   et    consonium   suum  îibri        serui  pro  seruum  et  Bothius 

130.    Haud   ex   Haut  E  quçret  J.    queret  BDE  qui  sim 

quaeret  Fhcleiseyms:  at  cf.  Ep.  crit  p.  16.  Muellerus  Pros.  p.  761, 
sim  siribois  aut  nunc  ante  uenerim  siipplet,  aut  nec  pro  aut  corrigit 

uenirem    E  131.    inquidtus   E  132.    V.  290  conplexus  .  . 

cubât  ]bat  J  coniplexus  BEJ  cuius  libri  (cuius,  ins  in  ras,,  ubi 
pions  fuerat  B.  cuius  in  marg.  B^j  maxime  est  libri  133.  ]illi  J 
Que  E  adlegiouem  E  134.  js  J  alcumene  E.  alcomeniae 
J  ceuset  illa  illum  Fleckeisenus:  illa  illum  censet  libri.  Ordinem 
servant  Ptflades  (ai  ante  illa  inserens),  Muellerus  Pros.  p.  6S3  (nunc 
ante  censot  supplcns),  llein^cJîiibS  '  Aïlg.  Schulzeitung^  a.  1829  II  p- 
613  et  Schneiderus  ^ Formenléhre^  I  p.  23  fAlcumenai  scribemtes:  neque 

deerit  qui  J  codicis  scripturam  sic  explicet:  alcumenaç^ 


I 
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Prol.  135  —  147  PROLOGVS  17 

Saom  ésse,  quae  cum  moécliost.   ibi  nunc  mens  pater       135 

Memoràt^  legiones  hdstium  ut  fugàuerit^ 

Quo  pâcto  donis  s£t  donatas  pliînimis. 

Ea  dona,  quae  illic  Âmpbitruoni  stînt  data, 

AbsMlimus:  facile  meus  pater  quod  u61t  facit. 

Nunc  hôdie  Âmphitruo  uéniet  hue  ab  exéreitu  140 

Et  séruoS;  quoius  égo  fero  banc  im^âginem. 

Nanc  intemosse  ut  n6s  possitis  fàcilius, 

Ego  bas  babebo  usque  bic  in  petaso  piunulas: 

Tum  me6  patri  autem  térulus  înerit  aiîreus 

Sub  pétaso:  id  Ampbitruoni  ^gnum  non  erit.  145 

Ea  signa  nemo  borum  mtus  ïamiliàrium 

Vidére  poterit;  uérum  uos  uidébiiis. 


135.  Suam  libri  (intercid.  J)  quç   cum  J.    quicum  MueUents 

Ptoe.  p,  683  adn,        mOecho  est  libri  (mecho  BJ)        Fost  nunc  wn%u$ 

litt,  ras.  B  136.  jhostium  J  137.  pSto  E  donis  ait  SalmasmB, 
Guyeluê:  ait  donis  libri,  quod  def.  Kîoteius  Nov.  ann,  t.  51  (cl  1847 J 
p.  242  plarimÎB  libri  ^jrimis  J)  138.  ]data  J  quf  E  am* 
phitrioni  BDE  F.  139—149  imierc.  J  189.  quod  ex  quot  B. 

quoi  DE  nuit  BDE  140.  amphitrio  BD.  ampbytrio  E  hue 
oraiet  Amphitruo  Boihitts  abexçrcitu  E  141.  seruns  m,^   ex 

senioe  B  cuius  lihri  e.  s.  eius  cuius  ego  fero  imaginem  Cfru- 
terus  ego  fero  hanc  Fleckeisenus,  RitscTielitu:  ego  hanc  fero  libri. 
banc  ego  fero  Bothius  ex  Argentor.  a.  1514.  ego  hanc  fero  hodie 
Weisitu,  quem  contra  Uermannus  Nov.  annal,  t.  19  (a.  1837)  p.  268. 
Eiaium  def.  Khtzius  l.  s.  s.  p.  243  gero  Lanibinus  142.  Hune  .  .  . 
nos  Fruterius  II  20  inter  nosse  BDE  143.  hasce  dubitanter  ut 
in  prclogo  Schmidtiua  p.  36  habebo  usque  hic  Fleckeisenus:  habebo 
Qsque  libri.  habebo  hic  usque  Pylades,  Hermannus  Nov.  annal,  t.  19 
(a.  1837)  p.  268.  habebo  hodie  usque  MuéUerus  p.  496.  habebo 
Qsque,  hiaium  excusans,  guod  usque  sit  idem  quod  cusque  Bergkius 
'Beitraege^  p.  119:  atque  id  ipsum  cusque  restituit  Bitschelius  Opusc. 
t  3  p.  143  impetaso  pinulas  D  (priore  a  ex  i).  in  petas  opinnulas 
B  (in  ras.  ex  im  et  un  m.^  ex  n).  inpetas  opinulas  E:  pinulas  def. 
Fledceisenuê  Ep.  crit.  p.  11  144.  torrulus  BDE  146.  Suppe- 
taso  BDE  id  Amphitruoni  signum  Hermannus  Nov.  annal,  t.  19 

fa.  1837)  p.  268:  id  signum  amphitrioni  libri  ("amphytrioni  EJ).  signum 
id  Amphitruoni  Guyetus,  Bitschelius.  Ordine  libroi-um  servato  quod 
td  nam  id  pro  id  Muétterus  Pros.  p.  683,  petasod  Bitschelius  Exe. 
PI  nov.  p.  72  146.  signa  ex  signû  D  horum  in  tus  Bitschelius: 
homm  libri.  horunce  Camerarius,  Hermannus  Nov.  annal,  t  19  (a. 
1837)  p.  268,  contra  quos  dixit  F.  Schmidtius  p.  50.  horum  unquam 
Mudlerus  *  Nachtraege'  p.  130.  Bitschelius  etiam  de  nemo  homo 
homm  cogitaivit 

Platti  Amphitbvu  2 


[ 


18  PROLOGVS  Prol.   148-152 

Sed  Amphitruonis  ilHc  seruost  Sosia, 

A  portu  qui  imiic  ciîra  lanterna  hue  âduenit. 

Abigam  iam  ego  illunc  aduenieutera  ab  aédibus.  150 

Adéste,   erit  operae  prétium:   nunc  spectabitis 

louem  et  Mercurium  fâcere  hic  histrioniam. 

# 

148.  amphitrionis  BD.     amphytrionis   E  illicst    Luchsiiits  de 

gen.  form.  p.  47.     illest  Bothitts.     ille  Ussingius  seruost  LG:  est 

aeruus  Ubri.  De  est  falso  colîocato  cogitât  etiam  Muellerus  p.  331 
149.  Qui  illic  a  portu  nunc,  in  fine  hue  om.  RitscJielius ,  Ludisius 
Ilermae  t.  (i  (a.  1S72)  p.  275,  qui  etiam  A  portu  qui  illic  qui 
LG:  illic  Ubri  laterna  B  hue  add.  Camerarius :  om.  libri,  unde 
laternad  Bothiiis,  lUtschelius  Exe*  Fî.  n.  p.  62  (idem  portnd  scribi 
posse  monet  Opiisc.  t.  3  p.  12G:  portu  hue  Muellerus  p.  339.  627) 
lôO.  Abigam  [  J.  Ambigam  1)  illunc  Camerarius,  Beizius:  iUum 
Ubri         iamiam    illum  ego    Pyîades  illum    aduenientem    bine  ab 

Bareus  çdibus  B.  edibus  Z>  abedibus  E  161.  Adeste:  erit 
Pahnerius  Spicil.  p.  7ài):  Adest  ferit  Ubri.  ("Ad  est.  [  J).  Adest  erit 
Muretus  teste  Taubmanno  opère  BDE  ptium  BD  nunc  spec- 
tabitis  LG:  hic  spectantibus  Ubri.  Deleto  contra  usum  pretium  Fledc- 
eisenus  uobis  inspectantibus  (cf.  v.  OUS),  inspectantibus  cum  Her- 
manno,  qui  apud  Beckerum  de  covi.  Boni.  fab.  p.  106  sic  îocum  re- 
stitiiit:  fert  operae  pretium,  his  inspectantibus.  Muellerus  p.  518  ut 
vid.  certe:  hic  inspectantibus  162.  mer[  J  facere  hic  Hermafmus 
l.  s.  8.,  ex  V.  qui  pracc.  supplens:  facere  Ubri.  facere  una  vel  ut  facinnt 
Muellerus  p.  518 


I  1,  1—6 


ACTVS  I 


808IA.    MEBCYmVS 

SOSIA 

Qui  me  àlter  est  audâcior  homo  aiît  qui  confidéntior 
lauentiltis  mores  q.m  sciam,  qui  hoc  néctis  solus  àmbulem? 
Qaid  fâciam,  nunc  si  très  uiri  me  in  cârcerem  conpégerint?  155 
Inde  cràs  e  promptuària  cella  depromar  ad  flagrum 
Nec  catisam  liceat  dicere  neque  quiequam  in  ero  sit  ailxili 
Nec  quisquam  sit  quin  me  malo  omnes  ésse  dignum  députent. 

153  — 155.  Priscianus  de  metris  Terentii  II  8  (G.  L.  III  p.  421, 
8):  Comici  nostri  ...  in  plerisque  prologis  et  primis  scenis  trimetris 
uiantur.  Plantas  ...  in  Amphitrione  .  .  .  prima  scena:  'qui  .  .  .  com- 
pegerint'.  ecce  hic,  quamuis  prima  sit  scena,  tetrametris  est  tamen 
asns.  ideo  'in  plerisque'  dbdmus  156  sq.  Bespexit  hune  locum  Apu- 
leius  Apoîog.  54  (p.  64,  20  éd.  Kr.):  e  cella  promptuària  in  forum  atque 
in  îudicium  proferetur 

Act,  I  se.  1        SOSIA  MERCVRIVS  BE.    SOSIA  MER  [  J:  om. 
gpatio  relicto  D        153.  Fera.  om.  BDE        ni  eum  spat.  init.  D 
est  [  J"        andatior  E        154.  luuentae  (xuyetus        mores  qui  [  J 

155.  nunc  [  J        si  nunc  Mewrsiug*^eum  interpolata  editione  Prisciani 
incarcerem  BE      côpegerint  2>.    compegerint  B  cum  Prisciano 

156.  Qiuxe  sequtmtuy  uaque  ad  v.  162  cum  interrogative  exhibuissent 
editiones  cmtiquiores,  primus  Camerarius  ut  supra  interpunxit  Gras 
inde  Chuyetus  cras  (s.  v.  quasi  m.  2)  B,  quasi  Camerarius.  cras  quasi 
Pareus  e  promptuària  Apuleiua,  Hermolaus:  e  promptaria  BDFZ. 
epromtaria  EJ  ad  fl[  J,  adflagrum  E  F.  157—162  tractai  L. 
Spengdius  Phtlol.  t.  17  (a.  1861)  p.  564  157.  causa  JE;,  del  L. 
Spengdius  î.  s.  s,  màlum  versum  procudens  dicere  Pyîades:  dicere 
mihi  (michi  E)  libri  neque  quiequam  in  ero  sit  auxili  Lachmannus: 
neque  in  ero  (ineno  B,  ubi  prior  r  er.  inero  D'^E.  inhero  D*.  in 
liero[  J)  quiequam  auzilii  siet  vitioso  exitu  libri.  neque  in  éro  quie- 
quam sit  mi  auxili  Luchsius  Studemu^i  Stud.  vol.  I  p.  56.  mihi  neque 
quiequam  auxili  siet  Bothius,  Brixius  (^neque  mihi^  progr.  Liegn.  a.  1857 
éd.  p.  7  In  ero  versui  seqitenti  praefigentes.  neque  in  ero  quiequam 
auxili  siet  idem  Boikius,  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  181.  Cf.  Hermannus 
EUm.  p.  103.  Librorum  scripturam  Lindemannus  def.,  siet  v.  58  ad' 
figens,  guem  sequitur  FUckeisenus  158.  Cf.  v.  157  quin  me  malo 
MueUems  Pros.  PI.  p.  181:  quin  me  (^quinme  E.  qui  non  me  JF) 
yhri.  qui  non  med  L.  Spengélius  l.  s.  s.  quin  me  malo  cruciatu 
dignam  eiecto  omnes  Luchsius  l.  s.  s.        e88e[  J 


20  PLAVTI  I  1,  6-8 

Ita  quasi  incudém  me  raiserum 

Homines  octo  uâlidi  caedant  160 

Et  peregre  adueniéns  hospitio 

Piîblicitus   accipiar. 


161  —  164.  Priscianus  de  metrvi  Tcrentii  II  10  (G,  L.  III  p.  422, 
10):  utitur  tamen  (cf.  quae  ex  eodem  Prisciano  supra  ad  v.  153  sqq. 
exscripta  sunt)  in  hac  ipea  scena  et  dimctris  brachycatalectis ,  id  eet 
a  tribus  simplicibuB  pedibus  ut:  ^ita  peregre  adiieniens'  similiter: 
^qui  hoc  noctis  a  portu':  uel  dimetris  catalecticis ,  id  est  quibns 
una  desit  syllaba,  ut  ^ingratis  excitauit':  uel  dimetris  hjpercata- 
lectis,  id  est  quibus  una  abundat  syllaba,  ut  in  eadem  ^hospitio 
publicitua    accipiar'  161  sq.   Charisius  (G.  L.   I  p.  214,  1): 

publicitus   .  .  .   Plautu8  ...   in    Amphitryone:    'ita   peregre    ad- 
ueniens  hospitio  publicitus'  Nonivs  p.  513,  1:    publicitus 

pro  publiée  .  .  .  PlautuH  in  Amphitryone:  'hospitio  publicitus  ac- 
cipiat'  Oshernus  p.  4.7.9;    publicitus  .  .  .  hinc    etiam    Plantas: 

'ita  .  .  .  accipiar' 


F.  159  —  162  sic  dubitanter  discripsimus  Mueîlerum  p.  350  secuU: 
de  eisdem  egerunt  L.  Spe^igelius  Philol.  t.  17  (a.  1861)  p.  564,  Seyf- 
fertus  de  vers,  hacch.  p.  21,  A.  Spengelius  ^  Plautus^  p,  127,  Stude- 
muruhis  de  cant.  p.  S7,  Christius  ^ Sitzungsberichte  der  phiL-kist.  Classe 
der  bair.  Académie''  a.  1S71  p.  46,  KoestUnus  PhUol  t,  36  (a.  1S77) 
p.  359:  deniquc  ante  omnes  Hermanniis  Elem.  d.  metr.  p.  393,  ddn 
Nov.  annal,  t.  19  (a.  1S37)  p.  269  duplici  ratione,  quorum  éJUeram 
amplexus  est  Fleckeisenus  hanc:  Ita  quasi  incudem  me  mîsenim  ho- 
mines I  Octô  ualidi  1  Caedant:  ita  peregre  hue  âdueniena  |  Publicitu» 
ego  hospitio  accipiar.    Qui  versus  taies  sunt  in  B: 

Ita  quasi  incudem  me  mîserum  homines  octo  ualidi  caedant 

Nec  aequum  anne  iniquum  iraperet  cogitabit 

Ita  peregre  adueniens  hospicio  puplicitus  (i  8.  v.  m.  2)  accipiar 
A  quo  ceteri  ita  discrepant:  homine8[  J  cçdant  E  Verswi  2  crueem 
praefigit  IP  Nec  E.  Haec  /.  liée  F  çquum  2>.  equum  E 
impegeret  E  cogitabat  EF Z.  cog[  J  Itaque  JF  ueniens  Z 
hospitio  E  plublicitus[  J.  publicitus  EFZ  accipiat  Z  cum  Nomo 
160,  Verba  quae  in  libris  h.  v.  sequuntur  delevit  Hermolaus  V. 
161  sq.  paralJelos  v.  296  falsoque  hue  illatos  dicit  Osannus  Anal.  cr. 
p.  198  161.  Et  LG:  Ita  libri  cum  Charisio  et  Prisciano  162. 
Publicitus  ego  Hermannus  l.  s.  s.  V.  1.63  — 175,  quos  eiectis  glosK- 
niatis  ex  parte  ab  aliis  iam  dctcctis  bacchiacos  esse  voluimns,  sotadeos 
esse  ceiisuerunt  Hermannus  (praeter  verba  Haéc  eri  înmodéstia^  Elcm. 
doctr.  metr.  p.  4')ff  (quam  sententiam  abiecit  Aot\  annal,  l.  s,  8.  p.  270, 
ubi  cam  profert  discriptionem  quam  recepit  Fleckeisenus),  Bergkius  'Bei- 
traege'  p.  67,  Christius  ' Metrik'  p.  490  edit.  2  (v.  168—172),  AUa 
temptaverunt  Stud^mindus  de  cant.  p.  27 sq.,  Seyffertus  de  vers,  bacdi. 
21,  idem  Christius  l  s.  s.  p.  47.  49  (de  v.  165,  166,  167,  168,  172), 
Muellerus  p.  350  adn.,  quorum  discrii^tiones  cum  non  omnes  eoescribi- 
7nus  brcvitati  consuUum  voluimus 
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Haéc  en  inmodéstia  163^ 

Coégit  me;  qui  hoc  nâetis  163^ 

Â  p6rtu  med  ihgratiiJB  excitauit. 

[Nonne  idem  hoc  luci  me  mittere  poiuit?]  165 

Opalénto  homini  dtLra  hoc  magis  seruitiis  est; 
[Hoc  magîs  miser  est  dinitis  seruos] 
Quod  ndctesque  diésque  adsidud  satis  supérquest, 
Quo  facto  aut  dicto  àdeost  opiîS;  quietus  né  sis. 


166.  Charisius  (G.  L.  I  p,  203,  27):  luci  Plautus  in  Amphi- 
tryone  'hoc  luci',  ubi  Sieenna:  'quaecumque  Domina  e  littera  ab- 
latino  singnlari  terminantur,  i  littera  finita  aduerbia  fiunt,  ut  mani' 


F.  163  sq.  uno  v.  comprehendwnt  Itbri  163.  lia  dùcripserunt  Her- 
mannus  Elem.  p,  459  et  aïii  H§c  E  heri  EJ  îmmodestia  J 
qiii[  J  Ëri  haéc  inmodéstia  me  coégit  qui  hoc  nôctis  cum  eodem  Her- 
tnanno  FUcheiseniis  Synizesin  coégit  def.  Lorenzius  ad  Mostelh  v.  313: 
cogit  e  rec,  cad,  Bothiua.  haec  coégit  me  mire  dicttim  164.  Deeit  in 
J:  cf.  V.  163       aportu  E       med  cum  Eermanno  Fleckeisenus:  om.  libri 

ingratiiB  Pareus:  ingratis  Hbri  A  portu  ingrâtiis  éxoitauit  (cret. 
ti  troch,)  Seyfferhts,  MueUerue  l.  s.  s.  F.  165  delevimns  ut  sermone 
stMtetUia  (v.  195)  métro  stupectum  quamvis  eum  respexerit  Sisenna 
Non  me  Lomantts  Spee.  crit.  p.  5  hoc  luci  BB^ÈJ,  Cîharisius.  hoc 
Ittcifl  B^FZ,  hoc  àbh  voeat  Buechderus  de  decL  p,  62,  idem  esse  putat 
qwfd  hue  (ita  Cruyetus  scripsit)  Grruterus:  cf.  Bergkités  ^Beitraege*  p.  149. 
hoc  eum  mittere  coniungtmt  lAndemcmnus  et  FlecJceisenus  Exerc.  cr. 
p.  12,  Ussingius  Idem  nonne  me  mittere  hoc  luci  potuit  Fleck- 
eisenus  cum  Hermanno.  Konne  idem  hoc  Itici  me  mittere  pôtuit  Muél- 
krus  L  8.  s.    De  aliorum  commentis  cf.  îocos  supra  allatos       potui[  J 

166.  Oxmlenta,  a  fort,  in  o  c&rr.  J  dura  hoc  magie  eeruitus  est 
cmn  Herwujmno  edidit  Fîeckeisenus:  hoc  ('hec  EF,  haec  Z:  corr. 
AngèUus)  seraitus  dura  est  libri,  u2u  magis  ex  v.  167  iam  Camerarius 
adâidit  De  Opulento  hoc  homini  seruitns  est  magis  dura  cogitât 

Fleckeiêemtë  Nav.  anncU.  t.  101  (a.  1870)  p.  75,  ne  ipse  qnddem  sibi 
tcBtis  faciens.  Opulento  homini  hoc  magis  seruitus  durast  Seyffertus  l. 
9.  8.  p.  21  Verba  tradita   anapaestis  accommodomda  esse  putant 

Weisius,  Stikdeimundus  de  cant.  p.  27,  Muellerus  î.  s.  s,  (etiam  in  v,  167), 
(Svrigtvw  'Sitzungsberichte^  p.  49  167.  F.  eiecit  Guîieîmius  Verisim. 
II  6,  atU  hume  aut  v.  166  Osannus  Anal.  p.  198:  cf.  v.  166 
dhntiiB  DE  et  ante  corr.  BJ  (t  tis  s.  v.)  seruus  BDE  Hoc  m&gis 
est  miser  diuitiB  aeruoe  semper  Hermannus  in  exemploH  168.  *  Versus 
Sdadkus^   adsoripsit  BenUeius.     Gf.  Siuâemimdus  l.  s.  a.  Quod 

noctesque  Fleckeisenus  L  s.  s.:  Noctesque  (IToctesquç  J)  libri.  Quoi 
noctes  cum  Hermanno  edidit  Fleckeisenus  assiduo  libri  superque 
est  libri  F.  169-^171  proprio  quodam  métro  conscriptùs  Bothio  duce 
censet  Studemundus  de  catU.  p.  28:  cf.  Muellerus  et  Seyffertus  l  s.  s. 

169.  Quod  facto  Muellerus  ^Nachtr.'  p.  30,  recte  ut  videtwr:  cf. 
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[Ipse  dominus  diues  operis  et  laboris  expers]  170 

Quidque  honiini  lubére  accidit  posse  rétur, 

[Aequom  esse  putat,  non  reputat  laboris  quid  sit.] 

Nec  aequom  anne  iniquom  imperét  cogitabit. 

Ergo  in  seruitiîte  expetùnt  multa  iniqua: 

Habéndum  et  fenîndum  hoc  oniîst  cum  labore.  175 

Meiicvrivs 

Satiiîst  me  queri  lUo  modo  seruitiîtem: 
Qui  liodié  fuerim  liber, 


174.  Nonittë  p.  301,  24:   expetere  accidere  (expectare  accipere 
codd.).    Plautua  Amphitry one :   'ergo  .  .  .  iniqua' 


Langenm  'Bcitracge^  p.  144  dicto  adeost  Bergkius  ^Beitraege*  p.  68. 
idem  Lachmannus  antca  et  postea  Muellei'us  ^  Nachtr,^  p.  30.  dicto 
iidest  libri.    dictod  est  cum  Pareo  BiUchelius  Nov.  exe.  1*1.  p,  59 

quietia  IJ.  quieti^tiis  E:  cf.  de  mensura  Fleckeisefius  Nav.  anneU.  t. 
loi  {a.  1S70)  p.  76,  quem  vix  recte  impugnat  Muellertts  ' Nachtr.^  p. 
30  ne  bies  F.  ne  sit  Scaliger  Facto  aiit  dicto  adést  opua  quié- 
tatus  né  «ia  cum  Hermanno  éd.  Fleckeisefius  V.  170 — 172  damnavit 
Fuhrmannus  Nov.  annal,  vol.  105  (a.  Iti72)  p.  i:>30  170.  diues  operae 
Chrisiius  ^  Metrik  '  }).  490  Ipsùs    dominus   diues  et  éxpers   laboris 

Langenus  p.  10.  Dominus  diues  operis  et  expers  laboris  cum  Hermanno 
Flcckeisenus  171.  Quidque  homini  LG:  Quodcumque  fQuod  cumqae 
B.  Quod  cumquy  J)  homini  libri.  Quodcumque  ei  cum  Hermanno  Fleek- 
cisenus  lubere  accidit  cum  Hermanno  Fleckeisenus :   accidit  libère 

libri  posse  retur  ex  posseretur  B  Quodcumque  accidit  lubitu  te 
posse  retur  Fuhrmannus  de  part.  comp.  {Gryphisw.  a.  1869  éd.)  p.  46 
thesis  II  172.  Aequum  libri  Aequom  ésse  putat  non  répntat  |  La- 
boris quid  sit  Studemundus  l.  s.  s.  et  Beckerus  Studemundi  Stud,  p. 
224.  Aequom  ésse  id  putât,  non  reputat  quid  labôrist  cum  Hermanno 
Fhckciseniks  173.  Cf.  ad  v.  160  Haec  J  aequum  J.  çqunm'D. 
equum  BE  Numquam  aequom  Fuhrmannitë  l.  s.  «.  anne  in  lit. 
D  iniquum  BDEJ  cogitabis  ut  vid.  J  174.  inseruitute  EJ 
175.  fcrandum  J  ouust  B^,  Catnerarius:  opus  est  (st  onua  m. 
2)  B.    opus  est  reliqui  V.  176  — 179  dedimus  eecuti  Bitsdidium 

Varerg.  p.  383:  in  libris  v.  176  sq.  et  178  sq.  singtUis  versibus  com- 
prchendiintur.  Eosdem  paullo  aliter  tractât  Hermannus  Nov.  annal, 
vol.  19  (a.  1837)  p.  270  sic:  Satiiist  me  queri  illo  modo  sernitiitem  | 
Ilodic  qui  fuerim  liber  eûm  nunc  potiuit  |  Patdr  seruitûtÎB:  hic  qui 
natust    quéritur  Cf.    p'raeterea    Scyfj'ertus   de   vers,    bacch,  p.  29, 

Spengelius    '  Plautus  '   p.  142 ,    Studemundus   de  cant.  p.  36         176. 
Pers.   add.   D^F,  Hermolaus:   om.  BD^EJZ        satius   est  ZtW 
inillo  EJ.     nullo  Z        177.  lambice  Studemundus  p.  87  cum  aiiis 
Qui  hodie  liiischelius  l.  s.  s.  :  hodie  (  hodiç  D)  qui  libri        fueram  Lach^ 
mannus        liberr  E:  cf.  arg.  II  v.  8 
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Eiim  nunc  potiuit  pater  seruittîtis: 
Hic  qui  uema  nàtust  conquéritur. 

SOSIA 

Sum  uéro  uere  uérbero:  numerd  mihi  in  mentém  fuit         180 
Dis  adnenientem  gratias  pro  méritis  agere'  atque  âdloqui. 
Ne  illi  édepol;  si  meritd  meo  reférre  studeant  grâtiam, 
Âliquem  hdminem  adlegent,  qui  mihi  adueniénti  os  occillét  probe, 
Quoniàm  bene  quae  in  me  fécerunt  ingràta  ea  habui  atque  mrita. 

179.  Nonius  p.  43, 10:  uernas  ueteres  appellabant  qui  uere  s^cro 
faerant  sati  ;  et  habebatur  nomen  hoc  pro  uitabîli  maledicto.  Plautus 
Âmphitryone:    'hic  .  .  .  quaeritur'  180.  GélUus  N,  A.  I  7,  17 

de  TvlUcma  locutione  *in  potéstaiem  esse^  agens:  neque  soloecismnm 
6886  aîebat  (amicus  GeUii)  'in  potestatem  faisae',  at  uolgus  semi- 
doctam  putat,  sed  rationem  din  certam  et  probam  contendebat,  qna 
et  Graeci  ita  uterentnr:  et  Plantus  uerborum  latinorum  elegantissimus 
in  Amphitmone  dixit:  'numéro  .  .  .  fuit'  non,  ut  dici  solitum  est, 
'in  mente'  Nonius  p.  352,  16:  numéro  significat  cito  .  .  .  Plautus 
Âmphitryone:    'numéro  .  .  .  fuit'  183.  Oshemus  p.  388:    oscil- 

Imn  .  .  id  est  paruum  os  .  .  et  inde  oscillo  .  .  id  est  uerberare  uel 
seindere;  unde  Plautus  in  Amphitrione:    'qui  .  ...  probe' 

178.  nunc,  nun  m  Ut,  B.  Quem  nunc  Scaliger,  Guyetus  potiuit 
B*8,v.,  Camerartus:  jpotait  B^ DE  J  179.  natust  conqueritur  BU' 
8iMiu8  h  8.  8,:  natus  ë  quçritur  cum  Nonio  (^quaeriturj  libri,  Lomanus 
Spec.  p.  7  (qnentur)  trochaice  dimetiens  V.  180  —  218  dimetros  esse 
ttatuU  Kiesdingius  Anal.  PI.  p.  13  sq.  cUiis  eiectis  versibus  aliis  cor- 
reeiis,  de  guibus  vide  suo  ïoco  180.  Sosiae  pers.  praem.  D^,  Sara- 

eemis,  Hermannus  Nov.  anncd.  vol.  19  (a.  1837)  p.  270,  Bosiius  Opusc. 
p.  261:  ont.  BB^EJ  et  editorum  multi  uere  uerbero  Ritschelius 

Par.  p.  383:  uema  uerbero  îihri,  quod  defendere  vid.  L.  Mtiellerus  Lucil. 
p.  279.    uerus  uerbero  Ussingius  numéro,  qtwd  ironice  dictum,  ex 

Qdiio  Nonioque  Hermolaus:  nunc  uero  libri.  nam  numéro  Ritschelius 
l  8.  8.  num  uerbo  (interrogationem  conformansj  Ribbeckius  trag.*  p. 
XVI.  nunc  sero  Ussingius.  Sos.  Numéro  inde  àb  Hermolao  multi.  Be 
numéro  non  recte  Bostius  Op.  p.  187  sqq.  michi  E  inmente  E.  in 
mente  Z:  corr.  Hermolaus  uenit  cod.  Guelf.  Bothii  181.  Diîs  J 
gracias  J  adque  BB  alloqui  libri  182.  studeant^  nt  ex  m 
B  gratiam  Beinius  quaest.  Plaui.  (Crefeldiae  a.  1834  éd.)  p.  15, 
Langenus  p.  11  sq.  :  gratias  (^gracias  J)  libri,  quod  def.  locis  disparibus 
lÀndemanniis  183.  V.  post  185  scriptum  signis  hue  rettulit  B 

allègent  BBE.  alegent  J  uenienti  Kiesslingius  Anal.  PI.  p.  13 
oscillet  Osbemu».  ossiilet  Bousa.  suggillet  post  Scriverium  Gtrlzius. 
occîUare  (an  occiliare.^^  c«f  'zereggen*,  §œXo%onBi:v:  cf.  ^CyrUlus*,  quo 
iam  Colerus  apud  Taubmannum  usus  est,  p.  414,  27  Pealoxonoç:  oc- 
ciliator;  ibid.  36  faXo(ttQO(pœi  occo  occUio  .  .  Ibi  sane  duo  codd.  rec. 
occulator  et  occulo  184.  bona  E  (ut  vid)  F  quç  EJ.  quç  ex 
qui  D.  qui  B  inme  E  Quom  quae  in  me  fécerunt  bene  Fleck- 
eisenuB  PhOol.  t.  2  (a.  1847)  p.  75 
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Mekcvkivs 

Facit  ille   quod   uolgo   liaiid   soient,   ut   quid   se   sit  dîgniîm 

sciât.  185 

SoSfA 

Quod  uiîmquam  opinatils  fui  neque  àlius  quisquam  ciuium 
Sibi  éuenturum,  id  contigit,  ut  sâlui  poteremùr  domi: 
Vict()res  uictis  hostibus  legiones  reueniunt  domum 
Extineto  duello  mâxumo  atque  intérnecatis  hostibus. 
Qiiod  milita  Thebanô  poplo  acérba  obiecit  fiînera,  190 

Id  ui  et  uirtute  militum  uietum  àtque  expugnatum  dppidumst, 
Império  atque  auspicio  mei  eri  Amphitruonis  mâxume, 
Qui  praéda  agroque  addriaque  adfécit  popularés  suos 
Uegique  Thebano  Creoni  régnum   stabiliuit  suom. 
Me  a  portu  praemisit  domum,  haec  ut  niîntiem  uxori  suae:  195 
Vt  gésserit  rem  piîblicam  duetu,  imperio,  auspicio  suc. 
Ea  uiînc  meditabor  qud  modo  illi  dicam,  quom  illo  aduénero. 

187.  Konius  p.  407,  36:  geuitiuus  positus  pro  ablatiuo  uel  ad- 
uerbio  loci  .  .  .  Plautus  Amphitryone :  'ut  .  .  .  domi'  193.  Osbemus 
p.  303:  odor  ...  et  haec  odoria,  ae,  quod  et  pro  quadara  dea  dicitur 
quac  ])utabatur  odoribus  ijraeesse,  unde  Plautus  in  Amphitrioue: 
'odoria  affecit  popularés  suos' 

~  \^b7rers.  add.  VJFZ:  om.  BIJ'E         uulgo  BBE  aut  E 

sei  J       sciant  aim  cod.  suo  Uenddus  Adv.  II 1        Cf.  ad  v.  183 
186.  I^ers.  add.  IPJFZ:  om.  BlJ^E  nunquam  J        187.  ut  salai 

potereuîur  Guyetus:  ut  salui  potiremur  îibri  cum  Nonio.     salui  ut  po- 
tireinur  Lachmannus  domi  ex  Konio  Ilcrmolaus:  domum  lihri 

188.  uictus  E  reueniunt  legiones  domum  Brugmanus  p,  20  189. 
Kxtincto  duello  FleckcîKenus:  Duello  extineto  Iibri  maximo  BDEJ 
iuter  necatis  BDEJ.  internectis  FZ:  corr.  Fylades  190.  Quod 
F,  Scaîiger :  Qui  BDEJ Z  rault  athebano  D  poplo  Fareus :  popto E. 
pojjulo  reîiqui  191.  Indiu  J  uinctum  B  oppidum  (prier  p  $. 
V.  E)  est  Iibri  19*2.  atque  J  auspitio  BE.  auspiciod  Bothius 
mei  eri  Fleckeiseniis:  eri  (heriJ;  mei  Iibri  amphitrionis  .BD.  am- 
phytrionis  EJ  maxime  BDEJ.  maxuma  cum  v.  193  tungevis  Sca- 
îiger V.  193  —  108  non  apparent  in  J  193.  Qui  praeda  Fylades: 
Praeda  BDFZ.  Preda  E  agroque  Lachmannus,  FJeckeisenus:  atque 
agro   Iibri  Praeda  atque  agrod  Bothius.    Praeda  atque  agro  qui 

rssingius  adoriaque  ex  odoriaque  E:  cf.   OsberniM,     adoreaque  Z 

194.   Vers.  del.  Kiesslingius  Anal.  FI.  p.  13  Creonti  FZ 

stabiliu  E        suum  Ubri        196.   Mea  portu  DE  et  ante  corr,  B 
haec  ut  Beizius,  Bothius:  ut  haec  (^hec  B)  Iibri  sue  E         196. 

puplicam  D        auspitio  suoo  E:  cf.  arg.  II  v.  8  V.  197 — 200  re- 

centiori  recensioni  adscribit   Kiesslingius  Anal,  FI,  p.  14         197.  quo- 
modo  BD        cum  BDE 
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Si  dixero  mendacium^  solens  meo  more  fécero: 
Nam  qu<5m  pugnabant  màxame,  ego  tiim  fagiebam  màxume, 
Yenîm  quasi  adfuenm  tamen  simulabo  atque  audita  éloquar. 
Sed  quo  modo  et  uerbis  quibus  me  déceat  fabulârier,       201 
Prius  ipse  mecum  etiàm  uolo  bie  meditàri:  sic.  hoc  prôloquar. 
Principio  ut  illo  aduénimns,  ubi  pnmum  terram  tétigimuQ, 
Continuo  Amphitruo  délegit.  uir6s  primorum  principes. 
E08  légat:  Telebois  iubet  senténtiam  ut  dicànt  suam:       206 
Si  sme  ui  et  sine  belle  uelint  rapta  et  raptores  tràdere. 
Si  qaae  asportassent  rédderent:  se  exércitum  extemplô  domum 
Rediîcturum,  abiturôs  agro  Argiuos^  paceiu  atque  otium 
Dare  illis:  sin  aliter  sient  animàti  neque  dent  quae  petat, 
Sese  igitur  summa  ui  uirisque  eorum  dppidum  oppugnâssere. 

202.  Nomus p.  361, 13:  meditàri  est  discere,  perdoceri.   Plautus 
Âmphiferyone:   'prina  .  .  .  hoc  loquar'  209  eq.  Nonius  p.  128, 

14:  igitnr  positam  pro  postea.     Plautus  Amphitr jone :  'sin  aliter 
...  oppugnatam  ire  oppidum'  DoncUiis  ad  Eunuch.  I  1,  1: 

igitur  pro  deiude,  ut  Plautus  in  Amphitruone:   'sin  .  .  .  expugnas- 
sere' 


19S.  mendatium  DE  199.  cum  BDE  maxime  BE.  maxu- 
med  Boihnis  ego  tum  B*:  ego  B^DEFZ  et  editorum  mvUL 
tum  ego  Cftêyettu  maxime  BE.     ]me  J         quam  pugnabant  .  .  . 

ego  tam  Mtteîlenu  Pro8.  PI.  p.  30,  quod  ipse  reicit  'NacMr,*  p.  7 
200.  ]aadita  J         Verumtamen  quasi  adfuerim  simulabo  EFZ:  corr, 
Angelius        201.  ]fabularier  J       quomodo  BE  et  ante  corr,  D 
fabalarier  er  E:  cf,  arg.  II  t?.  8        202.  ]meditari  /        etiam,  i  ea;  0 
D       si  hoc  EJZ,  Nonius.    sic  haec  Fleckeisenus.    sic  ego   iVeidner 

hoc  pro  hoc  loquar  Nonius  203.  ]ubi  J  adueniemus  E  204. 
]«  primorum  J  amphitrio  BD.  amphytrio  E  205.  jtentiam  / 
ielobois  BEZ,  thelobois  DF  légat  thelebois  iungunt  editores 
multi  206.  ]rapta  J  raptores  (s  s.  v.)  E  '207.  ]t  se  J  Siqua 
eas  portassent  D.  Siquasas  portassent  B^.  Si  quae  asportassent  B^Z, 
Si  qna  ///asportassent  (e  er.)  E.  Si  quae  asportauissent  F  asportas- 
sent recU  def,  Luebberttis  Stud.  I  p,  47  sq.    asportassint  Fleckeisenus 

reddere  ex  rédderent  ras.  B,  Bothius         si  B  extemplô^  t  s. 

9.  J        208.  ]argiu[]  pacem  J       habituros  agros  F       agrod  BothifM 

ThebanoB  pro  Àrgiuos  Guyetus  209.  Fore  illis  Lucksius  Bermae 
t  8  (a.  1873)  p.  107  ]ter  sient[]  que[  ]nt  J  quç  EJ  pétant 
B,  Nonius  210.  ]qae  eorum  J  ui  s.  v.  I)  summa  uires- 

qae  Nomus  suom  oppidum  Boihius  e  cod.  (ruelferb.  oppidum  ex- 
pugnasse  B  (in  quo  re  addidit  CamerariiAs)  J  rriPPUl^J  Z:  corr, 
Lindemannus  ex  Nonio.  oppidum  expugnassee  E:  cf.  arg.  II  v.  8. 
oppugnatam  ire  oppidum  Nonius,  ubi  oppugnatas  seoppidum  cod. 
Paris.  7667.  opidum  expugnaturum  esse  F.  oppidum  expugnassere 
eum  D  ei  Donato  Voila 


I 
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Haec  lîbi  Telebois  drdine  iterarunt  quos  praefécerat  211 

Amphitruo,  magnanimi  uiri  freti  uirtute  et  uiribus 
Supérbi  nimis  ferociter  legâtos  nostros  mcrepant: 
Respondent  bello  se  et  suos  tutari  posse,  promde  uti 
Propériter  de  suis  fïnibus  exéreitus  dediîcerent.  215 

Haec  lîbi  legati  pértulere,  Amphitruo  e  castris  ilico 
Prodiîcit  omnem  exércitum:   contra  Teleboae  ex  oppido 
Legiones  educiînt  suas  nimis  piîlcris  armis  praéditas. 
Postquam  utrimque  éxitumst  mâxuma  copia, 
Dispertiti  uiri,  dispertiti  drdines:  220 

Nos  nostros  more  nostro  et  modo  instnîximus: 
Hostes  contra  suas  legiones  mstruont. 
Deinde  uterque  imperatdr  in  médium  éxeunt, 

223.  224.  Servius  codicis  Cassellani  in  Aen.  I  191  (p,  76  ed.  Th. 
et  II.):  turbam]  multitudinem  .  .  .  Plautus  in  Amphitrione:  'deinde 
.  .  .  ordinum' 


211.  ]ub[  Jbois  J  Hçc  E  telobois  E.  thelobois  BD  ordi- 
ned  Bothiiis  it€ra[]nt  J  prçfecerat  J.  prefecerattt  jE":  cf.  arg.  Il 
V.  iS        212.   ]y[lio  /.     Amphytrio  E.     Amphitrio  BD        freti  om.  I) 

213.  Inimis  J  Superbi  F,  Hcrmolaus:  Superbe  BBEZ 
214.  ]8pondent  J  bello  se  et  suos  B.  bellose  et  suob  DE.  belQo 
se  etsuoB  (%  2  8.  v.)  J.  bello  et  se  et  suos  F  et  editorum  notmulli.  se 
suosque  Langiani:  se  suos  praeter  àlia  Bothius  pro  inde  J.  proin 
Fuhrmannus  Nov.  ann.  t.  97  (a.  1S68)  p.  854  215.  Propériter  LG: 
Propere  libri  (]ere  Jj  desuis  finibus  E.  de  finibus  suis  PyJades.  suis 
de  finibus  Bothius:  utnnnqiie  habet  cur  displiceat  exércitum  Box- 
hornius  ded[]erent  J.  deduceret  Gerizius  216.  ]legati  J  Hec 
E  amphitrio  BD.    amphytrio   E.    amphytr[  J  e  castris  ¥: 

castris  BDEJ  (^]astrisj  Z,  Ussingùis  217.  Jexercitum  J        []tra 

J        theloboae  I).    theloboe  B.    teloboe  (s.  e  post.  t  i)  J.    teloboe  E 

exoppido  EJ      Teleboae  contra  ex  Bergkius  ^Beitraege*  p,  83 
218.  ]ucunt  J        Legiones  eœ  Legionis  D        reducunt  (s.  re  m.  2  se)  B 

pulchris  (h  s.  v.  E)  DEJ  pdiçtas  D  219.  ]rimqae  / 

exitum  est  libri  maxima  BDEJ  220.  Disptiti  BDEZ.  Dispar- 
titi  (iitroque  ïoco)  F  diribiti  ordines  Palmerius  p.  749  F.  221  8q. 
eicit  FlecJceis€7ius,  def.  Stxidemundus  de  cant.  j).  11  sq.  21  ita  disert- 
bens:  Nos  nostras  more  nostro  et  modo  instrùzimns  |  Legiones  item  , 
Hôstes  contra  legiones  suas  instruont  221.  nostros  Bothius  e  Guelf.: 
nostras  libri  f[]  stras  J)  instruximus  Ussingius  duce  Bothio:  instnîxi- 
mus legiones  item  libri  Cf.  Muellerus  p.  327  222.  Cf  v.  221 
Jcontra  J  suas  legiones  Ussingius:  legiones  (q  post.  in  lit.  D)  suas 
libri        legiones  h.  l.  delevit  Pylades        instruunt  libri        223.  ]inde  / 

uterque  (ita  Pal.  II )  imperator  Bothius:  utriqne  imperatores  libri 
cum  Servio.  Cf  Bitschelius  Prolcg.  p.  175  et  Langenus  p.  15  in- 
mcdium  EJ        eunt  dubitanter  Ussingius  ceteris  servatis 


j 
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Extra  torbam  érdinum  cdnlocuntrîr  simul. 

Cénuenit,  mcti  utri  sint  eo  praélio^  225 

Vrbem,  agrani;  arâs^  focos  séque  uti  déderent. 

Pôstqnam  id  actiîmst^  tubae  c6ntra  utrimque  occanunt: 

C6nsonat  terra:  clamôrem  utrimque  écferunt. 

ïmperatdr  uterque  hûic  et  illinc  loui 

Vota  suscipere;  uterque  hdrtari  exércitum.  230 

Pr6  se  quisque  id  quod  quisque  et  potest  et  ualet 

Edity  ferrô  ferit:  téla  frangdnt:  boat 

Caelum  fremitd  uirum:  ex  spiritu  atque  hâlitu 

Nébula  constat:  cadunt  uôlnerum  ui  uiri. 


232.  ITttC  KeXLius  spectare  putai  Marium  Pîotium  [M.  Glaudium] 
SacerdoUm  art.  gramm.  II  (G.  L.  VI  p,  491,  3):  quod  Plantas  posuit 
boo  (sic  Keilius:  Plantas  reboo  cod.,  quod  errore  aut  scHptoris  aut 
librarii  ex  eis  quae  sequuntur  ortum  esse  videtur  eidem)  graece  posait,  ^om 
pocrç,  ande  derioatnr  reboo.  Ad  versum  deperditum  potius  spectat,  sicut 
diam  Probi  caiholica  III  (G.  L.  IV  p,  38,  26):  quidam  putant  inchoo 
debere  dici  inperitissime.  nam  neque  post  c  litteram  h  latiua  uerba 
régit .  .  .  neque  o  littera  ante  o  alteram  in  latinorum  uerborum  prima 
|)erBona  reperitur  .  .  .  igitur  quod  Plautus  posnit  reboo  non  latine, 
8ed  graece  posuit,  ^oâ  j^oâ?,  unde  deriuatiuum  reboo  reboas.  nam 
laiinum  uerbum  o  ante  o  habens.numquam  reperitur  283  sq.  NoniiAS 
p.  272,  22:  constat,  consistit  .  .  .  Plautus  in  Amphitryone:  ^fre- 
mitu  .  .  .  constat' 


224.  collocuntur  J,     coUoquuntur   BDE.     coUocutum   Goldastus 

225.  juenit  deuicti  ("de  ut  vid.)  J  plio  B,  prelio  E.  proelio 
BJ  226.  arQs  focos  Qque  J  deduint  Boihius  227.  Post  quam 
BJ  actum  est  libri  (2k  ex  iB)  tube  BEJ  contra  utrimque  oc- 
canunt Bergkius  ^Beitraege^  p.  83.  utrimque  (^utrinque  J)  canunt 
eontra  Ubri,  utrimque  contra  canunt  Cruyetus,  Bentleius.  utrimque 
contra  canunt  Usener  de  Paeud.  p.  10.  hinc  illinc  contra  canunt  Mueî- 
kru8  p.  624  228.  ]nat  J  Consonant  ferra  Scriverités  clamorem- 
que  B  utrinque  J  efferunt  libri  229.  uterque  Lindemannus: 
utrimque  (^trinque  J)  Jtbri  230.  uterque  hortari  exércitum  Seyffer- 
(m  IMol.  t.  27  (a.  1868)  p.  451:  hortari  exércitum  libri.  hortari 
nom  exércitum  Lachmannus,  Muellerus  p.  624.  tum  exércitum  hor- 
taner  FUckeisenus,  hortarier  cum  Guyeto  et  Bentleio      281.  Nuganiur  de 

^  hoc  V.  Palmerius  et  Gifanius  apud  Taubmannum  excitati        quod]  quo- 
que  D  et  potest  Bothius,  Hermannus:    potest  libri.     potis   est 

Umngius,  quisquis  potest  Muellerus  p.  624  233.  C§lum  BE.  Gelum 
DJ  fran^ntemitu  E  exspiritu  EJ.  et  spiritu  cum  Nonio  Z:  corr. 
Àngdius.  spiritus  F  atque  halitu  Mudlerus  p.  267:  atque  anhelitu 
BDEZ  cum  Nonio.  anhelitu  JF,  libri  détériores,  et  anhelitu  Camerarius. 
Verba  ex  —  anhelitu  ad  iambos  revocat  Spengelius  'Plautus^  p.  78. 
140       234.  constat  libri  cum  Nonio.    confiât  Saimasius,  Fleckeisenus 
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Dénique  ut  uoluimus,  nostra  superàt  inanus:  235 

Hostes  crebri  cadunt:  nostri  contra  ingruont. 

Vicimus  ui  féroces. 
fn  fugam  séd  tamen  némo  conuortitur 
Née  recedit  loco  qum  statim  rém  gerat: 
Animam  omittunt  prius  quam  loco  démigrent:  240 

Quisque,  ut  steterât,  iacet  obtinetque  ordinem. 
Hoc  ubi  Amphitruo  erus  conspicatiîst  meus, 
ïlico  équités  iubet  déxtera  inuadere. 
Equités  parent  citi,  ab  déxtera  mâxumo 


238.  Nonius  p.  4t>0,  15:    conuertitur  pro  conuertit.    Plautas  in 
Amphitryone :    'sed  fugam  in  se  .  .  .  conuertitur'  239.  Nonius 

p.  393,  6':  statim  producta  prima  syllaba  a  stando,  perseueranter  et 
aequaliter  significat  .  .  .  Plautus   Amphitryone:    'nec  .  .  .  gerat' 

Schwarzmatini  de  B  testimonio  deccptus  uolnerum  ui  uiri  Litchsim 
llermae  t.  S  (a.  1873 j  p.  107  :  uulneris  ui  et  uirium  (^uirium  ex  uirum 
1).  uulneris  [  ]  uirum  J.  uirum  F)  libri.  uolneris  ui  uiri  Seyffètiw 
Fhiloî.  t.  25  {a.  1870)  p.  441.  uolnere  uiri  uirum  Fîeckeisetius.  uol- 
nerum ui  et  uirum  veî  uolneris  ui  et  uirum  Bothius.    Nihiî  agit  ml- 

gatam  defendens  Baîbaclmis  Obs.  crit.  p.  3  236.  nolu^mus  B,  Came- 
r avilis  :   uolumus  DEJF  Z.     uouimus  Bentîeius  Hune  v.  poat  2B6 

ponit  Fyîades  Y,  23Usq.,  qtws  uno  comprehendunt  libri,  ita  discri- 
bit  Sttidefnufuîus  de  cant.  p.  21:  Hostes  crebrî  cadunt  nôstri  contra  j 
(ngruont.  uicimus  uî  féroces;  eosdem  transposuit  Weisittë  'veteres^ 
secutus  236.  nostra  D  con[  J  ingruunt  libri  287.  Om.  J 
Crucem  praefigit  Fleckeisemis:  at  cf.  BibbecJcius  prasf,  trag.*  p. 
33  ferocis  E  Vi  fero  uincimus  Hermanno  Eleni.  p.  209  teste 
cod.  Leidensis,  unde  idem  Férri  ui  uîcimus  et  Lindemannus  Yincimua 
ui  fera  Cf.   Spengeîius    ^  Flautus*   p.  loi  238.   In  fugam  sed 

tamen  Lindemannus,  Hermannus:  Sed  fugam  in  se  ("inse  EJj  tamen 
libri  cum  Nonio:  quod  nescimus  an  defendi  possit.  Sed  fugajn  in  sic 
tamen  Ussingius  ne[  J  conuortitur  (prior  m  ex  f  D.  prior  t  ex 
s  B)  BI).  conuertitur  E,  Nonius  239.  decedit  Addaiius  quim 
statim  rem  rè  gerat  E.  quin  rem  statim  gerat  Lachmannus,  atatim 
quin  rem  gerat  Bothius:  at  cf.  Eitscfielius  Op.  t.  4  p.  276  et 
J^angenus  p.  16  re[]  g[  J  240.  Animam  JF.  idem  ex  Animom 
I>'.  Animum  BIPEZ  omittnnt,  sec.  t  et*.  D.  amittunt  AngeUnê, 
emitttmt  Wakefieldius  Silv.  cr.   IV  p.  93  priusquam  EJ.    quam 

D        lo[  ]migr[  J         241.  optinetque  BDJ        []rd[  J  242.  am- 

phitrio^l>.  amphytrio  is"*/  herus/  conspicatnst  meus  CamerarMtf; 
conspicatus  est  ^est  4n  lit.,  ubi  discernuntur  s  ....  est  i>.  eon8[]eat[ 
J)  libri  243.  dextra[  J  dextra  F  inuadere  Salinasius,  Lam- 
binus:  inducere  libri,  Ussingiv>s.  irruere  AngeliiM  (unde  dextrad  inru* 
uere  Merula  Enn.  p.  163).  inducier  Peyraredius  apud  Gfuyetwn 
244.  I^ost  parent  interpungit  Ussingius        abdextera  E,    ab  dextra  JF 


J 
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Ciîm  clamore  iQuolant,  inpetu  alacri  ru  ont:  245 

Foédant  et  pr6terant  hdstium  copias 
Itbre  ininstas. 

Mercvrivs  • 

Nnmqnam  étiam  quicquam  adhilc  uerbortimst  prdlocutns  pér- 

peram. 

Namqne  égo  fui  illi  în  ré  praedenti  et  meus  quom  pugnatùmst 

pater. 

SOSIA 

Perdue!  les  pénétrant  se  m  fugam:   ibi   nôstris    animus   ad- 

ditust.  250 

Vortentibus  Telébois  telis  cdnplebantur  cdrpora, 
Ipsiîsque  Âmphitruo  régem  Pterelam  suapte  obtruncauit  manu. 
Haec  illic  est  pugnâta  pugna  inde  à  mani  usque  ad  uésperum: 
Hoc  âdeo  hoc  conmemini  magis^  quia  illo  die  inpransiîs  fui. 


245.  Nanius  p.  128,  17:  innolare  irruere,  euoiare  uel  insilire 
ael  maadere.  Plantas  Amphitryone  :  'cum... alacri'  Cf.  Pladdus 
p.  58,  8D.:  inaolant:   inuadunt,  arripiunt  263.  Nonius  p,  231, 

22:  nespera  féminin o  .  .  .  masculino  Flautus  in  Amphitryone:   'haec 
. . .  uespernm' 


maximo  BBEJ  V,  24:5—247  aliter  distrihuit  Studemtmdiés  de 
ctmt.  p.  21  (Cxim  clamore  .  .  |  Foedant . .  |  Hostium  . .)  245.  impetn 
alacri  ruont  Hermannus  Elem,  p,  210:  impetn  alacri  libri.  impettt 
alacri  ianmnt  ("iumunt  in  inre  ininstas  f>.  247  corruptutn  esse  statuens) 
Lindemannus.  impetn  alacri  sno  Bothius.  impetnqne  nolucri  cod.  Pirck^ 
kaimeri  V.  246  sq.  uno  v,  comprehendunt  libri         246.  foedant,  a 

ex  n  D  xkt  EZ  247.  Crucem  praefigit  Fleckeisenua  :  ai  cf,  Eib' 
hedcku  î.  ad  v,  237  indicato  Otn.  J  inre  instas  Pylades.  inre 
îmiisas  Meursius,    ni  retundnnt  eas  Hermantius  Elem.  p.  210  Cf. 

9.  245        248.  nerbomm[  /        nerbornm  est  Xyhri        ppetram  Z> 

249.  Nam  F,  Zom&wt»  llllll^^  ^  iUî  Lambinus,  Bentleius:  illic 
hhri     inre  EJ      presenti  J      et  m[  J"      cnm  pngnatnm  est  libri 

250.  Perânelles^  es  ex  as  E,   Per  dnelles  J      penitrant  J      infngam  EJ 
Po9t  infngam  apparent  m  et  est  J         nbi  Angélius  nrïs  E. 

mens  Z  additns  est  libri  251.  thelobois  D.  telobois  reU^i 
ooraplebantor  libri  []ora  J  252.  Ipsinsqne  J  amphitiio  BD, 
amphytrio  EJ  prerelam  ut  vid.  J  snapte  Lindemannus:  sna 
KÔrt.  snad  Bathius,  BitscheUus  Nov.  exe.  PI.  p.  68  ob[]nncanit[  J. 
obtnmcanit  sna  Pylades  253.  illic  ("illis  Nonius.  illi  Ej  est  (ex  ex 
E)  pngnata  (ait.  Sk  ex  o  B)  pngna  (9,  ex  n  B)  libri.  illi  ni  pngnata 
pngoast  FUékeisenus  filli  iam  Camerarius)  inde  a  mani  nsqne  LG: 
nsqne  a  mani  Nonius.  nsqne  amane  BBEJ  (^nsq[  ]mane;  FZ.  abns- 
que  mani  Pylades         254.  hoc  ait.  om.  F        commemini  libri       im- 
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Sed  praélium  id  tandem  diremit  ndx  interuentiî  suo.         255 
Postridie  in  castra  ex  urbe  ad  nos  uéniunt  fientes  principes: 
Velatis  manibus  orant,  ignoscamus  peccatiîm  suom: 
Dedùntque  se,  diuina  humanaque  omnia,  urbem  et  liberos 
In  ditionem  atque  in  àrbitratum  ciîncti  Thebano  poplo. 
Post  6b  uirtutem  ero  Amphitruoni  pâtera  donata  aiîreast,  260 
Qui  Ptérela  potitâre  rex  est  solitus.    haec  sic  dicam  erae. 
Nunc  p'érgam  eri  imperium  éxequi  et  mé  domum  capéssere. 

Mercvrivs 

Attat,  illic  hiîc  iturust:  ibo  ego  illic  obuiam: 
Néque   ego   hune  hominem   hue  hodie   ad    aedis    hâs    sinain 

umquam  accédere. 


257.  Nonius  p.  496 ,  8:  accusatiuus  positus  pro  datiuo.  'Ignosca- 
mus illam  rem'  pro  ^illi  rei'.  Plautus  Amphitryone:  'uelatis  . . . 
suum'  Idef7i  p.  502,  0:  accusatiuus  pro  datiuo  .  .  .  Plautus  Am- 
phitryone: ^nelatis  .  .  .  suum'  262.  Nonius  p.  266,  16:  ca- 
péssere  recipere.    Plautus  in  Amphitryone:    ^nune  .  .  .  capéssere' 


pransus  E.    impran8[  J  255.  prçHum  1).    prelium  E.    proelium  / 

inter[  ]8uo  J       256.  Postridiç  T).    Post  tridie  J       incastra  EJ 
exurbe  EJ        adnos  ex  annos  BD.  annos  E       flentis  J        267.  F(M 
orant  inser.  codd.  Nonii  p.  502  P  ut  et  quod  idem  est  (ut  =  \A)  uel 

C        pe[]tum  J        suum   Ubri  cum  Nonio         258.  D&duntque  J 
259.  Inditionem  E.    Indicionem  J  atquç  J  inarbitratum  EJ. 

àrbitratum   F         thebano,  o  e  corr.  E         poplo  BE,    Camer arias. 
popto  J.    populo  DFZ        260.  ob  s.  v.  B        obuirtutem  hero  J 
amphitrioni  BDE.    amphytrioni  /        aureast  Camerarittë:   est  aurea 
Ubri.    est  Pylades  patera,  Pareus  Amphitruoni  vocabulis  (idiunffunt 
261.  Quâ  pterela  ex  Qui  jppterea  D  prerela  J.    Pterelas  Meursius 

potitâre  excerpta  Palatina,  Pylades  (cf.  Goetzius  Nov.  ann.  t.  113 
a.  1876  p.   352):    potare  ex   positare  ras.   B.    potare  B  (i  s.  v.)  EJ 

rex  est  solitus  Bothius:  rex  solitus  est  lihri  (rex  s.  v.  B),  solitas 
est  rex  Ussingius  hçc  BEJ  sic,  c  s.  v.  B  erae,  priore  e  in 
lit.  B.  hère  J  262.  heri  J  persequar  Nonius.  exsequier  ctiw 
Guyeto  Quickeratius  ad  Noniuni  capéssere,  ère  ex  û  D.  capeascere 
ut  vid.  J  263.  Pers.  add.  B'^  Atat  JFZ,  editores  multi,  Attat 
primus  2'aubmannus        iturus  est  Ubri        illic   Fleckeisenus:  illi  Wffi 

264.  hune  (sic  iam  E^FZ.  istunc  Lachmannus)  hominem  hue  hodie 
Studemundus  Nov.  ann.  1. 113  (a.  1876) p.  58  :  hue  hominem  ÏLOàieBBEJ. 
hue  hune  hominem  hodie  Muellerus  p.  594.  hue  hominem  hocedie 
Eitschelius  Nov.  exe.  p.  9fèy  Schmidtius  p.  10  Neque  hominem  hue 
hodie  has  ad  aedes  ego  Guyetus.  Neque  ego  hune  hominem  hasce 
hodie  ad  aedis  hinc  Fleckeisenus  çdis  B\  edis  E.  çdes  B*.  aedes 
J  has  sinam  ex  hassinam  E  unquam  BBE.    u[]qaam  J 

accede[  J 


I  1,  109-118  AMPHITRVO  31 

Quândo  imagost  hiîius  iïi  me^  cértumst  hominem  elildere.  265 
£t  enimuero  qu6niam  formam  cépi  huius  in  med  et  statum, 
Décet  et  facta  mdresque  huius  habére  me  similés  item, 
ïtaqne  me  malum  esse  oportet,  càllidum^  astatum  âdmodum 
Âtque  hune  telo  suô  sibi^  malitia^  a  foribus  f>éllere. 
Sed  quid  illuc  est?  eaélum  aspectat.     6bseruabo  quam  rem 

agat.  270 

SOSIA 

Cérte  edepol^    si   quicquamst   aliud  qu6d   credam  aut   cert6 

sciam, 
Credo  ego  hac  noctil  Noctumum  obdormiuisse  ébrium. 
Nàm  neque  se  septéntriones  qudquam  in  caelo  cônmouent, 
Néque  se  luna  qudquam  mutât  âtque  uti  exortàst  semel^ 


272.  Hieronymus  adversus  Vigilantium  (t.  4  p.  286  éd.  Bened. 
Parisiis  a.  1706):  do  consilium:  ingredere  basilicas  martyram  et  ali- 
qnandû  purgaberis.  innenies  ibi  multos  socios  tuos  ...  et  tune  fate- 
beris  quod  nunc  negas  et  tnum  nomen  qui  in  Vigilantio  loqueris  libère 
proclamabis:  te  esse  ant  Mercurium  propter  nummornin  cupiditatem 
aut  Koctarninum  inxta  Plauti  Amphitryonem,  quo  dormiente  in 
Alcmenae  adulterio  daas  noctes  lupiter  copnlauit,  ut  magnae  forti- 
tadinis  Hercules  nasceretur 


265.  imago  est  libri  I  me  B.    imne  EJ         certum  est  lihri 

hominem]  hodie  Langiam  illudere  lAvidemannus.  ludere  Langewus 
p.  17  266.  enim  uero  BBEJ  cçpi  huius  (^ooepi  J)  lihri.  cepi 
buiusce  Lachniànnits  in  L%icretium  p.  389  (cf.  Schtnidtius  p.  55).  huius 
cepi  Bothius  in  med  Weisias,  Bitschélius  Nov.  exe.  p.  35:  in  me 
BDJFZ.  inme  E  cepi  in  me  huius  Guyetus  inm[]et  J  267. 
Decet  ex  Docet  /  similes  []m  J  268.  oportet  ex  oporet  B.  oporet 
D  adm[  J  269.  hune  malum  te[  Jsuo  J  suo  sua  malitia  F 
malicia  BD  aforibus  E.  af[]bus  J.  foribus  Bothitis,  his  a  foribus 
Fledseisenuê,  quod  reiecit  Ep.  cr.  p.  17  sic  scribens:  Atque  telo  suo  sibi 
honc  malitia  a  f.  270.  cçlum  BE.  celum  D.  Qlum  J  qu[]  rem 
[)ga[  J  271.  Pers.  om.  D  certo  Bothius  edepol  Bothius  (cf. 
Langenus  p.  23):  edepol  scio  libri.  Servantes  scio  Pylades  si  quic- 
quamst sine  aliud,  Cameroarius  si  aliud  quicquamst  sic  E  quic- 
qnam  tt  JD.  quicquam  est  BJ  quod  FZ:  quid  BCB  credam 
acerto  D  aut[  J  272.  SOS  praef.  2>*  Credo,  o  «c  e  B 
ego  «.  V.  D  noctu,  c  s.  v.  B  noctumum,  ait.  u  ex  &  J.  Noctur- 
innum  cwn  Hieronymo  Durantius  CasellifiS  Variarum  Lutetiœ  a.  1582 
(d.  II  H,  Pareus^.  de  hiatu  cf.  Muellerus  p.  542  Hac  credo  noctu  N. 
ego  obdormiulBse  Cfuyetus  obdormiuisse  Z:  obdormisse  libri  (^obdor- 
nii8ie[  J)  278.  î^am  ex  Namque  B  septéntriones,  prima  .e  ex 
p  J).  septemtriones  .E /  inc^loBD.  incçlo  J?.  [JlocT'  commouent 
libri  (cô[]nt  J)      274.  motat  Meursius,  PasseratitM  e  cod.  BasU.      statque 


32  PLAVTI  I  1,  119.  120 

Née  iugulae  neque  uosperiigo  néque  uergiliae  <5ccidunt.     275 
Ita  statim  stant  signa  neque  nox  quoquam  concedit  die. 


275.  Varro  de  Ungtia  ïat.  VII  3  p.  335  sqq.  Sp.:  apud  Plantum: 
'neque  iiigula  .  .  .  occidunt'.  lugula  signum  quod  Accius  ap- 
pellat  Oriona  qtiom  ait:  'citiiis  Orio  pateseit'.  huius  signi  capnt  di- 
citur  ex  tribus  stellie,  quas  infra  diiae  clarae,  quas  appellant  omeros; 
inter  quas  quod  uidetur  iugulum  iugnla  dicta.  Vesperugo  Btella 
quae  uespere  oritur,  a  quo  eam  Opilius  scribit  Vesperum;  itaque 
dicitur  f  alterum:  ^Vesper  adest',  quem  Graeci  dicunt  Jt*  senéçiov.  — 
Idem  VI  2  p.  Jt<8  sq:  quom  stella  prima  exorta,  eum  Graeci  uocant 
tansçov^  nostri  uesperuginem,  ut  Plautns:  'neque  uesperugo 
...occidunt'.  —  Idem  apud  Augustinum  de  civitate  dei  XXI 
8  (t.  2  p.  504,  là  éd.  Donib}):  est  in  Marci  Varronis  libris  quorum 
inscriptio  est  'de  gente  populi  Romani',  quod  eisdem  uerbis  qui- 
bus  ibi  legitur  et  h\c  ponam:  '.  .  .  stella  Veneris  nobilissima,  quam 
Plautus  uesperuginem,  Homerus  Hesperon  appellat,  pulcherrimam 
dicens'.  —  Ctnsorinus,  cuius  îibellus  doctrina  e  Varrone  petita 
plenus,  de  die  natali  24  y  4  (p.  51,  24  éd.  H.):  poat  supremam 
sequitur  uespera,  aute  ortum  scilicet  eius  stellae  quam  Plantas 
uesperuginem,  Ennius  uesperum,  Vergilius  hesperon  appellat.  — 
Festus  Failli  p.  368,  16:  uesperugo  uesper  stella.  Plautus:  'nec 
uesperugo  .  .  .  occidunt'.  —  Osbernus  p.  613:  uesper  .  .  .  quae- 
dam  Stella  quae  oritur  in  uespere  et  dicitur  lucifer  in  mane,  qnae 
etiam  hic  uesperus  et  haec  uesperugo  dicitur.  Plautus  in  Am- 
phitrione:  'nec  iugulae  .  .  .  occidunt'.  —  Idem  p.  618:  uergo 
id  est  declinare;  inde  .  .  .  haec  uergilia  id  est  stella  quae  paulo 
ante  lucem  occidit.  Plautus:  'neque  iugulae  .  .  .  occidunt' 
276.  NonitLS  pj.  393,  8:  statim  producta  prima  syllaba  a  atando,  per- 
seueranter  et  aequaliter  significat  .  ,  .  Plautus  Amphitryone  .  .  .  idem 
in  eadem:  'ita  .  .  .  signa  omnia'.  ■—  Ideiyi  p.  391,  23:  stare  con- 
sistere  omnium  consensu  dicitur  .  .  .  Plautus  Amphitryone:  *ita  . .  . 
signa  omnia'  Donatus  in  Ter.  Fhorm.  V3,7:  statim  capiebat] 
statim  perpétue,  aequaliter  et  quasi  uno  statu.  Plautus:  'ita... 
signa':  et  habet  primam  longam.  quando  autem  significat  ilico 
(sic  Ritscheîius  Op.  t.  4  p.  275  pro  aliudj  primam  breuem  habet.  — 
Serviiis  in  Georg.  I  208:  libra  die]  'die'  non  est  apocope  pro 
'diei' ,  sed  regularis  genitiuus  est  .  .  .  Sequitur  DanieJis  schoîùm:  Plau- 
tus in  Amphitrione:    'neque  nox  .  .  .  die'  pro  'diei' 


Pylades  ubi  cod.  Gud.  1  exorta  est  îibri  fexorta[  Jj  275. 
Neque  Varro  VII  3,  Osbernus  p.  618  iugulç  J,  iugole  È.  iugulae 
ex  uigulae  B.  uigule  D.  iugula  Varro  VII  3  Priore  loco  nequç  /, 
nec  Ej  Osbernus  p.  613,  Z:  utroque  nec  Festus  Pauli  Vergiliae 
neque  Guyettis  uergilie  BE.  ui'gilie  J.  Hiatum  def,  Hermamau 
Elem.  p.  190,  lUtschdius  Proleg.  p.  204,  Luchsius  Studemundi  shid.  p.  7. 
uergilias  Ritscheîius  Nov.  exe.  p.  118.  uergiliae  usquam  MueU^hiS  p. 
694  occid[]t  J  276.   statim  ]  cf.  Ritscheîius  Op.  t.  4  p.  275  ei 

Lang&tius  p.  16        stant]  ad  Nonius  p.  391  signa  onmia  -ATomitf 

his        conced[]  J        die  Servius,  Pylades:   diei  Iibri  (priore  i  in  lit.  D) 
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Mebcyrivs 
Pérge,  nozy  ut  6ccepisti:  gère  patri  morém  meo: 
Ôptamo  optume  dptumam  operam  dâS;  datam  pulcré  locas. 

SOSIA 

Néque  ego  hac  nocte  lôngiorem  me  uidisse  cénseo 
Nisi  itddem  unani;  uérberatus  quâm  pependi  pérpetem:     280 
Eàm  quoque  edepol  étiam  multo  haec  uicit  longitiîdine. 
Credo  edepol  equidém  dormire  S61em,  atque  adpotiîm  probe: 
Mira  sunt  niai  muitauit  sése  in  cena  pliisculum. 

Mbbcvrivs 

Âin  tu  ueroy  uérbero?  deos  esse  tui  similis  putas? 

Ego  pol  te  istis  tuis  pro  dictis  et  maie  factis,  filrcifer,    285 

Àccipiam:  modo  sis  ueni  hue,  inuénies  infortilnium. 

SoSIA 

Ybi  sunt  isti  scdrtatores,  qui  soli  inuiti  cubant? 
Haec  nox  scitast  éxercendo  sc6rto  conduct6  maie. 


283.  Nonitis  p.  321,  18:  inuitare  significat  replere.  Plautus 
Âmphitrjone:    'mirum  .  .  .  plnsculum'  288.  Donatus  in   Ter. 

Eun,  IV  4,  2:  prodi,  maie  conciliate]   'maie'  magno  significat, 
ni  Plantas  in  Amphitmone:    'haec  nox  scitasfc  .  .  .  maie' 

277.  occepisti,  o  ex  9k  J.  hoc  cepisti  E  morem  pâtre  meo  ex 
morem  patrê  meû  D  278.  Optume  optamo  cum  Z  multi  editores 

optime  optimam  D  [Jptnmam  J  des  B,  da8[  J  pnlchre 
BE,  pnlchrç  D  279.  SOSIA  in  lit.  B  Nequç  J  noctu  cod. 
€htd.  1        lon[  /.    longiorêm,  'del.  E       uedisse  me,  i  s.  primam  e  B 

F.  280—321  in  principio  vertfuutn  notae  persanarum  nuïlae  J 

280.  Iberatas  qnam  [  J         Nisi  itidem  Fleckeisent*8:  Niai  item  Itbri. 
Nisi  si  item  Ladimannus      nerberatna  unam  Guyetus      ]perpetem  J 

281.  ]etiam  J       Post  £am  trium  litt,  ras.  B        etiam  —  longitudine 
tu  lit.,  in  qua  equidem  —  probe  (v.  282)  acriptwm  fuerat  D        hçc  E 

h[  llongitudine  J       nincit  F  et  al.  codd.  rec,  Dousa  post  aiios 

282.  eqnidem,  priore  e  s.v.  E  Jquidem  dormire  []tqae  J  283.  mimm 
si  inuitaait  Nanius  miram  nisi  si  is  Guyetus  ]inuitauit  J.  inter 
i  e<  n  ïineoîa  er.,  ut  librarim  n  vd  m  pro  i  scripturus  fuerit  E  in 
efiia  BDJ.  incena  E.  in  coena  Nonius  284.  jerbero  J  Ain  ta 
Ritêchelius  Proleg.  p.  190:  Ain  îibri  (ex  Ainî  ras.  D).  Ain  tu  scri- 
phtram  reicit  Fleckeisenus  Nov.  ann.  t.  61  (a.  1851)  p.  20  Ain  di- 
syUabum  post  aUos  def.  Ussingius  deos,  o  ex  m  I)  similes  J 
285.  ]te  J  prodictia  EJ  malefactis  B.  mafactis  J  fargifer 
BD.  fogifer  E  286.  jmodo  J  sis  om.  1)  inueniene  J 
287.  JiBti  J  scortatores,  c  m.*  e  corr.  E  soliti  EJZ  f^inniti  idem 
ZE*),  rec.  codd.  wuUi,  unde  solite  innisi,  solitimidi,  solite  inniti  fecerunt: 
corr.  iam  Angelius  288.  ]nox  /  Hçc  E.  Hec  B  scita  est 
hbri,  etiam  Donati  procul  di4bio 

P1.ATTI  AmPBITBVO  3 


34  PLAVTI  I  1,  133-141 

Mkbcvbivs 

Meus  pater  nunc  pro  hiîius  uerbis  récte  et  sapientér  facit, 
Qui    conplexus    cum    Alcumena    ciîbat    amans,     animo    6b- 

sequens.  290 

SoSIA 

ïbo  ut  crus  quod  imperauit  Alcumenae  niîntiem. 
Séd  quis  hic  est  homo,  quem   ante   aedis  uideo  hoc  noctis? 

non  placet. 

Mercvrivs 

NuUust  hoc  metiîculosus  aéque. 

SoSiA 

Mi  in  mentém  uenit: 
ïllic  homo  hodie  hoc  dénuo  uolt  pâllium  detexere. 

Mebcvrivs 
Timet  homo:  deliîdam  ego  illum. 

SoSIA 

Périi,  dentés  pnîriunt:  295 
Cérte  aduenientem  hic  me  hospitio  piîgneo  acceptiîrus  est. 
Credo  misericors  est:    nunc  proptérea  quod  me  meus  erus 


289.  ]pater  J  nnno ,  ' incohutxim  tantum  et  deletum,  E  pro- 
huius  EJ  rectç  D  facit,  a  ex  e  E  290.  complexua  D.  cplexus 
E.  Jcomplexus  J  opsequens  I)  291.  Pers.  not.  om.  E  ut  erua 
ex   utérus  B.     utérus  E.    ut  herus  J  alcumene  E  alcumenç 

nunciem  J  292.  est  hic  B:  cf.  Seyffertus  Stud,  PI.  p.  27  ediB 
BDE.  aedes  J  293.  Nullus  est /i6n  metu  cnlosusB.  meticnloeuB 
FZ  eque  E.  aequç  J  Mi  in  mentem  uenit  Bothius:  quem  in 
mentem  uenit  îibri  (^inmeutem  EJ).  FlecketseniM  in  éd.  quom  recogito, 
ep.  cr.  p.  17  quom  considero.  Pro  quem  VaJla  quom  et  MœUerus  p- 
724  em  294.  ]homo  J  Ille,  e  ex  o  D  lUic  hoc  homo  Canne- 
rarius  hodie  hoc  LG,  colJato  Plauto  Servit  (qui  forkuse  hwic 
ipsiwi  V.  in  mente  habuit)  in  Aen.  X  424  'ego  hune  hominem  hodie 
texam  /'detexam  Taubmannus)  pallio';  hoc  Iibri.  hocce  BothitiS,  hoc 
meum  Fhckeisejxus  uult  BDE  detexere  (^texe  in  Ut)  B:  dextere 
D.  dextere  e  E:  cf.  arg.  II  v.  S.  dexterç  JZ,  detrahere  F  296. 
]homo  J  perii  dentés,  ait.  i  in  Ut.  B.  péril  dentés  D,  a  postea 
addita.  plidentes  E,  plidentes  J.  pol  dentés  Z.  pro  dentés  F 
296.  Htiic  versui  paralïeJus  esse  v.  162  (qtiem  spurium  censet)  videtur 
Osanno  Anal,  cr,  p.  198  ]te  J  me  hic  Camerarius  et  muUi 
me  8.  V.  D  hospicio  BDJ  pugneo  Acidalius:  pugne  Ubri  ^pugoç 
J).  pugni  Salmasiîis.  pugnai  Heineckiiis  ^AUg.  SchtUgeitung'  a.  1829 
p.  613        297.  ]do  J        herus  J 
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Fécit  ut  uigilàrem;  hic  pugnis  fâciet  hodie  ut  ddrmiam. 
ôppido  interii:  ôbsecro  hercle  quântus  et  quam  uâlidus  est. 

Mebcybivs 
Clare  aduorsum  fâbulabor^  hic  auscultet  quaé  loquar:       300 
fgitur  demum  màgis  maiorem  in  sése  concipiét  metum. 
Agite  pugni:  iâm  diust  quom  uéntri  uictum  non  datis. 
lâm  pridem  uidétur  factum,  hen  quod  homines  quâttuor 
fn  soporem  c6nIocastis  niîdos. 

SoSIA 

Formidtf  maie 
Né   ego   hic   nomen   meiîm    conmutem    et    Quintus   fiam    e 

86sia.  305 

Qnattuor  uir6s  sopori  se  dédisse  hic  aiîtumat: 
Métuo  ne  numerum  aiîgeam  illum. 

Mbbcyriys 

Eni;  niînciam  ergo:   sic  uolo. 

299.  Nomus  p.  361,  4:  oppido  nalde.  Plautus  Amphitryone : 
'oppido  .  .  .  est' 

298.  oigilem  hic  2>.  uigilarem  JF,  al.  codd.  rec.  uigilem  hic  me 
Bothe  quaest.  gramm.  p,  46        nt  obdormiam  F.    obdormiam  Bothius 

299.  interi  vd  interio  Nonii  cod.  hercle,  h  s.  v.  2).  ercle  ex 
hercle  J,  hercle  ex  herchle  E  et  om.  Nonius  300.  Clara  JFZ, 
codd,  ree,  muUi,  Bothius,  Glar  E  aduorsum  cod.  Crud.  2:  auorsum 
BB.  anersum  E,  norsum  F,  nersum  JZ,  codd.  rec.  mulH  An  ût 
htc?  qnç  EJ  301.  Igitur  demum  magis  maiorem  Acidalius: 
Igitur  magis  modum  maiorem  Uhri  fmagis  8.  v.  D.  maiorem  D*FZ. 
morem  BD^EJ).  Igitur  mage  demum  in  maiorem  Chuyetus.  Igitur 
magis  maiorem  demum  lAndematmus,  KampmanntLS  de  'in'  praep.  p.  35. 
Igitur  magis  modum  in  maiorem  Camerarius.  Igitur  magis  modum 
in  mororum  Gerteius.  Igitur  magis  homo  maiorem  Uasingitts.  Igitur 
magis  maiorem  cum  Scriverii  codice  Meursius  Crit  Amoh.  p,  21, 
wnum  corrumpens  insese  BDEJ  302.  diu  est  lUm  quom 
Fkekeisenm,  Luebbertus  Stud.  gr.  II  p.  50:  quod  îibri  303.  lam 
primom  B.  at  pridem  s.  v.  B*  eri  BD  quatuor  BD  304. 
Insoporem  EJ          collocastis  BDEJ         306.  Non  EJ  (s.  v.  ne^  Z 

commutem  BDE  (ém.)  J  commutem  meum  Pylades,  unde 
earii  errores  nali  stmt  Quinctus  Fleckeisentis  esosia  BE  306. 
Quatuor  BD,    Quattor  J  duros  BDE  atitumat  D  307. 

angeam^  aU,  a  ex  n  D  illunc  Bothius  hem  J  nunciam^  a  ex 
e  D,  c  ex  t  E.  nnnc  iam  JZ.  iam  nunc  F  ergo  in  marg.  D.  ergo, 
X  s,  V,  J  sic  uolo  ^lades,  correetor  in  D:  sicolo  B.    sicolo  D, 

n  oolo  EJFZ.    sic  colo  Crruterus.    sic  Joco  quidam  apud  Camerarium, 
Gerteius  (gui  nunciam  me  ergo  sic  loco  versu  nullo).    sic  olo  Linde 
mannus,    sic  dabo  Langenus  p.  286,    De  lacuna  cogitât  Ussingius 

3* 


3G  PLAVTI  I  1,  162-158 

SoSIA 

Cingitur:   certe  éxpedit  se. 

Mkbcvrivs 

Non  feret  quin  iiâpulet. 

SoSIA 

Qui  S  homo? 

Meucvrivs 

Quisquis  homo  hiîc  profecto  iiénerit,  pugnôs  edet 

Scsi  A 

Apa<]çe,  non  placét  me  hoc  noctis  esse:   eenaui  modo:      310 
Proin  tu  istam  cenîim  largire,  si  sapis,  esuriéntibus. 

Mekcvkivs 

Haiîd  malura  huic  est  pdndus  pugno. 

SoSIA 

Périi,  pugnos  pondérai 

Mercvrivs 

Quid,  si  ego  illiini  tractim  tangam,  ut  ddrmiat? 

SoSIA 

Seruaueris: 
Nîîm  continuas  liîxs  tris  uoetes  péruigilaui. 

Mercvrivs 

Péssumumst 


313.  Nonius  p.  178,  23:  tractim  ut  sensim,  id  est  diutine,  longo 
tractu.  Plautus  Amphitryon e :  'quid...dormiat'.  —  Os&emitf 
j).  575:  traho  .  .  .  inde  .  .  .  tractim  aduerbium.  Plautus  in  Amphi- 
trione:  'quid  .  .  .  dormiat*.  ~  Charisius  (G,  L.  t.  1  p.  221,  9): 
tractim  Plautus  in  Amphitryonc;  ubi  Sisenna  'pro  lente'  inquit  'non 
ut  Maro  georgicon  III   'tractimque  susurrant'  inquit 


308.  foret  EFZ.    fortet  J.    erit  E\    fiet  Luchsius  Hermae  i.  6 
(a.  1S74)  p.  122.     Cf.  Ussingii  adn.        309.  homo  est  cod.  Gudf* 
quisque    homo    hue    Weisius.     quisquis    hue   in   îemmate  Taubmannus 

hue  profectus  Doma        profecto  om.  Z:   add.  Fylades        pognoB 
edet  cod.  Pal.  6:  pugno  8,edet  D.    pugno  sedet  B.    pugnos  edat  FZ. 
pugnose  dat  E.    pugnos  aedat  /       310.  cçnaui  J        311.  ]roin  J 
Prointn  B.    Pro  in  tu  E         istanc  Bothius         c§nam  BD,   caenam  / 

312.  ]aud  J.   Haut,  Il  nO  postea  praefixa  E        pugno  pondus  F 

periipugnos  E       313.  Pers.  notam  om,  E      illum  om,  Osbemus 
tractum  tamgam  /.    tactim  tangam  Landgrafius  de  fig.  etym.  p.  61 
314.  hastris  ^  (i  m  e  mutata)  DE.     astris  Z        Pesaumnm  est  FZ: 
Pcflsum  est  BJDEJ.  Pessume  codd.  nonnulli  teste  Scioppio,  Flecketsenus 
(qui  dclcta  pers.  nota  ad  péruigilaui  refert) 


I  1,  159-166  AMPHITRVO  37 

Fàcinus,  nequitér  ferire  màlam:  malacissât  manum.  3lô 

Âlia  forma  op6rtet  esse  quém  tu  pugno  tetigeris. 

SoSIA 

fllic  homo  me  intérpolabit  meiimque  os  finget  dénuo. 

Mbbcvrivb 
Exossatum  os  ésse  oportet^  quém  probe  percilsseris. 

SOSIA 

Murum  ni  hic  me  quasi  murenam  exd6rsuare  côgitat. 

Vitro  istuuc  qui  ex6ssat  homines.    périi^  si  me  aspéxerit.  320 

Mebcvbivs 

Ôlet  homo  quidam  malo  suo. 

815.  .Esc  h.  V.  neqniter  affert  gïossaritmi  PlatUtnum  Bitschélii 
Op.  t.  2  p,  271  317.  N(m%%i8  p.  34,  2:  Interpol  are  est  immittere 
et  interponere  et  nouam  formam  e  uetere  fingere  ...  et  est  tractum 
ab  arte  fullonnm,  qui  poliendo  diligenter  uetera  quaeque  quasi  io 
nonam  speciem  mutant.  Plautus  Amphitryone:  ^illic  .  .  .  denuo' 
319.  Osbemua  p,  388:  componitur  etiam  exosso  id  est  laniare,  di- 
scindere,  unde  Plantas  in  Amphitrione:    ^hic  .  .  .  exossare  cupit' 

316.  Sosiae  notam  praef.  BBE:  corr.  FZ  Pessumnmst  f.  n.  f. 
malam  maledieis  (Bai.),  manns  (Voc.)  Orttterus.  Païmeritis  inepta 
profert  Fac  inas  E  malaca  maie  discit  manus  TJssingius  mala- 
cissât manum  LG,  maie  (Inalae  E)  diecit  manus  f'manus  s  E:  cf, 
ar^.   II  V.  8)   libri,    tibi    mala   Acidàliw    et   discis   Bousa  316. 

]lia  /  forma  oportet  esse  Camerarius:  forma  esse  oportet  libri 
(bporet  B).  formad  esse  oportet  RitschéliiLS  Nov.  exe,  p.  62:  cf. 
tamm  p.  66.  os  esse  oportet  Ltichsitis  Hermae  t.  8  (a.  1874) 
p.  114.  esse  ore  oportet  Weidner  Adv.  PI.  p.  22  tu  pugno  te- 
tigeris LO  (tetigeris  cum  Ussingio):  tu  pugno  legeris  libri.  tu, 
pugne,  laeseris  Pylades  f^leseris  iam  Fj.  .tu  pugne  ieceris  Pareits^. 
tu  pugnis  iceris  Fleckeisenus.  tu  pugno  pegeris  Weidner  Adv.  PI. 
p.  22  Cogitaverit  quispiam   de    quem   tuo   pugno    obieceris   vel, 

nisi  similUudo  v.  318  esset,  qui  meo  pugno  se  oggerit  317.  Merc. 

nokan  praef.  BB,  nullam  E:  corr.  FZ         ]homo  J         interpolauit 

codd.  Noniani  HP         meûmque  B  os  E         denuoo  E:  cf.  arg. 

II  t.  8  318.  Sos.  notam  praef.  BB,  nullam  E:   corr.  FZ 
Jssatum  J  os  om.  BF,  unde  Exossatum  oportet  esse  Acidalius, 
eotwenienter  veraui  316        oportet,  priore  t  s.v.  B        probe  ex  proue 
iU  vid.  E        319.  Pers.  notam  om.  BBE:    corr.  FZ       ]rum  J 

ni  codd.  Pal.  5  et  6:   ne  libri.    nisi  Camerarius  murenam,  r  ex 

ti  D  exdorsuare  Weidner  Adv.  PL  p.  22  coUatis  Aul.  v.  399  et 
Bueehdero  Mus.  Ehen.  t.  35  (a.  1880)  p.  404:  exossare  libri  cum  Os- 
hemo  (ex  exossa  re  J.  exossa  recogitat  E).  hic  exossare  (sic  iam 
Gugetus)  vel  iam  exossare  Muellerus  p.  542  320.  istunc  Boitsa:  istuc 
libri  ("jsQc^  quod  istunc  non  fuit,  J.  istic  Z).  istinc  Pius  homines 
[]ii  J        321.  ]dam  m[  ]bolui  J        Ei  mihi  Pylades:  Ei  libri  (Uei 


^ 


38  PLAVTI  I  1,  165-172 

SoSiA 

El  mihi^  uumnain  ego  obolui? 

Mkiicvbivs 

Atque  haud  loiige  abésse  oportet,  uérum  longe  hinc  âfuii 

SoSiA 

Illic  homo  supérstitiosust. 

Mercvbivs 

Géstiunt  pugni  mihi. 

SoSIA 

Si  m  me  exercitiîru's,  quaeso  in  parietem  ut  primiîm  dômes. 

Mercviuvs 

Vox  mihi  ad  aures  liduolauit. 

SoSIA' 

Né  ego  homo  infelix  fui,  325 
Qui  non  alas  interuelli:  uolucrem  uocem  géstito. 

Mercvuivs 

(llic  homo  a  me  sibi  malam  rem  arcéssit  iumeutd  suo. 

SoSiA 

Non  equidem  ullum  habeo  iumentum. 

Mkkcvrivs 

Oneriindus  est  pugnis  probe. 

324.  Nonius  p.  2U5 ,  7:   exerccre  imponere  .  .  .  Plaatus  in  Am- 
phitryonc:  'bi  .  .  .  dômes' 

F  Z)        nuuinam  B'^:    numquam   B   fat  nam  B*  s.  v.)  E.    nuoqaam 
DFZ.      quianam    Camcrarius.      mihi    noti    inser entes    niunquidquam 
Jhthius,  numquidnam  Lindemannus ,  Mueîleritë  '  Nachtr.'  p.  121 
ego  om.  KF Z        obolu  ii,  puncto  et  ait.  i  er,  E         322.  Atquç  []dl[ 
J        haut  E         Sos.  Verum  FZ:   corr.  Lambinus,  Scaliger  hinc 

B\  Angelius:  hic  B'DEFZ,  Lindemannus       abfuit  Z.  aSmiBBEF 
323.  Sos.  notam  om.  BBKJ,   Merc.  2>0fiunt  FZ:   corr,  Lambinus 
suporstitiosus  est  BE.    supersticiosus  est  D.    8aper8ticio8u[  / 
tSos.  notam  ponunt  BDE,   nuUam  FZ:  corr.  Lambinus  geetiunt 

(quod  etiam  in  viarg.  scriptum)  ex  gestiuit  B.  gestiuit  DE  michi 
E  324.  Sos.  FZ:  om.  BDEJ  Siin  E  exercituru'B  Kcmp- 
mannus  de  Un^  praep.  p.  38:  exerciturus  libri  cum  Nonio  qnçso  </. 
iiso  E  iu  paf  /.  inparietem  E.  imparietem  cod.  Nonianus  P 
ut  prinmm  ]  prius  Konius  325.  adaures  EJ  aduolauit  EJFZ: 
aduolabit  B  D  Pro  ne  J  ut[  itemque  F,  j^^obatum  Bothio  et  Linàe- 
manno  320.  inter  uelli  B  uolucre  J  g[  «^  327.  ame  EJ 
malam,  ait.  a,  ex  o  D        iufj  J        328.  aequidem  J.    ne  quidem  E 

onerandls  D.    honorandu8[  J         Onerandust  lAndemannus.    One- 
raudus  est  post  alios  def.  MueUaus  p.  641 


I  1,  173-183  AMFHITRVO  39 

Lassas  sam  hercle  e  naui;  ut  uectus  hue  sum:    etiam  uunc 

naiiseo. 
y IX  incedo  înanis,  ne  ire  posse  cum  onere  existumes.       330 

Mbbcvbiyb 
Cérte  enim  hic  nescio  quis  loquitur. 

SOSIA 

Sàluos  suni;  uon  me  uidet: 
^Nescio  quem'  loqui  aiîtumat:  mihi  cérto  nom  en  Sosiaest. 

MBBCYRiyS 

Hihc  enim  mihi  uox  déxtera  auris;  dt  uidetur,  uérberat. 

SoSIA 

Métuo  uocis  né  uicem  hodie  hic  uàpulem^  quae  hune  uérberat. 

Mercybivs 
Ôptume  eeeum  incédit  ad  me. 

SoSIA 

Timeo,  totus  torpeo.  335 
Non  edepol  nune  libi  terrarum  sim  scio^  siquis  roget, 
Néque  miser  me  conmouere  possum  prae  formidine. 
ïlicet:  mandata  en  periérunt  una  et  Sdsia. 
Yémm  certumst  cônfidenter  hdminem  contra  cdnloqui, 

329.  hf  rcle  2)  sum  om,  cod.  G'oélf,  Bothii,  e  Lambinus  et  Aci- 
daUui       enaui  BE       uectas^  eexîD,  cexeE       sum  []  nunc  ii[  J 

nitnc]  non  E  330.  incedo^  d  eo?  t  D  existumes  JF:  ezîstimes 
BDEZ  331.  loquitur,  \  ex  c  ut  vid.  et  integrum  vocabuîutn  in  ras, 
E       S[  J       saluus  BBE.    ]luua  /        332.   []hi  []<>  J        michi  E 

certe  cum  cod.  €rud.  Fleckeisenus  Ep.  cr.  p,  17:  cf.  Langenus  p. 
27       Sosiaest  Fleckeisenus:   sosia  est  libri        333.  Pers,  notant  om.  E 

enim  mihi  uox  dextera  Cruyetus,  Muellerus  p.  6:  enim  mihi  dextera 
uox  libri  (Inichi  J).  hinc  mihi  dextera  uox  Bothius.  enim  dextra  mihi  uox 
Fleckeisenus  in  éd.  enim  mihi  dextra  uox  idem  Ep.  cr.  p.  16,  Luchsius 
Stud.  stud.  I  p.  58.  enim  mi  a  dextra  uox  lAndemannus,  Muellerus 
'Zeitschr.  f.  d.  Gymnasiahoesen*  n.  s.  t.  1  (a.  1867)  p.  558       aures  JF 

uideretur  E       334.  uicem  Scaliger:  uice  libri       qaç  EJ       336. 

adme  E  336.  terrarim  BD  siquis  roget]  ubi  roget  EJZ.  ubi 
roger  F,  unde  ubi  qui  roger  lAndemannus  337.  commouere  libri.  com- 
monere  e  cod.  Scioppii  Colerus  teste  Pareo     pformidine  B.  prçformidine 

/.  preformidine  E  338.  Illic  et  B.  lUic  ei  EJ.  IlHcv  D  (y  m. 
2).    Illic  enim  FZ         heri  J         periçrierunt  B,  exp.  m.^  339. 

certum  est  JF:  certus  est  BDE.  certo  est  Z  coUoqui  J.  adloqui 
tx  B  faUo  testatur  Pareus,  unde  plures  errores  propagati  (cf.  Fleck- 
eisenus et  in  éd.  et  Ep.  cr.  p.  16,  BitscMius  Nov.  exe.  PI.  p.  86  adn.) 


40  PLAVTI  I  1,  184-191 

Qui  possim  uidéri  huic  fortis,  a  liie  ut  abstineât  manum.  340 

Mkrcvrivs 

Quo  ambulas  tu,  qui  Volcanum  iii  cornu  conclusiîm  gens? 

S08IA 
Quid  id  exquiris  tiî,  qui  pugnis  os  exossas  hominibus? 

Mercvrivs 

Séruos  esne  an  liber? 

S08IA 

Vtc unique  animo  conlubitiîmst  meo. 

Meecvhivs 

Ain  uero? 

SuSIA 

Aio  eniinuéro. 

Mkkcvkivs 

Verbero. 

SoSIA 

Mentiris  ndnciam. 

Mercvbivs 

At  iara  faciam  ut  uérum  dicas  dicere. 

SoSiA 

Quid  eost  opus?    345 

Mkrcvkivs 

Possum  scire,  quo  profectus  quoius  sis  aut  quid  uéneris? 

S08IA 
Hiîc  eo,  mei  eri  sum  seruos.    niîmquid  nunc  es  cértior? 

340.  Qui  poBsim  Camerarius  (cf.  Goetzius  Anal.  Plautina  p.  98): 
Ipfitur  qui  fquid  ÎJ)  posBim  (possim,  i  ex  e  D)  libri.  De  igitui  cf. 
llandius  Turséll.  t.  3  p.  1S7,  qui  manum  delet.  Si  possnm  Seyffertus 
rhiloL  t.  29  (a.  1870)  p.  301  luderi  E.  idem  ultima  incerta  J  ame 
ut  EJ.    om.  Bothius,  igitur  senans        341.  ambulastu  DE       ualcannm 

B 

libri  (uulganum  E)        incornu  BEJ.    incornû  D        gegis  D,  R  fori. 

ex  al.  litt.  (s?)        342.  Quid  id  exquiris  in  ras.  E        exquiristu  / 
08  om.  F Z  ex  ossas  B.    exossat  J  ut  vid.  343.  Seruos  esne 

Camerarius:  Seruusne  J>.  Seruus  ne  BEJ.  Seruosne  es  dtto  codd, 
Gudiani  ut  cumque  BE.  utrumque  J  conlibitnm  est  libri  ('coll. 
J)  344.  Ain  tu  uero  Bitscheîius  Proleg.  p.  190,  quod  reieit  Fleck- 

eisenus  Nov.  ann.  t.  01  (a.  1851)  p.  20  enim  uero  BEJ  mentiris 
nunciani  Camerarius:  mentiris  nunc  libri.  mentira  nunc  Bothius.  Cf. 
Muéllerus  p.  641  345.  At^^am  D.  Atiam  E  uer///um,  h  ut  vid. 
er.  J        diacas  FZ:  corr.  Gulielmius  eo  est  libri         est  opas  ex 

opus  est  E        346.  Cf.  Beckerus  Studan.  Stud.  p.  178         perfectus  / 
cuius   libri  347.  Hue  ex  Huic  B.    Huic  DE        ego,  g  s.f).B 

mei  eri  FlecJceisenus:  eri  libri  (^heri  J).    eri  mei  Camerarius 


11,192—200  AMPHITRVO  .      41 

MSUCVKIVS 

Ego  tibi  istam  bodié  scelestam  cdnprimam  linguam. 

SOSIA 

Haùd  potes: 
Béne  pudiceque  àdseruatur. 

Mkbcvbiyb 

Pérgin  argutarier? 
Qaid  apud  hasce  aedis  negotist  niinc  tibi? 

SofllA 

Immo  quid  tibist?  350 

Mebcvriys 

Béx  Creo  uigilés  nocturnos  singulos  sempér  locat. 

SosiA 
Béne  facit:  quia  n6s  eramus  péregri,  tutatiîst  demi. 
Ât  nusc  abi  sane^  âduenisse  fàmiliares  dicito. 

Mbscvbivs 

Néscio  quam  tu  faDiiliaris  sis:  nisi  actutum  hinc  abis, 
FamiliariS;  âccipiere  fâxo  haud  familiâriter.  355 

SOBIA 

Hic  inqaam  habite  ego  atque  horunc  sum  séruos. 


serDiis  libri  nomqoid  nnnc  J:  nunquid  nonc  Z.    nunc  quid  nunc 

BDE.  Donc  qnid  nom  F  cercior  BD,  348.  scelestam  Z:  sceleste 
BDEJF,  quod  def.  Ussingius  comprimam  libri.  comprimo  Bothius 
ant  E  349.  adsematnr  ex  obseroatur  D  pergin  argutarier  Z: 
pergi  nargntarier  BE.  pergin  argntarier  in  pergin  argumentarier  corr. 
D.    pergin  argumentarier  F.    pergam  (ut  vid.)  argumentarier  J 

360.  asce  E  çdis  E.  aedes  J  negotist  nunc  tibi  LG:  negotii  est 
tibi  BD.  negotium  ('negoc.  FZ)  est  tibi  EJFZ  (^negotii  Hermolaus), 
unde  Quod  .  .  negotium  cum  Fylade  Bothius.  nunc  tibi  negotist  Fleck- 
eûenuB  qia  D  tibi  est  BDZ.  tibi  es  E.  ibi  es  JF  851. 
credo  ex  creo  D.  ////creo  J  nocturnos,  r  *.  v.  D.  nocturos  J 
■igolos  J         352.  peregri  Scàliger:    peregre  libri        tutatns  est  libri 

domum  cum  JFZ  mtdti:    corr.  Angelius  353.  A////t  B 

&miliarem  F,  Pareus        di[]to  J       354.  At  sein,  quam  tu  fiemiiliaris 
sis?   nisi  Beckero  Stud.  stud.  I  p.  2B8.    Nescio  quam  familiaris  tu  sis, 
ni   Ludmu8  Hermae   t.  6  (a.   1872)  p^  270  Nescio  ut  reiciens 
quam  tu]  quantum  EJFZ         hac  tutum  E         355.  Post  Familiaris 
vutqo  non  irOerpungunt  âccipiere  F:   accipere  BDJZ.    accipe  E 

haut  E  356.  atquç  J  horunc  (sic  Pareus:  Camerarius  horuro^ 
tom  seruos  Camerarius:  horunc  seruus  sum  libri  (liorum  ex  horunc  ut 
vid.  D,  horum  JFZ),  quod  def.  Ussingius.  sum  horunc  semos  (sic  etiam 
BoOUus)  vd  seruos  sum  horunc  Muéllerus  p.  641  (hoc  probat  Brixius 


L 


42      •  PLAVÏI  I  1,  200-206 

Mëucvrivs 

At  sein  quô  modo? 
Fiieiani  ego  hodie  té  superbum,  ni  hinc  abis. 

Quonam  modo? 

Mekcvbivs 

Aiîferere,  non  abibis,  si  ego  fustem  siîmpsero. 

SOSIA 

Quiu  me  esse  huius  fiimiliai  familiarem  praédico. 

Meucvkivs 

Vide  sis,  qiiam  mox  uapulare  uis,  nisi  actutum  hinc  abis.  360 

SosiA 

Tiîii  domo  prohibére  peregre  me  tiduenientem  postulas? 

Mebcvbivs 

Haécine  tua  domiîst? 

SoSIA 

Ita  inquam. 

Mercvrivs 

Quis  crus  est  igitiîr  tibi? 

367  sq.  INo7m(s  2).  171,  5:  superbos  uetores  mortuos  dixerunt. 
PlaiituB  Amphitryone:  ^faciam  .  .  .  abis'  et  poat  'auferere  non 
abiia'  358.  Osbernus  p.  56^:   aiiferre  pigre,  segniculose.    Plau- 

tiis:    'auferre  .  .  .  siimpsero' 


ad  Mïlitem  p.  150),    cf.  Studenimidus  Nov.  ann.  t.  113  (a,  1876)  p.  60 
ateinquornodo  D.    at  sin  quomodo  Z        se  in  ut  vid»  E        quo- 
modo  BJ  357.  Fatiam  E  ni  Camerarius,  cod.  PalaU  1:  nisi 

lihri  cum  Nonio        ni  abis  bine  Gnyetus        ni  actutum  —  Sos.  quonam 
raodo?    Parci  adn.  ahiisus  Hoîtzius  quonammodo  BD  (n  in  lit.). 

que  nomina  modo  E  (secunda  o  e  corr.  ut  vid.  m^.)  J        358.  Auferere 
/  (ex  Auferrej  FZ,  Nmiii  codd.  nonnuUi:   Auferrere  BDE.    auferre 
al.  codd.  Noniani,   Osbernus  C prima  m.  recte   aufer   te'    Maius) 
abiis  Nonius  hinc  si  ego  vcl  ego  si  Camerarius,  hoc  ewn  Pyîaàe 

359.  med  huius    esse    Camerarius  familial  primus  BenUeius: 

familiae  libri  ffamilie  J.    familie  E)        pdico  B.    predico  E        860. 
nisi  om.  J  ac  tutum  EJ  hinc  a//A)i8  J.    hin  abis  E         361. 

Tun  JFZ:   Tum  BDE  prohiberë  s.  v.  D  362.   F.  362-370 

per sonar um  notas  D  postea  add.  et  v.  362—364  quidem  praeter  primam 
in  litura  omnes  Merc.  DF:  om.BEJZ  Haecine  Z:   Haeccine 

BF.    Haec  eine  J.    Hçc  cine  BE.    Haeccin  Weisius  domus  est 

libri  Sos.  BF:   Merc.  BEJZ  imquam  E         Quis  —  tibi  «< 

singidarcm  v.  discribunt  BDEJ  Merc.  BF:    Sos.  BEJ.    om.  Z: 

corr.  Scutarius        herus  J 
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SOSIA 

ÂmphitruO;  qui  niînc  praefectust  Thébauis  legionibus^ 
Quicam  nuptast  Alcumena. 

Mebcvbiyb 

Qoid  ais?  quid  noméu  tibist? 

SoSIA 

Sosiam  uocànt  Thebani^  Dâuo  prognatiîm  pâtre.  365 

Mebcybits 
Né  tu  istic  hodié  malo  tuo  conpositis  mendàciis 

Âduenisti;  audâciai  columen^  consutis  dolis. 

SosiA 

ïmmo  equidem  tuniciis  consutis  hiîc  aduenio,  non  dolis. 

Mebctbivs 

Ai  mentirîs  étiam:  certo  pédibus^  non  tunicis  uenis. 

SoSIA 

ïta  profecto. 

Mebcybits 

Niînc  profecto  uapula  ob  mendacium.  370 

S08IA 
Non  edepol  uold  profecto. 

Mbbcvbivs 

At  pol  profecto  ingràtiis: 
H6c  quidem  profecto  certumst;  non  est  arbitràrium. 

SosiA 

Tuam  fidem  obsecrd. 

Mbrcvbivs 

Tun  te  audes  Sosiam  esse  dicere^ 

F.   363 — 409   in  principio    verauum   personarum  notae    discerni 
possmd  nuOae  J         363.  jbns  J         Sos.  DFZ:  Merc.  BE  Qui 

praefectos  nnnc  Thebanis  Amphitmost  Bothiu^  Amphitrio   BD. 

Ampytrio  E  praefectns  est  libri  ("pfectas  BBE)  Thebanis  prae- 
fectast  Fleckeisenus  364.  ]eat  (tdtima  versus  vox)  J  Qui  cum 
BE  nupta  est  libri  Merc.  DF:  spaHum  BE,  om,  Z  qid 
agis  D  quod  BEFZ:   cf,  Scioppius  Susp.  lectt.  p.  133,  Brixittë 

od  Tnn.  v.  889  tibi  est  EJFZ:  est  tibi  BD  366.  ]p[  ^patre; 
/  pâtre  e  E:  v.  ad  arg.  II  v,  8  866.  ]ii8  J  Netu  D  com- 
positis  Zt6rt  mendatiis  D^  367.  jlis  /  audâciai  |>nmu8  Came- 
rarim:  andatiae  2).  andati§  B.  audatie  E  368.  Jonsutis  []olis  J 
adneni  Bttthiua^  869.  ]certo  pedibus  Don[  J  Admentiris  E 
370.  ]fecto[  (aJterum)  J  ob  mendatium  D.  obmendatium  BE  371. 
Iprofecto  /  atpol  2>.  edepol  J  profect[]  J  ingràtiis  Pylades: 
iogtatis  libri  372.  ]profect[  J  certum  est  libri  (apice  nescio  quo 
«pra  m  J)  non[  J  378.  ]bsecro.  Merc.  [judes  []icere  J  Tuam, 
T  ex  &  E       tunte  BD 


l 
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Qui  ego  sum? 

SOSIA 

Péril. 

Mkbcvrivs 

Pariim  etiam,  praéut  fuiurumst,  praédicas, 
Quoius  nuiic  es? 

SuSiA 

Tiîos:   nam  pugiiis  lîsu  fecisti  tuom.        375 
Pro  fideiii,  Thebani  ciues. 

Mercvrivs 

Etiam  clamas,  carnufex? 
Loquere,  quid  uenisti? 

SoSIA 

Vt  esset,  quém  tu  pugiiis  caéderes. 

Meucvrivs 

Quoius  es? 

808IA 

Amphitruoiiis  inquam  Sosia. 

Mekcvkivs 

Ergo  istoc  magis, 
Quia  uaniloquo's,  uapulabis:   ego  sum,  nou  tu,  Sosia. 

S08IA 
ïta  di  faciant,  lît  tu  potius  sis  atque  ego  te  ut  uérberem.  380 

Mkrcvbivs 

Etiam  muttis? 

S08IA 

lam  tacebo. 

Mercvrivs 

Quis  tibi  erust? 


374.  Ego  qui  Bothius     ]m  J(s\im)     At  parum  Fleckeisenus,  Parum 
idem  rcctius  Ep.  cr.  p.  17  futurum  est  libri  375.  Jes  / 

Quoius  B^:   Quoius  T).    Quouis  Z.    Quo  uis  vél  Que  lus  jB.    Cuins  B\ 
Quid  quoius  F        tuus  libri         tuiim  libri         376.  ]ebaiii  J       fidem 

Aldus:  fidi  BEFZ  (Profidi;.    uide  D        thebani  D        Et  iam  JB 
clamât  EZ:   corr.  Hermolaus        carnufex  J.     carnifex  réliqui       877. 
]quid  J        Loquere  Aldtis:    Eloquere  libri         essQ  J.    essem  F 
l)ugni8  ex  pignus  1)        cederes  BBE.    c[]dere8  J        878.  ]Sob.  / 
Quoius  F:  Cuius  reliqui      amphitrionis  BD.    ampbytrioniB  EJ     379. 
uanilocu's  Flecketseims:  uaniloquus  libri  f  janiloquus  J)        sum,  s  «'. 
e  corr.  E        380.  jfaciant  J        dii  EFZ        ego  te  ut  exporte  éUscemi 
nequit  J  381.  ]mutti8  J  I   etitiam,  1  w^.  e  corr.  E.    I  etiam 

FZ:  corr.  Hermolaus        Et  iam  B        mutis  FZ        tacebo,  bo  ftc  to 
D        erua  est  libri  Cherua  JFZj 
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SoSIA 

Quem  tiî  uoles. 
Mebcvbiys 

Quid  igitur?   qui  mine  uocare? 

SoSIA 

Némo  nisi  quem  iiîsseris. 

MsKCTBIVS 

Amphitruonis  te  esse  aiebas  S6siam. 

SOBIA 

Peccâueram  : 
Nam  ^Amphitruonis  socium'  dudum  me  esse  uolui  dicere. 

Mercvbivs 

Scibam  equidem  nuUum  esse  nobis  nisi  me  seruom  Sosiam.  385 
Fiîgit  te  rati6. 

SoSIA 

Vtinam  istuc  piîgni  fecissént  tui. 

'  Merctbivs 

Ego  sum  Sosia  flle^  quem  tu  dildum  esse  aiebas  mihi. 

SoSIA 

Obsecro  ut  per  pâcem  liceat  te  âdloqui,  ut  ne  uapulem. 

382.  ]gitar  J  \  nunc  ex  qid  nunc  D  383.  Amphitrionis  BB, 
Âmphytiionis  E,  ]hytrioxiis  J  De  ted  esse  aibas  cogitât  Biùcheïius 
Nav.  exe.  p.  43  aiebas^  i  ex  \  BD.  aiebas  E  Pers.  nota  legi 
nequit  J  384.  amphitrionis  BD.    amphytrionis  E,    [jphytrionis  J 

Bocium  dnduai  me  esse  LG:  socium  neme  esse  îibri  (sotium 
BJ.  Bocinm^  c  ex  i  et  um  ex  o  D.  ne  me  E).  ne  idem  quod  oHm 
nae  scribèbant  (sic  Z)  pUrique  ptUarimt,  quorum  Weisitis  nae  med 
scripsit.  certe  glossema  pro  ne  F,  quod  probant  Bostius  Op,  I  246, 
Bermannus  El,  p.  88.  memet  Lindemannus  :  '  et  memed  ferri  posse 
ait  BitschèUus  Nov.  exe.  p,  51.  nanc  me  Ussingius.  Infelici  con- 
iedura  sociennum  pro  socium  Camerarius,  qua  cidscita  varia  et  per- 
ter$a  exeogitarunt  docti:  veîut  sociennnm  me  A.  e.  Doederleinus  Synon. 
t.  4  p.  207.  Nam  med  Amphitruonis  esse  socinm  Fîeckeisenus  ohm 
PhiM.  t.  2  (a.  1847)  p.  94,  qui  postea  in  editione  Nam  illud  ' Amphi- 
trionis socinm'  me  esse  (probatum  Bitscheîio  Op.  II  p.  438),  cum  in 
Ep.  crit.  p.  17  Lachmanni  in  Lucreiium  p.  159:  Nam  Amphitruonis 
Sotiai  me  esse  cum  Bitscheîio  Mus.  Bhen.  t.  7  (a.  1849)  p.  312  de- 
fendat       esse  paene  integrum  legi  nequit  J        dicere  e  E:  cf.  ad  arg. 

II  V.  8  385.  Scibam  Pylades,  Pàlat.  2:  Sciebam  Iibri  eq[]idem 
/  semum  îibri  386.  Fugite  ratio  E.  Fugit  iteratio  J.  Fugit 
ratio  te  Fîeckeisenus  An  Pugni  i.  n.?  0  utioajj^  istuc  Gronovitts. 
Utinam  mi  istuc  Mueîîerus  p.  636.  Istuc  utinam  GtK^us.  Utinam  ne 
istuc  Weidnerus  Adv.  PI.  p.  23  tui  ex  tuii  E  387.  te  primus 
PyJades  dudum  te  esse  Bothius  michi  E  388.  ut  deî.  Gro- 
WHfius       perpacem  E        alloqui  îibri  (aX  ex  e  B)       389.  indutiç  Z. 
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Mkrcvuivs 

Imnio  indutiaé  parumper  fiant,  siquid  uis  loqui. 

SoSIA 

Non  loquar  nisi  pace  facta,  quando  pugnis  pliîs  uales.     390 

Mkkcvhivs 

I)ic  siquid  uis:   non  nocebo. 

SoSlA 

Tuaé  fide  credo? 

Mkrcvrivs 

Meae. 

SoSIA 

Quid,  si  falles? 

Mkkcvrivs  % 

Tiîm  Mcrcurius  Sosiae  iratiîs  siet^ 

S08IA 
Animum  aduorte:  niînc  licet  mihi  libère  quiduis  loqui. 
Ampliitruonis  ego  sum  seruos  Sosia. 


Mercvrivs 

SosiA 

Paeem  feci,  foédus  ici,  uéra  dico. 

Mkrcvrivs 


Ëtiam  dénuo? 


Vâpula.  396 


indutie  E.    induciae   T>T\    ind" "icia  ex  inducia  J        param[]  J 
panim  perfîant  si  quid  E        uis,  n  ex  ^\  D        390.  loqu///,  lo  8.  r.  rf 
fort,  er  er.   J  391.   Die    siquid    uis   Lûidemanfius:   Dicito  siquid 

uis  îibri  (si  quid  BEj.  Dicito  sis  idefn  lÀtidemannus.  Dicito  qnid 
uis  CainerariuSj  Klotzius  Nav.  ann.  t.  51  (a.  1847)  p.  244.  Dicito 
quiduis   Bothius   cum  Byladc  ntee^bo,   tace  m.  2  deh  D.    non 


no  ° 


tacebo  J  tuç  EJ.    tue  B  fide  Bothius:  fidei  lihri         credon 

Àngelius  meç  BE.  mçe  1)  Mire  Bothius  hune  v.  et  aeqiientem 
in  edd.  2  et  3  conformavit,  servata  initio  v.  301  Hbrorum  scriptwra  et 
meae  v.   392  praefixo,  quem  v.  iamhicum  fecit  392.    F.  past  395 

scriptum  signis  d  et  h  adhibiti^  hue  transtuUt  B  Cf.  v.  391 

uapules,  pu  s.  v^  ex  ualles  I)        sosiç  EJ.    sosie  B  siet,  b  ex  ( 

rU  vid.  E        393.  ad[lrte  [j  J         michi  E         quid  uis  B  (à  in  W 
EJ        394.  Amphitrionis  BD.     Amphytrionis  EJ        seruus  Jibri 
395.  fedus  D        ici  Otto  apud  FlecJceisenum  Ep.  crit.  p.  17:   feci  Ubfi 
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SOBIA 
f 

Vt  labet  qaod  tîbi  lubet  fac^  quoniam  pugnis  pliis  uales. 
Véram  utut  es  factiirus,  hoc  quidem  hércle  haud  reticebo  tamen. 

Mebcvbits 

Til  me  niuos  hédie  numquam  faciès  quin  sim  Sdsia. 

SOSIA 

Cérte  edepol  tu  me  àlienabis  niîmquam  quin  noster  siem: 
Née  nobis  praetér  med  alius  quisquamst  seruos  S6sia.      400 
[Qui  cum  Amphitruone  hinc  una  ieram  in  exercitum.] 

Merovbivs 

Hic  homo  sanus  n6n  esi 

SosiA 

Quod  mihi  praédicas  uitium^  id  tibist. 
Qaid,  malum^  non  siîm  ego  seruos  Amphitruonis  Sosia? 


400.  Idhannea  Schroeder  'de  fragmenUé  Amphitruonis  Plautinae* 
§  2  ad  hune  v.  spectare  vidit  verha  a  Nonio  p.  76,  14  exeUata  et  vtdgo 
inter  fragmenta  rdata:  ^absente  nobis'  et  'praesente  nobis'  pro 
'praesentibns  nobis'  et  'absentibns  nobis'.  Plantas  Amphitryone : 
'nec  nobis  praesente  aliqnis  qnisquam  nisi  sernns' 

396.  libet  îibri  ('^Jbet  J)  quod  codd.  Pal.  1  et  2,  Angelius:  qnid 
l^>ri,  quod  interrogative  dictum  defendi  posse  putat  HoUziua  libet 

Hbri  (^[]bet  JJ       uales,  a  ex  t  D        397.  nt  ut  BDZ.    ut  JF 
ot  oites  ut  vid.  E        utut  facturu's  BothiuA^       ///ercle  B        haut  E 

reticebo^  àUera  e  e  eorr.  B.    riticebo  E         398.  Tume  BE 
muns  B  f'uus  in  lit.)  D*  (ut  vid.:   2>*  uiuù  ex  niusj  JFZ.    uius  E. 
Qiuo  Pa2.  3  m,  sec.  et  5        399.  tume  D        alienabis  ex  aliéna  bis  B 

nunquain  D  400.  Hec  EJ  Nec  noster  cum  Langianis 
GuUelmius  in  Asin.  c.  6  nobis   praeter   med   alius   quisquamst 

Comerarius,  Bitschelius  Nov.  exe.  p.  35:  nobis  praeter  me  alius  quis< 
qoam  est  îibri  (^pter  D.  prêter  BJj.  nobis  praesente  aliquis  qnisquam 
nisi  Nonius  ("quisquamnisi  ex  quisquamst  explicaveris).  me  praeter 
nobis  alius  qnisquam  est  Bothius.  nobis  praeter  me  quisquamst  alius 
Fleckeisenus  semus  îibri  401.  Uncis  indusit  Fleckeisenus:  nec 
eorrigi  potest,  qua  in  re  frustra  desudaverunt  docti  (Qm  dudum  cum 
I)flades,  iui  ero  meo  in  Camerarius,  hinc  una  simul  ieram  OuyetuB, 
onad  iueram  indu  Bothius^,    profectus    eram   pro   ieram    dubitanter 

U$8ingiu8,  alii  aîia)  amphitrione  BD.    amphytrione  EJ        una 

B  iueram  J,  geram  E  inexercitum  E  402.  non  est  sanus 
JF  mihi  quod  Fleckeieenus  Ep.  cr.  p.  17  quod,  o  in  lit.  B 
michi  J  pdicas  BD.  predicas  EJ  uicium  BDJ  tibi  est  îibri 
403.  nonne  ego  F.  nonne  ego  sum  Bothius^.  non  ego  sum 
Weiêius  sum  om.  JF  serons  îibri  amphitrionis  BD.  amphy- 
trionis  EJ 


L. 


48  PLAVTI  I  1,  248-264 

Non  hac  noctu  nostra  nauis  hiîc  ex  portu  Pérsico 

Vénit,  quae  me  aduéxit?  non  med  hiîc  erus  misit  meus?  405 

Non   ego  nunc  sto   ante   aédes  nostras?   ndn   mist  lanterna 

in  manu? 
Non  loquor?  non  uigilo?  non  hic  modo  me  pugnis  contudit? 
Fécit  hercle:  nam  étiam  misero  niînc  mi  maie  malaé  dolent. 
Quid  igitur  ego  dùbito?   aut  quor  non  intro   eo  in   nostxâm 

domum? 

Mercyrivs 

Quid,  domum  uostram? 

SOSIA 

.  fta  enim  uero. 

Meucvrivs 

Quin  quae  dixisti  modo  4io 


404.  412.  Festus  p.  217  a  15:  Persicum  portum  Plautus  cum  ait, 
mare  Euboicum  uidetur  significare,  quod  in  eo  classis  Persamm  dici- 
tur  stetisse  non  procul  a  Thebis 


404.  Non  Spengelius  de  ^wonne^  particula  p.  4:  Nonne  îibri 
hue  Pylades:  om.  îibri  nostara  eportu  (e  portu  etiam  F)  per  sico  nanis 
J  exportu  per  sico  E  405.  quç  FJ  adu[  J  non  med  LG: 
nonne  (non  ne  B)  me  Iibri  (ine[  J).  non  me  nunc  hue  Spengdius  l 
8.  8.  406.  Non  Spengelius  l.  s.:  Nonne  Hbri  nunc  sto  E  ("sto  ex 
isto  ut  vid.)  Z:  nunc  isto,  at  hic  m,^  8.  iato,  B.  Ijllnxm^i  BÎsto,  3  UU. 
er.  et  priore  s  postea  add.  D.  nunc  hic  sto  J  (6t[)  F,  Bothiuti^*  iam- 
bice  dimetiens.  hic  sto  cod.  Gueîf.  2.  De  isto  pro  sto  posito  cf,  Ladi- 
mannus  in  Lucr.  p.  232  ]aed[  J.     edes  E  mihi  est  Iibri 

latema  ex  lanterna  J).     laterna  reliqui         inmanu  E         407,  loqnar 
D        uigil[  |hic  ho[  J         non  tertio  loco  Gronovius:  nonne  Iibri 
J)e  non  med  hic  homo  p.  cogitât   Weisius  modo  Guyetus:   homo 

modo  Iibri.  homo  cod.  Guelf.,  Scutarius  408.  ercle  BJ  etiam 
misero  nunc  mihi  maie  malae  dolent  LG:  etiam  misero  nnnc  malae 
dolent  îibri  (y//dolent  B.  mala  edolent  DE  (priore  e  »i'.  e  corr.). 
misero  []  le[  J).  mihi  misero  etiam  nunc  malae  dolent  Pylaâes.  etiam 
misero  nunc  malae  dolent  mihi  Cameraritis:  mihi  etiam  misero  nnnc 
malae  dolent  Angeîius.  etiam  misero  misère  (^misère  pro  misero  iam 
cod.  Guclf.  1)  n.  m.  d.  Bothius^.  etiam  mi  misero  n.  m.  d.  Bothius*. 
etiam  nunc  misero  mihi  m.  d.  Mu>eîîerus  ^Nachtraegé*  p.  96  mi  misero 
etiam  n.  m.  d.  Fîeckeiseyius  409.  ego  igitur  D  ut  DE  cor 
îibri  non[  J  introeo  DE  innostram  E  410.  Qui  EZ 
uram  BDJ.    nostram  FF  Z  enim  uero[  J.    enimuero  DE 

]dixisti[  J  quin  q»  ex  quinq»  B.  quinque  DE.  queque  F,  que- 
cunque  Z,  undc  quacque  dixisti  modo  Angeîius,  quin  quaeque  edixti 
modo  Guliélmitis,  quin  quaequae  dixti  modo  Bothius,  alii  alias  nugas 
propagarunt 


I  1,  2M-264  AMPHITRVO  49 

ômnia  ementita's:  equidem  S6sia  Amphitruonis  sum. 

Nam  Boctu  hac  soliitast  nauis  ndstra  e  portu  Pérsico^ 

Et  ubi  Pterela  réx  regnauit  6ppidum  expugnâuimus, 

Et  legiones  Téleboarum  ui  pugnando  cépimus. 

Et  ipsus  Amphitruo  obtruncauit  régem  Pterelam  in  praélio.  415 

SoSIA 

Egomet  mihi  non  credo,  quom  illaec  aiîtumare  illum  aiîdio: 
Hic  quidem  carte  quae  illic  sunt  res  géstae  memorat  mémoriter. 
Séd  quid  ais?  quid  Âmphitnioni  dono   a  Telebois  datumst? 

Mkbctrivb 

Ptérela  rex  qui  pdtitare  sdlitus  est  patera  aiirea. 

SoSIA 

Elocntust.  libi  ea  patera  nilnc  est? 

MSRCVBIVH 

Est  in  cistula,  420 

412.    V.  ad  V.  404 


411.  Omnia^  duarum  îitt.  ras.  ante  m  D  ementitu^s  Fleck- 

eisenus:  ementitua  Itbri.    ementitus  es  F.     mentitus  es  codd,  Gud.  1 
et  2,    es  mentitus  BenHH'ua  amphitrioDis  BD,    amphytrionis  E, 

ainpb7tr[  J  sum   Amphitruonis  '  Sosia   Bothius.      Traditum    def, 

Bnediderus  de  déclin,  p.  31      412.  hec  D      soluta  est  îibri      n[  Jrsico  J 

eporta  BJS  persiçco  I>.  persicco  E  413.  Et  tibi  Z>  regnauit 
D  ex[  J  414.  teloboarum  D.  theloboarum  EJF  in  expugnando 
F.  []  expug[]  J  cçpimus  Z.  coepimus  BDE  415.  Ipsus,  del.  et 
Guyettis  ipsius  J  amphitrio  BD.  amphytrio  EJ  optruncauit 
BDEJ  inplio  BE.  in  proelio  D.  improelio  J  416.  Ëgo'met 
EJ  michi  J  cnm  lihri  illçc  J.  illa  çc  E  illû  audio,  û  a 
e  corr.  D,     hune   audio   Anspachius  de  Bacch.  retr.  p,  25  417. 

quide  J  qnç  EJ  illi  E  rei  J  geste  memorat  ex 

gestat  memorat  J.     gesta  ememorat  D.    gesta  ememorat,  e  ultima  ex  o 
E       mémoriter,  adt.  m  ea;  tn  m*.  D  418.  Set  E         amphitrioni 

BT),    amphitrionis  E.    amphytrioni  J  dono  a  Telebois  datumst 

Loman%i8  Spec.  p.  7:  a  telebois  datum  est  Iibri  ("telobois  D.  ateloboîs 
E.  a[]l[]bois  J),  uhi  dono  datum  est  Bentleius.  nostro  a  Telebois  datum 
est  Guyetus.  a  Telebois  datum  hostibust  codice  Guelf,  2  duce  Bothim^. 
a  Telebois  est  datum  idem*'^,  doni  a  Telebois  datumst  Uasingius 
420.  Elocutus  est  îibri  ("Ëloquutus  est  E.  Eloquere  F)  ubi  ea  patera 
nunc  est  Pylades:  ubi  patera  nunc  est  Iibri  (^ubipatera  E).  ubi  patera 
nimc  ea  est  Bothius^  ("elocutus  est  scribens),  cum  libris  idetn*'^.  sed  ubi 
patera  nunc  est  BrixiiM  Nov,  annal,  t.  101  (a.  1870)  p.  762  est  in 
ôstala  Dottsa,  est  e  v.  421  peiens:  in  cistula  Iibri  ("incistula  E.  in 
cistella  F),  ubi  est?  in  cistula  Guyetus,  reîiqua  sic  scribens:  elocutust. 
nbi  patera  nunc  est?   Contra  in  cistellula  Bothius^  coll.  r.  773 
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Ampliitruonis  obsignata  signo. 

SuSTA 

Signi  dic  quid  est? 

MKRfVKlVS 

Ciîm  quadrigis  8ol  exoriens.    quid  me  captas,  càrnufex? 

SoSIA 

Argumentis  uicit.    aliud  iiomen  quaerundiîmst  mihi. 
Néscio  unde  haec  hfc  spectauit.    iam  ego  hune  decipiâm  probe: 
Nam  quod  egomet  solus  feci  née  quisquam  alius  adfuit    425 
In  tabernaclo,  ul  quidein  liodie  niîniquam  poterit  dicere. 
8i  tu  Sosiîi's,  legiones  quom  pugnabant  maxume, 
Quid  in  tabernacles  fecisti?  uictus  sum,  si  dixeris. 

MERfVRIVS 

Cadus  erat  ibi  uini:   inde  inpleui  himeam. 

SoSiA 

Ingressiîst  uiam. 

Mercvkivs 

Eam  ego  uini,  ut  matre  natum  fiîerat,  eduxi  meri.  430 


429.  Nonius  p.  5éG ,  22:  cyrnea  nas  «inarium.  Plantus  in  Am- 
phitryone:  'cadus  .  .  .  cyrneam*.  —  Osbernus  p,  274:  bima  ... 
id  est  Halcica;  inde  haec  hirnea  .  .  .  id  est  ocrea,  quae  ad  potom 
conseruandum  baiulatur;  iinde  Plautuà  in  Amphitrione:  ^cadng... 
hirneam' 


*421.    Amphitrionis    BB.     Ainphytrionis    EJ  signo    Douta: 

signo  est  Ubri:   cf.  v.  420  422.  captus  D  carnifex   BEZ 

423.  uiiicit  EJFZ,  corr.  AngeJhis  querundom  7).  querendam  est 
BE.      qnf]re[]dum    est   J  michi  E  424.    NesciocuDde    dubi- 

tanter  Studemundus  Stud.  I  p.  230  hçc  E.    hec  B  ego  iam 

Guyetus  [Jcipiam  J  425.  Namquod  J         quod  am.  D         ego 

met  EJ  alius,  e  ex  o  D  aifuit  praeter  F  Ubri  (^affait  t  E:  cf. 
ad  arg.  II  v.  8)  426.  In  tabernaclo  DE  ^Intab-;,  Bothius^'  *:   In 

tabernaculo  BJ  (\ni-)  FZ  nunquam  J  427.  sosia  es  lihfi  cnm 
Ubri  maxime  J.  maxime  e  e  E:  cf.  ad  arg.  II  v.  8  428.  in  taber^ 
naclo  DE  ("int-),  Pareus:  in  tabernaculo  BJ  (mt-)  FZ  feci  ras.  ex 
fecisti  I)  dixeris  s  s  E:  cf.  ad  arg  II  v.  8  429.  ibi  uini  Mtteïïerus 
p.  543  inter  alia.  uini  Ubri,  nini  plenus  Osbernus  impleui  Ubri.  im- 
pleuit  'Ifsbermi^  hirneam,  i  ex  u  E.    hyrneam  J.     cymeam  eu» 

Nonio  (cuius  cod.  P  cyneam)  F  (item  v.  431.  432),  Pylades  (Icimeam). 
irneam    Lindcma/nnus    cum   ScaUgero  ingressus  tu   iam   B.     in- 

gresBus  tu  iam  D.    ingressus  iam  EJFZ,  corr.  Pius        430.  Eam  ego 

uini,  ut  matre  natum   fuerat,  eduxi  meri  Fleckeisenus:   Eam  ^o  ut 
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Sosu 
Mura  sunt  nisi  lâtuit  intus  illic  in  illac  hirnea. 
Factumst  illud,  tît  ego  illic  uini  hirneam  ebiberim  meri. 

Mbrcvkits 

Qoid  nunc?  uincon  àrgumentis^  té  non  esse  Sosiam? 

SOSIA 

Tiî  negas  med  ésse? 

Mebcvriys 
Quid  ego  ni  negem^  qui  egomét  siem? 

SOBIA 

Pér  louem  iuro  med  esse  néque  me  falsum  dicere.  436 

Mercybivs 

At  ego  per  Mereiîrium  iuro,  tibi  louem  non  crédere: 
Nam  miurato  scio  plus  credet  mihi  quam  iurato  tibi. 

SOBIA 

QaiÎB  ego  sum  saltém,  si  non  sum  S6sia?  te  intérrogo. 


matre  faerat  natam  uini  eduzi  meri  îibri  fednxi  meri  ex  ednxim  eri 

B.  edaerâ  "eri,  a  in  i  corr.  D).  Id  ego,  ut  matre  natum  faerat, 
onos  ednxi  meram  Gtiyetus,  Eam  ego,  ut  fnerat  natum,  uini  eduxi 
hirneam  meri  Hoïtgius,  qui  etiam  de  plenam  meri  cogitât.  Religua 
non  mutcmtes  eduxeram  meri  cum  Langianis  Bothius^,  eduxi  eram 
meri  GuUdmius,  eduxi  clam  meri  Acidaîius  cum  libro  qucdam,  obduxî 
meram  Scaliger,  ibi  eduxi  vél  illi  eduxi  meri  Muelîerus  p.  603.  Cum 
matre  Lipaius  Ep,  quaesU.  III  17  Eimpidis  Aïe.  v.  756  sq.  nor^ça 
. . .  Xa§àv  nivei  (lêlceévrjç  firirçoç  sv^mçov  fiédv  confert  431  sq.  Per- 
verso  ordine  BD,  versibus  432  Sosiae,  431  nullam  notam  praefigentes: 
recte  réliqui,  nisi  quod  in  Z  v.  432  Mercurii,  v.  433  nuTlam  notam 
habent,  correcti  a  Pylade  481.  Mirati  sunt  J  inillac  EJ  hymea  J" 
432.  Factum  est  B.  Factum  BEJFZ  ut  ego  uini  illi  Muel- 
îerus 'Nachtr,^  p,  46  dubitanter  bymeam  ebiberam  J  433.  Quid 
nunc?  def,  Seyffertus  Phihl  t  29  (a.  1870)  p.  407,  Stud.  PI  p.  18. 
Quid?  nunc  Fleckeisenus  434.  Tun  Fîeckeiaenus  med  esse  E^, 

Camerarius,  Ritscfielius  Nov.  exe.  p.  25:   me  de  esse  BDE.    me  esse 
JFZ,    me  eum  esse  MueUerus  p.  732  mercuriû  quid  E        egoni 

E        ego  met  EJ         436.  tibi  iuro  me  esse  Pylades  med  esse 

ecrrectores  in  BE  (m}),  Camerarius:    cf.  Ritschelius  Nov.  exe,  p.  25. 

medesae  ex  me  desse  B.  me  de  esse  E.  me  de^esse  D.  me  esse 
JFZ,  me  eum  esse  MueUerus  p.  732  dicere  e  E:  cf.  ad  arg,  II 
9.  8  436.  iniuro  Bothius,  quem  contra  BaJhachius  Observ.  crit.  p.  5 
437.  in  iurato  /.  iniurato,  in  s.  v,  E  crederet  EJFZ  michi  EJ 
iurato^  t  e  corr.  B.  idem  to  s.  v.  D  tibi  i  E:  cf.  ad  arg.  II 
V.  8  438.  te  interrogo  m.'  ex  et  interroge  J.  ted  interroge  Bothius^. 
id  te  interrogo  MueUerus  p.  9,  ^NacfUr.*  p.  2:  assentitur  Beckerus 
Shtdemundi  Stud.  vol.  1  p.  141 

4* 
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Mercvrivs 

Vbi  ego  Sosia  nolim  esse,  tu  ésto  sane  Sosia: 

Niînc  quaudo  ego  sum,  uapulabis,  ni  hinc  abis,  ignobilis.  440 

SoRIA 

Cérte    edepol,    quom   illiîm   coutemplo   et  formam    cognosco 

meam, 
Quem  îul  modurn  ego  sum  (saépe  in  spéculum  inspéxi):  nimis 

similést  mei. 
ftidem  habet  petasum  îîc  uestitum:  tam  consimilest  atque  ego. 
Siîra,  pes,  statiîra,  tonsus,  oculi,  nasum,  uél  labra^ 
Malae,  raentura,  barba,  collus:  totus.    quid  uerbis  opust?  445 
Si  tergum  cicatricosum,  niliil  hoc  similist  similius. 

444.  Nonius  p.  170,  14:  ton  sus  pro  toDBura.  Plautns  Amphi- 
tryons: 'sura  .  .  .  labra'  445.  Iso^iius  ji-  ^00,  16:  colins  mascu- 
lini  .  .  .  Plautns  Amphitryons:  'malao  .  .  ,  collus'  446.  Imitaius 

est  hune  Jocum  Fronto  p.  101  J\'.;  nidi  pullulos  tuos,  quod  quidem  liben- 
tissimc  in  uita  mea  uiderim,  tam  simili  facie  tibi,  ut  nihil  sit  hoc 
simili  similius.     Vidit  hoc  Studemundus  apud  Kl\issmannum  p.  7Sa 


439.  sosia,  o  ex  i  J>      esset  7)      esset  uesto  B  (ante  corr.)  E 
Sosia  esse  nolim  Grntenes.     Sosia  iam   nolim  esse  Camerarius.    Sosia 
nolem   Fleckeisenus  'Krit.  Misceîlen^  p.  22.     nolim   Sosia   esse  lf«W- 
lerus  ^Kachtr.^  p.  2  440.  nih  incabis  B.    ni  h  incabis  D  igno- 

minia    Bothius  441.   qnomodo   B.     cum   J.     quum   Z  illnnc 

Bothnts  conteniplor,  r  pof^tea  add.  D  442.  Quem   admodnm 

BEJ.  Quemadmodum  1)  sum  cum  Z  Camerarius  om.:  eodcmqut 
duce  BothiusK'  Quemadmodum  saepe  in  speculo  inspexi,  nimium  si- 
milis est  mei  sepe  DEJ.  saepae  B  inspecnlum  EJ  nimis 
simile  (cf.  v.  537)  est  mei  libri  f'nims  J.  simile  in  similis  corr.  D. 
similis  JF.  m[  J).  nimis  similost  mei  Camerarius.  simili'st  nimis 
mei  Gronovius.  nimis  similist  mei  Bothius^'  '.  Metrum  suspectum 
443.  atque  uestitum:  consimilist  atque  ego  Braunius  Observ.  <^r.  éd.  a. 
1881  p.  7  consimilest  Camerarius:  consimile  est  lihri.  consimilist 
Pylades  atque  ego  ]  quam  ego  sum  Fuhrmannus  Nov.  ann.  t.  97  (a. 
1868)  p.  84/).  quam  potest  Lamjenus  p.  206  uestitum  (tam  consimilist) 
atque  NiemcyeruH  'Philol  Wôchenschrift^  a.  1881  p.  368  444.  Sura  ea: 
Supra  ras.  D  Surapes  E  tonsura  tonsus  F.  tonsura  consus  J 
nas&ÈJFZ:  corr.  l'yladcs  uel]  dens  Lambinus.  aares  l/tndefnannti«. 
frons  Langenus  2>-  71  (quod  frons  oculi  nasum  labra  esse  déberet) 
labram  m  E  445.  Malae  mentum  ex  Malû  ementâ  2>.  Mala  emen- 
tum  BE.  Maie  montum  J  barra  pars  codicum  Nonii  collas  ex 
Nonio  F:  coUum  lihri  opus  est  JF  446.  Sitergum  J.  Tergum  si 
Bothius  cicatrico  sum  B  F.  cicatricosumst  Fleckeisenus  Ep.  crit.  p.  17 
nichil  ioV  BimiMst  Fleckeisenus  :  similest^B.  simile  est  DEJFZ, 
similest    Camerarius.     simili    est    AngeHus.     simili  etiam  Fronto  legit 
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Séd  quom  cogito,  équidem  certo  idem  sum   qui  sempér  fui. 
Nôui  enim,  noui  aédis  nostras:    sâne  sapio  et  séntio. 
Non  ego  illi  obtémpero  quod  loquitur:  pultabô  foris. 

Mebcvbivs 

Qnô  agis  te? 

SOSIA 

Domtîm. 

Mërcvrivb 
Quadrigas  si  uunc  inscendâs  louis  450 
Atque  bine  fugiaS;  ita  uix  poteris  éffugere  infortiînium. 

SoSIA 

Non  erae  meae  nilntiare,  quod  erus  meus  iussit,  licet? 

Mebcvbivs 
Tuaé  siquid  uis  niîntiare:  banc  ndstram  adiré  non  sinam. 
Nam  si  me  inritâssis^  bodie  lùmbifragium  bine  aiîferes. 

SofllA 

Abeo  potius.    di  mmortales^  ôbsecro  uostrâm  fidem^         455 
Ybi  ego  perii?  ubi  mmutatus  sum?  tibi  ego  formam  pérdidi? 
An  egomet  me  illic  reliqui^  si  forte  oblitiîs  fui? 
Nam   bic   quidem   omnem   imâginem    meam^    quae   ântebac 

fuerat,  pdssidet. 

454.  Oshemus  p.3JiO:  lùmbifragium  .  .  .  lùmbifragium  hinc 
auferes  si  me  irritassis^ 

447.   ]idem  sum  J,  ubi  usque  ad  v.  487  pers.  notae  in  versuwn 
principiis  interciderunt  Set  E  quom  DE  F.     quum  Z.    quo- 

modoB  sum  idem  ctim  Bothio  Mueïlerus  p.  448  qui[  J  448.  Jras 
sane  sapio  et[  J         nouia^edis  B.    nouia  edis  E  449.  ]tur  pultabo 

for[  J  optem^pero  B.  optempero  J>  -qd'  (==  quod^^  *m.^  ut  vid. 
add,  E         foris  in  fores  mut.  D         450.  Jquadrigas  /  Quî^gis  B 

Quadrigas,  i  ea;  a  D  incendas  JZ         451.  Js  éffugere  J 

infortunium,  ait.  u  ex  i  D  452.  ]herç  J  Non  Fleckeisenus.  Nonne 
libri  erç  E  meç  BEJ.  idem,  nisi  quod  ç  s.  v.  D  nunciare 
BD  herus  J  453.  ]ui8  J  Tue  E  "bi  quid  BE  nunciare 
BDJ.  nuntia,  te  cum  Pareo  Gertzim.  nuntiato  Ussingius  454.  ]me 
/  Merc,  nota  ah  ipso  rubricatore  deî,  E  inritas  sis  B.  irritassis  D. 
irritase  sis  ut  vid.  J  lùmbifragium  F,  Scutarius.  lumbifrangium  B, 
lumbi  frangium  DEZ.  ]bî  frangium  J      Cf.  Osbernus      455.  ]potius  dii  J 

uram  BDEJ      456.  ]ego  J      pera  f  ii  s.  aj  J      tibi  /      immutatus 
/.   mutatus  L.  Spengeîius  PhUol  t.  17  (a,  1861)  p.  564  ^  perdidi 

^formam/// ,  i  (cf.  ad  arg,  II  8)    ut  v^id.  er.  et  formam  w.*  add.  E 

467.  ego  met  EJ  (]ego)         458.  ]hic  J       meam  ex  tuam  B 
qnç  E.    que  BB.    quod  J        ante  hac  BBEJZ 
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Viuo  fit,  qiiod  iiiîmquam  quisquam  mortuo  faciét  mihi. 
fbo  ad  portiim  atque  haéc  ut  facta  siînt,  ero  dicàm  meo: 
Nisi  etiain  is  quoque  me  ignorabit,  quôd  ille  faxit  Iiîppiter,  461 
Vt  ego  raso  càpite  caluos  hodie  eapiani  pilleum. 


MERcvravs 

Bene  prospereque  hoc  operis  processit  mihi: 

Amoui  a  foribus  mâxumam  moléstiam, 

Patri  ut  lieeret  tiïto  illam  amplexarier.  465 

lam  ille  lUuc  ad  erum  quom  Âmphitruonem  aduénerit, 

Narrabit  seruom  hinc  sése  a  foribus  Sosiam 

Amouisse:  ille  adeo  illum  mentiri  sibi 

461  sq.  Servius  in  Verg.  Aen.  VIII 564:  Feronia  mater]  nympha 
Campaniae  quam  etiam  supra  diximus.  Haec  etiam  libertorum  dea 
est,  in  cuius  templo  raso  capite  pileum  accipiebant.  Cuius  rei  etiain 
Plan  tus  in  Amphitryone  facit  mentionem:  ^quod  utinam  ille  faxit 
luppiter,  ut  raso  capite  portem  pilleum'  462.  Koniua  p.  528, 
19:  qui  liberi  fiebant,  ea  causa  calui  erant,  quod  tempestatem  serui- 
tutis  uidebantur  etfugere,  ut  naufragio  liberati  soient.  Plantas  in 
Amphitryone:  'ut  .  .  .  pilleum' 


459.  ]uo  sit  (ut  vid.J  []d  J         Vuiuo  E         nunqnam  []am  J 

michi  E        460.  Jad[Jtum  J         adportum  JE         hçc  EJ    ^  ut  facta 

sunt  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  1  p.  §06:  ut  sunt  facta  îibri,  ni» 

quod  ficta  J.     hic   ut    sunt   facta    31uellencs  p.  594.     haec   uti  sunt 

Camerarius        erodicam  E.    dicam  hero  JF        461.  C/*.  Servit  testim. 

]am  J      me  ignorabit  (i  ait.  ex  a)  B.     me  ignorabat  E.    ignorabit 

me  J        faxit  Fîeckcisenus  cum  Servio:  faciat  lihri        462.  Vt  ego  raso 

capite  caluos  hodie  Fleckeisenus  ep.  crit.  p.  17:    Vt  ego   hodie   raeo 

capite  caluus  lihri  f  ]hodie  J)  cum  Konio.    Vtï  ego  hodie  raso  capite 

caluos  Li7igius  de  hiatu  p.  52.    Vt  ego  hic  hodie  raso  capite  calaos 

Canierarius.    Idem  nisi  quod   ego   hocedie   Spengeîius   Plant,  p.  ^23, 

Bitscheliiis  Nov.  exe.  p.  92:  idem  denique,  nisi  quod  hoc  hodie  Ussingiuê 

pilleum  lihri  cum  Servio  et  Nonio:  pileum  ind^  ab  Angélio 

Act.  I  se.  2        MERCVIUVS-  BEI:  om.  D  unius  v.  spatio  rdicto 

463,  Fers.  ont.  B  E       Bene  pro  speque  Usenerus  scaena  FBeud.  p.  16 

prospère  Acidalius      hoc  operis  ^alii'  apud  Addalium,    hoc  hodie 

operis  lihri.    hoc  hodie  Bothius      michi  EJ        464.  aforibas  EJ 

maximam  BDE.    []am  J      465.  amplexarier,  cdt.&exiE       466.  Nam 

FZ  d  editorum  multi  herum  i\  am  s.  v.)  J  cum  BDEJ 

amphitrionem  BD.    amphytrione  EJ        adueneritt  E:  cf.  arg.  II  v.  8 

467.   Narrauit  (b  s.  u)  B  seruum  Iibri  cseruium  E)         se  se 

E         aforibus  EJ  sosiam,  prioi'c  s  ita  formata,  ut  uUiam  atque 

0  litt.  lihrarius  adiecturu^  fuerit  E  468.  is  adeo  illum  Langenus 
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Credét  neque  credet  hiîc  profectum^  ut  iilsserat. 

£rr6ris  ambo  ego  illos  et  deméntiae  470 

Conplébo  atque  Âmphitrudnis  omnem  fàmiliam, 

Âdeo  lîsque  satietâtem  dam  capiét  pater 

niius  quam  amat:  igitiur  demum  omnés  scient^ 

Quae  facta.    denique  Alcumenam  Iiîppîter 

Redigét  antiquam  c<5niugi  in  concdrdiam.  475 

Nam  Amphitruo  actutum  ux6ri  turbas  cônciet, 

Âtque  msimulabit  eam  probri:  tum  meus  pater 

Eam  séditionem  illi  m  tranquillum  c6nferet. 

Nunc  de  Âlcumena  dildum  quod  dixi  minus  ; 

Hodie  nia  pariet  filios  geminos  duos:  480 

Âltér  decumo  post  ménse  nascetiir  puer 

Quam  séminatust;  àlter  mense  séptumo. 

Eorum  Âmphitruonis  àlter  est^  altér  louis. 

Venîm  minori  piîero  maior  est  pater, 

Min6r  maiori.    iàmne  hoc  scitis  quid  siet?  485 

Sed  Âlcumenae  honoris  huius  gratia 

481.  Osbernus  p.  167:  de  en  m  us  .  .  .  nndé  Planta»  in  Amphitrione: 
alter  .  .  .  puer' 

p.  146  sibi  i  E  469.  nequç  J.  namque  D  470.  Irroris  J^  am- 
bo8  F  471.  Complebo  Itbri.  Compleuero  MtieUerus  p.  511  Amphi- 
tnxoDÎs  omnem  FltckeUenus:  omnem  amphitrionis  (^amphytrionis  EJ) 
libri  472.  sacietatem  (de  in  îiiura  B)  BD  capiat  BotfUus^  e  cod. 
Guélfe%'b.         473.   ibi  tum  demiun  Btntleius  sciant  D,  Uermolaus 

474.  Qnç  EJ  alcnmenâm^  'dd.  E  475.  coningi  in  concordiam 
lAndemanntis:  in  concordiam  fin  concordiam  EJ)  coniugis  (e  coninges 
D)  libri.  in  coningîs  concordiam  Pylades.  coniugis  in  concordiam 
Camerarius  Rediget  corn  coniuge  antiquam  in  concordiam  Lomanus 
p.  9  V.  476 — 495  recte  in  suspicionem  vocat  Langenus  p.  42,  maxime 
propier  v,  491  476.  amphitrio  (^am  8.  v.  D)  BD.    ampbytrio  EJ 

ac  tutum  E      contiet  BD  (ex  continet^       477.  insimulauit  BDE 
probri  tum  Z:   probrium   EJ.     proprium  (ex  probrium  B)  BD. 
probnm  F  478.  Eam  B,   Pylades:    lam  DEJFZ  intranquil- 

Imn  rintranqoillam  J)  BEJ  F.  479 — 485  in  suspicionem  vocat 

Ussingius,  %U  additosab  eo  qui  prologum  confecerit  479.  dizimus  FZ: 
corr.  Pylades  480.  filios  ex  filins  D  481.  Aliter  J         de  cumo 

/.    de  cumeno  E  post   mense    decumo   Bothius:    at   cf.    Brug- 

iiiafi«9  p.  35  482.   seminatust  Fleckeisenus  cum  cod.  Gud.:   semi- 

natos  ?t6r»  septimo  BEJ  483.  amphitrionis  BD.  amphytrionis 
EJ  484.  minor  EJ  puerppuero  E,  puer  (s.  v.  s.  iouis^  puero  J, 
pnero  puero  Z  485.  lam  ne  BEJ  iam  nescitis  hoc  F  scitis 
(t  s..  V.)  J  F.  486^490  eicit  (ruyetus  486.  Set  E  Alcumenae 
honoris  bains  Fleckeisenus.    alcumenae  ("alcumene  DE)  huius  honoris 
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Pater  curabit  ùno  ut  fétu  proférât 

Vuo  lit  labore  absoluat  aerumnas  duas, 

Et  ne  m  suspieidue  ponatur  stupri 

Et  clandestina  ut  céletur  consuétio.  490 

Quamquam,  lît  iam  duduui  dixi,  resciscét  tamen 

Amphitruo  rem  omnera.    quid  igiturV    nemo  id  probro 

Profecto  ducet  Alcumenae:  nam  deum 

Non  par  uidetur  facere,  delictùm  suoui 

Suamque  culpam  expétere  in  mortalem  lît  siuat.  495 

4H8.  No7iius  p.  57,  13:  enixae  dicuntur  feminae  nitendi,  hoc  est 
conandi  et  dolendi  labore  pertunctae:  uel  a  Nixis,  quae  religionum 
gênera  parientibus  praesunt.  Sed  elegautior  intellectus,  ut  ex  eo  dictae 
esse  credantur,  quod  uinculis  quibusdam  periculi  quibus  implicarentur 
fuerint  exsolutae:  nexum  enim  dicimus  arctum  et  colligatum.  Plaatus 
in  Amphitiyoue :    'uno   ...   duas'  490.  DoncUus  ad  Ad.  IV  5, 

32:  ...  ut  Plautua:  'et  .  .  .  consuetndo'  Festus  Pauîi  p.  61: 

consuetionem   PJautus    pro  consuetiidine   dixit  Cf.  Loeicius 

Prodr.  p.  258         495.  Nonius  p.  301,  27 :  expétere  tran8ferri  [codd. 
cxpectare  transferre],  euadere.     'sua  si  quid  .  .  .  sinat' 

Ubri.  huius  Alcumenae  honoris  Pylades.  Alcumenae  huiusce  honoris 
Gruterus,  Muelleriui  p.  690 :  cf.  Schmidtius  de  pron.  dem.  form.  p.  55 
gracia  J  487.  curabit  Fleckeisenus  cum  liitschelio:  cf.  episL  crit.  p.  17. 
curauit  Ubri  Vcrba  (piae  sccuntur  explicandi  causa  (cf.  v.  87 S)  ad- 
dita  Vlautinum  hemistichium  edpidisse  quod  hoc  fere  fuisse  possit: 
luppiter  summus  meus  suspicatur  liitschelius  Fleckeiseni  ep,  crit.  p.  17 

fetu7s\  {oeixx  BU.  ïetuH,  s  ul  ind.  J  lyroferat dubitanter scripsimus 
lacunam  post  h.  v.  stuluentcs.  lieret  Ubri,  quod  corruptum  esse  vidii  Fleck- 
eisenus:  pro  quo  \)e^ererit  Se  y  ffer  tus  F/nlol.  t.  2'J  (a.  1870)  p.  365.  Inkr- 
ciderunt  fere  haec:    Quod   ex  ipso  grauidast  et  quod  grauidast  éx  uiro 

Pater  curabit  uno  ut  fetii  tiat  et  Gtrtzius  Nihil  profecit  Bothe 
quaest.  (jramm.  p.  lOsqq.  488.  uno  labore  exsolueret  Nonius  eramnas 
Nonius.  erumpnas  is.  erumpnas  /  V.48U  sq.  invertit  Fleckeisenus cum 
mtscheUo  sic  immutatos:  Vt  clandestina  haec  céletur  consuétio  ||  Ne  illa 
in  suspitiono  pouatùr  stupri  489.  Vers,  damnât  Bothius  insuspicione/. 
insuspitione  B  E  490.  clandestina  B  (7  Utt.  post  clan  er.).  clan  destina 
E.  Et  clandestine  ut  Donatus  consuétio  Scioppius  et  Bentleius  Festoet 
Donato  ducibus.  suspicio  BDJ.  suspitio  EFZ.  consaetudo  Donatus. 
susceptio  Pylades,  Lambinus.    hue  itio  Pistoris,  Gruterus  491.  Cf. 

V.  476- ai) 5       iam  s.  v.  J      iamdudum  Z>       reciscettamen  fet  «r  u>  D 

492.  Amphitrio  BJ).    Amphytrio  EJ      agitur  B      probo  EJ 
493.  alcumene   nam   EJ.    alcumene   nam  B.     alcumenam  D  494. 

parui  detur  J)  suum  Ubri  495.   Suamque    culpam    Addalius: 

Suamque  ut  culpam  Ubri.    sua  si  quid  culpa  Nonius  inmortalem 

BJ.    immortalem  E.    mortalem   Nonius        ut  sinat  Ubri  cum  Nonio. 
siuat  Bothius 
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Orationem  conprimam:  crepuit  foris. 
Âmphitruo  sabditiuos  eccum  exit  foras 
Simul  cum  Âlcumena  sua  lîxore  usurària. 


IVFFITEIl.    ALCYMENA.    MEBCVBXV^S 

IVPPIÏER 

Béne  uale^  Âlcumena^  cura  rém  conmunem;  qu6d  facis, 
Aique  inperce,  quaéso:  menses  iam  tibi  esse  actds  uides.  500 
Mihi  necessest  ire  bine:  uerum  qu6d  erit  natum  t61]ito. 

Alcvmena 

Quid  istuc  est;  mi  uir^  negoti^  qu6d  tu  tam  subito  domo 
Àbeas^ 

IVPPITEB 

Edepol  haiîd  quod  tui  me  néque  domi  distaédeat: 
Séd  ubi  summus  imperator  udn  adest  ad  exércitum, 
Citius  quod  non  fâctost  usus  fit  quam  quod  factost  opus.  605 

Mebcvbivb 

Nimis  hic  scitust  sycophanta^  qui  quidem  sit  meus  pater. 

503.  Osbernus  p.  586:  Plautua  in  Amphitrione :  haudquaque  tui 
me  .  .  .  distaédeat 


496.  OracionemcT"  comprimam^DJ'  foria  ea;  furis  D  V,  497sq. 
dd,  Guyetus  497.  Amphitrio  (post  phi  eras,  m  J)J  BJD.  Amphytrio 
EJ       sabditiauB  BDJ£JF.    subditiciuB  Z:  corr.  Angeîius        foris  1) 

V.  à9à  dd.   Lachmannus,  F.  Schmyitius  l.  s.  s.  p.  SI  Simul 

cnm  Alcumena  sua  uxore  Muelîents  p,  696  inter  alia,  Cum  âlcumena 
uxore  librL  Atque  Alcumena  una  uxor  Fîeckeisenus  edidit:  idem  Nov, 
ann.  vd.  61  (a.  1851)  p.  52  hiatum  Cum  Alcumena  aliquo  modo  défen- 
du. Cam  Alcumena  uoxore  KochivLS  Nov.  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p. 
2b6.  Cum  Alcumena  uxored  (vel  Alcumenad  uxore^  Bitschélius  Opusc. 
phfH.  III  p.  125  uxored  iam  Pareus^) 

Ad,  I  se.  S  IVPPITEK  •  ALCVMENA  •  MERC  B  in  eod.  versu 
cum  498.  IVPPITEB .  ALCVMENA  •  MERCVRIVS  i&V.  om.  1)  F. 
499—582  pers.  notae  initio  versuum  ex  parte  semidéleiae,  ut  tamen  quid 
Kriptum  fuerit  dubitari  negueat  J  499.  ene  c.  spai.  DE  cura 

rem  ex  cnrarem  B.    curarem  F        communem  libri        quid  (o  s.  i)  B 

500.  Atque  inperce  Camerarius:  Atquin  perge  FZ.  At  quin  perge 
BDEJ,  At  tibi  inperce  Ussingius  quçso  J.  queso  F  exactos 
Pelades,  esse  exactos  codd.  nonnulli  Pal.  501.  Michi  FJ  necesse 
est /t6rt  natum  quod  erit  !>'',  BotAtu«^*  ^  502.  negotii^i>J&\  negocii 
FZ.    nogecii  /      tutam  F      sobito  I)       503.  Cf.  Osbernus      haut  F 

nequç  J  diatedeat  BDF.  distendeat  /  Miro  modo  hune  v.  vexa- 
batU  cum  Acidalius  CËdepol  hand  quod  me  domi  neque  quod  tis  taedeatj 
tum  alii  504.  Set  F  ne  adest  apud  Bothius^  ad  est  F  505.  facto 
est  libri  utroque  loeo       facto  est  /opus  est*/  J      506.  scitus  est  BDF 
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Obseruatoto  eiîm,  quam  blande  raiîlieri  palpabitur. 

Au-VMKXA 

Ecastor  te  expérior  quanti  fâcias  uxorém  tuam. 

IVPPITKK 

Satin  habes,  si  féminarum  mîllast  quam  aeque  dfligam? 

Mercvrivs 

Edepol  ne  illa  si  istis  rébus  té  sciât  operam  dare,  510 

Ego  faxim  ted  Amphitruonem  malis  esse  quam  louem. 

Alcvmexa 

Experiri  istùc  mauellem  me  quam  mi  memorarier. 
Prius  abis  quam  léctus  ubi  cubuisti  concaluit  locus. 
Héri  uenisti  média  nocte,  niînc  abis.    hocin  placet? 

507.  Hcrvius  Aen.  XI,  725:  Vult  .  .  dicere,  non  leuiter  luppiter 
intuebatur  ipsa  certamina,  uhi  Danieïis  scholion  hoc  sequitur:  inde  et 
adiecit  'obseruana  oculis'  id  est  intente  aapicienB.  Plantas:  'ob- 
seruato    ...    niulieri'  Bonatus    in    Ter.    Adelph.   prol.  2: 

Obseruari]  ...  obseruari  ergo  et  honorari  et  captari  et  andiri  signi- 
ficat,    ut  Plautus:     'obseruatole    ut   blande    palpetur    mulieri' 

513.  Vriscianus  VI  73  (G.  L.  II  p.  :257,  4):  excipitur  'hic  lectus'. 
ï]  liXiVTjy  'huiuB  lecti',  quod  tameu  etiam  'huius  lectus'  antiquissimi 
protalorunt  .  .  .  Plautus  in  Amphitrione:  'quam  .  .  .  locus' 

f^scituij  ex  Hcitur)  J  scitus  est  hic  F  sicophanta  BDE.  sic  ophanta 
/  quiquidem  J  sit  meus  EJFZ.  meus  sit  BD,  Camerarius 
507.  Obseruatote  eum  Bothnis.  jObseruatote  BDEJFZ,  Donatus.  Obser- 
uato  Servius.  Obseruatote  huic  Beckerus  Studetnundi  Sttid.  vol.  1  p.  292. 
Obseruate  blanditer  Guyctus  Obseniatote  ecqui  blande  Spengelivts Plaui. 
p.  22  blande  ;ll ,  fort,  re  er.  E  ut  blande  Donatus  suppalpatur  mulieri 
Fk'ckeisenns  ep.  crit.  p.  IS  ex  Sercio.  palpetur  mulieri  Donatus.  mulieri 
palpabitur  libri:  quod  defendi  posse  dicit  Beckerus  h  s,  s.  608.  te  com- 
perior  FZ.  re  experior  Dousa  Post  h.  v.  collocat  v.  510  sq.  Brixius 
Nov.  ann.  vol.  JOl  <a.  1S70)  p.  761:  eosdem  Guyetus  tollit  509.  Sar 
tin,  n  ex  m  E        feminarium  E  nulla  est  libri        eque  J.    eqaç 

E        De   510  aq.   cf.   508  510.   ne   illa  fustis   rébus   E,    ni  illa 

furtis  JE.  ni  illa  furtiuis  rébus  Z,  unde  varii  editorum  errores  natL 
luno  si  istis  vehxxs  lieinhardtus  de  fah.  retr.  thés.  II  511.  pazim^fimr- 
sius  ted   Amphitruonem   Fleckeiscnus ,   Eitscheîius  Nov.  exe.  p.  35. 

te  amphitrionem  famphytrionem  EJ)  libri  malis  esse  Bothius^.  esse 
malis  libri  Amphitruonem  ne  esse  malis  Acidcdius.  Amphitruonem 
multo  (vel  nimio>  malis  Muellcrus  p.  543,  illud  cum  Umpfenbachio 
Mel.  Plaut.  p.  20  512.  mihi  (michi  E)  libri  memorari  mihi 

Fleckeiscnus  513.  lectus  dcf.  Bruymanus  Comment,  in  kon.  Buechekri 
éd.  p.  04  sq.,  Ussingius.  lecti  Palatini  nanniUli,  Scaliger  ubi  cubuisti 
lectus    Bothtus,    Lindemannus   de   métro    iure    dubitantes  concal- 

uerit  F  loc/,   B  514.  Hère  Angelius  Media  nocte  hcri 
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Mbrcvbivs  ^ 

Âccedam  atque  hanc  àppellabo  et  siîpparasitabôr  patri.  515 
Numqaam  edepol  quemqnam  mortalem  credo  ego  uxorém  suam 
Sic  ecflictim  amàre^  proinde  ut  hic  te  ecflictim  dépérit. 

IVPPITER 

CarnufeX;  non  ego  te  noni?    abin  hinc  e  conspectil  meo? 
Quid  tibi  hanc  curàtiost  rem^  uérbero,  aut  muttitio? 
Quoû  ego  hoc  iam  scipione  ... 

ÂLCYMBHA 

Ah  néli. 

IvPPITKR 

Muttito  modo.        520 

Mkbcvrivs 

Néquiter  paene  éxpediuit  prima  parasitatio. 

IVPPITBR 

Vérum  quod  tu  dicis^  mea  uxor^  ndn  te  mi  irasci  decei 
Clânculum  omnes  àbii  a  legione:  operam  hanc  subrupui  tibi, 


517.  Osbemus  p,  202:  Efflictim,  cmciabiliter.  Plautas:  'hic 
..  .  dépérit'  Hinc  efflictim  gloM,  PI.:  cf.  Eitacheîius  Op.  II 

p.  272  619.  OahemiM  p.  611:  Verbero   .  .  .   Plautus:    'Verbero 

aut  mattito'        Cf.  idem  p.  125 

Fleckeisenuê  ep.  crft.  p.  16'  hoccine  îibri  fhoc  cine  J)  515.  sub- 
paiantabor  BD.  sub  parasitabor  J.  superasitabor  F  516.  ego  otn. 
D  617.  ecflictim  B\  afflictim  BK  et  flictim  2>.  efflictim  E^  ex 
aUa  voce  (E^  vid.  habuisse:  Sic  et  fictamare^.  et  fictum  (ex  et  fac- 
lumj  J  are  pro  amare  D:  cf.  E^  pro  inde  E  te  efflictim  Iibri, 
mit  quod  effiictum  J  Super  dépérit  scr,  i.  amat  J  518.  Carnifez  B  E. 
Camifices  J  abin  hinc  Pylades,  MueUerus  p.  543.  abin  lihri  econ- 
specta  EJ  519.  cnratio  est  Iibri  muttitio  EB  (ti  ait.  s.  v.).  matitio  D. 
muttito  ut  vid.  J.    mutito  FZ      Cf.  Osbemus      520.   Vers.  deL  Guyetus 

Qnoii  ego  hoc  iam  LG.  Quo  lego  (Ipro  id  ex  ras.  B)  iam  hoc  lihri. 
Quoi  ego  iam  hoc  SctUarius.  Quem  pol  ego  iam  Camerarius.  Quoi  pol 
ego  hoc  iam  Fïedceisenus  ep.  crit.  p.  18,  qui  Quem  pol  ego  hoc  iam  edi- 
dit.  Quoi  ego  iamiam  hoc  Spengelius  Plaut.  p.  226.  Quoi  ego  iam  hoce 
lUtschdiuè  Prol.  p.  172  Annoli  E  mutato  ut  vid.  J.  mutito  FZ 
môdo,*«r.  E  521.  pçne  BJ.  pêne  E  expediunt  J.  expetiuit  ScaJiger, 
Lamhinus:  at  cf.  Langenus  p.  1  prima  bis  script,  et  ait.  delet.  D 
pâmai  tatio  J  522.  mihi  BDJ.  michi  E  523.  Clânculum  omnes  L  G  : 
Clânculum  Iibri      noctu  vél  furtim  addendum  esse  putat  Mueïleru^  p.  543 

MB  DE.  hnc  abii  Scaliger.  hinc  abiui  Canierarius.  abii  ego  Her- 
Rummw  Nov.  anned.  vol.  35  (a.  1842)  p.  195.  ego  abii  Bothius^.  abii  hue 
BiUehdius  Nov.  exe.  p.  74.    abiens  Guyetus  Àbii  clânculum  Spen- 

g^us  Plaut.  p.  179      alegione  BEJ.    a  legioned  BitscMiusNov.  exe. 


l 
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Ex  ^ic  primo  ut  prima  scires,  rem  ùt  gessissem  piîblicam. 
Ka  tibi  omiiia  énarraui.     nisi  te  amarem  phîrumum,         525 
Non  facerem. 

MEurvRivs 

Faeitne  ut  dixiV   timidam  palpo  pércutit. 

Ivri'lTKK 

Nùnc  ne  legio  pérsentiscat,  clam  illuc  redeundiîmst  mihi, 
Né  me  uxorem  praéuortisse  dicant  prae  re  piîblica. 

AlI'VMLNA 

Lticruraantem  ex  abitiî  concinnas  tiî  tuam  uxorém. 

IvPPITElt 

Tace  : 
Né  corrurape  ocul(')s:  redibo  actiîtum. 

Al.CVMEXA 

Id  actutum  diiist.    53o 

IVPIMTKK 

Non  ego  te  hic  lubéns  relinquo  néque  abeo  abs  te. 

AlXVMKNA 

Sentie: 
Nîim  qua  nocte  ad  me  iienisti,  eadem  abis. 

IVPPJTEK 

Cur  mé  tenea? 

Témpiis  est:  exire  ex  urbe  prius  quam  lucescât  uolo. 

.,  _  •« 

527  Hq.  N  oui  us  p.  o6'J,lii:  praeuertere  .  .  .  signiiicat  anteponere. 
PlautuB   Amphitry oiie :    'illuc  .  .  .    publica'  529.  Nonius  p,  i3, 

i<S;    conciunare  est  t'acere;    ut  l*lautus  Amphitryone:    'la  cri  m  an  te 
.  .  .  uxorem' 

}).  74  banc  o[)eram  Pylades,  Fleckeisenus  subripui  B,  subrepui  (i 
s.  e)  J  524.  ut  prima  Fhcleisemis.  prima  libri  gessissem  ex  ces- 
sissem  7A  geasisem  €x  gesaicm /.  cessissem  1?^  puplicam  Z>  525. 
enarui  /  amare  K  plurimum  libri  526.  Facit  ue  EJ  nis.v.J 
tumidam  Acidulius      palmo  /       527.  redeundum  est  libri  cum  Nonio 

111  F       528.  Nenie  DJ.    Ne  mi  iJousa  fil.,  Brixius  ad  Mil.  gl.  20i: 
at  cf.  Langcnus  p.   79  uxorem  s.  v.  J)  praeuertisse  BD  eu» 

Nonio.    prç  uertisse  J.    jireuertisse  F        dicar  Pius        pre  B,    prç  re 
A',    pro  re  J  F  V.  ù;J!) — 509  pers.  in  notât  in  versuum  principiis 

nullae  J        529.    Veisum  Mercurio  dat  Bothitis      ]tuam  uxorem  J 
Lacrimantem  B  J)  K.    lacrimaute  Nanius      exabitu  F.    ex  habitu  Nonius 

Ante  locis  notam  M  er.  D         530.  ]dibo  ac  tutum  /        actutum 
utroque  loco  ex  actuum  B.    ac  tuum  priore  loco  E        hic  ac  tutum  / 

au  tutum  F        diu  est  iex  diuest  B)  libri  531.  ]bens[  Jlinquo 

J        t(?  F         abate  BFJ  532.   jadme  /         quia  E         adme  E 

aducnisti,  i^  ruhricator  exV>  F  533.  Jexurbe  J        Tempus  est 


I  s,  36—48  AMPHITRVO  61 

Niinc   tibi  banc   pateràm,   quae   dono  mi   flli   ob   uirtutem 

datast, 
Ptérela  rex  qui  pdtitauit,  quem  ego  mea  occidi  manu,     535 
Âlcumena,  tîbi  condono. 

Alcyhena 
Fâcis  ut  alias  rés  soles: 
Ëcastor  coudignum  donum,  quàlest  qui  donilm  dédit. 

Mercybiys 

fmmo  sic  condignum  donum,  quàlest  quoi  don6  datumst. 

IVPPFTER 

Pérgin  aotem?   ndn  ego  possum,  fiîrcifer,  te  pérdere? 

Algvmena 

N61i  amaboy  Àmphitrilo,  irasci  Sosiae  causa  mea.  540 

IVPPITER 

Fàciam  ita  ut  uis. 

Mercyrivs 

Éx  amore  bic  àdmodum  quam  saéuos  est. 

537.  NonitM  p.  198,  33:  Cal  est  [intra  C  îitteram:  Qnalist  Guyetus] 
pro  qnalis  est,  neutro  positum  pro  masculino.  Plautus  Amphitiyone  : 
^edepol  .  .  .  dédit' 

F,  Pylades:  Tempus  BDEZ       exurbe  E       priusquam  BJ      luces- 
cat  B^FZ:    luciscat  B^DE.    lutescat  J.     hoc    luciscat   Scaliger 
534.  ]î  banc  J  pàteram  E  quç  EJ.    qne  B         dono  mi  illi 

Acidaiius:  donc  fdodo  J)  mihi  f'micbi  E)  illic  libri.  mi  illic  dono 
Guyeius,  MuélUrus  p.  331  adn,  (^mihij  Nunc  banc  pateram  quae  mihi 
illic  dono  Lomanus  p.  7  obuirtntem  f'ir  e  corr.  E)  B  EJ  data  est 
DJ,    data  est  ex  dat  est  B.    datest  E  535.  Ëterela  rex  rex  E 

potitanit  (prtore  i  ex  corr.)  D.    portauit  J      536.  ]na  tibi  J      \xi  slv.  J 

537.  Ecastor]  Edepol  Nonius.  ]or  J  quàlest  (sic  F)  defendwnt 
Meursius,  Buechelems  Mas,  Bhen,  voL  29  (a.  1874)  p.  196  improbante 
ROschelio  Opusc,  t.  II  p,  617  (cf,  nundinale  est  Festi  Aul,  v,  324). 
quale  est  BD.  qualis  est  EJ Z.  culest  NofUus:  cf.  Jordanua  Beitr. 
p.  94  538.  jsic  J  sic  bis  script,  et  pritis  eras.  B  quàlest  BDEZ. 
qualis  est  JF:  cf.  ad  v.  537.  qualist  Pius  cui  libri  datum  est 
JFZ.  datust  BDE  539.  ]gam  autem  J  non  ^engeîiiM  'Nonne^ 
p.  4:  nonne  libri  possum  fp  ex  b)  D  furciferte  B.  furci  ferte 
E       teperdere  m.  3  ex  tepedere  J         540.  Jamabo  (m.  3  ex  amboj  J 

amphitrio  BI),  amphytrio  EJ  sosiç  EJ.  sosie  B  Secun- 
tw  in  J  in  eodem  v.  verba  aduenias.    lup.  licet  signo  ad  v.  544  relata 

541.  ]iia  ut  /  Examore  EJ  sueuus  B.  seuus^  se  in  lit.  D. 
seuus  EJ 


62  PLAVTI  I  3,  44-50 

IVPPITEH 

Nilinquid  uis? 

Al(  VMKNA 

Vt  quom  absim  me  âmes,  me  tuam  absentém  tamen. 

Mkki;vkivs 

Eamus,  Ampbitruo:  lueeseit  h(5c  iam. 

IVPPITKR 

Abi  prae,  Sosia. 
Tarn  ego  sequar.  numquid  uis? 

A LC VMKNA 

Etiam:  ut  âctutam  aduenias. 

IVPPITKR 

Licet: 
Prius  tua  opini()ne  hic  adero:  intro  âbi  nunc:  habe  aDimiîm 

bonum.  645 

Nilnc  te,  nox,  quae  me  mansisti,  mitto  ut  concédas  die, 
Vt  mortalis  ûilucescas  liîce  clara  et  candida. 
Atque  quanto,  nox,  fuisti  longior  hac  prdxuma, 


542.  Jquiduis  J  cum  adsim  J  absis  quidam  apud  Acidàlium, 
Tirixius  Nov.  ann.  t.  101  (a.  1870)  p.  762  me  âmes  (dit.  m  ex  parte 
et  es  in  lit.)  iî.  me  âmes  ex  meam  es  1)  me  tuam  absentém  Came- 
rariu4i.  metuam  (me  tuam  ]))  te  absentém  BT)EJ.  me  tuam  te  absente 
F /j        tamen  in  DEJ Z  v.  543  adhaeret:  corr.  Pylades  643.  am- 

phitrio  BI).    amphytrio  EJ  lueeseit  B'J  (\m  cescit  ex  luscescit) 

F  Z:  luciscit  B^I)E  sçiam  Fj  psosia  BE.    ]re  (Ubi  p  i'tUerc.) 

Bosia  J        Posi  sosia  spat.  5 —S  litterarum  BDE  644.  ego  sequar 

ex  eloquar  J)  num  quid  J  actutum   ex  actuum  B.    ac  tutum 

EJ  Verha  aduenias  lup.  licet  v.  MO  adhaerent  in  J  545.  Prius 
euim  Fleckeisenus.  Prius  ego  Lindemannus  tuad  Bothius,  Biische- 
lius  i)p.  t.  III  p.  120  oppinione  EJ  adeçro  E.    ad  ero  J 

intro  abi  nunc:  habe  animum  bonuin  EG  coll.  Epid.  v.  601: 
bormm  animum  habe  lihri.  habe  animum  bonum  Bitschélius  Opuse.  t. 
III  p,  126 ,  Luchsius  Studemmtdi  Stud.  t.  I  p.  16  db  similibus  locis 
profecti.  eo  bonum  animum  habe  Lindemannus.  modo  (vél  ego)  bonam 
animum  habe  IJssingius.  bonum  animum  habe  modo  Camerarius. 
modo  bonum   animum  habe  Muellerus  p.  583  646.  nox  ex  eux  B 

quç  EJ.  que  D  me  om.  EJFZ:  add.  Pylades  ut]  nec  B. 
uti  Gruterus  concédas  Camerariîis  et  Gulielinius:  cédas  îihri  die 
Pylades:  diei  libri  647.  ]mortalibus  J  mortalis  BDE^:  mortali- 
bu8  E^JFZ  inlucescas  B.  illucessacas  E.  illucescas  JFZ.  illu- 
cescat  D,  Acidalixis,    ille  lustret  Lachmanmis  et  (sequitur  rasura 

6  fere   litt.)  7)  F.    548-550   del.    Gwyetibs  648.    longior   iam 

Ilermannus  teste  lÀndenianno         proxima  EJ 


1 3,  51.  62  AMPHITRVO  63 

Tanto  breuior  dfes  ut  fiât  fâciam,  aeque  ut  dispâr  siet 

Et  dies  cédât  mox  nocti.    ibo  et  Mercurium  siîbsequar.    550 


549.  Bciat  J  549.  550.  aeque  ut  dispar  siet  Et  diee  cedat  mox 
nocti  posuimus  qwmiam  melius  non  ercU  in  promptu,  nt  aeque  (Uequç 
J.  equç  E.  ras.  2  litt,  post  aeque  D)  disparet  fdispar  Z)  Et  dies 
fdiçes  ÈJ  enocte  (et  nox  Zj  accédât  îibrt.  Locum  desperatutn  muîti 
Umpt^njerunt  :  dispar  ut  dies  Âeque  noctem  accédât  Fîeckeisenus  dîice 
Gùdlero .  ad  Trin,  p.  60.  Ut  aeque  dispares  Et  dies  et  nox  accédant 
Pistcris.  ut  aeque  dispar  et  Dies  e  nocte  accédât  Bothius.  ut  aeque 
disparet  Et  nox  noctem  accidat  HermanniAS  teste  Lindemanno.  ut 
aeqae  disparent  Et  diei  e  nocte  accédât  Pareus,  ut  aeque  dispares 
Dies  et  nox  una  cédant  WeidnertM  Adv.  PI.  p,  23,  ut  aeque  dispar  et 
Aeque  ad  noctem  accédât  H.  Hahn  De  verborum  cwn  praep.  comp. 
structura  éd.  Redis  a,  1878  p.  24,  ut  ta^eamits  alios  hac  ibo  Muél- 
lerus  p,  572        admercurium  J       sub  sequar  m.  3  e  sub  sequa  J 


i 


n  1, 1-* 


ACTVS  TI 

AMPHITRVO.     SOSIA 

Amphitrvo 

Age  i  tu  seciîndum. 

SoSiA 

Scquor,  subsequor  te. 

Amphitkvo 

Scelt'stiHSumùm  te  arbitror. 

SosiA 

Nam  quam  id  ob  rem? 

Ampiiitryo 

Quia  id  quod  iieque  est  neque  fuit  neque  futiîrumst 
Mihf  praedicîis. 

SoSiA 

Ecceré,  iam  tuiîtim 

554.  Chnrisius  (G.  L.  T  p.  221  j  G):    tuatîm   Plautus  in  Amphi- 
tryone;    ubi    Sisenna    'ut  nostratim'.     significat    antem   tuo  more 
Idem   voc.  ex  hoc  loco  e:rcerpsit  gloss.  Phiut.:    cf.  BitscJielùtë  Opusc.  t. 
II  p,  271        555  sq.  Nonius  pt-  17ih  29:   tuatim  tuo  more.    Plautus 
Auiphitryone:  'eccere  iam  tuatim  facit' 

Ad.  II  se.  1  AMPHITJilO  •  SOSIA  •  B,  AMPHYTRIO  SOSU 
(haec  ruhr.  litt.)  P-  (atram.)  E:  cf.  praef.  Asin.  ^;.  XIV.  AMPHY- 
TRIO •  SOSIA  J:  om.  D  spatio  rclicto         V.  551  sqq.  tractât  BenUeim 

oc 

ad  Cic.  lusc.  III  12  (éd.  Ikwisiana^)  551.  Age  (k  scr.  rubficaior: 
fj^e  alicro  ex  errore  in  priore  v.  posito  et  oh  id  in  inferiore  rt^diio)  B. 
gp  c.  spat.  DK  itu  BDE  secundus.  Soa.  Sequor  J.  secundus 
sequor.  Ses.  FZ  552.  Scclestissimum  lihri  te  esse  F  arbitrer 
(•go  vél  arl)itror  hominem  Muellerus  p.  750  id  ob  rem  Spengelius 

^ lieforvivorschlavgc'*  p.  3.16  duce  Flecl'ciseno  Nov.  ann.  t.  95  (a.  1867)  p- 
(io4,  qui  tavien  quam  ob  rem  istuc  praefert.  obrem  libri  Cf.  Seyffer- 
tus  de  bacch.  p.  45  553.  idquod  J        nequf  fuit  J        futurnm  eut 

libri  554.  Michi  EJ  predicas  E  Ecce  rei^am  B.  Ecce  reiam 
DEJ  (post  Ecce  ras.  vestigia:  re  et  iam  m.  3  coniuncium).  Ecce  rem 
iam  Z:  corr.  Pius  iimthn  ex  Charino  et  Non io  ScaUger.  tuantem^Dit' 
(nhi  etiam  tu  autem  legi  potest)  J.    tu  autcm  FZ 


II  1,  6-16  AMPHITRVO  65 

FadÎB,  tais  uti  nulla  apiid  te  fidés  ait.  555 

Amphitbyo 

Quid  est?  quo  modd?  iam  quidem  hércle  ego  tibi  istam 
Sceléstam,  sceliîS;  linguam  abscidam. 

SOBIA 

Tu6s  sum: 
Proinde  lit  commodtimst  et  lubét^  quicque  fàcias. 
Tamén  quin  loquàr  haec  uti  facta  siîut  hic^ 
Nmnquam  tQlo  mod6  me  potes  deterrére.  660 

Amphitbyo 

Sceléstissume^  aiides  mihi  praedicàre  id^ 
Demi  te  esse  niinC;  qui  hic  adés? 

Vera  dico. 

ÂMPHITBVO 

Maliîm  quod  tibi  di  dabiînt  atque  ego  hddie 
Dabo. 

SOSIA. 

ïstuc  tibist  in  manii:  nam  ta6s  sum. 

ÂMPHITBVO 

Tan  me,  uerbero,  aiîdes  enîm  ludificari?  565 

Tune  id  dicere  aiîdes,  quod  némo  umquam  homo  ântehac 


555.  facit  Nonius         Facis,  tais  uti  Bothitis:  Facis  ut  tuis  Ubri, 
gvod  def,  Spengeîius  h  s.  8.   Facis  tu,  ut  tuis  cum  Bnmckio  Fleckeisentis, 
Facis  uti  tuis  Lindemannus        apud  te  nulla  F        fides  sit  Guyetus: 
ait  fides  libri        Facis  nulla  apud  te  tuis  ut  fides  sit  Bothim*'  '        Cf, 
praeterea  Studemundua  de  cant.  p.  48,  Seyffertus  de  bacch.  p,  46 
566.  quomodo  BDEJ       557.  abscindam  FZ      Tuus  libri       558.  com- 
modnmsti  et  Cameraritu:  cominodum  siet  libri        iubet  F.  luber  J 
quidque  BDEJ.    quicquid  F        faciats  F        559.  quid  F        loquar 
ego  Brunckius       hçc  EJ       560.  Nunquam  J      potest  B      potest  de- 
tezierei  Spengeîius  I.  «.  8.  p.  336      561.  Scelestissime  libri      michi  FJ 
predicare  DEJ         id^  d  m.'  e  corr.  J,  om.  Bothius  562.  Domite 

BE       qud  F       praedico  F        568.  dii  FJ         Cf.  Handii  Tur8.  I 
p.  482        atqnç  J        hodie  dabo  ('Dabo  B)  libri  564.  Cf.  v.  563 

tibi  stinmanu  nam  (ex  tibi  stinmanunam  B)  BF  ("stin  manunam^. 
tibi  est  in  (ex  estin  D)  manu  nam  (^est  imanu  nunc  J)  DJ  tuus 
«W  566.  Tum  Z  herum  JFZ  ludificare  (i  s.  ej  F.  ludi- 
fiearier  Z  566.  Tum  Z:  corr.  Pylades  audes  dicere  F  unquam 
J      ante  hac  BEJ 

Flatti  Amphitevo  5 


66  PLAVTI  II  1,  17-24 

Vidit  nec  potést  fieri,  tempore  lîno 
Homo  idem  duobus  locis  ut  simùl  sitV 

SOSIA 

Profécto,  ut  loquor,  res  itast. 

Amphitkvo 

luppitér  te 
Perdat. 

SoSIA 

Quid  mail  sum,  ère,  tua  éx  re  proméritus?         670 

Amphitrvo 

Rogâs  me,  inprobe,  étiam  qui  liîdos  facis  me? 

SuSiA 

Merito  maledicas  mi,  si  non  id  ita  fàctumst. 
Verum  haiîd  mentior  resque  uti  facta  dico. 

Amphitbvo 

Hic  homo  ébrius  est  ut  opinor. 


670.  Aonius  p.  40' 3,  20:  promeritum  etiam  in  mala  parie  posait 
Plautus  in  Amphitryone :  'quid  .  .  .  proméritus' 


667.  postest  E  668.   seinul  Fleckeisenus  669.    loquar  D. 

loquo  E      ita  est  îibii       570.  Perdat  versui  569  adhaeret  in  îibris 
mali  aumere  (corr.  in  sum  ère  Bj  BE,  Nonius,    malisum  fis  ex  vl)  ère 
J).    mali  sum  hère  J      tua]  tanta  Nonius        ex  re  ex  exire  2>.    eire 
BEJ        promerituf  J        Artificia  commendat  Seyffertus  de  bacch.  p. 
21,  dissuadct  Muellerus  p.  311  671.   Hogas  me  /  ante  corr.,  Seyf- 

fertus Pkiîol  t.  29  (a.  1670)  p.  385  (cf.  Lorenzius  Phiîol  t.  30  (a.  1871} 
p.  607),  probat  Muellerits  'Nachtr.^  p.  158:  Rogasne  BDEJ  corredus, 
FZ  improbe  libri  ludificas  FZ  facis[  J  672.  maie  dicas 
J         mihi  BD.    michi  EJ  si  non  id  ita  factum  est  J  f sinon)  F 

('ita  idj  €X  coniectura  haud  improbabili:  si  id  ita  fita  s.  v.  B)  factam 
est  Bl).  si  id  ita  (ex  ita  id)  factum  est  E.  si  ita  id  factufn  est  Z, 
niai  id  ita  f.  e,  Acidalius.  si  id  non  ita  factum  sit  Fleckeisenus  Nov. 
ann.  t.  95  (a.  1867)  p.  633:  quem  v.  in  anapaesticum  pofius  qtMm  in 
bacchiacum  esse  corrigendum  ne  mctricae  quidem  Spengelii  rationes  per- 
suadent î.  s.  s.  p.  272  sic  scribctitis:  Mérité  maledicas  si  îd  factùmst 
fsi  id  factùmst  iam  Ussingius).     Celer  uni  cf.  Styffertus  de  bacch.  p.  19 

573.   haut  E  facta  est  JF  die  E.     dicam  ftc  die  D 

V.  574  —  80  tractât  Lomantis  p.  10  divietros  trochaicos  discriben» 
574.  Clausuîavi  utrum  anapaesticum  febrius  est)  dicamus  cum  Spengelio 
l.  s.  s.  p.  195  an  iambicam  cum  eodem   Phiîol.  t  26  (a.  1867}  p.  720 
febriust;  dubitamus       Hic  homo  Luchsius  Hermae  t.  6  (a.  1872)  p.  274: 
homo  hic  libri        eb[  / 


111,24-31  AMPHITRVO  G7 

SOSIA 

f  tinam  ita  eseem. 

Amphitryo 

Optas  quae  facta. 

SOBIA 

Égone? 

Amphitryo 

Tuistic:  lîbibibisti?  576 

SoSLà 

Niîsqaam  equidem  bibL 

AMPHITByO 

Quid  hoc  sit  h6minis? 

SoSiA 

Equidem  déciens  dixi: 
Dômi  ego  sum,  inquam,   ère,  écquid  aadis?    et  apud  te  ad- 

sum  Sésia  idem. 
Satin  hoc  plane ,  satin   diserte   esse,   ère,  nunc  uideor  tibi 

locutos?  578.   679 

bl^.  Donaius (td  Eun.  II 2, 6 :  Quid  istnc  ornati?  inquam]  Scire 
DOS  connenit  cum  recto  casn  proferatur  interrogatio  non  esse  conta- 
meliosom  ...  si  autem  in  obliqno,  contemptom  signifioari,  ut  'Quid 
hoc  est  hominis'  e.  q.  8.,  quae  verba  atU  ex  hoc  îoco  aut  ex  v.  769 
petita  esse  suspicatur  Fleckeisenus  Nov.  ann.  t  95  (a.  1867)  p.  635 

F.  575 — 58à  trochaeos  esse  primus  inteUexit  HoUzius  quamvis  er- 
rans  in  singv^is,    Fleckeiseni  recognitionem  impugnat  Spengelius  Plaut. 
p.  157.    Eandem  rétractai  Fleckeisenus  Nov,  ann.   t  93  (a.  1867)  p. 
ezSsqq.,  denuo  adversante  Spengelio  Philol  t.  26  (a,  1867)  p,  716  sqq.: 
ef.  eiusdem  'Seformvorschlaege^  p.  336.     Praeterea  cf.  L.   Spengelius 
FkHol,  t.  17  (a.  1861)  p.  564,  Seyffertus  de  hacch.  p.  12,  Studemundus 
de  catU.  p.  7,  Eitachelius  Opusc.  t.  II  p.  269,  MuelUrus  p.  148,  ttt 
mittamus  cdios.    Cur  in  hac  parte  àliorum  commenta  rarius  commemo- 
rentwr  inteïlegent  periti        676.  ista  E        Anie  Amph.  del.  M  E 
opta  JF        qnç  EJ        Sos.  om.  et  s.  v.  add.  E        £rgo.ne  E.    ego 
me  J       istuc  ut  vid.  J        bebisti  /.    bibisti  ex  bibiste  D         Verba 
Egone?  Amph.     Tu  istic  cum  v.  574  nectit  Lomanus  p.  10  probante 
Fleckeiseno,  improbante  Spengelio  PhHol  t.  26  (a.  1867)  p.  720 
576.  Qai  hoc  8i[]  homin[]  J  sit  homin  E.    fit  homini  Ussingius. 

bominist  Uermannus  teste  Lindemanno.  est  hominis  Fleckeisenus  Nov. 
ann.  t.  95  (a.  1867)  p.  635  duce  JSermanno:  cf,  testimonium  ominis 
Aeidàlius  decies  îibri  (^deties  E)  677.  Domi,  domi  Seyffertus  de  bacch, 
p.  12  inqaam,  ère  LG:  inquam  Iibri.  inquam,  domi  MueUerus  p, 
610,  domi,  inquam  Hermannus  teste  Lindemanno  Et  domi  ego  sum 
inquam  Spengelius  PhiloL  t.  26  (a.  1867)  p,  718.  Domt  ego  inquam 
•um  Fleckeisenus  î.  s.  s,  et  quid  BDEJ  apud  te  ad8[  J  578. 
679.  Statin  J  Sat  inhoc  E  diserte  esse  Fleckeisenus  l.  s.  s,:  diserte 
lUri       hère  J        locutus  Bothius,  Fleckeisenus  î.  s.  s,:   locutus   esse 

5* 
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Amphitbvo 
Vah,  iipage  ted  a  mé. 

SoSIA 

Quid  est  iiegoti? 

Amphitryo 

Pestis  té  tenet.  580 

SoSIA 

Nâm  quor  istuc  dicis?  equidein  ualeo  et  saluos  s\îm  recte. 

Amphitryo 

At   ego   681.  582 

Fîîciam    te   hodie   proinde  ac   meritu's,    iit   minus   ualeaa  et 

miser  sis,  583 

Saluos  domum  si  rédiero. 

Séquere  sis,  erum  qui  ludificas  dictis  delirântibus :  585 

Qui  quoniam  erus  quod  imperauit  néglexisti  pérsequi, 

Niînc  uenis  etiam  lîltro  inrisum  dominum:   quae   neque  fferi 

Pdssunt   neque    fando    umquam    accepit    quisquam,    profera, 

carnufex: 

Quoius  ego  hodie  in  térgum  faxo  ista  éxpetant  mendàcia. 

îibri  (eBse/////  B.  es8e[  J).  elocutus  Muellerus  ^NadUr.^  p.  3:  at  cf. 
Langenus  p.  188  580.  apage  ted  post  Guyetum  Spengelius  'Beform- 
vorschlaege^  p.  337:   apage  te  (^apagete  BE)  Iibri  ame  BEJ 

Sos.  postea  add.  T)  negotii  Iibri  681.   682.  Sos.  postea  add.  D 

quir  istuc  E.  qur  istuc  BD.  cur  ist[]  J  saluas  Iibri  recte 
LG:  recte  amphitrio  ramphytrio  EJ)  Iibri  At  ego  LG  (duce  Fleck- 
eiseno  ut  v.  ,j83):  At  te  fAte  E.    A  te,  te  in  Ut  B.    te  om.  Z)  Iibri 

683.  Faciam  te  LG:  ego  faciam  Iibri:  cf.  Màhlerua  de  pronom. 
coUoc.  p.  3  ("ego  te  iam  Pylades)  hocedie  Bitschelius  Nov.  exe,  p. 

i)2  proinde  ut  Fîeckeisenus  edidit  probante  Fuhrmanno  Nov.  cmn. 

t.  97  (a.  1868)  p.  853:    cf.  Langenus  p.  295  merituB  es  Iibri 

584.  saluus  Iibri  rediero  HoUzius:  rediero  iam  Iibri,  ubi  iam  aut 
delefidum  aut  corruptiim  aut  jmst  idem  alia  intercidisse  statuimus;  neque 
enim  sic  ad  antecedentia  nec  ad  sequentia  commode  refertur,  nec  proximo 
vcrsui  hene  adiungitur  685.  Cf.  v.  584  Sequere  ras.  ex  Sequerere 
E  si  sérum  D.  sis  erum  ex  siss  erum  B.  sir,  erum  E.  sic  herum 
JFZ  erum    qui    sic    Hermannus   teste   Lindemanno.     sis    me   qui 

Guyetus.     sis   qui   erum   Bothius.     Cf.  MueUerus  p.  108  586.   quÔ 

herus  J.    quod  herus  F        687.  eciam  J        irrisum  /        qu§  EJ 
588.  unquam  J  ea  profers  Fhckeisenus         camifex  BBE  F. 

58s sq.  inversa,  sed  signis  recte  posita  in  E  589.  Que  uis  BEJ. 

Quouis  Z  hodie  postea  add.  Z)*  in  tergum  Acidxilius,  Lambinus: 
intérgo  Iibri  fasxo,  s  del.  E  istaec  faxo  Schmidtius  de  demonstr. 
pron.  form.  p.  79        expectant  EJF        mendatia  BE 


n  1.  43-62  AMPHITRVO  69 

SOSIA 

Âmphitruo,  misérruma  istaec  miseriast  seruo  bono^  590 

Âpad  emm  qui  uéra  loquitur^  si  id  ui  uerum  uincitur. 

Amphitbvo 
Qqo  id^  malum,  pacto  potest  nam  (mécum  argumentis  puta) 

Pieri,  nunc  uti  tu  et  hic  sis  et  domi?  id  dici  uolo. 

SoSIA 

Silm  profecto  et  hic  et  illi:  hoc  quoiuis  mirari  licet, 
Néque   tibi^   AmphitruO;   istuc   mirum  màgis  uidetur  quàm 

mihi.  695 

Ahphitbyo 

Quo  modo? 

SosiA 

Nihilo,  mquam^  mirumst  màgis  tibi  istuc  quâm  mihi: 

Néque,  ita  me  di  amént,  credebam  primo  mihimet  S6siae, 

D6nec  Sosia  fllic  egomet  fécit  sibi  uti  créderem. 

Ôrdine  omnem   rem^  lit  quicque  actumst,  dilm  apud  hostis 

sédimus, 

692.  Nonius  p.  369,  26:  putare  animo  disputare  .  .  .  Plautus  in 
Âmphitryone:    'quo  id  .  .  .  putet?' 

590.  Ampbitrio  X>.  Amphytrio  EJ,  Amphytryo  B  miserrima 
libri  istçc  J,  istec  DE  miseria  eat  lihri  691.  bernm  J 
uéra  J^lades:  nerba  lihri  692.  potest  nam  eNonioE^,  Pylades:  potes 
{cofT.  in  pntes  B)  nam  Ixbri  menm  Nonius  pntet  Nonius  693. 
uti  tu  et  hic  sis  Lomanus  p.  10:  at  tu  hic  sis  libri.  uti  tu  hic  sis 
CamerariuSf  uhi  sis  hic  Gruyetus,  ut  tu  et  hic  sis  (vel  ut  idem)  Ussin- 
gius.    ut  tu  idem  et  hic  sis  Mi^llerus  p.  762.    hic  ut  tu  sis  Botkius'^'  ^ 

594.  illi  Pareus^:   illic  lihri  cuiuis  2>.    cuiuis   ex  cuu  uis  wi 

vid,  B.  oui  uis  EJ  cuiuis  mirari  hoc  Guyetus  596.  tibi,  Am- 
phitruo  Fleckeisenus  (in  fme  addiderat  nom.  propr.  Camerarius):  tibi 
lihri.  tibi  pol  Weisius  istuc  factum  Muélhrus  p.  605.  istuc  mi  ère 
Gertzius    mirum  mirum  mire  Spengelius  Plaut.  p.  22  istuc  mage 

uidetur  esse  mirum  Guyetus  uideant  vel  uiderent  J  michi  EJ  (ex 
mihiy  696.  Quomodo  BJ  Nichilo  J.'  nichi  lo  E  mirumst  Fleck- 
eisenus: mirom  lihri  Ai  E.  michi  J  597.  ita  me  di  (àijjj  B,  dii  J) 
libri.   ita  di  me  Pylades:  cf.  Langenus  Mus.  Bhen.  1. 12  (a.  1857)  p.  431 

credebam  (h  e  corr,)  E      mihi  met  BDJ.    michimet  E       so.siç  E 

598.  illic  egomet  Lindemannus,  Muellerus  p.  30:  ille  egomet  fego 
met  EJ)  lihri.  egomet  ille  Guyetus  fecit  egomet  Ussingius  699. 
Ordine  omnem  rem  ut  Beckerus  Studemundi  Stud.  t.  I  p.  307:  Ordine 
("Ordine  D)  omne  fbmnê  JD)  ut  lihri.  Ordinem  omnem  uti  vel  Ordine 
omne  uti  Muellerus  p.  223,  hoc  cum  Camerario  et  Bentleio  ad  Eun.  V  4, 
4S.  Ordine  omnia  ut  Fleckeisenus  quidque  /,  quicûque  E.  quicquid 
F.  quicquam  Z:  corr.  Pylades  actum  est  lihri  quom  apud  Fleck- 
eisenus      hoetes  ex  hostis  D.   hostes  J:  idem  E^  ex  hostist  ui  vid. 


70  PLAVTI  II  1,  53    65 

Edissertauit:  tum  formam  una  abstulit  cum  iiomine.  600 
Néque  lac  lactis  mâgis  est  simile  quam  ille  ego  similést  mei. 
Nam  lit  dudum  an  te  liîcem   a  portu  me  praemisisti  domum, 

Amphitryo 

Quid  igitur? 

SpSiA 

Prius  miîlto  ante  aedis  stàbam  quam  illo  aduéneram. 

Amimiitrvo 

Quas,  malum,  nugas?  satin  tu  sanus  es? 

SoSfA 

Sic  sum  dt  uides. 

Amphituvo 

Huic  homini  nescio  quid  est  mali  mala  obiectiîm  manu,  605 
Postquam  a  me  abiit. 

SuSiA 

Fâteor:  nam  sum  obtiîsus  pugnis  péssume. 

A.MPHITKVO 

Quis  te  uerberâuit? 

SosrA 

Egomet  mémet,  qui  nunc  siîm  domi. 

Amphitryo 

Caue  quicquam,  nisi  qu6d  rogabo  té,  mihi  respônderis. 
omnium  primum  iste  qui  sit  Sosia,  hoc  dici  uolo. 

SOSIA 

Tùos  est  seruos. 

Amphitrvo 

Mihi  quidem  uno  té  plus  etiamst  quam  uolo   610 
Néque,   postquam   sum  nâtus,  habui  nisi  te  seruom  Sosiam. 

SoSIA 

At  ego  nunc,  Amphitruo,  dico:   Sosiam  seruôm  tuom 

600.  cum  J       formam  (v  s.  v.)  I)        uua  E^:   unam   BDEJ 
601.  Nequç  J  lactis   Colerus  e  cod.  Pirckhaimeri  teste  Pareo,  Rit- 

achelius  Opusc.  t.  II  p.  573:  lactî  libri  similest  def.  Buecheîerus  l 
ad  V,  537  exscripto.  simile  est  BEJ:  id^m  corr.  in  similis  est  D.  si- 
milis est  FZ.  simil  est  Pareil  602.  aportu  EJ  603.  edis  E. 
aedes  ex  aedis  7>.  aedes  J  stabat  Heraîdus  604.  Quas^  a  e  corr. 
E        nugaspatin  tu  B.    nugassat  intu  E        ê  DE        Bumant  uides  ^ 

605.  manu  /  7/7  J        606.  SOS.  praef.  E        Post  quam  E       ame 
EJ        adiit  ex  abiit  J        obtugns  J        607.  Pers.  notam  om.  E 
uerberâuit  ex  uerberabit  B        ego  met  /        sunt  E        608.  qaicquam 
Cquic  s.  V.)  D        michi  EJ.    iam  mihi  Fleckeisenus  609.  iste  qui 

sit  iste  Z:   corr.  Pylades        hoc  diu  EJ        610    Tuus  libri        seraos 

libri        m  E        etiam  est  fèst  etiam  F)  libri  611.   sum  om.  B 

seruum  libri        612.  Ad  E         nunc  om.  D  amphitrio  BLE. 


-^ 
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Praéter  me   alterum,  mquam,  adueniens  fâciam  ut  offendâs 

domi; 
Dàao  prognatiîm  pâtre  eodem  quo  ego  sum,  forma,  aetàte  item 
Qua  ego  sum.    quid  opust  uérbis?  geminus  Sôsia  hic  factilst 

tibi.  616 

Ampuitryo 

Nimia  memoras  mira,    sed  uidistin  uxorém  meam? 

SOSIA 

Qqiq  intro  ire  in  aédis  numquam  licitumst. 

Amphitbvo 

Quis  te  prohibait? 

SosIA 

Sosia  ille,  quém  iam  dudum  dico,  is  qui  me  contudit. 

Amthitbvo 

Quis  istic  Sosiàst? 

Sosia 

EgO;  iuquam.    qu6tiens  dicendiîmst  tibi? 

Amphitrvo 

Séd  quid  ais?  num  obddrmiuisti  dildum? 

Sosia 

Nusquam  géntium.  620 

Amphitbvo 

Ibi  forte  istum  si  uidisses  (juéndam  in  somnis  Sosiam. 

616.  Nonitis  p.  521,  26:   mira  et  miracula  ueteres  pro  monstris 
.  .  .  posaeruDt  .  .  .  Plantas  in  Amphitryone:    'nimia  .  .  .  meam?' 


ampbytrio  J  diço  (fuit  duoj  D  seruum  tnum  lihri  613.  Prçter 
J.  Prêter  BE  fatiam  B  614.  Dauo  ex  Dabo  2).  Dabo  BEZ: 
eorr,  Saracenus  pgnatum  E.  pregnatam  BJ)  pâtre,  eadem  qua 
Lanibinus  forma  /  etate  BE  item  ex  idem  D  616.  Jsum 
/  qnid  op[  Juerbie  J.  qd  opns  est  uerbis  BD.  qd*  opus  est  uerbis 
E  factas  est  lihri  616.  jmemoras  J  mira  memoras  Ltu:h8iu8 
Hermae  t.  8  (a.  1873)  p.  120  set  E  nidisti  codicum  Non.  plerique 
617.  ]introire  J  inaedis  B.  in  aedes  ex  in  aedis  D.  inedis  E, 
inaedes  ut  vid.  J  nnnquam  J  licitam  est  lihri  618.  Jille  J 
•IS-  tamquam  pers.  nota  E  iamdadum  D  619.  Quis  ex  Quid  B, 
Quid  BEJFZ  sobia  est  lihri  dicendum  est  lihri  tibi  om,  D 
EJFZ  620.  Set  E  dudn  D  dudum  nnsquam  gentium.  Sosia 
E  (persana  in  marg.  addita,  sed  signo  post  dudum  relaîa)  Z:  corr.  Fy- 
lades  621.  si  istum  uides  J  ("Jsi^  F  fortasse  (sic  iam  Bentleius) 
istum  uidisse  Ussingius.  forte  istum  ais  uidisse  Gertzius.  Nos  nil  mu- 
tam%u  orationem  imper fectam  esse  censentes      insomnis  BEJ 


72  PLAVTI  n  1,  76-82 

S08IA 
Non  soleo  ego  somniculose  eri  mei  imperia  pérsequi. 
Vigilans  iiidi,  uigilans  nunc  te  uideo,  uigilans  fabuler, 
Vigilantem  ille  me  iam  dudum  uigilans  pugnis  contudit. 

Amphitrvo 

Quis  homo? 

SoSIA 

Sosia,  inquani,  ego  ille.   quaéso,  non  intéllegis?  625 

AifPHiTRVO 

Qui,  lualum,  intellégere  quisquam  potis  est?  ita  nugas  blatis. 

SoSlA 

Vérum  actutum  nosces,  inquam,  mé  illum  seruom  Sosiam. 

Amphitrvo 

Séquere  hac  me  igitiir:  nam   mihi   istuc   prunum  exquisitost 

opus. 
Séd  uide  ex  naui  éfferantur  quae  imperaui  iam  oninia. 


622.  Somniculose  hahet  (jL  FI.:  cf.  Ritschelius  Op.  II p.  272 
Oshcrnus  p.   549:    Somniculose  .  .  .  Plautus   in   Amphitrione:   Non 
.  .  .  somniculose  heri  imperia  sequi  626.  Nonius  p.  44,  8: 

Blatis  et  blateras,  confingis  aut  iucondite  et  inaniter  loqueris  . . . 
Plautus  in  Amphitryone:  'qui  .  .  .  blatis'  Osbernus  p.  68:  Blatio 
.  .  .  Plautus   in  Amphitrione:    qui   malum   intelligere  .  .  .   blatis 

Cf.  idem  p.  379 


622.  somniculosed  duhitanter  JiUschelius  Nov.  exe.  p.  89  eri 
mei  Lind€7nanmis,  Lomayius  p.  11:  eri  (^heri  J)  libri.  mei  eri  Mvd- 
Irrus  p.  572  erilia  imperia  exequi  Ritschelius  Opusc.  t.  II  p.  272, 

eri  lia  cum  PyJade.  erile  imperium  pérsequi  Weidnerus  Adv.  PI.  p.  23 
623.  ]a  uidi  J  uidi,  uti  uigilans  Ussingius  nunc  te  Ccanerarius: 
nunc  (n  ait.  s.  v.  B)  libri,  nisi  quod  nunc  ego  F.  nunc  del.  L.  Spengdius 
PhiloL  t.  17  (a.  1861)  p.  564  factum  fabulor  L.  Spengelius  fabulabor 
EZ:  corr.  Pylades  uigilans  uideo,  uigilans  tecum  Weidnerus  Adv.  PI 
p.  23  624.  iamdudum  BD  Vigilantem  med  ille  dndum  nigilans 
Langenus  p.  42  625.  queso  EJ  non  Fleckeisenus:  nonne  BB 
(non  ne)  EJZ.  non  me  F,  Bothius  intelligis  J  626.  intelligere 
J  blatis  F,  Nonius:  blattis  BDEJ.  blactia  Z  627.  ac  tatnm 
J.    actutum  ex  actuum  B  nosces,  inquam,  me  illum  LG:  nosces 

quam  illum  nosces  BDE.  nosces  inquam  illum  nosces  JFZ.  nosces. 
Aniph.  Quem?  Sos.  Illum  nosces  Camerarius  semum  Itbri  628. 
hanc  E.  ac  J  me  igitur  Flecl'eisenus:  igitur  me  libri  exqaisito 
est  libri  V.  629  —  631    del.    Ussingius  629.   Set  E  exnaui 

eferantur  /        quç  EJ        imperaui  iam  Bothius:    iam  imperaui  libri 


Et  memor  aum  et  diligens,  ut  quae  imperes  conpâreant:  6-m 
Nda  ^o  cum  uinà  simitor  ébibi  imperiifm  tuom. 
,  Ahfritbvo 

Vtmam  di  îaimt,  infecta  dicta  re  eueniâat  tua. 


AIiCVKENA.    THBsaAIiA.    AlïFHJTB,TO.    SOË 

rA-LCVHBNA 

Satûi    par  a  a   rés   est   uoliiptatum    in    ui'ta    atqae   in   aétate 

agiînda, 
Praeqnâm   qnod   moléstumst?  ita  quoîquest  in  aétate  homi- 

niim  conparâtnm: 
lia  dis   est   conplâcitum,  uoldptateni   ut  maéror  cornés  con- 

sequatur:  635 

Qoin  încommodi  plus  malîque  ilico  âdsit,  boni  si  obtigît  quid. 

631.  Nbnius  p.  175,  15:  aimitn  BÎintil  .  .  .  Plautua  Ampbitrjonc: 
'non  ego  .  .  .  tnum'  Simito  habel  glost.  PI.:  cf.  Bitschelius  Op. 
n  p.  358 

830.  qoç  EJ.  qne  B  comporeant  libri  631.  oino  (i  s.  v.)  J 
(imitar  EOtdieliu»  Optue.  t.  II  p.  258,  IV  p.  350.  Bimitu  BFX, 
Ntmiu».  Bim  itn  ut  vid.  E.  simnl  ex  aimitn  Ji.  gimnl  H  in  marg 
S.  Cf.  MueUeruê  p.  570  tama  Hbri  cum  Nonia  632.  difaziat  E. 
dii  faiint  J  ce  eneuiant  Camerariug.  ret  e  neniant  B.  rete  ueniant 
DE.    te  te  oeuiaot  E  fdictare^  J  (ï  s.  te),    recte  neniant  FZ 

Aet.  II  se.  3  ALCVMENA  ET  IDEM  AMPH  ET  SOS  •  B. 
ALCVMENA  ET  EIDEM  (mimo)  ■  C-  (air.)  E.  ALCVMENA -AH- 
PHYTEIO  J.  om.  D  spatio  rdieto  V.  633—641  hexametrm  bacdiia- 
tot  dûeripgit  Bothiu*  poet  aliorvm  eonatus  vorios;  cf.  A.  Spengelins 
'SeformvoTXhlMge'  p.  340:  tetramOros  dùcripuerunt  Hermannm  de 
mttr.  p.  199,  Elem.  p.  397,  L.  SpengeUuê  Philol.  t.  17  (a.  IbUl)  p.  565. 
Cf.  praeterea  Styffertus  de  baceh.  p.  31.  35,  ^udemwndus  de  cant.  p.  49. 
50        633.  atin  c.  ^at.   D.     atai,  ut  vid.,   item  E  innita  EJ 

inaetata  J.  iuetote  E  V.  634.  635  del.  Weisiw  684.  Prequam 
BJ.  f  quam  E.  Praeterquam  F.  Prae  quf  Z  qaod  s.  p.  E 
molertam  est  lifrri  ita  quoiqnegt  in  aetabe  bominam  coraparatum 
eum  Btirio  Htrmatmue:  ita  cniqne  comparatnm  cBt  in  aétate  (îna*tate 
/.  inetate  B)  hominiun  libri.  itâ  qnoiqtie  in  aétate  homînum  com- 
paratumit  A.  Spengdius  l.  s.  s.  635.  In  marg.  inf.  additus  et  signa 
td  MiHn  lùcum  relalus  est  versw  E  Ita  dis  est  compkcitum  Uer- 
•unmw:  Ita  dis  eit  l'est  om.  Z)  placitnm  libri  ItS,  dis  est  pUcitam 
A.  Spengelivt  I.  ê.  s.  Itaqne  dia  est  placitum  Braune  Observ.  yramm. 
p.  8  noloptatië  (ê  er.)  E.  nolaptati  Z.  aoluptataem  J  mgror 
a.   meroT  BEJ       6S6.  incomtnodîi  1)        Atqne  încommodi  Umngius 

doni  EJF       maliô  E        optigit  BDEJ         qnid  ZB  (ex  qaj.- 


74  PLAVTI  II  2,  7-15 

Nam   ego   id    iiuiic   expérior  domo   atque   ipsa    dé   me   sciô, 

quoi  Tioliîptas 

Panîmper  datast,  dum  uiri  mei  fuit  mi  potéstas  uidéndi 

Noctem   ùnam   modo:    iitque    is   repente  abiit    a    med   hodie 

hinc  ante  liîcem. 

îSola  hic   mi   imnc   uideor,   quia  ille  hinc  abést,    quem  ego 

amo  praeter  dmnes.       640 

Phis  aégri  ex  hoc  âbitu  uiri  quam  ex  aduéntu  uoliîptatis  cépi. 

Sed  hoc  me  betît  saltem,  quom  perduéllis 

Vicit  et  domiîm  laudis  cdnpos  reuénit. 

Absit,  dum  modo  laude  parta  domiîm  se 

Recipiat:   feram  et  perferam  lîsque  abitum  eius  animo      645 

quod  T>  (ex  qdy  EJF  687.  domi  Acidalius,  Muéllerus  p.  625 
cui  BDEJ  638.  Parumper  ex  Parum  pcr  B  data  est  J  com 
uiri  Seyffertus  SUuL  PL  p.  8  fuit  mi  potéstas  uidendi  Hermannus: 
mihi  rmichi  Jj  potéstas  uidendi  (d  jmor  ex  u  B.  muendi  E)  fuit 
lihri.  poteatas  uidendi  fuit  mi  Bothius,  A.  Spengelius  l.  s.  s.  639. 
abiit  a  med  hodie  hinc  LG:  abiit  a  me  c'me  in  Ut.  D.  ame  EJ)  hinc 
lihri.  abitiuit  a  me  hinc  A.  Spengelius  l.  8.  s.  abiit  hinc  a  med  Kœst- 
linus  Philol.  t.  36  {a.  Iis77)  p.  300,  abiit  a  me  nunc  hinc  Hermamm. 
(repentino;  abiit  a  med  hinc  Bothius^  640.  mihi  BD.  m  EJ.  michi 
J  nunc  s.  V.  B  sola  hic  mihi  uideor  nunc  Ussingius  quem  ex 
quam  /         propter  EJ         oms   BDJ.    os  E  641.   egri   E.    aegri 

(e  s.  vJ  J  ex   hoc    abitu   LG:  ex  abitu  BFZ.     exabitu  J.    ex- 

habitu  E.  exaltabitu  T).  ex  abitu  mei  Lomanus  p.  12.  ex  eo  abita 
Jlermannus.  ex  baetitu  A.  Spengelius  7.  s.  s.  ex  abïtu  dubitanter 
Georges  teste  codent  Spengelio  p.  241  quam  ex  quem  B  ex  aduentn 
uolu!  in  lit.  J)  exaduentu  EJ  cçpi  E.  coepi  BDJ  V.  642— 
053  tractavit  Hermannus  de  metr.  p.  200  et  Elem.  p.  298,  unde  magm 
ex  parte  nostra  pendet  discriptio:  quattuor  tetrametris  quinque  siébiunxit 
hexametros  cum  clausula  anajyaestica  A.  Spengelius  ' Eefomworscklaege^ 
p.  241.  Cf.  praeter ea  Seyfferlus  de  bacch.  p.  7.  42,  Studemundus  de 
cant.  p.  48,  ut  mittamus  alios  642.  Set  EJ  quom  Pareus:  quum  T. 
quam  BDEJ.  quod  Z.  quoniara  E'^,  Palat.  aliquot,  Hermannus.  quom 
oranis  31uélerus  p.  205  perduelles  ex  perduéllis  D.  perdaellis  gua- 
drisyllahum  ex  hoc  quidcrn  metrorum  génère  expellere  non  attdemus 
643.    uicit    quod    Hermannus   dubitanter  domum    laudis    compos 

(  omum  laudia  comj  in  lit.)  D        compos  libri        reuenit  Herfnanmiis: 
reuenit  id  solatio  nn«olatio  J)   est    lihri  V.  644  sq.  taies  esse  wlt 

Spengelius  L  s,  s.:  Id  sôlatiôst.  dum  modo  laude  parta  ||  Domûm  re- 
cipiat se,  feram  et  perferam  usque,  dein  secuntur  kexametri  644. 
Absit  damnant  Weisius,  Muéllerus  p.  466.  dum  vél  modo  scribit  pro 
dum  modo  cdummodo  D)  idem  Muéllerus  eodem  loco,  ilîud  cum  Bvthio 
parta  m^.  ex  porta  J  domum  se  Hermannus.  domum  libri:  cf. 
V.  040  645.  Recipiat  Hermannus.  recipiat  se  libri:  cf.  v.  644 
perferamus  que  B 


ï 


Il  2,  15-27  AMPHITRVO  75 

Forti  atque  offirmâto:  id  modo  si  mercédis 

Datiîr  mi  y  ut  meiîs  uictor  uir  belli  cldeat^ 

Satis  mihi  esse  diîcam.  648* 

VirtiiB  optumilm  praemiilmst  optumorum^  648^ 

Virttîs  omnibiis  rébus  ânteit  profécto. 

LibértaSy  saliis^  uita^  rés  et  parentes  650 

Et  patria  et  proguàti  tutàntur,  seruântur. 

Virtils  omnia  in  sese  habét^  omnia  âdsunt 

Bona,  quém  penest  uirtus. 

Amphitbvo 

Edepol  me  uxori  éxoptatum  credo  aduentunîm  domum^ 
Qnaé  me  amat,  quam  centra  amo:  praesértim  re  gestà  bene^  656 
Yictis  hostibiîs^  quos  nemo  p<$sse  superari  ratust: 
Eos  auspicio  meo  àtque  ductu  primo  coetu  uicimus. 
Cérte  enim  me  illi  éxpectatum  optâto  uenturtfm  scio. 

SOBIA 

Qnid?  me  non  rere  éxpectatum  amicae  uentunlm  meae? 

646.  atquç  J         offirmâto  ex  offormato  D.    obfirmato  J        modo 
si  mercédis  cwi.  JT        si  ]  est  et  sup,  st  m.  S.scripsit  X  D  mer- 

cedes  BE.    mercédis  ex  mercedes  D       647.  detar  Aldtis       mihi  BDJ. 

m  E        belli    clueat  F,  Camerarius.     belli     "  redeat  (in  marg.     '  at 

clueat  m.  J2)  B.  belli  reducat  EJZ,  belir*ctuçat  B:  cf.  Anal.  PI 
p.  95.  belli  reclueat  GuyetiM,  belli  praeclueat  Pareus  648^  648^. 
michi  EJ  dicam  ex  ducam  D.    dicam  EJFZ:   carr,  Pius 

Ceterum  versum  648^  deîet  Mueïlerus  p.  466,  item  Bothius^,  Koest- 
linus  Philùl.  t.  36  (a.  1877)  p.  361  Cf.  A.  Spengelius  l  «.  8., 

Seyffertus  de  bacch.  p.  7,  àlii  optumum  LG:  om.  îibri  praemiam 
fpremiam  E.    prçmium  Jj  est  îibri  optnmorum   LG:    optimum 

Iibri.     opimum    Ijambinus  Ceterum   v.   648^   et    648^   sic   iungit 

Flecteisenus:  Satis  mi  esse  ducam.  optumûmst  praemium  uirtus 
649.  omnis  res  A.  Spengelius  ut  in  hexametro  (^Virtus  —  pro- 
fécto/ ante  it  BJ.  ante  it  ex  an  te  id  D.  ante  id  E  650.  Li- 
beratas  J  et  om.  Z  Sup.  |are|  riisura  D  651  Et  patria 
Hermannus:  patria  Iibri        Vtantur  E        652.  insese  EJ       ad  sunt 

J  653.  q  E  pênes  est  J  Anapaesticum  esse  vult  Spengelius 
l'  s.  8.,  iambicum  Mueïlerus  p.  50  654.  Edepol,  d  e  coir.  E 

demum  E  655.  Quç  EJ  prç  serti  m  /  656.  Gravius  post  hosti- 
bos  interpungit  Ussingius  ratus  est  /  657.  auspitio  E  ductu 
FZ.    inductu  BDEJ:    revocant    Pareus,    Ussingim  cçtu   E 

niDcimas  E        658.  Certo  Ussingius        me  euim  F        expeccatum  J> 
optato  ex  optatû  E.    optatû  FZ.    optatae  Bothius         659.  Qui 
X     oxpeccatnm  Z>      me  non  éxpectatum  rere  Z.    me  éxpectatum  non 
rere  Bothius       amicç  EJ       meç  ex  maee  X>.   meç  J.   maee  B.   mç  E 


L 


76  PLAVTI  n  2,  28-36 

Alcvmena 
Meus  uir  hic  quidemst. 

Amphitrvo 

Séquere  hac  tu  me. 

Alcvmkna 

Nam  quid  ille  hue  reuortitur, 
Qui  dudum  properare  se  aibat?  an  ille  me  temptat  sciens  661 
Atque  id  se  uolt  éxperiri,  siîom  abitum  ut  desiderem? 
Ecastor  med  haiïd  inuita  se  domum  recipit  suam. 

SoSIA 

Amphitruo,  redire  ad  nauem  méliust  nos. 

Amphitbvo 

Qua  gratia? 

SoSIA 

Quia  domi  datiîrus  nemost  prandium  adueniéntibus.         665 

Amphitrvo 

Qui  tibi  nunc  istiîe  in  mentemst? 

SoSIA 

Quia  enim  sero  aduéDimus. 

Amphitryo 

Qui"? 

SoSlA 

Quia  Alcuméiiam  ante  aedis  stare  saturam  intéllego. 

Amphitrvo 

Griiuidam  ego  illanc  hic  reliqui,  quom  abeo. 

660.  quidem   est  hbri  Seqre  E.     Sequçre  J  hac  tume  ex 

autumc  E  me  Alcum[  J  q(î  B.  quidem  E  ille  hue  Muél- 
lerus  'Nachtr.^   p.   44:    ille  Hbri.     illic  Bothittë  reûtitur  E       661. 

properare  se  aibat  BotJiiiis  (aibat  cum  Guyeto,  se  cum  Pylade).  pro- 
perare sese  aiebat  hbri,  nisi  quod  éese  j)peraré  D  662.  se  uolt 
Acidalius:  si  uult  libri  sunm  libri  habitum  BDE  663.  med 
haud  Camcrarius:  me  haud  (^mehaud  J))  inuita  se  rctë.  ex  inuitasse 
E.  inuita  se  Guyetus  recepit,  r  ex  a  E  664.  Amphitrio  BD. 
Amphytrio  EJ  melius  est  libri  Aie.  pro  Sôs.  J  Qua  ex  Quâ 
E  665.  Post  daturus  eras.  e  in  D  uemo  est  libri,  nisi  quad  «'. 
ex  nemo  potest  J          666.   Quid  /          nunc  dél.   Pylades        'istuc 

nunc  in  D  in  mentemst  Lindeinannus:  in  mentem  (Inmentem  EJ) 
uenit  libri  Qui  tibi  nunc  istuc  in  mentem  sine  uenit  Botkius 

Quia  FZ  Qui  BBEJ  ad  uenimus  /  667.  çdis  E,  edes  J. 
V.  J^  intelligo  J  668.  illanc  Cameiarius:  illam  libri  hic  illam 
Guyetus  quom  abeo  F,  Pins:  quam  abeo  Z.  qnam  habeo  BDEJ. 
quom  hinc  abeo  Pylades.  quom  abeo  hinc  Lu^bhertus  Gramm.  5^. 
II  p.  64:    at  cf.  Brixius  Nov.  ann.  t.  101  (a.  1870)  p.  428.    quam  abeo 


n  2,  86-42  AMPHITRVO  77 

SOBIA 

Ei,  periï  miser. 

ÂJfFHITBYO 

Qaid  iibist? 

SOSIA 

Âd  aquâm  pvaebendam  c6mmodum  adueni  domum^ 
Décnmo  post  mense^  lit  rationem  té  putare  intéllego.       670 

Amphitryo 

Bono  animo  es. 

SOSIA 

Sein  quâm  bono  animo  sim?  si  situlam  cépero, 
Niimquam  mihi  diuini  quiequam  eréduis  post  hilnc  diem. 
Ni  ego  illi  puteo^  si  semel  occepso,   ànimam  omnem  inter- 

trâxero. 

AlCPHITByO 

Séquere  bac  me  modo,    âlium  ego  isti  rei  adlegabo:  né  time. 


673.   Nonius  p.  148,  6:    occepso    coepero   Plautus    in    Amphi- 
tryone:    'ni  ego  .  .  .  intertrazero'  Idem  p,  233,  15:   Anima 

aqua.  Plantas  Âmphitryone:  'ni  ego  .  .  .  intertraxero'  Idem 
p.  410,  16:  trahere  est  rarsns  lenare  .  .  .  Plautns  Amphitryone: 
'ego  .  .  .  intertraxero' 


def.  Guliélmius  et  Acidalius  C*^  priusqnamj:    réfutait   a  Fleckeiseno 
Exerc.  er.  p.  13         669.  tibi  est  îibri         adaqnam  B        gbendam  2>. 
prçbenda  JE,   prebendam  J       commodum  in  marg.  B:   om.  DEJFZ 
670.  Dçc  nmo  postmense  /        mense  ex  mensê  E        racionem  J 
pntare  Vssingius:  dictare  lihri  (1«dictare  J).   ductare  Lambinus 
intelligo  J         671.  Ampb.  om,  E         sim  om.  Pylades.    sam  Fuhr- 
tumnwtf  Nov.  ann.  t,  105  (a,  1872)  p.  813,  idem  Beckerus  Studemundi 
8t%td.  t  I  p.  280        si  situlam  Camerariue.    si  (post  i  una  îitt.  er.  B) 
titolam  iam  îibri,  nisi  quod  sisistalam  iam  E,    situlam  si  iam  Lœh- 
mctnnus,  si  sitellam  Hermannus,  tUerque  omisso  sim.    Cf.  MueUerus  p, 
673        cepero  BE.    coep[  J.    sa  cepero  2>        672.  Nunquam  J 
mihi  Weieius:   edepol  tu  mihi  Iibri       diuini^  s.  v.  t  no  J.   diuino  Z 
quicqoam  ^quic  8.  v.)  D.    quiequam  //////  J       credius  B^E.    creduis  B\ 

ereduls  I).   créditas  /        diuini  quiequam  posthac  creduis  Ussingius 
An  Nûmqnam  edepol  tu  mihi  post  hune  diem  dlni  quiequam  creduis 
cdï.  Btieehelero  Mue.  Bhen,  t  35  (a.  1880) p.  628?     quiequam  <m.  Bothius 

673.  si  semel  LG:  si  (t  sit  s.  v,  J)  Iibri  cum  Nanio  occepso 
FZ,  Nonius  primo  et  tertio  îoco,  hoccepsio  secundo:  occepto  BDÈJ. 
occepso  iam  Muellerus  p.  572,  iam  ex  v.  671  petens        animo  EJF 

omne  (t  amnê  s.  v.)  J.  animam  omnem  F  inter  traxero  BDEJ 
674.  me]  ne  (e  deleta  postea)  D         ego  om.  F        rei  (m.  2  ex  re)  D 

adlegabo  F,  Pius:   alligabo  BDEJZ 


78  PLAVTI  II  2,  13-50 

Alcvmeka 

Mâgis  nunc  me  meum  officium  facere,  si  huic  eam  aduorsum, 

arbitrer.  675 

Amphitbvo 

Âmphitruo  uxoréin  salutat  laétus  speratàm  suam, 
Quam  omnium  Thebis  uir  unam  esse  optumam  diiiîdicat 
Quamque  adeo^ciués  Thebani  uéro  rumiferânt  probam. 
Valuistin  usque?  éxpectatmi  âduenio? 

SOSIA 

Haud  uidi  magis: 
Éxpectatum  suom  salutat  magis  haud  quiquam  quâm  canem.  680 

Amphituvo 

Et  quom  grauidam  et  quom  te  pulcre  pléuam  aspicio,  gaiîdeo. 

Alcvmkna 

Obsecro,  ecastor,  quid  tu  me  déridiculi  grâtia 

676.  Noniiis  p.  43i) ,  S:  Inter  speratàm  et  dictam  et  pactam  et 
spoiiBam  hoc  interest,  quod  uirgo  priusquam  petatur  sperata  dicitor. 
Plautus  in  Amphitryone :  ^uxorera  .  .  .  suam'  678.  Nonius p.  166, 
30:  ru  m  if  e  rare  dictum  honeste  riimori bus  ferre.  Plautus  Amphitryone: 
'quamque  .  .  .  probam'         Kumificant  legit  Osbernus  p.  497 

675.  Versum  del.  Guyetus,  Amphitruoni  contimiant  cum  F  Linde- 
manmis,  fortasse  vere  me   meum  Lindetnannus :    meum  lihri 

facere  si  Camerarhis:  faceres  BDK.  facerem  si  JFZ  Magis  officiom 
nunc  meum  facere  Bothius^.  Mapris  nunc  quam  meum  officium  &eere 
Guliehnitts  aduersum  D.     adùsum   BEJ  676.  Amphitrio  BD. 

Amphytrio  EJ  salutat  Isonius.    salutat  fat  in  litura)  B.    salatet 

(t  tat  s.  V.)  J.    sahitet  DE  letiis  BDEJ,  cod.  Colhertihus  Nonii. 

lectus  reliqui  Nonii  codd.  677.  optimam  BDEJ         678.  ade(J  ex 

abeo  B.  abeo  (t  adeo  s.  v.)  J.  abeo  ex  adeo  D.  abeo  fadeo  m.  3)  E. 
ideo  Nonius  uero  rumiferânt  Aonius,  l'ius,  Fleckeisenus  ep.  crU- 

p.  19.  uero  rumificant  FZ.  uero  (o  ex  iï)  rumificant  (ras.  s.  n)  B. 
uerorum  mirificant  B  (ri  s.  v.)  E.  uero  aliter  uirorum  ificant  rummi- 
ticaDt[  J  679.  expectatun  B.  '  expectastim  E.  éxpectatum  //.  ex- 
pectatù  ne  (ne  eras./  D  /■//  haud  /  680.  Vers,  damnât  Ussingins, 
eed  ahiecit  ha7ic  sententiam  roi  IJ  j).  2i)ô  Expectatum  suom  salnt&t 
LG:  Kxspectatiî  meù  (m  eras.i  salutat  B.  Expectatu  meum  salutat  D. 
Expectatum  eum  salutat  EJFZ.  Expectatum  cum  uidi  magis  iu/ngi^ 
Murctas,  disiungit  AcidnUus.  Nam  haec  maritum  suum  salutat  Fleài- 
eisenus  magis  om.  Z:  add.  Pyîades  quiquam  Fleckeisenus:  quis- 
quam  libri.  quidquam  Bothius  681.  quom  grauidam  Pyîades:  quom 
(quuom  E.  lum  J)  te  grauidam  lihri  (grauidam  ex  grauidum  J) 
quom  te  grauidam  et  quom  pnkre  plenam  Camerarius  cum  / 
pulche  E.    pulcbre  BDJ        ascipio  BDE        682.  et  (s,  v.)  castor  ii^ 

tunie  BJ         deridÂliculi  B.    deriduculi  J        gracia  J 


n  2,  61-62  AMPHITRVO  79 

Sic  salatas  âtque  adpellas^  quasi  dudum  non  uideris^ 

Qaâsi  qui  nunc  primiîm  recipias  té  domum  hue  ex  hdstibus? 

[Atque  me  nunc  proinde  adpçUaS;  quasi  multo  post  uideris.]  686 

Ampsitbyo 

Immo  equidem  te  nisi  nunc  hodie  niîsquam  uidi  géntium. 

AliCVMENA 

Qu6r  negas? 

Amphffbvo 

Quia  uéra  didici  dicere. 

Alcvmena 

Haud  aequom  facit, 
Qoi  quod  didicit  id  dediscit.    an  periclitâmini 
Quid  animi  habeam?  séd  quid  hue  uos  reuortimini  tani  cito? 
Âb  te  auspieium  eônmoratumst  an  tempestas  cdntinet,     690 
Qui  non  abiisti  ad  legiones,  ita  uti  dudum  dixeras? 

Amphitrvo 

Diîdam?  quam  dudum  istuc  faetumst? 

Alcvmena 

Témptas:  iam  dudiîm,  modo. 

Amphitbvo 

Qui  istuc  potis  est  fierî,  quaeso,  ut  dicis:  iam  dudum,  modo? 

Alcvhbna 

Quid  enim  censés?  te  lît  deludam  cdntro,  lusorém  meum, 

683.  Auctor  Queroïi  p.  51,  9:  Ëtiam  salut  as  furcifer,  quasi 
hodie  me  non  uideris? 

683  —  686.  Vnba  quasi  —  quasi  (v.  685)  excluait  Ussingius:  cf. 
Langenus  p.  35.  V.  684  sq.  del.  Muretus  Var.  l.  X  13  et  Guyetus, 
t.  685   Fleckeisenus  683.  appellas  îihri        non  dudum   Muellerus 

p.  700  684.  Quasique  Camerariiia  qui^  i{  ex  n  ut  vid.  E  te] 
et  F  exhostîbus  EJ  686.  Cf.  v.  683  —  685  Atquç  J  ap- 
pellas îibri  686.  De  interpungendi  ratione  ("uisi  nunc,  hodie)  cf, 
Oodlerutt  ad  Trin.  p.  93  687.  Qur  E.  Cur  reîiqui  aequum  J. 
eqnom  BD.  equm  E  688.  de  discit  J.  dediscit  ex  detiscit  2) 
an  periclimtamiDi^  etiam  t  eocpuncta,  sed  puncto  deîeto  E.  anpericlita- 
mim  (la  s.  v.  m.  3)  J  689.  animi  ////  J  sed  ]  an  cedo.^  uos  <m%. 
^:  aâd.  Pylades  connortimini  Fleckeisenus  tam  reuoi*timini  cito 
Guyetus  690.  Ante  BDEJ.  Ante  te  Z:  corr.  Fius  auspitium 
BÈ  commoratum  est  Iibri  691.  abiisti  F,  Camerarius:  abisti 
BDEJZ  adlegiones  E  uti  Camtrariths.  ut  Iibri  692.  Dudum 
dà.  Camerarius  istuc  otn.  D  factum  est  Iibri  iam  dudum 
Brunckius:  iam  dudum  pridem  fpride  Dj  Iibri.  iam  pridem  Pylades. 
tam  dudum    Ussingius:   cf.  Langenus  p.  33        Alia  molitur  Acidalius 

698.  quçso  ut  ex  quesut  B.  quçs  ut  E.  qu§so  ut  J  dicis  ex 
dicas  E  694.  Quidnam  La/ngenus  p.  267  te  ut  te  deludam  J. 
ted  ut  ladam  Guyetus 


80  PLAVTl  n  2,  63-71 

Qui    nunc    primum  te  âduenisse   dicas,   modo   qui   hinc  âb- 

ieris?  695 

Amphitrvo 

Haéc  quidem  dehramenta  loquitur. 

SOSIA 

Paulispér  mane^ 
Dum  edormiscat  lînura  somiium. 

Amphitbvo 

Quaéne  uigilans  somniat? 

Alcvmena 
Equidem  ecastor  uigilo  et  uigilans  id  quod  factumst  fâbulor: 
Nàm  dudum  an  te  liîcem  et  istunc  et  te  uidi. 

Amphitrvo 

Quo  m  loco? 

Alcvmenà 
Hic  in  aedibds,  ubi  tu  habitas. 

Ampiutrvo 

Nùmquam  factumst. 

SoSIA 

Non  taces? 
Qufd,  si  e  portu  nâuis  hue  nos  ddrmientis  détulit?  701 

Amphitrvo 

Étiani  tu  quoque  adsentaris  huic? 

SoSIA 

Quid  nunc  uis  fTeri? 
Non  tu  scis,  Bacchaé  bacchanti  si  uis  aduorsàrier, 

095.  habieria  B      696.  Hçc  E.  Hec  D      Sos.  pers.  restituit  Saracmiu: 
Aîcmenae  exhibent  BUE.  om.  JFZ        697.  illum  somnum  Gertziw 
Amphitr.  pers.   om.   JFZ  Quçne   F.     Quç   ne   J,     Quae  ne  B. 

Qiiaenunc  7).     Que  ne  utique  2*'        sommet  E  JFZ:  corr.  Hermolaiu 

698.  factum  est  libri        699.  Namdudum  J        inloco  EJ       700. 
]ubi  J  H  ci  D.    Hic  ex  Hci  B        in  edibua  (ine  dibus  B)  BE 

ubi  tute  Fleckeisenus.     cubi  tu   Hitscliélius  Opusc.  i.  III  p.  139 
NuBquam  J        factum  est  Ubri        Nontaces  J        701.  ]tu  J       e  (ex 
o)  portu  J).    eportu  E  702.   ]que  J         huice   BitscheUus  ProUg- 

p.  173.    nunc  huic  Lindemannus  nunc  uis  Muellerus  p.  678:  uis 

libri       703.  |bacchae  J        bacche  B        bacche  bacchanti  ex  bacchanti 
bacche  E  uis  cum  Guy  et  o  BitscheUus  Proleg.  p.  150:   uelis  libri, 

(îefhisum  a   Fleckeiiie}\o  Nov.  ann.  t.  61  (a,  1851)  p.  41  et  Spen^io 
Pïaut.  p.  !fl        aduersarier  libri 


n  2,  72-78  AMPHITRVO  81 

Ex  insana  insàniorem  faciès,  feriet  saépius: 
Si  dbseqaare^  unâ  resoluas  plàga? 

Amphitbvo 

At  pol  qui  cérta  res      706 
Hanc  obiurigàrest;  quae  med  h<5die  aduenientém  domum 

Nolnerit  saliltare. 

S08IA 

Inritabis  crabronés. 

Amphitbvo 

Taee. 
Alcumena^  uniîm  rogare  té  uolo. 

Alcvmena 

Quiduis  roga. 

AUPHITRYO 

Niim  tibi  aut  stultitia  accessit  aiît  superat  supérbia? 

Alcvuena 

Qui  istac  in  mentemst  tibi  ex  me,  mi  uir,  percontàrier?  710 


707.  Nonius  p,  31,  23:  ir  ri  tare  dictum  est  proprie  pronocare: 
tractam  a  canibiu,  qni  cum  prouocantar  irrîunt  .  .  .  Plaatns  Amphi- 
tryone:    'irritable  crabronés'  710.  Nonitis  p.  44,  13:  per- 

ce ntari  diligenter  inqnirere.  Plautus  Amphitryone :  'qui  istuc  .  .  . 
percontàrier?'  £t  est  proprietas  nerbi  ab  eo  tracta,  qaod  uada  in 
flnminibns  contis  exqnirontnr 


704.  Ezinsana  E.    Jinsana  J       iaties  B        sepius  BBEJ       705. 
obseqnare  nna  Camerarius,  Bentleitis:   obsequar  fana  B  ("funare  solnas^ 

B,  obseqnai^  ftina  JD.  obsequaris  nna  J  Clohs.)  FZ  re  soluas  B.  te 
Bolnas  Scioppius,  te  absoluas  Muretus  V.  7.  X  13.  (\m&m)  rem  solnas 
Piitoris.    te-  exolnas  Lindemannus  qui  BDE:   cf.   FUcheisenus 

'krit.  Mise.*  p.  32,  qnin  JFZ  certares  BE.  certa  rest  Bitachelias 
OpuiC  t.  II  p,  429,  quam  eoniect,  reicit  in  adn.  706.  ]nc  J  Hanc 
obiarigarest  Bitêchelius  Optuc.  i.  II  p.  429.  Hanc  est  obiurgare  ("ob^ 
mrgare  B.  adinrgare  EJFZ:  corr.  HermoîaiM)  libri,  ubi  Est  hanc 
GutfetM.  Cf.  Fleckeisenm  'krit  Mise*  p.  32,  Bitschelius  Nov.  exe. 
p.  46  qaae  med  Bitschelius  îoco  modo  comm.  duce  Bothio.    qnae 

^qnç  EJ.  que  D)  me  libri  hocedie  idem  Bitschelius  eodem  Ioco  cum 
Fleckeiseno  l.  c.  p.  32.  hue  hodie  Guyetus  Varia  molitur  MueUerus 
p,  727  707.   Inritabis,  r  8.  n  add.  D.    irritabis  J,  Nonius       cra- 

bones  B.  crabronés  ex  crabones  E  708.  Quid  uis  BBEJ  roga 
Aldus:  rogare    roga   libri  709.  Num  Camerari%is:  Nunc  libri 

•tolticia  (\  s.  V.  B)  BBJ  710.  Quid  F.    Quia  J  mentemst 

QyHidmius,  Scioppius  e  Langianis:  mente  est  libri  ^inmente  EJ)  cum 
Nonio  ex  me  ex  Nonio  Bothius:  om.  libri  miuir  J  percon- 
tiarier  EJ 

Platti  Ampiiitryo  c 


82  PLAVTI  II  2,  79-87 

Amphitrvo 

Quia  salutare  aduenientem  mé  solebas  àntidhac, 
Appellare  itidem  lît  pudicae  suos  uiros,  quae  siînt,  soient 
E6  more  expertém  te  factam  aduëniens  offendi  domi. 

Alcvuena 

Ecastor  equidém  te  certo  heri  hiîc  aduenientem  ilico 

Et  salutaui  et  ualuissen  lîsque  exquisiui  simul,  715 

Ml  uir^  et  maniîm  prehendi  et  aûsculum  tetuli  tibi. 

SOSIA 

Tiln  heri  hune  saliîtauisti? 

Alcvmena 

Et  té  quoque  etiam^  Sosia. 

SoSiA 

AmphitruO;  speràui  ego  istam  tibi  parturam  filiûm: 
Vérum  non  est  piîero  grauida. 

Amphitrvo 

Quid  igitur? 

SoSIA 

Insània. 

713.  Nonius  p.  359,  1:  offendere  inuenire  .  .  .  Plantas  Amphi- 
tryone:    'eo  more  ...  domi'  719.  Servius  in   Verg.  Aen.  IV 

229  (I  p.  506,  8):  'graiiidam  imperiis']  .  .  ideo  .  .  'grauida'  ab- 
latiuo  iuDgitur,  quia  etiam  grauis  illa  re  dicimus,  unde  est  hoins 
origo  sermonis.  sic  Plautus  in  Amphitruone:  'uxor  tua  non  puero, 
sed  peste  grauida  est' 

711.  Quia  si  salutare  EJ  (]»i)  Z:  corr.  Hermolaus      nenientem  Z 

an  te  bac  B  (in  antidhac  corr.)  J.    antehac  FZ:  corr,  Pylades 
712.  itide  JE         pudicç/.    pudice  ^        quç  EJ,    que  D  718.  ex- 

perte factam  Nonius  tenebrosum  offendi  Nonius,  ubi  tenébroram 
ex  sequentihtis  irrepsisse  vidit  Guyetus  domum  Z:  corr.  HermoUiMê, 
modo  Gruterus  714.  equidem  B^FZ:  quidam  B^DEJ         heri 

bue  MttelJerus  p.  572  Pylade  duce:  beri  îihri.  dommn  beii  idem 
MueUerus  eodem  loco.  beri  bic  Camerarius  aduenientem  heri  Lindt' 
mantms  illico  DE  716.  ualuissen  MueUerus  ^NadUr.*  p.  ÎOH: 
ualuissesne  fualuisses  neBEJ)  libri  716.  prçbendi  B.  praebendi  D, 
apprebendi  Boihius  ex  cod.  Guelferb.  et  s.  v,  B  oecoluni  libri 

te  tuli  BE,  retuli  J,  detuli  FZ:  corr.  Hermolaus  717.  saluti 
uisti  B  Ampb.  Et  D^'  te  om.  JF  718.  Ampbitrio  BD. 

Ampbytrio  EJ         parturam  Bentleius,  Lindemannt^:  poiitoram  Ubri 

719.  Quid  ablativum  esseposse  dicit  Ritschelius  Nov.  exe.  p.  61  igitar 
excusât  Ritschelius  Proleg.  p.  177:  igitûr  defendunt  Fleckeisenus  Nw, 
ann.  t.  61  (a.  1851)  p.  34,  W.  Wagnerus  Mue.  Bhen.  t.  22  (a.  1867) 
p    120       Aie.  Qui  igitur  sum  MueUerus  p.  48.    Qui  igitur  est  GwftUU 


n  2,  88-96  AMPHITRVO  83 

Alcvmena 
Equidem  sana  sam  et  deos  quaeso^  ut  salua  pariam  filium:  720 
Yérum  tu   malum  magnum  habebis^    si   hic    suom  officiilm 

facit: 
Ôb  istuc  omen,  ôminator;  capies  quod  te  côndecet. 

SOSIA 

Énimuero  praegnâti  oportet  mulieri  maldm  dari, 
Vt  quod  obrodàt  sit,  animo  si  maie  esse  occéperit. 

Ahphitbvo 

Ttî  me  herî  hic  uidisti? 

AliCVlCENA 

EgO;  inquam;  si  uis  deciens  dicier.  725 

Amprithyo 
ïn  somnis  fortassis? 

Alcykena 

Immo  uigilans. 

Ahphitbvo 

Vae  miser6  mihi. 

SOSIA 

Qnid  tibist? 


727.  iVbn«t«8p.  17,  31:  delirare  est  de  recto  recedere.  Lira  autem 
e8t  fossa  recta,  quae  contra  fines  tuendos  ducitnr  et  in  quam  uligo 
âecnrrat  .  .  .  Plantus  Amphitryone :  'délirât  uxor'.  —  Idem  p.  159, 
2:  percitnm  dictnm  est  percussnm.  Plantas  Amphitryone:  'délirât 
. . .  percita  est' 


(iim  cnfii  Lambina:  est  F)  Qni  igitnr?  Sos.  Peste,  insania.  coU.  Servio 
Sdu)eUiu8  720.  sana  eo;  sann  D  qu^BO  EJ.  quesoB  721.  magnum 
malom  FZ  snnm  offîcium  BJDEJZ.  oiïïcinm  suum  F  722.  istn  corne 
nominator  (ras.  s.  ator^  D.  istnc  ame  (ex  istucame  B.  Obistucame  ex  Obis 
tacame  Fj  nominator  BEJFZ  (&  me  FZ):  corr.  Scutarius  concedet 
BDE  728.  Enim  nero  /  pregnati  oportet  B  (ex  pregnatio  portet^  E 
^pregnatî,  oportet  ait  oexe).  pregnanti  oportet  (pregnêXi///  portet  D)BJ 

mnlieri  malum  Lindemannus.  et  malum  et  malum  (ait,  et  malum 
dd.  DV  B1)E.  et  malnm  JF.  malum  Z  Verba  tradita  def.  Usain- 
giu»,  pro  quibus  ad  malum  malum  Bothius,  malum,  non  malum 
Guyeiug        726.  Tun  F,  Fleckeisenus        siuis  EJ,    sis  me  LafnbifVM 

decies    Ubri  dicier    Fleckeisefius ,   Lachmanntia:    dicere   (ex 

deeero  tn  litura  D)  libri.    dixero  Pareus^  726.  Insomnis  J 

fortassis  Fleckeisenus:  fortasse  Ubri.    del.  Guyetus  Immo  uigilans 

A.  Spet^fdiuê  Plautus  p.  23:  Immo  uigilans  uigilantem  libri.  Vigi- 
lant, inqnam    MudUrtiS  p.  641  Vae  (Ye  DJ.   Vç  E)  miseso 

mihi  ^m  EJ)  libri.  Vae  mthi  cetera  servantes  Pylades,  Ussingius. 
Ei  mihi  Fleckeisenus,  ut  aîios  mittamus      727.  tibi  est  libri      delerat  F 

0* 


84  PLAVTI  II  2,  95--104 

Amphitrvo 

Delirat  uxor. 

SoSIA 

Atra  bili  pércitast: 
Niîlla  res  tam  délirantis  ho  mines  concinnat  cito. 

Amphitrvo 

Vbi  primum  tibi  sensisti,  millier,  inpliciscier? 

Alcvmexa 

Equidem  ecastor  siina  et  salua  siîm. 

Amphitkvo 

Quor  igitur  praédicas  730 
Té  heri  me  iiidisse,  qui  hac  noctu  m  portum  aduecti  sumus? 
fbi  cenaui  atque  ibi  quieui  in  naui  noctem  pérpetem 
Néque  pedera  meum  hue  intuli  etiam  in  aédis,  ut  cum  exércitu 
Hinc  profectus  sum  ad  Teleboas  hostis  eosque  ut  uicimus. 

Alcvmena 

Immo  mecum  cénauisti  et  mécum  cubuisti. 

Amphitrvo 

Quid  est?       735 

Alcvmena 

Véra  dico. 

Amphitrvo 

Non  quidem  herele  de  hac  re:  de  aliis  néscio. 
729.  Cf.  glossae  quas  attulit  Loewius  Prodr.  p.  258 


Atrabili  E  percita  cet  lihri  cum  Nonio  728.  délirantis  tx 

deliransis  Z>.  délirantis  m.^  ex  declarantis  J  hominis  1),  ihomines 
B         concinat  E.    concinnant  J  729.  Vbi  tu  Fleckeisenus       tibi 

om.  EZ:  add.  Hermolaus  impliciscier  (de  in  Htura  D.    impliscier 

J)  lihri        730.  Sosiae  notam  prae^n.  E        quor  lihri       predicas  BJ 

731.  me  heri  Camerarius        inportum  EJ        adnenisti  E       731 
caenaui  J  innaui  EJ         V.  733  sq.  del.  Guyetus         733.  pedcm 

meum  hue  Bothius:  meum  pcdem  hue  lihri.    meum  hue  pedem  Mud- 
1er  us  p.  3*J8      intituli  J.    tetuli  Scaliger       •  inedis  -F.    inaedes  / 
734.  ad  teleboas  DJ  (ad  ex  Q.t).    adteloboas  BE  hostes  J       ut 

uolumus  uicimus  .F  735.  cénauisti,  e  ex  s,  E.  cçnauisti  J.  cenaati 
F  Qnid  est  Aldus:  Quid  id  est  ("idë  E)  lihri.  Quid?  hem  Aà- 
dalius  Post  h.  v.  ponunt  Pius,  Pylades,  Meursius  versum  Nonii  p.  454 
(fragm.  VIII)  scelesta  scrihentes  736.  quidem  herele  de  hac  re  Cam- 
rarius:  de  hac  quidem  herele  re  lihri  rrede  E):  quod  tutatur  FJeckeisenitt 
ep.  crit.  p.  19.    de   hac   re   quidem  herele  Ussingius.    de  hac  quidem 


II  2,  105-114  AMPHITRVO  85 

Alcvmema 

Pnmulo  dildculo  abiisti  ad  legiones. 

Amphitrvo 

Quo  modo? 

^  SOSIA 

Bécte  dicity  lît  conmeminit:  sômnium  narrât  tibi. 

Séd,  malier,  postquam  éxperrecta's,  té  prodigiali  loui 

Âût  mola  salsa  hodie  aut  ture  conprecatam  opôrtuit.         740 

Alcvmema 

Yaé  capiti  tuo. 

SoSIA 

Tua  istuc  réfert,  sî  curâueris. 

Alcvmkna 
Iterum  iam  hic  in  me  mclementer  dicit^  atque  id  sme  malo. 

Ampiutbyo 

Tàce  tu.    tu  die:  égone  abs  te  abii  hinc  hodie  cum  diliîculo? 

Alcvmena 

Quis  igitur  nisi  uds  narrauit  mi  illi  ut  fiierit  praélium? 

Amphitbyo 

An  iam  id  tu  sois? 

Alcvmena 
Quippe  qui  ex  te  audiui^  ut  urbem  mâxumam  745 
Expugnauissés  regemque  Ptérelam  tute  occideris. 

789  sq.  Nonius  p,  44,  18:  prodigia  dicta  snnt  porro  adigenda. 
Plantas  Amphitryone:  'sed  mulîer  .  .  .  opôrtuit' 

bercle  re:  nam  MueïlertM  p.  318  737.  abiisti  F,  Pylades:   abisti 

BDEJZ  adiegiones  /  leginnes  vel  légumes  E        Quomodo 

BDJ  738.  commeminit  B*  in  marg.  et  B^  corr.,  F:  comminit  B^ 
anle  corr.  DEJZ.    conniuit  Pàlmeritis.     conniuet  PontantM  739. 

post  quam  E  experrecta  es  te  ex  Nonio  Lindemannus:  experrecta 

es  Ubri  (è%  D)  prodigiali  te  Lachmannus  740.  mola  salsa  ex  mosassa D 
hodie  hodie  (pr%u8  deîetum)  D  thure  J  comprecatam  J,  Noniw, 
conpiaecatam  BD  opo[  J  741.  Vers,  del.  Guyetus  Ye  BDEJ 
tno  istuc  erit  nisi  P<dmeriu8  Tua  m,*  ex  Tu  J  742.  inme  EJ  si  ne 
E  743.  tu  cUt.  om.  D  Ego  ne  J  abste  B  J.  abiih  Jn^hodie  B,  abii 
hin  hodie  E  hodie]  primo  Mudlerus  p,  3f73  de  codicibus  errans 
744.  mihi  BD/.  michi^  illi  ut  ex  iWiut  ut  vid.  D,  illid  ut  J.  illic  ut 
Z,   iUud  ut  F        fneruit  J         proelium  D.    prelium  J  745.  An 

iam  id  tu  scis  Lindemannus:  An  etiam  (^etiam  om,  J)  id  (ex  u\  D)  tu 
ids  libri.  An  etiam  id  scis  Guyetus.  Ëho  an  etiam  id  scis  Mueîlerus 
p.  436.  An  et  id  tu  scis  Pylades  Quippe  qui  BBEZ  recte,  Quippe 
qoae  JCqu^  JjF,  Pylades,  Quippe  Fkckeisenus    exte  EJ    maximam  libri 


86  PLAVTI  II  2,  115-128 

Amphitbvo 

Egone  istuc  dixi? 

Alcvmena 

Tute  istic,  étiam  adstante  hoc  Sosia. 

Ampiutrvo 

Aiîdiuistin  tiî  me  narrare  hodie  haec? 

Sosia 

Vbi  ego  audiuerim? 

Amphitkvo 

Hanc  roga. 

Sosia 

Me  quidem  praesente  nilmquam  factumst  quod  sciam, 

Alcvmexa 

Mirum  quin  te  aduorsus  dicat. 

Ami-uitryo 

Sosia  ;  âge  me  hue  aspice.  750 

Sosia 

Spécto. 

Amphitrvo 

Vera  udlo  loqui  te,  nolo  adsentari  mihi. 
Âudiuistin  tu  hodie  me  illi  dicere  ea  quae  illa  aiîtumat? 

Sosia 

Quaéso  edepol,  num  tiî   quoque   etiam  insânis,  quom  id  me 

intérrogas, 
Qui  ipsus  equidem  nune  primum  istanc  técum  conspicid  simul? 

Amphitrvo 

Quid  nune,  mulier?  aùdin  illum? 

Alcvmexa 

Ego  uéro,  ac  falsum  dicere.  755 


747.  Ego  ne  EJ      istud  D.    istic  F       tu  te  ^       istuc  Mewrwa 

748.  Audiatin  Z,  BentJeius  narrare,  ait.  &  ex  e  £  hodie  liaec 
Fleckeisenus:  h&ec  (hec  DFj  hodie  B 1)  F.  hoc  hodie  ^/Z  749.  SO. 
^rraetn.  Bothius  présente  DJ.  psentê  E  factum  est  «/.  Factiis 
QviBE.  Factûs  est  Z>  750.  quinte  B1)J  aduersus  2»&ri  âge 
me  hue  m}  ex  me  hue  âge  J  751.  Sos.  pers.  am.  E  amphitrio 
uera  (amphitrio  del.  et  AMPHI  s.  v.)  D      loqui  (o  s.  vj  D       michi  E 

752.  Audistin  Z:  corr.  Pylades  me  ex  michi  E  me  hodie  Kdler- 
hofjïus  p.  57  illi  om.  EZ:  add.  Hermolaus  ea  om.  F  quç  EJ. 
que  i>  753.  Qm^so  iV  q m  J.  quum  <^.  quoniam  J^  754.  ipeosj^. 
ipaos  I).     ipsî^s  B.    ipsius  JZ:  corr.  Hennolaus      istanc  ex  ista  ne  B 

conspitio  BE  755.  766.  Quid  (sic  F)  nune  (vel  Qui  nunc^  jlci- 
ddUus:  Qui  nune  BDE,  Fleckeisenus   ep.  crit,  p,  10:   at  cf.  Seyffer- 


II  2,  124-134  AMPHITRVO  87 

Amphitbvo 
Néque  tu  illi  neque  mihi  uiro  ipsi  crédis? 

Ajlovmbna 

£o  fit;  quia  mihi 

Plùrumum  credo  et  scio  istaec  facta  proinde  ut  proloquor. 

AMPHITBVO 

Tiîn  me  heri  aduenisse  dicis? 

Alcvmena 

Tiîn  te  abisse  hodie  hinc  negas? 

Amphitbvo 

Négo  enimuero  et  me  àdueuire  niinc  primum  aio  ad  te  domum. 

Alcvmbna 

Obsecro,  etiamne  hoc  negabis^  te  aiiream  pateram  mihi  760 
Dédisse  dono  hodié;  qua  te  illi  donatum  esse  dixeras? 

Amphitbvo 

Néque  edepol  dedi  neque  dixi:  uérum  ita  animatiîs  fui 
itaque  nanc  sum,  ut  eà  te  patera  ddnem.    sed  quis  istilc  tibi 
Dmt? 

Alcvmena 

Equidem  ego  éx  te  audiui  et  ex  tua  accepi  manu 
PâterauL 

Amphitbvo 

Mane^  mane,  dbsecro  te.    nimis  demiror^  Sôsia^  765 
Qui  illaec  illic  mé  donatum  esse  adrea  patera  sciât, 

tus  Stud.  PI,  p,  18,    Quin  nimc  JZ  Verha  Aie.    Ego  .  .  .  credis 

add,  B*  in  marg,:   om,  B^DEJFZ  dicere   (Ire  abscissa  charta 

etfanuit)  B*  michi  B^  quia  michi  E.  qui  mihi  J  161.  Pluri- 
mum  ("Plurimam  et  D)  îibri  istaec  Lambinus:   ista  (rcu.  s,  a  D) 

hec  (et  B  [e  s,  t]  EJFZ)  Iibri.    ista  IS^lades        pro  inde  J        pro- 

loquar  2>  768.  Alcm.  ex  Amph.  post  dicis  D  Tnnte  B.  Tun  me 
J  abiisse  Pyîades  hodie  om,  Z:  add.  Hermolaus  759.  Ego 
Z:  corr,  SarcusentéS  enim  uero  BEJ  etme  E  adnenire  ex 
adaenere  BD,  .aduenere  E        adte  J,    aie  E         760.  eiiam  ne  BEJ 

michi  E  761.  hodie  dono  2>  Te  dédisse  hodie  EitseheUiM 
Broleg.  p.  126,  Dono  hodie  dédisse  Quyetus  (omisso  ilU)  illic  (c  s, 
V,)  D.    illic  JFZ         768.  Itaqu§  J         ut  eate  B,    utate  (q  8,  a;  D 

set  E  764.  Equidem  ego  FleckeiseniM:  Ego  equidem  BEJFZ 
d  ta  vid,  B,   cf.  Seyfferhu  Stud.  PL  p.  19,    Ego  quidem  Pareua 

exte  EJ  extaa  EJ  765.  obsero  J  demimor  E,  demrnor 
(t  prior  ex  m)  B,  dimiror  ex  demireor  ras.  B,  demiror  ex  deminor 
m,  2  J  766.  illa  ec  E,  ill^  J  illi  E  patera  ex  patero  J  sciât 
E,   sciât  m  rcis,  B,  ubi  m,  1  in  marg,    soiat  repetivit    sciât  ex  sicat  B 
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Nisi  tu  dudum  hanc  conuenisti  et  narrauisti  haec  omnia. 

SoSiA 

Néque  edepol  ego  dixi  neque  istam  uidi  nisi  teciîin  simul. 

Ampiiitkyo 

Quid  hoc  sit  hominis? 

ALfVMKNA 

Vm  proferri  pateram? 

Amphithvo 

Profern  uolo, 

Alcvmkna 

Fiat,    heus  tu,  Théssala,  intus  pateram  proferto  foras,     770 
Qua  hodie  meus  uir  mé  donauit. 

AmI'HITKVO 

Sécede  hue  tu,  Sosia. 
Enimuero  illud  praéter  alia  mira  miror  mâxume, 
Si  haéc  habet  illam. 

SoSiA 

An  étiam  credis  id,  quae  in  hac  cistéllula 
Tu(5  signo  obsignata  fertur? 

Ampiutuvo 

Saluom  signumst? 

Sosia 

ïnspice. 

770.  Charisifis  (G.  L,  I  p.  201,  5):  intus  Plantas  in  Menaechmis 
.  .  .  idem  in  Bacchidibus  ...  in  Aniphitryone  non  minus 


767.  narrasti  F         liçc  EJ         768.  ego  edepol  F         nisitecnm 
(si  8.  V.)  D  769.   Cf.  V.  ô74  hoc   est   Fleckeisenus         sifc,  it 

m.^  corr.  vel.  planiores  factae  E        hominis  B.  ominis  Aeidalius      boc 
fit  homini  Ussingius  paterram  J  770.   heus  tu  Acidaiius:  tu 

ïibri.    i  tu  ideni.    at  tu  Bothius^.    tute  Latnbinus  thessala  ex  thefl 

sala  B.    tofcsala  J        proferto  ex  profecto  BD.    profecto  FJ       fora» 
ex  faras  1)         771.  Quia  J         me  donauit  Bothius:   donauit  me  ^t^ 

tu  om.  D  772.  Enira  uero  EJ  prêter  E  maxime  îibti 
773.  h^cJ  illam  Brixius  Nov.  ann.  t.  101  (a.  1870)  p,  762:  pateram 
illam  lihri  anetiam  /  etiam  del.  Ussingivs  idq,  q  i».'  «  cwt. 
E  inhac  EJ  ici  credis  quae  hac  in  cistula  Guyetus  fid  credis  cwn 
CamerarioJ.  id  credis  quae  in  cistéllula  (vel  quae  hac  cistelbW 
Bothius.  quae  in  cistéllula  Lomanus  p.  8  774.  Tue  ex  Tua  D 
ferunt  EZ        Saluum  libri        signum  est  libri 
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Amphitbvo 

Secte:  itast  nt  obsignaui. 

SoSIA 

Qaaéso^  quin  tu  istànc  iubes      775 
Pro  cerrita  circumfem? 

Amphitrvo 

Id  édepol  qui  factdst  opus: 
Nam  haéc  quidem  edepol  lâruarum  plénast. 

ÂLCVMENA 

Quid  uerbis  opust? 
Em  tibî  pateram:  éccam. 

Amphitrvo 

*  Cedo  mi. 

Alcvmeha 

Âge  âspice  hue  sis  niînciam 
Tiîy  qui  quae  facta  infitiare^  quem  ego  iam  hic  conuincàm 

palam. 
Estne  haec  patera^  quà  donatu's  illi? 

Amphitbvo 

Summe  Iiîppiter,     780 
Quid  ego  uideo?   haec  eâst  profecto  pàtera.    perii^  Sosia. 

SosiÂ 

Aiit  pol  haec  praestrigiatrix  mùlto  mulier  màxumast 


775.  776.  Nonius  p,  261,  33:  [circumferre]  lustrare.    Planius  in 
Amphitryone :  'iube  istam  pro  cerritam  circumferri' 


775.  Rectse  B  ita  est  îibri  Quçso  EJ  quintu  /  Cf.  Nonii 
teglimonium  776.  Procerrita  JE  pro  cerritam  F,  Nonius  circum 
ferri  /  Id  (veî  Hsl)  edepol  Muéllerus  p.  641:  Edepol  îibri  quin 
J,  Piu8.  quid  F  facto  est  Iibri  777.  edepollarnm  arum  E.  ede- 
pollarum  (s,  v.  aliter  ararumj  harum  J.  edepol  laruiarum  Bentleius 
plena  aant  EJFZ  Aîcutn.  pers.  add.  Saracenus:  om,  Iibri  opust^ 
t  m.'  in  ras.  3—4  litt.  E.  opus  est  JF  778.  Hem  JFZ  En  pateram 
tibi  Fleckeisenus       Amph.  Cedo  Angelius:  Aie.  Cedo  BD.   Aie.  Credo 

EJF  (credej  Z  m\hi  BDJ.  m  E  Pers.  ante  Age  add.  Angelitis: 
om.  Iibri  inspicecT  nunciam  J.  nuntiam  BE  '  779.  quiquae  B, 
qoique  EJ     inficiare  J     hic  om,  JF     conuinciam  J      780.  Est  ne  BEJ 

hçc  E,    heac  J      patera  J      donatus  Iibri      illi  D.    illic  JFZ 
ioppiter  ex  ippiter  D        781.  ]aideo  J      haec  ("hçc  E.    hec  J)  ea  est 
(aea  est  B)  Iibri,  nisi  quod  haec  est  ea  Z  (corr,  PyUndes).    haec  est 
Pareua\    haec  ea  (^profectost;  Bothit$8         782.  ]haec  J       h§c  E 
praestigiatriz  BDFZ.  prestigiatrix  EJ      mulier  multo  DJFZ:  idem  ex 
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Aiît  pateram  hic  inésse  oportet. 

Amphitbvo 

Àgedum^  exolue  cistulam. 

SoSIA 

Quid  ego  istam  exoluain?  obsignatast  récte.  res  gestast  bene: 
Tu     alium     peperisti     Amphitruonem,     ego     âlium     peperi 

Sosiam:  785 

Nùnc  si  paiera  pateram  peperit,  ômues  congeminâuimus. 

Ampuitrvo 

Cértumst  aperire  atque  inspicere. 

SoSIA  • 

Vide  sis  signi  quid  siet, 
Né  posterius  in  me  culpam  conféras. 

Amphitkvo 

Aperi  modo. 
Nam  haéc  quidem  nos  délirantis  facere  dictis  postulat. 

Alcvmexa 

Vnde  haec  igitur  est  nisi  abs  te,  quaé  mihi  dono  datast?  790 

Amphitrvo 
Opus  mist  istuc  éxquisito. 

SoSIA 

_____  Iiîppiter,  pro  Iiippiter. 

multo  mulier  ¥1      maxima  est  lihri       783.  jpateram  J      hic  pateram 

Fleckeisenus  inessç  E  Agcdû  eà  D.  Age  dum  eam  J.  âge  dum 
ea  E  exolue  MueUerus   ^Nachtr.^  p.  60:    eam  solue  îibri,    hanc 

solue  Guyetus.    solue  Pareus^.    solue  eam  Lomanus  p.  8         784.  ]ego 
J       exsoluam  lihri         obsignata  est  J        rectae  D         gesta  est  libri 
785.  ]peperisti  J  alium  peperisti  Fleckeisenus:  peperisti  libri 

iimphitrionem  TiD.    amphytrionem  EJ,    alium  Amphitruonem  Us- 
singius.    Amphitruonem  alium  Guyetus         ego  alii  E  786.  patera 

pateram  D  (cf.  KiessUngius  Mus.  Bh.  t.  24=  (a.  1869)  p.  413  et  Keller- 
hoffius  p.  59):  pateram  patera  fpatera  vi.^  s.  v.  J)  réliqui  oninis 

lihri  praeter  FZ  787.  Certum  est  lihri         atquç  /  Vides  n 

signi  BEJ.    uides  sis  ignî  D        sit  D  Cf,  Beckertês  Studemunài 

Stu4.  t.  1  p.  1S6  788.  Aie.  pers.  praem,  D,  erasit  B  Nec  E  inme 
BEJ  culpam  in  me  JP'  transféras  Z  789.  hçc  K  hesico  J  de 
lirantis  J  790.  hçc  EJ  abste  BJ  qu§  EJ  michî  EJ.  tibi 
Lachmannus  data  est  lihri  mihist  dono  data  Fleckeisenta,  datast 
dono  mihi  Guyetus  791.  Opus  mihi  ("modo  mihi  J^.    michi  J)  est 

BDJFZ.  Opustibi  est  ut  vid.  E.  Opus  est  mi  Fyïiidea  proinp- 
piter  E.    iuppiter  JF 
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Amphitsvo 

Qnid  tibist? 

SOBIA 

Hic  pàtera  nulIa  in  cistulast. 

Amphitbyo 

Quid  ego  aiîdio? 

SOBIA. 

fd  qnod  est. 

Amphitbyo 

At  cilm  cruciatu  iani;  nisi  apparét^  tuo. 

AlcymAna 

Haéc  qaidem  apparéi 

Amphitryo 

Quis  igitur  tibi  dédit? 

Alcymbnà 

Qui  me  rogat. 

SOSIA 

Mé  captas,  quia  tiite  ab  naui  clânculam  hue  aliâ  uia       795 
Praécucurristi  àtque  hinc  pateram  tiîte  exemisti  àtque  eam 
Huic  dedisti,  poste  rursus  dbsignasti  clanculum. 

AjfPHITBYO 

El  mihi,  iam  tiî  quoque  huius  àdiuuas  insàniam? 
Ain  heri  nos  âduenisse  hue? 

Alcymena 

Âio;  adueniensque  ilico 
Mé  salutauisti  et  ego  te  et  aiîsculum  tetuU  tibi.  800 


792.  tibi  est  Z«&n  incistulast  E.    incistula  Cio  cbtula  D)  est 

DJ  793.  ]quod  J  est  Brixius  Nav.  ann.  t  101  (a.  1870)  p. 

762:  aerost  BJDEZ.  aeram  est  JF,  uerum  Bothiits.  est  uerum  Muel- 
tentê  p.  290  At  cum  (^actam  FZ:  corr.  Pius.    At  tam  BE,    At 

cum  ex  At  tam  D)  cmciata  iam  (^crutiatu  B  D.  iam  ex  sam  D,  ex  Iam 
B.  cmciatolam  J.  cmci  attnlam  E)  îibri.  At  cruciatu  iam  Fleckeisenus, 
Ât  com  cruciatu  ni  Cameraritu  794.  Hçc  E  Qui  ex  Quis  ras. 
B  rogat  ex  ragat  D  V.  795.  796  inversi  in  E,  sed  signis  recte 
ponti  795.  Captas  me  Bothius  tu  te  ^  abuaui  EJ  796. 
Precucurristi  BE.    Prç   cucurristi  J.     Praecurristi  GrutenM  cum  cdiis 

Ui  tè  E  exemisti  (e  2  s,  v.)  D  ////atque  J  791.  poste 
LG:  posthac  ("post  hac  BEJ)  Ubri:  quod  recte  in  suspicionem  voccU 
MutUâruB  p.  543.    postea   Langenua  p.   260  rursus   CameraritiS: 

nursum  W)ri  obsignauisti  Fleckeisenus ,  BUschdius  Opusc.  t  II  p, 
295:  at  cf.  Nov,  exe,  p.  44  798.  iam  tu  ^s  post  u  eras.)  B.  etiam 
tQ  Fleekeiêenus         799.  herinos  E         nos  uenisse  Z:   corr,  Angeliua 

illieo  BDE         800.  osculum  ^obsculum  J)  liM         te  tuli  BJ, 
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SoSIA 

lain  illuc  non  placét  principium  de  aiîsculo. 

Amphitryo 

Perge  éxequi. 

Alcymena 
Lauisti. 

Amphitryo 

Quid,  pustquani  laui*? 

Alcymena 

Acciîbuisti. 

S08IA 

Euge  euge  optume: 
Niînc  exquire. 

AMrniTRYo 

Ne  interpella,    pérge  porro  dicere. 

Alcymena 

Céua  adpositast:  cénauisti  mécum:  ego  accubui  simul. 

Amphitryo 

In  eodemne  lécto? 

Alcymena 

In  eodem. 

SoSIA 

Ei,  non  placet  conuiuium.    805 

Amphitryo 

Sine  modo  argumenta  dicat.    quid,  postquam  cenauimus? 

Alcymena 

Té  dormitare  aibas:  mensa  ablatast:  cubitum  hine  abiimus. 

tutuli  E.  detuli  F  801.  Sos.  pers.  praeni.  Bothius,  Amphitruonis  Ubri 
illurc  ut  vid.  K.  illud  F  Z  principium  om.  Z:  add.  Hermolaus 
deo3culo  (de  in  îitura)  B.  de  osculo  DE.  de  obsculo  J  Ampfa. 
Fergii  Bothhis :  pergam  Ubri  (&  m.  2  in  ras.  J).  perge  Mwretus  V.  l 
X  13  exBequi  BD  Aie.  Pergam  exequi.  Angelius,  Aie.  Pergam 
exequi?  Gcrtzius  802.  post  quam  E  accubuisti  m.  2  ex  accubisti 
J.  Tum  vel  Ibi  accubuisti  Mudlcrus  p.  043  Euge  euge  Mudlena 
eodem  loco:  Euge  Ubri  optime  BDE  803.  Neinter  pella  B.  ne 
intcr  pella  E  804.  Cena  J  adposita  est  BE.  apposita  est  BJ 
conceiiasti  Bothius  e  cod.  Monacensi,  qtwd  reicit  Fleckeisenus  tp- 
crit.  p,  19  acubui  J  805.  In  eodemne  Fleckeisenus,  Lachmantm: 
In  eodem  fineodem  Ej  Ubri  Ineodem  EJ  eodem  lecto.  Aie  haiid 
placet  Guyetus  806.  argumentum  J  dicat  ex  dicit  JB.  dicit  D 
post  quam  fquam  s.  v.  D)  DE  cçnaaimuB  J*  807.  dormitaese^ 
aibas  Guyetus:  aiebas  JFZ.  aiebas  ex  alebas  D.  alaebas  E,  aiebtf 
ex  aiabas  B       ablata  est  Ubri       abiimus  Camerarius:  abimus  libri 
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Amphitrvo 

Vbi  tu  cubuisti? 

Alcymena 

ïn  eodem  lecto  ilna  tecum  in  ctibiculo. 


Pérdidisti. 

Quid  tibist? 


Qoid  ianiy  amabo? 


AXPHITBVO  • 

SOBIA 

Amphitrvo 

Haec  me  modo  ad  mortém  dédit. 

Alcymena 
Amphitbyo 

Né  me  appella. 

SOSIA 

Qaid  tibist? 

Amphitbyo 

Péril  miser,  810 
Qaia  pudicitiae  hiîius  uitium  me  hinç  absentest  âdditum. 

Alcymena 

Obsecro  ecastdr,  quor  istuc,  mi  uir,  nune  ex  te  aiîdio? 

Amphitryo 

yîr  ego  tuos  sim?  né  me  appella,  fâlsa,  falso  némine. 

SoSIA 

Haéret  haec  res,  si  quidem  etiam  mùlier  factast  éx  uiro. 

808.  ÎDeodem  (o  8.  v.)  EJ  lecto  una  tecum  IAndem<mnu8: 
lecto  tecum  una  Ubri  ("lecto  om,  E),  tecum  una  lecto  Fleckeisenus. 
tecum  lectod  nno  Bothius^.    lecto  tecum  uno  Acidaîiua      incubiculo  EJ 

809.  tibi  est  Ubri  H§c  E  admortem  EJ  810.  Qui  iam 
Lamhinus.  Quid  ita  Aeidalius.  Quinam  Pareus^  ambo  E,  amabo 
ex  ambo  J  Neme  J  tibi  est  libri  811.  pudicitiç  E.  pudiciciae 
D.  padititiae  B,  pudicitiae  ("ti  s.  v.)  J  hinc  Bothius  e  cod*  Chuelferh.  : 
hic  libri  hic  med  Bombe  de  M.  abs,  p.  23  uicium  EJ  ab- 
sente est  libri  812.  cur  libri  me  E  nunc  ex  te  KeUer- 
hoffius  p.  ^3;  ex  te  (^exte  J)  libri.  ex  te  ego  MueUerus  p.  737  (cf. 
'ifachtr.'  p.  117),  ego  ex  te  Pyladea.  ex  ted  CameraritM,  Eitschelitis  Nov. 
exe.  p.  35  ex  te  indaudio  Umpfenbachius  Mel.  PI.  p.  11  813.  tuus 
Ubri  sim  ex  sum  D.  sum  JF  jie  ex  m.  E  falsa,  falso  D  corr., 
Angélius:  falso  falso  BBE,  Camerarius.  falsum  J.  falso  FZ 
momine  B        814.  Hçret  ex  Hçcet  B.    Heret  DEJ       hçc  E.    hec  J 

siqnidem  EJ  etiam  Luchsius  Hermae  vol.  8  (a.  1873)  p.  115: 
haec  iam  (hça  E.  iam  s.  v,  D)  libri  Fortasse  haec  delendum  et 
factast  seribêndum  esse  putat  Umngittë        facta  est  libri        exuiro  J 

hic  iam  mulier  factust  ex  uiro  Pyladea,  Ferrari  Eïeet.  II  SU 
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Alcvmena 

Quid  ego  feci,  qua  istaec  propter  dicta  dicantiîr  mihi?    815 

Amphitrvo 

Tiîte  edictas  facta  tua:  ex  me  quaéris,  quid  deliqueris? 

Alcvmkna 

Quid  ego  tibi  deliqui,  si  quoi  niîpta  sum  teeiîm  fui? 

Amphithvo 

Tun  mecum  fueris?    quid  illac  inpudente  audâciust? 
Saltem,  tuipte  si  pudoris  égeas,  sumas  miîtuom. 

Alcvmena 

ïstuc  facinus,  quod  tu  insimulas,  ndstro  generi  non  decet  820 
Tiî  si  me  inpudicitiai  captas,  capere  non  potes. 

Amphitrvo 

Pro  di  inmortalés:  cognoscin  tiî  me  saltem,  Sdsia? 

SoSIA 

Propemodum. 

Amphitrvo 

Cenâuin  ego  heri  in  nauî  in  porta  Pérsico? 

Alcvmena 

Mihi  quoque  adsunt  testes,  qui  illud  quod  ego  dicam  adséntiani 

816.  Osherntis  p.  158:  e dicte,  unde  Plautus  Amphikione:  Hute 
.  .  .  tua'         823.  Cf.  V.  404 

816.   quam   D.     quia   J         istaec  E         michi  E         816.  Tu 
te  J      edictas  tua  facta  veï  tua  edictas  facta  Muellerus  'Nachtr.'  p.  41 

ex  me  (me  s.  v.)  D.    exme  EJ  quçris  E.    queris  BDJ 

deliqueris  ex  deloqueris  Z)  Interr.  signum  toUit  Acidalius  817. 
deliqui  ex  delique  (sequitur  ras.  5  litt.)  B  cui  Uhri  818.  Time 

BD.  Tume  E.  Tu  ne  ex  Tume  ras.  J  impudente  EJ  audaciuat 
Fleckeisenus :  audacius  faudatius  J5DJ5^^  Itbri  819.  tuipte  FlecketsetiuB: 
tute  ("tu  te  E)  Uhri         egeas  m.  3  ex  egens  J        An  saltem  siimaa.^ 

mutuum  libri  821.  si  fi  s.  v.)  B        inpudicitiai  Crrtiterus:  va- 

pudicitiç  BEJ.  inpudiciciç  D.  impudicitiae  FZ  capere  non  pote* 
Muretus  V.  l.  X  13,  nhi  at  capere  ^cidaZiws:  non  potes  (^potest  JS^  capere 
Uhri  Ceterum  totum  v.  suspectât  Ussingius  822.  Pro  dd.  Lomamts 
p.  12  cognoBcisne  scrihens  Prodi  E.  Pro  dii  J  inmortalis  BE.  in- 
mortalés ex  inmortalis  D.  in  mortales  J  connoscin  E.  cognostin  F 
tume  E  saltim  B  sosia  saltem  EJFZ:  corr.  AngeUas  823.  Prope 
modum  BEJ  Caenaui  n  ego  J.  cenaui  ego  EZ  fcoenaui^:  corr,  Her^ 
molatis  innaui  E  inportu  EJ  824.  Alcm.  pers.  praem,  F,  Pius: 
Sosiae  BDEJZ  Michi  EJ  ego  s,  v.  J  assentiant  /  Posth. 
v.  intuUt  Pius  e  cod.  'reverendae  fidei*  hos  très  versus:  Amph.  Qui 
testes?  Aie.  Testes.  Amph.  Quid  testicularis?  uno  sat  est  1  Nec  nobls 
praesente  aliqnis  nisi  seruus  africanus.    In  actione  ||  Adest  si  himc  ab- 
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SOSIA 

Néscio  quid  istiic  negoti  dicam^  nisi  si  quispiamst  825 

Âmphitmo  alius^  [qui  forte  te  hic  absente  tamen 

Tnam  rem  caret]  té  qui  absente  hic  miînus  fungatiîr  tuom. 

Nâm  quom  de  illo  siîbditiuo  Sdsia  minîmst  nimis, 

Certe  de  istoc  Âmphitruone  iam  àlterum  minîmst  magis. 

Amphitbyo 

Néscio  quis  praestrigiator  banc  frustratur  miîlierem.         830 

Alcymena 

Pér  sapremi  régis  regnum  iiîro  et  matrem  familias 
Iiinonem,  quam  mé  uereri  et  métuerest  par  maxume^ 
Yt  mi  extra  unum  té  mortalis  némo  corpus  cdrpore 
Céntigit,  quo  me  inpudicam  fâceret. 

Amphitbyo 

Vera  istaéc  uelim. 
Alcwbka 

Yéra  dico,  sed  nequiquam^  quoniam  non.uis  crédere.        835 

Amphithyo 

Miilier  es,  audàcter  iuras. 

886  sq.  Noniua  p,  262,  25:  confidentia  conatantia.   .  .   Plautus 


sentem  iDuenerît  puer.  Qtiorum  medivm  Afranius  in  Auctionfi  posuit: 
cf.  Non.  76,  20:  expvJit  hos  v.  Crruterus:  cf.  v.  400  825.  So8.  pers, 
add.  Plus:  am.  Jtbri  negotii  DE.    negocii  BJ         si  om.  Z 

quispiam  est  Itbri  fqois  pîam  J)        826.  827.   Verba  qui caret 

indusit  Hermannus  teste  Lindemanno  826.  Amphjtrio  BEJ.  Am- 
phitrio  X>  fortasse  Bentîeius,  Lindemanntés  tet  hic  absende  J. 
hinc  te  absente  F  sic  tamen  Camerarius  827.  rem  caret  èx  caret 
rem  J  te  qui  absente  Hennanm*8  teste  Lindemanno,  teqae  absente 
hbri.     qui  te  absente  Bombe  de  abl.  absoL  p.  32  V.  828  sq.  dd. 

Ussingius        tuum  libri  828.  Nam  quom  MueUems  p,  20  probante 

Brixio  Nov.  ann,  101  (a.  1870)  p.  427:  Namque  libri.  Nam  quom 
vd  Quamquam  Seyffertus  Stud.  PL  p.  19  deillo  J         sub  ditiao 

/        miromst  nimis  Guyetus:   miram  nimis  ^nmis  E)  est  libri.     est 
mimm  nimis  Bothiu^.    mirnm   est  minus  Muretus  V.    l,    X  13 
V.  829  Amphitmani  dcmt  D,  Angdius         Certo   Weisius  cum  aliis. 
Cetero  Acidàlius        hoc  Z        amphitrione  BD.    amphytrione  EJ 
mimm  est  BEJ  F.    est'mirom  D.    nimis  est  Z:   corr.  Valla       830. 
Amph.  pers.  praem.  Bothius:  om,  libri      praestigiator  libri       881.  sup- 
premi  E.    snpremo  corr,  in  supremum  D         familias  ex  famalias  E 
832.  lu  nouem  J,    lunonem  et  Bothius^      me  om,  J      ueteri  E 
metaere  est  libri      n^axime  BJ       833.  Yt  ex  Ye  J      mihi  BD, 

micliiJ.  mE  884.  impudicam  Zt5r»  jiestm,punctom,2positoJ  istec 
EJ     885.  Vera  ex  Vena  E        nequicquam  JFZ        836.  Mulieres  E 
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Alcvmexa 

Quaé  non  deliquit,  decet 
Aiîdacem  esse,  confidenter  pro  se  et  proterué  loqui. 

Amphitrvo 

Sâtis  audacter. 

Alcvmena 

Vt  pudicam  décet. 

Amphitrvo 

Enim  uerbis  probas. 

Alcvmexa 

Non  ego  illam  milii  esse  dotem  dueo,  quae  dos  dicitur, 
Séd  pudicitiam  et  pudorem  et  sédatum  cupidinem,  840 

Deiîm  metum,  paréntum  amorem  et  cognatum  concordiam, 
Tibi  morigera  atque  dt  munifica  sim  bonis,  prosim  probis. 

SOSIA 

Ne  ista  edepol,  si  haec  uéra  loquitur,  éxamussimst  dptuma. 

in  Amphitryone :  ^quae  non  delinquit  decet  audacem  esse  con- 
fidenter consternari  significat  disci  [haec  tria  vocabula  intrusa  sutit] 
pro  se  et  proterué  loqui'  843.  Nonius  p.  9,  3:   examuasim 

dicitur  examinate  ad  regulam  uel  coagmentum:  est  enim  amussis 
régula  fabrorum,  quam  arcbitecti  cum  opus  probant  rubrica  illinmit. 
Plautus  Amphitryone:    'si  uera  .  .  .  optima'  Charisius  (G.  L. 

I  p.  108 y  24):  examussim  Plautus  in  Amphitryone:  ^examussim 
est  optima';  ubi  Sisenna  'pro  examinato'  inquit.  amussis  autem  est 
tabula  rubricata,  quae  dimittitur  examinandi  operis  gratia  an  rectum 
opus  surgat  Examussim  hinc  excerpsit  gloss.  Pîaut:  cf.  BiUchM 
Opusc.  t.  II  p.  272        Cf.  Flacidus  p.  37,  13  D. 

Qu§  EJ      deliquid  DE.    delinquit  Nonius        837.  prose  E,  qwtd 
libère  esse  vuU  Colerus:  cf.  Muellerus  p.  208      pro  se  et  f».  2  s.v.J 
proj)terue  D,.de  qua  fonma  cf.  Loewius  Acta  soc.  phil.  Lips,  t.  II  p.  468 

Cf.  Nonii  testimonium  838.  decet  pudicam  Bothius^.    pudicam 

condecet  idetn  Boihius^.  pudicam  decuit  Cruyetus  Enim  uerbis  probas 
Lachmannus:  In  uerbis  probas  libri  ("inuerbis  J).  Tu  uerbis  probas 
Camerariiis.  Tu  uerbis  proba  es  GriUerus.  Ain?  tu  uerbis  proba  es  Taub- 
mannus.  Ain?  tu  uerbis  probas  Fieckcisenus.  Tu  in  lierbis  proba  es 
Weisius.  nunc  (vel  Id  Id  tu)  uerbis  probas  Ussingius.  Id  modo  uerbis 
probas  Pylades.    Vt  te  uerbis  probas  Acidalius       839.  ego  ^  E     milii 

esse   dotem    duco   Schoellius:    mihi   f'michi   J.     m  E)   dotem   ("dotem 
mihi    Fy   Lindemannus)   duco    esse    libri,  ubi  esse   duco  Botkius 
quç  dos  E.  quçndos,  punclo  m.  2  positoJ  840.  pudiciciamJBD 

sedatum  ex  se  datum  B.    se  datum  EJ        841.  et  paréntum  FJeckeisenMS 
842.  Tibi  ut  Ussingius        munificas  in  bonis  B.    munificas  inbonis 
DE      843.  hçc  uera  EJ.    uera  haec  Nonius,  Lindemannus      examus- 
sim Cexamussim  E.    examussum  Jj  est  libri  cum  Nonio      optima  libri 
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ÂMPHITRVO 

Délenitus  siîm  profecto  ita,  lit  me  qui  sim  nésciam. 

SOSIA 

Amphitruo's  profecto:  caue  sis  né  tu  te  usu  pérduis:  845 
fta  nunc  homines  mmutantur^  postquam  peregre  aduénimus. 

ÂMPHITRVO 

Mûlier,  istam  rem  mquisitam  cértumst  non  amittere. 

Alcymena 

Edepol  me  lubénte  faciès. 

Amphitrvo 

Quid  ais?    respondé  mihi: 
Quid,  si  adduco  tuôm  cognatum  hue  ad  te  a  naui  Naiîcratem^ 
Qai  mecum  una  uéctust  una  nàui^  atque  is  si  dénegat     850 
Fâcta,  quae  tu  fàcta  dicis^  quid  tibi  aequomst  fieri? 
Nifmquid  causam  dicis  quin  te  hoc  miîltem  matrimdnio? 

Alcvmena 

Si  deliqui,  mîlla  causast. 

Ahphitrvo 

Cônuenit.    tu,  Sosia, 
Dde  hosce  intro.    ego  hiîc  ab  naui  mécum  adducam  Naiîcratem. 

844.  Nonius  p,  278,  8:  délenitus  est  mente  alienatus.    Plautus 
in  Amphitryone:  'délenitus  sum  .  .  .  nesciam'  845.  NoniiLS  p, 

453,  20:  Usu  id  est  utendo,  unde  et  usurpare  dictum  est  ^de  eo  qui 
osa)  obtinere  qnicquam  poscit.  Veteres  usu  perire,  hoc  est  non 
utendo,  aliquid  posse  ^putarunt^  [sic  scripsitnus:  tmcis  inclusa  lihri  om. 
d  possit  pro  poscit  exhibent],  Plautus  Amphitryone:  'est  profecto 
. .  .  perduis' 

cum  Konio  844.  Délenitus  sum  Nonius:  Delînitus  sum  (elinitus  sum 
m  îitura  B,  \  m,  1  et  prior  i  m.  3  e  corr,  E)  lihri,  Deliratus  sum 
ParetM*  sim  ex  sum  J         845.  Amphitrio  es  BJ),    Amphytrio  es 

EJ,  jest  Noniiiê  cauesis  J  sis  8.  v,  E  tute  BEJ  perdius 
E        846.  homines]  omnes  Scioppius  Susp.  l,  III  7         immutantur 

DEJ.    immutamur  Scioppius,  Bentleius  omnes  scrihentes        peregçe 
E       847.  istanc  (sic  Flecketsenus)  ex  istam  B/      certum  est  libri 
atmittere  E.    amittier   Langiani  848.   libente   libri  michi  J. 

m  E  849.  adduxero  Mueïïerus  p,  543  tuum  libri  hue  ad  te 
idem  Mueilerus  eodem  loco:  hue  libri  anaui  EJ  naucratem  ex  nau- 
cratam  BD.  naucratam  EJZ.  naucraten  Scutarius  850.  Quid  D 
oectus  (c  8.  V.  B.  ex  uictus  D)  est  libri  issi  E  851.  Facta  quç  «7*. 
Faciaque  E  aequum  (Igquum  J.  equum  Ej  est  libri  852.  Num 
quid  J  quinte  D  858.  causa  est  libri  854.  hosce  Schmidiitts 
de  demonttr,  pron,  form.  p.  38:  hos  libri        abnaui  E       adducam  JF, 

Platti  Amphxtbto  7 
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SOSIA 

Niînc  quidem  praetér  nos  nemost:  dic  mihi  uerum  sério,  855 
Ecquis  alius  Sosia  intust,  qui  mei  similis  siet? 

Alcvmena 

Abin  hiiic  a  me,  dignus  domino  séruos? 

Sosia 

Âbeo,  SI  iubes. 

Alcvmena 

N irais  ecastor  fâcinus  mirumst,  qui  illi  conlubitum  siet 
Meo  uiro  sic  me  insimulare  fâlso  facinus  tâm  malum. 
Quicquid  est,  iara  ex  Naiîcrate  id  cognato  cognoseâm  meo.  860 

855.   Nonius  p.  33,  29:    serium   triste    et  quasi    sine   risu  ... 
Plantus  Amphitryone:  'nunc  quidem  .  .  .  serio' 


Palat.  4  et  5,  Guyetus:   abducam  BBEZ        naucraten  Z        865.  Sos. 
pers.  om,  E         prçter  J.    prêter  B         nemo  est  libri  cum  Konio 
michi  EJ:   om.  Z        utrum  D        856.  Ec  quis  EJ        albias  E 
intus  est  J         meis  (s.  v.  et  s  er.  T>)  similis  BDE         867.  Abinç  E 

ame  EJ       seruus  libri        868.  fatinus  D        roimm  est  libri 
illuc   Weidnerus  conlibitum  ex  conlitum  D.     conlitum  BE,    colli- 

tum  J        859.  falso  Lindemannus:   falsum  libri,  Ussingius        FafcinuB 
D        860.  Quicquid  ecr  Quiquid,  q  ea;  d  facta  D,    Quicquid  id  Z 
exnaucrate  EJ  id  cognato  Guyetus:   cognato  id  libri  meo  ex 

modo  7) 


III  1,  1-12 


AOTYS  III 


IVPPITBR 

Ego  sum  ille  Âmphitruo,  qu<5ii  est  seruos  Sosia, 

Idém  Mercurius  qui  fit  quando  cdmmodamst^ 

In  siîperiore  qui  habito  cenàculo. 

Qui  intérdum  fio  Iiippiter^  quand6  lubet. 

Hue  aiîtem  quom  extemplo  âduentum  adporto^  ilico        '  865 

Amphitruo  fio  et  uéstitum  iumutd  meum. 

Nunc  hiîc  honoris  uostri  uenio  grâtia^ 

Ne  hanc  lucohatam  trâusigam  comoédianL 

Simul  Âlcumenae,  quâm  uir  insontém  probri 

Âmphitruo  accusât^  uéni  ut  auxiliiîm  feram:  870 

Nam  méa  ait  culpa^  qudd  egomet  contràxerim^ 

Si  id  Âlcmnenas  mnocentiae  éxpetai 

Act.  III  8c.  1  lUPPITfiR  B.  ]PPITEB  J.  lUPPITER  DV  E. 
(m,  spatio  rélicto  D  861.  £[  ]ille  J  go  cum  spot.  DE  am- 
phitrio  BD.  amphytrio  EJ  cuiest  B.  cni  est  2>;  cf.  Luchsim  de 
genêt,  p.  29,  cuiuB  est  EF  (^quoiuaj  Z,  Braf^iua  de  pron,  gen.  form, 
p.  35.  coins  J  seruns  îibri  (semuB  est,  est  m.  2  s.  v.  J)  862. 
Idé////  B  qui  sit  EJFZ  commodust  B.    comodust  ut  vid.  E. 

oommodtt  est  (e  s.  v,  D)  DJ         8d3.  Insuperiore  E         habito  ex 
habita  D       caenaoalo  (qm  m.  2  s.  v.)  J       Lipsii  et  Acidcdii  partenta 
omissa  «uni         F.  864—866  dél.  (ruy^us        864.  quando  s.  v.  J* 
iobet  E  866.  qaom  E^,  Vaîla:   quo  lihri  praeter  E^         extemplo 

^t  8,  V.)  D.    ex  templo  E.    exemple  J       adpto  ("or  $.  p^  D.    apporto 
J       aduentnm  apparo  Bathius^        me  extemplo  apporto  Lindemannus 

extemplo    aduento,    a    portu  Acidalitts  Hune  .  .  .  adueutum 

uporto  Hermannus  teste  Lindemanno  ilico  ex  ilco  J.    illico  DE 

866.  Amphitrio  BD.     Amphytrio  EJ        immuto  mecam  J 
867.  ufi  BD.    uestri  EJZ.    nostri  F       gracia  J        868.  inchoatam 
E  (o  8.  V.)  J.    incoatam  BD         comçdiam  J.    comediam  BDE 
Y,  869—875  8U8pecti  sunt         869.  alcumenç  J.    alcumene  E        870. 
Amphitrio  DE.  Amphytrio  BJ       ueuio  ut  Bothitu        auxillom  BD 

871.  fit  ex  Bit  D  ego  met  EJ  872.  Alcumenas  imiocentiae 
ladanannus  in  Lucr,  jp.  161,  Bitschelius  Opusc.  t  III  p,  133  ex- 
ploMs  e%8  guae  Proleg.  p.  319  dixerat:  alcumenae  (l&lcumene  E) 
iimocenti  Iibri  expectat  E  Si  id  imiocenti  inmerito  damno- 
sam  expetat  Hermannus  teste  Lindemanno.    là  Alcumenae  si  innocenti 

7* 
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Nunc  Amphitruonem  méd,  ut  occepi  semel, 

Iterum  ésse  adsimulabo  atque  in  horum  farailiam 

Hodié  frustrationein  iniciam  mâxumam.  875 

Post  igitur  demum  fâciam  res  fiât  palam 

Atque  Alcumenae  in  témpore  auxiliiîm  ferani 

Faciâmque  ut  uno  fétu  et  quod  grauidâst  uiro 

Et  me  quod  grauidâst  pariât  sine  dol6ribus. 

Mercurium  iussi  me  continue  consequi,  880 

Siquid  uellem  imperâre.    nunc  hanc  âdloquar. 


ALCVMENA.     rVPPITEB 

Alcvmkna 

Durare  nequeo  in  aédibus.    ita  mé  probri, 

Stupri,  dedecoris  à  uiro  argutam  meo. 

Ea  quaé  sunt  facta  infecta  re  esse  occlàmitat: 

883.  Nonius  p.  456 ,  10:  stupram  quod  cum  aidais  committitar 
hoc  solum  dici  putant:  ueteres  pro  adalterio  et  aitio  ponunt.  Plautos 
Amphitryone:    'stupri  .  .  .  ineo' 

hnic  expetat  Camerarius  873.  amphitrionem  BDE,  amphytrionein 
J  med  anonrjmus  Ind.  phil.  Gotting.  t.  II  (a,  1870)  p.  239,  memet 
libri.  me  ita  Muellerus  '  Nachtr.^  p.  158  memet  Amphitraonem 
ut  Hermannus  teste  Lindemanno  874.  Iteram  esse  adsimalabo  Fledi- 
eisenus:  Esse  adsimulabo  libri.  Ego  adsimalabo  esse  vél  Esse  ad- 
simulabo ego  Muellerus  p.  495.  Esse  hic  adsimulabo  Pyîades  in- 
horum  EJ,    in  horunc  Bothius  876.  Hodie   frustrationem  Fkck- 

eisenus:  Frustrationem  hodie  libri  (^Frustracionem  J).  Frastrationes 
hodie  (et  maxumasj  vel  Frustri^tionem  ita  hodie  Muellerus  p.  494^ 
Frustrationem  hocedie  Ritschelius  Nov.  exe.  p.  93.  Frastrationexn  hodie 
hic  Camerarittë.  Frustrationem  ego  hodie  Pylades  initiam  BE 
maximam  E  876.  faciam,  m  e.r  t  ^  at  res  Fleckeisemtë,  foriaste 
vere  877.  alcumaene  B.  alcumenç  J.  alcumene  E  inntempore 
E.  iutemporc  J  878.  Fatiamque  E  fçtu  E.  foetu  DJ  graaida 
est  libri  879.  grauida  est  J  880.  iussime  E  seqoi  JF  881. 
Si  quid  1)J  imperâre  ras.  ex  imperarê  E.  imperarem  Z:  eorr. 
Gulielmius        âdloquar  ex  adloquor  D.    alloquar  J 

Act.  III  se.  2  ALCVMENA  •  IVPPITER  •  BE  (ait.  A  ea:  EJ  /: 
om.  spatio  relicto  D  882.    Pers.  om.  BD  Damre  B,    urare  c. 

spat.    DE  nequço   B  inedibus   E.     in    edibas   J         ita  sic 

probri  Braune  Observât,  gramm.  p.  12  883.  auiro  EJ  argota 

Nonius  884.  Ea  quç  EJ  infecta  re    esse  LindemofMus.    in- 

fectare  est  BDE.  infectare  finfactare  J.  infecta  re  Z)  J¥Z. 
infecta  esse  Saracenus.  infecta  is  esse  Pylades.  re,  infecta  esse 
Hermannus  teste  IA7idemanno  occlàmitat  Gronovius:  at  olamitat  B. 
adclamitat  E.    acclamitat  ex  atc^ue  clamitat  I).    acclamitat  JFZ 


ni  2,  4-17  AMPHITBVO  101 

Qaae  néque  sont  facta  néque  ego  in  me  admisi^  àrguit    885 

Âtque  id  me  sasqne  déque  esse  habituràm  putat. 

Non  édepol  faeiam  néque  me  perpetiar  probri 

Falso  iîisimulatam^  qum  ego  illum  aut  déseram 

Aut  fàciat  satis  mi  ille  àtque  adiuret  insuper 

Nolle  ésse  dicta  quae  in  me  insontem  prdtulit.  890 

IVPPITBR 

Faeiiîndumst  mihi  illud^  fîeri  quod  illaec  pdstulat, 

Si  me  illam  amantem  ad  sése  studeam  récipere^ 

Qnando  ego  quod  feci  fàctum  Âmphitruoni  ôbfuit 

Atque  flli  dudum  meus  amor  neg6tium 

Insonti  exhibuit,  niînc  autem  insonti  mihi  895 

lUius  ira  in  banc  et  maledicta  éxpetent. 

ALCVMBNiL 

Sed  éccum  uideo,  qui  modo  me  miseram  àrguit 
Stupri,  dedecoris. 

IvPPrTEB 

Té  uolo,  uxor,  cénloqui. 

886.  Susque  deque  hinc  transiit  in' gîoss,  PlatU,:   cf,  Bitsehdius 
Op.  II  p,  272 

infecta  refert  ac  clamitat  Coemerarius.  infecta  restât  clamitat  G^àidmius. 
infecta  esse  instat  clamitat  Ussingius:  an  inf.  testât  clamitat  P  Délet 
V.  Gwyetus  885.  Qaç  liJJ  inme  EJ  886.  Adqoe  BI>  887. 
Non  BDF,  Ne  EJZ.  Neqne  Weisius  cum  cUm  fatiam  BE 
propri  J  889.  faciat  satis  Hermanntis  teste  Lindemcmno:  satisfaciat 
rsatisfatiat  B.  satis  fatiat  Ej  libri  mihi  fmichi  E)  libri,  om.  Her- 
mamms  teste  Lindemanno  ille  om.  Z  at  iuret  BD  890.  Nolle 
ex  NoUi  D  qnç  EJ  in  om.  E  891.  Faciandum  (^Fatiundum  E) 
est  libri  michi  E  illçc  J.  illec  E  892.  Sime  E  illam  ex  illum 
D  adsese  J.  adse  se  E  Ceterum  v.  dammxt  Langenus  p.  48, 
fortasse  recte  893.  factam  Lindemannus:  factum  id  libri.  id  factnm 
Camerarius  amphitrioni  BDE.    amphytrioni  J        obfoit  JFZ. 

offnit  ex  olfoit  D.  offuit  BE  894.  Atquç  J  illi  Pylades:  ille 
libri  (om.  J).  illae  Scaiiger  negocium  J  895.  Insoniti  exibnit  J 
autem  sonti  Angélius.  autem  haec  senti  Hermannus  teste  Linde- 
ffumno  insoniti  /  michi  EJ  896.  inhanc  (ait  n  s.  v.  J)  EJ.  in 
hnnc  ScaUger  maledicta,  le  s.  v.  B.  maledicti  E  897.  Sed  eccum 
GtÊffetw,  Boitas  de  part,  conitmct.  p.  31,  Ltuihsius  Hermae  t.  8  (a.  1873) 
jp.  121:  Et  eccum  libri.  Ei,  eccum  Mudlerus  p,  527.  At  eccum  Lefe- 
brvM  qui  modo  me  miseram  liG^  qui  me  miseram  libri.  miseram 
qm  med  BoiMus.  modo  me  miseram  qui  Hermawims  teste  Lindemanno. 
illum  qui  me  miseram  Camerarius.  qui  innocentem  me  inter  cUia  Muel- 
^tnts  p,  527  Talis  versus  placuit  Henrico  Schenkl  l.  s.  s»  p.  694:  Et 
ecce  enm  uideo  qui  me  miseram  àrguit       898.  decoris  E      colloqui  J 
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Quor  te  âuortisti,  quaéso? 

Al<  VMENA 

Ita  ingeniiîra  ineunist: 
Inimicos  semper  osa  suin  optuérier.  îMK) 

IvrpiTEK 

Heia  aiîtem  inimicos? 

Alcvmkna 

Sic  est,  uera  praédico: 
Nisi  étiam  hoc  falso  dici  iiisiiiuilatiïnis  es. 

IVPPITER 

Nirais  iracumUi's. 

Alcvmkna 

Potin  ut  abstineas  manum? 
Nam  cérto  si  sis  sanus  aut  sapiiis   satis, 
Quam  tu  inpudicam  esse  arbitrére  et  praédices,  905 

Cum  ea  tiî  sermonem  nec  ioco  nec  série 
Tibi  liabeas,  nisi  sis  stiîltior  stultissumo. 

IvpriTEB 

Si  dixi,  nihilo  magis  es  neque  ego  esse  arbitrer, 

900.  Prîscianm  XI  19  (G.  L.  II  p.  560,  15):  similiter  'odi' 
'noui'  'osua'  ex  quo  'pcrosus'  et  'exosus'  'notus'.  Plantns  in  Amphi- 
trione:  ^inimicos  .  .  .  optuérier*  Nofiitis  p.  148,  8:  osa  sum 
pro  odi.  Plautus  in  Amphitryone:  'inimicos  .  .  .  obtuerier'  Cf. 
Osbernu^  p.  3SS  901 — 903.  Nonius  p.  183,  9:  uerecundum  est  andax 
et  confidens.    Plautus  Amphitryone:    'sic  est  .  .  .  uerecunda  es' 

899.  Quor  te  auortisti,  quaeso  Umpfetibachit*8  Meî.  Plaut.  p.  37 
probante  Bitschelio  Nov.  exe.  p.  39:  Quo  te  auertisti  îihri.  Quor  ted 
auortisti?  Fleckeisenus.  Quo  te  auortisti  nunc?  Pylades.  QaODam 
ted  auortisti?  Cameraritis,  Quor  te  a  me  auortisti?  (et  ita  natam 
ingenium  meumst)  Muelîerus  p.  527  Est  ita  ingenium  Fleckeisenus, 
Ita  enim  est  ingenium  Lindemanmis         meum  est  libri  900.  ossa 

J  semper  ososam  ex  ososam  semper  (altéra  o  ut  vid.)  E.  osa  sum 
semper  Z         optueriei  Fj.    obtuerier  pUrique  coda.  Prisciani,  Nonius 

901.  Eia  JZ.    Eya  F         Si  est  E         ^pdico  B,    predico  D 
902.   diti  B  insimilaturus  BD.    insimili  laturus  E        est  Nomus 

903.  Pers.  om.  EJ  iracunda  es  Lambitma:   uerecunda  fuere 

cunda  J)  es  libri  cum  Nonio  Potin  ut  Camerarius:   Potin  es  ut 

BF.  Potine  st  ut  B.  Potin  est  ut  J  Z.  potui  est  ut  E  abstineas 
J  904.  sanus  in  litura  D  906.  impudicam  J  pr^dices  E,  pre- 
dices  D  906.  Cum  ea  tu  Camerarius:  Cum  fatu  ffatns  F  wi.  2,  Z) 
libri  ioco  ex  Ioco  I).  Ioco  BE  necserio  J  907.  nisi  sis  /, 
Pylades:  nisi  si  sis  libri  praeter  J  stulcior  2>.  stulticior  J  stul- 
tissimo  libri  908.  nichilo  EJ  neque  esse  Z:   corr.  Pylades. 

neque  esse  ego  F.    neque  te  esse  Acidalii/të 
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£t  id  hdc  reuorti  ut  piirigarem  me  tibi. 

Nam  ndmqaam  quicquam  méo  animo  fuit  aégrius  9io 

Quam  pdstquam  audiui  ted  esse  iratam  mihi. 

Quor  dfxisti?  inquiés.    ego  ezpediàm  tibi. 

Non  édepol  quo  te  esse  mpudicam  créderem: 

Venim  periclitàtus  sum  animiim  tuom, 

Quid  fàceres  et  quo  pâcto  id  ferre  indtfceres.  915 

Equidém  ioco  illa  dixeram  dudiim  tibi; 

Ridiculi  causa,    uél  hune  rogato  Sdsiam. 

Algvmeha 

Quin  hiSc  adducis  medm  cognatum  Naiicratem, 
Testém  quem  dudum  te  àdducturum  dixeras, 
Te  hue  non  uenisse? 

IvPFITJEB 

Siquid  dictumst  pér  ioeum,  920 

Non  aéquomst  id  te  sério  praeudrtier. 

Alcvmena 
Ego  illdm  scio  quam  d61uerit  cordi  meo. 

914.  Nonius  p.  364,  6:  periculum  experimentum.  .  .  Plautas  in 
Amphitryone:    'uernm  .  ..  tuum'  Osbemus  p,  189:    ^pericli- 

tatas  .  .  .  tuam' 

909.  ut  pnrigarem  me  Bitschélius  Opusc.  L  II  p.  432:  ut  me 
pargarem  îibri.  uti  me  purgarem  Camerarius.  med  ut  purgarem 
Ueineckius  teste  HoUzio.    ut  me  de  hoc  purgarem  Pylades  910. 

niunqnam,  qu  ex  q,  E.    nunquam  J  quic  quam  E.    quiquam  J 

Pott  quic  quam  deleta  e  in  E       egrius  E,    aegregiuB  J         911. 
audiuit  B       ted  Camerarius,  Bitsi^idim  Nov.  exe.  p,  35:   te  Iibri 
audiui  id  eflse  te  cum  Pareo   Mueïlerua  p,  618  te  esse  obiratam 

Umpfeinlbachim  p.  38  michi  EJ  912.  Aie,  pera.  praem.  D  Cur 
Iibri  didixisti  (priits  di  deî,)  B  Ante  ego  suprascr.  IVP  in  D 
913.  Ne  edepol  J  impudicam  /  914.  animum  sum  Camerarius 
toom  Iibri  ewm  Nonio  et  Osbemo  916.  Et  quidem  EJFZ  917. 
uel  honc  m.  3  ex  uel  horag  ut  vid.  E,  uel  hoc  Fleckeisenus,  quod 
ipse  reieit  Ep.  cr,  p,  20.  uel  Weisius.  hune  uel  Gu/yetus,  id  hune 
Ônmerariiw.  etiam  hune  BaQiius^,  gui  cHio  tempore  uel  rogato  hune 
propoêuit  De  uel  cf.  Langemis  p.  71  918.  naugratem  E.  Nau- 
craten  Z  919.  dixeras  ex  dixeris  D  et  ut  vid.  E.  dixeris  J  920. 
Teinnc  J  si  quid  D  dictum  est  Iibri  periocum  /  921.  equum 
est  BDEJ  seriam  (sm  eras.  et  o  sup.  \J  D.  serio  doHvum  esse 
mtt  Uisingius,  quem  contra  cf.  Langenus  p.  80  prç  uortier  B,  prae- 
ooiti  est  E.  prçuortiter  J  922.  illud  FZ:  illum  BDEJ,  quod  def 
Seioppius  Susp.  î.  IV  19  et  éd.  Fleckeisenus         dolnerit^  o  e  corr.  E 

Cf  V.  972 


104  PLAVTI  1112,42-50 

IviTlTEtt 

Ter  déxteram  tuam  te,  Alcuinena,  oro,  6b«ecro 
Da  «is  mi  liane  ueiiiam,  iguosce,  irata  ué  aies. 

Alcvmkna 

Ego  istaec  feci  iiérba  uirtute  iiirita.  925 

Nunc  quîindo  factis  me  iiipudicis  abstinei, 

Ab  inpudicis  dictis  auorti  uolo. 

Valeas,  tibi  habeas  rés  tuas,  reddas  meas. 

lubeu  mi  ire  comités? 

Ivi'l'lTKU 

Sâiiau  esV 

Alcvmkna 

yi  mm  iiibes, 
lubeo  égumet:   comitem  mihi  pudicitiam  aiît'ero.  930 

Ivri'lTKU 

Mane,  iirbitratu  tuo  ius  iurandiîm  dabo 

1)23.  doxtcraui  KJFZ,    iloxtnun  BlJ         924.  Da  sis  mi  hanc  LG: 

Da  milii  ('michi  /.  m  l'J)  liane  Ubri.  Te,  da  mihi  hanc  liothitu>*-*  (de- 
lelo  te  V.  i)23),  Fkckvmnxis  {strvuto  te  v.  023).  Hanc  nîihi  da  idm 
Ep.  ait.  p.  20.  Dato  mi  hanc  Lbidemannus.  Da  mihi  hance  idm 
Bothius  alio  tempore.  Da  mihi  tu  hanc  rasingius.  Da  mihi  acniam  hanc 
Guyetus  925.  iatec  EJ       irrita  Ubri       926.  me  inpudicis  abstinei 

Luchsins  Acta  sein.  Erlang.  t.  Il  p.  358:  me  impudicis  (iopudicis 
E)  abstines  Ubri.  sum  inpudicis  abstineua  fabstinens  cwn  Bothio) 
Fleckeiaemis,  qui  Ep.  crit.  p.  20  fui  inpudicis  absiinens  proeUdU. 
me  inpudicis    abstineo   AcidaUus  Haec  (scil.  uirtusj   quando  factis 

me  inpudicis    abstinet    Ussingins  Errât    (le   hoc   v.   Lindemannus 

927.    Abinpudicis    E.     Ab    impudicis    BDJ  928.    restituas 

E  929.   luben  mihi  (iii  E)  ire  BDE.     luben   michi  ut  J,  gnod 

luben  mihi  uel  ire  oUm  fuisse  suspicatur  Goetzius  Anal,  PI.  p.  %, 
(jîKitn  sententiam  nunc  E  réfutât,  luben  mihi  ex  Langianis  ScioppiuSf 
Hermannus  teste  Lindemanno        Sannan  es  B.    Sana  nés  E.    Sane  es  J) 

Sinon  iubes  J.    Sin,  ibo  ego  Scioppius  iSusp.  L  III  7        930.  lubeo 
LG:   Ibo  Ubri      ego  met  J      michi  EJ      pudiciciam  Ubri  praeter  E 

aufero  LG:  duxero  Ubri  Pudicitiam  mihi  mecum  comitem  f'rel 
mihi  comitem  mecum;  duxero  MueUerus  p.  276 ,  Mecum  comitem  mihi . 
pudicitiam  duxero  fScio2)pius  Susp.  l.  III  7  ibo  egomet  eiciefdes  (cf.  r. 
029):  itefnque  Pudicitiam  egomet  duxero  comitem  mihi  (vd  egomet 
mecum  comitem  duxero)  Fleckcisenus  Ep.  ont.  p.  20,  Mecum  comitem 
pudicitiam  mihi  duxero  Pareus^.  Sinito  :  egomet  comitem  mihi  pudorem 
duxero  (Sinito  ex  Langianis)  Lindcmannus,  unde  Sinito:  pudicitiam 
egomet  comitem  dux<.'ro  Ilermayinus  teste  Lindemanno,  quod  edidU 
Fleckeisenus:   cf.  Spcngelius  l'iaut.  p.  64        931.  iusiuiandum  BDE 
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Me  meàm  pudicam  esse  ilxorem  arbitràrier. 
Id  ego  si  fallo;  tilm  te^  summe  Iiîppiter, 
Qaaeso  Âmphitruoni  ut  sémper  iratds  sies. 

Alcvmena 

A,  propitius  sit  pdtius. 

IVPPITKB 

Confidd  fore:  935 

Nam  iûs  iuraudum  uérum  te  aduorsum  dedi. 
lam  mine  irata  odii  es? 

Alcvmena 

Non  sum. 

IVPPITER 

Béne  facis. 
Nam  in  hominum  aetate  multa  eueniunt  hûius  modi: 
Capiiînt  uoluptateS;  eàpiunt  rursum  miserias: 
Irae  interueniunt^  rédeunt  rursuui  in  gratiam.  940 

Verum  irae  siquae  forte  eueniunt  hilius  modi 
Inter  eos:  rursum  si  reuentum  in  gratiamst^ 
Bis  tanto  amici  siînt  inter  se  quàm  prius. 

Primiîm  cauisse  opdrtuit  ne  diceres: 

V^erum  éadem  si  isdem  piîrigas^  patiiînda  suut.  945 

IVPPITEB 

lube  uéro  uasa  piîra  adornari  mihi, 

Vt  quae  ad  legionem  u6ta  uoui;  si  domum 

933.  fallo  ex  sallo  D.    Mlor  E  tu  te  «^  934.  Qnçso  J. 

Qneso  E         amphitrioni  D.     ampbytrioni  BEJ  935.  Apropiiins 

DE,    Âpropicias  B.    Ah  propicins  J  936.  îusiurandum  BDE 

adueTBom  EJ  937.  Benefocis  J  938.  inhominum  EJ  etatç  B. 
etate  E         huinsmodi  BBE  939.  Voluptates  capiunt  Bothius 

Tvatna  F.  inaam  Fleckeisenus,  item  v.  940.  943  940.  Jinterueiiiunt 
/  Ire  ^  ioter  ueniunt  B  rur^am  E  ingraciam  DJ.  in- 
grimçn  E        941.  ]um  J        irç  E.    ire  DJ        si  qaç  EJ.    si  que  1) 

hoinsmodi  BD        942.  ]os  J        rursu»  ex  rurus  J       re  uentum 

B.  reuerentum  E.  reuentum  çst  D  in  gratiam  eet  BDE.  in 
gnuâa  est  J  943.  ]amici  J  944.  ]imum  J  945.  isdem  BDJ. 
eiadem  EZ.  iiadem  F.  eidem  Charpentarius.  idem  Canierarius:  at 
cf.  RùsdUliua  Opusc.  t.  II  p.  482,  IV  p.  316  purigas  Bitschdius  l 
i.  9,:  purgas  mihi  ("michi  EJ.  pngas  E)  libri.  mihi  purgas  lÀnde- 
ovoiifMW  946.  michi  EJ  947.  Yt  quç  J.  Ytque  E.  Quae  Bothius: 
cf,  9.  948      ad  legionem  Mueîlerus  'Ncuifitr.*  p.  56:  apud  legionem  libii 
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liedissem  saluos,  éa  ego  persoluam  omnia. 

Alcvmkna 
Ego  i'stuc  curabo. 

IvpriTKU 

Eiiocate  hue  Sosiani: 
Gubérnatorem,  qui  m  mea  naui  fuit,  950 

Blepharonem  arcessat,  qui  nobiscum  prâudeat. 
Is  iîdeo  inpransus  lépide  ludificabitur, 
Quom  ego  Ainphitruonem  collo  hinc  obstrictd  traham. 

AI.CVMKNA 

Miriîni  quid  solus  sécum  secreto  ille  agat. 

Atque  àperiuutur  aédes:    exit  Sosia.  955 


SOSIA.    IVPPITER.     ALCVMBNA 

St)8IA 

Araphitruo,  adsum:  siquid  opus  est  impera,  imperium  éxequar. 

IVPPITKR 

Optume  aduenis. 

Sosia 

lam  facta  pax  est  inter  uos  duos? 

967  sq.  Oshermis  p.  603:  ^Quia  pax  est  .  .  .  duo,  gandeo  et 
uoliipe  est  mihi' 

948.  ]di8sem  J  saliuis  libri  ea  ego  persoluam  LG:  ea  ego 
cxFoliiam  (^exolnam  VE,  ut  vid.  J).  ea  ego  ut  Bothius  (deleto  Vif. 
947),  Fleckeistmu^  (servato  Ni)  cum  Kampman'no  De  re  milii.  p.  7, 
illa  ego  exsoluam  Guyetus,  ea  ego  hic  Mtielîertis  p.  51s  949.  aie 
nota   in  ras.  ubi  ivpp  scriptum  fuerat  E  950.  inmea  HJJ.     mea 

in  Lindemannus  e  cod.   Gmîiano,    Fleckeisenus,   qui  tamen   Ep.  crU- 
p.   17  sententiam  rétractât  961.   Blefaronem  BDEJ  962.  im- 

pransus    /  lepide    ludificabitur    Lindemannus   inter    aiia:    Indi- 

ficabitur  BEJFZ.  ludificabatur  D.  pulcre  (vel  ludis^  ludificabitur 
Muellerus  p.  511.  hodie  ludificabitur  Hermannus  teste  LindemanM. 
ludificabitur  dolis  Guîiehnius.  ludificabitur  probe  Pareus^.  ludia  hic 
îiatiabitur  Acidalius.  ludificabitur,  quum  ego  (ex  v,  953)  BenUeius 
l*ost  h.  V.  talem  inter cidisse  suspicatur  Brandtius  Mus.  JRhcn.  t  Si 
(a.  1879)  p.  578  sq.:  Atque  inspectabit  rei  incertus  quid  siet  963. 
Cum  ego  libri:  def.  Luebbertus  Gr.  Stud.  II  p.  216 ,  Fîedceisenus 
Ep.  crit.  p.  20.    Dum  ego  Hermannus  teste  Lindemanno  amphi- 

trionem  B.    amphytrionem  BEJ  966.  aedia  D.    çdis  B.    edis  E 

sosia  ex  sesia  E 

Act.  III  se.  3  SOSIA  •  IVPPITER  •  ^ET  add.  E)  ALCVHENA- 
BEJ:  om.  D  spatio  reîicto  956.  Sosiae  tiotam  orn.  B  Amphitrio 
B.  Amphytrio  J.  mphitrio  c.  spat.  DE  assum  BDE  si  quid 
DEJ         957.   Vers.  del.  Ussingius         Optime  J,    Optnme,  optome 
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• 

Nam  quia  nos  tranquillos  uideo,   gaudeo  et  uolupést  mihi. 
Atqae  ita  seruom  par  uîdetur  fnîgi  sese  instituere: 
Proinde  eri  ut  sint^  ipse  item  sit:   u61tum  e  uoltu  conparet: 
Tristis  sit,  si  en  sint  tristes:   hilarus  sit,  si  gaildeani     961 
Séd  âge  respondé:    iam  uos  redistis  in  concordiam? 

IVPPITER 

Dérides,  qui  scis  liaec  dudum  mé  dixisse  pér  iocum. 

SOSIA 

An  id  ioco  dixisti?  equidem  hercle  sério  ac  uero  ratus. 

IVPPITKR 

Hàbui  expurigationem  :  fàcta  pax  est. 

SoSIA 

Optumest.  965 

IvFPITEB 

Ego  rem  diuinam  mtus  faciam,  uota  quae  sunt. 

SOSIA. 

Cénseo. 

IvPPITEB 

Tiî  gubernatorem  a  naui  hue  éuoea  uerbis  meis 
Blépharonera,  qui  ré  diuina  fâcta  mecum  prândeat. 


Gruterus  facta   pax   est  inter    uos   Muellerus  p.   606':    pax   est 

(est  om.  J)  inter  nos  lihri.  pax  est  facta  uos  inter  Loman'us  p.  12. 
pax  est  inter  nos,  qnaeso  CamerariiiS,  pax  est  inter  uos,  sodés 
Bmtleius.    cf,  Osbemus  V.  958  —  962   suspecti         958.    uolupést 

Angelius:  uolupe  (^uoluppe  Sj  est  îibri  michi  E  969.  AÎquç 
/         seruum    lihri   (ex  feruum    rcis.    E)  firuge   J         instrnere 

/  960.  heri  EJ  item  ipse  B,  unde  itidem  ipsus  Fleckeisenus 
Ep.  crU.  p.  20  Bit  ras.  ex  ^t  E  uultum  lihri  e  (et  EJ) 

nnlta  lihri  (^euultu  B)  comparet  BEJ,  coparet  D  961.  fieri  sint 
E,  faerint  si  JF.  heri  si  Z:  corr,  Angéliua  hylarus  EZ,  bilaris 
F  962.  iamuos  /  inconcordiam  EJ  963.  haec  dudum  Came- 
rariua:  haec  ("hçc  EJ)  iam  dudum  lihri.  iam  dudum  haec  Pyladea 
Derideene  qui  scis  iamdudum  haec  me  dixe  BoUhius^  (de  dixo  iam 
Cameraritu  cogitabat)  964.  An  illud  ioculo  dixisti  Fleckeisenus.  An 
id  ioco  dixisti  tu  Camerarim.  An  ioco  dixisti  id  Guyetus  equidem 
hercle  LG:  equidem  lihri,  ego  equidem  UèsingiiéS  acuero  EJ 
raptufl  E  966.  Alcumenae  pers,  praem.  BDE  Uabui  expuri- 
gationem  Bitschelius  Opitsc.  t.  II  p.  431:  Habui  expnrgationem  lihri, 
At  habui  ezpurgationem  Lindemanntts  Optume  est  lihri  966.  quç 
EJ  967.  Tugubernatorem  BE  anaui  EJ  hue  in  v.  968  ponit 
Bothius  enoca  ex  euacabis  D  968.  Blefaronem  BEJ,  Hue  Ble- 
pharonem  Bothius:  cf.  v,  967  qui  vq  LG  (cf.  v.  951):  ut  re  lihri. 
is  uti  re  Lindemawnus.  ut  is  rc  Lamhinus.  hic  ut  rc  Ussingius.  una 
tu  re  MwiUerus  ^Nachtr.^  p,  110        prândeat  ro^.'ea;  prandeant  B 
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SOSIA 

lani  hic  ero,  quom  illic  censebis  ésse  me. 

IVJ'I'ITKK 

Âctutum  hue  redL 

Alcvmkxa 

Niîiiiquid   uis,   qiiiii   abeam  iam  intro,    ut  adparentur  quibus 

opust?  970 

IvrPITER 

I   sane  et  quantum  potest  parata  lac  sint  omnia. 

Alcvmena 

Quùi  uenis  quaiick)  uîs  intro:   fâxo  haud  quicquam  sit  morae. 

Ivri'lTKK 

Kéete  loquere  et  proinde  diligéntem  ut  uxorém  decet. 
Iam  hisce  ambo,  et  seruos  et  era,  frustra  sunt  duo, 
Qui  me  Amphitruonem  réntur  esse:  errant  probe.       975 
Nuuc  tiî,  (liuine  Sosia,  hue  fac  adsies. 
Audis  quae  dico,  tiiuictsi  praesens  non  ades. 
Fac  Ami)hitruonem  iam  aduenientem  ab  aédibus 

978  8q.  JS'onius  p.  SS ,  21:  co  m  m  en  tu  s  pro  commentitus.  Plau- 
tus  Amphitryone:    'fac  iam  amfitrione  ...  co  m  m  en  tus  sis' 

969.  cum  libri  illi  Bothius  censebis  ex  ccnsenis  B  lovis  pers, 
om.  D  Actutum  hue  redi.  Ses.  Iam  hic  ero  quom  illic  censebis  esse 
me  Acidaliua,  quem  Iam   dekto  sequitur  Ushingius        970.  habeam  E 

ituio  J  ai)parentur  fapparetur  Z:  corr.  Angelius)  libri  opos 
est  J.    opus  B  971.  Isane  /.    Insanc  E  potest  Pareus:   potes 

ex  potest  ras.  B.     potes   DEJFZ  fac  sint   Pyl(ides:   facta  sint 

fsint  ex  sunt  T))   BDEJ Z.     fac   ut  sint  F  972.   Qainneni  JF. 

Quin  ueni  Angelius  haut  E  morç  J.  more  BDE  Post  hmte 
i\  inserunt  Pins  et  Lamhinus  fr.  XI  (Non.  p.  105,  17):  idem  post  v. 
922  ponit  Osantuis  Anal.  crit.  p.  195  973.  perinde  Pittë,  ttnde  pro- 
fecti  àlii  alia  moliti  sunt:    cf.  Brixius  de  Plauti  et  Ter.  pros.  p.  22 

uxore  E  V.  974  sq.  delet  Ussingius  974.  hisce  Flecketsenus, 
Schmidthis  de  demo7iMr.  pron.  form.  p.  27:  hi  BEFZ.  hii  D.  hic 
J.  hice  Bothius  Hi  iam  ambo  Pylad^s  seruus  libri  hera  /. 
hçra  E  975.  amphitrionem  BD.  amphytiionem  EJ  errant  (prior 
V  s.  V.)  B         probe  ut  vid.  ex  probo  E  976.  tu  iam  lAndema/iWM 

Sosia,  hue  fac  adsies  LG:  hue  fac  adsis  sosia  libri,  mi  hue  fiic 
adhis  Sosia  Fleckeisemcs  diuinus  vel  tu  fac  adsis  hue,  dinine  Soda 
Muellerus  p.  à9G  977.  quç  EJ.    que  D        tam  etsi  E.    tametsi  « 

tamet  si  J.    tam  et  si  B  praeses  BE,    praesens  ex  praeses  D. 

pr^^sens  ex  proses  J  nou  s.  v.  B  978.  Amphitruonem  iam  Ijom- 
binus  duce  Pylade:  iam  amfitrione  Nonius.  amphitrionem  BDE  F, 
amphytrioncm  J.  Amphitrionem  hue  Pylades  in  contextu  adneniente 
yonius        abacdibus  /.     abedibus  E 
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Yt  àbigas:  qaouis  pâcto  fac  conméntus  sis. 

Volo  déludi  illum,  diîm  cum  bac  usurària  980 

Vxére  nunc  mihi  mdrigero.    haec  curàta  sint 

Fac  aisy  proinde  adeo  ut  uélle  med  intéllegis, 

Âtqne  lit  mihi  ministres  qu6m  mihi  sàcruficem. 


MEBCVRIV8 
Concédite  atque  abscédite  omnes^  dé  uia  decédite. 
Nec  quisquam  nunc  tam  audàx  fuat  homo  qui  ôbuiam  ob- 

sistàt  mihi.  985 

Nam  mihi  quidem  hercle  qui  minus  liceât  deo  minitârier    - 
Populo,  ni  décédât  mihi,  quam  séruolo  in  comoédiis? 
nie  nâuem  saluam  niîntiat  aut  irati  aduentiim  senis: 
Ego  siim  loui  dicto  aiîdiens,  eius  iiissu  nunc  hue  me  âdfero. 

979.  Ut  abeat  Nonitis  quouis  pacto  fac  commentus  sis  Nonius: 
qaouis  (quo  xâs  B.  quo  ///ais  J.  equo  uis  E)  pacto  fac  commen- 
tas fcûmentas  E.  cû  mentas  B,  cmn  mento  D)  siea  libri,  qaouis 
pacto  commentas  sies  Pareils,  quoais  pacto  hoc  fac  commentas  sis 
Ussingius  980.  deladi  JF.  diluai  B  DE  Z  iMum  dum  JFZ.  illnm 
edum  BDE,  unde  illunc  dum  Paretis,  MuéUerus  p.  222,  vél  illnm  ego 
dum  ("hac  cnm^  idem  Mueîlerus  eodem  îoco        nsuraria^  aJt  u  ex  &  E. 

nsoiia  J  9Sl.  ii  E         mihi  nunc  Fleckeisenus         hçc  EJ 

sint  Camerarius:   aient  (ex  sont  D,  ex  siet  J)  libri  982.  perinde 

Pyîades        nelle  med  Bothius,  BitscheUm  Nov.  exe.  p,  35  :  uelle  me 
libri.    me  uelle  Pylades.    uelle  nunc  me  MueUems  p.  482,    uelle  me 
ea  Umpfenbachiu»  Mélei.  PI.  p.  32        intelligis  /.    ill  ntellegis  E 
98S.  Atqnç  J       mihi  ministres  Pylades,  Brugmanus  p.  18:  ministres 

mihi  (^michi  EJ)  libri  cum  libri  michi  J.  m  E.  sacrificem 
E  quom  sàcruficem  mihi  Pareus,  Fleckeisenus.  mihi  quom  sàcru- 
ficem Camerarius.  qaom  mihimet  sàcruficem  Ussingius  Versum  ddet 
Guyctus 

Act.  III  se.  4  MERCVRIVS  BJ.  MERCVRIVS  F  E:  cf.  praef. 
Asin.  p.  XII:  om.  B  spatio  relicto  984.  Merc.  notam  praef.  D 
oncedite  c.  spot.  DE  deuia  J  discedite  F  986.  quisquam  nunc 
tam  audax  Fleckeisenus:  quisquam  tam  audax  libri.  quispia'm  tam  audax 
Usenertés  de  Pseud.  p  17.  quisquam  tam  audax  nunc  Camerarius.  quis- 
qoam  tamde  audax  Bothius\  quisquam  tanti  ausus  Oruterus  et,  nisi  quod 
tanto  ausu,  Palmerius        nunc  qui  Lindemannus.    qui  se  Beieius 

michi  J.    m  E         qui  obsistat  obuiam  mihi  vitiose  Pylades         986. 

michi  J,    m  E       quidem,  e  ex  a,  E       987.  Populo  ni  ex  Populoni  D. 
Popaloni  'B.    Populox^  E.     Populo   ut  Z:   corr.  Pius         nidecedat  J 
michi  E         incomoediis  BE.    incomçdiis  J         988.  Nauem  ille 
Guyetus        nunciat  /        uel  irati  Pylades.    aut  ingrati  Acidalius 
989.  ///y/eiuB,  mu  vel  simile  qnid  er.  et  e  ex  i    E        aifero  J 


110 


PLAVTI 


III  4,  7-21 


Qiiani  ob  rem  milii  magis  par  est  nia  decédere  et  concédere. 
Pater  uocat  me,  eiîm  sequor,  eius  dicto  imperio  sum  aiîdiens.  991 
Vt  filium  boniîm  patri  esse  oportet,  item  ego  siîm  patri. 
Amauti  subparasitor,  hortor,  adsto,  admoneo,  gaiîdeo. 
Siquid  patri  uolupést,  uoluptas  éa  mi  multo  maxumast. 
Amat:  sapit.    recté  facit,  animo  quando  obsequitiîr  suo:  995 
Quod  dmnis  homines  fâcere  oportet,  dum  id  modo  fiât  bono. 
Nunc  Amphitruonera  uolt  deludi  meus  pater:  fax6  probe 
lam  hic  déludetur,  spéctatores,  u6bis  inspectantibus. 
Capiam   coronam   mi   in  caput,   adsimulabo  me  esse  ébrium. 
Atque  illuc  sursum  escéndero:  inde  optunie  aspeliâm  uirum  lOOO 
De  siîpero,  quom  hue  accésserit:  faciam  lît  sit  madidus  sobrius. 
Deinde  illi  actutum  siîôeret  suos  séruos  poenas  Sosia: 
Eum  fécisse  ille  hodie  argue t,  quae  ego  fécero  hic:  quid  id  mea? 
Meo  me  aéquomst  morigeriîm  patri  esse:   eius  stiîdio  seruire 

îîddecet. 


990.  Quain  obrem  BJ.     Quamobrem   i)  va.  E  de  uia  Z: 

lOir.  Pylades        decédere  e,r  decere  J         991.   Vers,  deh  Guyetus 
digo  ut  vid.  E  imperioBum   E  992.   oportet  ex  oporet  B,  ex 

oporter  E  item  ego  sum  Lindemannus:  itidem  ego  ego  sum  BDE 
("itide  ut  vid,).  itidem  ego  sum  JF.  itidem  Z  (ego  sum  add.  Hermo- 
laus)  patri  om.  Z:  add.  Hermolaus  993.  Bubparasitor^  ait.  a  ex  i 
E.    subparasitabor  BZ:    corr.  Pylades  horto   Z:    corr.  Hermolaus 

994.  Si  quid  D  uolup  est  E.    uolupest  ex  nolpest  D.    uolupe 

est  JF  uoluntas  D  m  E  uolupest  mibi  uoluptas  multo  Beizius: 
cf.  Uermannus  de  metr.  p.  184  maximast  BEZ.  maxoma  est  DF. 
maxima  est  J         996.  id  mmodo  E.    idmodo  J.    modo  id  Fleckeisenut 

m 

flat  bono  BE  997.  ampbitrionem  BD  (dit.  i  ex  e).    amphy- 

trionem  EJ         uult  îihri         pater  Oin.  D        probe  ex  per  orbem  E 

998.  deludatur  Camerarius  uobis  inspectantibus  Pylades:  Dobis 
Bpectantibus  libri.   uobis  adspectantibus  c  cod.  Guélf.  Bothius.    ac  uobia 

Bpectantibus  Ussingius  999.  mihi  BD.  micbi  J.  m  E  in  capad 
J).  incapud  E.  incaput  J  adsimulabo  ex  adsimilabo  D  adsimulabo 
esse  me  vel  med  adsimulabo  esse  Bothius  1000.  Atquç  J        illuc 

e.v  illic  E  susum  Fleckeisenus  ascendero  FZ  aspellam  Came- 
rarius, Benlleius  ad  Ileautont.  II  3,  20:  cispellam  (^scis  pellam  B. 
cispella  E  (i  e  corr.).  cis  pella  J)  libri.  expellam  cod.  Gudf.  1001. 
Desupero  BEJ  cum  libri  hue  om.  JF  accerserit  E  fatiam 
BE  madidus  ex  maditus  D  ebrius  D  Uunc  v.  explicari  e 
fr.  IV  vidit   Pistoris  1002.   illi  Lambinus:   ille  (s.  v.  E)  libii 

ac  tutum  E        suffenet  EJ        suus  seruus  libri        poenas  ex  penas 
J.    penas  E         1003.    Quod   eum  F         quç  EJ         facero  / 
quid   id  Camerarius:   quid  BDJF.     quidë  E.    quid  est  Z         1004. 
Meo  ex  Mea  J        aequumst  BD.    çquum  est  J.   equum  est  E       mori- 


m  4,  22-IV  1,  8  AMPHITRVO  111 

Sed  éccam  Amphitruonem  :  àduenit.    iam  ille  hic  deludetur 

probe,  1006 

Siquidém  uos  uoltis  aiiscultando  operâm  dare. 
Ibo  mtrOy  ornatum  capiam  qai  potis  decet: 
Dein  siîsum  ascendam  in  téctam,  ut  illum  hinc  prôhibeam. 


AMPHITRVO 

Nailcratem  quem  conuenire  u61ui  in  naui  n6n  erat, 

Néque   domi   neque   in   ilrbe  inuenio    quémquam    qui   illum 

uiderit:  loio 

Nam  ômnis  plateas  pérreptaui,  gymnasia  et  myropâlia, 
Apnd  emporium  atque  m  macello,  in  palaestra  atque  in  foro, 
fn  medicinis,  m  tonstrinis;  âpud  omnis  aedis  sacras 
Siîm  defessus  quaéritando:  niisquam  inuenio  Naiîcratem. 
Ndnc  domuni  ibo  atque  ex  iixore  mea  hànc  rem  pergam  ex- 

quirere,  1015 

Quis  faerit  quem  prdpter  corpus  su6m  stupri  conpléuerit. 

1011.  Osbemus  p.  432:  hoc  myropolium  .  .  .  unde  Plautus: 
'omnes  .  .  .  myropolia' 

gerum  ex  mirigemm  D         patri  esse  Fleckeisenns :   patri  libri.    esse 
patri  HermawnuB  de  metr.  p.  186        ser  uire  E         1005.  Set  E 
amphitrionem  D.    amphytrionem  BEJ  V.  1006  —  1008  paralUlos 

es9e  putai  vemhiés  999  —  1001  Mueîîerus  p,  617,  recte  tU  videtur 
1006.  uultifi  BDE  operam  m.  2  ex  operam  J  1007.  quin  D 
potÎB  Lipsius  Awt.  lect.  III  p.  157 ,  SccUiger:   potius  îihri  1008. 

Dein  Cameraritts:  Deinde  libri        sarsum  FZ        adscendam  J.   escen- 
dam  Bothius^        intectum  EJ       probeam  D 

Ad.  IV  8C.  1  AMPHITRIO  BE,  AMPHYTRIO  J:  om,  D  re- 
lieio  spaUo  1009.  Amph,  notam  praef.  D  Naugratem  B,  augratem 
cmn  9pal,  DE.    Naucraten  Aldus         nolui  ui  vid.  E         innaui  EJ 

1010.  innrbe  EJ         1011.  oms  D.    omnes  Osherntts         gimnasia 
BDE         et  am,  Z         miropolia  fmiropalia  Ej  libri        1012.  Apud 
ex  Apat  D.    Aput  B        emponum  E  (n  e  corr.)  J       inmacello  EJ. 
in  macellod  Bikhiua,  Bitschélius  Nov.  exe.  p.  74         in  palestra  BD. 
iopalefltra  EJ.    atque  in  palaestra  Acidcilius.    fui,  in  palaestra  Miiel- 
lerus  p.  544        atquç  J       inforo  EJ        1013.  Inmedicinis  BEJ 
intonstrinifl  BEJ         oninis  ex  omnes  E.    omis  B        edis  B.    aedes 
/     Interpunximtis  cum  Ussingio:  vulgo  punctum  post  v.  1013  ponitur 
1014.  queritando  E.    quç  ritando  J        Naucraten  Aldm        1015.  ibo 
domnm  Pyhxdes        atqu§  J        ex  uxore  mea  Fleckeisenus:   ex  uxore 
BE.    exuxore  EJ.    ex  uxored  Bothim^,  Bitschélius  Nov.  exe.  p.  74 
omnem  pergam  Muellerus  p.  544  exquirerere  B  1016.  quem- 

propter  J        suum  libri        compleuerit  BDJ 
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Nam  me  quam  illam  quaéstionem  inquisitam  hodie  amittere 
Mortuom  satiiîst.    sed  aedis  occluserunt.    eiîgepae: 
Pari  ter  hoc  fit  atque  ut  alia  fâcta  sunt:   feriâm  foris. 
Aperite    hoc:     heus,     ecquis    hic     est?     écquis     hoc    aperit 

ostium?  1020 


MERCVRIVS.     AMPHITRVO 

Mercvrivs 

Quis  ad  fores  est? 

Amphitrvu 

Ego  sum. 

Mkbcatiivs 

Quid  ego  sum? 

Amphitrvo 

fta  loquor. 

Mercvrivs 

Tibi  Idppiter 
Dique  omnes  irati  certo  siînt,  qui  sic  frangâs  fores. 

AmI'HITRVO 

Quo  modo? 

Mercvrivs 

Eo  modo,  lit  profecto  uiuas  aetatém  miser. 

Amphitrvo 

osia. 

Mercvrivs 

Ita:   sum  Sosia,  nisi  me  esse  oblitum  existumas. 

1017.  illii  E        questionem  BDEJ        inquisitam,  q  ex  p  J? 
hodiae  D        1018.  Mortuum  libri  fjrtuum  J)        satins  est  KôrtVaacius 
J)        edis  E.    sedes  J        eugepç  B.    eiige  EJFZ:  corr,  Camerarius 

1019.  fit  in  litura  1)        fit[  ]ut  J        fores  JF  1020.  ec  quia 

hic  est  BEJ  ec  quis  BEJ.    ecqui  Fîeckeisenus  Ep.  crU.  p.  ^ 

hoc  om.  F        hostium  EJFZ 

AcL    IV  se.   2  MERCVRIVS    ET   IDEM   AMPHITRIO  •  ET 

BLEFARO  B.    MERCVRIVS  ET   EIDEM  E,    MERCVRIVS  AMPHY- 
TRIO  J:    om.  r>  spatio  relicto         1021.  Merc.  notam  om,  DE        uis 
cum  sj>at.  DE         Quis  ad  fores  Z.     Quist  ad  fores  Fîeckeisenus 
Quis  ego  Bothius  ex  cod.  Guélferh.:   at  cf.  Muellerus  p.  177  adn. 
1022.  diique  J        sint  Guyettis  fores  (e  in  a  mut.  m.  2)  D        1023. 

Quoraodo  BJ  Eomodo  B  pfecto  E  etatem  E  1024.  I//ta, 
1  litt.  er.  B  mei  me  LimUinannus:  at  cf.  Fîeckeisenus  'Krit.  Mise.' 
p.  22  et  Malûerus  p.  28.    med  Guyetus        existimas  BDEJ 
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Qmd  nimc  ois? 

Amphitryo 

Sceléste;  at  etiam  quid  uelim,  id  tu  mé  rogas? 

Mercvbiys 

lia  y  rogo:  paene  écfregisti^  fâtue,  foribus  cardines.  1026 

An  foris  censébas  nobis  pùblicitus  praebérier? 
Qaid  me  aspectas^  stôlide?  quid  nunc  liis  tibi  aut  quis  tiî's 

homo? 

AMPHITBVO 

VérberOy  etiam  qais  ego  sim  me  r6gitas,  ulmorum  Accheruns  ? 
Quém  pol  ego  hodîe  ob  {staec  dicta  fàciam  feruentem  flagris. 

Mkbcysivs 

Pr<$digam  te  fuisse  oportet  61im  in  aduleseéntia.  losi 

Amphitryo 

Qmdum? 

Mkrcvbivs 

Quia  senécta  aetate  a  mé  nunc  mendicàs  malum. 

Amphitryo 

CMm  cruciatu  tuo  istaec  hodie,  uérna^  uerba  fdnditas. 

MsBOYRIYS 

Sacrufico  ego  tibi. 

Amphitryo 

Qui? 

Mercybiyb 

Quia  enim  té  macto  infortdnio. 


1033.  Nonius  p.  43,  10:  uernas  ueteres  appellabant  qui  uere 
eacro  fuera&t  nati  et  habebatur  nomen  hoo  pro  nitabili,  maledicto. 
Plantas  Amphitryone  .  .  .  Plautus  qui  snpra:    'cum  .  .  .  funditas' 

1025.  ant  etiam  J.  an  etiam  GoeUeru$  ad  Trin.  p.  116,  UsgingiuB 
iubiianier  1026.  lia,  rogo  sic  interpunxit  Langenua  p.  211 

^neBDEJ  eftregitiîi  DEJFZ.  effiregistis  B  fataç  J  1027. 
fores  JF  censabas  J  pnblicias  B         preberier  JSJ.    prae- 

hiberier  Fleekeisenus  1028.  tu  es  (tues  J)  ïtbri  1029.  ulffioram^ 
ni  quœ  in  contextu  est  m.  2  corr.  J  achenniB  libri  1030.  obist^c 
BJ.  obistec  E  fatiam  E  1031.  fuisse  ex  faise  E  oportet  (tet  e 
corr.)E  iIladale8centiamB^  in  adulescentiam  B'Z).  inadolescentiam 
BJ  1032.  aetate  a  me  nunc  Muellerus  p.  544:  aetate  (loetate  ex  atate 
D.  etate  E)  a  me  famc  EJ)  ïtbri.  in  aetate  a  me  Camerarim.  aetated 
a  me  Guyetiis,  Ritscheîius  Nov.  exe.  p.  63. 74.   aetate  iam  a  me  Schoéllius 

1033.  jcruciatu  J.  crntiatu  E.  craciatur  Nonitts  istçc  B,  istec 
E     fiinâitaa  ex  funditus  D      1034.  S[]fico  J      nunc  tibi  Fleckeisenus 

infortanio  om.  EJFZ:   add.  Hermoîaus 
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FEAGMENTA 


r 

Inter  v.  1034  et  1035  quamqtiam  vêtus  codex  (itemque  BritanrUcus) 
nihîl  lacunae  exhibet  (quod  contra  JE  ditorum  versuum  intervaUum  et 
D  folii  20^  qui  post  v.  1034  restant  septem  versus  vacuos  réliguerwd: 
etiam  Vmdobonensis  quidam  maius  etiam  spaUwn  posuU  teste 
Schneider 0  apud  Hoffmannum  p.  20),  tamen  îectorem  nunquam  potuU 
non  offendere  sententiae  hiatus.  lam  cum  a  grammcUicis ,  maxime  a 
Nonio,  pertnulta  afferantur  quae  in  ipsa  Amphitruone  hodie  non 
exstant,  duhium  esse  nequit  quin  casu  aliquo  (non  consiîio,  ut  Linde- 
nianno  visum  praef.  p.  X,  in  adn.  p.  101)  in  codicum  nostranm 
archetypo  sat  magnus  foliorum  numerus  interciderit  :  ex  numéro 
autem  versuum  a  Nonio  et  ex  lacuna  et  ex  reliqua  fabulae  parie 
allatorum  Hoffmannum  2S0  fere  versus  deperditos  esse  compuiavit,  Quam 
iacturam  aegre  fer  entes  iam  exeunte  saec.  XV  supplere  conati  sunt  (qua 
de  re  cf.  Bitschelii  Opusc.  II  p.  42  sqq.,  Hoffmannus  p.  26  sq. ,  Tkeod. 
Hasper  de  dupUci  PoenuU  exitu  p.  1  adn.  2,  Reinhardstœttner  'die 
Plaut.  Lustspieîe  in  spàtcrn  Bearheitungen^  p.  6),  adkibitis  gravu- 
maticorum  tionnullis  versibus:  id  quod  multis  fraudi  fuit.  Be  vera 
quae  Pîauti  esse  vider entur  post  Camerarii  Fabriciique,  Parei,  BoUiii 
curas  collegerunt  Emanuél  Hoffmann  'de  Plautinae  Am^phitrwmis 
exemplari  et  fragmentis^  (diss,  VratisJaviensis  a.  1S48),  Ussingius  in 
editione  a.  1875  (p.  64  —  67.  330  —  335),  loliannes  Schroeder  'de  frag- 
mentis  Amphitruonis  Plautinae*  (particuîa  prior:  diss.  Argentoratentis 
a,  1S79),  Samuel  Brandi  'Ueber  die  verlorene  Partie  aus  PlauM 
Amphitruo*  (Musei  Bhenani  t.  34  (a.  1879)  p.  575  —  592),  qui  omne$ 
pro  sua  quisque  parte  rem  promovenmt,  maxime  atUem  Schrœderus,  per- 
sobrio  ille  iudicio  usvis.  Idem  recte  rationem  Jiabuit  glossarum  a  Nonio 
excerptarum  oi'dinis,  unde  quae  ad  fragmentorum  ordinem  constituen- 
du7n  sint  consecta'nea  suo  loco  adnotabimus.  Qui  quddem  ordo  satis 
diversus  sane  a  viris  doctis  factus  est:  neque  quid  cuique  de  singulis 
vi^ium  sit  plene  testari  possumus.  Itaque  satis  habemîAS  indicasse,  quo 
modo  fragmenta  in  intégra  fabula  olim  posita  fuisse  posaint. 

Scaenae  alterius  ad  exitum  spectant  1 — 4:  aJtque  1  excepisse  vidtin 
ipsum  V.  1034.  2  —  4  Mercurii  Amphitruonem  ab  (tedtbus  arcenUs 
abigentisve.  \  Sosia  prodit:  de  hoc,  quocum  modo  litigavisse  se  puiai 
'  Amphitruo,  5.  6  dicta  sunt.  |  Praesentibus  multis  civibus  invicem  se  pro 
moechis  raptant  Amphitruo  (7.  8.  10)  et  luppiter  (9),  \  CoUocunhur 
Alcumena  (11.  12.  13)  et  Amphitruo.  \  Blepharo  prodit  et  frustra 
arbiter  est  (14).  \  Fragmentorum  15  —  19  sedes  accuratius  definiri  vix 
potest 
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I 
At  ego  te  certo  cruciatu  mâctabo,  mastigia 

II 
Erus  Âmphitruost  6ccupatus 

III 
Optumo  iare  infringatur  aùla  cineris  in  caput 

IV 
Né  to  postulas  matulam  unam  tibi  aquae   hinc  infundi  m 

caput. 


I.  Nonius  p.  342,  6:  mac  tare  malo  afficere  significat.  Plaatus 
Amphitzyone:  'at  ego  certo  cruce  et  cruciatum  mactabo  exuo 
mastigia'  ita  ego  Pylades  te  cM,  et  cruciatu  correxit  idem 
ezQO  del.  Ussingius,  mtUamnt  in  exi  foras  Pylades,  exito  Hoffmanmts, 
exitîo  fmactâbo  éxitio  cum  hicUu)  Schroederus,  maxumo  Brandtius,  exi 
ilieo  Langenus  p.  29  Duorum  versuum  fragmenta  cum  alii  discri- 
minassent (9X  cérto  ego  |  cnice  te  et  cruciatu  mactabo  Hoffmannus, 
at  ego  certô  cruce  |  et  cruciatu  té  mactabo  Brandtius  et  Langenus 
p,  29),  Ussingius  et  Schroederus  recte  staituerunt  uno  hoc  ver  su  excipi 
verha  Mercurii  te  macto  infortunio*  Quorum  iîle  certo  cum  parum  pla- 
eeret  ddemt,  hic  cruce  et  cruciatu  e  v,  1033  invectum  exempîi  graiia 
exitîo  extrusisse  putat.  Immo  certo  et  cruciatu  coniuncta  optime  se 
habent;  cum  emphasi  enim  cum  cruciatu  tuo  (v,  1033)  iteratur,  At 
dispUcet  cruce  et  cruciatu:  cruce  fortasse  glossema.  Item  mirum  iîlud 
exuo  pars  videtur  schoîii  (8]erue  (nequam)  ad  mastigia  oîim  adscripti: 
cf.  Loewii  glossa  manu  scripta:  mastigia:  maie  serue  aut  serue  nequam 

n.  Nonius  p.  354,  30:  occupatus  impeditus;  ut  graece  dicitur 
iêx&lti  id  est  'uacuua  non  est'.  Flautus  in  Amphitiyone:  'erus  .  .  . 
occupatus'.  —  Amphitruost  Hoffmannus:   amphitryo  libri  III. 

Aontt»  p.  643,  6:  au  la  qnam  nos  ollam  dicimus,  est  capacissimum 
ma.  Plautns  in  Amphitryone:  'optimo  .  .  .  caput'.  Be  infringe- 
tur  cogitaverit  fortasse  quispiam        Praecessit  hoc  fr.  quarto  (cf  Nonius) 

IV.  Nonius  p.  643,  12:  matella  aquarium  uas.  Flautus  in  Am- 
phitryone: 'ne  tu  postules  matulam  unam  tibi  aquam  infundi 
in  caput'  Hinc  Pistoris  vidit  eœpîicari  v,  1001  postulas  Schroe- 
derus duce  Hoffmanno  matulam  unam  tibi  aquae  hinc  LG 
Traditum  or'dinem  servantes  scripserunt  aquae  Hoffmannus,  aquai 
Botkius,  aquas  Schroederus  et  Brandtius,  in  caput  infundier  Schoellius; 
iam  inêeruerwivt  Eibbeçkius  apud  Brandtium  p,  581  et  Langenus  p, 
94 sq.  ^postules;  matulam  unam  tibi  aquae  iam  infundam^,  iam  iam 
Ussingius  ^postules,  matula  iam  iam  tibi  aquam  infundo^^  a  me  Seyf' 
feriuê  apud  Schroederum  ^tibi  aquae  a  me  infundi^  Secutum  est  hœ 
fr.  id  ^^êod  praecedit  (cf  Nonius) 

S* 


\ 
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V 

Quid  minitabas  té  factunim,  si  istas  pepulissém  fores? 

VI 

Ibi  scrobes  ecfodito  tu  plus  séxagenos  m  die. 

VU 

Ltiruatu's:  édepol  hominera  miserurn!  medicum  quaérita. 

VIII 

Nilne  te  pudét,  sceleste,  p6puli  in  conspectum  ingredi? 

V.  Konius  p.  473 ,  26:    minitas  pro  minitaris  .  .  .  PlaotoB  in 
Amphitryone:    'quid  .  .  .  fores'.   —  VI.   Friscianus    V  41   t.  I 

p.  16S,  5  IL:  feminina  .  .  .  'scrobs'  .  .  .  et  maeculino  tamen  génère 
inuenitur.  Plautus  in  Amphitrione:  ''ibi  scrobes  effodito  pin» 
(al.  codd.:  effodi  duplos^  séxagenos  in  dies'.  —  Idem  VII  40 
t.  I  p.  320,  24:  in  'obs'  feminina  latina:  'haec  .  .  .  scrobB  huiaB 
scrobis'  (nie  alii;  sed  Probus  nominatiuam  protuUt  similem  gene- 
tioo),  qnod  Plautus  masculino  génère  profert  in  Amphitrione:  'ibi 
scrobes  effodito  du  plus  (sic  veî  duplos  nonntûli  libri;  plerique 
effodito  plus^  séxagenos  in  dies'.  —  Commenta  Lueam  VIII 
756  'exigua  scrobe'  (I  p.  2H3  Usen.)  haec  exhibtfU.  G  (^  coi. 
Bruxéllensis  5330  saec.  X):  hic  scrobcm  feminino  génère  poauit, 
Plautus  masculino:  'scrobes  séxagenos  fodi  in  die*.  —  À 
(=  scholiorum  antiqua  sylloge,  cui  '  adnotationes^  nomen  est):  hic 
scrobem  feminino  génère  posuit,  Plautus  masculino  'scrobes  séxa- 
genos' in  Amphitryone.  cod.  Bernensts  370  saec.  X:  'scrobe' 
feminini  generis,  licet  Plautus  posuerit  masculino:  quod  et  artis  est; 
nam  hic  contra  rationem  posuit  (cf.  Servius  in  VergU.  Georg.  II  50: 
nos  scrobes  génère  dicimus  masculino  licet  Lucanus  dixerit  cootn 
artem  'exigua  poauit  scrobe'^.  Glossa  Uibri  glossarum*  àb  Angdo  Mai 
Cîass.  Auct.  t.  VII  p.  579  e  codice  Palatino  1773  exeerpta:  scro- 
bonem  Lucanus  feminino  génère  dixit  secutns  Plantum  ftibi  erronm 
suhesse  patet  et  improhandus  esset  qui  coniceret  secus  ac  Plantus^.  — 
Prohi  Catholica  IV  p.  20,  2  K,:  hic  scrobis  huius  scrobis  geneie 
masculino;  sic  Plautus  'séxagenos  scrobes'.  —  Servius  in  VergU 
Georg.  II  2SS  item  aff'ert  'séxagenos  scrobes'  ecfodito  duplos 

Bothius,  cuius  coniecturam  fduplos  enim  trochaeum  explet)  sic  emendat 
Iloffmannus:  duplos  effodito.  liecie  effodito  tu  plus  Hertsius  ad  iVv 
scianum  in  die  Schroederus:  et  sic  scholiasta  codicis  BruxeUensii. 
FalHtur  Brandtius  p.  5S3  adn.  VII.  Nonius  p.  44,  22:  ccrriti  et 

laruati  maie  sani  et  aut  Cereris  ira  aut  laruarum  inoorsatione  nexati. 
Plautus  Amphitryone:  'laruatus  .  .  .  quaeritat'  ForUuselsxWk' 
tust  quaérita  AcidaJius,  qui  laruatus  voce  deieta  fragwienhim  12  sic 
continuai:    edepol    hominem    te    miserurn!   m.   q.  Prius  fuit  tu 

intégra  fabula  hoc  fragmentum  simili  illi  12:  cf.  Nomi  ad  Hhid  fferba 
idem  qui  supra  in  Amphitryone  Hic  v.  inter  739  et  firgm.  12  teciii» 
est  (cf.  Non.)        VIII.  Nonius  p.  453,  30:  ingredi  non  boIiub  intnure, 
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IX 
Mànnfestum  hune  obt<5rto  collo  téueo  furti  flâgiti 

X 

ïmmo  ego  hune,  Thebâni  ciues,.  qui  domi  uxorém  meam 
Inpudicitia  ihpediuit,  téneo,  thensaurdm  stupri. 

XI 

Exiiirauisti  te  mihi  dixe  pér  iocum 

XII 

Qaaeso  âdaenienti  mdrbo  medicari  iube: 
Tu  certe  aut  laruâtus  aat  cerritus  es. 


ut  est  manifesta  eius  uerbi  signification  sed  et  uenire  ac  se  ostendere 
aactoritate  Plauti  possamus  dicere,  in  Amphitruone:  'nihilne  .  .  . 
ingredi'  Cf.v.  735  et  Men.  708  Fragmentum  post  v,  846  et  ante 
fr,  6  positum  fuit  (Naniua)  IX.  Nomm  p,  453,  24:  fnrtam  etiam 
non  ablata  res,  sed  omne  quioquid  occulte  geritur  anctoritate  neternm 
did  potesl  .  .  Plantas  Amphitryone:  'manifestnm  .  .  .  fnrem  fla- 
gitii'  mannfesto  Schroederus  fnrti  LG.  teneo  forem  flagiti  quo- 
sua  modù  explicas  pemUre  dêctum:  et  furtnm  m  Umnuxte  Nonii  est, 
QfÊomquam  praestabU  9gn09iym>wn  vocia  thensauruB  (frg.  10,  2) 
Frûgmewiwm  post  id  quod  praecedit  positum  fuit  (NaniusJ  X.  Nomue 
p.  331,  15:  impedire  sordidare,  ad  probrnm  dncere.  Plantas  Am- 
phitryone: ^immo  .  .  .  impadicitia  impediait'.  Idem  p.  456, 
16:  thesanram  etiam  copiam  pessimae  rei  dici  posse  Plaatns  noloit 
in  Amphitiyone:  'qni  .  .  .  impadicitia  impediait  . .  .  thesau- 
rnm  stnpri'  Cum  hoc  et  eo  quod  praecedit  fragmento  cf.  argum. 

aerost,  v.  68q.:  in  nicem  raptant  pro  moecfais  XI.  Nonius  p.  105, 
17:  exinrare  et  deiarare  id  est  oalde  iarare,  at  deamare.  Plaotus 
Amphitryone:  ^exiarauisti  ...  iocum'  exiorare  Uesingio  potius 
iuiando  amonere  videtur  sigtUficare:   at  cf  v,  916  Cf  Boenulî  V 

3,  50  quod  ego  dixi  per  iocam  XII.  Nonius  p.  44,  22:  cerriti 
et  larnati  maie  sani  et  aut  Gereris  ira  aat  laraarum  incarsatione 
uexatL  Plantas  Amphitryone  (cf.  fragm*  7).  idem  qui  sapra  in  Am- 
phitiyone: 'qnasi  âdaenienti  morbo  medicati  inuem  (àl.  libri: 
iunenem^  tn  certe  aut  laraatas  es  aut  cerritus'.  Nonius  p. 
247,  6:  adaenire  incipere.  Plantas  Amphitryone:  ^quaeso  âd- 
aenienti moribo  iube  (al.  codd.  inre^'  qaaese  adueniente  morbo 
mmc  medicum  tibi  |  enim  ta  certe  aut  laroatos  aat  cerritus  es  Aci- 
éàlius.  Trochaice  Brandtius  sic:  [âge]  qaaeso  âdaenienti  morbo  me- 
dicinam  fieri  inbe  |  nam  tn  certe  aat  laraatas  aut  cerritus  es:  [abi] 
quaeao  âdaenienti  m.  ins  medicabile  Botkius.  qaaese  a.  m.  medi- 
eaknm  tibi  Hoffmannus  itemque  Ussingius,  nisi  quod  medicamen:  potiius 
medicinam  deMant.  quaese  a.  m.  medicari  louem  Qtticheratius.  quasi 
a.  m.  medicari  iubent  Hauptius  Opusc,  II  p.  367.  Nos  sic  ut  Schroederus 
wrmifi  dubiUmter  conformammus  Utrum  lamata's  legendum  sit  an 

cerritus  es  dubitari  posse  dicit  Ussingius  Post  fragmentum  7  hoc 

ketum  est  (cf  Nonius) 
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XIII 

Nisi  hoc  ita  factumst  proinde  ut  factum  esse  autumo 
Non  caiîsam  dico  quin  uero  insimulés  probri, 

XIV 

Qui  nequeas  nostrorum  uter  sit  Amphitruo  decérnere 

XV 
....  âbitendi  nunc  tibi  etiam  occâsiost 

XVI 
....  quaé   me  absente  corpus  uolgauit  suom 

XVII 
Péssumo  noli  precari 

XIII.  Nonius  j).  237,  2:    au  tu  ai  are   est  dicere  .  .  .  Plantas  Am- 
phitryone:    ^nisi  .  .  .  probri'  factum   est  Nonius  qoin  uero 

insimules  Braridtiits,  Langemis  p.  117:  uerum  quin  simales  fqui  in- 
simules  cod,  P)  Nanins  quin  uerum  Hoffmannus.  quin  iure  Ï7«»n^t«. 
uir,  quin  Quicheratius  insirauler  Hoffmanrms  merum  qui  insimnlas 
probri?  Fareus  uerum  ne  insimulet  probri  Bothius  XIV.  Nonm 
p.  285,  29:  decérnere  est  dicere.  Plautus  in  Amphitryone:  'qni 
neque  bas  .  .  .  amphitryo  decérnere'  Post  v,  1038  inserenàMim 
putavit  Gulielmius  nequeo  uostrorum  Acidalius  et  Gtdielmius  Ex 
hoc  V.  scriptor  argument i  acrostichi  v.  7  sq.  pendet:  Blepharo  captas 
arbiter  1  uter  sit  non  quit  Ampbitruo  decérnere  XV.  Priscianu»  XI 
24  t,  I  p.  504,  1211.:  declinantur  autem  participia  ad  similitadinem  et 
regulam  norainum  in  'ns'  desinentium  uel  in  'us'  mobîHum,  exceptia, 
ut  supra  dictum  est,  illis,  quae  nascuntur  a  uerbis  quartae  coningationiB 
in  'eo'  desinentibus,  quorum  geuetiuus  nocales  nominatiai  *ie'  mutât  io 
'eu':  'iens  euntis',  'quiens  queuntis',  quamuis  Plautus  'abiendi'  diiit 
pro  'abeundi'  in  Amphitryone:  'abiendi  .  .  .  occasio  est*.  — 
abiendi  etiam  nunc  tibi  est  ocçasio  Bothius.  abiendi  tnendum  esse  eitu 
codicis  quo  usas  sit  Priscianus  pro  abeundi  putat  Schroederus:  ùfcm  (fc 
âbitendi  cogitare  non  audet  XVL  Nonius  p.  1^82,  21:   uulgauit 

honeste  positum  uile  habait  et  quasi  in  uulgus  dédit.  Plautus  Am- 
phitryone: 'cuiusque  .  .  .  uulgauit  suum'.  —  cuique  med  absente 
corpus  uxor  Gulielmius  (et  uxor  corpus  suppîevit  Bothius  quoque  ad 
Nonium,  L  codice  usas  qui  ucorpus}.  cui  usque  med  absente  corpus 
Iloffmannus.  quisquam  ("Qui?  quae  alio  tempore)  me  absente  corpus 
Bothiu>s.  [eccam  uideo]  quae  me  absente  corpus  Ussingius.  huins  quae 
me  absente  corpus  Schroederus.  quoiusque  [techinis]  med  absente  corpus 
sive  quoiusque  [techinis]  me  absente  [uxor]  corpus  Brandtius  XVII. 
Servius  Danielis  in  Vergil.  Aen.  VIII  127  'et  cui  me  precari']  sane 
ueteres  et  'precor  illi'  pro  'precor  pro  illo'  dicebant.  Plautus  in  Am- 
phitrione:  'noli  pessimo  precari  rnobili  pessime  precari  cod,  Paris- 
7929)^   hoc   est   (qï    hoc   est   idem)    'pro  pessimo   noli   precari'.  — 
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XVIII 
Animam  conprime 

XIX 
Clandestino 


Videtur  grammaticus  pesanmo  dativum  non  recte  'pro  peesumo'  inUr- 
pretahu  esse:  cf.  Asin.  v.  477.  Ceterum  qui  non  neacit,  quantopere  im- 
miUari  soUani  ei  verba  PîauHna  et  camoediarum  nonUna  apud  Servium 
txeUota,  fieriposse  concedet  tUAsinariae  v.  477:  pergin  precari  pessumo 
a  graimmaUco  aJkstus  »U,  non  Amphitruonis  fragmentum  nescio  quod 
XVllL  Nanius  p,  233,  19:  anima  itenun  significat  iracnndiam  uel 
fiirorem  ;  unde  et  auimosi  dicuntur  iracundi.  Plantas  Amphitryone  :  'a. 
comprime'.  Errorem  scholùtstcte  (tacere  enim  itibentis  haec  verba  sunt) 
notaffit  Ussingius,  eiuadem  interpretcUianem  défendit  Schroederus,  ut  tamen 
etiam  librarii  mendum  pro  animum  esse  passe  stcUuat  XIX.  Excerpsit 
qui  adverbia  Plautina  coUegit:  v,  Bitschdii  Optuc.  II  p.  236.  273,  Voca- 
buhm  inter  v,  886  et  1116  Udum  esse  cùnstaJt  De  frcigmento  apud 
Nonium  p.  76  servato,  quod  Schroederus  rectiits  versum  400  esse  censet, 
vide  ad  hune  versum.  Ceterum  singulari  consensu  ad  Amphitruonis 
hamc  lacunam  et  Schroederus  et  Brandtius  rettulerunt  versum  a  Festo 
p.  169  sine  fabuler  nomine  allatum:  naaalis  scriba,  qui  in  nane  ap- 
parebat,  inter  alind  genus  scribamm  minimae  dignitatis  habebatur, 
qood  pericnlifl  quoque  eius  ministerium  esset  obiectnm.  Plantns:  'non 
ego  te  noni  nanalis  scriba,  columbar  (sic  Scatiger:  colambari 
eod.;  pronunHandum  est  colubar^  impndens'.  Sine  qnod  columbaria 
in  nane  appellantnr  ea,  qnibus  remi  eminent,  sine  qnod  colnmbariorum 
qnaestns  temerarins  incertnsqne.  Et  possunt  sans  haec  de  Bkpharone 
dicta  esse 
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ACTYS  IV 

BLEPHARO.     AMPHITBVO..    IVPPITBB 

Blkphabo 

Vos  inter  nos  partite:   ego  mine  abeo,  mihi  negotiumst:  1035 
Néque   ego  umquam  usquam   tauta  mira  me  uidisse  eénseo. 

Amphitrvo 

BlépharO;  quaeso  ut  aduocatus  mi  âdsis  neue  abeas. 

Blepharo 

Vale. 
Quid  opus  est  med  aduocato,  qui  me  utri  sim  néscio? 

Act.  IV  se.  3  Fers.  om.  libri:  cf.  p.  lié  init.  1035.  Vos  inter 
uos  partite:  ego  uunc  LG:  Vos  inter  uos  partite  (parcite  B)  ego  BBE 
(ante  VOS  prius  spat.  initiale  ut  in  novae  scaencte  principio)  Z.  cf,  Â. 
Tablier  Hermath.  vol.  VU  (a.  1S81)  p.  134.  Vos  inter  uos  istfc  par- 
tite ego  JF  f  istec,),  qua  scriptura  interpolata  (cf.  E)  usi  proposuerwU 
Vos  ista  inter  uos  partite,  ego  Eitschelitts  Proleg.  p.  130  (cf.  And,  PI 
p.  78,  ubi  Inter  uos  iataec  partite,  ego  coniecit  Goetzius),  Vos  inter  uos 
istaec  partite  (omisso  egoj  Bothius,'Yoa  inter  uos  partite:  ego  istaec 
Hermannus  teste  Limlemanno,  contra  istaec  spernentes  Vos  inter  uos 
dispertite,  ego  Mueîlerus  p.  355,  At  uos  inter  uos  partite,  ego  Linde- 
maymus.  Vos  inter  uos  iam  partite,  ego  Guyettts,  Vos  inter  uos  partite, 
ego  adeo  Braune  Quaest.  gramm.  p.  38  habeo  E  michi  ÈJ 
negotium  fnegocium  J)  est  libri        1036.  Ne[  ]  ego  J       tinquam  DJ 

meuidisse  J        1037.  Blefaro  BE.  jlefaro  J       quçso  ni  J.  queso 

ut  E.    quçso  te  ut  Z:   corr.  Hermolaus        mihi  D.    m  BE.    michi  / 
habeas  E.    abeas  ex  abas  I)  uate  J  1038.  opus  est  med 

Hermannus  teste  Lindeinanno,  lUtschelius  Nov.  exe.  p.  24:  opust  med 
("med  s.  V.  E)  J)E.  opus  est  J.  opus  me  JB,  opust  me  F  fopus  est) 
Z  qui  me  utri  Hermannus  teste  Lindeinanno,  liitschelius  L  s.  8»:  quin 
utri  libri.     quine  utri   (hUielmius.     qui  utri  Camerariùs  sim  Her- 

înanniis  l.  s.  s.,  Eitschelius  l.  s.  s.:   sim  aduocatus  libri  VtdgaUm 

Quid  opust  me  aduoeato  qui  utri  sim  aduocatus  nescio  def.  Umpfenr 
bachius  Melet.  Plaut.  p.  11,  Beckerus  Studemundi  Stud.  wZ.  I  p.  237 
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IVPPITEB 

Intro  ego  hinc  eo:  Âlcumena  p&rturit. 

Amfhitkvo 

Péril  miser: 
Qaid    ego    faciam,   quem   àdnocati   iam   âtque    amici    dése- 

runt?  1040 

Niimquam  edepol  me  iniîltns  istic  Iddificabit,  quisquis  est 
Iam  ad  regem  recta  me  ducam  résque  ut  factast  éloquar. 
Ego  pol  illum  ulciscar  hodie  Théssalum  uenéficum, 
Qui  peruorse  perturbauit  familial  mentém  meae. 
Séd  ubi  illest?  intro   édepol  abiit,   credo  ad  uxorém  meam. 
Qm'  me  Thebis  âlter  uiuit  miserior?  quid  niÎDC  agam?    1046 
Quem  omnes  mortalés  ignorant  et  ludificant  ùt  lubet. 
Cértumst,  intro  riimpam   in  aedis:    lîbi   quemque   hominem 

aspéxerO; 
Siue  ancillam,  siue-  seruom,  si  ilxorem^  si  adiîlterum^ 
Si  patrem^  si  au6m  uidebO;  eum  obtruncabo  in  aedibus:  lOôO 


Anie  v.  1039  inculcat  GulieîtnifM  fragm,  XIV  1039.  Totum  v. 

lovi  daJt  Guliehnius        1040.  Quid  ego  faciam  Guyeius:  Quid  ego  lihri, 
nisi  guod  Quid  ago  Z  et  e  (ego)  in  litura  B.    Quid  ego  ago  Gruiertu, 
Quid  ego,  quid  ago  Bothius.    Nam  quid  ego  ago   Lindemannus 
Qaid  ego  (veî  Bgq)  retinentes  coniecerunt  iam  omnes  Gamerarius,  Mueî- 
lerus  p.  752  et  iam  aeque  SpengeUus  Pîaut.  p.  41:   cf.  Mitellerus  p. 
305        1041.  Nunquam  /.   Nnmquem  B.    Num  quem  DE       ludificabit 
F,  Cctmerarius:    ludifîcauit  BBEZ.    ludificabunt  J         quisquis  ex 
qniqniB  J      1042.  Iam  Gruterus:  Nam  iam  (//ftsaa,  1  litt.  er.  B,  Namiam 
E)  libri.    Nam  Guyetu8        ad  regem  fem  in  ia  corr,)  D.   adregem  EJ 
rectam  J      me  ad  regem  recta  Lindemannus      Nam  iam  ad  regem 
recta  docam  me  resque  ut  facta  eloquar  Bothius  (est  cum  Camerario 
mniUensJ      facta  est  ("factaest  E)  lihri      eloquar,  a  e  corr.  E        1043. 
thesalum  E      uenefîcium  J      1044.  pernerse  EJ      pertubauit  D 
familiç  J.    familie  E        meç  EJ       1045.  ille  est  J.    illic  est  F 
me  in  ultus  (del.  îineola)  abiit  E        aduzorem  EJ        1046.  Quis  me 
/       quid  nue  J.    quid  nun  ut  vid.  E.    quidnam  Z:   corr.  Pyl<td(S8 
1047.  Quç  6ÎB  /        iubet  E        1048.  Gertust  BBEZ,    Certum  est  JF 
introrumpam  BDE       in  aedis  Gamerarius.    in  aedibus  DFZ.    in- 
aedibus  BJ.   inedibus  E       1049.  seruum  lihri        si  uzorem  si  Bothius, 
Hitschèlius  Proleg.  p.  85:  siue  uxorem  siue  (Bine  ex  Se  D.    sey  B) 
Uhri       siue  uxorem  seruom  siue  adulterum  GoeUerus  ad  Trin,  p,  60 
1060.  Si  patrem,  si  Bothius,  Bitscheîius  ProUg.  p.  65:    Seu   patrem 
siue  lihri       auum  lihri       seu  patrem  uidebo  siue  auom  Addaiius 
eum    obtruncabo   FUckeisenus:    obtruncabo    ex    obtruncapo    D,     ob- 
trancabo  E.   ibi  obtruncabo  MueUerus  'Sive'  p.  7.   cdia  haud  pauca  idem 
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Néque  me  luppitér  neque  di  omnes  id  prohibebunt,  si  uolent, 
Quin  sic  faciam  uti  constitui:  pérgam  in  aedis  nilnciam. 

Pro8.  PL  p.  544         inaedibus  J.   inedibus  E         1051.  Nequç  J 
dii  J         id  otn.  JF  uolent  ex  nolint  J.    uolnnt  Z.    ndlint  Lan- 

binus        1052.  sic  ex  sin  B        fatiam  E         uti  Ckimerarius:  ut  Ubri 
pergam  ex  pegam  Z>         in  aedis  Camerarius:    in  aedibus  DFZ. 
inaedibus  J.    in  edibus  B.    inedibus  E      nnntiam  E.    nnnc  iam  rdigw 


V  1,  1-8 


ACTVS  Y 


Bbomia 

Spes  âtque  opes  uitaé  meae  lacent  sepultae  in  péctore 
Neqae  tîllast  confidéntia  iam  in  c6rde^  quin  amiserim. 
lia  mihi  oidentur  omnia,  mare^  terra,  caelum  consequi^  1055 
Iam  ut  opprimar,  ut  énicer.    me  miseram:  quid  agam  néscio. 
Ita  tanta  mira  in  aédibus  sunt  fâcta:  uae  miseraé  mihi. 
Animô  malest,  aqnâm  uelim:  coDnîpta  sum  atque  absiimpta 

sum. 
Capiît  dolet  neque  aiîdio  neque  oculis  prospieid  satis. 
Nec  mé  miserior  féminast  neque  lîlla  uideatiîr  magis.      1060 


Act.  V  8C.  1  BRONIA  ANCILLA  -  AMPHITRIO  B,  ANCILLA 
AMPHITRIO  2>.  ANCILLA  BROMIA  AMPHITRIO  ^AMPHYTRIO  J) 
EJ       V.  1053-1061  dimetros  esse  voluU  KiessUngius  Anal  PI  p.  8 

1053.  Bttrs.  om.  D      pes  c.  spot.  D.   apes  c.  spai,  E,    Dapes  JFZ: 
eoft,  Hermolaus       atqae  s.  v.  E       nitç  E,   uite  D       meç  EJ 
sepnlt^J.  sepolteJS?      inpectore^J.  impectoreZ)      1064.  nlast  1>.  alla 

ert  /        confidentiâ  B,    confidentiâ  DE         alla  confidentiaat  Linde- 
rnamums  iam  incorde  EJ.    in  meo  corde  éd.  Fleckeisemu ,  quod 

ipse  reicit  ep,  crit.  p.   17,     iam  meo   in   corde   Camenxrius,     ErrcU 

de  Ubrarum  scripttixa  MueUerus  p,  616  1055.  michi  J.  ix  E:  me 
Guyeius  oidetar  EJ  cçlum  J.  celnm  BDE  concoqai  Ussin- 
gius  1056.  I  iâm^  m  er<u.  D  opprimar,  iam  Cruyetus:  cf,  RU- 
idieiius  Proleg.  p.  161  inicer  E,  inicier  B.  enecer  JFZ  me- 
miseram  J  agam[  J  1057.  in  edibas  B,  inaedibos  /.  inedibns 
E  ne  BEJ  miserç  B.  misère  E  michi  EJ  1058.  maie 
est  /  aqnam  trium  syllcibarwn  esse  Vidt  KiessUngius  l  s.  s.  cor- 
nipta  BEJ,  cormpta  (r  aU.  ex  p)  D.  corrompta  Fleckeisenus  1059. 
Capad  E  dolet  ///  B  nec  ocnlis  BDEJ  prospitio  BE 
1060.  me  om.  D  memiserior  B  miserior  ex  miseor  D  femina 
est  lihfi  neqn§  J  illa  vir  doct,  teste  Lamano  p,  13  oidetar  E*, 
cui  reete  coniunctivtês  offensioni  fuit  Exspectes  alla  cruciatur  magis. 
Cf,  Mudkrus  p.  643,  qui  tradiia  verba  iiUeUegi  passe  negat 
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Ita  eraé  meae  hodie  contigit:   nam  ubi  pârturiens  deos  in- 

uocat, 
Strepitùs,  crepitus,  sonitiîs,  tonitrus:  ut  siîbito,  ut  propere, 

ut  uâlide  tonuit. 
Vbi    quisque    institerat,    concidit    crepitu:    ibi    nescio   quis 

mâxuma 
Voce  exclamât:   ^Alcumena,  adést  auxilium,  né  time: 
Et  tibi  et  tuis  propitîus  caéli  cultor  aduenit.  1065 

Exsiîrgite*  inquit  ^qui  terrore  meo  dccidistis  praé  metu'. 
Vt  iâcui;  exsurgo:  ardére  censui  aédis:  ita  tum  confiilgebant. 
Ibi  me  inclamat  Âlcumena:  iam  éa  res  me  horrore  àdficii 
Erilis  praeuortit  metus:  acciîrro,  ut  sciscam  quid  uelit, 
Atque  illam  geminos  fflios  puerds  peperisse  conspicor:  1070 

1062.  Nonius  p.  227 ,  13:   tonitrus   posiium  pro   tonitru.    Plau- 
tus    Ampfaitryone:   ^screpitus  sonitus  tonitrus'  1068.  1069. 

Nonhis   p.    362,    20:     praeuertit   reuocat.      Plautus   Amphitijone: 
'ibi  .  .  .  uelit' 


1061.  ère  meç  BE.    herç  meae  J.    ereme  at  D  parkurieos 

deos  LG:  parturit  deos  sibi  îibri.  partuis  deos  àhi  Bothita^'^.  partos 
(vel  partie  deos  sibi  Spengeîhis  ' Eeformvorschlaege*  p.  338.  partant 
deosque  Ussingius.  parturit,  deos  Pylades.  parturit,  deos  obi  Linde- 
tnannus.    partulos  sibi  Hcrmannus  teste  Lindemanno  1062.  V.  in 

marg.  add.  in  J ,  ubi  haec  tantum  apparent:  ] crepitus  sQtrns  []  ot 
propere  ut[  Screpitus  Nonius  omisso  crepitus  tonitrius  B.  tonit  Us- 
singius subito  (pro  ut  subito^  Bothius,  Hermannus  Elem.  p.  413 
ualide  ex  ualdc  E  ut  subito  ut  propere  frémit  trochaeis  diseriptis 
Schoellius  Anal.  FI.  p.  48  Versum  hypercatalecticum  def.  SpmgeHw 
^ Reformvorschlaege'  p.  330  V.  1063—1072  Hermannus  tractât  Elem. 
p.  171  1063.  Ubi  quisque  ex  Ubique  B  institerat  ex  inciderat  E, 
ex  institerit  IJ.  steterat  Gud.  II  crepitu  del,  Bothius  maiima 
EJ  1064.  Uoce  xclamat  E  ad  est  E  netime  /  1065.  ec 
tuis  ut  vid.  E  propicius  J  cçli  BE.  celi  D  1066.  Exorgite 
EJ  inquid  BDE  praemetu  B,  premetu  EJ  1067.  &iaigo 
BEJ  aedes  m.  2  ex  aedis  B.  edis  E,  çdes  J  itatim  E.  ita 
tune  D.  ita  Camerarius  confulserant  Camerarius  1068.  Ibi  tom 
me  praefert  scripturae  inclamauit  Mudlerus  p,  28,    Ibi  med  GMyeha 

Ibi  mein  clamar  argumenta  a  mea  res  cod*  Paris.  7667  Nom: 
in  aliis  similiter  erratum  est  ita  ea  J.  tum  ea  Lambinus.  ea  Us- 
singitis  me  om.  EJFZ  afficit  J  horrore  affileberis  praeuertitar 
cod.  U  Nonii  De  v.  1069—1077  cf.  Kiesslingiua  l.  a.  8.  1069.  Cf. 
1068  Eriliis  E.    Herilis  J         praeuertit  BDE.    prçuertit  / 

metuB  F  (ut  vid.,  e  corr.)  Z,  Nonius:  motus  D.  meotua  B,  me  otios 
J,  meo  totius  E.  me  metus  Langenus  p.  79  ao  curro  E  sciam 
Nonius 
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Neque  n6stmm  quisquam  sénsimus,  quom  péperit^  .neque  pro- 

uidimus. 

Séd  quîd  hoc?  quis  hic  est  senex^  qui  ante  aédis  nostras  sic. 

iacet? 

Namnam  hiînc  percnssit  Iiippiter?  1073 

Credo  édepol:  nam  pro  Iiîppiter  1074* 

Sepiîltast  quasi  sit  mortuos.  1074^ 

Ibo  lit  coguoscam^  quisquis  est.  1076* 

Amphitruo  hic  est  quidem  éras  meus*  1075^ 

Amphitruo. 

AlIPHITBYO 

Perii.     • 

Bbomia 
Sdrge. 

Amphitbyo 

Interii. 


Bromia 

Cédo  manum. 

Amphitbyo 
Bbomia 


Quis  me  tenet? 


Tua  Brdmia  ancilla. 

Amphitbyo 

Timeo  totus^  ita  me  increpuit  Iiîppiter. 
Nec  secus  est  quasi  si  ab  Âccherunte  uéniam.  sed  quid  tù  foras 
Egréssa's? 

1071.  senaibns  J      cumpeperit  J      Nequç  J      preuidimas  KZ 
1072.  hoo  qaid  ^Z      edis  È.   aedes  J     hic  iacel  Spengdiits  I.  s.  s, 
Septmarium  tutcnUur  Kiesslinqius  et  Spengelius  h  s,  s.       1078.  num  oam 
B  (in  munnam  carr.)  J         F.  1074*  H  1074^  dd.  Guyetus         1074». 
Crede  E        1074^  sepoltns  D,    sepultus  est  EJ       mortuas  îihri 
1075*.  at  cognoBcam  Acidaiius:  et  cognoscam  (^cognosco  B)  libri 
1075^.  amphitrio  BD,   amphytrio  EJ,   Amphitraost  Lindemannus.   Est 
Amplutnio  Fledceiaenus        hic  est  quidem  KiesslingiM  l.  s.  s.:  hic  qui- 
dem Iihri.    hic  quidem  est  Gameraritts        herus  mens  J.  om»  Z:  add. 
Ângàius      Trocfkuos  diacrthit  Spengélius  h  s,  8,  ("quidemsV      1076.  Am- 
phitrio BD.    Amphytrio  EJ       Credo  J      1077.  tuabromia  /        timeo 
totns  Fleekeiwnua:  totus  timeo  ("teneo  J.  tremo  F)  libri.   totus  contremo 
Liitdemannus      ita  med  Guyetus.    tam  me  Sehoellius      me  s.  v.  D 
inerepuit  (e  add.  ^rubricatar)  E       1078.  secus  (ecna  in  litwra)  B.   secius 

tt  86CUB  D.    secuti^s,   m.   2  exp.  J         acheronte   BD  si  abac 

«tnasi  cheronte  E.  quam  si  ab  acherunte  JF  (lacheronti^  Z  fcheronte^: 
cf.  Brixius  ad  Capt.  909  append.  et  Langenus  p.  320  Sed  ex  Set  ut 
vid.  J.    set  E         qui  D  1079.  Ëgressa  es  EJ.    Ëgeasa  es  BD 
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Bkomia 

Eadem  nos  formido  timidas  terrore  inpulit: 
In  aédibus^  ubi  tu  habitas,  nimia  mira  uidi.    uaé  mihi,  108O 
Âmphitruo:  ita  animas  meus  mihi  etiam  niînc  abest. 

Amphitrvo 

Âgedum  éxpedi: 
Sein  me  tuom  esse  erum  Âmphitruonem? 

Brovia 

Scio. 

Amphttrvo 


Bromta 


Vide  etiam  mine. 

Scio. 


Amphitrvo 

Haec  sola  sanam  méntem  gestat  meorum  familiarium. 

Bromia 

Immo  omnes  sani  siint  profecto. 

Amphitryo 

Ât  me  lîxor  insaniîm  facit 

Suis  foédis  factis. 

Bromiâ 

At  ego  faciam  tu  idem  ut  aliter  praedices,  1086 
Amphitruo:  piam  et  pudicam  tiî  tuam  esse  uxorem  lît  scias, 
De  ea  re  signa  atque  argumenta  paiïcis  uerbis  éloquar. 

tumidas  J  terrore  ex  terroris  D  impulit  BDEJ  IfiUr- 
punctionem  delet  IJssingius  g,nte  Nimia  v.  1080  distinguens  1080. 
Inedibufl  E  ubi  tu  Pyîades:   tu  ubi  libri.    ubi  tute  FîeckeisenM. 

cubi  tu  Bitschehus  Opusc.  t.  III  p.  139  nimia  (ni  ftc  m^  iï?  Inter 
nimia  et  mira  lacuna  J  Ve  EJ  michi  EJ  1081.  Amphitiio 
BDE.    Amphytrio  J.     Ere  Aniphitruo  Mxielhrus  p.  679  animna 

meus  mihi  Fleckeisentts:  mibi  (^michi  J)  animus  Ubri.    meus  mi  animas 
Litidemannus        nunc  mn.  F       âge  dum  BEJ       1082.  taum  libri 
herum  J        amphitrionem  BDE.    amphytrionem  J        iam  nimc  wm 
apparuit  in  J        1083.  Hçc  E.    Hec  B        sanam  Camerariiés:  aaccam 
B.    sarcam  DEJFZ.    sartam  Lambinus        mentem  Ofn.  EJFZ 
meorum  Aeidcdius:   mearum  B,    morum  D.    mea  (meam  F)  EJFZ 

familiarium  ex  familarium  J  sola  sanam  sartam  gestat  mentem 
familiarium  Lindenianmis  praef.  p.  IX  1084.  uxori  D  insaniam 
Z>         1085.  Suis  ex  Suus  D  foedis  s.  v,  D,  ex  foedus  J       factis 

ex  factam  D      tuidem  B      De  v.  10S6  sq.  cf.  Hertnannus  Elem»  p.  169 

1086.  Amphitrio  BDE.    Amphytrio  J      tu  tuam  esse  tizorem  LG: 
tuam  esse  uxorem  BJ.    esse  uxorem   D,    esse  tuam  uxorem  EFZ. 
tuam  esse  uoxorem  Kochius  Nov.  annal,  t.  101  (a.  1870)  p.  U85.    toam 
tibi  uxorem  Luchsius  Studenmndi  Stud.  t.  1  p,  24        uti  Bothitts 
scias  ex  sciam  D 
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ômninm  primum  Alcumena  géminos  peperit  filios. 

Amphtfryo 

Am  tu,  geminos? 

Bbomia 

Géminos. 

ÂMPHITByO 

Di  me  séruani 

Bboioa 

Sine  me  dfcere, 

Vt  scias  tibi  tnaéqne  uxori  de<5s  esse  omnis  prépitios.     1090 

Akphitbyo 

Ldqnere. 

Bbomia 

Postquam  pârturire  liodie  oîxor  occepit  tua, 
Vbi  utero  exorti  dolores,  lît  soient  puérperae, 
Inuocat  deos  inmortalis,  lit  sibi  auxiliiîm  ferant, 
Mânibus  puris,  capite  operto.    tum  îbi  continuo  cdntonat 
S6nitu  maxumo.    aédis  primo  nîere  rebamiîr  tuas.  1096 

Âédes  totae  confulgebant  tuaé,  quasi  essent  aiîreae. 

Amphitryo 

Quaeso,  absoluito  hmc  me  extemplO;  quândo  satis  deliîseris. 
Qm^d  fit  deinde? 

Bboioa 

Dum  haéc  aguntur,  mtcrea  uxorém  tuam 

Néque  gementem  néque  plorantem  nôstrum  quisquam.  audi- 

uimus: 
fta  profecto  sine  dolore  péperit. 

Akphitbyo 

lam  istuc  gaiîdeo,         iioo 

1089.  dii  J       mes  eraant  E       seruent  F       1090.  tueqne  EJ 
on»  BD        propicioa  J       1091.  Eloquere  F       1092.  Vbi  E^FZ:  Ibi 
BDEJ       ut  ero  D        pnerperç  /.   pnerpere  E       Becte  conima  ponit 
Utsingius,  gravhu  disHnxU  Fïeckeisenus  cum  aliis        1093.  Inç  nocat  E 

inmortales  BE.    immortales  D.    immortales  J  1094.  opertod 

Guyetue,  BUschdius  Nov.  exe.  p.  74  tum  ibi  Muéllenis  p.  544:  ibi 
Ubri  contonar  E  Folii  126*,  quod  39  tantum  versuum  est  et  v. 
1094  temUn€Uur,  in  fine  unus  versus  er.,  qiéi  tamen  ad  Plautum  non 
perHnuisse  videtur  J  1095.  Jmazimo  J  Senti  maxime  E  aedes 
BD.  edefl  J.  edçs  E  prime  mererebamnr  B,  primer  uererebamur 
ofrfe  carr.  D  1096.  Aedis  BDE  totç  J.  tête  E  tuç  EJ 
Mree  D.  anrcace  ex  anrace  E  1097.  Qaçse  EJ.  Queae  B  ab- 
•okto  E      extemplo  ex  exemple  D      1098.  sit  BEJ      de  iode  EJ 

hfc  E        Inter  baec  et  agontnr  parva  Icmuna  J       1099.  Nequç 
J       nortrornm  F       1100.  Jprefecto  / 
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Vtut  me  erga  meritast. 

Bkomia 

Mitte  istaec  âtque  haec  quae  dicam  àccipe. 

Postquam  peperit,  piîeros  lauere  iiîssit  nos.    occépimus. 

Séd  puer  ille  quém  ego  laui,  ut  mâgnust  et  multiîm  ualet 

Néque  eum  quisquam  couligare  quiuit  ineunàbulis.  • 

Amphitrvo 

Nimia  mira  mémoras:   si  istaec  uéra  sunt^  diuinitus        1105 
Non  metuo  meae  quin  uxori  làtae  suppetiaé  aient. 

Bromia 

Màgis  iam  faxo  mira  dices.    p6stquam  in  cunas  conditust^ 
Déuolant  augués  iubati  deorsum  in  inpluuiiîm  duo 
Maxumi:  contmuo  extollunt  ambo  capita. 

Amphitrvo 

Vaé  rnihi. 

Bromia 

Né  paue.    sed  ângues  oculis  omnis  circumuisere.  lllO 

,    1102.  Nonius  p,  503,  37:  lauit  pro  lauet  .  .  .  lauere  inde  tractmn 
est  .  .  .  Plautus    Amphitryone:     ^postquam  .  .  .  accedimus' 
1108.   Nonius  p.   191,  21:    anguea   feminino.     Plaatus  Amphitryone: 
^déuolant  .  .  .  duo'  Servius  Danielis   in   Ver  g.  Aen.  II  206: 

iubae    autem     proprie    equorum    sunt.       Plautus    in    Amphitnione: 
'anguea  iubati'       , 

llj)l.  Vt  ut  BDEJ  me  erga  Schmidtius  de  pron.  demanstir,  fom, 
p,  75:    erga  ^ergo  D)  me   libri  mérita  est  (^est  om.  EZ)  libri 

Mitte  istaec  (^istçc  E.  istec  B)  libri,  Istaec  mitte  Pylades  (est  ddem): 
idein  ('est  mérita  scribcns)  Camerarius.  Mitte  ista  Lindemannus.  Mitte 
istaec  (latque  delens)  Bothius  haec  que  BD.  haec  q  E,  hçc  quç  / 
1102.  Post  quam  BE  lauere  F,  Hermolaus  ex  Nonio:  laaaie 
(lau^are,  i  ex  ^  B)  BDEJZ  nos]  ut  hos  Noniua  occépimus  (1  e 
corr.J  D.  accedimus  ^^oniie.9  IIOS.  iilic  Lindemannus  magBus  est 
libri  ut  multum  Bothius,  fort,  recte  1104.  coUigare  libri  qui 
uit  J  ineunàbulis  BEJ.  in  cunabulis  ex  in  cubulis  D,  in  cunabolifl 
FZ:  corr.  Turnebus  1106.  me  moras^  istec  E,  istaec  ///,  1  liU.  er. 
D  1106.  me  tuo  J  meae  quin  Bothius,  idem  inter  alla  MudlervB 
p.  701:  quin  meae  fmeç  Ej  libri  quin  meae  uozori  Kackius  Nw. 
anyial.  1. 101  (a.  1870)  p.  285.  quin  uxori  meae  Guyetus  laete  ex  latot 
I).  latç  EJ  suppetiç  E  1107.  Mage  iam  Pylades  ûxo  E 
diceas  J       incunas  EJ.    in  cunis  F,  Lindemannus        conditùs  est  libri 

1108.  Déuolant  ex  Deuolans  D  iubati  ex  iuuati  D.  iuuati  BE. 
iubatae  Nonius  deorsum  ininpluuinm  BE,  deorsum  ut  implouiam 
J.    in  complu uium   Nonius         due    Nonii  cad.    Par,   7579  1109. 

Maximi  libri        Vae  mihi  Lachmannus:  Ëi  mihi  (^michi  J.    ii  E)  libri- 
Ëi  mihi  occidi  MueUerus  p.  720        1110.  set  E       circum  uisere  BEJ 
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Pôstqnam  paeros  c6nspicati,  pérgunt  ad  cunâs  citi: 
Ego  cunas  recéssim  rursum  uorsum  trahere  et  dùcere 
Métnens  pueris,  mihi  formidauS;  tàntoque  angues  âcrius 
Pérsequi.    postquâm  conspexit  ânguis  ille  altér  puer^ 
Citus  e  cunis  éxilit,  facit  recta  ih  anguis  inpetum:  1115 

Alterum  altéra  prehendit  e6s  manu  perniciter. 

Akphitbvo 
Mira  memoras:  nimis  formidolosum  faeinus  praédicas: 
Nâm  milii  horror  mémbra  misero  pércipit  dictis  tuis. 
Quid  fit  deinde?  pdrro  loquere. 

Bbomia 

Plier  ambo  anguis  énicat. 
Dam  haéc  aguntur,  uôce  clara  inclâmai  uxorém  tuam     1120 

ÀMPHrrBvo 

Qnfs  homo? 

Bromia 

Summus  imperator  diuom  atque  hominum  Iiîppiter: 
Is  se  dixit  cum  Âlcinnena  clam  consuetum  ciîbitibus 


1116.  Perniciter  hinc  excerptum  in  glossario  Pîautino:   cf.  Bit- 
ichelii  Op.  II  p.  236.  273 


1111.  Post  quam  E       con  spicaii  J        adcunas  EJ        1112.  re- 
céssim   VaUa:    recessum  lihri.    nicissira  Meu/rsius  Crit.  Arnob.  cap.  4 
rorsum  om.  Z:   add.  Hermolaus  uersum  J.    prorsum   Pylades 

dncere  ^du  ex  im)  D  1113.  micbi  J.    m  E  1114.  angues 

BDEJ  ille  om.  F  F.  1115.  1116  hoc  ordine  Pylades  'e  codici- 
bus  vetusttè*  :  inverso  B  B  E  J  F  Z  1115.  Âmph.  notam  praef.  E 
ecunis  EJ  inaDguis  E.  inangues  J  dat  recte  in  anguis  Linde- 
mannus  Versum  iambice  sic  metitur  Bothitis^  ^:  citus  éxilit  e  cunis, 
recta  facit  in  anguis  impetum^  cum  Fhckeisemts  facît  recte  in  eos 
inpetnm  praeferat  ceteris  servatis  :  cumulatam  anguium  commemorationem 
muiierctUae  quaesitam  esse  suspicamur  impetum  EJ  1116.  Alterum^ 
n  ex  VL  D  altéra  phendit  B.  altéra  praehendit  D.  alter  aprehendit 
/.  alter  apprehefidit  EFZ,  unde  altéra  apprehendit  Saracenus,  altéra 
prehendit  Scioppius  eos  per  niciter,  n  ex  \i  J.  eos  perniciter  F 
1117.  Fers,  om,  E  formidolusum  J  predicas  (ex  predica  m.  3  J) 
faeinus  EJFZ  1118.  michi  EJ  menbra  BJ.  membra  ex  menbra 
D  misero  ex  misera  D  perciit  Pitts  1119.  sit  BeT  de  inde 
/  Puerambo  D  ambos  FZ  angues  BJ  (n  ex  m  ut  vid.) 
emicat  E.  enecat  J  1120.  hçc  EJ.  hec  B  inclamat  Dousa: 
exclamât  libri,  Ussingins.   acclamât  Lindemannus  1121.  summis  J 

diunm  BDJ.    diuinum  E  1122.  Isse  E  cum  s,  v.  E 

clam]  dam  E.    clara  JF        consuetum^  t  ex  r  ut  vid.  J        cubitibus 

Plavti  Amphitrvo  9 
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Eiîmque  filiiîm  siiom  esse,  qui  illos  anguis  uicerit: 
Altorum  tuom  esse  dixit  piîerum. 

Ampiutrvo 

Pol  me  haud  paénitet, 
Si  licet  boni  diniidiura  iiiihi  diuidere  ciîm  loue.  1125 

Abi  domuin,  iube  uasa  pura  actiîtum  adornari  mihi, 
Vt  louis  suprémi  multis  hostiis  pacem  éxpetam. 
Ego  Teresiam  coniectorem  hue  aduoeabo  et  consulam, 
Quid  faciundum  cénseat,  simul  hâne  rem  ut  factast  éloquar. 
Séd    quid    hoc?    quam    ualide    tonuit.     di,    dbsecro    uostram 

fidem.  1130 


rVPPITER.     AMPHITRVO 

IVPPITEK 

Bono  animo  es:   adsum  auxiHo,  Araphitruo,  tibi  tuis 
Nihil  est  quod  timeas:   ariolos,  ariîspices 


1127.  NmiiiiS  p.  3SS,  6:  supremum  Busum  altnm  .  .  .  Plautas 
in  Amphitryone:    ^ut  .  .  .  petam'  Idem  p.  460,  9:    pacem  peti 

et  a  diis  posse  Vergilius  significat  in  Georgicorum  lib.  IIII  .  .  .  Plantas: 
Amphitryone:    'ut  .  .  .  expetam' 

Scaliger:    cubilibus  libri.    cubiculo  Lindeniannus          1123.   suum  lîbri 

angues  BEJ.     anguos  1)  1124.    tuum  esse  BD:    esse   tuum 

EJFZ,  corr.  Pylades        aut  E  penitet  J.    penitet  BDE       1125. 

Scilicet  D  EJFZ  y  corr.  Lamhinus  michi  EJ.    me  (et  scilicet)  iSca- 

liger        diuidere  ex  diuidore  D  1126.  iube  ex  iuue  Z>.    iuue  E 

ac  tutum  EJ        m  E        1127.  Vtio  uis  B.    Vt  iouis  (%  eras.)  D 
suppremi  J.    subpmi  E  multus  E  hostus  ex  hostie  E.    hostis 

Nonius  priore  loco  pacis  J  expectam  E.  petam  Nonius  priore 
loco  1128.  teresiam  (^te  resiam  BE.  teresiam  ex  tiresiam  D)  BDE, 
Fleckeisentis  ep.  crii.  p,  20:   tiresiam  JF  (^ty-j  Z        con  iectorem  / 

hue  aduoeabo  Muellerus  p.  544  (ubi  simul  de  sA  me  vel  eadem 
inserendo  cogitât):  aduoeabo  libri,  mi  aduoeabo  Bothius  1129.  Qui 
J        facta  est  libri        1130.  dii  J         ufam  BDE  ("ûram^  J 

Act,   V  se.  2  IVPPITER  BBE:    om.  spatio  reiicto  D 

1131.  Pers.  om.  BDE  ono  c.  spat.  DE  adsum  auxilio,  Amphi- 
truo,  tibi  tuis  LG:  adsum  (assum  Z)  auxilio  amphitrio  (^amphytrio 
E)  tibi  et  tuis  BDEZ.  adsum  amphitrio  famphytrio  J)  auxilio  tibi 
et  tuis  JF.  adsum  auxilio,  Amphitruo,  tibi  Bothius.  adsum  ego  auxilio, 
Amphitruo,  tibi  Fleckeistnus  1132.  Nichil  EJ         timieas  / 
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> 

Mitie  omnis:  quae  futiira  et  quae  facta  éloquar, 

Multo  àdeo  melius  quam  illi;  quom  sum  Iilppiter. 

Primum  omnium  Alcuménae  usuram  corporis  1135 

Cepi  et  concubitu  grâuidam  feci  filio. 

Tu  gràuiclam  item  fecisti,  quom  in  exércitum 

Proféctu's:  uno  partu  duo  peperit  simul. 

Eorum  àlter,  nostro  quist  susceptus  sémine^ 

Suis  factis  te  inmortali  adficiet  gloria.  lUO 

Tu  cum  Àlcumena  uxore  antiquam  in  gràtiam 

Bedi:  haild  promeruit  quam  6b  rem  uitio  udrteres: 

Mea  ui  subactast  fâcere.    ego  in  caeliîm  migro. 

Amphitrvo 

Faciam  ita  nt  iubés  et  te  oro  prdmissa  ut  serués  tua. 

ïbo  ad  uxorem  mtro:  missum  fâcio  Teresiàm  senem.       1145 

NdnCy  spectatorés,  louis  summi  caxîsa  clare  plaildite. 

hariolos  libri        haraspices  BDE        1133.  oms  BDE        quç  futura 

et  qnç  EJ       facta  sunt  ex  facta  B        1134.  ad  eo  E        qm  J 

sim  Camerarius        qai  sum  PalcU.  aliquot        1135.  àlcumena  eusuram 

BE  (in  alcuménae  usuram  corr.).    alcumenç  uBuram  J        1136.  Cçpi 

fi 
et  /.    Cçpiet  ex  Copret  D.    Coepi  et  E         feci/Z/Ho  B  1137.  ita 

EJFZ:  corr.  Saracenus        cum  libri       inexercitum  EJ        1188.  Pro- 

fectuB  libri         unci  E       partu  ex  parto  B        duos  EJFZ        1139. 

qui  est  lihri        *  Quidam  libri  '  (Langiani)  conceptus  Mise.  obs.  novae 

III  (a.  1741)  p.  18        1140.  Si  uis  E       inmortalis  E       adficiet  (et  in 

litwra  m.  3)  B.    adfitiet  E.    afficiet  J  1141.  in  graciam  D.     in- 

gr&tiam  E.    ingrâm  J         1142.  aut  E         quam  obrem  BEJ.    quam- 

obrem  D        uicio  J       uerteres  D       1143.  uis  D        subactast  E:  sub 

actast  B.    enbacta  est  D.    sub  acta  est  J         in  cçlum  BJ.    incçlum 

E,   in  celnm  D 

Ad.    V  se.  3  AMPHITRIO   B.     AMPHYTRIO   J.     AMPH- 

TBIOO^  priore  0  maie  formata  et  ob  id  repetita  E:   om.  D  spatio  re- 
lieto  (cf.  ad  tittHum  prologi  Asinariae  p.  5)        1144.  Fers,  praef.  J 
aciam  c.  spot.  D.    atiam  item  E       ita  mn.  J       pro  missa  J        1145. 
aduxorem  E  fiizo  e  corr.)  J        facio  ex  fatio  D.    fatio  B.    faciam  Z 

te  res  iam  B.  teres  iam  E.  teresiam  ex  tiresiam  D.  tiresiam 
JF  (iy-J  Z        1146.  SI  praem.  Ussingius,    Cantor  praem.  Fleckeisenus 

Spectatores,  nunc  FleckeisenfM  spectator  es  D  Ante  louis 
parva  ras.  B  clare  FZ.  dare  E.  cla///re  D.  clara  BJ  ap- 
plandite  Gruienis  dubitanter  PLAVTI  AMPHITRIO  EXPLICIT  BE 
fAMPHTRIO;  /  rAMPHYTRIO;.-  om.  D 

-       ^» 
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•  Ubersicht 

der  in  der  ersten  H&lfte  des  Jahres  1SS2 

I  von 

B.  G.  TEUBNER  m  LEIPZIG 

L 

yenandten 

neuen  Buoher,  Fortsetzungen 
und  neuen  Axiflagen. 


I. 

PhUologie  und  Altertumswissenscliaft. 

Â.  Nenigkeiten. 


Bergk,   Theodor,   zar   OeMlilehte  und  Topographie   der   Bheinlande   in 
rOmischer  Zeit.    Mit  einer  Karte.     [IV  u.  188  S.]    gr.  8.    geh.  n.  ^5.20. 
Catonis,  M.  Forci,  de  sfçri  enltara  liber,  M.  Terenti  Vsrronis  rerum  rusticanim 
,  libri  trei  ex  recensione  Hknkigi  Kkilii.    Vol.  I.    Fasc.  I.    [lu!i  S.J    gr.  8. 

I  geh.  n.  JtL  2.40. 

I  Faltin,  Dr.  G.,  ftber  Oeist  und  Tendenz  der  psendoxenephonteischen  Sehrift 

VOH  Staâle  der  Athener.    Bellage  des  Jahresberichts  yom  Gymnaflimn  su 
Bannen  von  1882.    [20  S.]    4.    geh.  n.  M.  —.80.     [In  Kommission.J 
Hahn,  Dr.  Herxnann,  Gymnaalallehrer  in  Beuthen  O.-Sohl.,  LeitfAden  der 
âltén  fleojrraphle  fur  Oymnasien  und   andere   hOhere   Schulen  lowie  ftlr 
I  den  PrlTatgebranch.     [IV  u.  164  8.]     gr.  8.     geh.  n.  JL  1.60. 

Hartmann,  Otto  Bmst,  der  rSmlBehe  Kalender.   Aub  dem  NachlaBse  des 
,  '  Verfaseers  heransgegeben  von  Luowio  Lanos.    [XXXII  u.  266  S.]    gr.  8. 

I        I  geh.  n.  Ji.  8.— 

I  Heiberg,  J.  Ii.,  Dr.  phil.,  litterargeseMehtlIche  Stndien  Qber  Euklid.    [IV 

*  <  n.  224  S.J     gr.  8.     geh.  n.  Jl  5.60. 

Hesychii  Milesii  onomatologi  qnae  snpersnnt  com  prolegomenis  edidit 
loAVKSB  Flach.  Accédant  appendix  pseudobesychiana,  indices,  spécimen 
photolithographlcom   cod.  A.     [LXXU  n.  263  S.]     gr.  8.     geh.  n.  </«:  9.— 

Kolster,  W.  H.,  VergUs  Eklogen  in  ihrer  strophiseben  Oliederung  nach- 
gewiesen     Mit  Kommentar.    [XIV  u.  226  S.]     gr.  8.     geh.  n.  JC  4.80. 

9lufAo«,  beS,  •ebiilt  bon  ^ero  imb  Smaber.  (Eingeleitet  unb  ûberfebt  bon 
^etmann  Oelfd^Iftgei;.    [43  (S.]    16.    ge^.  JL  l.— 

Feters,  O-ailalmus,  NassoTins,  obgervationef)  ad  P.  Ovidii  Nasonis  beroidnm 
epistllaB.  Dlssertatio  philologica  qaam  ampUssImi  philosophomm  ordinis 
aactorltate  atqne  consensn  in  academia  Georgia  Aagusta  ad  summos  in 
philoaophia  honores  oapessendos.  scripsit  G.  F.  [76  8.]  gr.  8.  geh. 
n.  JL  1.20.    [In  Kommission.] 
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I.   Philologie  und  AltortumawiBBenBchaft. 


Flûss,  Hans  Theodor,  Lehrer  am  Gymnasium  zu  Basel,  Horazstndiei. 
Altfr  und  neue  Aufaàtze  Ubor  Horazische  Lyrik.  [XII  u.  367  S.]  gr.  H. 
gt'h,  n.  JC  C. — 

Hibbeck,  Otto,  Alazoïl.  Ein  Beitrag  zur  antiken  Ethologie  nnd  sur 
Konntnies  der  griechisch-rOinischen  Komodie  nebst  Ûberietsung  des 
Plantinischen  Miles  gloriosus.     ''YI  u.  li^5  S.]     gr.  8.     geb.  n.  JC  4.40. 

Schubert,  loannes  Georgius,  Johaïuigeorgenstadtensis,  de  proxeaia 
Attictt.  Disscrtatio  inauguralis  quam  ad  summos  in  philosophia  honores 
ab  amplissimo  ])liiIoBophorura  ordine  Lipsiensi  rite  impetrandos  Bcripsit 
I.  G.  8cH.      bl  S.]     gr.  8.     1881.     geh.  n.  M.  2. —     [In  Kommiasion.] 

Thielmann,  Fhilipp,  das  Verbnm  DAKE  im  fiateinischen  als  ReprisenUit 
der  iudoeuropXischeii  Worzel  DHA.    VIII  u.  135  S.i   gr.  8.  geh.  n.JC  it.40. 

Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Romanorum  Teiibneriana. 

Aristotelis   PoUtica.     Tertium   edidit   Franciscub    SngxirniL.      XXVm  u. 

367  S.      8.     goh.  M  2.10. 

Schulausgaben  griechischer  und  lateinischer  Elassîker  mit 

deutschen  Anmerknngen. 

Jacoby,  Dr.  Cari,  Obcrlehrer  ara  Kgl.  Gymnasiani  in  Danzig,  Aatliotogte 
ans  deii  Ele^kern  der  Ktfmer.  Fdr  den  Schulgebrauch  erklftrt.  Entct 
liàndcben:  Ovid  Ulld  Catull.      VIII  u.  13^  8.^     gr.  8.    geh.v^  1.50. 

Nenere  Sprachen. 

Tiiiiftcr,  Dr.  .t>crmaiin,  SDôrterbudï  tioti  fRtthtui\t^un%tn  rntfec|rI14cr  ^rrwi* 

tuorter  mit  befonberer  iSpTûcfftc^ttpung  ber  t^on  bent  (Sdofien  ®eneia({labe,  im 

IlSoi'ttucjpn    unb   in    ber   ^{pid^Sgeic^Qebung   anaenontmenen   SSetbeutjd^ungfn. 

SL>ht  rinri  einlcitenben  ?lbl]anblung  ubec  ^lemDtDôrtrr  unb  @))rac^reiniguiig. 

vn  u.  194  S.,    gr.  8.    lart.  n.  Jt.  1.80. 

Kaiser,  Karl,  Hchuldirektor  in  Barraen,  WSrterTerzeiohnfs  xhb  erttan  Teil 
des  cn^liHChen  Lesebuchs  fttr  hohere  liehraustalten.  _[rv  n.  48  S.j  gr.  8. 
kart.  n.  JC  — .55.  *  " 

Der    ersto   Teil    dos   Letebuchs    mit    dem    Wûrterverseichnis    kostet 

geh.  n.  Jl  2.— 


B.  Fortsetzungen. 


Homer,  tbe  Odys^iey,  odited  witb  marginal  références,  varions  readingi, 
notes  and  appendices  by  HKMtY  Haymann,  D.  D.,  rector  of  Aldingham. 
Vol.  III.  BookB  XIII— XXIV.  [CLII,  596,  XI.  pp.]  gr.  8.  London  1882. 
geh.  n.  J(.  2-t.— 

Vol.  11,  booka  VII— XH,  erschien  1873  nnd  kostet  n.  JC  14.—    Vol.  I 

iat  gîlnzlich  vergriffen. 

Jahrbûcher,  neue,  fQr  Philologie  und  PXdagogik.  Herausgeg.  von  Dr.  ALYnsD 

FL.BCKEIHKN    und    Dr.    Hkrmank    Masiub.      125.    u.    126.    Band.      1882. 

1—6.  Hoft.    JahrIich  12  MouatBhefte.     gr.  8.     n.  JC  iO. — 
Madvig,  Dr.  J.  N.,  die  Verfassung  und  Verwaltang  des  RSmiMheB  StMtes. 

Zwciter  Band.      Schlufs.l     fX  u.  805  S.|     gr.  8.     geh.  n.  JC  16.— 
Der  erate,  1881  erschienoue  Band  kostet  n.  JC  12.—;, 
Uppentamp ,  Dr.  ^ilugiift,  ©t^muartûlbireltor,  Sufgabfii  jnm  ftlnrffleB  iii9  htm 

^tutfd^rn  ind  Satrinifilc  im  «nfc^lug  au  (Sd^riften  GiceroS.    SifrteS  ^rft. 

%ït  ftebcti  fflr  9Ri(o  unb  ARurtna.    [lY  u.  28  6.]    8.    fart.  ^  —  .45. 


G.  Neue  Auflagen. 


Hoche,  Dr.  Richard,  Prof,  und  Direktor  der  Gelehrtenschole  des  Johannenma 
zu  Uamburg,  lateiulsches  LeMebueli.  Zweite  Abteilung  fâr  die  oberen 
Klaaaen  von  Bealschulen.  Zweite  verbesserte  Aoflage.  [lY  a.  484  S.} 
gr.  8.     geh.  n.  Jf.  3.60. 


J, 


tiiUti-t,    Briftrtdt,    RMlItfiln    M    ll*[»i4»    BlInttiMt   m   «nnnafini. 
e«Mlc    MtMtntt  Rulldgt,    btvouAgtscËfR    Don    ^cdI-  Dr.  Vtat   Cilei. 

ïtKtsi   bc«  «Dianariuint  p  Snidou.    9RiI  ^blctii^cn  MbbilbnRgcn.     IVJII 
u.  1191  S.      litt-8.    gtÇ.  n.  .K  I!  — 

iTui  n.  13»  o-j     t|L,  a.     !)■«.  u.  .jt   i.ou. 
Ofttrmanii,  ^lofinoi  Dr.  l^brifliaii,  Q)iininïfia1  ■  Otcdttrtr  a.  %.,  StilKi 
S).  «.-C.  4.  «[.,  liItlnlMK  UlBBitki*  im  «nf(Ç[u^  on  ciii  imniina  "-  ' 
gtgitncM  Solabiiladiiin.    ^iDtilf  Htlfilung.    3ui  Ouinta.   Siecjf^i 
tKfftTIt  Xopptl'Kuflagt.      VI  u.  ISS  S.'    gr.  B.    flcl),  Jl  —.00. 

-  Uiiltt  «ilnlung.   Sût  Ouoita.    SifiitSntt  ntibt^ntt  %iip»ti.%u\\ùae. 

;i»7  6-1    gc.  s.   B'*.  Ji  -.^6. 
llIriailAM  S*hkBl«ii>«,  graminatilaliM  (ant  faAliA)  BCDitnft  in  ttci. 

ïintung  mil  tincsi  QbnnalbuA'-  Stitt  «btcilung.  ijâr  Se;ls  igcainnialiTallii^ 

ttetbntX),   3>i>ciunt)liiiiimgftt  Soppcl-fluflasc.    Si  S.,   gt.  8.   lait,  .M— .30. 
—  ' — -  Ivcitlt  Siltiluiig.    SHi  Ouitlï  (ioAllit  unti  granniililalifit  gcgTbnd). 

3wBI|t(  KibeUtitt  Soppcl-flufliigt.    191  S.]    gi.  B.    fait.  .K  ~~.ib. 
laitiBiM-lmilM   M   mtW  '  UlciBlfArt   nirtnla*    |u   onnniann) 

[atciRilQtn  IlbunglbililKtn  filt  Stnn.   Oiiintit  iinb  Cuarla  al|igiibiti|i4  u. 

Ptlmct.    aaSlff  "ttitiîtclc  ÏDp(i(l'!lu(lage.      83  S.,    gt' 8.    lart.  Jt  — .75. 
FlatoniB   Fntagiru.     Cnm 


Znr  BibliothscB  I 
Poetae  lyrlcl  er4Ml. 
toi.  11.    P«t«  <l«g 


Tbucrdidia  de   ImII»  P«I>p*bimIim  libri  «ilit.    Ad   r 


«kdnrr,  Dr.  V.,  |rl(*l|4E«  eiE«»tirt«*  pnlM  itaA  bcit  «ronutiâtiTtn  Ddn 
diirtint  unb  >i>ii|.  fjiuritn  Scd.  Strtia  mit /'i  unb  nringernia^lgc  Sciba 
ncbfl  ciiKiR  Et^miilDglIA  gcDrbnctcn  Sgcabulai.  Stcbrritc  9<ii|[agc,  i  les  6.; 
gi.  B.    gf^.  .«1.20. 

Schulauagalien  tfricchischer  uad  lateiniscber  Klaasiker  mit 
deaUchen  Anmerknngen. 

(1.  X«[»i'  Zug  geg«n  G  rlijchfnliuid.    ï.  Plu  voD  Thgimopj'tiu!.)    Drltte 


BuVhVIlfn 

(l.Sw«hl.cblbelti 

.«.11.    Ï.PII111TO 

PUUtal. 

'«ÎS-I 

gr.8.  géb.Jl 

Homera  Mvism.   vai 

h  erklKrl 

.on  Dr 

K*B..  Fb.«b 

Ami»,  (w>it.)ProreM 

•m  (ijinn 

EnUT  Bund.  Koelts 

vii-xu. 

Siebonw 

berlchliglo 

liga,  beiorgt  Ton  Dr 

um  n  GSHi 

1B3  s        gr.  M.     g>h 

M  1.35. 

HorktiuB  Flaccua,  Q. 

SUIrei  oïd  Eplitdi.    K 

Ur  deo  B 

cliulgobr.uo 

A,  KhCob»,   >. 

1.  Obe« 

Jid    Direklor 

DIGllKelfI.     ZcfaD 

K.(>«..,  H«.ogl.   i 

ninl  Diia 

GymnMlum. 

I>«»a.     A.  n.  d.  T. 

Dm  Qb.  h  ont 

u>   FI.CCC 

u  ikutU 

ohe  Werke. 

II.  Fàdagogik.    DoutHohe  SchulbfLcher. 


Xenophons  Memorabilien.  l*\lr  dcn  Schulgebraucb  orklilrt  von  Dr.  Baphaki. 
KfHNBK.  Viorto  vorbesBcrte  Auflage,  bcsorgt  von  Dr.  Budolph  Kchitbb, 
Obcrlehror  am  CJymnasium  zu  Bclgard  i.  P.    IV  u.  liH)  S.    gr.  8.  geh.  JC  1.50. 

Neiiere  Sprachen. 

Dickens,  Charles,  a  diristmas  carol  in  proso.  Being  a  ghost  atory  of 
cliristinas  FUr  dou  Schulgebraucb  orklart  von  Dr.  L.  Kkohrlmamn, 
Dircktf»r  des  Bcalprogymnasiums  /u  Tbann  im  Elsafs.  Dritto  umgoarbeitote 
Aunage.      IV  u.  118  S.,     gr.  8.     gcb.  .M  1.20. 


IL 

Pâdagogik.    Deutsche  Schulbttclier. 

(Mathematische  Lehrbûcher  siehe  III.) 

Â.  Neuigkeiten. 

Srfrbtid),  beiitfcbeê»  fiir  Kealfifiulrit  uiih  toertocitltc  Kitflaltea.    ^frauftgegeben 
Don  ben  i'e^rcrn  ber  beittjcfxn  @prad)e  an  ber  ftôniglic^en  Keatfd^ulf  I.  Crbnung 
èu  Dôbeln.    erftet  îeil:  6eçta.     X  u.  274  ©..    gr.  8.    geï|.  n.  ^4C  1.50. 
iitocitet  îcil:  Ouinta.     X  u.  316  6.     gr.  8.    ge^.  n.  UK  1.80. 

Miiçitcr,  Or.  9Ib.,  (SItjmnaftalIf ^rer ,  |prtltifd|t  lln(eltiiH§  |Br  HcrscitaM   fetr 
liau)itfiîif|{idiftrit  9feMer  in  KtiUge  unfe  fliiSffl^niiit  Heaifilcr  K«n>|e  fut  bir 

èdjûIcT  ber  miftlercn  unb  oberen  ftlaffen  ber  @Qmnaften,  9ifalf(^ulen  unb 
anbcrer  Ijôljercr  iJeliranftoItcn,  fortie  jum  Selbftftubium  bei  ber  Sorbeieitung 
auf  id^riftlitïic  ^^Prûfiingen  im  ÎCeutfc^en.    [Ib  ê.J    gr.  8.    fart.  M  i.— 

Zum  Religlonsiinterricht. 

®ci)iioc,  Dr.  ;Vr.  91^.,  Semtuarbireftor,  ft.  ®.  @c^ulrat  unb  9iittet  be«  ft.  6.  Srr 
bienft£rbeud  T.  JiMa^e,  ®4ulfoted|iemu«.  Dr.  SRartin  Sut^et«  fletner 
.ilatedjidmud.  Uuter  Vlittuirtung  bc^  i^onfiftorialrat  unb  6u|)erintenbent 
Dr.  Otto  unb  bed  toeil.  £)ber)7farrer  Dr.  (îlofter  fur  bie  ebangetif^c  8olM' 
jd)u(e  in  I^rage  unb  ^(ntroort  oearbeitet  unb  t)ctaui»gegeben.  iJV  «.  176  €.j 
8.    lart.  n.  ^ÏC  —.65. 

Zum  Geschichtsiinterricht. 

Knimer,  Ch.  E.,  historisches  Le«iebach  fttr  das  dentsehe  Mlttelalter,  ans 

dcn  Quellen  zusammengogtollt  und  flborsetzt  [YIII  a.  503  S.J  gr.  8. 
geh.  n.  M.  1.— 


B.  Fortsetzungen. 


3eitfd)rift  fiir  turiblidii  8i(bnng  in  Sdinle  nnH  Çintf.  Sentral •  Organ  fflr  ba* 
beutid)e  Wâbd^enfdjulnjcîen.  .^erausgegeben  bon  9it(^arb  6qornflein* 
Xirettor  ber  ftâbtifc^en  I)5beren  5£ô(^ter)c^ule  unb  fie^rerinnen*Oirbungtenftalt 
5u  œibcrfelb.  AtWtx  3a4rgang.  1882.  ^eft  1—6.  3anuar— 3uni.  âd^rlii 
12  ^efte.    ^albiô^rlid)  u.  JtQ.— 


^avXtU,  Dr.  $ri«brid),  Xtreftor  fâmttid^er  S9ftrgerf(^uleu  in  <l^era,  uub  0uftab  i 

$Birtt),  i'e^rer  an  bfr  ^5t)cren  Xôc^terfrfjnle  in  @ubrn,  Ien<f4ci  ScfeftM 
fiir  gijik4en|i4nlen.  3n  ))irr  Iriten.  IV.  Xcit.  XI  u.  636  6.]  gr.  8.  gc^ 
n.  Jù  2.80.  1 

ÎTurfi  in  j^roei  îlbteilungcn:  I.  ?lbt.:  ^^rofa    IV  u.  318  6.    n.  JK  1.50. 
1  II.  îlbt.:  ^ocfie    IX  u.  324  6.    n.  JC  l.5o.  ' 


A.  T    Xg-^    • 


m.   Hufaamktlk.   Technliabe  sud  N 


111.  Muthomatik.    Teclini&clic  und  NatnrwiBBCUSchaften. 


I 


I 


Milinowski,  A.,  Obcrlchrur  am  (Tymna^ium  zu  WeiTsenburg  i.  Elsafs, 
eleiiMMitar-sviillietisclie  (îeuiuetrie  (1er  Kesrelschuitte.  Mit  Figuren  im  Text. 
[XII  u.    112  S.       f^r.  ti.     goh.  n.  J/.  K.80." 

NettO ,  Dr.  Eîugen ,   a.  o.  Profussor  aa  dcr  Kaisor  Wilholma-Uiiivorsitàt  zu 

StriiHsImrg  i.  K.,  SubstitulioiiMillieorie  und  ihro  Àuwenduog  auf  die  Algebra. 
VI U  u.  2\I0  S.       gr.  .S,     guh.  n.  JC  6.80. 
FaBCh,  Dr.  Moritz,  rrol'essor  an  der  Uiiivereitat  zu  Ciiersou,    Vorlesangeil 

liber  iieiiere  <ieoiiietrie.    ',1V  u.  if02  S.      gr.  h.    geh.  n.  J(.  1. — 
Prym,  ])r.  Friedrich,    o.  6.  Profossor   der  Mathematik   an  der  Universitât 

Witr/.burK,   riitersucliuii;L;eii  îibcr  die  Kieuiaiiirsclie  Thctaformel  und  die 

Kiemanii'8clie  l'Iiarakteritilikeiitheorie.    VlIIu.  112S.    gr.  l.  geh.n..^<}.— 
Reidt,  Prof.  Dr.  P.,  Oberlohrur  am  Gymnusiuni  uiid  der  hoberen  Bûrgerschule 

in  llaiiiin,  die  Iri^uiioiiietrlsche  Aiialysis  plaiiimetrischer  Konstruktiêiui- 

Auf;ral»eii.      VII  u.  fn)  s.      gr.  s.     kart.  Jf.  l.ao. 
■Welfsenbom,  l'nif.  Dr.  H.,  ziii'  Boëtias-Prage.    Au»  dom  Programme  des 

(îrorabcrzoglichen  liualg\iiiua8iuiiia   zu  Kiscuach.     iHiSO.      10  S.j     -L     geh. 

n.  ^i{.  — .hO.      In  KoiniMisHiou.j 
Zeuthen,  H.  G.,  Urundriss  eiuer  elementar-geometrischeu  Kegelschnittslelire. 
VI  u.  'J7  S.,     gr.  b.     goh.  ^a  2.— 


B.  Fortsetzungen. 


Mathematische  Annalen.  Uuter  Mitwirkung  der  Iferren  Prof.  P.  Qobdav 
zu  Erlangoii,  Prof.  C.  Neumann  zu  Leipzig,  Prof.  K.  YonderMChll  sa 
Leipzig,  gc-geuwnrtig  berautigegebon  .von  Prof.  Fklix  Klein  bu  Leipzig 
und  Prof,  âoolf  Mayer  zu  Leipzig.  XIX.  Pand.  3.  u.  4.  Ueft  u.  XX.Band. 
1.  lloft.     gr.  8.     Preis  fur  don  Band  von  4  Heften  n.  JC  20.— 

Zeitschrift  fiir  Mathematik  und  Physîk.  Horausgegeben  unter  der  veruit- 
wortlicben  llcdaktion  von  Dr.  O.  Schlomilcu,  Dr.  E.  KAHii  und  Dr.  M. 
Cantou.  27.  Jabrg.  1882.  1—3.  Tloft.  gr.  8.  Preis  fttr  den  Jahrgang 
von  G  Hefteu  n.  Jt  IS. — 

Zeitschrift   fur    matliematiMclien   und    uaturwissenscliaftlichen   Unterricbt. 

lOiu  Organ  fur  ISIuthodik,  VildungHgchalt  und  Organisation  der  exakten 
l'ntcrricbtsfacbpr  an  CJymnasion ,  Eealschuleu,  Lelirorsominarien  und 
Jiohoron  Jinri^oThcbulon.  (Zugleicb  Organ  dor  niathemati8ck-naturwi8B(.'n- 
schaftlich-didaktiscln'n  Scktionen  der  Pliilologcn-,  Naturforscher-  und  all- 
gcmoinen  deutHch«n  Ijthrer-YcrBanimlung.^  Horausgegeben  von  I,  C.  V. 
HoKfMANN.     Droizehntor  Jahrgang.     1882.      1—3,  lloft.     gr.  8.     Preit  fur 


I  dcu  Jabrgaug  von  6  Ilcfteu  u.  Jf.  10.80. 


G.  Nene  Ânflagen. 


'^(irbiMi,  Dr.  (<?'.,  mctl)d&tfil)  Qforbnete  Kufaabenfommlutie,  mr^r  aU  8000  ^uf- 
nobcu  cntl)altfnb,  iibcr  nllc  ÎPtlc  bcv  elenifiitar-SCrilbnietif  fût  (^ijinnanm, 
fïîeûl)d}iilcn  iinb  poïijtcdiiiifdic  i?cl)rQii)'tûtteii.  3fl)ntfr  rcbibiertc  unb  tjetbcjîcttc 
VluflOfle.      XIV  u.  324  e.,     gv.  8.     flCl).  JC  2.70. 

oritbmetif^ic  ttufasbcn  ncbft  8ebrbu4  ber  KHtbmctit  borsnadtofifr  ftlr  9leAl< 
fdnitcu  stociter  Crbmuifl,  @ciuprbeîd)uïen  unb  t)ôbfte  a3ûtfler](^uten.  ^wite, 
UerboMiTtc  Stiiflngc.      X  u.  2H«  S.,    flr.  8.    gcli.  n.  J{.  2.— 

Durège,  Dr.  H.,  ordentl,  Profcssor  an  der  Univcrsitftt  bu  Prag,  BlemQDte 
der  Théorie  der  Fnnktiunen  einer  coniplexen  verSnderlichen  UrSrse.  Mit 
l)esouder»»r  BeriickBichtigung  der  Scliojjfimgen  Riemanns.  Dritte  ver- 
beeserte  Aufluge.      X  u.  208  S.      gr.  8.     geh.  n.  J(.  6. — 

Fuhrmann,  Dr.  Àrwed,  ordentl.  Professor  am  KOniglichen  Polytechniknm 
zu  DrcHden,  Auf^abcu  aus  der  analytisehen  Meohanik.  Kin  (^ungsbuch 
fUr  Studierendo  dor  Mathematik,  Phygik,  Technik  etc.  In  zwei  Teilen. 
Zweitcr  Teil:  .Vufi§;aben  aus  der  analytlschen  Dynamik  fester  Kërper. 
Mit  in  den  Text  godruckten  Holzschnitten.  Zweite,  yerbeiserte  und  ver- 
mehrte  Auf^go.      VI  u.  222  S.]     gr.  8.     geb.  n.  JC  3.60. 

Der  crste  Teil:    Aufgnbou  aus  der  analytischen  Statik  fesier  KOrper, 

eracbien  in  zwoiter  Auflage  1879.     Proia  u.  ^H.  2.40. 


6 


1 


Krôhnke.  G.  H.  A.,  CirillngsDjsgi  ond  Kgl.  Pitnh.  Saain«iil«r,  Haadbiitk 
MM  AlslMten  vm  Cbitcd  ia(  BlMibtkB-  bd<  W«g«ltiieB.  FOr  iile 
TDrkommgndsn  Winksi  nnd  «Bdien  snfi  lorgnitigile  benchnst.  ZetmM 
ABtt>«a.    Ult  einer  :llth.:  FlgurstiUfcL    [Tm  u.  161  B.;     IG.    In  L«in- 

mentr,  Dr.  X.,  anli  «.  «<ITt.  «■l>r|(|Ai4ltlllln.  «<n  «i1|(iiiA  rûc  «Inntntai- 
unli  8sltl|4iille!)tn,  StminudRen  nnti  Katuifrtuntit,  KtarËdltt  nuit  bin 
SeBimniiniflfn  brt  çom  IhiItuBniiniflir*  Dr.  galt  Dom  JS.  CIloÈtt  187ï. 
n.  Ztll:  tir  Btitxittt  bel  fltunjtncciiti*.  Sncitc.  gSriillA  um- 
gcortitittlc  unb  gmnttirte  Huflagt.    [IV  u.  H3  6J    gt.  8.    get  ■#  l'IO- 

Salmon,   Ooatge,   tjuijtistit   SMaetric  4«r  klherftm  cbcm   Karran. 

g«Diii(cbui    folyUchDlkom    id    Zaïioli.      '/.weltt' ttihentiU    Aantge. 
{XTI  o.  £08  S.j    gr.  8.    g«h.  D.  jie:  11. SO. 
Schlômilch,  Ot.  Dakar,  Gali.  Scholritli  im  Egl.  Hachiiichen  MiiilitBi-iDin 
itt  CnllBi  nnd  Effsntljcheji  Uatirricbta,  titungEbiich  lott  StndlnM  der 
Ziirilm  TheU:   AnfEabn   ais   d«r  IbI 
il  HoliichnltUn  : 

Sur  inta  Tull:  Anfgïben  ini  dar  SiSerenti&lraolij 
1b  diitUr  ADflige,    Pieli  d.  ^  «.— 
■WSIlnor,  Dr.  Adolph,   Profenor  da: 

Hochicbnls  ■□  ABchen,  l.ekrtoeï  d< 

AUgsDislDC  PhTiUc  nod  Akoitlk.    V 

b«>MrtrAansge.     [YUI  u.  gtô  S. 

Si  die  toleaiden  Binde  Doch 

kannan,  la  ill  du  GgBïmtragilUr  fur  di 

un  «edroEkt  voidtm.    DuHlba  «ilncl 

nnd  difi  drltle  ABflAge  dsi  IL,  lU.  a.  ] 


iHo,  Dr.  «arl  «ilfi.,  «onriliorioIiaH,  r 


Théologie. 
A.  Neolgïeiten. 

.-nriliorioli 
SJ    flc.  e 


B.  Fortsetzimgeii. 

VaflBralMdtttr  fit  ^■lEtlII,  ffiMcHI  nbI  «ttriargi.  Sn  Snblntiuns  mit 
nrtTttn  «cfflliAcn  ttnuutawixn  un  0.  StDtibaibt  uni)  C.  Slmmtc- 
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Mercatorem  Plauti  post  ingeniosissîmas  Ritschelii 
curas  iterum  edere  cum  constituissem,  arduom  opus  me 
aggressum  esse  et  alea  plénum  nequaquam  fugere  potuit. 
Nam  ut  ex  altéra  parte  verecuudia  me  vetuit  in  reiciendis 
summi  yiri  commentis  audacia  uti^  ita  ex  altéra  quidquid 
sentirem  ut  libère  et  ingénue  proferrem  ipsius  experta  volun- 
tas  impulit.  Nec  minimam  dubitationem  illa  res  movit, 
qua  ratione  mea  a  Ritschelianis  disiungerem:  qua  in  re  pro- 
cedente  opère  mox  intellexi  me  nihil  efficere  posse^  nisi  re- 
censionem  tamquam  meam  ederem  Ritschelii  et  verbis  et 
sententiis  quoad  eius  fieri  posset  servatis.  Hanc  igitur  me 
Mercatori  operam  tribuisse  sciendum  est:  restitui  librorum 
scripturam  ubi  defendi  posse  credidi^  noyavi  cum  de  aliorum 
tum  de  mea  sententia  quae  mutationem  flagitare  visa  sunt^ 
sed  ita,  ut  Ritschelianas  scripturas  quas  removissem  tantum 
non  onmes  in  adnotatione  commemorarem  ac  ne  ea  quidem 
tacerem,  quae  ille  aliis  auctoribus  edidisset:  emendavi  et 
supplevi  quicquid  e  codicibus  non  recte  adnotatum  esse  novis 
coUationibus  fretus  inveneram:  deniqueaddidi  quae  inde  ab 
anno  1854  ad  explicandam  et  emendandam  fabulam  prolata 
esse  cognoyi.  Quae  ante  hoc  tempus  in  lucem  prodierant 
rarius  inspexi  ut  a  Ritschelio  diligenter  excussa,  nisi  quod 
Weisii  Geppertique  paucas  coniecturas  antea  omissas  adieci. 
Editiones  vetustas  et  adversaria  nisi  certa  dubitandi  causa 
esset  iterum  inspicere  supersedi,  cum  summam  Ritschelium 
in  coUigendis  dispersis  doctorum  commentis  posuisse  diligen- 
tiam  dudum  intellectum  sit. 
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De  Ambrosiano  codice  quae  Loewius  mecum  commiini- 
cavit  intégra  subicienda  putavi.     Sunt  autem  haec: 

^A  codicis,  ubi  inter  Epidicum  et  Mostellariam  Mercator 
posita  fuit,  quaterniones  XXXVI  —  XXXIX  ad  hanc  fabulam 
spectasse  certum  est.  Ac  priini  quidem  et  quarti  cum  nihil 
hodie  extet,  habemus  tamen  folium  quod  praeter  secundi  et 
tertii  reliquias  ad  Mercatorem  pertinet.  Paginam  enim 
codicis  213  ex  parte  idem  quod  193  continere,  214  autem, 
aversam  eiusdem  folii,  videri  scriptura  omnino  carere  docuit 
Studemundus  Coinmentationum  in  Mommseni  honorem  edi- 
tarum  p.  796  sq.  Ibi  cum  accuratum  paginas  apographum 
propositum  sit,  in  folio  perdiflicili  amplius  sudandum  non 
putavi.     Eruit  autem  Studemundus  haec: 

1 .  -  .  

2  -  —  -LL -_ (?) 

3  -  - 

4  -  -  - 

5  -   -    —  -      -  —  

6 - -, 

7  --      


8  _       9  u  264 

9  S I M  u  L  255 

10  -  EGOÇOKSPICOR  256 

u  — 257 

12  -_     ^  Q 258 

13  _        _  — ADNAUEM 269 

11  -  -MIAMULIBRKM 260 

15  -    —    -        -         _  MATRIANCILLAMSUAB  261 

■  ■      •       •       • 

16  gUAM  OSTQITAMA        EXINONITA AMOUTSANOSOLE         262 

17  HOMI  ACTOUTINSANEISOLENT  263 

■  •        •  •       •       •      • 

18  AMA  U  IDEMir  KRCLEEnOOLIMINADULESCENTIA     264 

19  UERUMADIIOCEXEMPLUMNUMÛUAM 265 

Videtur  librarius  hoc  folium  maie  scriptum  ad  aliud  quid 
capessendum  adhibuisse:  qua  de  re  vide  quae  Studemundus 
1.  s.  s.  coniecit. 

Transimus  ad  quaternionum  XXXVII  et  XXXVIII  frag- 
menta.    Sunt  autem  haec: 
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VII 


(1)  193. 

(2)  359. 
A. 

(3)  469^ 

(4)  475. 
B. 

(5)  369. 

(6)  207. 


194 
360 

a 
470* 
476 

b 

370 
208 


247  —  265.  266-282 
283  —  301.  302-321 

356*^372.  372-374 
374  —  406.  407  —  424 

457  —  471.  472—487 
488  -  503.  504— 520  J 


XXXVII 


(7)  93.  94  == 

C.  c**) 

(8)  467.*  468*=. 

D.  d 

E.  e***) 

(9)  477.  478  = 

F.  ft) 
(10)    83.      84  = 


521-539.  540— 555^ 


589-601.  602-619 


)  XXXVIII 


681-696.  697  —  714 


753  —  771.  772—790 


Foliorum  paria  etiamnunc  cohaereat:  193/194+  207/208; 
469*/470*+ 475/476;  93/94+83/84;  467V468*  +  477/478tt); 
singula  sunt:  359/360;  369/370.  Paginae  208  et  84  suis 
locis  quaternionum  notas  exhibent.    Titulus  binarum  pagina- 

rnm  est  PLAVTÎ  |  MERCATOR,  nisi  quod  p.  467*,  469*, 
470*  virgulis  illis  nonc  carent,  p.  476  priore.  Numéros  475. 
476.  477.  478  Studemondus  scripsit  deletis  antiquioribus 
hisce    469".    470'.    467".    468",    quos    Maianos    non    esse 

*)  De  dnbiis  vide  apparatum:  item  de  verguain  in.  siogulis  pa- 
ginis  distributione.    Hic  primnm  et  altimum  adnoto. 

**)  Hoc  foliom  Teraos  666~589  (haÏTig  vergos  priorem  partem)  et 
daos  titolos  {=•  88  palimpsesti  verans)  continnisse  Tidetnr. 

***)  Namernin  Tersanm  qui  bis  foliis  continebantor  a  Palatinis 
diacrepasae  pato;  nam  a  probabilitate  abhorret  in  tribna  paginis  D,  d,  E 
qoatemos  versag  bipertitoa  foiase  (48  +  19  +  2  +  14  as  76).  Accedit 
quod  inter  t.  620 — 664  fruatra  quaeaiTeria  daodecim  longiaaculoa,  qnoa 
aidas  Terana  apatinm  ezcesaiaae  anapiceria.  Unde  Ambroaiani  memoriam 
eonieio  anctiorem  fniaae  Palatinia. 

t)  Lacunam  acourate  explet  Palatinoram  memoria:  86  + S» 88. 
if)  Hnio  foliomm  pari  additnm  est  in  eodemque  involncro  ad- 
aervatnr  paaillum  membranae  fragmentum,  quod  neacio  ad  qnem  locnm 
adi^tandom  ait. 
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apparet,  sed  eiusdem  qui  tertii  folii  numeris  a  Maio  scriptis 
(469.  470)  A  litteram  addidit  (469^.  470^:  num  forte  Gepper- 
tus?).  Hodierna  foliorum  condicio  satis  diversa  esi  Om- 
nium autem  pessime  habita  3.  4.  8.  9,  quorum  praeter  mar- 
gines  et  lacinias  pauculas  nihil  fere  superest:  difficillima 
horum  lectio  (si  leetionem  appellaveris),  eoque  difficilior, 
quod  raro  adhibitus  est  liquor  chemicus.  Reliquorum  defectus 
membranae  fere  nullus  praeter  lacunulas  modo  plures  modo 
pauciores.  Horum  de  lectione  hic  facili  vel  facillima  illic 
difficiliore  non  ago  singillatim,  quamquam  omnia  enotayi: 
solius  paginae  83  mentionem  facio^  perpallidae  illius  et  ita 
comparatae,  ut  paucae  voees  vel  litterae  omnino  planae  sint. 
Nolui  tamen  tôt  loeis  iterare:  Mubia  lectio',  sufficit  monuisse 
lectorem.  De  varia  enim  singularum  litterarum  lectionis 
fide  non  meum  est  in  editionis  apparatu  agere:  talia  qui 
quaesiverit  ex  apograplio  Studemundiano  suo  tempore  petat 
Ad  idem  pertinere  nunc  mihi  videntur  parvuli  momenti 
quaedam  res^  velut  versuum  longiusculorum  in  binas  lineas 
ut  aiunt  distributio,  litterae  initiales  reliquis  paullo  maiores, 
litterarum  in  exitu  versuum  vel  abbreviatio  vel  deminutio 
vel  colligatio:  in  ea  omnia  qui  palimpsestum  perscrutator 
anxie  inquirat  necesse  est,  si  recte  légère  sibi  proposuit:  et 
omnia  quoad  fieri  potuit  accuratissime  in  meo  quoque  apo- 
graplio expressi:  at  ab  editionum  nostrarum  rationibus,  ni 
dixi,  haec  aliéna.  Aliter  olim  in  Epidici  praefatione  p.  XI  sq. 
rem  instituendam  putavi.  Lectionibus  ab  aliis  iam  publicatis 
usum  me  esse  consentaneum.  Paginas  re  vera  difficiles 
Ritsehelius  Geppertusque  vix  attigerunt:  id  quod  non  in  hanc 
solam  fabulam,  sed  in  omiies  codicis  Bobiensis  reliquias  cadii 
Quae  discrepant  ab  Ussingii  in  recenti  Mercatoris  editione 
lectionibus  ea  cum  cura  examinata  me  dédisse  scito:  ille  nom 
erraverit  tum  demum  dubitabo,  cum  Studemundus  vel  alius 
qui  amplius  annum  codiccm  tractavit  Ussingianas  lectiones 
praetulerit\ 

Codicem  veterem  iterum  contulit  Hugo  Hinck, 
qui  quicquid  Ritschelium  non  recte  adnotasse  vidit  in  ipao 
Ritschelii  exemplari  correxit.  Codicem  Decurtatum  ips* 
cum    Ritschelii    exemplari    contuli.      Ursinianum    diligen- 
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âuime  denuo  excusait  Âugustus  Mau,  cuius  coUationem 
abicomque  a  Ritschelii  adnotatione  discedit  secutus  sum. 
In  pancissimis  quibusdam  et  levissimis  dubitandi  causa  relicta 
erat:  qnod  cam  ad  ipsas  lectiones  firmandas  prorsus  non 
Talere  intellexissem  silentio  praeterîi. 

Ex  Ritschelii  praefatione  repetenda  esse  duxi  quae 
de  diasceue  fabnlae  p.  YI  sqq.  sagacissime  exposait:  ^Om- 
Dino  enim  ant  omnia  fallont  aut^  si  a  singularium  yer- 
saum  Tel  accessione  Tel  omissione  discesseris^  talem  prorsus 
qnalem  Palatini  libri  hanc  fabulam  etiam  Bobiensis  servabat, 
h.  e.  non  qualis  e  Plauti  manibus  prodiit;  sed  secundis  curis 
aUcnias  âiaffxevccôzov  immutatam  ad  exemplum  Stichi  atque 
Persae.  Nam  eadem  quod  mutilanim  in  numéro  inde  ab 
loannis  Baptistae  Pii  temporibus  habita  est  eamque  ob  caus- 
sam  imperitissimis  supplementis  interpolata  post  y.  829  et  956 
insertis,  id  quidem  quam  pravo  iudicio  existimatum  sit  sensu 
venssimo  iam  Niebnhrius  assecutus  est^  quantumvis  ille  infelix 
defensor  noviciorum  snpplementorum  illorum,  Opuscul.  histor. 
et  philol.  I.  17Ô  sq.  Nec  enim  quidquam  in  ea  quae  nunc 
habetur  fabula  ad  commodam  argument!  explicationem  desi- 
deratur,  nisi  quod  et  unius  scaenae  caput  periisse  ante  v.  857^ 
et  non  suum  loeum  Syrae  sermonem,  quem  post  y.  804  repo- 
sainras,  in  libris  occupare  apertissimum  est:  minimeque  om-* 
nium  Demiphonis  uxor  illa  scilicet  Peristrata  erat  cur  ceteris 
personis  adderetur  non  praeter  necessitatem  tantum  sed  ^tiam 
praeter  rationem.  Contra,  cum  desit  nihil,  aliquam  multa 
redundant,  aliquid  etiam  répugnât  reliquae  argumenti  dispo- 
sitioni:  suntque  haec  ita  comparata,  ut  etiam  qui  prudentiore 
iadicio  ntator,  non  possit  non  duorum  operam  poetarum 
agnoscere.  Nam  satis  prudenter  negamus  sane  eos  agere 
qui  y  sicabi  discrepantia  inter  se  vel  moleste  iterata  in  poe- 
tanun  libris  offenderint  quae  non  posse  conciliari  appareat, 
ea  continuo  ad  illud  genns  omnia  referunt  quod  fere  ^duplicis 
reeensionis'  nomine  comprehenditur,  nec  ab  eis  ^dittographiis', 
quae  librariorum  interpretumye  ludibunda  sedulitate  subnatae 
ipsa  Yerborum  sententiarum  numerorum  pravitate  novidam 
originem  prodant^  seyeriore  iadicio  talia  discernunt  quae  satis 
bona  per  se,  reliquis  non  ut  simul  legerentur  addita  sunt. 
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sed  ut  pro  eis,  horum  in  lociim  substituta  certo  emeDdandi 
consilio  sive  eiusdem  poetae  sive  alius,  non  librarii  vel  gram- 
matici,  verum  item  poetae.  Velut  ad  genus  prius  tantum 
non  omnia  exempla  ^dittographiae'  in  Trinunimo  Plautina 
indagatae  referenda  sunt:  qualia  quidem  critico  officium  im- 
ponunt  alterarum  partium  optandarum  atque  probandarum, 
damnandarum  confidenterque  expellendarum  alterarum.  Nec 
ulla  est  e  Plautinis  fabulis  quin  hac  specie  interpolationis, 
quam  glossematum  nomine  notare  consuevimus,  identidem 
deformata  sit:  pertinentque  hue  e  Mercatore  praeter  alia  (ut 
V.  5B6.  745.  815,  quibus  sero  intellexi  versum  276  accedere) 
illae  turbae  quas  componere  ad  v.  982  studuimus.  Contra 
geminae  recensionis  h.  e.  dedita  opéra  institutae  dia6x£t%^ 
quam  non  possis  non  ex  ipsa  antiquitate  repetere,  certissimo, 
nisi  prosus  fallimur,  indicio  tribus  in  loeis  servati  gemini 
sermones  sunt,  sententiarum  tenore  prorsus  naQoikXrjlot:  pri- 
mum  V.  309—372  et  373—375;  deinde  v.  150 — 165,  pari- 
terque  v.  620 — 624,  cum  eis  comparati  qui  utroque  loco 
partim  praecedunt  partim  subsequuntur.  Has  igitur  partes 
non  dubitamus  una  cum  prologo  fabulae  aut  toto  aut  prope 
toto  illi  aetati  tribuere  qua  omnem  poesim  Plautinam  studiose 
reeultam  esse  singulasque  fabulas,  quo  Plautinae  festivitatis 
eupido  populo  denuo  spectandae  praeberentur,  cum  cura  re- 
tractatas  esse  olim  demonstravimus  h.  e.  ineunti  saeculo 
septiûio.  Talis  autem  recensio  nova  quam  late  patuerit,  cnm 
plerumque,  ut  nune  res  est,  accuratius  definiri  nequeat,  tamen 
non  ni  mis  mirandum  esse  putamus  sicubi  etiam  gravions 
discre[)antiae  vestigia  relicta  sint.  Taie  est  autem  quod 
permiro  consilio,  cuius  rationem  prorsus  non  expédias,  v.  529 
Pasicompsae  Lysimachus  illa  dicit  Hiio  ero  redempta's  rursum: 
Ego  te  rcdcnii  illi:  ille  nieaon  orauit!  Emit  enim  mulierem 
Lyaimachus  oranti  Demiphoni  qui  non  fuerat  crus,  non  redo- 
rait Charino  qui  fuerat.  Nec  consulto  simulare  hoc,  illud 
dissimulare  credendus  Lysimachus:  alioqui  nec  de  ove  sexa- 
genaria  illa  verba  fecisset  v.  524,  nec  si  forte  iocum  captare 
suspicere,  mox  tam  seriam  mirationem  proderet,  postquam 
iam  per  biennium  rem  habuisse  cum  amatore  Pasicompsam 
comperit,  nec  ea  interrogaret  loquereturque  v.  538  sqq.  qaa^ 
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non  potuit  nisi  cui  de  Charini  amore  nihil  compertum  esset. 
Qqo  accedit  quod  ne  hoc  quidem  satis  persipicitur^  a  quo 
tandem  emere  mulierem  Demiphonis  mandato  LysimacliiiS; 
dom  dominus  illios  Charinus  a  nave  abest^  potuerit.  Honc 
igitur  nodnm^  inexplicabilem  nobis;  aut  solvat  qui  potuerit, 
aut  insigni  argumento  esse  retractatae  aliqnando  fabulae 
fateatur. 

Haec  autem  si  ratio  universa  est  hnius  fabulae  ^  etiam 
de  singulis  in  promptu  est  quid  sit  indicandum,  si  quae 
panllulum  recedere  a  Plautina  in  verbis  yel  numeris  pro- 
prietate  yideantur.  Quod  genuS;  utpote  excedens  praefationis 
angnstias,  etsi  dedita  opéra  olim  pertractandum  erit^  tamen 
tantom  vel  nunc  affîrmare  licet^  frustra  esse  qui  talibus  freti 
Mercatorem  totam  a  Plauto  abiudicare  animum  induxerint^ 
hoc  est  eam  fabulam  quae  et  ingenii  Plautini  et  aetatis  et 
eonsuetudinis  vere  Plautinae  ut  manifesta  ita  luculenta  docu- 
menta habeat  plurima.  Erigent  quaedam  in  hac  fabula,  fateor, 
et  firigent  pauUo  plura  quam  in  Persa  notavi  nuper.  Yelut 
yix  satis  dignum  poeta  ad  exemplar  Simli  prqperante  Epi- 
diarmi  videbitur,  quod  nimia  profecto  loquacitate  et  mole- 
stioribus  ambagibus  impatientem  morae  Charinum  cum  in 
scaena  secunda  actus  primi  Acanthio  servus  tum  in  quinti 
actus  secunda  (nobis  tertia)  Eutychus  sodalis  morantur.  Item 
imitatorem  potius  Plauti  quam  Plautum  prosopopoeiae  illius 
pntida  frequentia  arguit  qua  non  tantum  in  prologo  haec 
cumulantur  y.  19.  25  sqq.  cuira  aegritudoy  nimia  elegantia,  in- 
9(mmia  aerunma  error  terror  fuga  inqptia  stultitia  temeritas 
ineogitantia,  excors  immodestia,  pehdantia  cupidiias  maleuolentia 
auidiias  desidia  inapia  iniuria  contumelia  dispendium  paucUo- 
quium  muUHoquium,  sed  etiam  in  reliqua  fabula  y.  162  uis 
mdus  crucioitus  cura  iurgium  inopia^  rursus  y.  845  sqq.  uita 
amicUia  uduptas  laditia  Indus  iocîis  una  cum  contrarii  generis 
malis  ira  inimicitia  maerore  lacrtmUs  exitio  inopia  pertinacia 
sMkHa  exUio  soUttidine,  item  y.  867  sqq.  spes  salus  uictoria 
et  cura  miseria  aegrUudo  lacmmae  lamentatio,  Mitto  nunc 
alia  quaedam  eius  generis,  olim  hue  rediturus:  pauca  esse 
in  multitudine  eorum  asseyero  quae  yel  recte  yel  praeclare 
instituta  Plautinae  yirtutis  etiam  in  simplicioris  argumenti 


XII  PRAEFATIO 

tractatione  tam  vivam  et  sibimet  constantem  speciem  prae 
se  ferant,  ut  ne  posse  quidem  ab  alio  scripta  esse  videantor: 
praesertim  in  tanta  etiam  verborum  sermonisque  antiquitat*, 
quam  a  recentioris  aetatis  usu  uec  pauca  nec  dubia  indicia 
séparant. 

Quod  autem  supra  dixi  eius  scaenae,  quae  yulgo  tertia 
numeratur  actus  ultimi,  caput  periisse  temporum  iniquitate, 
id  haud  scio  au  aliquo  modo  coniirmetur  eo  argumentandi 
génère  quod  e  Glossarii  Plautini  testimoniis  petitum  his  fa- 
bulis  identidera  adhibui.  Excerpta  sunt  in  illo  haec  e  Mer- 
eatore  adverbia,  quibus  versuum  unde  sumpta  sunt  numéros 
aseripsi:  ampliter  98  neuis  150  guttatim  205  efflic- 
tim  444  dissimulanter  altrinsecus  977.  Non  legitur 
hodie  in  liae  fabula  dissimulanter:  quod  cum  inter  v.  444 
et  977  olim  lectum  esse  appareat,  aliquanto  maiore  ut  poto 
probabilitate  ad  illum  quem  dixi  locum  réfères  quam  ad  eas 
quas  V.  G24.  732.  849  lacunas  notavi'. 

Quod  supra  dixi  me  Kitschelii  quas  removissem  scrip- 
turas  in  adnotatione  commémorasse,  id  ne  paucis  quibus- 
dam  locis  omisisse  videar,  addo  haec:  si  quo  loco  novam 
Ambrosiani  scripturam  secutus  sum,  ubi  Ritschelius  alian 
memoriam  exhibuit,  nihil  addidi  ipsum  quoque  novam  si 
novisset  scripturam  amplexurum  fuisse  arbitratus^  yeluti  his 
in  versibus:  259  (Inscendi  R.) ,  300  (bonumst  R.),  301  (eloqui 
siquid  uelim  R.),  308  (Loquar  R.),  482  (mirum  factumst  R), 
087  (om.  lac.  R.),  757  (Non  abis  R.).  Saepius  omisi  disertis 
verbis  dicere  Ritschelium,  ubi  ego  çoniecturas  praeferreni; 
libros  secutum  esse:  29  (etiam  auiditas),  127  (Charinum. 
Ch.  Ego),  283  (Euge),  355  (igitur),  611  (abs  te),  615  (mihi 
hodie),  862  (quiescam  usquam),  868  (teeum.  Ch.  Alium), 
889  (Quo  ego  scio),  941  (uexerit),  981  (Nam  ibat  exulatum. 
D.  An);  quod  tamen  ex  apparatu  ubique  facile  colligitur. 
Denique  addo  Ritschelium  v.  135*  et  135^  contraxisse,  secu- 
tum autem  esse  v.  218  Bothium,  239  Hermannum  Camera- 
riumque  (dotem  uxoris  ambadedisse),  241  Hermannum  (dotem 
simiae  ambadederit),  990  Acidalium  (Temperi),  v.  848  po- 
suisse  exitium. 

Restât    ut    addam    quae  amici    corrigeudis    plagulis 


PRAEFATIO  XIII 

adscripserint  et  quae  ipse  sero  obsenrayerim.  Âdscripsit 
Schoellius  haec:  372:  Maceo  opinor;  385:  lam  hau  uereor 
ne  illam  me  amare;  436:  Hercle  illunc  diui;  451:  communis 
est  milii  cum  alio  illa:  qui;  585:  Meam  ego  metuo  uxorem; 
723:  Nescio  quid  dicam.  Dor.  Ehem  haeres;  796:  Conciuit 
hostis  domi  mihi  ultro  acerrume;  901:  pol  pulcre;  903:  ad 
uos^  inque?  Eut.  Quor  rogas;  966:  Tibi  amicam  esse,  amator; 
990:  Sibi  habeat  iam  uti  uolt  per  me  licet.  —  Loewius  haec 
adnotavit:  263:  ut  iusanissumei;  847:  sex  simitu  pessumos 
ddeto  V.  849]  880:  numbus  ex  glossa  vetusta\  988:  cum  corbi^ 
cum  fiscina;  y.  1020  deUt.  —  Sero  yidi  y.  239  Langenum 
Ind.  Monast.  a.  1882/83  p.  13  ambadedisse  oppido  coniunxisse 
et  p.  4  y.  553  id  iam  lucrumst  quod  uiuis  recte  diyinasse; 
item  Buggium  Op.  ad.  Madyigium  p.  157  y.  683  scripsisse 
Quid  damas,  Syra?  —  Commemorari  potuerunt  quae  de 
yersibus  271,*  267,  276,  464,  480  Niemeyerus  de  Plaut. 
fab.  rec.  dupl.  p.  7,  27,  43,  28,  19  disputât,  porro  y.  246 
dicendnm  fuit  lordanum  ^Beitr.'  p.  292  at  posuisse,  fortasse 
recte.  —  Corrigenda  sunt  haec:  Act.  I  scaen.  1  inscript.: 
delenda  y'erba  de  quo  nomine  cf.  praef.  et  haec  reponenda: 
ef,  Ritschelii  Op.  II p,  728.  y.  271  in  apparatu  scribenda  haec: 
uicinum  (ex  uieinus  D)  eccum  exit  foras  (sine  nam^  reliqui 
praeter  A. 

lenae  mense  Noy.  a.  1882. 

G.  G. 


J 


T    MACCI  •  PLAVTI 


MERCATOR 


GRAECA  •  EMPOROS  •  PHILEMONIS 


PbATTI  MMMOATOn 


AEGYMENTYM  I 


Missiîs  adulescens  âb  suo  mercatiim  pâtre 
Emit  àtque  adportat  scita  forma  miîlierem. 
Requirit  quae  sit,  pdstquam  eam  uidit^  senex: 
Confïbgit  seraos  émptam  matri  pédisequam. 
Amât  senex  hanc  âc  se  adsimulans  uéndere 
Tradit  uicino:  eiim  putat  uxér  sibi 
Obdiixe  seortum.    tiim  adulescentem  éx  fuga 
Retrahit  sodaUs,  pôstquam  amicam  répperii 


Arg,  I  INCIPIT  MEBCATOB    FELICITER   A:    cf.  procf.  Epid, 

p.  XII  INCIPIT  MEBCATOR  B.  MERCÀTOR  D:  om,  C  1.  Miasus 
adulescens  ab  suo  mercatnm  Bitschélius  Op.  II  p.  416.  Missus  (Issus 
e.  âpat,  C)  mercatum  ab  suo  (l&bsuo  C)  adulescens  fadolescens  CD) 
libri  adolescens  ab  suo  Pylades:  Mercatum  missus  Pareus  éd.  teri., 
Guyetus:  Missus  mercator  Camerarius  Hiatuwn  meras  defenswnes  ut 
hoc  loco  ita  alibi  non  commemorabo  niai  quis  singularem  rationem  me- 
morcUu  dignam  profert  2.  Emittat  que  B        apportât  CD.   portât 

Z  3.  quaesit  C.  quesit  B  post  quam  C  4.  Confingit  Z.  Gon- 
ficit  BCDF  seruus  CD  pédisequam  I)^îade8.  pedi  sequam  B. 
pedissequam  réligui  6.  ac  se  adsimalans  BitscJielius.  adse  simulans 
B.^  se  adsimulans  reîiqui.  at  se  simulans  Guîieîtniw.  seque  adsimulans 
Pylades.    ac  se  simulans  Gtulentë  6.  cum  putat  D.    cumputat  C. 

computat  Z.    amico.   eum  putat  Bitscheliiis         sibi]  illius  Camerariiis 

7.  obduzisti  cor  tuû  B.    Obduzisse  seortum.    tum  FZ         addle- 
acentem  Bitschélius.,  charinum  BDZ.    charuium  C.    carinum  F 
ipea  ex  MueUerua  Pros.  PI  p.  532  ezfuga  C        8.  repperit  Bit- 

idielius  in  adnot.  inuenit  libri.  inuenerat  Pylades.  repererit  Guyetus. 
ei  inuenit  Bitschélius  in  contextu 


AEGVMENTVM   IT 


Merccitum  asotuin  filium  extrudit  pater. 

Is  péregre  missus  rédimit  aucillam  hospitis, 

Amore  captus.    lît  uenit,  naue  éxilit: 

Pater  aduolat,  uisam  ancillam  illarn  dépérit, 

Quoiiis  sit  percontatur.    seruos  pédisequam  •      5 

Ab  adulescente  fïngit  matri  emptam  ipsius. 

Senéx  sibi  prospiciens,  ut  amico  suo 

Veniret,  natuni  orâbat:  natus,  lit  suo. 

Hic  filium  subdiderat  uicini,  pater 

Vicinum.    praemercàtur  aucillam  s^nex.  10 

Eam  domi  deprénsam  couiunx  illius 

Vicini  scortum  insimulat,  protelàt  uirum. 

Mercator  exspes  patria  fugere  destinât: 

Prohibétur  a  sodale,  qui  patrem  illius 

Hortatur  cum  suo  pâtre,  nato  ut  cedàt  suo.  15 

Aryum.  II  ARGVMENTVM  BD.  om.  0  1.  asotum  BUscheUus. 
adsotiù  B.  a  se  fase  Cj  dum  CD,  codd.  Pyladis.  a  se  FZ.  ab  sese 
Scaîiger.  ad  socium  Camcrarius.  adsiduum  Bothius  oUm  2.  Isperegre 
CD      missus  Bcroaldus.    milis  BCD.     militis  FZ.    unias  Camerairiui 

hospitis  CDFZ.    militis  B  S.  ut  uenit  Lambîntis.    at  uehit 

îibri.    atuehit  (  h.  e.  aduehit;  Guliehnius.    auehit  Scaîiger  naue  B. 

naui  reliqui  exiit  Bothius  4.    aduolauit    Spengeîius   'Plautus^ 

p.  239.     aduolat  et    Llssinyius  uisam  ancillam   iïlam  BitscheUus. 

uisam  aucillam  îibri.     uisamque  ancillam  Camerarius        5.  Cuins  Iibri 

percunctatur  BCD  serui  B.  seruus  reliqui  pedis  aequam  B. 
pedissequam  (pedis  sequam  D)  reliqui  6.  adolescente  CD,  adulesceDtê 
B  JBngit  matri  emptam  ipsius  Bitschelius.  matri  emptam  ipsias  Iibri. 
De  memorat  matri  emptam  ipsius  cogitât  lUtschelius  in  cuin.  ait  matrem 
esse  emptam  ipsius  Pylades:  idem  emtam  esse  transponens  Camerarius: 
quos  saltem  matri  ait  emptam  esse  vel  matri  esse  emptam  ait  {aie  Mud- 
lei'us  Pros.  PI.  p.  521)  scribere  debuisse  annotât  Bitschelius.  ipsiua  emptam 
msltri  ait  Botliius:  pro  quo  Unius  eum  potuisse  matri  ipsius  emptam  ait 
addit  Bitschelius.  7.  perspiciens  Z  8.  Venire  B  9.  Hic  (1  tx 
^)  D  10.  Vicinum  codd.  Pyladis.  Vicinus  Iibri  nostri  premercatur 
D.  jimercatur  B  11.  deprehensam  Iibri  coniux  B  Eam  dômi 
deprénsam  coniunx  illius  senis  contra  artem  Muellerus  Pros,  PI. p.  173dvbi- 
tanter        13.  expos  Saraccnus,  Plus,    expers  Iibri       14.  Prohibere  BCD 

sodale  fso  s.  v.)  D      patrem  ex  patriam  D      illius  patrem  Bothius 

15.  Hortatur  cum  suo  pâtre  Bitschelius.  Orat  cum  soc  (^cumsuo  C) 
pâtre  Iibri.  Exorat  cum  suo  pâtre  MudleruA  Pros.  PI.  p.  18.  Orat  suo 
cum  pâtre  Pylades.  Onerat  suo  cum  pâtre  Gulielmitts.  Cum  pâtre 
exorat  Bothius.  Orat  cum  suo  pâtre  una  Ussingius  nato  uti  cedat 
suo  Bothius.  nato  ut  cederet  f'cederit  B)  Iibri.  Non  afistçov,  sed  «o- 
loccum  esse  pâtre  uti  nato  cederet  Bitschelius  annotât,  nato  ut  cedat 
pater  Muellerus  l.  s.  s.  Post  cederet  novum  v.  Iibri  addunt:  Absente 
cum  lenone  perfido.  Sed  ^  in  emaculatis  exemplaribiis  carmen  hoc  n(M» 
legitur'  Pio  teste 


PERSOISTAE 


CHARmVS  ADVLESCENS 
ACANTHIO   SERVOS 
DEMIPHO   SENEX 
LYSIMACHVS  SENEX 
LOEARIVS 

EVTYCHVS  ADVLESCENS 
PASICOMPSA  MERETRIX 
DORIPPA  MVLIER 
SYRA  ANVS  ANCILLA 
COCVS 


ACTVS   J 


ClIARlNVS 

Duas  rés  simul  nunc  agere  decretùmst  mihi: 
Et  argumentum  et  mcos  amores  éloquar; 
Etsi  hue  parum  hercle  more  maiorum  institi, 
Pro  ineii  persona  ut  sim  ad  uos  index  ilico. 


Act.  I  se,  1  Prologiim  cum  totum  vel  prope  totum  septimo  sae- 
culo  attribuissct  IHtscheUus  praef.  p.  VIII  (cf.  Par.  I*îatU.  p.  16  H 
1^33)  y  a  Vlauto  ahiudicat  Liehigiitë  (de  prol.  Ter.  et  Fi,  p.  32  sqq^.)  pror- 
sus  olim  (diud  fabidae  initium  exstitisse  ratus:  qtws  contra  accurata  «t 
soltt  di^piitatione  Dziatzko  Mus.  Ehen.  vol.  26  (a.  1871)  p.  421  sqq. 
V.  1-4,  7—9,  (fartasse  10  et  11),  46.  56—58,  61—79,  54,  55,  47,  49, 
80 — 110  Plautinos  esse  j)rohare  studet:  denique  Beinhardtiut  Studemundi 
Stud.  vol.  I  p.  80sqq.  hacc  esse  genuina  suspicatur  1.  2.  7 — 9.  106  —  110 
cetera  tribus  qnattuorve  hominibus  aitribuem.  Qtieni  bene  refutaeit 
Dziatzko  Mus.  Rhen.  vol.  29  (a.  1874)2).  63  sq.  Cf.  praeterea  anonymus 
ImL  j>hil.   IV  (a.   1872)  p.   394  CHARINVS  ADOLESCENS •  JB. 

CHAR  IN  VS  reliqui:   de  quo  nomine  cf.  praef  1.  nas  c.  spai.  C. 

Quas  Z  decretum  st  Z).     ducere  ne  st  B.    decretum  est  F         2. 

Etmeos  C        amoris  CD         V.  3—17  sic  ordinavit  Eitschelius  Parerg. 
p.  17  sq.,  qui  in  libris   collocantur  12 — 17.   5—  IL  3.  4  ¥.3—4 

num  transponendi   sint    dubitat  Dziatzko   l.  s.  8.  p.   439  3.  Etsi 

Bothius.  Fit  B.  Et  reliqui  hercle  Eitschelius.  efe  BGD.  esse  FZ. 
etiam  Camerarius.    ctbi  Salmasius.    ecce  Gronovitis,   equidem  Ussingius 

matorum  B.  amatorum  Acidalius,  Dziatzko  l.  «.  8.  4.  Pro  mea 
persona  ut  sim  ad  uos  Eitschelius.  p  mea  p  conatus  sum  aos  soinq, 
B.  Ter  me  perconatus  sum  uossumq;  CD.  Per  me  percontatus  sum 
sumque  FZ,  et  sine  sum  libri  Mureti  Var.  lect.  XVIII  9.  Per  meam 
personam  ad  uos  qui  sim  Bothius,  sed  is  alias  àlia  suadens  et  àlta  aliis 
incredibiliora.    Prius  ac  percontatus  sum  uos,  sumpsi  Pistoris        index 

ilico  F.  inde  exilico  BD.  inde  exilio  C.  iudex  illico  Z.  indicium 
illico  Pistoris  Aliorum  de  v.  3.  4  commenta  vel  potius  portenta,  ut 
Salmasii,  Acidalii,  Alciati  apud  Lambinum,  Gronovii,  UssingU  con- 
sulto  omissa  sunt  De  v,  5sq.  cf.  Dziatzko  de  prol,  p.  27,  tî&f  porf 
Osannum  Anal.  p.  172,  sed  firmioribus  ttëns  argumentis,  Jhos  versus 
spurios  esse  ratiocinatur 


I  1,  9-16.  8.  4  PLAVTI  MERCATOR  7 

(Graece  haéc  uocatur  Emporos  Philémonis:  5 

Eadém  latine  Mércator  Macci  Titi.) 

Pater  ad  mercatum  hinc  me  meus  misit  Bhodum: 

Biénniom  iam  fàctumst^  postquam  abii  domo. 

Ibî  amare  occepi  forma  eximia  miîlierem. 

Sed  ea  ilt  sim  inplicitus  dicam^  si  operaest  aiîribus  10 

Âtqne  aduortendum  ad  ànimum  adest  bemgnitas. 

(Non  ego  item  facio,  ut  alios  in  comoédiis 

Vi  uidi  amoris  facere,  qui  aut  Nocti  atit  Dii 


10.  Nonius  p.  176,  23:  Simplicitus,  simpliciter.  Plantas  Mer- 
catore:  *Sed  .  .  .  auribus'  13.  14.  Servius  ad  Aen,  I  636:  Munera 
laeiitîamqae  dei]  hue  spectcU  Danidis  schoh  hoc:  non  nulli  'dii'  legunt . . . 
Plantas  in  Mercatore:   'Qui  .  .  .  Lnnae' 


6.  Grèce  CD  nocatur  Emporos  luntina.    nocaturê  porus  JB. 

aocatnr  empoms  reîiqui  6.  Macci  Titi  Bitacheîius  Parerg.  p.  21, 

mactici  B:  cuius  scripturcte  mefUionem  BenHeia/nam  (in  Phorm,  proî.  26) 
non  intellexit  OsannuB  Anal.  PI.  p.  176,  mattici  CD  F.  martici  Z, 
matii  IQm.  Mureti  l,  8.  8.  (unde  ille  seribendum  esse  cowkcit  M.  AttiiJ. 
Mâci  Titi  Buggius  PhHol,  vol,  30  (a.  1872)  p.  640,  recte  refutatus  a  Luchsio 
Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  74.  cf.  Brugmanus  p.  50,  Marci  Accii 
Pio  duce  Pylades,     Marci  Attici  Bothius  7.  admercatom   C 

hinc  meus  me  Plus,    hic  me  meus  CD  F.    hic  menens  B,    hic  meus 
me   Z,    meus   med   hinc    dubitamter    Bitschelius  in  adnotatione 
rhodum   FZ,    rhodus   CD.    rodus   B:   cf.  v.  93  et  257  8.  factum 

est  libri  abii  s.  v.  C  9.  Ibi  amare  occepi  Gruterus.  Abii  amare 
oecepit  B.  Abii  occepi  amare  (^occepiamare  C)  CD.  Occepi  amare 
FZ      •  V.  lOsq,  spurios  dieiù  Beinhardtus  l.  8,  s,  10.  Sed  ea  ut 

ùm  implicitus  Lambinus,  Sed  eam  (^Sedeam  B)  ut  sim  (bH  B)  in- 
plicitus ("implicitus  C:  implidtas  D^:  corr.  D^)  BCD.  Sed  eam  ut 
simplicius  F.  Sed  eam  ut  simpliciter  Z,  Sed  eam  simplicitus  Nonius 
de  adverbio  simplicitus  somnia^is  flicam  C  si  om.  Z  operae  est 
BaUUus.  opéra  est  libri  cum  Nonio  11— -17  spu/rios  esse  cernent  Dziatzko 
et  Beinhardtus  11.  Atque  aduertendum  ad  Acidaiius,    Atque  ad- 

uortendam  ut  BCD  F.  Atque  aduortendum  ut  Z.  Atque  ad  uorten- 
dnm  hue  Pylades.  Atque  ad  aduertendum  Camerarius.  Adque  ad- 
uortendum hue  Bitschdius  Parerg,  p.  18  fortasse  vere:  cf,  Dziatzko 
l  s.  s,  p,  433  animus  F  12.  item  Muretus  e  suo  quodam  libro, 
idem  BDFZ,  idest  C  utalios  C.  ut  tiXisLa  Bothius  in  comediis  D, 
incomediis  C  Becte  comparât  Dziatzko  l,  s,  s,  p,  436  Amphitr,  v.  41  sq. 
13.  Vi  uidi  amoris  facere  Ussingius,  Vidi  amoris  facere  BCDF, 
Vidi  amantis  facere  Z,  Vidi  amatores  facere  scripsit  et  excusavit  Bit- 
sà^dius  Parerg,  p,  17  et  Proleg,  p.  CCII,  cf.  Lachmannus  in  Lucr,  p. 
388  et  Dziatzko  l,  s,  s.  p,  436,  Amantis  uidi  facere  Pylades,  Vidi  facere 
amatores  Camerarius,  Vidi  iam  more  facere  Mudlerus  Pros,  PI,  p.  540 
adn,  Amorea  uidi  facere  Spengelius  T.  Macc.  PI.  p.  238:  quos  contra  cf. 


8  PLAVTI  I  1 ,  5—8.  18-28 

Aut  S61i  aut  Lunae  miserias  narrant  suas: 

Quos  édepol  ego  credo  hiîmanas  querimonias  15 

Non  tanti  facere,  quid  uelint  quid  non  uelint: 

Vobis  narrabo  potius  meas  nune  miserias. 

Nam  amorem  haec  cuncta  uitia  sectari  soient: 

Cura  aégritudo  nimiaque  elegantia:  — 

Haec  non  modo  illum  qui  amat,  sed  qnemque  âttigit,       20 

Magno  atque  solido  miîltat  infortiînio; 

Nec  pol  profecto  quisquam  sine  grandi  malo^ 

Prae  quàm  res  patitur,  stiiduit  elegantiae:  — 

Sed  amori  accedunt  étiam  haeC;  quae  dixi  minus: 

Insomnia,  aerumna,  érror,  terror  et  fuga,  25 

Inéptia  atque  stiîltitia  adeo  et  témeritas, 

lucogitantia,  éxcors  inmodéstia, 

Petulautia  et  cupiditas,  maliuoléntia; 

Vziatzko  l.  s.  s.  p.  436  quia  B,  cod.  C  Servit  nocti  aut  dii  Servius, 
Scioppùis  Susp.  lect.  1, 21.  noctu  aut  die  (ex  ù\\)  D.  nocta  aut  die  BCK 
nocti  aut  diei  Z  14.  lune  D  miBerias  au  narras  suas  B  15. 
edepol  ego  Bitschelius,  pol  ego  (^polego  C)  libri.  quidem  pol  ego 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  49S  creduam  Beizius,    creduo  Bofhius 

humanas  querimonias  Camerarius.  humanisque  rimonias  B.  homanifl 
querimoniis    reliqui  Numerorum   concinnitati   sic  olim   constddKi 

Bitschelius:  Quos  quidem  ego  credo  humanas  pol  querimonias  16. 
tanti  facere]  tacere  B  quid  uelint  quid  non  uelint  Camerarius.  qd 
uelin  uelintq,  non  uelint  B.  quid  uelint  aut  quid  noA  uelint  (non- 
uelint  Cj  reliqui  V.  18  —  39  Plautinos  esse  negaiferunt  DziaUko  et 

Beinftardtus ,  sed  hic  ut  de  duobus  auctortbus  cogitari  posse  censeaJt 
18.  hecD    uicia  (7Z).  uitias  J3     sectareJ^     19.  Curam  egritodoJ?.  Giin 
egritudo  CD  aelegantia  B.     elegantia  (^a  extr.  s.  v.  m.  2)  D 

20.  Hoc  Z.    Nec  F        non  s.  v.  G        illumq;  amat  C        illum  modo 
qui  a  Pylade  est        quemquem  Scaîiger        attingit  CD        21.  solitado 
B        mutât  B,    mulctat  FZ.    mactat  Lamhinus        22.  grande  B 
grandimalo  C        23.  Prequà  I).    Prae  quam  ("Prae  c  eorr.)  C.    Praeter- 
quam  Z,  non  displicefis  Uandio  Turs.  IV  p.  527        respatitur  C 
studuit  Camerarius,    studit  B.    studet  reliqui         aelegantie  B        24. 

et  iam  B.  que   Z).    quod  B        diiri  minus  B.    dixi  mes  D.    diii- 

mus  reliqui        26.  erumna  BCD        error  terror  et  Camerarius,    errore 
terrore  B.    error  et  terror  et  reliqui.    error  et  terror  Ussingitts       26. 
Ineptiae  Camerarius.    Inepties  Lachmannus        atqnô  stoltitia  adeo  BU- 
scJwlius.     stultitiaque   adeo   libri:    cf.  Mueîîerus    Pros.   PI.  p.  8 
temeritast  CD.    temerita  si  B  27.  ex  cors   inmodéstia]  capiditaa 

et  maliuoléntia  Z:  corr.  Scutarius  28.  Petalantîa  D  et  cupiditas 
BCD.    cupiditas  FZ.     cupiditas  et  Pylades  maliuoléntia  i)FZ 

mali  uolentia  C.    maie  uolentia  B 
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Inhaéret  aaiditas^  desidia,  iniiîria; 

Inopia,  contumélia  et  dispéndium ,  30 

Maltiloqulum,  paucfloquium.    hoc  ided  quia, 

Qaae  nihil  attingant  ad  rem  nec  sunt  dsui, 

£a  amàtor  profert  saépe  aduorso  témpore; 

Âc  paiîciloqmum  nîrsum  idcirco  praédicO; 

Quia  niillos  usquam  amàtor  adeost  callide  36 

FactinduB,  qnae  in  rem  siDt  suam^  ut  possit  loqui. 

Nunc  u6s  mi  irasci  ob  miiltiloquium  non  decet: 

Eodém^  quo  amorem^  Vénus  mi  hoc  legauit  die. 

Illûc  reuorti  cértumst,  ut  coepta  éloquar.) 

Principio  ut  aetas  éx  ephebis  éxiit  40 


29.  Inhçret  C.  Inheret  B^FZ.  Ineret  BB,  Haeret  Bothius 
ftoiditas^  quod  non  malwn  esse  dicit  Bitschelius  in  adn.,  Fareus  tert, 
etiam  ^et  iam  B)  aniditas  libri  desidia  B^FZ.  residia  BCB^,  a 
GruUro  defentwm.  uesidia  Pàlmerius  p.  873  desidia  inopia  |  Ininria 
Bergkius  in  Biar.  antiq.  a.  1835  p.  91^,  Bitschéliiis.  iracundia  |  Inopia 
Mudlerus  Pros.  Pî.  p.  461  adn.  desidia,  incnria  Addàlius,  recti  incuria 
Vssingius  30.  Cf.  v.  29  dispendia  B,  corr.  m.  1  31.  MultLloquinm 
paQdloqaium  Z.  Moltiloqnium  panciloqnii  F.  Mtdtiloqmam  pamm- 
loquinm   B.     Mnliiloquium   parum   loquium   BC  Fauciloquium, 

multiloquium  Bitschelius,  qui  traditam  scripturam  sic  tantummodo  recte 
hibere  dicit,  si  eo  illnd  fit  sequeretur  hoc  ideo  ego.  hoc  ideo  fit 
libri.  hoc  eo  fit  Bitschelius,  ideo  hoc  fit  placere  negans  32.  Que 
B  adrem  C  sunt  usui  |  Ea  amàtor  Bitschelius.  Ront  uidi  ||  Tarn 
amàtor  B.  sontas  uidi  |  Tarn  amàtor  CB.  sumptus  nidet.  |  Tum 
amàtor  FZ.  Tarn  pro  tamen  esse  voluit  Boihius  prohante  Seyfferto 
Stud.  Pïaut.  p.  14  33.  Cf.  v.  32  profert  saepe  Pylqdes:  profert 
le  'prisci  codd.^  Pii.  proferri  sepe  BCBF  et,  nisi  quod  saepe^  Z 
aduerso  FZ  34.  Ac  Bothius  olim.  Hoc  libri  '  rursum  idcirco]  sumit 
circo  B  35.  usquam  B.  unquam  B.  umquam  C  adeoet  callide 
Camerarius.    adeos  callide  B.    adeo   callidus  CFZ.     adeo  callid  B 

36.  Facundus  qnae  Camerarius.    Facundusque  libri  rem  sint 

inam  Camerarius.  rem  insit  sua  BC.  rèm  fit  sua  B^.  rem  fait  (u 
9.  V.)  sua  D*.  rem  infit  suam  FZ.  re  insit  sua  codd.  I)/ladis  37. 
mihi  BBC       obmulti  loquium  C.        udecet  C        38.  Ëodemquo  C 

uen  (a*  uen.^^  C  mihi  hoc  Camerarius.  mihi  hac  B.  hac  mihi 
CB.  hanc  mihi  F ^  legaû  CB  diem  FZ  Amor  et  Venus 
me  hoc  legarunt  die  mire  SccUiger  39.  reûti  CB.  reuerti  rdiqui 
certomst,  ut  coepta  Bitschelius  Parer  g.  p.  20.  certum  et  conata  BBZ. 
certom  iconata  C.  certnm  e  et  conata  F.  certum  ut  conata  Came- 
rarius. certum  ut  incohata  idem  coniecit  V.  40  —  60  a  Plauio  ab- 
iudieat  Beinhardtus,  postquam  de  plerisque  praeter  v.  46  et  56  —  58 
dubiiari  posse  iam  Bziatzko  significavit:  casentitu/r  Loremius  in  But- 
aiam  Annal,   a.  1876  II  p.  83  40.   ut  aetas   ex  ephebis  eziit 


10  PLAVTI         1  1,  41—46.  61.  52.  47.  48 

Atque  animus  studio  amdtus  puerilist  meus, 

Amare  ualide  coépi  hinc  meretricem.    flico 

Res  éxulatum  ad  illam  clam  abibat  patris: 

Leno  inportunus,  ddminus  eius  miîlieris, 

Vi  siîmma,  ut  quicque  poterat,  rapiebat  domum.  45 

Obiiîrigare  pâter  haec  noctes  et  dies: 

Conclamitare  tota  urbe  et  praedicere, 

Omnés  timerent  miîtuitanti  crédere. 

Perffdiam  lenonum,  iniustitiam  exprdmere: 

Lacerâri  ualide  suam  rem,  illorum  augérier.  50 


Eitscheîius  Parer  g.  p.  20  (colL  Bacch.  162),  Fleckeisenus  Exerc.  crit. 
p,  37 sq.  atque  animus  phoeb;  etate  exiit  BDF  (nisi  quod  phœV  d 
aetate  D,  pboebus  F),  atque  animus  etate  exiit  •*'  phoebus  G.  atqae 
animus  ephebis  aetate  exiit  Z.  ut  ex  ephebis  aetate  exil  jtfvrditf 
Var,  Lect  XVIII  9,  iterum  Acidaîius.  atque  aetas  ex  ephebis  exiit 
Dousa  fil.    Fallitur  Handius  Turs.  I  p.  473  41.   puedli  est  meus 

Pylades.    puerilest  meus  B.    puerilest  meumst  D.    puéril  ;8t  mecimuit 
G.    puerilest.    Meum  est  F.    puerili  Meus  est  Z.    puerili  meust  BMm 
42.  coepit  5(7F.    cçpitl)        hinc  BothivLS.   Yiïclibri        meritricem 
GD        43.  Res  Pins.  om.  Z.    Rex  reîiqui,  idemq'ue  ctdd.  ScutariuB 
exultaù  G         adillam  G.    atillam  B         clam  abibat  Bothiu8.    abibat 

clam  GuUelmius.    iam  abibat  BGF.    iâ  bibit  2)^    ià    bibit  D*       44. 
importunus  GD  45.  Vi  summa  ut  quicque  Bitschelius.    Visum  at 

quicque  GD.  Vi  sumat  quoq,  B.  Vi  summa  quicque  FZ.  Vi  summa 
quicquid  Saraccmis.  Vi  summa  quicque  ut  Gamerarius  rapib;  B 
V,  46—60  ita  disposui,  qui  sic  se  excipiunt  in  lihris:  46.  49.  50.  54. 
55.  47.  48.  51.  52.  53,  56  —  60:  pro  quo  ordine  htmc  commendabat 
Ritschdixis:  46.  51'-53.  49.  50.  56-60.  47.  48.  54.  55:  V.  59.  60.  54. 
55.  47.  48  post  v.  79  ponit  Lademgius  Philol.  vol.  XVII  (a.  1861) 
p.  476 sq.:  eodem  v.  54.  Q5.  47.  48  DziatzJco  l.  8.  s.  (deletts  v.  49—53.  59. 60). 
BeitQiardtus  v.  49,  50  tradito  l  defendens  v.  54.  59.  60.  55.  47.  48  post 
V.  79  inscrit.  Solum  v.  51  Scoïiger  post  v.  49  ponebat  46.  Obiuiigare 
Bitscheliîis  :  cf.  Op.  phil.  vol.  II  p.  428.  Obiurgaret  B.  obiargare  DZ. 
obiugare  G.  obiurgat  F  pater  bec  BD.  pater  ob  haec  me  Pyîadei: 
haec  pater  me   Hermanmis,  Bothius.    pater  haec  me  CameraritiS 

nostes  G.    noctis  D  47.   Conclamitaret  B         pdiceret  B        48. 

Onis  BD        timerent  Bitschelius.    tenerent  îibri.    cauerent  Lambini/s. 
renuerent  Gtiyetus  mutuitanti   'ex  codd.  ant.*  Pylades,  Gamêrarûts 

in   adnot,    Turnehvs  Advers.   XVII  5,  Guîielmius.     muta  tanti  CD. 
mutuanti  B.    nutu  tanti  FZ  49.   F.  delet  DziatzJco  î,  s.  s.  p.  428 

Perfîdiam  lenonum,  iniustitiam  Bitschelius.    Perfidiam  iniustitiam 
(in  iusticiâ  Bj  lenonum  lihri.    Lenonum  perfidiam,  iniustitiam  Bothius. 
Gf.  Beckeri  Çu.  de  com.  Boni.  fab.  p.  109  sq.     Lenonem  perfidiam,  in- 
iustitiam Beifiliardtus  l.  s,  s.  p.  87        ex^meret  B.    exprimere  Z 
50.  illorum  Bitschelius,  qui  in   adfiot.  et  Op.  philol.   vol.  II  p.  684 
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Âmôrem  multos  mlexe  in  dispéndium; 

Intémperantem,  incôgitanteni;  iniiirium 

Trahere  éxhaarire  me  quod  quirem  ab  se  domo. 

Sammo  haéc  clamore;  intérdum  mussans  cdnloqui 

Abniîere:  negitare  âdeo  me  natilm  suom.  66 

Raiionem  pessumam  ésse^  ea  quae  ipsus  ôptuma 

Omnis  labores  inuenisset  pérferens^ 

Amoris  ui  difiPilnditari  ac  didier. 

Connitium  tôt  me  âmios  iam  se  pascere: 


etiam  haec  profert:  Lacerari  suam  rem,  illius  ualide  angerier.  0/1 
Luéi»iu8  de  gen.   p.  51    et  Brandtius  de  gen.  p.  15  61.    illeze 

Camerarius.      illexisse     Pylades,      inlexit   B.     illexit   rdiqui  in- 

dispendiam  C  62.  iDCogitantem  Bitscheîius.  non  modestum  Ubri 
(nisi  quod  non  modestum  n  modeatû  Dj:  quod  interpretanientum 
videtwr  intemperantem  vods,  Intemperantem ,  inmodicnm,  excordem, 
ininrium  BitschdifM  in  adnot  63.  Traheret  B  exhaurire  Came- 
rarius. exnrire  Ubri  Canstruendutn  esse  trahere  me  quod  exhaurire 
qoirem  monet  Bitscheîius  in  adnot,  quod]  q,  F  querê  B  ad 
Z  domo  Camerarius,  domum  îibri,  domu  Kampmannus  de  AB 
praep.  p.  ii6  64.  hec  D,    hoc  Z         muesans,  conloqui  post  Pal- 

merium  p,  750  (qui  mnssas  =»  museans^  GnUertiS,  mussans  loqui  Pius 
(unie  profectus  mussans  intérdum  loqui  transponeibat  Pylades,  quod  e 
'tanctuariis  bibliothecarum  reposuisse*  Tu/rnebum  Mw*etus  narrât). 
massa  cloqni  CD.  missa  conloqui  B.  mussat  loqui  FZ.  mihi  se  col- 
loqui  Camerarius,  muasando  loqui  Lambinus,  Dousa  Fxpl.  III  14, 
sommisse  loqui  cUii  apud  Lambinum        56.  Abnueret  J^.    Abnugere  D 

negitari  adeo  CD,    necitaria  deo  B  menatum  BC         suum 

Iibri  66.  Rationem  pessimam  esse,  ea  quae  Cam^arius.  Rationem 
pessumam  ea  eaq,  B,  Ratione  pessuma  eaque  réliqui.  Ratione  pessuma 
a  me  quae  Ussingius  ipsius  B  optuma  (a  ex  e)  D  57.  0ms 
BCD  Omnesque  mores  Z  inuenisset  B.  inuenisse  CFZ.  in- 
uenise  (e  post.  s.  v.  m,  2)  D  perferens  e  coni.  Scaligeri  Lambinus: 
fHOd  *in  veteribus^  esse  Muretus  dixerat:  idemque  sursit  Pistoris.  per- 
feris  BCD,  perseris  FZ.  perserus  'cod.  ant.*  Pii  68.  Amoris  ui 
difiunditari  Camerarius,  qui  idem  in  B  carrexit  praeter  difunditari.  Mon 
soi  difunditari  B.    Mores  uidi  fnnditari  réliqui  cum  ras.  postMore%  C 

didier  Chrovumus.  diedere  CDZ,  *codd.  ant.^  Pii.  dedere  F.  die 
heret  B.  deteri  Camerarius.  didere  (et  diffunditare^  Gulielmius  omni 
perversa  constructûme  verborum  69.  Conuitium  FZ.  Conuirinm  CD. 
Goniurium  B.  commilcutum  et  commulcium  duo  codd,  Lambini.  Gon- 
ideio  Pistoris  se  pascere  Dousa  Explan.  III  là:  atque  ita  Bent- 
leius  in  Hor.  carm.  I  37,  9  éd.  Amst,  si  pasceret  BDZ.  sipasceret 
C.  si  pascere  F.  sic  pascere  post  Pium  Lambinus,  sic  poscier  Pistoris, 
ù  posceret  mira  machinans  Cruîielmius»  mihi  phascere  (et  se  pro  me) 
Mureti  'veteres  membranae* ,  simtU  integro  versiculo  c^dito  Suisque  in- 
gratiis  me  uitam  agere  perperam 
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Quod  Disi  puderet,  né  luberet  uiuere.  60 

Sese  éxtemplo  ex  ephébis  postquam  excésserit, 

Non,  lit  ego,  amori  néque  desidiae  in  otio 

Operam  dédisse,  néque  potestatém  sibi 

Fuisse:  adeo  arte  cohibitum  se  esse  a  pâtre. 

Multo  dpere  inmundo  nîstico  se  exércitum,  65 

Nec  nisi  quincto  anno  quôque  solitum  uisere 

Vrbem,  atque  éxtemplo  inde,  vît  spectauissét'  peplum. 

Rus  riîsum  confestim  éxigi  solitum  a  pâtre. 

Ibi  miîlto  primum  sése  familiarium 

Labùrauisse,  quom  haéc  pater  sibi  diceret:  .  70 

^Tibi  aras,  tibi  occas,  tibi  seris:    tibi  item  metes, 

Tibi  dénique  iste  pâriet  laetitiam  labos'. 

Postquam  recesset  uita  patrio  corpore, 

Agnîm  se  uendidisse  atque  ea  peciînia 

Nauém,  mètretas  quaé  trecentas  tolleret,  75 

60.  Quem  Pius  puderet,   ne  luberet  Pius.    laderet  ne  luberet 

CDFZ.    luderet  ne  luderet  B  uiueret  uiueret  B  V.  61—105 

damnât  Beinhardtus  l.  8.  s.,   quem  refutavit  Bziatzko  Mus,  Bfien.  vd, 
2i)  (a.  Is74)  p.  03  sq.  61.   exphebis  B.    ex  ephe/z^/'/bis  (bi  e  eorr.) 

C        exccsseris  BCD        62.  Nonne  ("None  B)  ut  ego  rnori  BCB 
desidie  B.    insidiae  B        inotio  C        63.  dedisset  BCB        potestam 
CBFZ        64.  Fuiseet  B        arcte  Saracenus        se  esse  Pylades.   esse 
CBFZ.     esset  B.     esse  se   Camerariiis,  Bentleius  in  And.  I  1,  27. 
sese  Gruterus.     essere  lepid^  Cruyetus  apatre  C  65.  Multopere 

Z        immundo  CB.    immôdo  Z.    in  mundo  Pylades,  Meurmts,  Pal- 
merius:   dissentiente  Guîiélmio  rustico  se  'vetusta  exemplaria'  Pu. 

rusticose  B,    rusticos  reliqui  66.  Neque  libri,  nisi  quod  Neqné  B 

misi  C  quinto  e  quicto  B.    quinto  reliqui  solitum  SU- 

schelius»    positum  BCB  F.    posse  tum  Z.     assuetum  Guliélmius.   po- 
tuisse   Guyetus  uisere]   é  B        anno   posse  inuisere  Scaliger 

67.  peplum  BC.     poptu  B.    populum  FZ  68.  rusam  B.    runnm 

reliqui         exigit  BCB         apatre  C         69.  Ibo   C  primum  sese 

Pylades.    primum   se    libri.     plurimum    se   'vêtus  liber*    Mureti 
70.  Labor  agisse  B  qm  B,     cum  reliqui         hec  B  71.  occu 

Pylades.  occasus  B.  occasis  CB.  occassis  FZ  eris  B.  saris  C, 
unde  earis  Kochius  3ÏU8.  Bhen.  vol.  25  (a.  1870)  p.  620  restituit, 
idem  profert  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p,  111:  at  recte  Ribbeddu» 
fragm.  com.^  p.  75  contra  attulit  Epid.  v.  205  item  Crtêyetus.  eidem 
libri  metes  'vettis^  Mureti.  métis  libri  72.  isti  B.  istic  Bothi^ 
ipsi  t(?cw  Içtitiam  0.  letitiamBD  labos  .B  F.  babos  C.  habcs -D. 
obcs  Z.  labor  iam  Saracenus  73.  recesset  Lambinus.  recessit  libri 
corpora  B       74.  uendidissct  B       atque  apecunia  C       75.  Naaê  B. 

Nauim  reliqui        metretasquc  B        quae  *recentas  C.    que  trecentas  D 
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Parasse,  atque  ea  se  mércis  aectatum  ilndique 

Âdeo  dum^  quae  tum  habéret,  peperissét  bona. 

Me  idem  decere  si,  lît  deceret  mé,  forem. 

Ego  dbi  ita  uisum  meô  patri  esse  intéllego,  80 

Atqne  6dio  me  esse  quoi  placere  aequôm  fuit, 

Améns  amansque  tandem  animum  offîrmo  meum: 

Dico  esse  ituram  me  mercatum,  si  uelit; 

Am6rem  missum  fàcere  me,  dam  illi  obsequar. 

Agit  gràtias  mi  atque  mgenium  adiaudat  meum,  85 

Et  méa  promissa  non  neglexit  pérsequi. 

Aedificat  nauem  cércurum  et  mercis  émit: 


87.  jVom'tts  jp.  533,  25:    Cercarus  .  .  .  Plantas  .  .  .  Mercatore: 
'Aedificat  .  .  .  émit' 


76.  Parasset  B  ea  se  mercis  aectatum  undique  cum  lactwa  unitu 
venuB  (quem  taiem  esse  potuisse:  Abifsse  in  terras  sôlas  orasqae  ûltamas 
coiL  Most,  995)  BitscheliiM.  eam  semp  scis  aectatû  undique  B.  eà 
sempcis  aectatam  undique  CD.  eam  semper  cis  nectatem  undique  F, 
eam  semper  eis  aectatam  undique  Z.  eapse  mercis  uectatum  undique 
SeàUger,  eapse  mercis  esse  se  afferens  e  ^v.  c'  ea  se  in  Persis  uecta- 
tom  undique  ChUiélmius,  ea  semet  sic  uectatum  undique  Aciddlius. 
es  semper  se  inuectatum  undique  Bothx%i8.  ea  se  mercis  uectasse 
undique  sine  lacuma  Bitseheilitia  in  ctd/n,  78.  quae  tum  vêtus  liber 

MwreU,  Dansa  fiL  quçstum  Z.  questum  rdiqui  '  peperissét  B, 
peperiase  CDFZ  79.  Meidem  BC  decere  si  ut  deceret  Pyîades. 
dieerat  si  ut  diceret  fsiutdiceret  Cj  BCD.  diceret  si  ut  deceret  FZ, 
dieere  sic  (ut  deceret)  ^prisca  exemplaria^  Fii  80.  ubi  ita  uisum 

B/HsàuHius.  me  ubi  inuisum  Uhri  esset  B  81.  hodio  B  me  esse 
Pylades.  esse  me  hhri  nisi  quod  esset  B.  esse  ei  me  GttiUrm,  quod 
€kaim  mmus  placere  dicU  BUschelitu  in  adn.  quam  ei  me  esse  quoi 
{dacere  Oamerarius,  quod  plaoeret  libri  aeqm  B.  equum  reliqui 
82.  amasque  B  tandem  animum  Kochius Em,  Php.  XIII,  ut  animum 
Hbri.  actutum  animum  BUsckélius,  utut  animum  Pylades,  ni  animum 
Umngius.  iam  animum  placere  negat  BitschelitM  in  adnoi.  Qtiatnguaim 
fateor  rnihi  anie  animum  qwudam  déesse  videri  propter  verba  Amens 
amansque     83.  esset  B     mercatus  B     siuelit  C     84.  facerem  edum  B 

m 

illi  D  85.  grates  Guyetus  mihi  BCD  Mihi  grâtias  agit, 
ÎBgenium  poterit,  «t  ait  Bitschelius  in  adn,,  ctti  nimiae  offensioni 
correpta  in  agit  uUima  fuerit  ingeni////um  cum  ras,  C  allaudat 
CD  86.  Et  Bitsdidius.  Sed  BCDFZ  non  excleit  psequi  B: 
tmde  neglezeit  Kochius  Em,  FI,  p.  XIII  87.  Edificat  CD  nauem 
B,  Nonius,     nauim   reliqui  cercurum   Camerarius  (et  ante  eum 

circerum  Saracenus)    e  Nanio,    tibi    cercyrum    libri.     gubnatorn   B, 
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Pariita  iiaui  iiipoiiit:    praetereâ  mihi 

Taléntum  argenti  ipsùs  sua  adnumerat  manu: 

Seruom  lîna  mittit,  qui  dlim  a  puero  paruolo  90 

Mihi  paédagogus  fiîerat,  quasi  uti  mihi  foret 

Custos.    his  sic  conféctis  nauem  soluimus. 

Rhodùm  uenimus,  libi  quas  rnerces  uéxeram 

Omnis  ut  uolui  uéndidi  ex  sentéotia: 

Lucrum  mgens  facio  praéterquam  mihi  meus  pater  95 

Dédit  aëstimatas  mérces.    ita  peciîlium 

Confieio  grande,    séd  dum  in  portu  illi  ambulo, 

Hospés  me  quidam  adgnduit,  ad  cenâm  uocat 

Venio,  decumbo,  accéptus  hilare  atque  àmpliter. 

Disciîbitum  noetu  ut  imus,  ecce  ad  me  âduenit  lOO 

Muliér,  qua  muliere  âlia  nullast  piîlcrior: 

Ea  ndete  mecum  illa  hospitis  iussù  fuit. 

Vosmét  uidete,  quâm  mihi  ualde  plâcuerit: 

Postridie  hospitem  adeo,  oro  ut  uendàt  mihi: 


99.   Ampliter    ex   hoc  v.    excerpsit  gîoss.   Pîaut.:    cf.  RitscMim 
Opusc,  phil.  vol.  II  p.  244 


gerarîam  reîiqui  merces  FZ,  Nonius  cmit]  sue  B  88.  Patram 
B.    Kum  Paratae  naui  ?  Bitschelitis  in  adn.  imponit  CD        pre- 

terça  C  89.  ipsua  sua  Cameiarius.    ipse  sua  Uhri.    sua  ipsus  Bii- 

scheliiis  in  adn.  duhitanter.  Muelleri  commenta  Pros.  PL  p.  491  n- 
futavit  Luchsius  Sttidenmndi  Sivé.  vol.  I  p.  46,  ubi  simul  hune  idfM 
commeiiidai:  (psus  sua  abnnmerat  BCD  90.  Sernnm  C  nana 
B  a  D^FZ.  om.  BCD^  paruulo  libri  91.  pédagogue  BCD 
92.  his  sic  Bothius.  isset  BCD.  isce  F.  hisce  Z,  iisce  Camt- 
rarius  confestim  D^  FZ  nauem  B.  nauim  reîiqui  93.  Bodnm 
B:   cf.  ad  V.  7         94.  0ms  B  utuolui  C        ex  sententia  C 

96.    facio    'prisca    exemplaria^    PU.      facto   BCDFZ,    Bo&Uus' 

praeter^^*™  C.  praequam  Salmasius  96.  estimatas  D  peculnm 
B  97.  inportu  BC.  in  portu  DFZ  illi  BCD,  Scioppius  Svsp. 
lect.  I  21.    ibi  FZ         98.  adgnouit  B.    agnouit  reîiqui  adcenam 

B.    adcaenam  C.    ad  cçnam  D.    ad  coenam  Z  100.  utiraus  C 

adme  C        101.  quam  B        muliere  Scaîiger,  Salmasiiés.    molier  librl 
quod  défendit  Kienitz  De  qui  e.  q.   s.  p.  533  coll.   Cas.    V  1,  10 
nulla  est  BFZ        pulchior  CD.    pulchrior  reîiqui        102.  illi  B 

hospites  C        iussu]  uisus  Z,  corr.  a  Scutario        103.  Vos  metui  dete 
B        Post  mihi  rasum  in  C         104.  Postridie  (r  e  corr.)  C       ora  -B 
utûdat  C 
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Dico  eius  pro  meritis  grâtum  me  et  muném  fore.  105 

Qnid  nérbis  opus  est?  émi  eam  atque  aduéxi  heri. 

Eam  me  âduexisse  ndio  resciscât  pater. 

Modo  eam  reliqui  ad  pdrtum  in  naui  et  séruolum. 

Sed  quid  cuirentem  séruom  a  portu  conspicor, 

Quem  nàai  abire  uétui?  timeo  quid  siet.  iio 


ACANTHIO.     CHABINVS 

ACANTHIO 

Ex  siîmmis  opibus  uiribusque  usque  éxperire^  nitere, 
Eras  lit  minor  opéra  tua  seruétur.    agedum^  AcânthiO; 
Abige  âbs  te  lassitiîdinem:  caue  pigritiae  praeu6rtier. 
Simul  ailtem^  plenis  sémitis  qui  adu6rsum  eunt,  aspéllito: 
Detnîde^  deturba  în  uiam.   haec  hic  discipulina  péssumast:  liô 

105.  JVbfuttô  p.  137,  6:    Mu  ni  a,  officia  .  .  .  Plautas  Mercatore: 
'Dico  .  .  .  fore* 


105.  dicens  pro  N<miu8  promeritis  C  munem  BCD,  NoniiM. 
mnniein  Z.  memorem  F,  çodd.  Clericanus  et  Pithoeanus  Lamhini. 
moenem  Paimerius  p.  882        106.  uerbis  opas  est]  opus  uerbis  B 

emi  eam  Bentleius,  Beizitês,  BitscheliiM:  emi  Pius.  mi  JB.  AD. 
mihi  CZ.  dat  mihi  F.  emi  mi  Bothvus.  Minius  pincer e  emi  atque  ad- 
nexi  hue  (vtH  hue  aduexij  heri  Bitschelius  adnotat:  de  emi  illam  cogi- 
tari  posse  dicit  Spengdius  ^ Plautua^  p.  234  "en  B  107.  Sed  me 
ReMardlus  L  s.  8.  p.  91  reciscat  D.  rescitat  B  108.  tam  C 
et]  ut  F  seruulum  CD  109.  quod  C  seruum  CDFZ 
aportu  D        110.  uetituite  meo  (ià  eras.)  É        siet  B'.    sit  reliqui 

Act.  I  8C.2  ACHANTIO  SERVVS  •  CHARINVS  ADOLESCENS 
B.  ACHANTIO.  CHARINVS  CD  111.  Exsummis  C  112.  Ser- 
uétur ex  Seruitur  D  agendum  BCD  achantio  BCD:  et  sic  con- 
stanter  113.  Accepi  abste  B  pigritiae  preuertier  codd.  Pyladis: 
idemque  iam  Saracenus.  pigritiae  fpigritie  D,  pigriciae  C)  prae- 
oerterifl  Itbri  fart,  recte.  praeuortare  pigritiae  Bitschelius  in  adnot. 
SeqyLiiur  in  libris  quem   cum  Bitsckdio  feci  v.    124  114.   plenis 

semitÏB  Bitschelius:  cf.  Opusc.  phiï.  vol.  II  p.  397.  plenissimetis 
CD  F.  plenissime  B.  plenissime  iis  Z.  plenissime  eos  Pylades.  'alias 
planissime^  cUias  paenissime'  Lamhinus.  eos  paenissume  Guyetus.  eos 
plenissume  Botkius.  Novisse  se  qui  de  penitissume  cogitaret  dicit  Bit- 
schelius qui  aduersum  fquiaduersum  C)  libri  erunt  Acidalius 
aspellite  C.  aspelito  Z.  cispéllito  Paimerius:  rectissime  damnatum  a 
BenOeio  in  Heaut.  II  3,  20  115.  Detrudetur  iam  in  B  hec  BD. 
oam  haec  IS^lades  hic  discipulina  Bitschelius  Opusc.  phil.  vol.  II 

p.  397  duce  Fkckeiseno.     hic  disciplina  Camerarius.     disciplina  hic 


L 
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Currénti;  properanti  hodie  hau  quisquam  dignum  habet  de- 

cédere. 
Ita  très  simitu  rés  agendae  silut,  quando  unam  occéperis: 
Et  currendum  et  pugnândum  et  autem  iiîrigaudumst  m  uia. 

Chabinys 
Quid  illùc  est,  quod  ille  tam  éxpedite  exquirit  cursuràm  sibi? 
Curaést,  negoti  quid  sit  aut  quid  nilntiet. 

ÂCAMTHIO 

Nugâs  ago:     120 
Quam  réstito,  tam  mâxume  res  m  periclo  udrtitur. 

Chabinvs 
Mali  nescio  quid  niîntiat:  genua  hiinc  cursorem  désenmt 

ACANTHIO 

Péril:   seditioném  facit  lien,  occupât  praecdrdia. 
Simul  énicat  suspiritus:   uix  siîffero  hercle  anhélitom. 


117.  Nonius  p.   175,  18:     Simitu,  simul  .  .  .  Plaulus  .  .  .  Mer- 
catore:    'Ita  .  .  .  occéperis' 


îibri,  quod  def.  A.  Spengeî  Phiîol.  23  (a.  1666)  p.  671  pessuna  st 
B.    pessima  est  réliqui  V.  116 — 118  trochaicos  esse  volttU  EU- 

scJielius:  at  cf.  Brixius  Philol  vol  12  (a.  1857)  p.  650,  Bue<Mem 
Mus.  Bhen.  vol.  15  (a.  1860)  p.  448,  Studemundus  de  cant.  p.  76, 
Mueîîerus  Pros.  Pl.xy.  78  116.  properandi  D  hodie  hau  scripsi.  heu 
B.  haud  reliqui,  hau  Bitscliélius.  hic  hau  Muellertis  Pros.  PL  p.  7S. 
hau  tibi  Brixius  Philol.  vol.  12  (a.  1857)  p.  650  quisquam  usquam 
Buechelerus  l.  s.  s.  117.  Itres  B  simitures  B,  Noniits.  simul  res 
reliqui.  res  simitu  Brixius  Qu.  pros.  p.  31  et  Ritscheîitts  trochaicvim 
discribentes  :  iambicum  tuentur  Kampmannus  de  réb.  mil.  p.  34,  Mud- 
lerus  l.  s.  s.,  Studemundus  de  cant.  p.  76,  cdii  agendç  C.    agende 

D         unam  hoc   ceperis  Nonius  118.  currendum  est  et  Sealiger, 

Guyetus,  Bitschelius         pugnândum  est  Guyetus  et  ante  FZ,  et 

item  Guyetus  (ut  Stich.  213)  iurigandum  est  B.  iurgandum  est 
reliqui.  iurgandum  Guyetus.  et  iurigandum  autem  Ritschélius:  cf. 
Opusc.  phil,  vol.  II  p.  397,  426,  ubi  de  et  autem  sic  posito  graves  dM- 
tationes  ciet  inuia  C  119.  illud  est  BZ.  illuc  Bothius  ex- 
peditam  Ussingius  120.  Curaest  Bitschelius,  Cnrast  BCDF.  Cor» 
est  Z  negotii  B  nuntient  B  121.  Quam  restito  Bentleius,  BrwwW 
Philol.  vol  12  (a.  1857)  p.  651.  Quam  resisto  fres  isto  B)  Iibri.  Qw 
quam  (veî  Nam  quam^  resisto  Bitschelius  maxime  BCD  tam  re» 
maxume  Bitsclielius.  maxime  resisto,  tam  res  Pylades.  De  Qaom  resisto, 
tum  res  maxumo  ne  cogitetur  monet  Bitschelius  in  ctdn.  122.  nanciat 
D  genua  .  .  .  deserunt  Charino  coniinuavit  Bitschelius:  AccaMod 
Iibri  tribmmt  123.  sedicionem  D  lien]  c/l  Hermannus  pratf, 

Bacch,  p,  VI        124.  Hue  reposuit  Bitschelius,  qui  in  libris  post  v.  UB 
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Perii:  ânimam  neqneo  ndrtere:  nimis  nihili  tibicén  siem.  125 
Numquam  édepol  omnes  bâlineae  mi  hanc  lâssitudinem  éximent 
DomiQ  an  foris  dicam  ésse  erum  Gharinam;  ego  auimi  péndeo. 

CHABINyS 

Qoid  illac  sit  negdti  lubet  scire  éx  hoc,  ut  sim  cértior/ 

ACANTHIO 

Ât  etiam  asto?  at  étiam  cesso  fdribus  facere  hisce  âssulas? 
Âperite  aliquis.  ilbi  Charinus  érus  est?  dominest  an  foris?  130 
Num  quisquam  adiré  ad  6stium  dignum  arbitratur? 

ChàBINYS 

Ecce  me, 
ÂcanthiOy  qnem  quaéris. 


at  Post  V.  122  coîloealxa  Sccdiger,  post  125  Scriverius  enicat  su- 
spiritos  lUtschelifêS,  emicat  snapiritas  B.  enicat  spiritus  reliqui.  emi- 
caio  saspiritns  CamerariiAS.  enicato  Buspiritns  Dousa  Expl.  IV  14. 
enica  snspiritus  Bothius  De  v.  125  sq.  cf.  v.  136  125.  uertere  libri 
nummis  ^prisca  exempïarià*  Fit  nihili  tibicen  siém  Camerarius. 
nOiil  tibi  censiem  libri  Sequiiur  in  lihris  v.  137  126.  Nanquam 
CD  balinaee  B.  balineç  C.  balneae  FZ  mihi  libri  ezimeant 
B  127.  Trochaicum  discripsit  Brixius  PhUol.  vol.  12  (a.  1857)  p. 
651,  quem  secuii  sunt  tntUti,  iambicum  Bitscheliits  Domi  nam  1^ 
anforifl  C  Cbarinnm,  ego  A.  Spengelius  PhUol.  vol.  23  (a.  1866)  p. 
671.  Charinnm.  Cbar.  Ego  libri  Ergo  Bothius  128.  Vers.  Met 
Ussingius  Pers.  add.  Spengelius  L  ad  v.  J27  exscripto:  om.  libri 
lambas  discripsit  Bitschelius,  trochaeos  Brixius  l.  s.  s.  il  lue  CF. 

illnd  BDZ  sit  negotii  BCD.  sit  negocii  FZ.  negoti  sit  Acida- 
Ums,  Bitschelius  lubet  scire  ex  hoc  ut  A.  Spengelius  l.  s.  s.  lubet 
icire  me  ex  hoc  metuit  B.     lubet  scire  me  ex  hoc  metu  ut  CFZ. 

me 

rabet  scire  me  ex  hoc  tu  (me  m.  2)  vit  D.  lubet  scire  me  ex  hoc,  ut 
ISflades.  lubet  scire  ex  hoc  me,  ut  Acidalius.  lubet  mi  adiré  bue  ut 
Bitsthàius.  lubet  adiré  me ,  ut  Brixius  l.  s.  à.  Fuisse  cum  pUtceret 
acitari  hinc  ut  vél  seruare  hune  ut  adnotat  Bitschelius  sim  certior 
OcmerariuB.  sim  certus  libri.  certus  ut  siem  reicit  Bitschelius.  ut  certus 
siem  Brixius  l.  s,  s.  lubet  mi  adiré,  ut  fiam  certior  Biischeiius  in  adnoi. 
129.  Ad  D  asto  sX  BD.  as  stro  at  C.  assiste  at  Z  et,  nisi  quod  ac^ 
F  hisce  assulas  Camerarius.  his  cassulas  BCD,  de  qua  scriptura 
ef.  Loewius  Act.  soc.  phih  Lips.  IV  p.  350.  et  Spengelius  praef.  Trin. 
p.  12.  his  casulas  F.  his  assulas  Z  130.  carinus  D.  charinû  B 
enu  est  BitscheUus.  seruus  B.  erus  reliqui  domin  est  an  C. 
domine  est  an  Pylades.  domine  stant  B,  demis  est  an  D.  domi  est 
viFZ  fores  B  131.  adostium  0.  ad  hostium  DFZ  V.  132— 
133  m  unum  amtrcutit  Buethélerus  Mus.  Bhen,  vol.  15  (a.  1860)  p.  428 
sk:  Acanthio  quem  quaeris.  Quae  te  res  malae  agitant  _  w  _  verbis 
NmqDamst  disciplina  ignauior  eiectis  ut  fictis  e  v.  115        132.  Achaniio 

PLA.VTI   MkBCATOR  2 
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ACANTHIO 

Nusquamst  discipulina  ignàuior. 

CuAKINVS 

Non  me  uides?    Quae  té  malae  res  agitant? 

ACANTHIO 

Multae,  ère,  te  âtque  me. 

Chabinvs 
Quid  est  negoti? 

ACANTHIO 

Périimus. 

ClIAKINVB 

Principium  id  inimicis  dato.  135* 

AcANTHIO 

At  tibi  sortito  id  obtigit.  135^ 

CnARINVB 

Loquere  id  negoti  quicquid  est. 

ACANTIIIO 

Placide:   uolo  adquiéscere. 

Chabinvs 
At  tu  édepol  sume  lâeiniam  atque  absterge  sudorém  tibi. 

Hbri  qnerÎH  BCI)  nusquam  est  BZ  disciplina  librt  V.  ISStq. 
liitschelius  ita  cdidit:  Char.  *  *  Ac.  *  *  Char.  Quae  té  malae  res  ita&gi* 
tiint?  I  Multae  hércle  temet  âtque  me.  Char.  Quid  est  negoti?  Ac 
Périimus  taîia  fere  intercidisse  ratus:  Char..  Non  me  uides?  Ac.  ah 
salue  erc:  de  lacuna  coïisentit  Sey/fertus  Philol,  vol.  25  (a,  1867)  f- 
4.0 .S'  133.  Non  mé  uides?  quae  té  malae  rea  scripsi  duce  Biischelio. 
Quç  te  malç  res  CD.  Que  te  res  mala  B.  Que  te  maie  res  FZ.  res 
malae  iam  Scaliger  Multç  ère  te  C.  Multe  ère  te  D.  Multae  hère 
te  F  Z.  Multa  ececte  B,  unde  Multae  aece  (^=  aeque^  te  Seyfferiui 
riiilol.  vol.  25  (a.  1S07)  p.  458.  Multae  hercle  temet  Bitsduilm 
Jlunc  versuni  et  sequentem  Ucentius  tractât  Fleckeisenus  Exerdt.  p.  ^^ 
Quaé  te  res  malae  maie  agitant?  Ac.  Multae,  ère,  aeque  te  atqne 
me  trochaeos  discribem  Spengelius  Philol.  vol.  23  (a.  1866)  p.  673 
V.  134  —  135  tribus  dimetris  discribunt  libri,  v.  136  (iddidU  Weisiuê: 
cf.  Spengelius  l.  s.  s.  134.  negotii  B  Périimus  Camerarius.  Péri- 
mus  libri  135*.  id  (vel  hoc^  add.  Lachmannus:  om.  libri  135*. 
optigit  B  136.  negotii  libri  quic  quid  B.  quid  est  Z.  quid  âet 
Bilschelius:  cf.  Trin.  v.  88:  traditatn  scripturam  def.  Seyffertus  FfM- 
vol.  25  (a.  1867)  p.  458  Post  h.  v.  ponit  v.  125.  137.  126  BoUenr 

stem  de  reb.  scaen.  p.  34  137.  hue  transpomit  Bothius,  in  lihrit 

scriptum  post  125;  post  126  Aciddlius      Attu  CD      some  B,  Pylade», 
sume  tibi  CFZ.    sumetibi  I)        tibi  ACfl  libri:  cf.  ad  v.  126 
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ACANTHIO 

Tua  caiîsa  rupi  ramices:  iam  diîdum  sputo  sânguinem. 

Chabinys 

Resmam  ex  melle  Aegyptiam  uorâto:  saluom  féceris. 

ACANTHIO 

Ât  édepol  tu  calidàm  picem  bibito:  aégritudo  abscésserit.  140 

Chabinys 
Hdminem  ego  iraciindiorem  quâm  te  noui  néminem. 

ACANTHIO 

Ât  ego  maledicéntiorem  quâm  te  noui  Bémiuem. 

Charinvs 
Sm^  saluti  qu6d  tibi  esse  cénseO;  id  consuâdeo? 

ACANTHIO 

Apage  istiusmodi  salutem^  ciîm  cruciatu  quae  aduenit. 

Ghabimys 
Dic    mihiy    an    boni    quid    usquamst;    qu6d    quisquam    uti 

p6ssiet  145 

Sme  malo  omni,  aut  né  laborem  capias  quom  illo  uti  uoles? 

AcANTHIO 

Néscio  ego  istaec:  pbilosophari  niîmquam  didici  néque  scio. 
Ego  bonam,  maliîm  quo  accedit,  mihi  dari  baud  desidero. 


138.  Nonius  p,  166,  6:   Ramices  dicuntur  pnlmones  uel  hernia. 
Plaatas  Mercatore:   'Tui  .  .  .  Bangainem' 


F.  138  sqq.  imctavit  Eostius  Optisc,  p,  255  sqq.  138.  ACH  om. 

Ubri  hoc  loco:   cf,  v.  137  tui  Noniiis  ramices  FZ  ex  Nonio: 

ramites  B.    tramites  CD  iam  dum]  atram  dum  Nonitts,  quo  ne 

ahutafUur  ad  atrum  iam  commendandum  monet  Bitscheîius  189.  aegip- 
tiam  B.  egyptiam  CD  uorato  ex  uoratu  D  saluum  CD  140. 
tu  edepol  Camerarius  bibito  ex  bibite  D  çgritndo  C.  egritado 
D  141.  ego  om,  CDFZ  142.  maledicenti  orê  B.  maie  dicen- 
tdorem  C  143.  Sin  (h.  e.  sine^  BCDF:  et  sic  Bentîeitis  in  Eun.  V 
4,  18.    Sim  Z.    Si  Bothius.    Quin  Guyetus  144.  De  istiusmodi  cf, 

Luefaius  de  gen.  p.  55,  Brandtius  p.  21  cum  add.  Pyîades:*  om, 

Kbri  craciata  quç  C.  cruciatuqne  B.  cruciatu  que  D  V,  145— 
148  num  Plautini  sint  vàlde  dûbitat  Bitscheîius      .  145.  usquam  si  BC 

quo  Muénerus  ^Nachtr,'  p,  32:  idem  ^prisca  exempîaria*  PU 
possiet  Camerarius.    possit  Ubri,  etiam  PU      146.  aut]  ut  Guyetus 
capias  ex  cupias  D      cnm  libri      ut  uioles  FZ      capiat  et  uoles  potius 
exspectat  Bitscheîius      147.  istçc  C  istec  D     philosopbarinû  quam  B 
nonquam  D      1 48.  quod  B     accidît  C     hand  ex  haut  D.  hau  Bitscheîius 

2* 
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CnARINVS 

Cédo  tuam  mihi  déxteraiû:   agedum,  Acânthio. 

AcANTHIO 

Em,  dabitilr:  tene. 

(Chàrixvs 

Vm  tu  te  mihi  obsequentem  esse,  an  neuis? 

ACANTHU) 

Operâ  licet  150 
Experiri,  qui  me  rupi  eaiîsa  eurrendd  tua, 

Vt  quae  scirem,  scire  actutum  tibi  liceret. 

Charinvs 

Liberum 
Càput  tibi  faciam  cis  paucos  ménsis. 

ACAXTHIO 

Palpo  pércutis. 

Charinvs 

Egon  ausim  tibi  lîsquam  quicquam  fâcinus  falsum  pr61oqui? 
Quin  iam,  prius  quam  sum  éloqutus,  scis  si  mentiii  uolo. 

AcANTHIO 

Ah,    155.  156 

Lassitudinem  hérele  uerba  tiîa  milii  addunt:   énicas. 

CnARINVS 

Sicine  mi  obsequéns  es? 

153.  Nonitis  p.  163,  10:  Palpo  quasi  palpando.  Plautns  Mcr- 
catore:    'Palpo    percutit'  150.  Neuis   hinc   transiit  in  gloss. 

Plaut.  :    cf.  Eitschelius  Op.  II  p.  256 

149.  mihi  tuam  B  dexteram  Sarace^iitë.  deztram  libri  agen- 
dum  BCD  achantio  libri  em  B.  hem  CD.  en  FZ  V.  IbO— 
105  non  duhitat  Eitschelius  quin  non  sint  eiîisdem  veî  pœtae  vel  rccen- 
simiis:   ineptissimos  esse  praeter  aîios  v,  158,  159,  162  150.  nin 

(\  s.  V.)  D  te  mihi  obsequentem  esse  Scaliger,  Engerus  de  pros. 

p.  13,  MueUerurS  Pros.  PI.  p.  581.  te  mihi  obesse  sequentem  iiftn". 
Quam  nimirum  tmcsim  mi  obesse  sequentem  inierpretawtur.  mihi  te 
obsequentem  esse  Pylades.  te  mihi  esse  obsequentem  Camerarius 
B,i\ne  uis  BCD  151.  qui]  quam  B:  unde  qua  Camerarius,  quoniani 
Gru{erus,  quom  fortasse  dlii  152.  Vtquç  C.  Vt  que  B  153.  Capnd 
tibi  B.    Tibi  cap  ut  Scaliger ,  Guyettis,  Eitschelius  cia  paucos  Gru- 

terus.    paucos  libri.    paucos  cis  Acidalius.    paucis  post  (et  mensibusj 
Lambinus       percutit  Nonius       154.  Egom  Z       Ego  nau8//////im  B 
155. 156.  Quid  J^      sim  FZ,  Eitschelius      eloquîusB.  elocotos  reliât 
scis  si  Camerarius.    scisset  B.    scisse  réliqui,    scias  ei  Eitichdiitë:  cf. 
Muellei'us  Pros.  PI.  p.  211       uolim  Eitschelius        Ah-  propnum  v.  e$se 
voluit  Eitschelius      158.  Ac.  continuant  libri,  pers,  permutantes  usgpte  ad 
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ACANTHIO 

Quid  uis  fàcîam? 


Tun?  id  qudd  uolo. 


Chabinys 

AcANTHIO 

Qiud  id  est  igitur  qudd  uis? 

Chabinvs 
Dicam. 

AcAMTHIO 

Dice. 

Chàrinvs 

At  enim  placide  uolo. 

ACANTHIO 

Dormieiitis  spéctatores  métuis  ne  ex  somno  excites?         160 

Charinvs 

Vaé  tibi. 

AcANTHlO 

Tibi  équidem  a  portu  adpôrto  hoc. 

Chabinvs 

Quid  fers?  dic  mihi. 

AcAMTHIO 

Vim,  metum^  cruciâtum,  curam  iiirgiumque  atque  mopiam. 

Chabinvs 

Périiy  tu  quidém  thensaurum  hue  mi  adportauisti  mali. 
Niîllas  sum. 

ACANTHIO 

Immo  es 

Chabinvs 

Scio  iam^  miserum  dices. 


9. 161:  correxU  lurUina  Sitiine  B.  Siccine  Z  mihi  îibri  Tarn  id  BZ: 
corr.  ISfîctdes  159.  id  est  Bothius,  Bentleius.  est  Iibri,  est  id  Pylades 
placide  B  160.  exsomnoJBC  e  somno  JST  ezcitem  Kiesslingius 
apud  BoUengtemium  p.  29  161.  Ve  CD  CHA  ante  Tibi  eras,  B 
eqidem  C  aportu  G.  adportu  B  apporto  CD  162.  uin  F 
metam  ex  mecam  D  iurgiam  que  atque  B.  iurgium  atque  FZ  in 
opiam  C  163.  Perii,  tu /Sarocenttô.  Peritu  B.  Péri  tu  DFZ.  Pertu 
C  thensaurum  (n  eras,)  D.  thesaurum  BCFZ  hue  B.  hune  réli- 
Jtti       mihi  BC.   om,  DFZ        adporta  uisti  B.    apportauisti  reliqui 
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AcANTHlO 

Tu  dixtL 

Charinvs 

Taces? 
Quid  istuc  est  mali? 

ACANTHIO 

Ne  rogites:  mâxumum  infortuniumst.)  165 

Charinvs 

Ôbsecro,  dissolue  iam  me:  nimis  diu  aDimi  péndeo. 

ACANTHIO 

Hoc  sis  uide,  ut  palpatur:  nuUust,  quândo  occepit,  blandior. 

Charinvs 

Hércle  uero  uâpulabis,  nisi  iam  loquere  aut  hinc  abis. 

AcANTHrO 

Placide:  multa  exquirere  etiam  prius  uolo  quam  uâpulem. 

Charinvs 

Ôbsecro  hercle  oroque  ut,  istuc  quid  sit,  actutum  indices:  170 
Quandoquidem  mihi  supplicaiidum  séruolo  uideo  meo. 

AcANTIlIO 

Tandem  indignus  uideor? 

Charinvs 

Immo  dignus. 

164.  dixti  Cha.  Taces  Ritscheïius.  dixi  g  taces  B.  dixti  ego  taceo 
C.  dixi  ego  taceo  2>.  dixiati.  ego  taceo  FZr  dixti.  Cha.  Ergo  tace« 
Camerarius.  dixi  ergo  tacens  (sine  tu)  Beckerus  de  com.  fàb.  p.  26. 
dixisti:  ego  taceo  Bothitis  octonarium  discribens,  dixti,  haud  ego  (fxl 
ego  nihil^  ascripsit  aliquando  Lachmannus:  similia  Weisixis  165. 
Cliarini  pers.  praemittunt  libri:  del.  Bitschelités  maximam  CD 
infortunium  est  libri  166.  Cf.  v.  167—172  dissolue]  te,  absolue 
Scaliger  (7iisi  quod  ted  scripsit),  quod  foitasse  vemm  esse  ai/mM 
JUtschelius  iamne  B  V.  167  —  172  iia  collocant  Meursius,  Rit- 
scheïius. in  B  hic  est  ordo:  169.  168.  167.  170.  167  (sic  iterato  167) 
171.  172:  et  hic  in  reliquis:  169.  168.  167.  170-172:  pro  quibug 
hune  ordinem  commendat  Ladeicigius  Philoî.  vol.  17  (a.  1861)  p- 
477:    170  —  172.  106.  169.  168.  167  167.  sis'om.  Guyetus,    si  5 

utroque  îoco        palpatur  B  utroque  loco:   palpator  reliqui        nullne  si 
B  utroque  loco.    nuUus  est  reliqui       168.  Hercule  C       nisiaiam  B 
abis  ex  habis  ras.  B  169.  cxquirier  Bothius.     idem  vel  exquirere 

te  Ladewigius  î.  ad  v.  167 — 172  cxscripto      et  iam  B      uapules  Pisioris 

170.  hercule  C        171.  Quando  quidem  C.    Quando  qd»  Z       ser- 
uulo  CD  172.  Tandem  def,  Langenus  p.  89.    Tamne  LachmofmOt 

Biischelius.     Tamine    Braune    Observ.    gramm.  p.    46.     Tamde  port 
Lipsium  Bothius 
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ACANTHIO 


Ghabimys 
ôbsecro,  num  nàuis  periit? 


Equidem  crédidi. 


ACANTHIO 

Sàluast  nauis:  né  time. 

Charinvs 
Qaid  alia  armaménta? 

ACAMTHIO 

Salua  et  sâna  sont. 

Chabinvs 

Quin  tu  éxpedis, 
Quid  siet  quod  me  per  urbem  ciirrens  quaerebâs  modo?   176 

AcANTHIO 

Tii  quidem  ex  ore  orâtionem  mi  éripis. 

Cha&inys 

Tace<5. 

AcANTHIO 

Face. 
Crédo^  si  boni  quid  ad  te  niîntiem,  instes  acriter^ 
Qui  nunc,  quom  malum  aiîdiendumst^  flagitas  me  ut  éloquar. 

Ghàrinvs 
Ôbsecro  hercle  te^  istuc  ut  tu  mihi  malum  faciâs  palam. 

ACAUTHIO 

Eloquar:   quanddquidem  me  oras.    tuos  pater 

Chabikys 

Quid  méiib  pater?  180 


173.  périt  TZ      salua  est  Z      time  ex  terne  C      174.  sana]  sarta 

îjimbinus  'sunt    'et  sana  D        175.  siet  te  quod  Gronovius  im- 

prudens        qnerebas  BCD  176.  exore  C        mihi  libri         eripis. 

Ch.  Taceo.    Ac.  Face  (ut   alibi  fac   modo>  Bitschelim.     eripis.    Ghà. 
Taceo.  Ach.  Tace  BCDF.    eripis.   Ch.  Taceo.   Ac.  Taceo^  simul  autem 
modo  pro  credo,  Z.    eripis.   taceas  face  Bothius         177.  quid  boni  C 
i  m  quid  ex  o  corr.  B        adte  C        nunciem  CD  178.  qnin 

banc  DF.    qnin  nnnc  Z        qm  B,    cum  reliqui         audiendumst  CD, 
audiendnm  si  B.    audinndnmst  Z.    andiundust  F       179.  hecle  C 
Qt  JB.   nti  reliqui        palû  B,    palâ  ex  palû  D        180.  quando  quidem 
D       meocras  B       tuns  libri 
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Tuam  amicam 


Quid  eamV 


PLAVTI 

ACÂNTHIO 
CuARiNVS 

AcANTHIO 

Vidit. 


I  2,  69-73 


CUÂRINVS 

Vidit?  uae  misero  milii. 
Qui  potuit  uidére? 

AcANTHIO 

Oculis. 

CuARINVS 

Quo  pactoV 

ACANTHIO 

Hiantibus. 

ClIAlUNVS 

Quiu  abi  hinc  dieréctus:  niigare  m  re  capitali  mea. 

ACANTHIO 

Qui  malum  ego  nugor,  si  tibi   quod  mé  rogas  respdndeo? 

Chabinvs 

Hoc  quod  te  rogo  responde. 

ACANTHIO 

Qum  tu  si  quid  uis^  roga.  185 


181.  tilm  D  QuidiX  B.     Quid  amicam?    Muellerua  Pros.  JRf. 

}).  176  adn,:  cf.  p.  705  Tm'im  amicam  —  Quid  eâm  nam?  —  Vidit 
licizius.  Iliatum  suspeciissimwn  tutatur  lUtscliélius  Proleg,  p.  CCIX, 
qxiem  secuti  sunt  pîcrique         ne  CD  Sequitur  in  Ubris  v.  185 

182.  Charini  pers.  pmemittunt  libri  uidere  potait  Beizitis.    potoit 

eam  uidere  Pplades:  quein  debuisse  salteni  potuit  uidere  eam  am/nM 
Iiitsclieïius.  idem  vel  Qui  potuit?  Ac.  Ut  opinor  Muelïerus  Pros,  PI 
p.  6Ô2  pacto,  inquam?  Ac.  hiantibus  Beizius,  pacto?  Ac.  Hem  h. 
Hitscheh'us  edidit:  idem  in  adn.:  pacto  autem?  Ac.  Hiantibus.  Qmira 
pactod?  Ac.  Hiantibus  Bothio  duce  Nov.  Exe.  PI.  p.  77.  nam  quo 
pacto  V  Ac.  Hiantibus  Schneiderus  gramm.  lat.  I  p.  151.  sed  qi\o  pacto? 
Ac.  Hiantibus  LacJimannus.  Cf.  de  v.  suspectissimo  Muellerus  Pros.  PI 
p.  037  183.  Quin  abi  hinc  dieréctus  Ritschelius.  Inhoc  die  rectos  J?. 
i  hinc  dieréctus  C  tt  nisi  quod  i  in  ras.  D.  hinc  dieréctus  FZ.  Abi 
hinc  dieréctus  Pyladcs.  In'  hinc  dieréctus  (simvl  nngaris)  BoihiMSt 
Bcntlelus  capitalia  B  184.  ego-  cum  ras.  NU.  r  B  sit  ibi  D 
respondebo  B  185.  hue  transposuit  Acidalius,   in  Ubris  scripium 

post  V.  181:    deh    Ussingius  Pers.  cm.   libri         rogo   EOschdws, 

Bentleius,  Bcizius  ut  in  similUmo  v.  215:  quorum  iatMn  neuibro  vide- 
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Ghasdîvs 

Cérten  uidit? 

ACANTHIO 

Tarn  hercle  certe,  quàm  ego  te  aut  tu  mé  uides. 

Chaiumvs 
Ybi  eam  uidit? 

AcAlîTHIO 

ïntus  intra  uâuem.    nam  ibi  prope  àstitit 
Et  cum  ea  confàbulatust. 

Ceulrinvs 

Pérdidisti  mé,  pater. 
Eho  tu,  eho  tu,  qufn  cauisti,  ne  eàm  uideret,  uérbero? 
QuiD,  sceleste,  eam  àbstrudebas,  né  eam  conspicerét  pater?  190 

ACANTHIO 

Qtffa  negotiôsi  eramus  ndstris  nos  negétiis: 

Armamentis  conplicandis,  conponendis  stùduimus. 

Dam  haéc  aguntur,  lémbo  aduehitur  tiîos  pater  pauxillulo, 

Néque  quisquam  hominem  cénspicatust,  dônec  in  nauim  subit. 

198.  Nonius  p.  534,  12:  Lembus  .  .  .  Plautus  Mercatore:    ^Dum 
. . .  paxilliii&' 


mur  carere  posse,    interrogo  libri       responde  (ex  resporde^  mihi  C 
riquid  B        186.  Centen  D*.    Certen  2>*.    Certon  F,  ffcaliger        Post 
Tun  seripsit  et  del.  qnam  D'        ted  Gfuyeius,  Eeizius.    nnnc  te  Pylades 

aut  BC.  ac  reîiqui  187.  eam.  Ach.  Yidit  intas  B  naaem 
B.   nanim  rtJiqui  nam  ibi  BiUchdius.    nt  lïbri.    uti  Camerarita. 

obi  Spengdim  ' PJaut.'  p,  221  prope  B,  prorç  CZ.  prore  DF. 
prorae  t^êHur  Scioppius  Susp.  lect.  I  21  asstitit  CD  188.  con- 
bbalatns  est  Kbri        F.  189  sq.  addubitat  MuelUrus  Pros,  PI  p,  720 

189.  Eho  tu  eho  tu  CD  F.  Ëo  tu  eo  ta  Z.  Eho  tu  hoc  B.  Et 
tnte!  eho  tu  (et  anUa  perdidistis^  Boihim  quin  om.  B  ne  B.  neue 
vtl  ne  ne  reliqui  uerber  C  190.  Bclestie  C  eam  abstrndebas  Bit- 
KhdiiêB,  IJachmannus,  Bentleius.  abstrndebas  Ubri.  abstrndebas  sceleste 
Gvyetus  neeam  C  191.  negociosi  G  nostris  nos  Bothius,  Bent- 
kiw,  Bitsehdius.     nos   nostris    libri  negociis    C  192.   arma- 

maentis  D  complicandis,  coiûponendis  Camerarius,  complicandis  et 
componendis  Ubri.  componendis  et  complicandis  Pylades  studuimus] 
tumicibus  ScaUger  in  Festum  v.  Thomices:  'sed  de  eo  atnpliua  in  edi- 
tione  Plauiina*  addene  193.  hçc  C.  bec  B  lempo  C  tuus 
libri  pazillulo  Nonius  194.  conspicatus  donec  B  donicum  Bit- 
sdidius  Op.  II  p.  241  nauim  subit  amia*s  AcidcUii.  naui  super  libri: 
qMod  qui  défendissent,  debuisse  saltem  nauist  super  annotaJt  Bitschelius. 
inti»  uisns  est  Usêingius 
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Charinvs 
Néquiquam  mare  sùbterfugi,  saéuis  tempestâtibus  195 

Equidem  me  iam  cénsebam  esse  in  terra  atque  in  tuto  loco: 
Vérum  uideo  méd  ad  saxa  férri  saéuis  fliîctibus. 
Loquere  porro,  quid  sit  actum. 

ACANTHIO 

P6stc|uam  aspexit  mtQierem, 
Kogitare  occepit,  quoia  esset. 

Chabinvs 

Quid  respondit? 

ACANTHIO 

ïlico  200 

Occucurri  atque  interpello:   matri  te  ancillâm  tuae 
Emisse  illam. 

Chabinyb 
Visun  est  tibi  crédere  id? 


\^h.Vers.dei.T]ssingiu8  Nequicquam  Z  maris  ft^eZ^anV-Bo^itttf 
seuis  C.  seuis  Z)  subt'atuis  temptatib;  J5  Tost  Iwmc  vetîwa^  ftft 
talent  intercidisse  cetiset  Eitschelius:  Adflictatus  mûltum,  Bummis  me 
oxemi  ex  perîculis  197.  Et  quidem  G  me  iam  cénsebam  C.  meo  iam 
ceiisebam  B:  qùod  med  iam  cénsebam  tnterpretatur  Ritschelius  Nov. 
exe.  PI.  p.  32  duce  Buechelero  de  decl.  p.  49.  iam  me  cénsebam  DFZ. 
iam  cénsebam  me  Bentleixis  in  Phomi.   IV  4,  8  interra  C.    in 

terrara  DFZ  intuto  C.  in  tôto  (y  m.  2)  D  198.  med  ad  GM^etus, 
Eitscheliîis  Nov.  c  c.  PI.  p.  37.  me  ad  lihri,  nisi  quod  me  uideo  ad 
transponit  Z.  me  itt  iim  ad  Bitschelius  (cui  tamen  magis  etiam  placîài 
Verum  iterum  me  uideo^.  denuo  me  Biœchelerus  Mus,  Wien.  vol.  15 
(a.  1860)  p.  430.  me  hic  ad  Lachmannus  adsaza  C  ferri  seois 
CFZ.  idem  ex  ferris  euis  B  et  man.  rec.  in  D.  ferri  saisis  Kodtius 
Km,  PI.  p.  13.  ferri  BtiecJielerus  l.  8.  8.  DispUcere  itertUum  aaeuis 
mmiuerat  Bitschelius  Verum  uideo  me  eadem  ad  saxa  saenis  ferri 

fluctibus  Berghius  '  Beitr.  '  p:  48  199.  Loquero  B  actum  B:  idque 
'alibi  hgi'  Pius  scribit.  actutum  reliqUi,  quo  tUittir  Beckerus  Stude^ 
muyidi  Stud.  vol.  1  p.  152  sic  8cribe7is:  quid  fit  agedum,  pro  quo  quid 
turast  actum  Langenus  p.  193  200.  cuia  Rittershuttitts ,  Scaliger, 

Scioppiîis  Susp.  lect.  I  21.    cui  B.    cnï  D.    cuius  CFZ      quia  Z 
Illico  B         201.  Occucurri  B,  Cameraritis.    Occurri  réliqui.    Occnrro  ei 
//.  Keilius  de  Plin.  ep.  emend.  disp,  II  éd.  Krlang.  a,  1866  p.  11.   Oc- 
curro  ultro  Muellerus  Près.  PI.  p.  597       matrie  ancillam  B      tnç  C 
202.  emissç  D         uisusne  est  Bothius.    uisunt  B.    uisum  rdiqm. 
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AcANTHIO  ^ 

Etiàm  rogas? 
Séd  scelestiis  siîbigitare  occépit. 

Chabinys 

Illamne  obsecro? 

AcANTHIO 

Mirom  quin  me  siîbigitaret. 

Chabinys 

Edepol  cor  misenîm  meum, 
Quôd  guttatim  cdniabescit;  quasi  in  aquam  indideris  salem.  206 
Périi. 

ACAMTHIO 

Em,  istac  linum  uerbum  dixisti  uerîssumum. 

Chabinys 

Stdltitia  istaec  est.    quid  faciam?  credo,  non  credét  pater, 
Si  illam  matri  meae  me  émisse  dicam.   post  autém  mihi 
Scélus  uidetar,  mé  parenti  prdloqui  mendàcium. 
Néque  ille  credet  néque  credibilest  forma  eximia  mûlierem  210 
Meaé  me  émisse  ancillam  matri. 

ACANTHIO 

Ndn  taces,  stultissume? 
Crédet  hercle:  nâm  credebat  iàm  mihi. 

Chabinys 

•  Metu6  miser, 

204.  ^onii«8|).  AOl,  2:  Subigere  .  .  .  Plautus  Mercatore:  'Mirum 
. . .  sabiçitaret'  206.  Nonius  p,  115,  30:   Guttatim.     Plautus 

Mercatore:    'Quod  .  .  .  salem'  Guttatim  bine  excerpstt  gloss. 

Plaut.:  cf,  Bitschdiua  Opuac,  philol.  vol.  II  p.  244        NofiiiM  p.  223, 
11:  Sal  .  .  .  Plautus  iu  Mercatore:    'Quasi  .  .  .  salem' 

niras  Pylades,    uisnst  CameraritLS,    uisus  est  Bentleivs       Et  iam  B 
V.  203—206  alteri  recens.  irib.  Boltenstem  p.  31        203.  subigitari  B. 
Sttbagitare  FZ       Illam  ne  B      204.  quid  me  subigitaret  Nonitis.   quin 
me  snbagitaret  FZ       Meum  miserum  C       206.  quo  Nonius.    quidem 
Z:  earr.  Pylades       quâ  si  D       aqua  Nonius  utroque  loco       206.  En^ 
B.  Hem  religui       uerisaimum  libri        V.  207  sq.  del.  Ussingius      207. 
Stultitia  istaec  est  Charino  Pylades  tribuit:  Achantioni  continuant  libri. 
Dubitat  Lomanus  p.  63       Stulticia  B  CF       istec  CD       cedo  ^prisca 
extmplaria*  PU.    Vnde  quid  faciam,  cedo.  nam  non  Pylades.    Cf.  Sciopp. 
Susp.  lect.  II  21        208.  meae  me  Acidalius.    meae  (meç  C)  libri 
emisaç  D      209.  mendatium  BCD      210.  credibile  est  libri      eximia 
ex  ezumia  CD        211.  Meae  me  Lonianiis  l.  s.  s.    Eam  me  libri 
ttnltÎBnme  libri 


L 
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Né  patrem  prehéndat,  ut  ait  gésta  res,  suspitio. 
Hoc  quod  te  rogo,  responde  quaéso. 

AcANTIIIO 

Quaeso  quid  rogas? 

Chauinvs 

Num  esse  amicam  siîspicari  uisiis  est? 

AcANTHIO 

Non  U1SU8  est    215 
Qum  qiiicque,  ut  dicébam,  raihi  credébat. 

CllAKlNVS 

Verum,  ut  tibi  quidem 

Vis  us  est. 

AcANTHIO 

Non,  séd  credébat. 

C11AHINV8 

Vaé  mihi  misero:  niîllus  sum. 
Séd  quid  ego  hic  diem  himentando  pérdo,  ad  nauem  non  eo? 
Séquere. 

AcANTIIIO 

Si  istac  ibis,  commodum  obuiam  ueniés  patri. 
Ôs  tuom  adspiciet,  té  uidebit  ésse  exanimatum,  ilico       220 
Rétinebit,  rogitabit  unde  illam  émeris,  quanti  émeris: 
Timidum  temptabit  te. 


213.  phendat  B.    prendat  FZ        suspicio  T>.    suspectio  SalvMsiH» 

214.  responde  quaeso.  Ac.  Quaeso  quid  Hitsclielius.  responde  Ach. 
Queso  Ubrij  nisi  quod  Quaeso  F Z.  responde  quaeso.  Ac.  Quid  Pistoris. 
mihi  responde  quaeso.  Ac.  Quid  Weisius  215 — 217.  sic  solus  B. 
Quae  medits  elapsis  sic  contrahunt  reliqui:  num  esse  amicam  saspicari 
uisus  est?  Ach.  Non  sed  credébat  216.  Quin,  quicque  ut  dicebam 
Brixius  rhiloL  vol.  12  (a,  1857)  p.  661  217.  Ve  BGB  mihi  m. 
FZ  218.  diem  lamentando  perdo  Sey/fertus  Philoï.  vol  27  (a.  1S69) 
p.  454.  in  lamentando  pereo  libn.  nunc  lamentando  pereo  BoUtius, 
qui  postea  clamentando  pereo  coniecit  nauem  B.  nauim  reliqui 
noneo  C  219.  Si  ista  cibis  B.  Siistacibis  C  F.  220-221 
inverso  ordirie  coUocat  Brixius  Fhilol.  vol.  12  (a,  1857)  p.  652:  sed 
ibidem  v.  220  delere  mavuU  220.  Os  tuom  adspiciet,  te  uidebit  esse 
exanimatum  scripsi.  Postea  (Postquam  FZ)  aspicite  (laspiciet  te  FZ. 
aspicit  te  CD)  timidum  esse  atque  exanimatum  (^exanimatu  B)  îibri. 
Poste  quom  te  aspiciet  e.  q.  s.  Bitschelius,  qui  in  adn.  de  Poste  te  ubi 
vel  Postea  ubi  te  commémorât.  Posteaquam  aspiciet  te  Camerariits. 
Cf.  liitschelii  Op.  II  phiJ.  vol.  p.  547  221.  illa  menerîs  B  .  222. 
Tandem  temptabit  Bitschelius        Quin  hac  Pylades         Timidom  voce 
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Charinys 

Hac  ibo  p6tius.   iam  censés  patrem 
Âbiifise  a  portiî? 

ACANTHIO 

Qnin  ea  ego  hue  praécucurri  gratia, 
Né  te  opprimeret  inprudentem  atque  électaret. 

Cbabin^b 

ôptume. 


DEMIFHO 

Mins  modis  di  liîdos  faciont  hdminibus 
Minsqne  *exemplis  sômnia  in  somnis  danunt. 
Veliît  ego  nocte  hac  quaé  praeteriit  pr6xuma 
In  somnis  egi  sàtis  et  fui  homo  exércitus. 
Mercari  uisus  mihi  sum  formosâm  capram. 
Ei  né  noceret,  quàm  domi  ante  habui  capram , 
Neu  discordarent  si  âmbae  in  uno  essént  loco, 
Postérins  quam  mercatus  fueram,  uisus  sum 
In  ciîstodelam  simiae  concrédere. 
Ea  sûnia  adeo  post  haud  multo  ad  mé  uenit^ 
Maie  mihi  precatur  et  facit  conuitium: 

225  sq.    Donntus  in   Andr.  II  6,  19:    In    somnis 
'Miris  .  .  .  somnis' 


225 


230 


■     •    • 


235 
Plautns: 


dMa  Tentabit  te.  Ch.  Qnin  hac  Beizius  et  Te  tentabit  transponens 
Bothius         ibi  B         223.  Abiiase  Z,    Abisse  reliqui        aporta  C 
Qnin  ea  ego  hac  Camerarius.    Quine  ego  hnc  B.    Quin  ego  hac  reliqui 

224.  impradentem  C  électaret  B:  defensum  a  Guliehnio,  Dousa 
Expl,  III  14.    eiectaret  reliqui.    eluctaret  Lamhinus        optime  libri 

Act.  II  se.  1  DEMIFHO  SENEX  BCFZ.  om.  B\  DEMIFO 
8ENEX  D»  226  sq.  De  his,  quae  Budentis  III  1  redeunt  cf.  Bit- 

9(hdiu8  Opusc.  phil  vol.  II  p.  28k        225.  di  om.  Bonatus        di  Insos 
exdilndosD^    daludo8£^   diiludos  £'      226.  omnia  JDona^iM.   omina 
Pasaeratius  in  Trop.. IV  4,  21        insomnis  Z:  distinxit  GruUrus 
dannnt  Fylades.    clamant  B.    douant  reliqui  227.  Val  ut  B 

nootem  hanc  BenUeius  praeterit  proxîma  Z  proxuma  in  somnis  | 
Insomnis  CD  228.  fui  B  229.  mihi  uisus  sum  Z.  uisus  sum  mihi 
F  formo///sam  B  230.  Eine  BG  231.  discor  darent  B  si  Z. 
nisi  reliqui  ambç  C.  ambe  BF:  ambo  BZ^  Bitschelius.  cf.  Muel- 
lerus  ^Nachtr.*  p.  132      in  uno]  nunc  B      282.  fueram]  fui  eam  Bothius 

233.  custodelam  Gruterus,  custodiam  libri.  custodiam  eam  Came- 
rcarius  si  aecongredere  fmi  add.  Camerarius  s.  v.)  B.  si/////miae  con- 
eredere  2>.    simie  concrédere  C       235.  conuicium  solus  C 
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Ait  sése  illius  opéra  atque  aduentiî  caprae 

Flagitium  et  damnum  fécisse  haud  mediocriter: 

Dicit  capram,  quam  déderam  seruandâm  sibi, 

Suae  ux6ris  dotem  ambédisse  ilico  (5ppido. 

Mihi  illiid  uideri  mirum,  ut  una  illaéc  capra  240 

Vxoris  simài  dotem  ambéderit. 

Instare  factura  simia  atque  hoc  dénique 

Respondet:  ni  properem  lUam  ab  sese  abdiîcere, 

Ad  me  intro  se  ad  uxorem  ductunîm  meam. 

Atque  oppido  hercle  béne  uelle  illud  uisus  sum,  245 

Ast  non  habere  quoi  commendarém  capram: 

242.    Bonatus   in  Andr.  I  1,  120:    lUe   instat  factnm]  Plautm 
^instare  factum' 


V.  23G  sqq.  sic  scripti  sunt  in  B  (de  quo  dixit  Bitschelitts  Parerg. 
p.  4S'JJ: 

Ait  se  illius  caprà  opéra  atq,    aduentu    caprç  flagitiû  et  damnû 

fecisse  haud  mediocrif 
Dicit   caprâ  quà   dederâ  seruandâm    sibi   suç   uxoris    doté  ambe 

dédisse  oppido 
et  sic  porro:   a  versu  autetn  344  sic: 

At    me    domiî  intro   aduxorë  ducturù  meâ.     Ast  non  habere  coi        j 

cômendarê  caprâ  : 

Atq,  oppido  hercle  bene  uelle  illi  uisus  su.    Quod  agis  quid  facerê 

cura  cruciabar  miser 
post  quae  rursutn  sic  pergît:  « 

Intcrea  hedus  adme  uisus  ô  adgredirier.   infit  in  predicare  sese  ab 

simia 
eodemque  ordine  porro.     Vtide  causa  perspicitv/r  cur  etiam  in  CDFZ 
inversus  sit  versuiïn  245.  240  ordo         286.  sese  illius  opéra  CDFZ 

câpre  C    câpre  D       237.  flagicium  et  dampnum  G       haut  D 
238.  dederat  F.    dederim  Muellerus  Pros.  PI.  p.  236  239.  Sue  C. 

Suc  D  dote  C  dotem  uxoris  Hermannus,  Bothius,  sibi  usons 
dotem  Muellerus  Pros.  PL  p.  379,  uoxoris  dotem  Kockius  Nov.  annal, 
vol  101  (a.  1870)  p.  285  ambedisse  DFZ.  ampedisse  C.  amba- 
dedisse  Camerarius  ilico  oppido  scripsi.  oppido  Hbri,  quod  cum  f. 
240  construebant      240.  Mi  illuc  Bothius      ut  una  ancilla  et  una  capra 

B.  ut  una  illçc  ("illec  D)  capra  CD  241.  simiai  dotem  MaelloMa  Pros. 
PJ.  p.  279.  simiae  dotem  CDFZ.  simia  dote  J9.  dotem  simiae ITenMi** 
nus,  Bothius      ambéderit  C7>J*^^.    dederit^.   ambadederit  CamCT'artw 

243.  Ante  respondet  ras.  unius  litterae  B      respondet  ex  respondit  D 

illam  properem  Bitschelius       244.  Ad  me  intro  se  ad  nzorem  scripsi- 

Ad  me  domum  intro  ad  uxorem  libri,  nisi  qtwd  At  B  (Xà  m,  ead.),  meom 

C,  meam  ex  meum  D:  uhi  intro  dômum  ad  uxorem  Guyetus,  domum  ad 
uxorem  intro  Bothius,  Domum  se  ad  uxorem  intro  Bitschelius:  tradUof^ 
scripturam  def.  Brixius  Philol.  vol.  12  (a.  1857)  p.  653  V.  245. 246  hoc 
œ'dine  GuUelmius  :  inverso  libri     246.  illud  Bo^/uttô.  illiïtèn     246. 2>tfa8t 
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Qao  magis,  quid  f^^erem,  ciira  cruciabâr  miser. 

Intérea  ad  me  haedus  uisust  adgredirier. 

Infït  mihi  praedicàre,  sese  ab  simia 

Capram  àbdoxisse;  et  coépit  inridére  me:  250 

Ego  enim  Ingère  atque  àbductam  illam  aegré  paiari. 

Hoc  qnam  ad  rem  credam  pértinere  sémnium, 

Nequeo  muenire.   nisi  capram  illam  silspicor 

lam  me  muenisse  quaé  sit  aut  quid  udluerit.  * 

Ad  portum  hinc  abii  mâne  cum  luci  simul.  265 

Postquam  id  quod  uolni  transegi,  ibi  ego  cdnspicor 

Nauem  éx  RhodO;  qua  herist  aduectus  fOius. 

ConliSbitumst  illuc  mihi  nescio  qui  uisere. 

liiscéndo  in  lembum  atque  ad  illam  nauem  déuehor: 

267.   Priscianus  XV  10  (II  p.  67,  2  H,):    ex  Rhodo.     Plantas 
Mercatore:    'Nauem  .  .  .  filius' 


cf.  Hiischelii  Parerg,  p.  516  coi  îîbri         Totus  v.  insiticius  visus 

Guyeto  247.  Ab  hoc  inde  v.  accedit  A  quamaois  A.  Quod  a^s 
BCD.  Quid  agis  FZ:  corr.  Camerariua  fagebem  A  248.  interea 
A  AT>MKHAKT)V8  A,  Z.  ad  me  hedus  CD  et  nisi  quod  edns  F, 
bedus  adme  B  uisust  A,  I)  (e  corr.)  Z.  uis  cum  lacurta  C, 
nisns  est  BJP  adgredibieb  A,  B.  aggredirier  CDZ.  aggredier 
F  249.  PBAEDiGABE  A.  predicare  BCD  sesse  A:  cf.  Stude- 
mundus  Mus,  Rhen.  vol.  21  (a.  1866)  p.  580  250.  gaprahadduxisbe- 
ETC0£PiT  A  cepit  BD  ineideri  prohahUius  ç^uam  inriderb  A 
irridere  me  CDFZ.  àbductam  conquiri  inridére  me  B  261. 
EOOENiicLUDERE  A  ttu,  ut  octovo  T  vd  I  vél  p  vél  B,  fortassc  eHam  Ia, 
décima  !>  vei  b,  vix  auiem  o  fuerit  ludere  B  abdugtamillam- 
AEGBEPATi  A.  abduotam  conquiri  B.  illam  àbductam  conqueri  reli- 
qui       262.  HOG  A  quam]  quod  B         pebtinere  (vél  Rij  A 

pertineres  omnium  B         264.  quç  sit  C.    quesit  B         sit  A        265. 
Nam  ad  BiUchditis  in  adnokUione      aspoetum  A       hingabiimane  A 

•  •  •      • 

LUCi  vd  liUCE  A,,  luci  Camerartus,  luce  BDCFZ  simul  AB: 
Bernai  CD  F,  semel  Z  266.  roQUOpuoLOi  A.  id  hic  quod  uoluit 
B.  hic  id  quod  uolui  rdiqui,  Sdoppius  Suep.  lect.  I  21.  illic  quod 
volui  Camerariua.  hic  quod  uolui  vtUgo:  libi  hic  om.  Pareus  ibi 
A,  Bitséhdius,  atque  reliqui:  de  quo  cf.  Lorenzius  ad  Most,  v.  1036. 
illi  Oepperius  éd.  Trin.*  p.  140  gonspiger  fB  incerta)  A         267. 

NAUEM  A  B,  Priseianus.  Nauim  reliqui  exrodo  B  rhodo  A  qua 
beri  est  Camerarius.  quastheri  A;  idem  B.  qua  est  heri  reliqui  cum 
Prisciano  aduectus  A  qua  h.  hue  aduectust  BiiscMius  in  adn. 
fitfl  B  268.  CONUBITUMST  minus  probahUe  quam  conIiIBITUnst  A.  Gon- 
libitum  eBÏBCZ.  clibitumst  D.  collibitum  est  F  illug  A,  Gfulielmius, 
Seaiiffer,  BenUeius  in  Eun.  V  8,  26.   illud  CD  FZ.  cm.  B     quid  Scaliger 

uisere]  miser  B      269.  inscendoin  A.   escendû  B:  umde  Ëscendi  in 
ScU)ppiu8  8u8p.  hct.  I  21.   Ascendi  in  rdiqui.  Inscendo  ibi  in  Muéllerus 
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Atque  ibi  ego  aspicio  f6rma  eximia  miîlierem,  260 

Films  quam  aduexit  meus  matri  ancillâm  suae. 

Quam  ego  postquam  aspexi,  n6n  ita  ut  sanei  soient 

Amc5,  sed  eodem  pâcto  ut  insanei  soient. 

Amaui  equidem  hercle  ego  olim  in  adulescéntia: 

Verum  ad  hoc  exemplum  numquam,  ut  nunc  insânio.      265 

Nunc  hoc  profecto  seic  est:  haec  illâst  capra. 

Verum  hercle  simia  illa  atque  haedus  mihi  malum 

Adportant.    atque  eos  esse  quos  deicam  haiîscio. 

Vmîm  quidem  hercle  iâra  scio,  periisse  me. 

Vosmét  uidete  céterum,  quanti  siem.  270 

Sed  conticiscara:  nam  éccum  it  uiciniîs  foras. 


Pros.  PI.  p.  495  LEAiBUM  vel  limbum  A.  limbum  B  ad  illam 
EitscheJhis.  ad  îibri  cum  A.  ad  eam  EitscheUus  in  adn.  naueu  vd 
NAUiM  A,  nauem  B.  nauim  reliqui  peuehor  A.  adoehor  CD  F. 
adueor  B.  adducor  Z  260.  ATQiBp:G0 aspicio  A.  Atque  ego  illam 
aspicio  B.  Atque  ego  illic  aspicio  CDZ  (nisi  quod  aspitio  B).  atque 
illic  ego  aspicio  jP.  Atque  illi  aspicio  Bitsclidius.  lUanc  conspicio 
Beckcrus  Quaest.  p.  lOS.  atque  ego  super iori  veraui  continuans  Illic 
aspicio  Fylades.  At  eccilli  aspicio  Geppertus  Trin.^  p.  139  fobma- 
EXiMiA  A         eximià  B.    exumia  C         mulierem  A         261.  pilius- 

*  »  ■  •  ■ 

QUAMADUEXiTMEUS  A  262.  ita  ut  sauei  soient  ||  Azno  sed  BiUckdm 
expulso  glossemate.  ita  amo  ut  sani  soient  |{  Homines  sed  Iibri  cum 
A,  nisi  quod  amarc  B  et  sanei  A,  qui  sano  p.  213  hàbet  V.  263 
deht  Brixius  PhiJol  vol  12  (a.  1857)  p.  653        Cf,  v.  262        hominks 

e  dem  B  tacto  A  ut  ^sani  B.  ut  insani  CD.  utinsanei 
(vel  -MiJ^^  A       insanire  amantes  in  tnarg.  CD       264.  equid£MHEBCLS 

A.  hercle  equidem  reliqui  ego  ^lim  D  inadolesoentia  CD 
ADULESCENTIA  A  266.  at  D  exemplum  A  nunquam  D 
INSANIO  A  V.  266—270  hoc  ordine  Bitschelius  duce  Boihio:  quK 
sic  269.  270.  266.  267.  268  collocat  A  et  otnisso  v.  268  BCDFZ 
De  duplici  exitu  vix  erit  cogitandum  266.  nunçhoçprofeçto  A 
HFAÇ(vel  SEECjEST  A.     sic  est   reliqui  hçc   G.    hec  BD.    nec  F 

illa  est  BCDFZ  267.  uerumherlesimia  A,  Sed  simia  BGFZ. 
Set  simia  D  atqu-kaedusm  A,  in  qiu)  cetera  dispici  negii«««t 

In  fine  parvulae  reliqui ae,  quae  ad  um  spectare  videntwr.  Tamen  mihi 
MALUM  (ita  supplet  Bitschelius)  scriptum  esse  vix  videtur.  atque  hedua 
timeo  quid  uelint  BCDFZ         V,  268  om.  BCDFZ        ATQ-eos  A 

HAuscio  A  atque  hoc  esse  quid  dicam  hauscio  Mtts(Mius  pavlUi 
aliter  lectis  cod.  reliquiis  Idem  adnotat  pro  Ad|>ortaDt  exspeetari  Por- 
tendunt         269.  hercleiamscio  A  perieissb  A,    périsse  F 

270.  CETERUM  A  QUANTisiEM  A.    qui  siem  B,  miroqut  fitdkM 

Scioppius  Susp.  lect.  I  3.  quanti  sim  reliqui  271.  sedconticbcam 
A.  Idem  B.  Sed  conticescam  reliqui  bccum  A  uîcinum  ex  (ei 
uicinus  D)  eccum  exit  foras  omnes  praeter  A 
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LYSIMACHY8.    DEMIPHO 

Lysima.chy8 

Profécto  ego  illunc  hircum  castrari  uolo, 
Rari  qui  nobeis  éxhibet  negotium. 

Deiopho 
Nec  ômen  illuc  mihi  nec  auspiciilm  placet: 
Quasi  hircum  metuo  ne  lîxor  me  castrét  mea. 
(Ac  métuo  ne  illaec  simiae  partis  ferat.) 

Ltsikachys 

I  tu  hiQC  ad  uillam  atque  istos  rastros  uilico 

Pisto  ipsi  facito  cdram  ut  tradas  m  manum. 

Vx6ri  facito  ut  nilnties  negotium 

Mihi  esse  in  urbe,  né  me  expectet:  nâm  mihi 

Tris  hôdie  leiteis  iddicandas  dicito. 

Ei  et  hdc  mémento  deicere. 


276 


r        !»        J 

28M 


,Acl.  II  Scaen.  2  lysimachus  (pro  y  etiain  i,  p,  t,  minore 
ciMR  prohahtliUxte  £  legi  potest)  demipho  A,  DEMIPHO .  LISIMA- 
CHVS .  SENES  .  n .  LORARIVS  B  et  nisi  quod  LORARIVS  DV  C.  DE- 
MIPHO .  LISIMACHVS  .  LOLARII  D  272.  propecto  A  illuncir- 
CUM  A.  illû  circû  B.  illuncircum  CD  gastrabiuolo  A  273. 
BUBiQ-i  A  ita,  ut  quarta  etiam  e^  sexta  e  veî  t  esse  possit,  punctum 
aiUem  dispici  nequeat:  fort,  rari  quel  interpretandum.  Rura  que  B 
NOBEis  A,  nobis  reliqui  exhibet  A.  exîbent  B,  quod  (^exibet^ 
servavit  BiischeUus  negotium  A  274.  Pers.  cm.  C  Necomen  C 
Nec  omB  illud  A:  idemBFZ  mihi  A  nec  oni.B  auspitinm 
BD  276.  QUASI  vel  —  SE  J.  yrcum  I)F,  id  qm  (h.  e.  irquoinj  B 
METUONK^rel  KijHEUXOB  A.   metuo  ne  nxor  nunc  F      castres  Bentleius 

castretmsa  a  276.  Dedi  v.  ex  A,  ubi  siMiAEPARTi('t?cZ  e^febat, 
qui  icUis  est  in  reliquis:  Atqae  illias  haec  ("hçc  C,  bec  D)  nunc  (n  D)  si- 
miae (%imiç  C)  partis  ferat:  eundem  sic  edidit  Bitschelius:  Metuo  bercle 
ne  illaec  «.  q.  s,:  contra  sic  Buechelerus  Mus.  Ehen.  vol  15  (a.  1800) 
p,  430:  Simita  ne  illaec  e.  q^s.:  versum  damnavit  Bitschelius  praef. 
p.VII:  cf.  OpuscphiL  vol. 2  p.  702 sqq.:  défendit  SpengeUus  'T,  Macdus 
Plauhts  *  p.  66  et  Philol  vol.  23  (a.  1866)  p.  673  :  cf.  Studemundus  Nov. 
«m.  vol  93  (a.  1866)  p.  55  277.  . . .  hinc  A  aduillam  A.  ad- 
nUam  C         atq  •  istosbastbosuiuco  A         rastros  ex  rastos  D 

27S.  pi I  A.    Pisto   ipsi   reliqui:  quod  recte  défendit   Muéllerus 

Naditr,  p.  132  post  Bergkium  Diar.  ant.  stud.  a.  1855  p.  296.    Praesto 
nt  sint  Bitschelius.    Praesto   ipsi  Aldina  utgobamtradasinm— 

A        coram  ut  tradas  futradas  C)  BCDFZ        279.   facito  A 
KDKTIES  A.   nuncies  D      negotium  A.   negocium  CD  F      280.  in  urbe 
cm.  Z      ne]  ine  ut  vid.  B      expegtetnam  A      281.  tbis  vel  tbes  A. 
Tris  (^  add.  s.  \m.2)  D       hodie  A      leiteis  A.   litis  BCD.   lites  FZ 

lUBicAiTOASpEiciTO.^      dicitoJSCDJPZ     282.  lET  ^.   EietBDFZ: 

Playti  Mbrcatob  3 
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LoilARIVS 

Ecquid  amplius? 

Lysimachvs 

Tantiîmst. 

Demipho 

Lysimache,  salue. 

Lysimachvs 

Euge:  et  tu,  Démipho, 
Saluéto.    quid  fit?  quid  agis? 

Demipho 

Quod  misérrumus. 

Lysimacuvs 

Dei  mélius  faxint. 

Demipho 

Dei  hoc  quidem  faciiînt. 

Lysimachvs 

Quid  est?  285 

Demipho 

Diciim,  si  uideam  tibi  operain  esse  aut  C)tium. 

Lysimachvs 

Quamqutim  negotiùmst,  si  quidueis,  Démipho, 
Non  sum  oceupatus  iïmquam  amico  '  operâni  dare. 

Demipho 

Benignitatem  tuam  mi  experto  praédicas. 

qiwd  esxe  pro  i  Gitliebniu>i  vidit.     Fiet  C  hoç  A  Dicere.  Loa. 

Ecquiil  Bririus  PhiloL  vol.  12  (a.  1857)  p.  054.  DlÇKRE4|:xyMQUn) 
A.  idem  reliqui:  pro  quo  Lor.  Fiet.  Numquid  Bitschelius  AM- 
PLiL'S  A  283.  TANTiTMîST  A.  Tantnm  est  reliqui  Pers.  ante  LYSI- 
MACHE  om.  A  Lisy  mâche  B.  liai  mâche  D  Euge  et  tu  Caméra- 
nm.     EL'CJAE  A.    Euge  reliqui     Euge   euge  Reizius  284.  SALUETt) 

(scrta  litt.  L  vel  i  ease  potest)  A,  Camerariua.  Saluée  B.  saine,  o 
reliqui  quid    fit?    quid   agis    Bothim.    QUiDAGiSQUiDFiT   A,  idem 

reliqui,  nisi  quod  sit  F  quid  FZ  i^aSKRRiMUS  A,  idem  Z  285. 
DKi  vel  DU  A.     di  BCD.    dii  FX        melius  A        faxint  A    fanm 

* 

B  DKi  vel  BU  A.  DiiBFZ.  Di  CI)  hocquidem  A,  hoc  qidem 
C  FACiUNT  A,  idem  B  et  Bug(je  Op.  ad  Madv.  p.  154.  faciant  DFZ, 
lUtschelius.    fatiant  C.    facient  Bothius.   Cf.  etiam  Rostius  Op.  p.  25S  sq. 

Quidest  Cl).  QUiDST  A  286.  uideam  A  operam  esseRitsche- 
liuJi.  ESSEOPERAM  A,  idem  reliqui.  iam  esse  operae  vel  opcrae  es^  rrf 
esse  aut  operae  Muellerus  Pros.  PI.  p.  710  ocium  C  Dicam  tibi,  si 
uideam  esse  operam  aut  otium  Schoellius  287.  quanquam  (q  ait.  t 
corr.)  C  NEc.OTiUMST  m i7iu s  probahile  quam  HEQOTiirss'T  A.  negocium 
est  D.    negotium  est  reliqui        QViD  A.    quit  C        UEis  A.    uis  reliqui 

DEMIPHO  .4        288.  Nonsum  C       unquam  A,  idem  CD       AMicrJi 

A  289.    BENKiNlTATKM    A  MlHl   A.      m    BCD  EXPORTO  A 


r 
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Quid  tibi  ego  aetatis  uideor? 

Ltsimachvb 

Accheninticus,  290 

Senéx  uetus^  decrépitus. 

Demipho 

Peruorsé  uides: 
Puer  sTÎm,  Lysimache,  séptuennîs. 

Ltbimachys 

Sânun  es^ 
Qui  piîeram  te  esse  dicas? 

Demipho 

Vera  praédico. 

LYSIlfACHVS 

Modo  hércle  in  mentem  uénit^  quid  tu  deiceres: 

Senéx  quom  extemplo  iâm  nec  sentit  née  sapit^  296 

Âiiînt  solere  eum  nîrsum  repueràscere.  n 

Dbmipho 

Imm6  bis  tanto  uâleo  quam  ualui  prius. 

Lysimachvs 

Bene  hércle  factum  et  gaiîdeo. 

Demipho 

*  Immo  SI  scias, 

Oeuleis  qûoque  etiam  pliîs  iam  uideo  quàm  prius. 

Ltsimachvs 

Benést. 

Demipho 

Malam  rem  deico. 


«90.  AXTAIS  (vd  ABTAES  vd  AETATS^  A        ACHBRUNTI0U8  A,  CDFZ. 

aehenmtieas  B.    de  Acherantius  cogitai  Ritschehus  in  adnotatione 
291.  Vetuliis  senex  Ritscheliu8  coll.  v.  3 lé:  cf.  Seyffertus  Fhilol.  vol.  25 
(a.  1867J  p.  458.    Senex  nietns  Scutarius      degrepitus  A      pebuorse  A 

292.  losimache  B.    liBimache  D      séptuennîs  A.    septuensis  C 
nnû  C      SANUN  A      293.  dicis  Z      pdio  i     uebapraedico  A      294. 
EBÇLEINMBNTBM  J.       nBICEKES  A.  dicBTesBCDFZ      295.  QUOM  ^.    qm 

B.  cnm  rdiqui  extemplo  iam  BUschdius.  extemploestiam  A,  idem 
rdiqui  SBNTiT  A  296.  Rasum  soîus  B  297.  tanto  A  298.  ebcle 
A,  idem  C  gaudbo  A  siCvd  t^cias  A,  Pylàdes:  cf.  Seyffertus 
PkOol.  vol.  29  (a.  1870)  p.  401.  scias  B  CD  FZ.  ut  scias  Ritschdius.  ut 
ta  scias  Brixiue  Philol  vol.  12  (a.  1857)  p.  654.    Cf  Mudlerus  Pros. 

Pl.p.94  adn.      299.  OC uoqetiam  (in  lac.  fuit  uleis  ut  vid.)  A 

oculis  BCDFZ      et  iam  B    300.  bbn deico  (eai  :^  malam  rem 

3* 
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Lysimacuvs 

lain  istuc  ndn  benest.  300 

Demipho 

Sed  àiissiinne  ego  tibi  éloqui  fîdéliter? 

Lysimachvs 

Audâcter. 

Demipho 

Animum  aduorte. 

Lysimachvs 

Fiet  sédulo. 

Demipho 

Hodie  eire  occepi  in  luduni  litterârium: 
Lysimache,  ténias  scio  iam. 

Lysimachvs 

Quid  ternâs? 

Demipho 

Amo. 

Ly'simachvs 

Tun  ciipite  cano  amas,  senex  nequissume?  305 

Demipho. 

Si  cânum,  sei  istuc  riïtilum  siue  atrùmst,  amo. 

Lysimachvs 

Ludificas  nunc  tu  me  heic,  opinor,  Demipho. 

videtur  paullo  nimium  esse  ad  lac.  explendam)  A       Bene  ê  BD.    qûâ 

bene  est  C  malam  rem  FZ:  cf.  A.  mala  ere^.  mala  re  CD.  malae 
rei  Usshujius  dico  libri  praeter  A  bexest  A.  bonam  est  reliqvi 
301.  AUSSiMNEKGo  ^.  ausimne  ego  BCDF.  aueim  ut  ego  Z  kloqci- 
FIDELITER  A.  eloqui  siqiiid  uelim  reJiqui  302.  audactkb  A  Pert- 
add.  8.  V.  D  FiETSEDULO  A.  fiet  sedulo  in  marg.  C  308.  EffiE  A. 
ire  reliqui  occepiinludum  A.  in  ludum  occepi  réliqui  litterâ- 
rium A,  Scutarius.  literarum  BCD.  litterarum  Z.  liunim  -F  304. 
lusimache  B.  lisimache  D  scio  A  Amo]  sciO  A  806.  TUN  A 
CAPITE  A  cano  capite  Mu^Uerus  Nachtr.  p.  70  SENEXNEQUissnus- 
iioMO  A,  unde  homo  nequissume  Bitschelius  edidit.  senex  nequiasime 
BCDFZ  Amas?    tun  capite  cano  amas,  nequissume  Bruçmama 

p.  9  306.  Si  canum  libri  cum  A,  Scioppius  Susp.  lect.  I  21.  âue 
canum  ^prisca  exemplarià*  PU.  Seu  canum  Pyîades  sei  ietac  Bit- 
schelius. seu  istuc  libri  cum  A.  si  istuc  Bothius  kutiluxst  à  irf 
vid.        Cf.  Frolcg.  p.  Sô        atrunst  A.    atrum  st  B  307.  mk  A 

HE1C  A.    hic  reliqui        demipho  A 
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Demipho 

Décide  coUum  stanti^  si  falsiîm  loquor: 

Vel  lît  scias  me  amâre,  cape  cultrum  àc  seca 

Digitilm  uel  aurem  uél  tu  nassum  uél  labrum:  3io 

Sei  mouero  me  seiî  secari  sénsero^ 

Lysimache,  em  ailctor  som  uti  mé  amando  énices. 

Lysihachvs 

Si  umquàm  uidistis  pictum  amatorem,  ém  illic  est. 
Nam  meo  quidem  animo  plane  decrepitiîs  senex 
Tanti'demst,  quasi  sit  signum  pictum  in  pâriete.  315 

Demipho 

Xonc  tii  me^  credo  ;  càstigare  cdgitas. 

Lysimachvb 

Egon  té? 

Deuipho 

Nihil  est  iam^  quod  tu  mihi  suscénseas: 

Fecére  taie  ante  âliei  spectatei  uirei. 

Humànum  amarest  âtque  id  uei  obtingit  deum.  319 


308.  décide]  â  puta  st^.  scr.  G  coLLUMSTANTisiFAiiSUM  (8  etiam 
I,  E,  p,  14  minus  probahtliter  r)  A,  Bergkius  Progr.  Hal.  a.  1862  die 
2  m.  Aug.  éd.  p,  5,  Kochius  Ém.  FI.  p.  13.  coUum  si  falsû  stati  B. 
coUam  si  falsum  ad  te  reîiqui.  collum  statim  si  f.  Buechelerus  Mus. 
Rheti.  vol.  15  (a.  1860)  p.  431,  collum  si  iam  tibi  f.  Bitschelitts  de  A 
errans.  c.  si  falsnm  est  nti  CameraritM.  c.  si  falsum  est  nec  uti 
Acidalius  loquor  A,  loquar  reliqui.  eloquor  Bothius  309.  sias  C 
HBÀHABEOAPE  A  AG  A,  om,  relioui  310.  tunassum  a.  tuna  snm 
B,  ta  nasom  reliqui  311.  sei,  ^  etiam  v,  t,  b,  ij,  A.  Si  reliqui 
MOUERO^.  moneo FZ  sècabiA  secare censeorB  312. lysimaghe 
(tel  —i)  A  em  aactor  snm  uti  fnti  cwn  Camerariù)  acripsi.  auctor 
Bnn  ut  libri  cum  A.  sum  anctor  ut  Bitschelitu,  Bentîeius  Tibi 
Lysimache  auctor  sum  MuéUerus  Fros.  PI.  p.  687  amandoeni- 
(ûlEjCEa  A  y  idem  CDFZ.  amando  hic  ê  B,  unde  amando  hic  enices 
Oamerarius,  Bitschelius:  secando  enices  Niemeyerus  Herm.  vol.  XIV  (a. 
1S79)  p.  440,  Ussingius  313.  unquah  A,  idem  D.  inquam  C  uidistis 
B  eum  A.  uidisti  reliqui  em  B  eum  A,  suspecium  Usaingio.  hem 
rdiqui  814.  plane  A.    uetulus  reliqui:  cf.  v.  291         degrepitus 

A  Cf.  Niemeyerus  de  PUmti  fàb.  rec.  duplici  p.  53  sq.  316.  tanti- 
DBât  A.  Tarn  idem  est  B.  tantidem  est  reliqui.  Tantundem  est  Py- 
lades  quasi  sit]  asi  s  e  corr.  C.  quasi  si  Acidalius  p.  511,  Goeïlerus 
in  Trin.  407  piotumin  C  316.  megredo  A         317.   te  J. 

•ucceiiseas  FZ      818.  Facere  B      alieispegtatiuirei  A.   alii  spectate 
(eorr.  m.  1  ras.)  uiri  B.    alii  spectati  uiri  reliqui,  nisi  quod  alii  om.  F 
319. 320.  Hune  v.  cum  talem  Humannm  amarest,  humanum  ante  m  igno- 
Bcere  est  BCDFZ  exhibeant  (nisi  quod  amare  si  B,  amare   est  F, 
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Ne  SIS  me  obiurga:  hoc  non  uoluntas  me  impulit.  321 

Lysimacuvs 

Quin  non  obiurgo. 

Demipho 

At  né  deteriorém  tamen 
Hoc  facto  ducas. 

Lysimachvb 

Egon  te?  ah,  ne  di  siuerint. 
DEMirno 

Vide  SIS  modo  etiam. 

Lysimachvs 
Visumst. 

Demipho 

Certen? 

Lysimachvs 

Perdis  me. 
Hic  homo  éx  amore  insanit.  numquid  uis? 

Demipho 

Vale.  325 

Lysimachvs 

Âd  p6rtum  propero:  nâm  ibi  mihi  negôtiumst. 

Demipho 

Bene  âmbulato. 


amarë  D),  A  haec  dai:   nuMANUMAMAREfvd  i)sTATQi(^t?tfZ  b,t,pJdui 

{minxis  prob.  i  tel  Tji(vel  e,  tX) lT(vel   Ti)DWvel  lyUM:    videtwr 

cxiititisse  quod  Gertziiis  cotiiecit:  atque  id*  uei  obtingit  deum:  pro 
quihus  atque  id  magnum  habet  deum  Ussingiua.  Cogitavit  Ritschdntt 
de  novo  versu,  cxiius  exitus  cutn  priore  ccaluerit  in  A,  quem  fortasse  fum 
Demiphonis  fuisse  sed  Lysimachi:  idem  monet  praestare  ignosoere:  fl 
Biischelii  kctiotte  profecttis  atque  id  ut  potest,  incannlam  Bugge  am- 
iecit  Op.  ad  Madvigium  p.  155  lam  quod  ego  amo  supplens  821.  NB- 
sisME  A,  Scioppius  Susp.  lect.  I  21.  Nescis  me  B.  nescis  ne  nf/tjw. 
Nescis?  ne  Camcrariiis.  Ne  sis  ne  Palmerius  p.  874,  Gtdieïmius,  Aààa- 
lius  OBiuRGÂ  A.  obiurgare  B  hoc  cutn  obiurga  iungit  Z:  qMd 
placuit  Ilandio  Turseîl.  III  p.  06.  hue  Bothius,  ut  Ûlud  interpretàban- 
tur  Guîielmivs y  Acidalius  Mi(minus  prob.  E^PULIT  A  inpolit  C 
322.  Quin  PyJades.  Qui  libri  323.  egone  libri  ah  ne  di  si- 
uerint  Camerarius  :  nisi  &t  pracstat.  athene  desinerint  BDF,  athene 
des^iuerint  C.  athenae  desciuerint  Z  Post  h.  v.  fuisse  qui  de  laenna 
cogitaret  adnotat  RitscheUus  324.  Vise  Z  et  iam  B  uisum  &t  B. 
certon  JP.  certem  Z  PerdismeSC  325.  examore  C  nunc  qnid 
F       Vat  B       326.  negotium  ë  BD.   negocium  est  rdigui 
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Lysimacuvb 

Béne  uale. 

Deuipho 

Bene  sit  tibi. 
Quin  mihi  quoque  eiiamst  ad  portum  negdtium: 
Nanc  àdeo  ibo  illuc.    séd  eccum  meum  gnatum*  dptame 
Video:  hic  opperiar  hdminem.  hoc  nunc  mihi  uiso  opust;   330 
Haie  pérsuadere  qu6  modo  potis  siem^ 
Vt  illam  uendat  néue  det  matri  suae: 
Nam  ei  d6no  adaexe  audiui.    praecautdst  opuS; 
Ne  hic  niam  me  animum  adiécisse  aliqua  séntiat. 


CHABINV8.    DEMIPHO 

CuABINVS 

Homo  mé  miseridr  nullus  est  aeque,  opinor^  335 

Neque  àduorsa  quoi  plura  siat  sempitéma. 

327.  aale  Guyetus,  Bentleins.  ualete  B.  ualeto  réliqui  Et  bene 
sit  tibi  vél  Et  tibi  sit  bene  Muellerus  Pros.  PI.  p.  369  328.  etiamst 
CD.  etiam  si  B.  etiam  est  FZ  negocium  CDFZ  329.  330. 
sed  eccum  menm  gnatnm  optame  |  Video:  hic  opperiar  BitscJieUiés, 
sed  optame  gaatnm  meam  g  Video  eccum  opperiar  lihri,  nm  quod 
set  C,  optime  FZ,  optnm  ec  natû  B,  operiar  BF  nnnc  dél.  Bit- 
ichdius  uiso   opust   Acidcâius,   aisost  (\mo  %t  B,  uiso   est   FZ) 

opns   cum   ïibris   BiUchelius,  ubi   nsn   est    cum    SccUigero   ScriveritM 

381.  pérsuadere  D*FZ.    persuade  BCD^  quomodo  BC 

potis  siem  Catnerarius,  Bentleius.  potis  sim  fsum  F)  libri.  potis 
iiem  quomodo  defendi  posait  dicit  Luchsius  Studemundi  Stttd.  vol.  1 
p,36:  idem  proponit  potis  sim,  mihi^  pro  quo  potis  sim  dolo  vel  dolis 
suasit  Studemundua  ibidem,  nunc  potis  siem  BitscJielitiS  nunc  ex  v.  330 
hue  adsciscens  332.  ille  uendat  ne  uendat  matri  B,  ubi  illam  m.i  eorr. 
suç  c  333.  nam  idoneo  B  donc  ex  domo  D  praecautost  opus 
Bitschelius.  sed  praecautost  opus  libri,  nisi  quod  praecaustost  D,  pre- 
cauto  est  F,  praecauto  opus  Z,  sed  cautost  opus  Bentleius,  sed  prae- 
caato  opust  post  Pyladem  Acidaitus.  id  praecautost  opus  Seyffertus 
Philoh  vol.  27  (a.  1868)  p.  454  334.  ad  pro  hic  Z  illam  def. 

Lodewigius  PhUol.  vol.  17  (a.  1861)  p.  50  adn.  7.  ad  illam  Bitschelius, 
illo  MueUerus  Pros.  PL  p.  369  adn. 

Act,  II  Seaen.  3        CHARINVS  ADOLESCENS  •  DEMIPHO   SE- 
NEX  BC.    CHARINVS.  DEMIPHO  D  'Versuum  in  hoc  cantico 

descriptionem  plane  talem  servavi  quàlis  in  B  est.  A  qua  quae  discre- 
pant  Beizii,  Hermanni,  Lachmanni  temptamenta  ms.,  consuUo  tacui 
omnia.    Nec  magis  àlia,  quorum  milii  usus  esse  nvXlus  videretur,  ain- 
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Satin,  quicquid  est,  quarn  rem  agere  occepi, 
Propridm  nequit  mihi  esse  id  quod  cupio? 
Ita  mihi  inala  res  aliqua  dbicitur, 

Bonum  quaé  meum  conprimit  consilium.  340 

Miser  amicam  mihi  paraui  ânimi  causa,  prétio  eripui, 
Ratiîs  Mm  patrém  meum  me  eâm  posse  habére: 
Is  résciuit  et  uidit  et  perdidit  me. 
Neque  is  quom  rogét,  quid  loquâr,  cogitatumst: 
Ita  animi  deeem  m  pectore  mcerti  cértant.  345 

Nec  quid  corde  ndnc  consili  capere  pdssim, 
Scio:  tantus  ciîm  cura  meost  error  ânimo, 
Dum  sérui  mei  perplacét  mihi  consilium, 
Dum  rùrsum  haud  placét  nec  patér  potis  uidétur 
Indiîci,  ut  putét  matri  ancillam  emptam  esse  illam.    350 

hitiosius  commemoranda  putavi,  velut  quod  primum  versum  (ut  nihil 
dicam  de  Bothii  in  hoc  gcnere  porte ntosa  imperitia)  sic  Reizius  dimeti- 
tur:  Homo  me  misérior  nnlhist  aeque  opînor'  Ritschelius:  a  quo  tamen 
in   nonnuUis   dissentio        Cf.  Spengelius  ' Eeformvorschlàge  '  p.  376  sq. 

335.  ÏLomo  I)  est  çqiie  C.  est  atque  B.  aeque  est  Lachman- 
nus  Beizio  (et  Bentîeio)  assentitiir  Spengelius        386.  aduersa  FZ 

ciii  lihri  sint  plura  Canierariiis  F.  337—340  anapaestos  esse 
voluerunt  Brixius  Not\  ann.  vol.  91  (a.  1865)  p.72,  Spengelius  FhM. 
vol.  23  (a.  1866}  p.  674,  idem  ^ Beformvorscklàge^  p.  376,  MueUerus 
Pros.  PL  p.  01  :  eosdem  artificiosius  tractai  Studemundus  de  C€aii.  p.  44, 
45,  48.  Cf.  praeterea  Seyffertus  de  bacch,  p.  44.  Bitschelius  bacdUaeos 
discripsit  non  sine  vi  337.  quincquid  C  bï  qnam  Ritschdius.  nt 
qaam  Cameraritis         ego  agere  Bitschelius         occepit  B  838.  ne- 

quid  mihi  BFZ.  nequit  mihi  CD,  mihi  nequit  Bitschelius  esse 
id  scripsi.     euenire  libri,  yiisi  quod  e  corr.  C.    dari  Spengelius  1.  s.  8. 

îd  quod  Bitschelius  339.  mi  ex  improuiso  eœempli  cctusa  BitsiAc- 
lius  obiicitur  FZ  obicitur  aliqua  Camerarius  340.  bonum  quç 
C.  bonum  que  D.  bonumque  Z  comprimit  CD  mihi  consiliQiQ 
cum  Ilermanno  et  Lachtnanno  Bitschelius  quae  statim  comprimit 

meum  idem  Lachmannus  alio  tempore  341.   Dimetros  librofu/m  def. 

MueUerus  Pros.  PI.  p.  91  paraui,  animi  distingua  Spengelius  l.  s.  s. 
precio  C.  precio  D  eripui  om.  Camerarius  342.  clam]  c  « 
corr.C.  dam  D  me  meum  Bentleius,  Weisius,  Spengelius  h  s.  s. 
me  eam  add.  BitscJielius:  om.  lihri  344.  Nequis  B  cum  lihri  cop* 
tat  unde  est  B  345.  inpectore  C.  in  pectori  D.  pectori  F,  pectore  Z 
Ceierum  nugantur  qui  de  hoc  v.  dixerunt  Palmerius  et  Crulielmius  346. 
nequid  Z        consilii  lihri  347.  Scio  MueUerus  Pros.  PI.  p.  212 

meost  error  (7 D.  meus  terror^.  meo  est  errorD*J^\  meua  est  error  ^. 
est  error  meo  Ussingius  Scio,  tantus  error  meost  cam  cura  animo 
Spengelius  1.  s.  s.       348.  serui  mei  B,      mei  senii  reliqui     349.  potiiw  Z 
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Nunc  SI  dico  ut  rés  -est,  ç^tque  illam  mihi  me 
Emisse  indicé,  quem  ad  modum  éxistumét  me? 

Atque  niam  abstrahât,  trans  mare  hmc  uenum  asp6rtet. 
Sciô  saeuos  quâm  sit,  domd  doctus  dico.  355 

H6cinest  amàre?  arare  màuelim  quam  sic  amare. 
lam  hinc  olim  me  inuitum  domo  éxtrusit  âb  se: 
Mercàtum  ire  iiîssit:  ibi  hdc  malum  ego  inuéni. 

Vbi  uoluptatem  aégritudo  umcat,  quid  ibi  inést  amoeni? 
Nequiquam  abdidi,  âbscondidi,  abstrusam  habébam:    360 
Muscast  meus  pater,  nil  potést  clam  illum  habéri, 


856.  Hune  versum    Ussingio  imitaius  videtur  esse  (quo  de  drÂbito) 
Martiàli»  IX  21,  4:  Artemidorus  a  mat,  Galliodorua  arat 


i  6 

361.    se  D        ut////  D        res  st  D        ut  est  res  Beckerus  Stude- 
mundi  Stud.  vol,  I  p.  307.    uti  rest  Spengelius  h  $.  s.        mihimet  me 

1  6 

RUschélius  in  adn.        m  memisse  D         352.  cf.  351        quem  admo- 
dmn  ïibri.    leuem  admodum  Seaïiger        existû  et  B.    existimat  F 
Intercidisge  dieit  BitschélitM  huiuscemodi  aîiquid:  Mali  s  uerbis  mnltis 
multam  obiuriget  me:  quem  contra  vide  quae  exponit  Brixius  PhUol. 
vd.  12  (a.  1857)  p.  654  364.  A  me  U^singius  sine  laxiuna        ex- 

trahat  F  trausmare  BG  356.  seuos  B.  seuus  CD.  saeuua  Z. 
Beiuus  F  domo  ductus  B.  homo  durus  F.  homo  et  durus  Z:  cf. 
Sciopp,  Su»p.  leet.  III 11  dico  Studemtmdus  Stud.  vol.  1  p.  85.  igitur 
Jibri  Igitur  hoc  est  amâre  tetrametri  initium  esse  Hermannus  voluit 
V.  356—372  qui  exstiterunt  in  pag.  Ambros.  469^,  fere  non  legi 
potuerunt.  Fruit  Loewius  haec  versuum  initia:  i?.  356  —  358  (qui 
imUo  paginae  exstitisse  videntur)  nihil,  v.  359  UBiyoLU  (extrema  lit- 
tera  inetrta),  v.  360  nbquiqu,  v.  361  nihil,  v.  362  neçsaçr  ut 
fid.  (finis  proprium  videtur  occupasse  versum),  v.  363  N,  v.  364 
Qup,  V.  365  soLiiiciTU,  V.  366  ME  (videtur  fuisse  meuspater):  exi- 
tus  videtur  proprium  versum  occupasse,  v.  367  undbi,  v.  368  ita- 
uoIjO,  v.  369  N,  V.  370  nihil,  v.  371  pbrmab  (sequi  videur  BUTu;, 
r.  372  MAGisopiNOBztJ:  (sequi  videtur  U))  356.  Cf.  v.  355  Hoc 

ioê    B.       ocinç   est   D.    hoccine   est   CFZ         ma  uelim  B         Ce- 
tenm  h.  v.  et  v.  359  addubitat  Muellerus   Bros.  PI.  p.  73  adn. 
857.  is  hinc  Spengelius  l  s.  s.         holim  D         me  add.  Bitsdieliw: 
om.  libri.    Cf.  Siudemwndus  de  cant.  p.  47  extruxit  B         sese 

Ckanercurius  368.  ire   iussit  ibi    C.    ire   iussi   tibi  B.    inssit   ire 

ibi  DFZ         ego  om.  Camerarius         ibi  hoc  damnum  inneuî  Spen- 
geUus  l  s.  s.  359.  Cf  v.  356         Nam  ubi  Brixius  Philol.  vol.  12 

(a.  1857)  p.  654  egritudo  CD  animi  Z         360.  nequicqnam 

FZ       abscondidi  B.   abscondi  reliqui       abstruxsam  B.   abstusam  C 
361.  Muscast  B.   Musca  est  reliqui       pater  meus  C       nihil  libri 
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Née  sacrum  nec  tiim  profaiium  quicquamst,  quin  ibi  ilico  adsit. 
Née  qui  rébus  meis  confidam,  mi  lîlla  spes  in  corde  certast 

Demipiio 

QukI  illuc  est,  quod  solus  secum  fâbulatur  fflius? 
SoUicitus  mihi  néscio  qua  de  ré  uidetur. 

ClIAKI.NVS 

Attatae,         365 
Meus  quidem  hic  patcr  est,  quem  uideo.    ibo,  adloquar.    quid 

fit,  pater? 

Demii'uo 

Vnde  incedis?  quid  festinas,  gmite  mi? 

Cujlkinvs 

Recté,  pater. 

Demipho 

Ita  uolo.  sed  istiîc  quid  est,  tibi  quod  commutatiîst  color? 
Niîmquid  tibi  dolétV 

ClIARIXVS 

Nescio  quid  méo  animost  aegré,  pater. 
Poste  hac  nocte  n()n  quieui  satis  raea  ex  senténtia.  370 

Demipho 

Pér  mare  ut  uectù's,  nunc  oculi  térram  mirantiir  tui. 

Charinvs 

Miîgis  opinor. 

3G2.   ncctam  B         quicquamst  />.     quicquam   si  C.     qaicqnam  si 
B.     quicqnam  ent  FZ         quid  B        assit  CD        363.  mihi  Itbri 
in  corde  certast  B.    est  in  corde  C.    in  corde  est  DFZ        364.  Super 
Quid  m.  2  scr.  secum  1)         est  B:  om.  reîtqui         quid  Z        solû  B 

fâbulatur  7?.  fabuletur  reliqui  366.  qua  de  re  Luchsius  Hermae 
roi  ()'  (a.  1H72  )  p.  ,?6'.s.  quarc  librî.  qua  re  nunc  Ritscheîius  Nu- 
vieros  pauUo  concinniores  esse  hos:  Sollicitus  nescio  qua  re  nanc  mihi 
uidetur  adnotat  Bitschehus  Attatae  Ritscheîius.  Âtate  CD.  At  tace  B. 
At  at  FZ.     attate  Palmcrius  p.  67.'^,  Beiitleius  in  And»  IV  5,15 

366.  Meus  quideiu  hic  pater  est  CDFZ,  nisi  quod  qidem  C,  Meus  pater 
hic  quidem  est  B:  cf.  A.  Pater  hic  quidem  meust  BitscheUus  ibo  (m,B 
alloquar  CD  FZ  367.  Dein.  j)er8.  om.  C  368.  quidest  CD  quod]  quid 
B  commutatust  color  JBC^D*  commutatus  est  Z)*l^.  commutatus  color 
est  Z  369.  meo  animo  st  CD\  raeo  animo  est  BD*.  animo  meo 
est  Z  egre  BCD  370.  Poste  B.  Postea  reliqui.  Cf.  Rii^dielii 
Op.  phU.  vol.  Il  p.  544  ac  D\  hac  D*  mea  D^,  Camerarius. 
me  BCD\    om.  FZ  V.  371  sq.  damnât  Ussingius  371.  inaxe 

€X  amare   ras.  B         uectus   Ubri  V.  372  (?)''389  (sine  v.  375) 


II  s,  38.  53—56.  39-43  MERCATOR  43 

Demipho 

ïd  est  profecto:  uéram  actatum  abscésserit. 
(Vsquen  ualuisti? 

Ghabimys 

Perpetuo  réctO;  dum  quidem  illic  fui. 
Vérnm  in  portum  hue  xit  sum  aduectus^  néscio  qui  animus 

mihi  dolet. 

Demipho 

Naiisea  edepol  fâctum  credo:  uérum  actntum  abscésserit.)  375 
Érgo  edepol  pallés:  si  sapias^  e»s  ac  decumbâs  domi. 

Charinvs 

Ôtium  non  est:  mandatis  rébus  praeuorti  uolo. 

Demipho     ' 

Cras  agito;  peréndie  agito. 

Chabinvs 

8aépe  ex  te  audiui^  pater: 
Rei  mandatae  omnis  sapientis  primum  praeuorti  decet. 

Demipho 

Age  igitur:  nolo  aduorsari  tuam  aduorsum  senténtiam.     380 


videtUur  exstitisse  in  pag,  479^  misère  lacer ata.  Eruit  Loewius  haec: 
V.  37!è,  376 — 380  nikil  (occupaverunt  septem  versus.  1  ut  videtur  ==  exitMS 
V.  372;  dubia  vesiigia  îitter.  c  et  B.  abscésserit  vocis  ut  vid.:  2  =  376  ut 
vid.:  3  ^377  ut  vid:  4  =  378  ut  vid.:  5  =  379  ut  vid.:  6  et  7  ^  380  ut 
vid.:  at  omnia  (maxime  num  v.  5  =  379  sit)  dtAbitationis  plena,  v.  381 
IDES  in  fine,  v.  384  et  385  nihil,  v.  386  in  fine  NT  ut  videtur,  v.  382  in 
fine  Tscio  ad  modum  pàllida,  v.  383  nihil,  v.  387  in  fine  nçmea  (^molior 
videtur  proprium  v.  occupasse),  v.  388  nihil,  v.  389  ad  finem  Q  (=^  quiD) 
et  dubia  vestigia  Iitter  arum  tjiduel,  v.  373  in  fine  milliofui,  v.  374 
nib  finem  oquiani,  paullo  aniea  n  dubia  (^nescioj:  exitiLS  videtur  primum 
versum  insequentis  paginae  occupasse  372.  mirantar  tui  ||  Magis.  Cha. 
Opinor.  Gulielmius:  quem  debuisse  scUtem  mirantur  magis.  ||  Cha.  Itast, 
opiner  annotât  lUtschelius.  Verba  Magis  opinor  Demiphoni  con- 
tinuant, cetera  Charino  adsignant  Weisius  et  Ladewigius  FhUol.  vol.  17 
(a.  1861)  p.  478:  sed  obstat  v.  375  parallélus,  nisi  forte  v.  375  Charino 
eontinuamtLS  opino  Bothius  tertia  V.  373  —  375,  in  libris  post 

r.  389  positos,  hue  revocoivit  Bitscheiius,  ut  qiws  appareat  prorsus  pa- 
roMos  esse   versibus   369 — 372.    Cf»  quae   dixi  Act.  soc.  phil.  Lips. 
vol.  VI  p.  261  sqq.         378.  Usquen  Bitscheiius,    Usqae  B,    Usquene 
fdiqui:  cf.  Bitschelii  Opusc.  phtl.  vol.  II  p.  557       374.  inportam   G 
qnia  oimiB  mihi  B      375.  Nause  B      376.  pâlies  B.    palle  CD  om.  FZ 

377.  prçnorti  C.    preaorti  2>       378.  Crae  agiopere  die  agito  B 
8epeJ3 CD       exte  C       379.  Rei]  ei  F       mandat^  C.    mandate  BD 
880.  tnam  aduorsus  Z.    aduorsus  tuam  cum  Bothio  BitscMius 
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Chakiws 

yàluos  siim,  siquidem  isti  dicto  solida  et  perpetuâst  fides. 
Kés  adhuc  quidem  hércle  in  tutost.  nam  hiînc  nescire  sat  scio 
Dé  illa  arnica:  quod  si  sciret,  ésset  alia  oràtio. 

Dkmipho 

Quid  illuc  est,  quod  ille  a  me  solus  se  m  consilium  séuocat? 
lam  non  iiereor  né  me  amare  hic  pdtuerit  rescfscere;  385 
Quippe  haud  etiam  quicqiiam  inepte  féci,  amantes  lît  soient. 
Quin  ego  hune  adgrédior  dç  illa? 

CUABIXVS 

Quin  ego  hinc  me  amolior? 
Eo  ego,  ut  quae  mandata  mihi  sunt,  âdministrem. 

Demipho 

Immd  mane: 
Paiîcula  etiam  sciscitare  prius  uolo. 

CHAEIXVS 

Die  quid  uelis. 

381.  Saluus  (a  c  corr.)  C.  Saluus  DFZ  •  dicito  B  per- 
pétua est  FZ  1^  'AS:J — HsC,  hoc  ordine  coUocavit  Bitschelius:  quos 
sic    3S4  —  :ià(J.  •'ii'^JJ.  3So    coUocant    libri  382.    Char.  para,  praem. 

Ubri  hercle  om.  F  intuto  st  BCB         hue  B  383.  Deilla 

B  C  illa  (\  s.  ay  I)  quid  Z  384.  Versus  sine  causa  ab  Osanno 
Anal.   p.  :20l  sq.    sollicitutxis  propter   r.   364  ille   a   me   Angdius. 

illa  me  CD.  mea  nie  B.  ille  FZ  sed  B  inconsilium  C  se 
iiocat  BC  385.   lam   ileJ.  Brixius  Philol.  vol.  12  (a.  1S57)  p.  054 

illam  servans  uereo  CDF  ne  me  amare  scripsi.  ne  illam  meam 
are  B.  ne  illam  me  amare  reliqui.  ne  eam  me  amare  cum  Guyetc 
BitschcUus  rescistere  B  38G.   aut  BCD.     haad   FZ         facià 

ante  ut  B         387.  l)em.  pcrs.  praem.  libri  agredior  C    aggredior 

DFZ  388.  *  Ego  eo  B  ut  quç  C.  ut  que  BB.  atque  Came" 
rarius  mandata  mihi  sunt  âdministrem.  Dem.  RiUchélius:  cf.  Opuse. 
phil.  roi.  II  p.  400.  mandata  amicû  amicis  tradâ.  De.  B.  mandata 
amicus  amicis  (ex  amicus  D)  tradam.  Dem.  reliqui,  nisi  quod  mandat 
Z.  mandata  amice  amicis  tradam  Ussingius  389.  Pauca  C  sosci* 
tare  B.  scisscitare  D\  sciscitare  D'^.  sciscitari  potius  dubitari  pùue 
7ium  poeta  scripserit  annotât  Bitschelius  Sectmtur  in  libris  v.  373 
-—376  V.  374  ej-ittis.  375.  3ifO  —  406  exstiterunt  in  pag.  475,  M 

hacc  versuum  initia  Loeicius  expiscatus  est:   v.  374  nihil,  375  N,  390 

SKDQT'IBAl,    3!U    ADUEXEIfre/   Tj  ly-ff-Q,     392    UTMOBATAST#NlJL,    393 

MiiiiQUiDKMEUE  (ejuitus  vidctur  proprium  v.  occupasse),  394  UID,  395 
(4,  396  Niiii,  397  LION  et  post  spat.  umca  litt.  E,  398  QUAEH,  399 
HORiKciLL,  400  i:acai\s8Aequid,  secuntur  haec  initia:  pau  et  pavSo 
post  A,  ita,  ut  probabil  €  sit  A  habuisse  Paulatim  labefacto^  N£DU>  404  KXQ* 


II 8, 66—62  MEECATOR  45 

Demipho 

Séd    quid    ais?    ecqnâm    tu    aduexti    tuae    matri    ancillâm 

Rhodo?  390 

Chabinys 

Adaexei. 

Dbuipho 

Quid?  ea  lit  uidetur  miîlier? 

% 

Chabints 

Non  edep<51  mala. 

^  DsiapHo 

Yt  moratast? 

Charinvs 

Niillam  uidi  inélius  mea  senténtia. 

Demipho 

Mihi  qoidem  edepol  uisast^  quom  illam  uidi  — 

Chartnys 

EhO;  an  uidisti;  pater  ? 

Demipho 

Yidi.   uerum  n6n  ex  usu  ndstrost  neque  aded  placet. 
^  Charinvs 

Qui  uero? 

Demipho 

Quia  emm  non  nostra  f6rmam  habet  dignàm  domo.   396 
Nihil  opust  nobis  ancilla,  nisi  quae  texat^  quaé  molat^ 


ILLAMMAT^  i05  NEQ-SINAM#9UIUEB0^Q,  406  PLAGITIUMSITSEI        390. 

Dem.  wn.  libri      Quid  ais?  ecquam  tu  aduexisti  a  Flauto  profectum  esse 

putcU  RUscheiliiéS ,  adiectum  autem  Sed,  postquam  httc  irrepserunt  v.  373 

II 
S75    De  A  cf.  supra,    adezti  D.    aduexit  B.   aduexi  CFZ       tuç  C. 

toe  D      matri  tue  F      ancillâm  ancillâm  CD      rohdo  B.    erhodo  C.   e 

rhodo  DZ.    e  rhodio  F      392.  morata  est  DFZ      mea  quidem  sententia 

BenHeius      sentencia  C      398.  Mihi  quidem  edepol  libri  cum  A.    Mihi 

quoqne  ita  pol  Ritschelius.    Sic  quidem  edepol  Pylcuies,  Acidalius,   Mihi 

quidem  item  pol  Bugge  'Tidskrift  for  PhiloV  VI  p.  6  et  Seyffertus  Philol. 

wH.  27  (a,  1868)  p.  454  uisa  est  BG  cum  libri  uidi.  Ch. 

Eho  ("Eo  BZ)  an  uidisti  libri,    uidi.  Ch.  Eho  uidistin  Bothi'os,  Rit- 

sehdius.    uidi.  Ch.  An  uidisti  Guyetus.    uideo.  Ch.  An  uidisti  Bothius 

àUo  Umpore        394.  exusu  G       nostro  sine  que  B.    nostro  est  neque 

C        B96.  Qnia  enim  non  (vel  Quia  noenu^  Bitschélius,    Quia  non  libri. 

Quia  haec  non  Guyetus,    Qui?  quia  non  Bothius.    non?  Dem.  Quia  non 

Brixius  PMol.  vol  12  (a.  1857)  p.  654      nostra////  (m  eras.)  B      396. 

opnet  RUschdius.    opus  libri       quç  tezat  quç  C.    que  texat  que  BD 
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Lignum  caedat,  pensum  faciat,  aédis  uorrat,  uâpulet^ 
Praéhibeat  cottidianum  fiimiliae  coctiîm  cibum. 
Hdrunc  illa  nihilum  quicquam  facere  poterit  âdmodum. 

Charinvs 

Ea    causa    equidem    illam    émi,    dono    quàm   darem  matri 

meae.  400 

Demipho 

Lâbefacto  paulâtim.    uerum  quod  praeterii  dicere, 

Né  duas  neu  te  aduexisse  dixeris  —  di  me  adiuuant  —  : 

Néque  illa  matrem  siitis  honeste  tuâm  sequi  potent  cornes, 

Néque  sinam. 

Charinvs 

Qui  uéro? 

Demipho 

Quia  illa  fdrma  matrem  fâmilias  405 
Flagitium  sit  sei  sequatur,  quando  incedat  pér  uias. 


397.   Nanius  p.  271,  23:  Caedere  ....  Lucilius  lib.  XXVII: 'Li- 
gnum   uapulet'         Idem  p.  420,  7:  uerrere  .  .  .  Ludlios  lib. 

XXVII:   ^Lignum  .  .  .  uapulet'  'Vix  dubitandum  videtuTy  qtdn 

P/autina  verba  commémora verit  Lucilius:  nisi  forte  errorem  iam  fuisse  in 
ipsis  adversariis  grammatici  putaveris*  Bitschélius,   Cf,  adn.  L.  MudUri 


397.  cedat  CD  cum  Nmiio  pensum  f.  om.  Non,  p.  420  pensim  Z. 
pinsum  Visseringius  Çiiaest.  PI.  I  p.  105  çdis  C.  aedes  cod.  Nonii 
(diqtwt  uorrat  L.  Muellerus  in  v.  Luciliano:  uarrat  cod.  G  Nonii. 
uerrat  BCD^.  ferrât  B^  uertat  Z  ac  uapulet  Non.  p.  420  398. 
Praéhibeat  liilschelius  Opusc.  phil.  vol.  II  p.  400.  Quae  CQuf  (7.  Que 
D)  habeat  libri  cum  A.  Quaeque  habeat  Pylades  quottidianuin  Z. 
quotidianum    F  familiç  C,    familia  B  399.    Horanc  illa  Cd 

cum  A.  Horum  ancilla  B.  horum  illa  FZ  nihil  umqnâ  B,  'wwfe 
facile  efficiat  quispiam  nil  quicquam  umquam  '  Eitscheîitts  400.  EA- 
CAUSSA  A.  Eacausa  C  emi]  mi  B  dono  e  domo  B  daxem  .q- 
matri  D  meç  BC  V.  401.  403  (402  intercidisse  putaverat  BUr 
schelius)  ita  collocat  A,  de  quo  cf.  supra:  inverso  ordine  réliqui,  BU- 
schelius  401.  De  A  cf  supra  Labe  facto  CD  prçterii  C 
403.  Dem.  praem.  libn  Neduas  C.    Ned7//////8  D.    Nefcuas  B.    Ne 

des  FZ.    Ne  duis  Camerarius  neu  CamerariiàS.     neue  libri       Ne 

duas  neu  te  aduenisse  dixeris.  Cba.  Di  me  adiuuant  wno  iwtegro  vers* 
concludunt  BCDFZ  proximum  (401)  tribuentes  Demiphoni.  *At  « 
unde  tandem  labefactari  filium  colligit?  de  quo  ne  sic  quidem  ci  c&nstt- 
terit,  si  di  me  adiuuent  dixisse  Charinum  censueris.  JErgo  aut  pl^ 
intercidit  aut  certe  hemistichia  du^^  Ritschelius  adnotat  nû  transpwens: 
quam  sententiam  refellit  Spengelius  T.  Macc.  Plaut.  p.  26  omnia  De- 
miphoni   irihuens  406.   Flagitium    sit  B    cum   A.     Flagitiumst  D. 
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Gdntemplenfc;  conspiciant  omnes,  niitent,  nictent^  sîbilent, 
Yéllicent^  uocént;  molesti  sînt,  occentent  dstium: 
ïmpleantur  élegiorum  meaé  fores  carbdnibus: 
Itque  ut  nunc  sunt  mâledicentes  hommes ^  uxon  meae     4io 
Mihiqne  obiectent  lénocinium  fâcere.    nam  quid  eôst  opus? 

Chabinvs 
Hércle  qui  tu  récte  dicis  et  tibi  equidem  adséntior. 
Séd  quid  illa  nunc  fîet? 

Dehipho 

Recte:  ego  émero  matri  tuae 
ÂuciUam  uiràginem  aliquam  n6n  malam^  forma  mala^ 
Vt  matrem  addecét  familias^  aiît  Sjram  aut  Âegyptiam.  415 
£a  molet^  coquet^  conficiet  pensum^  pinsetiîr  flagro: 


flagiciomst  C    flagitium  est  FZ         sei  A.    bî  relicpAx  incedit  Z 

V.  407— é2é  ut  tndetur  fuerunt  in  pag.  476  (olim  470^),  ubi 
hos  exitus  extricaoit  Loewius:  407  ibilent^  408  nihil,  409  nibus, 
410  rxoBiMEAE,  411  AMQUiDEOSTOPCS,  413  ABSENT  —  (spatia  mole 
cùnvemuni  cum  PaUstinorum  scriptura,  quamvis  ne  equidem  quidem 
cammendent),  sequuntur  in  v.  proximo  haec  in  fine  sat  (vel  B,  i,  v,) 
—  (num  satis?;  quae  non  possunt  convenire  cum  Paîatinarum  versu, 

414  Y MALA,   415  nihil,   416  o,   417  Ti  (?),   sequitur  v.  ubi  nil 

îegU  Loewius  (418?),  dein  numegentium  (421),   list  . . .  pus^pus   in- 

certum;  422),   em  (incertae;   423),    auolo  fAuo   incertissimae:    419), 

420  duos  versus  occupasse  videtur,  424  perdubia  vestigia  vocis  uendere 

407.  oms  B:  om.  reîiqui  nuteat  C  nictent  D^F,    nectent 

BD^,  nectet  C.  niterit  Z  408.  noceut  molestis  innocent  B  ho- 
stiom  FZ  409.  elogiorum  meae  fores  carbonibne  Bothius  (cf.  A). 

meae  fores  carbonibus  elegeorum  BCDFZ,  nisi  quod  mee  B, 
élegiorum  D^  elogeorum  J^:  pro  quo  eclogiorum  Lambinus,  elogio- 
rum Turnebus  Adv.  VII  15.  elegeorum  def.  Fleckeisenus  Nov.  ann. 
vd.  93  (a.  1866)  p.  9  410.  meç  C  411.  Mihi  que  B  obicient 
B,  obiiciant  Acidalius  lénocinium  G.  lenocium  D  eost  ABCD. 
o«t  FZ  412.  qui  libri:  def.  Fleckeisenus  Krit  Mise.  p.  29.    quin 

Pylades,  Ritsckeîius  dices  B  tibi  equidem  adséntior  Bitschelius 

Prol.  Trin.  p.  173.  tibi  adséntior  B:  cf.  A.  tibi  assentior  CBFZ. 
tibi  ego  assentior  Pylades.  tibi  assentior  ego  Camerarius.  tibi  ad- 
■entor  ego  Boihius.  tibi  hoc  adséntior  idem  alio  tempore.  ego  assen- 
tior tibi  Lingius  de  hiat.  p.  50  413.  Verba  Sed  —  Recte  aliéna  ab 
hoe  loco  eenset  Bitschelius,  pro  quibu^  haec  exstar e  potuisse:  Nisi  quod 
matri  non  est  quod  dem:  at  déclinât  pater  et  pergit  ut  fiJium  prorsus 
in  suam  sententiam  trahat  Sed  (ex  Set  m.  rec.)  D  fiaet  C  Recto  D 
taç  C  (Cf.  A  et  V.  418  Ritschelii)  414.  uiracinem  B  415.  Vt- 
mâtrem  C  ssram  C  çgyptiam  (^  ex  q  m,  rec.)  D.  egyptiam  FZ, 
egîpciam  C  cypiam  B  416.  coquet  om.  CDFZ  confitiet  B 
pinsetur  Scutarius.    pensetur  libri 
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Néque  propter  eam  quicquam  eueniet  nostris  foribus  flâgiti.  417 
Mùlto  edepol,  si  quid  faciendumst,  fâcere  damni  mauolo,  419 
Quani  obprobramentum  aiît  flagitium  miîliebre  exferri  domo.  420 

CUARIMVS 

Quid,  si  igitur  reddatur  illi,  unde  émptast? 

DEMn»HO 

Minume  géntiam. 

Charinvs 

Dixit  se  redhibére,  si  Don  placeat. 

Demipbo 

Nihil  ist6c  opust: 
Litigari  nolo  ego  iisquam,  tuam  aiîtem  accusari  fidem. 
Me  tibi  illam  posse  opinor  luculente  uéndere. 

Charinvs 

Diîm  quidem  hercle  né  minoris  uéndas  quam  ego  emi^  pater.  4S5 

Demipho 

Tace  modo:  senéx  est  quidam^  qui  aliquam  mandauit  mihi 
Vt  emerern  ad  istane  faciein  ancillam. 


417.   Neque    superiori   versui    continuant   CDFZ  propteream 

B.    Propteream  C  quic  quam  C         u^fis  D  flagiti  B  et,  vi 

vid.,  A.    flagitii  I)K    flagicii  G.    flagitium   D^FZ  Secuntur  t» 

B    postca  erasa:   minime  gentium  omissa  v.  421  Versunv  418  ta- 

lem  supphvit  Ritscheîius:  Sed  quid  illa  nunc  fiet?  recte  ego  emi 
atque    argentum    dedi:    om.   lihri:    cf.  v.  413  et  A  V.   419.  i^ 

hoc  loco  posai  duce  Bitschelio  quos  hhri  cum  A  post  v.  423  ex^ibefU: 
eosdem  dclet  Ussingius  419.  edepol  C  siquid  BC  faciendam  e«t 
BCh.  faciundum  est  FZ  face  F  dampnima  uolo  C  420.  ob- 
probrandum  ante  corr.  1)  exferri  B.  ecferri  CD.  efferri  FZ.  in- 
ferri  Guyetus,  liitschelius.  Lachmannus  afferri  Pistoris  421.  siigitor 
C  empta  est  lihri  Cf.  A  Minime  gentium  CDFZ:  om.  hoc 
loco  B:  cf.  V.  417  V.  422  —  423   inverso   ordine  ponit  BiUduUus 

422.  redhibére  CDFZ.    adhibere  B  placeat  CDFZ.    placet 

B        opust  CDFZ,     opu8  B  423.  Litigari  BCD.    Litigare  FZ, 

liitscheHus  nolo  ego  usquam  Bu^chelerus  Mus.  Bhen,  vol.  15  (b. 
1860)  p.  431.  nolo  ego  uos  quam  libri.  ego  nolo  nos  qoa  Bêtsehdnu 
cum  Bothio,  vulgo  constructum  cum  mauolo  v.  419.  nolo  ego  uos 
Brixius  l'hilol.  vol.  12  (a.  1857)  p.  654.  nolo  ego  neqae  MuèHer» 
Fros.  PI.  p.  32  post  AcidaUum  424.   Pers.  om.  libri  Nam  m« 

tibi  illam  RitsclieJius  in  adnot.  426.  ercle  C  neminorifi  C  ego 
mi    pater    emi    F  426.    aliquam   Biischélius.    illam    libri.    olim 

Acidalius.  ancillam  Boxhornius.  ut  illast  Schoéllius  427.  ancillMi 
add.  Bitsclielius.  om.  lihri  At  etiam  Muellerus  p.  581  quidam  ex 
quidem  D        adolesceus  CDFZ 
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Chabihys 

At  mihi  quidam  adulescéns,  pater, 
Hàndauity  ut  ad  illam  faciem,  ita  ilt  illaec  est^  emerém  sibi. 

Demipho 
Viginti  minis  opinor  p6sse  me  illam  uéndere. 

Chabinvs 

At  ego  si  uelûn,  iam  dantur  séptem  et  uiginti  minae.      430 

Demipho 

At  ego  — 

Chabinvb 

Quin  ego,  ûiquam  — 

Demipho 

Ah  nescis  quid  dicturus  sim:  tace. 
Tris  minas  acciidere  etiam  p6ssum,  ut  triginta  sient.        432 

Chabints 
Qu<5  uortisti? 

Demipho 

Ad  illum  qui  émit. 

Chakinys 

Vbinamst  is  homo  géntium?  434 

Demipho 

Éccillum  uided:  iubet  quinque  me  addere  etiam  niînc  minas.  435 


428.  Mandauid  C  Poai  MaDdauit  eras.  m  in  D  ut  ad  illam 
fadem  Ussingius,  ad  illam  ("adillam  B)  faciem  librù  aliquam  itidem 
andllam  Bitschélius  ita  ut  illaec  est  Muellerus  Pros.  PL  p.  581. 
ita  nt  illa  eéi  lihri,  EitscheUua  est  mulierem  emerem  Camei'arius 
iliaBt  ut  emerem  Fîeckeisentês  Nov.  annal,  vol.  61  (a,  1851)  p,  23  429. 
minaaD^  430.  siuelim  C  àeninv  Bitschélius  in  adnoU  min§  C7.  mino 
DB  431.  Post  inquam  DE  eaûiibent  Ah  BC:  pi'O  quo  rasuram  D\ 
mp.  scr.  hac  D\    at  FZ,  quod  fortasse  rectius  esse  adnotat  Bitschélius 

8Îm  F,  Beckerus  Studemundi  Stud.  voh  1  p.  219  et  Fuhrmannus 
Nov,  ann,  v.  105  (a,  1872)  p,  630.  sum  reliqui,  Bitschélius  432. 
Trismina  saccudere  C.  Très  minas  accudere  B  trigiotasient  C,  post 
guae  interrogandi  signum  alii  po^jterunt  Hic  Bitschélius  intercidisse 
Charini  fere  haec  verha  (v,  433)  suspicatur:  Videor  pro  illo  posse  quin- 
que etiam  addere  adulescentulo.  Contra  Spengéliu^  Plaut.  p,  23sqq, 
hoc  V.  et  435  per sonos  mutât.  Mihi  nil  mutandum  videtur  434.  CH. 
et  (ab  initio  versus)  DE  om.  CD  uertisti  F.  uortis  te  Ussingius 
At  illam  D.  Adillum  C  Vbinamstis  CDK  Ybi  nastis  B,  Vbinam 
est  is  D*FZ  gencium  C  435.  Ecce  illum  B,  Henricus  Schetikl  l, 
ad  V.  524  exscripto  p.  619.  Eccum  illum  Camerarius  qaoque  B 
adere  eciam  C  quinque  addere  etiam  me  minas  Bitschélius.  quinque 
addere  me  etiam  nunc  mînas  Bothius 

PUATTI   MbSCATOB  4 
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Chârinvs 

Hércle  qui  illunc  di  infelicent,  qufsquis  est.    ibidem  mihi 
Ëtiam  meus  adniltat:   addam  séx  minas. 

Demi  PU o 

Septém  rnihi 
Niîmquam  edepol  me  uincet  hodie. 

Cha&invs 

Commodis  poscit,  paier. 

Demipho 

Néquiquam  poscit:  ego  habebo. 

Chabinys 

At  illic  pollicitùst  prier. 

Demipho 
Nihili  facio. 

Chabinvs 

Quinquaginta  poscit. 

Demipho 

Non  centdm  datur.         440 
P6tine  ut  ne  licitére  aduorsum  méi  animi  senténtiam? 


436.  Hercle  qui  illunc  di  infelicent  Fleckeisenus  Mise,  crit  p.  31. 
Hercle  illunc  (illunt  C.  illuc  B)  di  (^dii  BZ)  infelicent  f^felicent  B.  in- 
foelicitent  Z)  libri,  ubi  Hercule  ScaUger,  illum  infelicitent  di  Rit' 
sclielius,  infelicitent  etiam  ScaUger:  quant  formam  falsam  esse  et  Brixius 
PhiîoJ.  vol.  12  (a.  1857)  p.  655  et  Buecheïerus  Mus.  Bhen,  vd.  15 
(a.  1860)  p.  433  demonstraverunt ,  quorum  ille  Hercle  di  illnnc  rd 
illunce  vcl  illum  hominem  proposuit,  hic  Quin  hercle  illunc:  c/l  Seyf- 
fertus  Stttd.  PI.  p.  6  ibidem  mihi  scripsi.  DEM.  Ibidem  mihi  Ubri, 
itidem  mihi  Bitschdius.     totidem  mihi  Acidalius  Dezn.  Hercle  d 

Char.  Ibidem  Spengelius  1.  s.  s.        437.  Etiam  mens  Eitschelius.    Etiam 
(^Et  iam  B,  eciam   C)  mihi  lihrû     Dem.   Etiam   meus    Acidaiius 
innutat  Lambinus         DEM.  Addam  Bitschelius,  Spengelius  l.  s.  s, 
DEM.  Septem  scripsi.    Char.  Septera  cum  libris  Bitschelius,  Spengdm 
l.  s.  8.        mihi]  meus  Loewius  Char.   Septem  minis  (scH.  commo- 

dis^   Ussingius  sequentia    Charino  continuans  438.    DemiphofU  d 

Charino  distribuit  Guyetus,  totutn  Charino  libri  continuant,  item  Spen- 
gelius l.  s.  s.  Nunquam  CD  çdepol  C  me  uincet  hodie  com- 
modis B.  me  uincet  hodie  me  uincet  hodie  commodis  CD.  me  uincet 
hodie  inueniet  hodie  commodis  FZ.  Vbi  inueni  hnnc  qtd  commodiu 
^ ex  priscis  exemplaribus'  Pius  affert.  me  uincet.  hic  commodius  Pe- 
lades ^  partim  ex  codd.  ant.  '  pater  poscit  C  439.  Nequicquam 
FZ  ^OBcet  Bitscheliîis  habebo  CD* F.  habeo  ^D*Z  pollicitus 
est  B  440.  Nihil  B  quinquaginginta  C  Noocentum  C 
dantur  Z.  dâtur  ex  datur  m.  rec.  in  D  441.  Potinne  S  ntne  C. 
ut  B  licitére  Camerarius.  lieeret  B.  litigere  CDF.  letigere 
Z          adueraum    B           mei    animi    ScaUger,    Bothius:    cf.   v.  597. 
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Maxumam   hercle  habébis  praedam:  ita  lUest^  quoi  emitiir, 

senex. 
Sânus  non  est  ex  amore  illius:  quod  posées^  feres. 

Chabinys 

Cérte  edepol  aduléscens  ille,  quoi  ego  emo,  effiictim  périt 
Eiiis  amore. 

Dbmipho 

Miilto  bercle  ille  mâgis  seneX;  si  tiî  scias.  445 

Chabinys 
Niimquam  edepol  fuit  neque  fiet  file  senex  insanior 
Ex  amore,  quam  ille  aduléscens,  quoi  ego  do  banc  operam, 

pater. 

Demipho 

Quiésce,  inquam:  istanc  rem  ego  récte  uidero. 

Chabinys 

Quid  ais? 

Deiqpho 

Quid  est? 

Chabinys 

Non  ego  illam  manciîpio  accepi. 

Demipho 

Séd  ille  illam  accipiét:  sine. 

Chabinys 

N6n  potes  tu  lége  uendere  illam. 

Demipho 

Ego  aliquid  uidero.      450 

444.  Effiictim  hinc  transiit  in  glosa.   PlatU.:   cf.  Ritschélii  Op. 
II  p.  243 


animi    libri.     animi    mei    Acidalita,    Bentleius  442.   Maximam 

BCDZ  predam  B  ille  est   libri:   cf.  Muellertés  Pros.  PI.  p, 

561  fita  insanust;  qm  mentitur  B.    cul  emitar  réliqui         448. 

Donest  C       examore  C       444.  Certo  CDFZ:  cf.  Langenus  p.  26 
adolescens  CDFZ        cni  libri         efflectim  B.    efflictum  B  ante  ras. 
445.  si  9up.  8cr.  D  situ  scias  C.    sitascias  B  446.  siet 

'o/tiN  îegi*  Pius  dicit  447.  Examore  C  ille  s.  v.  D^  adolescens 
CDFZ  cui  libri  pater  b.  v.  D  448.  Vers,  damnât  Muellerus 
NttdUr.  p.  30  Quiesce  def.  Fleckeisenus  Nov.  annal,  vol.  101  (a. 
1870)  p.  75.  Hem  quiesce  et  egera  pro  uidero  Bitscftelitis ,  qui  negat 
plaeere  istanc  rem  ego  uidero  expuncto  recte  ais  Dousa  fil.,  Lomanus 
p,  53.  agis  libri  Quidest  CD  449.  Sic  personis  disUnxit  Acidalius. 
accepi.   sed  illë  illam  accepit.    DE.   Sine  libri  accipiét  Scaliger, 

Bothius.    accipit  Taiibmanntts       450.  potest  ante  ras.  B        tulege  C 

4» 
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Charinvs 

Pdst  autem  commiînis  mihi  illast  cum  âlio  quodam.    qui  scio, 
Quid  sit  ei  animi,  uenirene  eàm  uelit  an  non  uelit? 

^  Demipho 

Ego  scio  uelle. 

Charinvs 

Ât  pol  ego  esse  credo  aliquem,  qui  non  uelit 

Demipho 

Quid  id  mea  refért? 

Chabinvs 

Quia  illi  suam  rem  esse  aequomst  in  manu. 

Demipho 

Quid  ais? 

Chàbinvs 

Quicum  milii  communist  îlla,  is  hic  nunc  non  adest.  455 

Demipho 

Prius  respondes  quam  rogo. 

Chabints 

Prius  tiî  émis  quam  uend6,  pater. 
Néscio,  inquam,  uélit  ille  illam  uécne  abalienàrier. 

Demipho 

Quid?  illi  quoidam,  qui  mandauifc  tibi,  si  emetur,  tiim  uolet: 
Si  ego  emo  illi  qui  mandauit,  tiîra  ille  nolet?  nihil  agis. 
Niîmquam  edepoi  quisquam  illam  habebit  pdtius,  quam  ille 

quem  égo  uolo.  460 

451.  commanis  mibi  illast  cum  Pylade  Bitscheîius  coll.  r.  465,  j«« 
^quumquam  etiam  communist  mihi  illa  îicebaV  addit  communis  est 
illa  mihi  CJJFZ.  communest  illa  mihi  B:  quod  non  credo  spedam 
ad  ea  de  quihus  cf.  ad  Amphitr.  v.  537  quodam  Bitscheliiis  :  om,  libri. 
^Ncque  enim  probahiliter  Bothius  communist  illa  cum  aliô  mihi'  Rit- 
scheUus  quid  Z  462.  uenire  ne  (ne  ex  me  ras.  D)  Uhri  non  nelit] 
non  sine  uelit  B  464.  id  mea  CDFZ.  deme  B.  mea  id  cum  Fylode 
Bitschelius  rem  suam  B  aequom  st  B.  equnmet  CD  F.  aeqaom 
est  Z  in  naui  B  465.  Sic  sanandum  putavit  versum  BiUMius, 
qui  interpoïatus  e  v.  451  .taîis  est  in  lihris:  DE  Quid  ais  CHA  com- 
munis mihi  illa  est  cum  illo  is  nunc  hic  non  adest:  nisi  quod  illast 
et  hic  nunc  B.     Vhi  alio  pro  illo  Camei'arius  457.  NBSCIO  À 

ille  cm.  A  nec  ne  C.  nec  me  B  ab  aliéna  cum  lacuna  C 
V.  458  sq.  taies  prodierunt  ex  A ,  nisi  quod  àb  iniiio  SKDiLLiQUiDAJf - 
QUI  (pro  1  etiam  i,  ï,  pro  6  e,  i,  v,  i  legi  posunt)  exsUU  ^Sed  illi 
quoidam  Bothius):  pro  quitus  unum  hune  reliqui  exhibent  De.  Quid 
illic  quidam  qui  mandauit  cum  ille  nolet  nihil  agis,  nisi  quod  man- 
daui  Z,  tum  pro  cum  'B  Si  ego  emi  ei,  mihi  qui  mandanit  Rit- 
scheUus  in  adnot.  460.   odepol   quisquam  BC.    edepolquisquam- 
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C11ABINY8 

Cértumnest? 

Dbmipho 

Gensén  certum  esse?  quin  ad  nauem  iam  hinc  eo: 

ïbi  nenibit. 

Charinvb 

Vm  me  tecUm  illo  ire? 

Demipho 

Nolo. 

Chabinys 

N6n  places. 

Demipho 

Méliust  te,  quae  stint  mandatae  rés  tibi;  praeu6rtier. 

Chabinvs 

Ttf  prohibes. 

Demipho 

Ât  me  mcusato:  té  fecisse  sédulo. 
Âd  portum  ne  bitas^  deico  iàm  tibi. 

Chabinvs 

Auscultabitur.  465 

Demipho 

ïbo  ad  portum.   ne  hic  resciscat^  caiito  opust.   non  ipse  emam^ 
Séd  Ljsimacho  amico  mandabo:  is  se  ad  portum  deixerat 
ixe  dadum.    me  moror,  quom  heic  àsto. 

Chabinys 

NuUus  sum:  6ccidi. 


KDEPOii  A,  edepol  priasquam  D.  edepol  pnus  quisqnam  FZ  qnaem 
ego  C  461.  CEBTUMNEST  ^.  Cha.  Certain  est  BCDFZ  censen 
A  Censés  certum  esse.  De.  Quin  Z.  Certumst.  Ch.  Censen  certum 
id  esse?  Lachmannus  nacjem  A,  B  nauim  reliqui  hinc]  nunc 
F  ?o  -4  462.  places  CDFZ  cum  A.  placet  cum  ras.  unius  litt. 
poat  eam  vocem  B.  placée  'alibi  legi'  Plus  scribit.  Vni' DemiphovU 
Dolo:  non  placet  Meliust  cotUinuahat  Acidàlius:  quod  non  malum  esse 
dicit  Bitsd^ius  463.  meliuste  A,  Melius  itê  B  quç  C.  que  B 
ires  B  mandat^  C  praenotier  G  464.  meingusato  A,  tu 
excusato  CDFZ.    tu  excusatio  B        fecisse  A        sedulo  om.  Z 

465.  NEBiTAS  A,  Camerarius.   ne  uitas  B.   ne  bites  CD.    ne  ibis  F.   ne 
ires  Z:   ne  bites  iam  ScutaHus        deico  A.    dico  reliqui        iam  A 

466.  poBTUUiïE  A.    portum  et  ne  reliqui  opust  A,  Z,    opus  est 

reliqui  467.  lysimacho  B.    lysimaho  C.     lisimacho  D  is  (Is  e 

corr.)  se  C.    esse  B  adportum  C       deixebat  A.    dixerat  reliqui 

468.  memoror  CD         qdomheic  A.    cum  hic  (\g  D)  reliqui 

«arto  C.    adsto  Z      occidô  D 
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CHARINVS.    EVTTCHV8 

Chabinvs 
Péntheum  diripuisse  aiiunt  Bâcchas:  nugas  mâxumas 
Fuisse  credo,  prae  ùt  quo  pacto  ego  diuorsus  distrahor.  470 
Qiîr  ego  ueiuo?  qiîr  non  morior?  qmd  mist  in  uitâ  boni? 
Cértumst,  ibo  ad  médicum  atque  ibi  me  tdxico  morti  dabo: 
Quando  id  mi  adimitiîr,  qua  causa  uitam  cupio  uiuere. 

EVTYCHVS  , 

Mâne,  mane  obsecrd,  Charine. 

Charixvs 

Quis  me  reuocat? 

EvTYCHVS 

Eiîtychus, 
Tuos  amicus  et  sodalis  et  uicinus  prdxumus.  475 

Charinvs 

N6n  tu  scis^  quantum  malarum  rérum  sustineàm. 

EvTYCHVS 

Scio. 
Omnia  ego  istaec  auscultaui  ab  ostio:  omnem  rém  scio. 

Chabinvs 

Quid  id  est  quod  scis? 


Act.   II  acaen.   4  charinus    eutèychus   A,     CHARINVS* 

EDTICVS  .  ADOLESCENTES  M-  B.  CHARINVS  EUTYCHVS  ADVLES- 
CENTES   B.  II.   C.   a    CHARINVS   EVTYCHVS   e  ras,   D  4«9. 

DIRIPUISSE  A        AIIUNT  (3  etiafti  B,  p,  T  esse  potest)  A.    tàxmiréliqui 

bâchas  DF.  bahas  C  maximas  BZ  ctim  A  470.  prçut  (^preut 
D)  quo  CI),  prae  quo  EitscheUus:  ai  cf.  Brixitis  Philol,  vd.  IH  (o. 
1857)  p.  65^)  t:go  A  prae  quo  pacto  ut  ego  Lctchmannm 

ego  hic  vi'l  ego  nunc  Mueîlerus  Pros.  PI.  p.  582  distrahob  A 

471.  QUKEAGO  (4  etiam  T,  p,  minxis  prob.  i)  A.    Cur  ego  réU^ 
UKiuo  A.     uiuo   reliqui  QUR   A.     Cur   reïiqui  QUID^}:  vd 

QU UD   ut   vid.  A  MiHiESTiMUiTA  A,     mihist   in  uita  CFZ  d  in 

sup.  scr.  et   ita   e  corr.  D.     mihi   sustinuit   B         472.  CBBTUK8T  A. 
Certum  est  BCD        me  ibi  B        473.  mihi  libri  cum  A  (iom) 
ADiMiTUR  A         cuPio  A        474.  OPSECRO  A         QUIS  A,  Eitsddivs. 
Qui   reliqui         eutichus   D.     eutihus   (c   8.   i)  C         476.   Tua8  ÎOni 
cum  A  SODALIS  A  et  uicinus  a.     simnl  nicinns  reliqyi:  cf. 

Proleg.  p.   145  476.   Non]   Nam  Lambinus  codd,   ani,  commemo- 

rans        sustineàm  A         477.  Oïïîi  B         ego  om.  F         istaec  A. 
istec  D.    iste  C         auscultaui  A  hostio  FZ         OMNSifS|M  A 
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EVTTOHVI 

TMos  pater  uolt  uéndere  — 

Ghabinvs 

Omnem  rém  tenes. 

EVTTCHVS 

Tdam  amicam  — 

Chabinvs 

Nûnium  multum  scis. 

Eytychyb 

tueis  ingrâtieis. 

Chasinys 

Pliîramuin  tu  sceiis.    sed  qui  sceis  méam  esse  amicam  illâm? 

EvTTCHVS 

Tatae;  480 
Tiite  heri  ipsus  mihi  narrasti. 

Chabinys 

Satin  ut  oblitds'fui 
Tibi  me  narrauisse? 

EVTYCHVS 

Hau  mirumst  fâctum. 

Chabinvs 

Te  nunc  consulo: 
Bésponde,  quo  léto  censés  me  lît  peream  potissumum? 

EvTYCHVS 

N6n  taces?  eaue  tu  istuc  deixis. 


478.  Tuus  A  eum  reliquis     pateb  A     nuit  BFZ     bemtenbs  A 
479.  Vide  ad  v,  181       Cf.  Mudlerus  Pros,  PL  p.  705  sqq.      NpnuM- 
MULTUMSÇIS  A  •      TUEisn^OBATiEis  A.    Tuis  iDgratiis  BC.    Tuis  (vd 
to  ia)  ingratas  D  ante  corr.  FZ        480.  Plurimum  îibri  cutn  A  (^flu- 
siinTM^        TUSGEis  A.    ta  scis  reîiqui       seb  A        quisgbis  A.    qui 
scIb   rdiqui        meamesseahioamillÂ  A:   quo  servato  addidit  Tatae 
BittAdius,  quamquam  etiam  aliis  ifUeriection^us  îocum  esse  concedit 
fSdo  vd  Qnia  add.  Kienitz  de  QUI  p.  538  not  2).     esse   amicam 
illam  meam  rdiqui       481.  en  D        lpsus  A        mtht  A       narrasti 
B.    NABBAUiSTi  sine  pers.  spot.  A,  om,  réliqui       osatine  in  A  exstare 
tideUtr,  sed  liûeris  praeter  o  incertissimis.   Satin  B.    Statim  réliqui 
OBLiTUS  A       482.  TIBI  A       KABBAUissE  A        iLLxmmxmfminus 
prob.  NjSTFAÇTUM   A.     hand    mimm    factumst   ffactum   est   BB^Z) 
fdigui       TE  A         483.  quo  uolet  occenses  me  B         loeto  CD 
CBHSES  A        MB  vd  NE  A        UTPEBEAH  A         interimam  Mudlerus 

m  •    •  • 

Nachir.  p.  13Ji         ut  peream  censés  me  Lctchmannus         potissimum 
Ubri  eum  A         484.  ta  AB.  om,  rdiqui         istic  D^         deizis  A. 
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Charinvs 

Qiud  ueis  me  igitar  deicere? 

EVTYCHVS 

Vin  patri  sublinere  pulcre  me  6s  tuo? 

ClUBINVS 

Sané  uolo.  435 

EvTYCHVB 

Visne  eam  ad  portiîm? 

Chabinvb 
Qui  potius  quâm  uoles? 

EvTYCHVS 

Âtque  éximam 
Miîlierem  pretid? 

Charinvs 
Qui  potius  quam  aiiro  expendas? 

EvTYCHVB 

Vnde  erit? 

Charinvs 

Achillem  orabo,  aurum  lît  mihi  det,  Hector  qui  expensiîs  fuit 

EvTYCHVS 

Sânun  es? 

Charinvs 

Pol  sânus  sei  sim,  ndn  te  medicum  mi  éxpetam. 


dixia  reh'qui,  nisi  qiiod  dixeris  Z        QUIDUEIS  A,    Quid  uis  rdiqui 
DKiCEKE  A.    dicere  rcliqui  485.  Vim  B 1)  SUBLINERE  A.    snb- 

linere   CD*,     sublimere   i)^     sublinire   (ex   subliniire   ras.  B)  BFZ, 
Scioppius  Sus}),  hct.  I  12  pulchre  A.    pnlchre  BC.   idem,  sed  a 

e  corr.  D  me  os  Camerarius.     meos  A.    meos  B.    os  rèliqui 

486.  Viti  neeani  B  adportum  C  Qui  potius  (^pocios  C)  BCD: 

cf.  Mxiellerus  Nachtr.  p.  34  adn.  quid  potius  FZ,  cbd.  Pyîadis,  Bit- 
schelius.  QUiNPOTiiis  A  eximiam  Z  487.  precio  CDF  QCI- 
poTiufi  A,  reliqui,  nisi  quod  pocius  C:  cf.  Dousa  ExpL  III  15. 
Quid  i)otius  Pylades,  liit^chcUtcs  undeerit  A,  Guyetus,  BentlHus. 
unde  ateritis  BCDF.  unde  atteritis  Z.  unde  autem  erit  id  ^prisca  exem- 
plaria^  VU.  unde  id  erit  Saracenus.  unde  at  id  Pylades,  Acidalius.  ande? 
Ch.  ab  Atridis  et  unde  aderit  id  et  unde?  Ch.  at  erit  aes  triplici  cona- 
mine  Boihius.  Non  magis  simplicerti  reritatem  Handius  Turs.  I  p.  443 
vidit  488.  Acbille  rniorabqyl^.  Achille!)».  Achillv  I>*.  Ego  Achillem 
Brixius  PhiloL  vol.  13  (a.  is:>7)  p.  056.  Achilleum  BuechelertêS  Mus, 
lihen.  vol.  15  (a.  ISOO)  p.  435.  Achilem  Bothius  olim  AURUMUTMim- 
DET  A.  aurum  mihi  det  BCD.  aurum  mihi  ut  det  FZ.  ut  aurum 
mihi  det  Bitschelius  HEÇTcmqvifvcl  QUEyEXPENSUSiX'iT  A  489. 
SANUNESS..POL  fESS^  vel  ESSEï)  A  SANUS  A  SEI  A.  si  rdiqui 
n,  sed  iU  p  esse  vider i  possit  D.    prae  FZ        medioum  A.   medicinnm 
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EVTYCHVS 

Tanti  quanti  p6scit,  uin  tanti  lUam  emi? 

Cbabinvs 

Auctorârium    490 
ÂdicitO;  uel  mille  nummum  pMs  quam  poscet. 

EvTrcHvs 

lam  tace. 
Séd  quidais?  unde  érit  argentum  quôd  des,  quom  poscet  pater? 

Chabikys 

ïnaenietur,  éxquiretur^  àliquid  fiet. 

EvTYCHVfl 

Enicas. 
lâm  istac  *aliquid  fiet*  metuo. 

CHABINyS 

Quin  taces? 

EVTTOHYS 

^  Mute  imperas. 

^^  Chabikvs 

Satin  istuc  mandâtumst? 

EVT7C&V8 

Potin  ùt  âliud  cures? 


490.  Festus  Patûi  p.  11:  Auctarinm  dicebant  aniiqui,  quod 
saper  mensaram  uel  pondus  îustum  adiciebatar,  ut  cumulas  uocatur 
in  modio 


C  mihi  Ubri  cum  A  (yLTOi)  expeta  A  490.  tantiquanti- 
POSSIT  A  poscet  Bugge  l  infra  scripto  uintantillam  A.  uin- 
tanti  illam  B.  uin  tanti  (^tanti  e  corr,)  illam  D  EMi:jt:AUCTORABinM 
A,  quod  qtMtnvis  suspectum  solUcitare  non  audeo.  emi.  Cha.  Auctarinm 
fi  CD  FZ  et  auctarinm  Jegiase  videtur  Festus.  Emi  ?  Cha.  Immo  auct  arium 
Pareua,  BiUchelius:  idem  emi  a  me  me^ito  sprevit  Auctuarium  Bugge 
Op.  ad  Madvigium  p.  156  Ceterum  uin  tanti  emier  illam  Bothius  oîim, 
nin  ta  tanti  emi  illam  cum  Pylade  Lachmannus  491.  adigito  A. 

Abdicito  F  millenum  num  plus  B.    mille  mummum  plus  D 

PLUSQUAMPOSCfrcZ  S^ET  (mtnus  pi'ohahih  -n)  littera  Q  incertimma 

lAM  A        492.  SED  A        UNDEERIT  A        QUQD   A        des  Oni.  F        QUOM 

A,  qm  B.  cum  reltqui  pater  A  493.  inuenieturexquiretur 
A        aliqui  Bitscheïius        fiet  A        Fers,  spat,  ante  KHi(minu8  prob, 

B>3A8  Om.   A  494.  IAMISTU0ALIQUIDPIETMETU04f:QUINTACES#M  op- 

paruerunt  in  A         aliqui  Bitschelius       me  tua  C       Qui  DFZ 
496.  8ATIn[  ]P0TiNUTALiQUipçuRE—  A,  ubi  lacunam  expient  ISTUC- 
ifAKDATUM8T4t^        mandatum  est  D^F.    mendatum  est  D^,    mandatû 
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Chabimvs 

EyTTCHVB 


Ndn  potesi  495 


Béne  uale. 

Chabinys 

Non  édepol  possum  prius  qaam  ta  ad  me  rédierk 

Eyttchvs 

Méliust^  sanus  si  sis. 

Chabinys 

Yale,  uince  et  me  sema. 

EvrrcHVB 

Ego  fécero. 

D6mi  maneto  me. 

Chajukts 

Ergo  actutum  face  cum  praeda  récipias. 

m 

htBZ,   mandat ""st  (7      aXiqpià  Z  cum  A       496.  bexeuale^ 

QUAMTUADSiEBEDIEBIS  A  edepol  (O  C  COTT.)  G         497.  MBLIUST- 

(minus  prob.  sijsanus[  jMESEBUA^t^EGOFEG—  A,  ubi  lacuna  8eis# 
UALEUINGEET  capit  Melinst  sanus  si  sis  Bitschélius ,  quod  Melius 
sit  esse  dehere  dicit  Ussingius.  MeUns  sanus  sis  B  CD  FZ  uale  uinoe 
libri,  nisi  quod  uale  sup.  scr.  D.    uale  et  uince  Camerarius        498. 

DOMIMAN£TOME#ERGOAGTUTUM MPBAEDABECIPIAS  A  me  eilgO. 

Ch.  actutum  Z,  me.  Ch.  eo  te  actutum  Bitschélius  dubitanter  in  adMi. 
fac  cum  praeda  A  ut  vid.,  Camerarius  fface^:  cf.  Scioppius  Snsp. 
Uct,  III  11.  face:  cum  praedam  reliqui.  face:  praedam  ut  'ea;  ani. 
codd.*  Pylades:  quod  saîtem  face  uti  praedam  esse  debere  monet  M- 
scheïius,    face,  cum  praeda  me  ut  Dousa  fil. 


m  1.  1—7 


AOTYS  III 


IiTSIMACHVS.    FA8ICOMPSA 

LTSnfJLCHYS 

Axnice    amico  operâm  dedi:  uicmus  quod  rogauit. 
Hoc   émei    mercimdnium.    mea  es  tu:  sequere  sâne.  600 

Ne   pl6ra..     nimis  stulte  facis:  ocul6s  corrumpis  tâlis. 
Qnin  tfbi   quidem^  quod  rideas,  magis  est  quam  ut  lamentérer 

Pasicohpsa 

Amâbo    ecastor,  mei  senex,  el6quere  — 

LysimachVs 

Ezquire  quiduis. 
Pasicompsa 
Qur   émeris   me. 

Ltsimachts 

Téne  ego?  ut,  quod  imperetur^  fàcias: 
Item    âtque,  tu  mihi  si  unperes,  ego  fâciam. 

Pasicompsa 

Facere  cértumst  606 


.Ajct.   III  scaen.  1        ly . . .  açh .s  p . . . .  om — ,  dit.  nomen  dubxa 

A.     LISIMACHVS  SENEX  •  PASICOMPSA  MERETRIX  B  et, 

q^Mod  LYSIMACHVS,  a    LYSIMACHVS  PASICOMPSA  D        499. 

^AJAICBi^MICO  A         OPEBAM  A         DED DBOOAUIT  A         600.  HOO 

ul.    OC    J>         EMEI  vel  ..MI  dubia  Uctione  A.    emi  reliqui         meboi- 

BAOMXÇTiMi QUEBE8ANE  A         merci  monium  C        601.  Neplora 

CJ  pDOBANiMis EF —  (post  8U0  loco  duhîa  h)  A        corumpls  C: 

e/1  ^Wrj^Acfttf  Beitr,  p.  128  taies  BF  602.  quin  A,  Pylades. 
Q-oid.  S-  Qiû  religui  tibiquidemq  et  postea  suis  locis  q  C^ajn)  et 
4^9,  fin^  BB  A       quod  om.  F,   quid  Z       603.  amaboecastob  A       mei 

li  reliqui      sene uebe^^e —  A,  uUima  duhia       604.  qubemebis 

Oar  empris  CD'.    Cnrê  prias  B,    Cur  emeris  D^FZ       Pers.  spot, 
yi  ego  a       impebetub  (6  littera  i  esse  potest)  A.    impares  Z 

facisM  B        606.  Item  atque  tu  mihi  si  imperes  Bitscheliu^  ^quam- 
eanstructiane  non  sane  Plautinà*.    Item  quod  tu  mihi  si  imperes 
^BCPJKBBS  A)  Uhri  cum  A,  nisi  quod  quid  DFZ,    Item  quod  tu  mihi 
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Pro  copia  et  sapiéutia,  quae  té  uelle  arbitrâbor. 

Lysihacuvs 
Laboriossi  nil  tibi  quicquam  operis  imperâbo. 

Pabicomfsa 

Namque  édepol  equidem,  mi  senex,  non  didici  baiiolâre 
Nec  pécua  ruri  pascere  nec  piîeros  nutricâre. 

Lybimachvs 
Bona  si  ésse  ueis,  bene  erit  tibi. 

Pâsicompsa 

Tum  pol  ego  perii  misera.  510 

Lybimachvs 

Qui? 

PASiCOBdPSA 

Quia  illini;  unde  hue  aduéeta  sum^  malis  bene  esse  s61itumst. 

Lysimachvs 

Quasi  deicas  nullara  miîlierem  bonam  ésse. 


609.  Priscianus  VI  SO  (G,  L.  II  p.  270,  S):  Hoc  peca,  onde 
baec  pecua  plurale  dicebant  .  .  .  Plautus  in  Mercatore:  'Nec  .  .. 
nutricâre' 


imperes  Camerarms  faciam  A  cektunst  A,    certnm  est   B. 

certust  C.    certum  DFZ         506.  procopiaetsapuentiaquab  ^-1 
Procopia  C         etsapiencia  CD        quç  C.    que  BD        uelle  te  Bent- 
leius        uivLLE  A  507.  laboriossi  (tel  -heJ  A.    Laboriose  réliqui. 

Laboriosi   Pîks  niiiil  A.    nihil  reîiqui  tibi  A  impebabo 

A  508.  Nam  CD.    Non  FZ        kdepol  A.    çdepol  C        quidem 

A  BA1I0I.ARK  A  (3  etiam  i:,  p,  t,  0  i  esse  possuntK  baiolare  BCD. 
baiulare  FZ  509.  neo  A  ivecua  A,  Z,  Priscianus.  peculia  B. 
pecula  CDF        nkç  A,  iteni  reîiqui  et  Prisciamts.    neque  Pyîades 

PUEROS  A        NUTKlCARECreZ  -RI j  A        510.  BON EUEISBENEERITT1BI# 

TUMPOTiEGOPERIIAlISE—  A        uis  BCDFZ        511.  QUr:j[:QUIAlLLIMrND 

A:  cetera  dispici  non  potuerunt  praeter  sol —  qttae  proprium  versum 
occupant  illim  unde  C.  illimunde  B.  illum  unde  (e  ex  ij  D.  illuc  uode 
FZ.  illi  unde  Bothius,  Bentîeius,  Bitschelius:  at  cf,  Opusc,  phH.  wH.  II 
p  453  et  MiieUertis  Pros.  PL  p.  431.  illicunde  Camerarius,  simid  adued» 
hue  transponens.  Duhitabat  Uandius  Turs.  III  p.  214  hue  om.  F 
aduectas  ante  ras.  D      mali  C.  Nugatur  de  malis  Pàlmeriiis  p.  873     esse 

om.  Z  Bolitust  D\    solitû%t  2)«  V.  512—514  hoc  ordine  À: 

quos'reliqui  sic  coUocant  513.  514.  512.  Suspicatur  Eitschdius  versum 
aliqueni  post  512  intercidisse  512.  Lys.  pers.  om.  libri  DEidS  i- 
dicas  BCFZ.  dicias  D  nullamm,  dein  post  lacunam  (:^  fort,  om.) 
DEQ  et  in  proprio  versu  demdeiço  A       bonam  esse  in  ras.  G      HseD 


r 
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Pasicompsâ 

Haud  equidem  deico: 

Nec  mos  meust  ut  praédiceiD;  quod  ego  dmneis  scire  crédam. 

.  Lysimachvs 

Oràiio  edepol  pMris  est  haiùs,  quam  quanti  haec  émptast 
Rogare  hoc  unum  té  uolo. 

Pabicompsa 

Rogânti  respondébo.  616 

Ltsimachyb 

Quid  ais  tu:  quid  nomén  tibi  deicam  esse? 

PA8IC0MF8A 

Pasicdmpçae. 

LTSnfACHYS 

Ex  forma  nomen  luditumst.  sed  quid  ais,  Pasic6mpsa: 
Possm  tu^  sei  ussûs  uénerit^  subtémen  tenue  nére? 

Pasicompsa 

PoBsdm. 

Ltsimachys 

Sei  tenue  sceis^  scio  te  ubérius  posse  nére. 

Pasicompsa 

De  lànificio  néminem  metuO;  lîna  aetate  quaé  sit.  620 


613.  MOS  ^  MEVBT  A.  menstOD'Z.  meus  est  BD*  F  utpbae- 
DiçsM  A  OMNSis  A,  omnis  reJiqui  cire  C  614.  Oracio  C 
PLUBisssTHUius  A  QUANTI  A  hçc  C,  hec  BD  empta 
est  Z.  nnpta  est  F  In  haec  offendit  Bitschélius,  quod  ea  sàltem 
esse  debeat,  hniusce  qnam  quanti  empiast  edens:  de  huiusce  cf, 
Sehmidtius  de  pron.  dem.  p.  55  et  Muellerus  Nachtr.  p.  131.  huius 
qnam  qnanti  emptast  ipsa  vel  huiaa  qnam  quanti  ipsast  empta  vel 
hnioB  est  pluris  qnam  quanti  ipsa  empiast  Luchsius  de  gen.  p.  35 
616.  Lys.  pers.  praem.  BCDFZ  rooareunumhocteuolo  A,  unde 
Bogare  nnnm  hoc  ego  te  noio  Bitscheliiu  in  adn.  te  om.  Z 

BOOAKTi  A  respondébo  in  ras.  G         616.  quidais  A.    Quis  ais 

F        QUIDNOUEN  A,  B.    quod  nomen  reliqui        tibi  A        deicam 
A.     dicam  reliqui        Pasicompse  D.    Pasi  compse  B        617.  efobma 

A  KOMEN TUHST  (vel  TUNST^  A         inditû  et  B.    inditum  est 

Z,    indiciom  est  F        sed  A        pasicompsa  A.    pasi  compsa  B 

618.   P06SINTU8EI .  .  S TEOMENTENUENEBE    ("TEG    incertissima 

lecHone)  apparébant  in  A  sei  nssus  A  ut  vid.  si  usus  (^sinsns  Cj 

reiiqui  subte  mente  tenere  B.    subtegmen  (g  m.  rec.  in  D)  tenue 

nere  DFZ       619.  possuh  A.   Possim  Aldina        sei  A.   si  reliqui 
tenues  scio  te  uberius  posse  tenere  B        sceis  A,   scis  reliqui  praeter 

B  scio  a  POSSEKEBE  A  620.  DELANIFIÇIONEMINEMMETUO  A 

çtate  C       qnaesit  B.    quç  sit  C 


62  PLAVTI  m  1,  28-27 

LTSIlfACBVS 

fionae  hércle  te  frugi  àrbitror,  iam  inde  à  matura  aetàte 
Quom  sceis  facere  officiiîm  tuom^  muliér. 


Pasicomfsa 


Pol  docta  didici: 


Operam  àccusari  n6n  sînam  meam. 


Ltsimachys 

Em,  istaec  hercle  rés  est: 
Ouéin  tibi  eccillam  dabo,  natam  ânnos  sexagmta, 
Peciîliarem. 

PASICOICPBÂ 

Mei  senex,  tam  uétulam? 

Ltbimachys 

Genéris  graécist.       526 


621.  BONAEHEBOLETEFBUGi  A.  Bonam  hercle  te  et  frugi  rdigyii, 
nisi  quod  ercle  C:  cf.  Luchsius  Hermae  vol.  8  (a.  1873)  p.  109 
ABBiTBOR  A  orbitro  a  matura  Bitschéliua  iam  inde  a  matun 
aetate  Luchsités  î.  8.  s.  matura  iam  inde  Ubti  cum  A  indu  Lipsius. 
de  Bothiiu  çtaie  C.  etate  D  622.  quom  A,  F.  Qm  B.  cum  rdiqui. 
Quoniam  Cameraritis:  quo  servato  facere  délebat  Hermannus  scsis- 
FAG£B£OFFiGiUM  A.  idem  nisi  quod  scia  omnes  et  ofQtium  B  rdiqui. 
facere  officium  (veî  officium  facere  scis^  BitscheUus  tuum,  molier.  Pai. 
Fol.  Camerarius.  tuum  mulier  pol  BC7D^  TUiiM^t^MULiEBPOij  ^.  taum. 
Pa.  mulier  pol  Z.  tuum.  Pa.  muliere  pol  D*  F,  ftnde  tuum.  Pa.  a  muliere 
Bostius  p.  262  DOCTADiDici  A,    idem  reliqui,  nisi  quod  docta  e 

pocta  B.    cf.  Bugge  Op.  ad  Madvigium  p.  156.    docte  didici  Bitseke- 
Ïiu8.    docta  dico   Palmerius  p.  682.    a  docta  didici  Dottsa  628. 

AccusARifrcZ  re;non3inam  a  Ly.]  sptxt.  BCD^  xaosTABC- 

HEBGLERESEST  A:  idem  reliqui,  nisi  quod  hem  CDFZ  et   iatçc  C 

624.  OUEM  A,  'prisca  exemplaria^  Pii.  Quem  BCD,  Qnin  F. 
Qui  Z  tibi  eccillam  Bothius.  tibieçillam  A,  sed  bc  Utteris  in- 
certis.  tibi  ecce  illam  CDFZ,  ^prisea  exempJaria*  Pii.  tibi  andilà 
B,  permiro  iudicio  inde  a  Camerario  propagatum,  née  Grutero  su* 
spectum  in  Appui,  t.  III  p.  435  Oud.  tibi  aniculam  éUganter  But- 
chelerus  Mus.  Bhen.  vol.  15  (a.  1860)  p.  439.  tibi  bellam  ineieganUr 
cum  Gertzio  H.  Schenkl  ^ SitzungsberiMe  der  phU.'hist.  Classe  der  Kaà, 
Acad.  der  Wissensch.*  vol.  XCVIII  p.  627,  quod  efnendat  tibi  bd- 
lulam  vitiose.  tibi  ad  rem  illam  Ussingius.  tibi  millam  Bugge  Tids- 
krift  f.  Pha.  VI  p.  7  ex  Vairr.  B.  B.  II  2  dabo  A  626.  pbcu- 
LIABEM  A  MEI  vcl  Mti  A.  mi  reîiqui  ubtulah  A.  aetala  F. 
ueluta  Z.    uellutam  'prisca  exemplfuria*  Pii         generi  Z  orai* 

e 
ciST  A,  Cameraritis.    graci  st  B.    gràst  CD^.    grâst  D\    gratiast  Z. 

gratia  est  F.    Graii  est  Palmerius  p.  703.    Oraei  est  Ussingius 
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Eam  sei  corabeis,  pérbonast:  tondétur  nimium  scîte. 

Pasicohpsa 
Honoris  causa,  quicquid  est  qnod  dàbitur,  gratum  habébo. 

Ltsimachvs 

NoDc,  millier,  ne  tu  {hîstra  sis,  mea  n6n  es:  ne  arbitrére. 

Pabicompsa 
Deic  igitur  quaeso,  qu6ia  sum? 

Lyshcachvb 

Tuo  er<5  redempta's  nirsum. 
Ego  te  redemi  illi:  file  mecum  orâuii 

Pabicompsa 

Animus  rédieit,       530 
Sei  mécum  seruatiîr  fides. 

Ltstmaohys 

Bono  animons:  liberâbit 
Ille  te  homo:  ita  edepol  dépérit:  atque  hddie  primum  uidit. 

Fasicompsa 
ficastor  iam  biénniumst,  quom  méd  amare  coépit. 

526.  SEICUBABEISPERBONAST  A.  Si  curabis  pérbonast  (^perbona  est 
FZ)  eeteri  tondétur.  Lys.  nimium  C  527.  quicquidest  A  dabitur 
A  HABETO  veî  mmttô  prob.  habbbo  A  528.  Lys.  pers.  ont.  C 
MULiEB  A  KETUFRTTSTBASis  A.  ne  tu  frustra  sis  CD  F.  ne  tu  fru- 
stiaasiB  Z.  neu  frustra  sis  B.  ne  frustra  sies  Bothius,  BetUîeiiM.  nei 
frustra  sies  Bitschelius       me  CD      non  A      abbitrebe  A.   arbitrere 

•  •   •  ■ 

ex  arbitrare  X)*.  arbitrer  B  529.  DEic  A.  die  reliqui  :/igitur  '/die 
D  quçso  (7.  queso  BD  quoiasum  A.  cuia  sum  CFZ.  oui 
anim  D.     coi'   su  B         tuo   A  bedemptas  A,    redempta  es 

reliqui        530.  te  redemi  illi:   ille  mecum  Bitachelius,    teredemulle 
(vd  —  lliTheçum   a.     te    redemi    ille    me   reliqui.      te    redimerem, 
ûle  me   Pylades,     redemi   te,   ille   me   Camerarius.     Corruptela  non 
fvgit  Fleekeisenum  Exerc.  p.  37         redieit   A.     rediit  reliqui 
531.  SEI   A,     Si  reliqui  ANmoES   A:  idem  reliqui  liberabat 

Z       582.  Te  illic  homo  Luchsius  Hermae  vol.  VI  (a.  1871)  p.  280 

TE  A  ITA  A,  B,  om.  reliqui  dépérit  te  Camerarius  et  (de 
librorum   scriptura  errons)   Brixius    Philol,  vol.  12   (a.  1857)  p.  656 

atque]  ex  quo  Brixus  h  s.  s.  uidit  A  533.  Ecastorium  D, 
^castor  Iam  B.  Ecastor  sine  iam  F  bienniunst  A,  biennium  st 
B.  biennium  est  Z  biennio  mecum  rem  habere  Ussingius  quom 
A  cum  reliqui  med  amare  scripsi.  mecum  rem  libri  cum  A,  Bit- 
ithélius  COEPIT  A.    cfpit  B,    cepit  CD  F,    coeperit  Z.    coepiuît 

Spenffelius  Philol.  vol.  32  (a.  1873)  p,  366.  coëpit  post  alios  Bergkius 
Nov.  annal,  vol.  105  (a.  1872)  p.  124.  ille  coepit  Pylades.  occeptauit 
Bitschelius.    coepit  habere  Camerarius 
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Ltsimachvs 

Quid  ais  tu?  iam  biéDniumst,  quom  babét  rem  tecum? 

Pasicompsa 

Certo. 

Nunc  quando  amicum  té  scio  esse  illius,  indieàbo.  535 

Et  intér  nos  eoniurâuimus,  nisi  ciîm  illo  et  ille  mécam, 

Neutér  stupri  causa  caput  limarei 

Lysimachvb 

Dei  immortâleS; 
Etiàm  cum  uxore  non  cubet? 

Pasicompsa 

Amabo,  an  iam  maritnst? 
Neque  est  neque  erit. 

Lysimachys 

Nolim  quidem.  bomo  hércle  perioràuii 

Pasicompsa 

NuUum  âdulescentem  pliîs  amo. 

Ltsimachvs 

Puer  est  ille  quidem^  stiilta:  540 

V.  534  et  535  hoc  ordine  AcidaîiiM:  inverso  ïibri  cum  A        W4. 
BiENNiUMST    A.     biennium    st   B.     bienDium    est   reîiqui  QUOM- 

HABETREMTECUM  A.  cum  tecum  rem  babet  reîiqui.  cum  tecum  habet 
rem   Pylades  certo   (rt  e  corr.)   C.     certe   Z  636.   BSSE  A 

iNCABo  A  536.  Sic  Eitschelius  (nisi  qtwd  Et  initia  ddet)  sublaHs 
gîossematis :  quihus  duo  in  BCBFZ  versus  enati:  Et  ioter  nos  eon- 
iurâuimus ego  cum  illo  et  ille  mecum  ||  Ego  cum  uiro  et  ille  cum 
muliere  nisi  cum  illo  aut  ille  mecum,  nisi  quod  cûiuranimuB  D.  Qwh 
rum  altero  omlsso  priorem  servat  A  (iLLOAUTiLLiatBCUM;.  Vuljfatam 
def.  Spengélius  Philol.  vol,  23  (a.  1S66)  p.  674,  secundo  r.  Ego  cum 
uiro,  ille  vel  Et  cum  uiro  et  cum  scribens,  ubi  illic  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  333.  In  priore  scribit  ego  cum  illo  et  ille  mecum  LanigeMS 
p.  195  haec  verba  ad  eoniurâuimus  referens  637.  neuteb  (vd  — TIBJ 
A  CAUSSA  A  limarct  B  cum  A,  Saracentu.  liniaret  reîiqui 
DEI  ^1.    Dii  reîiqui  638.    etiam  A.     Et  iam  B  uxoii  Kiess- 

lingius  Anal.  PI.  p.  12  cubet  A  Amabo  te  RiischéUu»  » 
iam  maritust  Muellerus  Pros.  PL  p.  717.  anmakitust  A,  au  maritus 
est  FZ.  Amaturust  B^CD.  amaturus///  B.  an  est  maritus  Boikius. 
num  maritust  Ussingius  639.  neq-ebit  A  noumquidemhoxo- 
HEBCLEPER1URABIT  A.  Nolim  quidem  (^quidest  C).  PAS.  Homo 
hercle  periurauit  BCBFZ:  corr.  Acidaiius  640.  Pasicompsae  i>€rs» 
om.   libri:  cf.  v.  539  puerestillequidem  A 


in  1, 44 — 2,  4  MERCATOR  66 

Nam  illi  quidem  hau  sané  diust  quom  dénies  excidérunt. 

Pasicohpsa 

Quid,  dénies? 

Ltsimachts 

Nihil  est:  séquere  sis:  hune  me  diem  nnum  orâuit 
Vt  apud  me  praehiberém  locum^  ideo  quia  uxor  nîrist. 


DEMIFHO 


Tandem  ûnpetraui,  ut  égomet  me  comîmperem: 

Emptast  arnica  clam  uxorem  et  clam  filium.  545 

Certiîmst:  antiqua  récolam  et  seruibô  mihi. 

Breue  iam  relicuom  uitae  spatiumst:  qum  ego 


541.  QUIDEH  A        HAU  A,    haut  C.    hand  reîiqui        sane  A 
DIUST  A,  Z.    din  si  CD.    diuîsi  B.    diu  est  F         quom  A.    qm  B. 
coin  réUqui  dente sexgidebunt   A  ezciderit   G.     exciderint 

DFZ  642.  DEKTEB  A.  demes  C  LYS.  om.  B  relicto  spatio. 
PAS.  CD  NiHUÇi  A  SEQUERE . . .  HUNC  A.  sequere  sis  ^scis  F)  hue 
BCDFZ,  Bitschèlius,  sequere  sis  hac  Seyffertus  Philol.  vol.  29  (a.  1870) 
p.  401:  cf.  MtteUertts  ^Nachtr.^  p,  50:  tibi  hune  recte- divinavit  a/nonymus 
in  Ind.  philol.  vol  5  (a.  1873)  p.  251  diemunumokauit  A 

643.  APDT  A.  aud  C  me  om.  B  praehiberém  B.  prehiberem 
CD.  perhiberem  J^.  prohiberem  Z.  pbaebebem  A.  ideo  quia 
BCDFZ.  IDEOFECIQUIA  (ertixt  Geppertvs  Stttd.  PI.  II  p.  91  ideirco 
legens)  A,    id  adeo  quia  Langenus  p.  146        rubiebt  A  cum  religuis 

Act.  III  scaen.  2         demipho   A.    DEMIPHO    SENEX-   BG. 
DEMIPHO  D'.  om.  D^  544.    TANDBMiNft?eZ  im^petbaui  A         ut 

egomet  me  BCDFZ.  ^(vel  i^gometmeut  A.  cf.  Èellerhoffius  de 
eoRoc.  verb.  p.  67,  Seyffertus  Philol.  vol.  25  (a.  1867)  p.  459.  me 
egomet  ni  Bitschelius         gobbumpebem  A.    corumperem  B         545. 

KKPTAESTAïaçA  A.  Empstamica  CDK  Ëmpstamica  D^  Empta 
est  arnica  BFZ  clamuxoreetglamfilium  A.    clam    oxorê  et 

iam  retiam  CD)  filio  BCD.  clam  uxore  et  filio  FZ:  corr.  Bit- 
8dèeliH8.  clam  uxore  mea  et  filio  Camerarius.  clam  uxorem  et  clam 
filio  Bothiuê.  clam  uxore  et  clam  filio  Geppertus  Stud.  PL  II  p.  90 
646.  Certam  si  C.  Certum  est  DF.  gebtunst  A  etreseruibo 
C.  ut  serai bo  DFZ  547.  BBBUEiAMBBLicufm»nt«  proh.  qu^m- 
vnAx(vél  — ai^spatiumstquinego  A,  quod  reHnui.  Decurso  inspatio 
breue  quod  uitae  reliquumst  BCDFZ,  nisi  quod  Decursu  ante 
œrr.  D,  in  spacio  DZ,  inspacio  C,  uita  ère  licuumst  B,  uite  D,  uitç 
C,  est  F.  Ubi  Decurso  iam  spatio  Gruterus,  Decurso  inspatio  Lctch- 
mafmuê  in  Lucr.  IV  283,  interpretatus  spatio^  Breue  uitae  relicunm 
quod  spatiumst,  qnin  ego  Niemeyerus  de  Plaut.  fab.  rec.  dupl.  p.  7, 

Plavti  Msrcatob  5 


66  PLAVTI  III 2, 5-13 

Voluptâte,  uinO;  amdre  id  delectauero. 

Nam  hanc  se  bene  habere  aetatem  nimiost  aéquius. 

Aduléscens  quoin  seis,  tùm  quomst  sanguis  integer,         560 

llei  té  quaerundae  conuenit  operâm  dare. 

Demum  igitur,  quom  seis  iam  senex,  tum  in  6tium 

Te  cdnloces,  dum  potes  âmes:  id  iam  lucriimst, 

Quod  uiuis.    hoc  ut  deico,  facteis  pérsequar. 

Nimc  tamen  interea  ad  méd  hue  inuisam  domum.  555 

Vx6r  me  expectat  iam  dudum  esuriéns  domi: 


Breue  relicuom  quod  iiitae  spatiumst,  quin  ego  Geppertus  Stud.  PI 
II  p.  92  de  A  erraris,  denique  pariter  erratis  de  A  Breue  iam  reli- 
cuom quod  spatiumst  oppleuero  Ussingius.  Breue  reliquom  iam  uitae 
spatiumst:  id  igitur  coU.  Ter.  Eun.  V  2 ,  15  Mit^chelius  edidit,  ubi  id 
adeo  Braune  Obscrv.  yr.  p.  30  548.  uolitptate  A  amore  id  scripst. 
et  amore  libri  cum  A.  amore  Bitschelius  délecta  uero  BC  549.  sebene 
A.  bene  se  Bitschelius  aetatb^m  A  nimiost  A,  nimio  est  FZ 
AKQCius  ^.    equius  J5Ci)       550.  Adolescens  (72^       QUOMSEiSTTMQUOiï 

A.  cum  sis  tum  cum  CDFZ.    cum  sis  tecum  cum  B       eat  libri  cum  À 
INTKGER  A        551.  te  Bitschelius.    tuae  (tue  C,  tui  Fj  lihri  cum  A. 

om.  Guyetus  quaerundae  A.  querende  CFZ.  querende  BD  con- 
uenit te  Bothius  tuae  dehto  DAREf r^Z  ri;  A  552.  igitur  A  QUOM- 
SEisiAMSEXEXTUMiNOTiUM  A,  BitscheUus.  cum  si  sim  (^sum Dj  senex  tanc 
inotium  CD.  cum  sis  senex  tune  inotium  BFZ:  ubi  senex  sis  Pylades. 
quom  tu  es  iam  senex,  tum  in  otium  Geppertus  Stud.  PL  II  p.  92  errans 
de  A  553.  coNLOCES  A,  B.  colloces  ^Wt^ui  potesamesidiam  ii,  uW 
POTis  (qtwd  scriptum  nmi  est)  legit  et  scripsit  Bitschelius.    potest  uersidiam 

B.  potest  aue  eidiam  CI)^,  ubi  potes  saue  D*.  potes  sane  id  iam  F,  potes 
si  uales  id  iam  Z.  potestur:  id  iam  Camerarius,  et  sic  transponens 
Te,  dum  potestur,  conloces  Acidalius.  pota,  es,  sauies:  id  iam  sine 
dum  Pdlmerius  j).S72.  pote,  et  âmes:  si  id  iam  Bothius  lucbunst 
A.  lucro  st  BCD^.  hicro  est  D'-FZ.  lucrist  Bitschelius  554. 
QUODUiuis  A  y  Camerarius.  Quod  uno  uis  B.  Quod  uniais  D.  Qnod 
u,//ni  uis  C.  Quominus  Z.  Cominus  F.  Quor  uiuaa  Bitschelius.  Quod 
uiuo's  Buechelerus  Mus.  Bhen.  vol.  15  (a.  1860)  p.  443.  Qàod  ungois 
Bergkius  Diar.  antiqu.  stud.  a.  1835  p.  295  DEico  A,  dico  rdiqui 

facteis  a.  factis  rdiqui  persequak  A  655.  nunctamen- 
iNTEREAADMEHUCiNUiSAMDOMUM  A  (cutus  ufiutn  foL  post  h.  V.  deside- 
raturj,  ubi  med  scripsi.  Pro  quo  duo  versus  continui  in  BCD  swt: 
Nunc  (  Ne  IJ)  tamen  interea  adme  (ad  me  D)  hue  inuisam  domom  | 
Interea  tamen  hue  intro  adme  inuisam  domum^  quorum  priorem  om. 
FZ.  Interea  tamen  hue  ad  me  interuisam  domum  éd.  Bitschelius  cum 
Dousa  fd.  Nunc  tamen  interead  ad  me  hue  inuisam  domam  idem 
Noo.  exe.  p.  80,  83,  ubi  etiam  de  ad  med  cogitât.  Minus  placere  for- 
mant taleîn:  Nunc  tamen  interea  hue  ad  me  interuisam  domnm  vd 
adeo  N.  t.  interea  intro  ad  me  hue  inui.sam  domum  idem  annotât.  Cf. 
Mudlervs  Nachtr.  p.  107      556.  exspectanti  an  dudam  B      exuriens  Z 
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lam  iiirgio  enicabit^  si  intro  rédiero. 

Veram  hércle  postremo  lîtut  est,  non  ib6  tamen, 

Sed  hdnc  uicinum  prias  conueniam  quâm  domum 

Redeam.   lît  mihi  aedis  àliquas  conducàt  uolo,  560 

Ybi  hàbitet  istaec  millier,   atque  eccum  it  foras. 


LT8IMACHVS.    DEMIPHO 

Lysiuachys 

Addiicam  ego  illum  iam  ad  te,  si  conuénero. 

Deiopho 
•  Me  dicit 

Lysimachys 

Quid  ais,  Démipho? 

DBlilPHO 

Est  muliér  domi? 

Ltsucachvs 
Qnid  censés? 

Demipho 

Quid,  si  ufsam? 

Ltsilachvs 

Quid  properas?  mane. 

Dexipho 

Qoid  faciam? 

Lysimachvs 

Quod  opust  facto,  facito  ut  cogites.  565 

Demipho 

Quid  cdgitem?  equidem  hercle  dpus  hoc  facto  exaéstumo, 


557  iam  om.  C        iurgio  (ex  iurgo  m.  2)  D        558.  nt  ut  BG 
559.  domi  Z        560.  ut]  is  prciestare  annotât  Ritschélius  çdis  O. 

edia  D        561.  istec  CBZ       it]  ut  D.    it  ex  ut  C« 

Act.  lliscaen.  3  LISIMACHVS  DEMIPHO  SENES  -II.  B.  LYSI- 
MACHVS DEMIPHO  SENES  U-  DU  C,  LYSIMACHVS  DEMIPHO 
D  562.  Abducam  F  illam  D^Z  adte  BC  te  sicut  uenero  FZ 
568.  dicis  B  Mire  esse  Quid  ais  dictum  eenset  Seyffertus  Philoî. 
col,  29  (a.  1870)  p.  411  564.    Quid   censés   Demipkoni  continiMt 

B(ftlUu8         censés  ex  censen  B        ni  F         mane  PylcUles.  om.  libri 

566.  opus  est  libri       facto  facito  B,    facto  CDK    facito  D*FZ 
566.  exaéstumo  Ritschélius:  cf.  Op.  vol.  IV  p.  141.    exestimo  B.    ex- 

5* 
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Vt  illo  intro  eam. 

LVSIBIACHVS 

Itane  néro,  ueruex?  intro  eas? 

Demipho 

Quid  âliud  faciam? 

Lysimachvs 

Prius  ausculta  atque  hiîc  ades: 
Prius  étiumst,  quod  te  facere  ego  aequom  cénseo. 
Nam  niînc  si  illuc  intro  leris,  amplecti  uoles,  570 

Confâbulari  atque  aiîsculari. 

Dekipho 

Tiî  quidem 
Meum  ânimum  gestas:  scis  quid  actunîs  siem. 

Lysimachvs 

Perudrse  faciès. 

Dkhifho 
Quodne  aiiiem? 

Lysihachys 

Tanto  minus, 
leiiînitatis  plénus,  anima  foétida, 

Senéx  hirquosus,  tu  aiîsculere  miîlierem?  576 

Vtme  adueniens  uomitum  excutias  mtîlieri? 

574.  Nonûis  p.  233,  1:  Anima  .  .  .  Plautus   .  .  .  Mercatore  *Ie- 
iunitatis foetida' 

istimo  CDZ.  existiimo  F  567.  Vt  illo  Eitschélius.  Vt  illuc  libri. 
Vt  Guyeius  Ita  me  Z  uero  om.  Pareus  servato  illuc  ueraei 
B.  iierbex  réliqui  introeas  C  568.  ausculta  atque  hue  BittàUr 
Uns.  hoc  ausculta  atque  hoc  CD.  hoc  ausculta  atque  hic  FZ.  hoc 
ausculta  atque  B  569.  etiam  st  BC.     etiam  est  FZ         qao  CD. 

qm  B  equum  BCDF.     çquum  Z  570.   illuc  B,    illo  reK^w, 

^quo  servato  debebant  si  tu  illo'  RitscheliiiS  introieris  B.    introiris 

Cl),  introires  FZ  si  introieris,  ilico  Mueîlerus  Pros.  PI.  p.  340. 
si  illo  introd  ieris  reicit  Eitschélius  Nov.  exe.  p.  82  671.  auaculari 
CB.  auscultari  B.  osculari  FZ  572.  quod  FZ  siem  Pjfiada, 
sim  libri  573.  Quodne  amem  Scaliger.  Quod  ne  amea  libri.  qmn 
ne  amem  ^codd.  ant.^  PU  Tanto  siagis  post  Gtiyetum  Koehius  Em. 
PL  p.  XIII:  cf.  atwnymtis  Ind.  phil.  vol.  5  (a,  1873)  p.  250  «M-  ^ 
idem  Kochius  Philol  vol.  33  (a.  1873)  p.  707  574.  leinnitatis  No- 

mt*5.    ianutatis    CD^.    iam    etatis   D^FZ.    lam   etatis  B         fetida 
B  F,  Nonius,  e  cnius  codice  Pal.    animam  foetidat  profert  Pareus 
575.   hirquosus,  tu]   uir   quosustu  B.     ircosus  tu  CD»    hircosus  tu  Z. 
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Dbmipho 

Sdo  ptfl  te  amare,  quém  istaec  praernonstràs  mihi. 
Quid,  si  igitur  cenam  fàciam?  hoc  si  censés,  coquom 
Aliquem  ârripiamus;  prândium  qui  pércoquat 
Apifd  t«3  hic  usque  ad  uésperum. 

Ltsimacuvs 

Em,  istuc  cénseo:  580 

Nunc  tiî  sapienter  l<5quere  neque  amatôrie. 

Deuxfbo 
Qnid  siamus?  quin  ergo  imus  atque  obsônium 
CuramuSy  pulcre  ut  simus? 

Ltsimachtb 

Equidem  té  sequor. 
Atqui  hércle  inuenies  tti  locum  illi;  si  sapis: 
Nollum  hércle  praeter  hilnc  diem  illa  apud  méd  erit.        585 
Metno  égo  iam  uxorem^  cràs  si  rure  rédierit; 
Ne  illam  hic  offendat. 

Demifho 

Rés  paratast:  séquere  me. 


hyrcoBUfl  tu  F  auaculere  B  CD\  oecnlere  B^FZ  677.  DEM.  FZ.  om. 
BCD,  Ussingius  Scio  (i  8,  v.)  D  poUeamare  D  ([-n  B.  cum 
CDF  istec  CD  mi  Z  678.  DE  B.  om,  reliqui,  LYS.  Pyîa- 
âeê  Qaod  FZ  coenam  faciam  ?  hoc  Pitts.  coenam  faciam  ? 
DEM.  Hoc  IHflades.  nnam  faciam  hoc  DZ  et,  nisi  quod  nna^  F,  nnû 
&ctâ  hoc  C.  nimm  factum  IlSc  B.  unam  faciam  ?  hoc  Guîieîmitis, 
onom  faciam  hoc  ?  Acidàlius.  nnum  rectam  hoc  Cfuyetus.  Liherius  Pal- 
menus  p.  87^:  Qnid  i^tnr,  si  hoc  bonum  factam  censée  cens  D^ 
censés  D'      co  quom  B,    coquum  reîiqui       580.  Apat  B      ted  WeisiiM 

hem  FZ  '  681.  loqnere  neque  amatorie  Brixius  Philol  vol.  12  (a. 
1857)  p.  656.  loquere  atque  amaiori  BCD.  loquere  atque  amatorie 
FZ.  loqueris  et  amatorie  Guyetus,  Beizius,  Bitschélius,  qui  in  adn. 
loquere  ut  amatorem  decet  proponit.  loqueris  atque  amatorie  Py- 
laîes,  loquere  atque  ut  amatorie  est  Seyffertus  JPhiloî.  vol.  27  (a. 
1868)  p.  455.  loquere  atque  amatorie  modo  Ussingius.  1.  atque  adama- 
torie  Loewius  683.  Curamus  Camerarius.  Guremus  libri  pulche  C. 
polchr§  B.    pulchre  reliqui  scimus  F  584.  Atqui  Ritschetius. 

Atque  lihri        illic  B         685.  Nulum  C       hércle  om,  B        prêter  C 

apud  med  Luehsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  61  inter  aiia  ^iUaec 
apnd  me  erit  vel  apud  me  illaec  eritj.  apud  me  cum  Itbris  Bitschélius, 
(ÎmmI  tutahAT  Brugmanus  p.  21  586.  iam  uxorem  Bitschélius.  uxorem 
/»6r».  enim  ego  uxorem  Mueïïerus  Pros.  PI.  p.  712.  uozorem  Kochius 
Nov.  annal,  vol.  101  (a.  1870)  p.  265  An  Vxorem  ego  metuo.^  crassî 
C     587.  parata  est  libri 
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CHARINVS.    EVTTCHVS 

Charinvs 

Siimne  ego  horuo  miser,  qui  nusquam  béne  queo  quiéscere? 
Si  domi  sum,  foris  est  animus:  sm  foris  sum,  aiiimiîs  domist. 
fta  mi  in  pectore  atque  in  corde  facit  amor  incéndium:  590 
Ni  oculi  lacrumis  défendant,  iam  àrdeat  cred6  caput. 
Spém  teneo,  salùtem  amisi:  rédeat  an  non,  néscio. 
Si  opprimit  patér,  qiiod  dixit,  éxsolatum  abiit  salus: 
Sin  sodalis,  quod  promisit,  fécit,  non  abiit  salus. 
Séd  tandem,  tam  etsi  podagrosis  pédibus  esset  Eiîtychus,  695 
Iam  a  portu  redisse  potuit.  id  illi  uitium  mâxumumst, 

Ad.  III  scaen.  4  CHARINVS  •  EVTICVS  •  ADOLESCENTES 

DVO  .  B.  CHARINVS  EVTYCHVS  ADOLESCENS  •  II  •  C.  CHA  EV- 
TIC  D*.  om.  D*  588.  homo  <m.  Z  V.  589  —  601  occupabant  in 
A  pag.  467  A  mîserrime  laceratam,  ex  qua  Loe^cius  haec  iniUa  ex- 
piscatus  est:  v.  589  nihil ,  390  sub  finem  dubia  vestigia  litterarum  0  d 
E  (^amor  incEndiumj,  591  nihil,  592  dubia  vestigia  litterarum  S? 
(i^vem),  593  s  (ai),  594  dubia  vestigia  N  îitterae  (seiN),  595  SE  (e 
incertum,  ^fA),  596  iama  incerta  lectio^ie,  597  Q  et  pauîlo  post  vestiçia 
dubia  s  Iitterae  (Quod  nimis),  598  SK  incerta  lectione,  sequébarUur 
fortassc  v.  842.  843  (divisus  ?)  ubi  tamen  nihil  apparuit,  599  (?)  N 
initio.  Em  reliquis  quinque  v.  paginae  ultimus  601  vestigia  hâte 
habet  v,  dein  dubia  R,  paullo  post  dubia  R  f^eutyche^^euchaBine 
prtiiis)  et  in  fine,  niielitum.  Quid  quattuor  reliqui  contintterint  versu$, 
dubium  est:  t>cd  plvra  videntur  habuisse  quam  praebent  PeUcUini  589. 
loris  st  C  sin]  si  F  foris  è  sum  B  domi  st  BC,  domi  eat 
ex  domist  D.  domi  est  FZ  590.  mihi  libri  inpectore  C  incorde 
C      591.    oculi   lacrumis    défendant  Ritschelius,  sed  ut  etiam  de  ocnlifl 

nominativo  cogitet:  cf.  Opuso.  vol.  Il  p.  650.     oculos  lacrime  defendât 

B.  ex  oculis  lacrumç  défendant  C.  ex  ocitlis  lacrume  defendât  D. 
ex  oculis  lacrume  descendant  F  et,  nisi  quod  lachrymç^  Z.  ocnli  la- 
crumas  défendant  Scaliger.  Traditum  (CD)  nescio  an  defendi  possii 
592.  Speui  toneo  vix  sana  esse  adnotat  Bitschelius.  Spem  tenue  Kret- 
schmer  Çuaest.  Pî.  cd.  a.  1S63  p.  24  annon  BC  593.  pater  no«, 
uixid  Palmeriu^  p.  973  exsolatû  B.  exsulatum  C.  exulatoin  BY'l 
r»94.  Verba  non  abiit  fhabiit  DJ  salus  tamquam  gîossema  eiàt 
lïitschelius:  scriptum  esse  potuisse  protinam  radient  vel  reditomm  ar- 
bitror  vel  aliquid  simile  595.  tandem,  tametsi  podogrosis  BitscheUiu. 
lamen  demsipo  dragosis  B.  tamen  ftam  Dj  dempsi  podagrosis  CD. 
iandem  si  podagrosis  Z  et,  nisi  quod  pedagrosis^  F.  tandem  iam  si 
podagrosis  Acidalius  (délcns  Iam  v.  proximo).  tandem  etiam  ai  podar 
grosis  Guyctus.  iamdudum,  si  podagrosis  Bothius.  tamen  idem,  si 
podagrosis  ideyn  postea        isset  Pahnerius  eutichus  BCB       696. 

Iam  a  portu  C.     Iam  ad  porta  B        rediisae  Z        illi  libri:  ei  BUsda- 
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Qu<5d  nimis  tardus  est  aduorsum  méi  animi  senténtiam. 
Séd  isnest^  quem  curréntem  uideo?  is  ipsus  est.  ibo  obuiani. 
NiÎDC  quid  restât?  ei^  disperii.  uéltus  neutiquam  huitis  placet. 
Triistis  cedit:  péctus  ardet:  haéret  pes:  quassàt  capat.       600 
Etîtyche. 

EvTYCHVS 

Eu,  Charme. 

Charinyb 
Prius  quam  récipias  auhélitum, 
Ynonerbo  eI6quere:ubi^ilbiego  sum?  hicine  an  apud  mârtuos? 

EvTYCHVS 

Néque  apud  mortuos  neque  hic  es. 

Charinys 

Saluos  sum:  inmortalitas 

Mihi  datast.   hic  émit  illam:  piîlcre  os  subleuit  patri. 

Inpetrabilior  qui  uiuat^  niîUus  est.   dice^  ôbsecro:  605 

Sei  neque  hic  neque  Âccherunti  sum^  lîbi  sum? 
/ 

Uns  tacite  '     nicium  D  maxumum  st  B.    maxumum  est  e  maxn- 

mniDst  D.    maximumst  FZ.     maximum  est  C        597.  mei  om.  B 

598.  Sed  is  nest  F.     Sed  is  ne   est  Z.     Sed  inest  BC.    Sedi  ne  D. 

an  in  est  (ut  sanun  es^  ?      is  add.  Acidalius.  om,  libri.     atque  Muél- 

îeruB  Pros.  H.  p.  559  Secuntur   in   îibris   duo   versus   ex   act.   V 

teaen,  2  initio  hue  inculcati,  deJeri  iussi  àb  AcidaUo  599.  Nunc 

quid  2>.     Nunc  qaod  BCF,     Nnmqnid  Z.     Namquid  Bothius  olim 

ei  Ritsehelius    et  ei  BCD.    et  hei  FZ,    hei  Saracenus.    eheu   Came- 

rarius.    spei  Ussingius        nul  tus  B        ne  uti  quam  B:  cf.  Ribbeckius 

de  partie,  p.  13         uoUus  huius  ne  uti  quam  placet  Luehsius  de  genit. 

p,  36  600.   cedit  Bothiits.     incedit  îibri  pectus  sarrit    Palme- 

ri%u.    cor  ardet  Guyetus        haeret  pes  BitscMius.    haereo  B,    hereo 

CD,    heret   FZ      an  errât  pes.^         casât  (immo  cassât;  Guyetus 

capnd  D  601.  Entiche  BCD  En  charine  D,    Euchariiie  BC, 

heu  charme  Z.    eleu  charine  F.    Hens,   Charioe  Bothius         V.  602 

—619  misère  habiii  swnt  in  A,  ubi  nihil  apparuit,  nisi  quod  diser- 

Us  terbis  testor        602.  un  (dubia  lectione)  initio  et  uos  in  fine  A 

nbt,  ubi  ego  sum?  scripsi.    ubi  ego  snm   libri  cum  A,  ut  vid.,  cum 

spatia  eanveniant.    ego   ubi  snm  Bitsehelius,    ego  ntrubi   sum  Mueh 

lerus    Nachtr.  p*  96   reieetis   eis   quae    Pros.  PI.  p.  761    disputaverat 

fnbi  ego  nanc  8um>        hiccine  an  FZ,    hinc  eam,  imde  hic  an  ras,  B 

603.  Q-A  (A  dubia:  NeQ'Apudj  A         Saluus  CDFZ         immortali- 

tas  FZ        604.  L  dtU>ià  (Bubhemt)  A        data  (ex  dada  D)  est  libri 

émit  mihi  illam  C  ante   ras.  pulchre  os  CDFZ.    pnlchros 

B         605.  ni  initio  et  0  dubia  in  fine  A  Impetrabilior  B.    Im- 

penetrabilior    CF,    codd.    Lambini  nuUust.    set    Bitschelius 

dice  scripsi.    die   ras.  ex  dico  B,    dico   reliqui.    die  eum  Camerario 

Bitschelius        606.  seçy  initio  et  mgentic  in  fine  A    Si  neque  CDFZ, 


72  PLAVTI  III 4,  îl-28 

EvnrcBvs 

Nusquam  géntium. 

Chabimvs 

Disperii:  illaec  mteremit  me  modo  odio  orâtio. 
Quicquid  est,  ad  capita  rerum  pérueni. 

Eytychvs 

Primam  omnium 
Périimus. 

Chabixvs 

Quin  tu  illud  potius  mîntias  quod  néscio? 
Ôdiosast  orâtio,  quom  rém  agas,  longinqudm  loqui.  610 

EVTYCHVS 

Millier  alienâtast  abs  ted. 

Charinvs 

Eiîtyche,  capital  facis. 

EvTYCHVS 

Qui? 

Charisvs 

Quia  aequalem  et  sodalem  liberum  ciuem  éuicas. 

EvTYCHVS 

Né  dei  seirint. 


Sine  que  B  acherunti  B.  acberonti  réliqui  607.  In  A  mhil  appa- 
7*uit  disperi  D  illec  CDZ  inter  émit  D  modo  odio  Schodlius. 
modo  lîhri.  m.  hnius  Bitschelius.  modo  hic  Camerarius.  modod  B^JUéke- 
ïius  Nov.  exe.  p.  Sa.    modo  una  Ussingius.   Alia  Fîeckeisenus  Extrc  p.  25 

V.  Ù'OS.  009.  610  hoc  ordine  Bothius:  610.  608.  609  libri  cum  À 
Traditum   ordinem    defendens   omnia  praeter   Quin  —  nescio   Eutydio 
adscrihit  Vssingitis         608.  QUiÇQ  initio  et  imumomnium  in  fine  A 
Quic  quid  est  B  C   Equidem  1*'^      adcapitaC       omninm  B.  om,CDFZ 

609.  E  et  M  (duhia  îectione:  pEriiMus)  et  opNESÇio  in  fine  A  Périi- 
mus Pylades.  Perimua  BCDFZ  nuntias  (&  e  corr.)  G  610.  OD 
initio  et  mloqui  in  fine  A  Odiosa  est  orâtio  Camerarius.  Hodie  sat  st 
orâtio  B.  odio  sane  orâtio  CD.  odiosa  ne  orâtio  F.  odiosa  ne  ontào 
est  Z  cum  libri  rem  aueas  Acidalius  longinquam  B.  longin- 
quum  CDFZ  longinqui  FZ  Odiosumst  orationem  re  magis 
longinquam  loqui  Ussingio  placuit        611.  A  duhia  et  s  in  fine  (fAJÔBjÀ 

est  lîhri       abs  ted  scripsi.    abs  te  ("abste  B  C)  libri      Eutiche  BCD 
bec  capital  B.    hoc  capital  BitscheUiis       Heu,  Eutyche,  capital  Jifu^/Zems 
Bros.  PL  p.  5S2       612.  QU  f  Quia  )  et  enicas  in  fine  A      eqnalem  BCD 
liberum  ciuem  B.    ciuem  liberum  reliqui       613.  NE  (b  dubia)  initio  rf 
in  fine  ulum  et  adam  A  (ita  ut  spatia  capiant  deiseirint^t^demeisûrti* 
gladiuminiug  et  iamc)  dii   sirint    Camerarius.    desierint  B.    de- 

serint  CD.    dixeris  FZ.    dei  sierint  Buechderus  Mus.  Bhe».  vd»  15 
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Chasinys 
Démisisti  glàdium  in  iugulum:  iàm  cadam. 

EvrrcHvs 

Quaéso  hercle^  animum  né  desponde. 

Chabimys 

Niîllust  quem  desp<5ndeam. 

EvTFCHVS 

Non  tibi  istuc  mâgis  diuidiaest  quam  mihi  diuidiaé  fuit.   615 

Châbinys 
Ldqnere  porro  aliâm  malam  rem:  qu6ist  empta? 

Ettychvs 

Néscio: 
lam  addicta  atque  abdiicta  erat,  quom  ad  pdrtum  uenio. 

Cha&uïvs 

Vaé  mihi: 

Mdntis  tu  qnidém  mali  in  me  ardéntis  iam  dadilm  iacis. 

Pérge^  excrucia,  carnufex^  quandôquidem  occepisti  semel. 

^Châbinys 

Dic,  quia  émit? 

616.  Varro  de  l  l  VII  60:  in  Mercatore:  'Non  .  .  .  fuit* 


(a.  1860)  p.  444  in  iugnlum,  iam  Camerarius.    ingnlumiâ  B,    in- 

gnliun  iam  CDK  m  gnlam^iam  D^FZ  614.  Q  iniJtio  et  ullust- 
QUEM    (finie   proprium    v.   occupcibat)  A  Qaeso  BCD         nnllns 

est  BCDFZ  616.  Hune  versum  hiui  revocavit  BitschelitM,  qui  in 
I3ms  (in  A  hoc  cette  loco  non  exstaJt:  post  619  A  deperditus)  est  post 
619         Non   Varro.    Nec  îibri  diuidia  est   Varro.    dinidiae  (ai- 

mdiç  C)  est  lUm  Ne  tibi  istuc  magis  diuidiaé  non  est  Bitsche- 

Un»:  ai  cf.  Nov.  exe.  p.  95  mihi  diuidia'^  scripii.  mihi  hodîe  Iibri 
eum  Varrone.  mihi  hocedie  BergJcius  Diar.  antiqu.  stud,  a,  1855  p,  U9fè. 
Cf,  idem  Beitr,  p.  87,  158,,  Bitachdius  l,  s.  «.  p.  95,  MueUerus  Pros.  Pî. 
p.  582  ^amqnam  quam  ifUer  oAia),  Luehsius  SttAdemundi  Stud,  vol.  Ip.  23 
616.  L  ttMi^  et  10  in  fine  A  Char.  père.  ont.  Iibri  malam 

rem  B,  rem  y  Malam  CF.  rem  ||  Mala  D  Z  aut  i  in  malam  rem  Us- 
MM^iM.  Mire  argutaiur  Palmerius  p.  873  oui  est  Iibri.  quoi  ea 
est  BUsdièUus.  quoi  lit  Buechelerus  Mus,  Bhen.  vol.  15  (a,  1860) 
p.  443:  at  cf.  Beekeruê  Studemundi  Stud.  vol.  1  p.  132  617.  obtum- 
trsNio  in  fine  A  (exittts  proprium  v.  occupabat)  addncta  B.  ab- 
dicta  F  qm  B.  quom  F.  cum  réliqui  adportnm  G  Ve  CD. 
Yefa  F  618.  monte  (vd  ti^  initio,  dein  suo  loco  quibemma  et  in 
fine  D . . .  AGIS  A      tnquidem  C      in  om.  Z      619.  ferge^  dein  F . .  qua- 

latooo  ^ . .  B  (dubia) . .  smssL  A  camufexa  C.    camifexa  B, 

caraifex  FZ      quando  quidem  D       Cf.  MueUerus  Pros.  PI  p.  366 
oocepati  Bentleius      V.  620^624  non  esse  eiusdem  vél  poetae  vd  re- 


74  PLAVTI  III 4, 35-43 

KvTVCHVS 

Néscio  hercle. 

Charikvs 

Em,  istilcinest  operâm  dare  630 
Bdnum  sodalem? 

EVTVCIIVS 

Quid  me  facere  uis? 

Chàbinvb 

Idem  quod  mé  uides: 

Vt  pereas.  quin  pércontatu's,  hominis  quae  faciès  foret, 

Qui  illam  emisset:  ed  si  pacto  pdsset  indagârier 

Millier?  heu  me  miserum. 

EvTYcnvs 

Flere  omitte.  istuc  quod  Diînc  agis) 

EvTYCHVS 

Quid  ego  feci? 

Charinvs 

Pérdidisti  me  et  fidem  meciîm  tuam.         623 

EVTVCHVS 

Di'Sciunt  culpâm  meam  istanc  ndn  esse  ullam. 

Charinvs 

Eugé,  papae. 
Deds  absentis  téstis  memoras:  qui  ^go  istuc  credàm  tibi? 

EvTYCHVS 

Quin  tibi  in  maniîst  quod  credas:  ego  quod  dicam,  id  mi  m 

manust. 

censionis  cuius  sunt  v.  616.  637  vidit  Ritschehus:  cf.  Acta  sœ.  phiL 
Lips.  vol  VI  p.  257  sqq.  268  620.  Dii  mihi  quis  Z  Em  BCDK 
Hem  D'F Z  istuccine  est  Camerarius,  istuc  in  est  JB.  istuc  inwt 
reîiqui  621.  uides]  uis  FZ  622.  Vtpereas  C  percnntatus  C. 
perciinctatus  BD  quç  C  faciès  (ex  pacies  m.  2)  D.  pacies  BC 
623.   eos  si  B  indagari  F  624.  Mulier  bea  me  miseriun 

(^memiserum  B)  EVT  Fiere  omitte  BCD.  Mulier.  heu  me  mistraiii. 
EV.  fiere.  Cb.  omitte  FZ.  Mulier.  EV.  Heu  me  miserum.  Ch.  Flero 
omitte  Camerarius  agis]  '  intercidisse  apparet  quibuê  continuare^r 

sente utia'  Eitschehiis:  at  cf.  Acta  soc.  phiL  Lips.  vol.   VI  p.  268 
626.  Char.  pers.  praan   BCD         Eut.  Pérdidisti  BC         626.  EV  w. 
BC        Dii  JB  Disciunt  CB         istic  Dousa  fil.    istanc  post  ullam 

coUocatum  Bothius  euge  pape  B,  Muellerus  Pros,Fl.p.652.  eugipe 
C  e  corr.  eutibe  (ex  eugipw  m.  2)  D.  eutyche  FZ.  Ëugepae  Guyettu, 
Bitscheli'us.  Euge  eu  papae  Fleckcisenus  Nov.  annal,  vol  107  (a.  1873} 
p.  503        627.  absentis  testes  B.    absentes  testis  reliqui        6i8.  Qoin 


m  4, 44-53  MERC ATOR  7  5 

Châbinys 

Dé  istac  re  tu  argiitus  es,  ut  par  pari  respdndeas: 
Âd  mandata  claildu's^  caecus,  miîtus,  mancuS;  débilis.        630 
Pr6mittebas  te  6s  subliuere  méo  patri;  ego  me  crédidi 
Hdmini  docto  rém  mandare:  is  lâpidi  mando  mâxumo. 

EVTYCHVS 

Qmd  ego  facerem? 

Ghabinvs 

Quid  tu  faceres,  mén  rogas?  requaéreres, 
Régitares  quis  ésset  aut  unde  ésset^  qua  prosâpia: 
Ciuisne  esset  an  peregrinus. 

EvrrcHFs 

Oiuem  esse  aibant  Âtticum.  635 

Chabints 

Ybi  habîtaret,  muenires  sàlteni;  si  nomén  nequis. 

EVTYCHVB 

Némo  scire  aiébat. 

Charinys 

At  saltem  hdminis  faciem  exqoireres. 

EyrycHVB 

Féci. 


Pistoris.  Qaia  libri  in  manu  est  BDFZ.  inmann  est  C  quodicam 
C  mi  in  Bothius,  mihi  ea  in  BCBF.  mibi  mea  in  Z  manu  st  B. 
mana  est  reUqtd  629.  Deistac  C  tu  argutus  Ritachelius,  argutua 
hbri  Satis  de  istac  re  argatus   ea   (vél  argutus  satis^  Muéllerus 

KaMr,  133,  De  istac  red  argutus  es  BitscheHua  Nov.  exe.  p.  64. 
Istac  de  re  tu  es  argutus  Weisius         par  pari  ut  Weisius  630. 

Admandata  C  claudus  libri  et  editiones  ante  Bitsckdium  cfcus 
CD  debilis  ras.  ex  débiles  B  681.   te  ////os  B  sublimere 

CJ}^.  sublinire  D^F.  sublinier  Z  ego  me  Bitscheîius.  egomet 
Wm^î  632.  doctoré  BC  mandare  :i8  Camerarius.  mandaris  £  CD. 
mandas  F.     mandans    Z.    mandare    Ussingius  lepidi   mando   B. 

lapidi  sine  mando  reliqui  mazimo  BCDZ  633.  tu  B.  om.  reli- 
fui  men]  me  non  J9\    me  n/////  B  post  rasuram.    me  dubUantéir 

Bêcktrus  Studetnundi  Stud.  vol.  I  p.  209  requaéreres  Eitschelius: 

ef.  Opusc.  IV  p.  141.    requereres  B.    requireres  reliqui  634.  qua- 

proBapia  0  635.  Giuis  ne  C  aibant  Guyeius.  aiebant  libri  686. 
nomen  si  Bitschéiitis  nequis  BCB^:  quod  sollicitare  non  atistts  est 
RitsdêeliiêS.    nequires   D*FZ  687.    Nemo    scire    aiebat   Bothius. 

Poêt  erasum  Nemon  ah  initio  versus  scire  B,  sed  ut  reeentior  tnanus 
Nemo  aiebat  praetniserit.  Nemo  aiebat  scire  reliqui,  Bitschelius. 
'FadUs  sed  non  necessaria  tnutatio  Nemo  se  scire  aibat'  Bitsdieliu^s 


76  PLAVTI  m  4, 53-68 

CuARINYS 

Qua  forma  ésse  aiebant  igitur? 

EVTYCHVS 

Ego  dicâm  tibi: 
Canura,  uarum,  uéntriosum,  biîcculentum,  bréuiculum, 
Silbnigris  oculis,  oblongis  malis^  pansam  aliquântalum.     640 

Charinvs 

Non  hominem  inihi,   séd  thensaurum  néscio  quem  memoraa 

mali. 
Niîmquid  est  quod  dicas  aliud  dé  illo? 

EvTi'CHVS 

Tantumst  qudd  sciam. 

CUARINYS 

Edepol  ne  ille  oblongis  malis  mihi  dédit  magndm  malum. 
Non  possum  daràre:  certumst  éxulatum  hinc  ire  me. 
Séd  quam  capiam  ciuitatem  cégito  potissumum:  646 

Mégares,  Eretriiîra,  Corinthum,  Châlcidem,  Cretâm,  Cyprum, 
Sicyonem,  Cnidiîm,  Zacynthum,  Lésbumne  an  Boedtiam. 

EVTVCHVS 

Ciîr  istuc  captas  consilium? 

647.  Kuc  respicere  suspicaiur  Fîeckeisenus  Ep.  crit  p.  XII  Pmaa- 
nu7n  I  49  (G.  L.  II  p.  36,  20),  ubi  Saguntum  scriptura  pro  Zânvf^oç 
commemoratur 

cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  582  638.  fora  B  igitur  BiUMm, 

om.  libri.  ergo  Camerario  duce  Gruterus.  Eutyche  Bothius.  Owiif» 
Qua  tandem  hominem  forma  esse  aibant  Fîeckeisenus  PhUcl.  vol.  II 
(a.  1S47)  p.  79  639.   uiarum  B.    uanum  Z  itentricosam  F 

640.  Sub  nigris  BCD  pansam  B.    pansam  réliqui,  etiam  PU  'te- 

tusia  exemplarià*  641.  thensaurum  B.    thesaurnm  réUqui         643. 

Num  quid  B  deillo   G  Tantumst  Bitschelius.    Tanimn  Ubti 

643.   neiile   C  dédit  mibi  a  Pylade  est  644.  certam  si  B, 

certum  est  (m.  2  ex  certumst)  J>  exulatam  ("a  e  Mcorr.)  B 

645.  potissimum  libri  646.  Megares  Eretriam  Eitschdius  Pnieg» 
p.  152.  Megare  seretriam  B.  Megare  feretriam  CD,  Meg^em  fere- 
triam  F.  Megara  eretriam  Z  corynthum  F,  chorinthum  Z  chai- 
cidem  if.  chalcitam  ^.  calchitamCDi^  cipmmD  647.  Siojo&em- 
cnidum  B  Sicionem  F  gnidum  D  (ex  cnidtun^  FZ  Zacyntbua 
Plus.  Zagcintum  B.  zacingthum  CD.  hyacynthum  F.  iacynthaiD 
Z.  Plautum  Saguntum  scrtpsisse  annotât  Biisdtelius  LeshvnmB 
an  Boeotiam  BitscJielius.  lesbiambo  iotiam  B.  lesbiam  boetiam  rt- 
liqui.  lesbiam  boeotiam  Pylades.  Lesbon  an  Boeotiam  Gntféus* 
Lesbiam  an  Boeotiam  Bothius  ohm        648.  istac  (c  s.  v,)  D       capttf 


m  4, 63—76  MERCATOR  77 

Cbabinvs 

Qttia  enim  me  adflictât  amor. 

EVTYCHVS 

Qnid  tu  ais?  quid,  quom  illuc^  quo  nunc  ire  parîtas^  uéneris, 
Si  ibi  quam  amare  f6rte  occipîas  âtque  item  eius  sit  inopia^  650 
lam  mde  porro  aufdgies?  deinde  item  fllinc^  si  idem  euénerit? 
Qmis  modus  tibi  exilio  tandem  enéniet?  qui  finis  fugae? 
Qnaé  patria  aut  domiîs  tibi  stabilis  esse  poterit?  dic  mihi. 
CédO;  si  bac  nrbe  abis^  amorem  te  bic  relictordm  putas? 
Si  (d  fore  ita  sat  ànimo  acceptumst^  prô  certo   incertiîm   si 

babes:  655 

Quanto  te  satitist  rus  aliqno  abire^  ibi  esse^  ibi  uiuere 
Àdeo  dam  iUins  té  cupiditas  âtque  amor  missiîm  facit? 

Gbaxdxyb 

làm  dixisti? 

Etttchvb 

Dixi. 

Ghabiitvs 

Frustra  dixti.  hoc  mihi  certissumumst  : 
£o  domum,  patrem  âtque  matrem  ut  me6s  salutem:  p6stea 
Clâm  patrem  patria  bac  efFugiam  aut  âliquid  capfam  c6nsili.  660 

Guyaus,  captas  FZ.  coeptas  BCD  me  afHictat  CBFZ,  aï- 
flictat  med  Guyetus:  cf,  Froleg.  p.  184.  Non  recte  Lœhmannua  in 
Luer,  p.  290  649.  qui  cnm  Z.    qnid  cam  réliqui  ueneris  post 

iUac  hahet  C,  sed  signis  correxit  650.  Si  ibi  quam  amare  forte 

Bit9€hdiu8,    Sibi  amare  forti  B,    Si  ibi  amare   forte  signis  corr.  ex 
Si  ibi  forte   amare   C.    Si   ibi  amare  forte  reîiqui         at  que  C 
eins  sit  inopia  in  ras.  C  651.  si  idem  Biischelitis.    si  item  l^Mri, 

mn  quod  sitem  C      652.  Qnis]  Qui  Bitschelius  in  adn.  dubitanter  post 
Paramt  cAiosque       tandem  exilio  Boihius:  idem  Bitschelius       fuge  C 
668.  Quç  a    Que  B       656.  Si  id]  Sin  Bitschelius       fore  B.    forte 
rdiqui  sat]  sit  B  acceptum  est  libri         pro  certo  incertum 

Bitsehélius.  certnm  id  pro  certo  BCD  F.  certum  id  profecto  Z. 
bcertnm  id  pro  certo  Boihius  dèleto  est  post  acceptum:,  contra  in- 
oertom  pro  certo  habes  Ussingius,  idque  pro  certo  si  habes  Henricus 
SdieM  l.  s,  s.  p.  678  sqq.  656.   satins    est  (ex  satin  st^   rus  2>. 

satins  est  rus  FZ.    stat  Instrus  B  Quanto  satiust  rus  abire  te 

aliqno  atqne  ibi  te  niuere  Bitschelius.  Quanto  te  satiust  rus  aliqno 
abire  ibiqne  (vd  atqne  ilU)  niuere  Henricus  Scherûd  l.  s.  s.  657. 

cnpiditas  te  Bitschelius:  at  cf.  Opusc.  vol.  II  p.  682  658.  certissn- 
mnm  est  BCZ.  certissimnm  est  D.  certissimumst  F  659.  atqne 
s.  V.  D        matremque  2)        660.  pâtre  F        consilii  BFZ 


78  PLAVTI  m  4, 76-81 

EVTYCHVS 

Vt  corripuit  se  repente  atque  âbiit.  ei  misero  mihi: 
Si  ille  abierit;  meà  factum  omnes  dicent  esse  ignàuia. 
Cértumst  praeconum  iubere  iàm  quantumst  conddcier, 
Qui  illam  inuestigént,  qui  inueniant:  post  ad  praetorem  ilico 
Ibo,  orabo  ut  conquaestores  dét  mi  in  uicis  omnibus.      665 
Nam  mihi  nil  rélicui  quicquam  âliud  iam  esse  intéllego. 


661.  compiuit  C  hei  Eitscheîius.  heulibri  Ç62.  fectnm  B.  ow.  «- 
liqui  omnis  CD^  dicentes  se  B  ignauiae  C  663.  Certain  st  B. 
Certumat  reliqui  pi*aeconium  Z,  defensum  a  Guïièlmio  Iubere  CD 
iam  quantum  est  libri.  quautumst  iam  Bitschelius  in  adnotatione  66i 
adpraetorem  C  665.  Ibo  B,  om.  reliqui.  Unde  profectus  ad  prae- 
torem iuero  ||  Orabo  ut  conquiaitores  Guyetus  conquaestores  XocA- 
mannus  in  Lucr.  p.  406.  \  conquiaitores   Hbri:  cf.  ad  Amphitr.  v.  65 

mihi  libri  666.  nil  reliqui  Angelius.  nihil  relicti  libri.  relicni 
nil  Bitschelius:  cf.  Muellerus  Prps.  PI.  p.  559.  nihil  relictum  Sara- 
cenus        iam  aliud  Bothius,  Bitschelius        intelligo  Z 


lY  1,  1—10 


AOTVS  IV 


DORIPPA.     SYBA 

DoBIPPjL 

Qaoniam  à  uiro  ad  me  nîs  aduenit  uiintius 
Ras  non  itorum,  féci  ego  ingeniilm  meum: 
Reaéni,  ut  illum  pérseqnar  qui  mé  fugit. 
Sed  aniîm  non  uideo  c6nsequi  nostram  Syram.  670 

Âtque  éccam  incedit  tandem,   quin  is  âcius? 

Syba 

Neqae6  mecastor:  tantum  hoc  onerist  quôd  fero. 

DOBIPPA 

Qaid  ôneris? 

Stba 

Ânnos  ôctoginta  et  quâttuor: 
£t  e<5dem  accedit  séruitus^  sud6r^  sitis. 
Simul  haéc  quae  porto  déprimunt. 

Doaxppi. 

Aliquid  cedo^  676 

Qui  aram  hànc  uicini  ndstrarum  aedium  atigeam. 
Da  sâne  hanc  uirgam  laiiri. 


Aa.  IV  scaen.  1  DOBIPPA  (DO  RIPPA  C)  MVLIEB  .  SYBA 
fSIRA  D^)  ANVS  'BCB\  om,  D»  667.  auiro  C  admerus  C  non- 
ci^  C  668.  noDitarum  C         flexi  Ussingius         669.  reuereni  D^ 

670.  non  2>.  nunc  FZ  nonaideo  C  nostra  Z  syriam 
B  671.  eccam  incedit  CameraritM.  incedit  eccam  îibri  qni  ni 
sotias  B.  qain  is  otias  D.  Dor.  qui  nia  otius  C  672.  Neque  orne 
castor  B  oneri  et  B.  oneris  est  rdiqui  673.  etquattnor  C.  et 
qnataor  BDF  .  674.  eo  iam  Bitscheîités:  cf.  Bugge  Opusc,  ad  Mad- 
vig,  p.  156.  Ceterum  versum  atMpectat  Ussingius  675.  bçc  C  qne 
BC  Dor.  om.  Z  676.  <iai  aram  hanc  uicipi  nostramm  aedinm 
angeam  scripsi  (vieinus  est  Apollo).  Qui  hanc  nicîni  nostri  aram 
angetam  BCDF  et,  nisi  quod  augeam,  Z:  quo  Syra  addidit  Caméra- 
rius:  ubi  Agyii  qni  Btrgkius  Diar.  antiquor.  stud,  a.  1855  p,  295, 
HoiuB  oneris  qni  vel  Vicinam  qui  infeliciter  Spengeîius  Philoï,  vol.  23 
(a.  1666)  p.  675.  Qni  uicini  hanc  nostram  angeam  aram  ApoUinis 
BU9ckeliu8  coll,  Baech.  172.  In  uicini  îatere  ni  ci  et  in  augeram  vo- 
cabulam  ab  agyens  factum  su^icatur  Muéllerus  Pros.  PI  p.  522.  Satis  ha- 
bet  rite  aram  augeam  scripsisse  Ussingius       677.  Syrae  pers.  praem.  Iibri: 


80  PLAVTI  IV  1,  11-18 

Syra 

Em. 

DORIPPA 

Intro  abite. 

Syba 

Eo. 

DoRIPPA 

Apollo,  quaeso  te  lît  des  pacem  propitius, 

Saliîtem  et  sanitàtein  nostrae  fâmiliae, 

Medque  ut  parcas  gnàto     *         *         *  680 

Syra 

Dispérii:  perii  mfsera:  uae  miseraé  mihi. 

DoRIPPA 

Satin  tu  sana's,  obsecro?  quid  éiulas? 

Syra 

Dorippa,  mea  Donppa. 

DoRIPPA 

Quid  clamas?  cedo. 

Stra 
Nescio  quaest  mulier  intus  hic  in  aédibus. 

678  sq.  Porphyrio  in  Hor.  carm.  saec.  46:  Plantas  in  Mercatore  fi^ 
bula  idem  sensit,  cnm  inducit  matrem  familias  precari  Apollinem, 
nato  suo  nt  parcat 


corr.    Acidalius         Desane  B  lauri.    Syr.    Em.    Dor.    Intco    abite. 

Syr.  Eo  scripsi.  lauriabit  uintro  DOR  Eo  B.  lanri  abi  tn  (labitn  C) 
intro  (sequitur  spatium)  Eo  CD.  lauri.  DO.  abi  tn  intro.  SYR.  Eo 
FZ.  Lauri.  Syr.  En.  Dor.  Abi  iam  tu  intro  Syr.  Eo  Biisékéliu^^ 
parte  ducihiis  Aciddlio  et  Pylade  (abi  iamj.  Displicere  lauri.  Syrftn 
tibi.  Do.  abi  tu  intro  Ritschelius  adnotat.  lauri.  SYR.  Do.  D0& 
Abi  tu  intro.  SYR.  Eo  Bugge  Opusc,  ad  Madvig.  p.  167  678.  DO 
om.  B  queso  BCD  propicius  CD  679.  etsanitatem  C 

nostrç  C.  nostre  B  famili§  C  680.  gnato  parce  fpace  B)  pKO- 
pitiuB  (^propicius  CD)  libri:  'quae  apertum  est  e  v.  678  tUraia  esse, 
pepuUsse  autem  aliquid  kuiusmodi:  Meoque  ut  parcas  gnato  nt  mihi 
sospes  fuat'   Ritschelius  V.  681  —  696  occupabant  Ambrosiani  p. 

477,  ubi  Loewius  nil  legit  nisi  quae  disertis  verbis  tesUUfts  nm 
681.  I  et  R  initio  dubia  lectione  fdispeaiij  A  Dispersi  BCD 
ue  CD  miserç  BC.  misère  D  682.  s  initio  A  Satin  tu  sanss  jB. 
Satintus  ana  es  C.  Satin  tu  sana  es  D.  Satin  sana  es  FZ  quid  eiolas] 
quod  uolebas  B  683.  DO  initio  A  Dorippa  ea  B  me  adorippa  C 
clamas]  uis  Ritschelius  cuni  Guyeto,  clamas  esse  interpretamaitum 
eiulas  vocis  ratus  cedo  scripsi.  obsecro  libri,  RitschéUus  684.  N  tutlio 
A        qua  ê  mulier  intbus  bic  inaedibus  B.    mulier  quç  est  intos  hic 


IV  1,  19-2,  1  MERCATOR  81 

DOBIPPA 

Quid,  millier? 

Syba 

Mulier  méretrix. 

DORIPPA 

Veron  sério?  686 

Syra 
Nimiiim  scis  sapere^  nîri  quae  non  mânseris. 
Qnamueis  insipiens  pôterat  persentiscere 

lUam  ésse  amicam  toi  oiri  bellissumi. 

DOBIPPA 

Cred6  mecastor. 

Stba 
Ei  hâc  mecuni;  ut  uideàs  semul 
Tuam  Alcamenam  pélicem^  lund  mea.  690 

Dobippa 
Ecastor  uero  istùc  eo  quantilm  potest. 


IiYSIMAGHYS 

Partimne  hoc  est  malaé  rei  quod  amat  Démipho^ 


inçdibiis  C:  'Ubi  hic  intos  in  F,  intus  in  sine  hic  Z,  mulier  qnae  est 
bic  intus  ('intus  8,  v.)  in  edibus  D  hisce  in  aedibus  Schmidtius  de 

dem,  pron.  form.  p.  30  685.  QUiDMULiEB^t^  initio  et  ebio  tU  vid.  in 
fine  A  série  C^BFZ         neron?   SYR.  Serio  cum  Acidalio  Rit- 

KhiUus  686.  NnatJM  initio  et  "Ris,  ri  duhiis,  in  fine  A  quç  C7. 
que  B  687.  quamueis  initio  et  E  duhia  in  fine  A:  sequitur  novus 
t.,  ubi  tamen  nil  apparuit  nisi  initio  i  (ceî  T,  miniM  prob,  B,  F) 
Qnam  uis  B.  Quam  CBFZ  persentisceret  Z  688.  ill  ut  vid. 
initio  A  Secuntur  6  versus  in  quibiM  nihil  apparuit  (689 — 691.  ti- 
tidus  duorum  versuum.  692,  ?)  pellis  sumi  C.  bellissimi  BFZ 
689.  me  ecastor  D         Ei  J5  (ut  v.  281).    I  reliqui         simul  L^FZ 

690.  alcmenam  D^FZ        pellicem  Z  ,      inno  mea  ,;  luno  mea  F 

691.  E  castor  C        pot  est  C        Ego  nero  ecastor  isto  eo  Muel- 
lerus  Pros.  PI  p.  364 

Act,  IV  scaen.  2  LISIMACHVS  SENEX  B.    LYSIMACHVS 

SENEX  DV  C.  (m.  B  692.  Parumne  hoc  est  Ritschelius.  Parum 
De  est'  libri.  Paramne  est  hoc  Camerarius.  Parumne  est  id  (rectius  id 
est^  Lachmannus.  Parum  nunc  est  sine  interrogatione  Bothius.  Pa- 
rumne sit  Spengelius  Phiîol.  vol.  23  (a.  1866)  p.  676:  idem  Luchsius 
^udemundi  Stud.  vol.  1  p.  25,  qui  MuélleH  commenta  (Pros.  PL  p. 
515)  recte  reicit.    Parumnec  est  Kochius  Mus.  Shen.  vol.  26  (a.  1870) 

PI.AVTI  MCROATOtt  6 


82  PLAVTI  IV  2.  2-3,  ! 

Ni  siimptuosus  insuper  etiâm  siet? 

Decém  si  ad  se  uocâsset  summatis  uiros, 

Nimium  obsonauit.   séd  coquos,  quasi  iq  mari  695 

Solét  hortator  rémiges  hortârier, 

Ita  hdrtabatur.  égomet  conduxi  coquom: 

Sed  eiîm  demiror  non  uenire  ut  iilsseram. 

Sed  quis  nam  a  nobis  éxit?  aperitiîr  foris. 


DOBXPPA.    I-YSIMACHVS.     (SYBA) 

DoRIPPA 

Misérior  mulier  me  nec  fiet  née  fuit,  700 

Tali  uiro  quae  niîpserim.  heu  miseraé  mihi. 

p.  622,  Cf.  Langenus  p.  50.  Nihil  profecisae  annotai  Bitschélius  Han- 
dium  Turs.  IV  p,  189  maie  BZ  693.  nisumptu  initia  A  et 
iam  B  694.  decemse  (vél  si>  initia  et  in  fine  os  wt  vid.  A  si  ad  se 
iiocasset  summatis  SpengeUus  Philoî.  vol.  23  (a.  1866)  p.  675.  si  ad  ceDBin 
(^siadcenam  C.  si  ad  coenam  Z)  uocâsset  snmmoB  libri.  à  ad  cenam 
Bummos  uocitasset  Biischélixis.  uocâsset  si  âd  cenam  summos  Pylades, 
si  ad  cenam  uocâsset  summatis  BrixitiS  Phiïol.  vol.  12  (a.  1857)  p.  656. 
si  ad  cenam  ucasset  summatis  Kochius  Nov.  anncU.  voL  101  (a.  1870) 

p.  680.    Cf.  MueUerus  Près.  PI.  p.  95        696.  nimium a  (dubia) . . 

(uhi  uitsedcoquB  aptnm)q, R  (dubia).  A        opsonanit  C 

COquOS  fco  8.  V.)  B  695.    80LETH0ETAT0R  ....  6£SH0B  .  .  .  .  KB 

(dubiae)  A  Be  Solêt  cf   Proleg.  p.  184.    Solitust  Pelades.    Solct 

olim  Acidalius,  Guyetus  horitator  Scàliger  in  Lycophr.  Cassandr.  p. 
87,  ahîisus  Biomede  I  p.  382.  aegeator  ex  glossarits  Loewius  Prodr. 
p.  285         remigies  Z  V.  697 — 713  (?)  occupàbant  Ambrosicmi  p. 

478,  uhi  nihil  Loeicio  apparuit  nisi  haec:  1.  M  dubia  in  fine  (697  ?K 
2.  nihil  (v.  698?),  3.  s  dubia  initia  (699?),  4.  6  nihtl  (Utulus?),  6. 
FUIT  in  fine  (700),  7.  nihil  (701?),  8.  ENDESUIBO  in  fine  (102), 
9—13.  nUxil  (703  —  707?),  14.  MiHi  in  fine  (708),  16.  fiAt7  (709?), 
16.  RDUiNT  in  fine  (710),    17.   nihil  (711?),    18.   QUipNUNC  iniUo  et 

8ub  finem:   nisiutiadeam adloquar  (v.  712),   19.  b  initio,  dan 

po8t  circa  10  litt.  spot,  s  dubia,  dein  paMo  post  o , . . .  u  dubiae,  quae 
si  ad  V.  713  spectant,  apparet  initio  v.  cUia  in  A  exstitisse  atgue  in 
Palatinis  697.  ego  met  C  conduxit  Z  coquâ  BCBK  coqaom 
B^Z        698.  Sed  eum  BB.    Sedn    C7.    Sed  eccum  Z.    Sed  quom  F 

699.  Sed  quis  nam  Bitschelius.   Sed  quinam  hinc  libri.   Sed  qui  hisc 
nam  Camerarius.    Quinam  hinc   Ussingius.    St,  qoinamF        anobii  C 

Act.  IV  scaen.  3       DORIPPA   MVLIER  .  LISIMACHVS  8ENEX 

SYRA  ANVS   B:  item,  nisi  quod   LYSIMACHVS,  C.    DORIPPA  M 
LISIMAC  rSENEX  SIRA  AN*  erasa)  B\  am.  D»      700.  Misereor  B 
701.  hei  Bitschelius        miser ç  (ex  miserçre  m.  2)  B 


IV  8,  8—18  MEBCATOB  8S 

£m,  quoi  te  et  tua  quae  tu  habeas  commendés  uiro. 

Em,  quoi  decem  talénta  dotis  détuli; 

Haec  lît  uiderem,  ut  férrem  bas  contumélias. 

Ltsiicachys 

Perii  hércle:  rure  iam  rediit  ux6r  mea.  706 

Vidisae  credo  miîlierem  illam  in  aédibus. 
Sed  quaé  loquatur,  éxaudire  bine  n6n  queo. 
Accédam  propius. 

DORIPPÀ 

Yaé  miserae  mi. 

LTsnCACHYS 

Imm6  mihi. 

DoRIPPA 

Dispérii. 

Ltsimachys 

Immo  equidem  bercle  dppido  perii  miser: 
Yidii    ut  te  omnes,  Démipbo,  di  pérduint.  7io 

DoRIPPA 

Pol  bdc  est,  ire  qn6d  rus  meus  uir  n61uit. 

Ltsimachyb 

Quid  mine  ego  faciam,  nisi  ut  ad  eam  adeam  atque  àdloquar? 


70S.  Hem  FZ      coi  îibri      tua  quae  (qu^  C.  que  D)  tu  BCD.  tua 
quae  F.    tu  quae  Z:  quod  fraudi  fuit  Schneidero  gramm,  lot,  I  jp.  115 

703.  Hem  FZ  quoi  ^vetusta  eœemplaria'  Pu,  qui  nogtri  Ubri 
talentâ  BC  704.  Hçc  C.  Hoc  F  inderem  C  705.  rure  rediit 
uxor  iam  MueUerus  I^os.  PI.  p,  73.  rure  rediit  hue  uzor  Bnégmanus 
p.  41  mea  uzor  Z  706.  credo  ïibri.  eam  credo  Camerarvus 
mnlierem  ex  milierem  D  illam  BUsehélius.  om.  îibri.  illi  Ussingius. 
hanc  Pylades.  hic  KampmanntM  de  IN  praep.  p.  2  in  edibus  D. 
inec^bns  C  707.  Sedquç  C.  Sed  que  D  non  queo  Pyladea.  non 
quoBCD.  nequeo  FZ  708.  Ve  CD  miserere  C.  misère  D 
mihi  Ubri  Vae  mihi  miserae  Brugmarws  p.  41  709.  Immo  equi- 
dem $erip9i,  Equidem  Iibri,  Bitscheiiua.  Et  quidem  ego  MueUerus  Pros. 
Pî,  p.  652,  Ego  equidem  Pylad/es.  Ego  quidem  Camerarius,  Cf.  Fleck- 
eisemê8  Exerc,  p.  20  her  cle  ex  hei  cle  D  710.  Vidit  ut  te  omnes 
CD^.  Yidit  ut  omnes  B.  Yt  di  te  omnes  D^FZ.  Vtinam  di  te  omnes 
Pylades.  Yidit.  ut  omnes  te  Camerarius  di  pérduint  Camerari%ts  :  cf. 
A,  di  perdiunt  CD,  di  pdunt  B.  perdiunt  Z:  unde  pérduint  Pius. 
disperdiunt  F,  disperduint  Pylades  711.  DO.  om,  B  712.  LY. 
om,  B  ego  nimc  F:  cf,  KeUerhoffius  de  verb.  coïîoc.  p.  55  ad 
eam  Langenus  p,  103,  om.  Ubri.  ad  eam  deîeto  ut  MueUerus  Pros.  PI. 
p.  538  H9Ur  àlia  ^aocedam  veî  conloquar>    eam  Cruyetus,  EitsMlius 

De  A  cf.  supra        alloquar  CF,    eloquar  Z 

6* 


84 


PLAVTI 


IV  3,  14-28 


lubét  saluere  sùos  uir  uxorém  suam. 
Vrbâni  fiunt  rùstici? 

D  GRIPPA 

Pudicius 
Faciiînt  quam  urbani  qui  non  fiunt  rilstici. 

Ltsimachys 
Numquid  delinquont  riîstici? 

DORIPPA 

Ecastdr  minus 
Quam  urbani:   et  multo  minus  mali  quaerùnt  sibi. 

Lysimachvs 

Quid  ailtem  urbani  déliquerunt?  dic  mihi: 
Cupio  hércle  scire. 

DoRIPPA 

Sic  tu  me  temptâs  sciens? 

Quoia  lUa  mulier  mtust? 

Ltsimaghvs 
Vidistine  eam? 


715 


7«0 


Vidi. 


DoRIPPA 

Ltsimachys 


Quoia  ea  sit^  rogitas? 


DoRIPPA 

Resciscàm  tamen. 


Lyrimachvs 

Vin  dicam  quoiast?  illa  —  illa  edepol 


uaé  mihi: 


713.  De  A  cf,  supra  saluare  B  euus  îibri  714.  PadiiÎDS  BD. 
Pudicicius  FZ  716.  Faciunt  pol  Ritschelius  quam  nrbani  scripsi. 
quam  illi  Iibri.  illi  quam  Gamerarius.  quam  illiace  Muéllems  Pros.  PL 
p.  751  716.  Num  quid  B.  Nunquid  reliqui.  Numqnid  =  Numquam  qjfiid- 
quam  Bugge  Tidskrift  for  Philoïogi  vol.  VII  p.  34.  Numquam  Bitschelius. 
An  non.  Lambinus.  ^\im  non  Guyetus  delinquon  B.  delinquntC  delin- 
quunt  reliqui  delinquont?  DOR.  Rustici  ecaKtor  Spengelius  Philok  vof. 
23  (a.  1866)  p.  676  'Quaerit  num  propter  ddictum  cUiquod  a  sercis 
ruri  commissum  in  urbem  venerit^  Ussingius  717.  urbani  délinquant 
et  F       malum  Z       quer  C.    querunt  D       718.  autem  minus  urbani  F 

deliquef  C  719.  720.  721  hoc  ordine  Bothius.  720.  721.  719 
Iibri  719.    Vers.   del.    Ussingius  scire.    Dor.    Sic   tu  BoMus. 

scire   sed  tu  hbri        tentas  FZ        720.  Dor.  praem.  Uhri         Quoia 
Gulielmius.     Quia  (=^  Cuia^  Iibri  intus  ai  B.     intus  est  D^FZ 

Vidisti    neeam   B  721.  Cui   aea   B.     Cuia    ea    reliqui 

cogitas  FZ         Resiscam  B  722.  Vindicam  BCD  cni  est  B. 

cuia  est  reliqui.     DOR.  Quoia  est  Beckerus  Studemundi  Stud.  vol.  I 


r 
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Nescio  ego  quid  dicam. 

DOBIPPA 

Haeres. 

Ltsimâchvs 

Haud  uidi  magis. 

DoBIPFA 

Qain  dicis? 

Ltsih^chys 

Quin  si  liceat  — 

Dqrippà 

Dictum  oportuit. 
Ltsihacbvs 
Non  p6ssam^  ita  instas:  lîrges  quasi  pro  ndxio.  725 

DORIPPA 

Si  innoxiu's  — 

Lysimachvb 

Audâcter  qaamais  dicito. 

DORIPPA 

Die  igitur. 

Ltsimachys 

Dicam. 

Dorippa 

At  p61  qui  dicundilmst  tamen. 

Lybimachvs 

Illàst  —  etiam  uis  nômen  dicam? 

Dorippa 

Nihil  agis. 
Manufésto  teneo  in  nôxia. 


p.  285  illa  libri,  LYS.  lUa  BeckenM  î.  modo  scr,  caia  est  illa? 
illa  edepol  F.  cuia  est  illa?  edepol  DZ  ne  CD  723.  Nescio  ego 
(eeî  Nescio  poV  Muellerus  Pros.  Pï.  p.  723.  Nescio  libri,  Bitschéliiis 
DOR  Haeres  ("Hères  CD).  LIS  Haud  libri.  DOH.  Haeres?  Haud  Bothius. 
DOR.  Haeres:  baud  Eitscheîius.  Cf.  Bostim  Opusc.  p.  262 sq.  uidi 
magis]  demagis  ascripsit  Scàliger  Cf.  v.  739  724.  Pers.  Bor.  initio 
dd.  Bothius,  Eitscheîius  725.  Nonpossum  C  insta  snrges  BC. 
instas  (ex  insta  m.  2)  sarges  D  noxia  F  726.  Si  innoxiu's  —  Lys. 
Audâcter  scripsi.  Scio  innoxius  (parva  rasura  ante  inn.  in  B)  Lys. 
Audâcter  libri.  Si  innoxiu's  audâcter  cutn^othio  Bitschelitis  quam  uis 
BC.  quidnis  F.  quid  uis  Z  727.  Dlcamne  Bitscheîius  £go  dicam 
Camerarius  At  pol  qui  smpst.  kiiixixBFZ,  Bitschélius.  AtquiC.  At 
quid  B  dicendum  est  B.  dicundum  est  réligui  728.  Illa  est  —  etiam 
Boihius.  Illa  sunt  etiam  BB  (ubi  sint  m.  2)  et,  wisi  quod  funt,  C.  illa  sein 
ut  etiam  Z.  illa  sicut  etiam  F.  Illa  est,  num  etiam  Cameranus  uin 
etiam  Mudltrus  Pros.  PI.  p.  653  adn.  nihil  magis  FZ  V.  729— 
734  sic  transposuit  Bitschelius:  731.  730.  729.  lacuna  duorum  versuum. 
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Ltsimachys 

Qua  n<5xia?  729 

Istaéc  quidem  illast  — 

DoBIPPA 

Quaë  illast? 

LTBlXACHyB 

Ula  — 

DoBIPPA 

Ohe,  iâm  satist:   730 

Non  tiî  scis  quae  ait  illaec? 

Ltsimachys 

Immo  iàm  scio. 
Tarn  y  81  nihil  usus  ésset,  iam  non  dicerem.  734 

De  istac  sum  iudex  câptiis. 

DoRIPPA 

Iudex?  iam  scio:  735 

Hue  tu  in  consilium  istam  àduocauisti  tibi. 

Lysimachvs 
Immo  sic  sequestro  mihi  datast. 

DoRIPPA 

Intéllego. 

737.  Festiis  p.  339  de  sequestro  agens:   et  Pla[utu8  Mercatore: 
'Immo]   sic  sequestro  mihi  data  [est 

734  729.  Manifesto   F.     Manufestum  Bitsckélius   coîl  Men.   594. 

Bacch.  696  iu  noxia  coU.  Cas.  II  8,  71  Douaa  fU.,  quod  in  ve- 

tustis  editionihus  esse  faho  testatur  Kampmanntis  de  IN  praep,  p.  15. 
innoxia  es  libri  ("in  noxia  es  FZ)  Quia  C  Huic  veraui  suîmittit  v. 
734  Weisius  730.  Istaec  quidem  illa  est  Bothius.  Ista  quidem  illa 
est  libri,  Ista  quidcmst  illa  BUschelius.  Ista  est  quidem  illa  (ruyetus 
Quae  (Qu^  C.  Que  B)  illa  est  libri  Ohe,  iam  satist  Bitsdielius,  iohia 
BCD^,  Ussingius.  io  illa  D'i^'Z.  ioà  io  Giiyetus.  io  hiaa  Bothius 
V.  731,  734  hoc  ordine  (sine  lacuna)  Acidàlius:  inversa  libri  781.  Dar. 
pers.  praem,  libri  que  B  illaec  Bothius,  illa  libri  iam]  etiam  Z, 
Eitschelius  V.  732.  733  tajes  fuisse  censet  Bitschélius:  Dor.  Etiam 
rogas  ?  ne  nunc  dissimula  diutius.  ||  Lys.  Ëtsi  une  uerbo  potis  sum  ex- 
purigare  me  e,  q.  s.  Mihi  si  quae  interciderunt,  de  qua  re  dubito,  cerie 
cdia  mdentur  intercidisse  734.   Tam  fVt.  e.  Tamen^  Boikius.    Iam 

libri.    Nam    Ussingius  sinihil  C         736.  Deistac  C         736.  Hue 

Gr^Uerus,    Nunc  libri.    Nempe  Bousa  fil.         consilium  (^um  e  corr.)  C 
àduocauisti  B,    aduocasti  CDFZ         737.  Immo  sic]  Immo  haec 
Bitschélius.    Immo  Camerarius:    cf,   MueUerus   Fros.   PI,  p,  267 


IV  3,  37—4,  7  MERCATOR  87 

Lt8IKA0HV8 

Nihil  hércle  istins  quicquamst. 

DOBIPPA 

Numerq  piîrigas. 

Ltsiicaohts 
Nimiiîmnegoti  répperi.    enim  uero  haéreo 


COCVS.    IiYSIHAOHVS.    DOBIPPA.    8YB.A 

Cocvs 
Agite  ite  actutum:  nâm  mihi  amatori  seni 
Coquénda  cenast.    àtqui  quom  rec6gito, 
Nobis  coquendast^  ndn  quoi  conducti  sumus. 
Nam  qui  amat^  quod  amat  si  habet^  id  habet  pro  cibo. 
[Videre,  amplecti,  ausculari^  adloqui]  745 

8ed  nés  confido  oniîstos  redituros  domum. 
Eite  hàc.    sed'  eccum  qui  nos  conduzit  senex. 


data  est  D'  738.   LY.  om.  Z         quicquam   est  BCBF,    quic- 

qnam  Z  DO.  om.  Z  nnnc  numéro  F  porigas  BiUchdius, 
pnigas  libri,    purgitas  Pyîades  739.  Hune  v.  post  v,  723  ponit 

Ladewigius  PhOol,  vol  XVII  (a,  1861)  p,  478  negotîi  B.  negocii 
FZ  hereo  libri  Post  haec  versum  interctdisse  censet  Bitschélius 
(740)  talem:  Qnos  esse  hos  dicam  qui  hue  recte  adueniunt  uia:  quem 
cofUra  dispukd  Ladewigius  h  modo  exacripto  Cf,  ordinem  super- 

scripUonis  scaenae  4  in  BC 

Act.  IV  se,  4       LISIMACHVS  •  DORIPPA  •  COCVS  B.    LY  SIMA 
CHVS  COCVS  EIDEM  C,  om.  DK    COCVS  LYSMAC  DORIPPA  SIRA 
I>*     741.  mihi]  iam  BiUeheîiiu.   illi  SchoélliiM      amatori  (prior  a  s.  v.) 
D       742.  Coquendâ  coena  est  Boihiua.    Coquendast  ("Coquénda  st  B. 
Coquénda  est  D'i^  cena  Zi&W       vAx^m  Bitschélius.   atque  Zt'&ri.  at  Selle 
(d  cena^  vd  at  mecum  diubitanUr  Muéllerus  Pros.  PL  p.  8      qm  B.  cum 
rdiqui,   equidem  cum  Camerarius      recogito  B.  regito  CD.   cogito  FZ 
743.  coquendâ  est  (ex  coquendast  m.  2)  B      non  cui  conducti  Came- 
fwnm.     non   ducti  lihrL    non  ei  cui  ducti  Pylades.     non  cui   ducti 
'o^iqjti^  codd.^  Pii        744.  quiamat  B        si  id  habet,  id  habet  Came- 
rarius       745.  ^Insitidus  habendus,  gpMm^mam  defensus  a  Lingio  p,  17* 
BitscMius:  cf.  Muéllerus  Pros,  PI.  p.  632         amplectier  Camerarius 
ausculari  CD,    auscultare  B.    osculari  FZ.    oscularier  Camerarius 
aUoqui  libH        747.  Eite  B.    Ei  te  D.    Fite  C.    Ite  FZ 
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Ltbimachvs 
Ecce  aiîtem  perii:  c6quos   adest. 

COCYB 

Âduénimus. 
Lysimachyb 

Cocvs 


Abei. 

Quid,  abeam? 


Ltsdiacuvs 

St,  abei. 

Cocvs 
Abeam? 

Ltsihachvs 

Abei  modo. 

Cocvs 

Non  éstis  cenatùri? 

Lysuiachys 

lam  saturi  su  mus.  750 

lutérii. 

DoBIPPA 

Quid  ais  tu?  étiamne  haec  illi  tibi 
lussérunt  ferri,  quos  iriter  iudéx  datu*s? 

Cocvs 

Haecine  tuast  amica,  quam  dudiîm  mihi 
Te  amàre  dixtei,  quom  obsonabas? 

Lysimachvs 

V         Non  taces? 

De  interpunctityne  cf.  Langenus  p.  5  748.  coquus  libri         749. 

Abei]  Abii  B\    Abi  B  ex  ras.     Abi  reliqui  St,  abi  Camerarius. 

Stabi  BD\    Staui  C.    abi  D^FZ  abeam?  Lys.  Abei  modo  Bit- 

schcîius.  Abeam?  Lys.  Abei  C.  Abeam.  LYS.  Abii  B^D^.  Abeam. 
LYS.  Ahi  B^DTZ.  Abeamne?  LYS.  Ahi  Camerarius.  lAcuisse  etiam 
St  abi.  Abeam.  Abi  abi  modo  anfwtat  Eitschélius.  Non  recte  iudicacU 
Lachmannus  in  Lucr.  III  041:  qui  olim  abeamusne  pro  abeamne 
correxerat.     Cf.  Muellerus  Pros.  PL  p.  629  751.  Interii   Pùrens. 

Sed  interii  libri.  St,  interii  Acidalius  762.  interii  index  B  datus 
libri  V.  753 — 700  sciendum  est  in  A  nihil  apparuisse  mtt  qucd  di- 
sert is  verbis  iestor  753.  haecine  fE  ultima  incerta),  dein  post  spa- 
iium  maius  quam  pro  scriptura  Palatinorum  ssET^yAMDUDUMMiHi  (s 
prior  et  et  incertissimae)  A  Hçcintua  est  C.  Hec  intua  est  3.  Hecin 
tua  est  i)'.    Hecine  tua  est -7)*.    Hçcine  tua  est  FZ         75*.  tea- 

mabed (ïxTEi  quadrat),  dein  q  dubia  (^Quom^  et  9uo  îoco  abas  (as 

dubiae)  A      àïxii  Camerarius.    àiiiisti  BCDFZ      qmB.   cum  CD  FZ 

Nontaces  C 
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Cocvs 

Satis  spissum  filam  mùlieris:  uerum  hércle  auet.  755 

Ltbimachvb 
Âbih  dierectus? 

Cocvs 

Haiîd  malast. 

Ltsimaobvs 

At  tiî  malu's. 
Cocvs 
Scitam  hércle  opinor  c6ncubinam  hanc. 

Ltsimachvs 

Qiun  abis? 

Non  ego  sum^  qui  te  diîdum  conduxi. 

Cocvs 

Quid  est? 
Immo  hércle  tu  istic  ipsu's. 

Ltsimaohys 

Vae  miseré  mihi. 

Cocvs 

Nempe  ilxor  rurist  tiia^  quam  dudum  deixeras  760 


756.  Cf.  Loewii  Prodr,  p.  ^71,  tibi  gîossae  afferuntur 


766.    8ATI8 (qwtdrant    sceitum    et    spissum^FiLUMMULiEBis- 

UEBUHHSBGLEANET  A  spisBam  BiUchéUus  (cf.  Opusc.  phiî.  toi.  II 
p.  402)  Bcitnm  libri  (fortasse  e  v.  767):  nisi  quod  sitnm  Z.  scitum 
def.  Langenus  p.  116  filnm  Fius.  filium  BCDFZ  uerum  hércle 
dnei  A,  RiUchdius,  Oetavius  Ferrarius  Elect.  II  p.  281.  uerum  hércle 
an  et  CD,  uerum  hércle  amet  B.  uerum  hércle  aut  haud  F.  uerum 
hércle  auet  Z.  uirum  hércle  auet  Guliéltnius.  Alia  aliis  ineptiora 
Aldfês,  Meursius,  Paîmerias,  Colvius,  Gruterus  756.  mala  (incer- 

Ustima  lectione)  suo  loco  et  umalus  in  fine  A  LYS.  om.  F 

Âbindie  reclus  BC.  Abin  fi  8.  i)  di////rectu8  D.  Abi  indirectus  F:  ubi 
Abin  bine  Muelîerw  Nachtr.  p.  97  mala  st  B,  malast  (e  8.  a  post. 
m.  2)  D.    mala  est  Z        Attumalns  C       malus  libri       757.  SGXTAm- 

HEBCLEOPINOKCONCUBlNAMHANCitQUINABIS    (^QUIN   incerta    UcHont)  A 

bercle  opinor  sane  BCDF,  hércle  opinor  satis  Z.  hércle  opinor 
rtcU  Guyetus.  hércle  sane  Bitscliélius  hanc  om,  Z  Non  abis 
fNonabis  C)  BCDFZ  768.  quiïedudum  et  Qun)—  in  fine  A 
qoite  C  conduxi  libri,  cf.  Luebbertus  Stud,  gramm.  I  p.  46.  con- 
diizim  Rit8chdité8,  conduxit  Acidaliw  759.  uciPS  (v  dubia),  dein 
dubia  B  (VME)  et  in  fine  mihi  A  istic  Bylades,  Acidaiius.    istuc 

BCDFZ        ipsus  libri         Ve   BCD  misero  misero  F         760. 

UXOBBUBI(V«{  BE>TTU AÇUAHBUBUMBEmBB —  A       rurist  Z,    rure  st 


I 
I 

L 
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Te  odisse  atque  anguis. 

Ltsimachts 

Ëgone  istac  dixi  tibi? 

Cocv» 

Mihi  quidem  hercle. 

Ltbucachvb 

Ât  ita  me  amabit  Iiippiter, 

Yxdr;  ut  ego  illad  niimquam  deixi. 

DOBIPPA 

Etiam  negas? 
Palam  istaec  fiant  té  me  odisse. 

Lysimachvs 

Quin  nego. 
Cocvd 

Non  ndn  te  odisse  aiébat,  sed  uxorém  suam:  '  766 

Et  suam  aùtem  uxodrem'nîri  esse  aibat. 

Ltsimâchys 

Haéc  east. 
Quid  mfhi  molestu's? 

B,  Bueehe1eru8  de  decl  p.  62.  rus  eat  CDF  dizeras  BCDFZ 
761.  AXQU  «40  loco  et  TtJ  fiBTTjc)  A  Odfsse  te  Fleckeisema  Phûo- 
logi  vol.  II  (a.  1847)  p.  90,  Sitschdius.  Ted  oàme  Bothiua.  cf.MueOenu 
Pras,  PI  p.  653  atque  Seyffertus  Philol  vol  27  (a.  1868)  p.  455.  aeque 
B.  idem  A  ut  vid.  propter  epatia,  aeque  atque  (çqne  C.  eqire  B)  ràifiÊi, 
BUschéliua.  Cf.  Langenua  p.  20  anguis  JB  F  Z.  angis  CD.  angaem 
Hermtmnus      Ego  neistuc  C      istuc  tibi  deUto  dixi  Bothius,  BittekéHiu 

762.  ...I(èUU>BMHERGLE#ITAM£AMABITIUPPITEB  A  MSli  tu  Bit- 

8cheUu8.  Pol  vdhxFleckeisenus  1.8.8.  Ai  ità  me  Fleekeùenus  1.8.8.  Ita 
me  (Itame  C)  libri.  Ita  me  ille  MueUerus  Proe.  PI.  p.  653  inter  àlia 
amabat  C^  iupiter  F  768.  uxOBUTEGOlLLunKUMQUAMBEixi^BTUM- 
NBGAS  A  nunquam  D  dixi  BCDFZ  Dor.]  Co.  Z  764. 765.  Eoc 
ordine  A,  Pistoris:  inverso  BCDFZ  764.  PALAMiSTABCFiUNTr?- 
MB0DIS8B4t:QyiNNEG0  A  DO.  pToefiu  BCDFZ  istfc  C  765. 
NONXONTEf'TE  tn0er^a6jODlS8EAIEBATSEB(^SEB  moertissîma^/CTXOBEMSiJÂJC 
A  00.  om.  F.  LYS.  Z  Non  non  te  odisse  aiebat  uzorem  nernm 
suam  B  et,  ni»  gw)d  Non  sernd  CDFZ  et  uernm  s.  v.  C,  rèliqui.  Non 
non  défendit  Umpfenbachius  Mel  PI.  p.  41  coll.  Phorm.  II  1,  73,  «W 
noenum  Bitacheliua  Nov.  exe.  p.  40,  fortaase  recte.  Non  ted  odisse, 
uerum  uzorem  aibat  suam  Bothius,  Bitschélius.  Non  te  se  odiss^ 
uerum  uxorem  aibat  suam  Spengeîius  Plaut.  p.  228        766.  etsuav- 

UXOBEMBU AiBBAT4t:HAEGEAST  A  Et    suam    autem   uxorem 

Bitschélius.     00.    Et   uxorem   suam    BCDFZ  aibat  BOsdiékm^ 

aiebat  BCDFZ  Hçc  C.  Hec  B  ea  est  D^FZ  V.  767- 
792  variM  sententias  ^xcitaverunt  :  Ladeiwigim  PhUoi.  v.  17  (a 
1861)  p.  479  V.  773  —  778  =  768  —  770  ex  àUera  reeensione  rt- 
petit,  V.  771  sq.  post  v.  792  ponit:  quem  contra  ipse  Ad.  soc  pkA» 


/ 
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COOVB 

Quia  nooisse  me  negas. 
Nisi  mëtois  tu  istanc  — 

Lysimachys 

Sâpio:  nam  mihi  linicast. 

COCVB 

Tein  me  ézperirei? 

Ltsixachts 

N<51o. 

COCT» 

Mercedém  cedo. 

LyBiMACHyfi 

Cras  pétito:  dabitor.    niînc  abi. 

DORIPPA 

Heu  miseraé  mihi.  770 

Ltsimachtb 

Nimc  ego  uerum  illud  uérbum  esse  experiôr  uetus, 
Aliqaid  mali  esse  prdpter  uicimim  malum. 

CoCVB 

Qnr  heic  astamus?    quem  abimus?    Si  idbi 

lAps,  vol.  VI  p.  2i^8qq,  v.  767 — 77^  post  v,  778  ponébam:  dènique 
Ussinffius  v.  773^778   toîlit         767.  768.  Hoc  ordine  îibri:   inverso 

BiUckdiuS  767.  QtJI3)MIHIMOLB8TUS#QUID(1t7eï  QUIA;N0UIS8BMB..GA. 

(&k  dulnae)  A,  unde  Loewius  quœ  supra  molestus  B.  molestas  es 
rêigui       Quia  me  non  nouiBse  ("nonnonisse  B)  aia  (aiî  C)  BCBFZ, 

BMkéUuS         768.  KISiMETUISrveî  ESJrUISTAKC^tiSAPIONAMMIHnJNIOAST 

À  Niti  metois  ta  istanc  —  scripsi  ex  A.  Ni  metois  tu  istanc  reli- 
jw.  Nempe  metois  ta  istanc  Bitschélius.  Num  metuis  ta  istanc  Came- 
rmus,  Langenus  p.  130.  Ne  metais  (=s  Metnisne^  ta  istanc  Meursii^. 
Nimirnm   odisti  hanc  Bugge  ^Tidskrift  f.    Phil.^    vol.    VII  p.  3 

Udca  est  D*  769.  UEINM£EXPEBIBEI#K0L04t^MERGEI)EMGED0  A 

QocYin  BCDFZ  expêrhi  B  CD  F  Z.  expedirjPalmmtw  Volo 
BCDFZ:    cùrr.    Camerarius         cedo  B.    dabo  CD.    dato  FZ 

770.  CRA ODABITnBNT7N0ABI#HEUMISERAEMIHIil  abi.    DO.    Eu 

^Hen  FZ)   miserae   fmiserç   G.    miserçre   B)  mihi  BGDFZ.     abi. 

hen  misero  mihi.   Aldina:    prob.   Acidaliw  et  (ei)   Bitschelii4S 

771.  NUHÇBGOUBRxrMnjitJDUERByMBssEEXPERioRUETUS  fuETus  incertoe) 

^  Bars.  Lys.  add.  Bylades.  om.  Uhri  Ntic  C  uerum  ego 
Itoànma/imus  Nunc  ego  illud  uerum  uerbum  esse  Brixius  Nov.  annal. 
9o{.  12$  (a.  1881)  p.  54  772.  Ita  A,  nisi  guod  malum  esset  B 
773.  Exspectari  poiius  Lysimacho  conUmuxta  haec  verba  Car  hic 
astatÎB?  quin  abis  adnotat  Bitschelius  QUBHSiOASTAMnSQUBiNABi- 
XU8ING0MM0DI  A  Cur  hic  BCDFZ  Quein  abimus?  si  tibi 


L 
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Quid  sécus  euenit,  id  non  est  culpâ  mea. 

Lysimachvs 
Quein  me  éxradicas  'miserum. 

Cocvs 

Scio  iam  quîd  ueleis:  776 

Nempe  me  hinc  abire  ueis. 

Ltsimachys 

Volo  inquam. 

Cocvs 

Abi  bitur  : 

Drachumara  dato. 

Ltsimachys 

Dabitur. 

Cocvs 

làm  darei  ergo  seis  iube: 
Darei  pdtest  interea  dum  illei  ponunt. 

Lysimachvs 

Quin  abis? 
Potine  lît  molestus  né  seis? 


scrtpsi  Act.  Soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  244.  quin  abimns  (habimos  B) 
incommodi  BCDFZ.  Lys.  Quin.  abis?  Coc.  Incommodi  cum  Boââo 
Bitschelius  774.  siquidskcustibieuenitidnonestculpamba  â 
Quid  secus  euenit  scripsi  î.  s.  s.  Siquid  tibi  euenit  ("eueniet  Fj  BCDFZ. 
Si  euenit  quid  tibi  Bitschelius.  Si  tibi  quid  euenit  Guyetus  id]  at 
Gronovius,  refutatus  a  Bostio  Opusc.  p.  166  nonest  C  Cf.  Gtp- 
pertus  Stud.  II  p.  93  775.  QUEiNMi-^Eax/pro  x  minus  prdb.  Brf 

A:    corruptela  pro  éxradicas .î'^ADiCASMiSEBUM^tscioiAMQUiDUKLEis  À 

Quin   BCDFZ  mera   dicas  C.    me  radicas  BDFZ:   cm. 

Aldina  miserum  ex  miseram  C  uelis  BCDFZ  776.  nkmpk- 
MEurNCABiREUEis4}^uoLOiNQUAM#ABiBiTUR  A         Nempe  ^m  «.  rj  c 

me  hic  B.     hinc  me  Camerarius:    non  recte  Gepperlus  Stud.  Il 
p.    90  uis   BCDFZ  Adibitur   B  777.    DBACHBlAja)ATO# 

DABiTUK#DAREiEKG0SEisiUBE    A  Drachmandato   B.     dragmam 

dato  CD.  drachmam  dato  FZ.  Drachumam  da  Bitschelius.  dra- 
chumam  dato  modo  idi-m  Opusc.  II  p.  472,  et  -alto  tempore  dn- 
chumam  dato.  (^Dabitur.  Darier).  cf.  ibidem  iam  darei  Bitsdidius, 
dari  BCDFZ        sis  BCDFZ        778.  dareipotbstintereadumill 

•    •  •  •       •  

(quadrat  EiP(.>Nu>'TQyiNABis    A  dari   potest  BCDFZ.    Po- 

test  Par  eus,  Ilermannus,  Bitschelius       illi  BCDFZ       Quin  (i  s.  v.J  C. 

QuiD*.     QuinD*        779.  POTINEUTMOLESTUSNKSEIS^tiAOITEAPPOKrrE^ 


r 
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COCVB 

Agite  appdnite 
Opsdnium  istuc  ànte  pedes  illi  seni.  780 

Haec  uàssa  aut  mox  aut  cras  iabebo  abs  té  peti. 
Sequiminei. 

Lysimachys 
Portasse  illum  miran  coquom, 
Quod  uénit  atque  haec  âttulit.    dicam  id  quod  est. 

DoRlPPà 

Non  mirer  sei  quid  damnei  facis  aut  flâgiti, 

Nec  p61  ego  patiar^  seic  me  Dnptam  tam  maie  785 

Measque  in  aedeis  seie  scorta  obduciârier. 

Syra,  ei^  rogato  meiîm  patrem  uerbeis  meeis, 

Vt  uéniat  ad  me  iam  semul  tecum  hiîc. 

Stea 

Eo. 


neéviCDFZ.  neèisB  '  op^oniie  Lambinus  780.  opsoniumiçtuc- 
ASTÇPEDESCLLISBKI  A  ObBonium  BCDFZ  781.  haequassaaut- 
M0XAi7TCBAsnjBEBOAB(minu«  prob.  p^STEPETi   Jf         Hçc  C.    Hec  B 

nasa  BCDFZ       nox  Botkius       iubebo  (h  pott  8,  v.)  C       abete 

BC         l^f/ll  C  782.    SEQUIMINEI#FORTASSETEILLUMMIRABIÇOQUM 

^         SequimiDi  BFZ.    Seqnixninin  CD,   UssingitLS  illum  mirarî 

coqaom  Guyetus,  te  illum  mirari  coquom  (coquum  CDFZ)  libri,  ubi 
istam  Camerarius,  illum  te  mirarier  Eitschelius.  fortasse  illum  miraris 
coqQum  Hermannus,  (fors  sit  vel  îusit)  te  illum  mirari  coquom  reicit 
BiUchelius  in  adn.  783.  quoduenitatq-haeoattulitdigamidquid- 
B8T  A  adque  C  atnlit  D.  adtulit  Z  id  quod  est  Beckerua 
^Mmwful»  Stud,  vol.  1  p.  245,  Gepperius  Stud:  PI  II  p.  94. 
qnid  ^qui  Cj  est  BCDFZ,    quid  est  Bitschelius  784.  nonmirob- 

stQQUiDDABCNEiFACiSAUTFLAOïTi  A        miior  D  si  BCDFZ 

damni  BFZ.  d&pni  CD  '  flagitii  BFZ  786.  Sic  A,  niai  quod 
NUPTAMTAMMALB  Neo  C  sic  BCDFZ  patiar.  sic  me  n.  t. 
maie!  Bit8€hèliu8        786.  measq-inaedeisseiçsgortaobduçtarier  A 

Meas  quae  B.  Meas  (que  add.  m.  2)  D.  Praestare  Meas  adnotat 
Riiicheliu8  inaedis  DFZ.    in  çdis  B.    inçdis  C         sic  BCDFZ 

adductarier  F  787.  Sic  A,  nisi  quod  strai  ei  B.  i  CD  F. 
om.  Z  aerbis  meis  S  Y  Eo  B.  meis  uerbis  CDFZ.  corr.  Came- 
rarius       788.  UTUENiATADMKiAMSi(^mmf«  prob.  sb^multecum^bo  A 

ad  me  iam  om.  F  me]  te  CD  simul  tecum  hue  Pylade  duce 
Camararius:  simitu  tecum  Bitschelius  in  adnot  semul  tecum  libri, 
Mh'  quod  simul  Z.  simulde  mirifico  invento  Bothius.  simul  tecum 
m»  MueUeru8  Pf08.  PI.  p.  629  inter  cHia  S  Y.  eo  om.  hoc  loco  B: 

cf.  p.  787 


< 
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Lysimachvs 

Nesceis  negoti  quid  sit,  uxor.    dbsecro: 

Concépteis  uerbeis  iâm  ius  iurandiim  dabo^  790 

Me  niîmquam  quicquam  ciîm  illa  —  iamne  abiit  Syra? 

Perii  hércle.    ecce  autem  haec  âbiit.    uae  miserd  miliL 

At  té,  uicine,  di  deaeque  pérduint 
^  Tua  cum  arnica  ciimque  amationibus. 

*•  Suspicionum  impléuit  me  indignissume  :  795 

♦  Coneiuit  hostem  domi  mi  uxorem  acérramam. 

'  Ibo  ad  forum  atque  Démiphoni  haec  éloquar, 

Me  istànc  capillo  prdtracturùm  esse  m  uiam, 

Nisi  hinc  abducit  qu6  uolt  ex  hisce  aédibus. 

Vxdr,  heus  uxor^  quamquam  tu  iratà's  mihi,  SOO 

lubeâs,  si  sapias,  haec  hinc  intro  auférrier: 

Eadém  licebit  mox  cenare  réctius. 

789.  NEScEiSNEGOTiQUiDsiTUXOBOBfceZ  pjSECBO  A    Nescie  BCDFZ 

negotii  BCD.    negocii   FZ  790.    coxGEPTEisuEBBEiSiAJiltFS- 

^  iiTRANDUMDABO  A       Conccptis  uerbifl  BCJ)FZ      iusiorandum  BCD 

791.  quic  quam  C.    quicquam  (c  s.  v.)  D       iam  ne  BC       79Î.  hfc 
C.    hec  D        abit  Z       ue  CD       793.  Atte  C       uicinae  B       dideç- 

que  C.     di  deeque  D  pérduint  Pylades.    perdunt  B.    perdant  C. 

perdiunt  T>  FZ  794.  Tua  cum  Camerariits.  Cum  tua  libri.  Cum  tnad 
Ritschelius  Nov.  exe.  p.  68.  Cumque  tua  MueUerus  Pros,  PI.  p.  707. 
Cum  tua  hac  Pylades  795.   Suspicionum  Dousa  fU.    Sospitionibos 

B.  *  Suspicione  CDFZ  indignissime  BDFZ  796.  Conduit  hoetcm 
domi  mi  uxorem  acerrumam  Bitschélius.  Conciait  hostis  domi  uxor 
acerruma  st  libri,  nisi  quod  azerrumaet  B,  acerrima  ê  Z.  Quae  inter- 
pungtmt  vulgo  post  hostes.  Post  quam  vocem  domi  uxor  est  acernina 
Camerarius,  uxor  est  acerruma  sine  domi  Guyetus,  dum  uxor  est  acer- 
ruma cum  proodmo  versu  constructa  Bothius.  Coneiuit  litis  mihi  cum 
uxore  acerrumas  Mueïle^'us  Pros.  PI.  p.  174.  Coneiuit  hostiB  domo 
mi  uxor  acerrumas  placuit   Ussingio  797.  adque  C         DenûphoDi 

haec  Pylades.    haec  Chçc  C.    hec  B)  demiphoni  libri  798.  îstac  B 

protacturum  B.    pertracturum  Z         esse  (ex  sese  m.  3)  B 
inuiam  C        799.  uoltex  B.    uult  ex  FZ         his  caedibus  B:  cf.  ad 
V.  129        800.  irata  es  libri        801.  sapeas  B        h§c  C        hinc  btro 
Bitschelius.    intro  libri.    intro  hinc  Pylades        auférrier  (aiU.  r  s.  v.)  C 
auferier  FZ 


IV  5,  1.  «.  IV  6,  1—9 


AOTVS  Y 


8YBA.    BVTYCHVS 

Stra 

Era  qu6  me  misit^  ad  patrem,  non  est  domi: 

Ras  abiisse  aibant.  niine  domum  reniîntio. 

Ecastor  lege  dtîra  uiuont  miîlieres       '  8Q6 

Mnltdque  iniqai6re  miserae  quàm  uiri. 

Nam  81  nir  scortnm  diîxit  clam  uxorém  suara, 

Id  81  resciuit  lixor,  inpunést  uiro: 

Yxtfr  uiram  si  clam  domo  egressàst  foras, 

Viro  fit  causa,  exigitur  matrum6nio.  8io 

Vtinâm  lex  esset  éadem,  qu^  uxonst,  uiro. 

Nam  ux6r  contentast;  quaé  bonast,  un6  uiro: 

Qui  mmus  uir  uûa  uxdre  contentiis  siet? 

Act.  V  Scaen.  5  de  UralcUicia  fabulae  distributione  :  contra  quam 
novum  TUnc  aditm  ordiendiMi  pukmt  Bitachèlius  STRA  ANGILLA  • 
EVTICVS  (U  s.  V.  additum  in  G)  ADOLESCENS  BC,  SYRA  EV- 
TICHVS  2>'  803.  qm  me  B.  quç  me  Z,  quem  me  auctore  Sara- 
ceno  Camerarius  adpatrem  C  nonest  C  804.  abisse  jBCD 
aibant  Cruyetus.    aiebant  Jihri  demmn  F  renuncio  C  et  PU 

'prisca  exemplaria\    renunciat  Z  F.  805—817  hue  transposuit 

Rilidielius  suasore  Boihio:  guae  in  libris  post  v.  829  coUoccUa  novam 
scaenam  efficiunt  actuê  IV  sextant,  SYRA  namine  inscriptam  805. 
àxmxdu///////\iïït  (erasae  ol  litterae)  B,  dora  uiuunt  ràUqui  806. 
îniquioreB  DFZ  miserae  sic  coÏÏocatum  Plautinum  esse  negàbat  Bit- 
s^dius,  pro  qtio  iare  Berghius  Ind.  Hai.  a.  1868/69  p,  6  807. 
oir  si  Bctthius,  Bitschelius         808.  Inpnne  et  BD.    Impone  est  FZ 

809.  Vxor  uiram  ParcM.  Vxor  aire  BCDZ.  om.  F  Vxor  domo 
si  clam  modo  Langent*s  p.  230  egressa  est  libri  810.  Vxor  uiro  fit 
F  cassa  *  feUcissima  etnendcttio  venerandi  senis  IJudovici  DorUans  in 
suis  notis  ad  Tacitutn*:  Pareus  matramouio  C,    matmmonio  ex 

matrimonio  D.    matrimonio  BFZ         811.  812.  quç  C    que  B 
oxori  est  libri  une  uiro  B,  omissis  quae  média  swfd  uiro.    Nam 

....  boua  est  contenta  est  et  bona  est  lihri  q,  C  818.  uir 
minus  Bitschelitis 


i 
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Ecâstor  faxim,  si  itidem  plectantiîr  uiri, 
[Si  quis  clam  uxorem  diîxerit  scortiîm  suam,]  815 

Vt  illae  éxiguntur  quae  m  se  culpam  cdmmerent, 
Plurés  uiri  sint  uidui,  quam  nunc  miiiieres. 

EVTYCHVS 

Deféssus  sum  urbem  tdtam  peruenârier: 

Nihil  inuestigo  quicquam  de  illa  miîliere. 

Sed  mater  rure  rédiit:  nam  uideo  Syram  880 

Âstare  ante  aedis.  Syra. 

Syba 
Quis  est  qui  mé  uocat? 

EvTYCHVS 

Erus  âtque  alumnus  tiîos  sum. 

Syra 

Salue  ;  aliimne  mi. 

EvTTCHVS 

lam  mater  rure  rëdiit?  respondé  mihi. 

Stba 
Sua  quidem  salùte  ac  fâmiliai  màxuma. 

EVTYCHVS 

Quid  istiîc  negotist? 

Syra 

Tiîos  pater  bellissumus  ,  825 

816.    Versum  iteratum  esse  e  v,  807  vidit  Osannits  p.  204       816. 
illa  BCJ)  éxiguntur  e.x  exiguntuntur  D  que   insculpam  con- 

uenirent  B        817.  uiri  aunt  C.     sint  uiri  Z        818.   Defessum  orbem 

B.  DefesBus  au  urbem  C  peruenariaer  C.     perconctarier  Z,  eorr. 

iam  a  Scutario  819.  inuestigio  C.     inueniati  g  B         deiUa  C 

820.  Sedmater  C  821.  asstare  D  çdis  C  ^  syra  D  Qnisesl 
C        me  nominat   Z  822.  alumnû  C        tuus  libri         aîumne  mi 

Fylades.    alumne  lihri  823.  respondé  ex  respondit  ut  md,  C 

824.  Sua  quidem  salute  ac  familiae  Camerarius:  quando  non  UcuU 
Latinis  ut  cvv  ys  tvxv  Graecis.  Cum  quidem  salute  a  familia  Tafa- 
milia  BC)  Hbri.  Cui^  quidem  salute  fâmiliai  Bothius  ('fâmiliai  iam 
Bentleius).  Sua  quidem  salute  familiaeque  Guyeius.  Et  qnidem  sa- 
inte sua  et  (vel  ac^  familiae  Mutllerus  Pros.  PI.  p.  134  maxima 
C  825.  negotii  st  B.  negoti  est  CD.  negocii  est  FZ  Tum 
libri        bellissuinus  J)'^.     billisumus  7)'JB.     bellissumus  ejc  belissnmas 

C.  bellissimus  FZ 
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Amicam  adduxit  intro  in  aedis. 

EVTYCHVS 

Qu6  modo? 

Stba 
Adnéniens  mater  nlre  eam  offendit  domi. 

EvTYCHVS 

Pol  haiid  censebam  istàram  esse  operanîm  patrem. 
Etiàm  nunc  mulier  intust? 

•  Stba 

Etiam. 

EvTYCHVS 

Séquere  me. 


CHABINVS 

Lûnen  sapemmque  mferumque  salue,  simul  autem  uale.    880 

HtEnc  hodie  postrémum  extollo  me&  domo  patriâ  pedem. 

VsaSy  fructuS;  mctuS;  cultus  iàm  mihi  harunc  aédium 

uiteremptust;  ihterfectust^  âlienatust.  6ccidi. 

Di  pénates  meiîm  parentum,  familial  Lâr  pater, 

Vobis  mandOy  metim  parentum  rem  bene  ut  tutémini.       836 

832  sq.   Nonii48  p.  449,  20:   In  te  rf  ici  et   occidi Plautus 

Mercatore:  'mihi interfectus  est' 


826.  inçdiB  C,  in  edis  B  Quomodo  BCD  828.  Cf.  Lange- 
Mtf  p.  104  829.  Et  iam  mulier  nnnc  B  intus  est  hhri 

Et  iam  B  Subidtmt  hia  vulgo  acaenas  illas  a  novicio  homine  fiictas, 
^wuprimum  addidisse  Pium  mofUftravit  Bitschélius  Op.  vol.  II  p.  56sqq. 
'iVbn  inepii  imittstoris  Plautini*  Scaligero  visoa  esse  non  possumtis  satis 
mirari        Cf.  v.  805-17 

Act.  V  scaen.  1  CHARINVS  B.  CHARINVS  ADOLESCENS 
C.    CARINVS  ADOL  D':  om.  D^  830.   snperumque  Bitschélius. 

saperom  CDFZ,  saperam  B.  superorum  Lachmannus  uabe  C. 
lalae  B  831.  me  a  DFZ         832.  Vanfractus  ^sunt  qui  legant' 

ISus         haram  FZ,  Nonius         §diam  C,    edium  cod.  aliquot  Nonii 

833.  interemtn  st.  B.  inter  emtnst  D^  inter  emtus  est  D*.  interi- 
tns  Noniuê  interfectu  st  B.  interfectns  est  Noni'us  alienatu  st 
•B  834.  dii  FZ  familiai  Benileius  ante  Bothium  et  Goellerum  in 
TrueuH.  p.  104  et  Lachmannum  in  Lucr.  p.  159.  familiae  f  familiç  CD) 
libri.    familiaeqae  Camerarius       835.  attatemini  C 

Playti  Mbbcatoe  7 


\)H  PLAVTI  V  I,  7-2,  4 

Ego  mihi  alios  (le6s  penatis  pérsequar,  aliiîm  Larem, 

Aliam  urbein,  aliam  ciuitatem:  ab  Atticis  abhorreo. 

Nam  ubi  mores  détériores  increbrescunt  in  dies, 
'   .       .  . 

Vbi  qui  amîci,  qui  infidèles  sint  nequeas  pernoscere, 

Vbique  id  eripiatur,  anirao  tuo  quod  placeat  mâxume,     840 

Ibi  quidem  si  régnum  detur,  non  cupitast  ciuitas. 


EVTYCHVS.     CHABINVS 

EVTYCHVS 

Diuom  atque   hominiun  quaé   spectatrix  âtque  era  eadem  es 

hominibus, 
Spem  insperatam   quom   obtulisti  nunc  mi,  tibi  gratés  ago. 
Ecquis  nam  deiîst,  qui  mea  nunc  laétus  laetitia  fuat? 
Domi  erat,  foris  quod  quaéritabam.  séx  sodales  répperi:  845 

837.  abatticis  C.  ab  athicis  F  838.  ibi  F.  uiri  Z,  corr.  a  Scv- 
tario  deterio  res  C  indiea  I).  indies  ex  indes  C  839.  Vbi  qui  àua 
Pio  IhilmeriuSy  item  Scioppius  Susp.  hct.  II  21.  Vbique  BCDZ. 
ibiqiie  F  sint  Camerarius.     sient  BCDF.    fient  Z         nequeu  C 

840.  Vbique  id  eripiatur  post  Scioppium  Gruterus.  Vbi  qui  de- 
ripiatur  B.  Vbiquid  cripiatar  C.  Vbi  qui  (ex  que)  deripiator  D. 
Vbi  quid  eripiatur  F  et,  tiisi  quod  erripiatur,  Z  placet  Z  ma- 
tume  C.     maxime  B  Z  841.  cupitast  Weisitis,  liitschélius.    eat  co- 

pita  CDFZ.     est  cupida  B,   defensum  a  Salmasio.     est  lubita  Mud- 
lerufi  Nnchtr.  jh  39        ciuitas  7)^.     cyuitas  Z)^ 

Act.  V  scaai.  2        EVTICVS  •  CHARINVS  •  B  et  addito  ADUE     j 
CENS  C.     EVTICVS  (JARINVS  D^-  om.  2>»         V.  842—850  addvbitat 
WeisîKS  V.  842.   843  et   hic  et  supra  post  v,  598  exhibent  îibri. 

IJlo  loco  (quem  additis  circulis  signamus)  delébat  Addcdius,  hoc  BMus 

842.  Diuom    (Z).     Diuom  (D).     Dinvm  (Cj.     o'uum   C.     Diunm 
DF(F)Z.    Dium  BiB),  Kochius  Isov.  afin.  vol.  101  (a.  1870)  p.  284 
adque  (t  8.  d)  C        quç  C  (C).    que  B  (B)        speratrix  BCD  (BCBl 
imperatrix  Ussingius.    regnatrix  Guyetus        erà  (D)        eadem  om.  (B) 

843.  Spem  insperatam  quom  Brixius  Nov.  ann.  vol.  101  (a.  IS'Oi 
p.  773.  Spemspera  tamquà  B.  Spem  sperat  aequom  (B).  Spem 
sperata  cum  {C).  Spem  speratam  quam  CDFZ,  Spem  speratMi 
cum  (DFZ).  Spem  speratam  quom  Mitschelius.  Spem  speratam  qoo- 
niam  Camerarius  optulisti  (B)  nunc  mibi,  tibi  EUschelitif- 
bunc  mihi  tibi  (BCDFZ).  banc  mihi  sine  tibi  BCDFZ  844. 
Ec  quisnam  B.  Ecquisnam  7).  Eoquis  nam  C  deust  PylaSes- 
deu8  est  Iibri  Içtus  Içtitia  C.  letus  letitia  B  fuat  Canterin^, 
Benihius  in  Adelph.    V  4,  1.     fiât  CDFZ.    fiet  B  846.  Dodû  id 
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Yitam,  amicitiani;  uoluptatem^  laétitiam^  ludiîm^  iocum. 

Eorum  inuentu  rés  simitu  péssumas  pessiim  dedi: 

Iram,  iDiinicitiam^  maerorem,  lacrumas,  exilium,  mopiam, 

S61itudi]iem;  stultitiaiU;  exitiuni;  pertinâciam. 

*  *  *  *  *  «  « 

Date  di  quaeso  cdnueniundi  mi  éius  celerem  côpiam.         850 

Chasinys 
Âpparatus  sum^  lît  tiidetis.  âbicio  supérbiam: 
Egomet  mihi  cornés,  calator,  équos,  agaso  suni;  àrmiger: 
Ëgomet  sum  mihi  imperator,  idem  egomet  mi  oboédio: 


Bitschelius.  Hiatum  défendit  Lachmannus  in  Lucr.  p,  195  erat, 
foris  MuelleruA   Pros.  PI.  p.  708  vnter  alia  fDomi  mi;,    erat   libri. 

erat  id   Chiyeius  quçritabam   C.     queritabam   ex   qteritabam   JJ. 

*  qnerit  abiam  B^.  querit  abi.i  cum  ras.  B*.  quaeritabam  :  ibi  Came- 
rarius.  foris  quaeritabam  Acidcdius  846.  amititiam  B,  amiciciam 
FZ.  amicam  Guyetus  uolaptatem  Bitschelius  dubitatUer,  ciuita- 
tem  libri,  quod  =  citatem  esse  vult  Kochius  Nov.  armai,  vol.  103  (a. 
1871)  p.  828.  Nec  salatem  nec  quietem  nec  aequitatem  nec  hilari- 
tatem  placer e  annotât  BitscheHius:  hilaritatem  Hermannus  et  Loch- 
mannus  Içtitiam  C.  leticiam  B.  letitiam  D  looum  F  847. 
Ëornm  inuentu  res  simitu  Boihius:  Eoram  inuenturus  simitu  G.  Ëorû 
inuentûrus  simitu  D  fsim  itu  D*).  Eorum  inuenturus  sim  ita  Z  et, 
nisi  quod  sum,  F.  Eorum  inuentu  st  sim  tu  B,  unde  recentissima  de- 
mam  manu  simitu  factum.  Eorum  inuentu  res  decem  simitu  Game- 
rorttf^.  Eorum  inuentu  res  decem  une  (xxvLt^?)  Guyetus  pessimas  Z 
pessum  dedi  BG,    pessumdedi  D.    pessundedi  FZ  F.  848 

849  sic  constitui  ex  GDFZ,  ubi  taies  sunt:  Iram  inimicitiam  (la  ex  ti 
B)  merorem  lacrumas  exilium  inopiam  solitudinem  ||  Stultitiam  exi- 
Uam  pertinâciam,  nisi  quod  inimiciciam  FZ,  moerorem  Z,   lacrimas 

C,  lachrumas  F,  lacbrymas  Z,  stulticiam  CF,  pertinatiam  CD:  nec 
differt  B,  nisi  quod  priori  versui  tria  vocabula  ex  posteriore  inculcata 
nmt,  ut  bis  exhtbeantttr:  Iram  inimititiam  stultitiam  exitium  ptina- 
tiam  merorê  lacrumas  exiliû  inopiâ  ||  Solitudinè  stultitiam  exitiû  ptioa- 
tiam,  quorum  nominum  tribus  extremis  omissis  Gamerarius  effecit  quod 
vtilgabcUur.  V.  849  tàlem  esse  voluit  Bitschelius:  Pertinâciam  stultitiam 
exilium  solitudinem  Post  hos  autem  versus  vidit  Bitschelivs  inter- 
cidisse,  quibttë  ad  Gharini  mentionem  sermo  traduceretur  860.  di- 
qaçso  C         conueniuudi  BF.    conueniûndi  G.    conueniçndi  (u  s.  ^) 

D.  conueniendi  Z  mïhiBGD  851.  Cba.  om.  Z  Apparatassum 
C  ut  ut  B  abiicio  FZ  852.  caltor  B.  dauator  Z,  idque 
*alibi  legi*  Pius  dicit  çquus  B.  equns  reliqui  agaso  sum  Bit- 
schelius. agaso  CD  F.  agasso  Z.  agas  B  ego  equiso,  ego  agaso 
Mueûtrus  Pros.  Ph  p.  681  armier  B.  armiger  (^  s.  v.)  G  868. 
samibi  C  ego  met  C  mihi  libri  oboedio  CD.  obçdio  B. 
obedio  FZ 

7* 
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Egomet  mihi  fero  quod  iisust.  6  Cupido,  quàntus  es, 
Nam  tu  quemuis  cc5nfidentem  facile  tuis  faetis  facis,        855 
Eùndem  ex  confidente  actutum  diffid©ntem  dénuo. 

EVTYCHVS 

Cogito,  qiio  nam  ego  illum  curram  quaéritatum. 

ClIARIXVS 

Gérta  rest 
Me  lîsque  quaerere  illam,  quoquo  hinc  est  abdûcta  géntimn, 
Néque  mihi  uUa  obsistet  amnis  née  mons  neque  adeo  marC; 
Nec    calor   nec    fngus    metuo    néque    uentum    neque    gran- 

dinem  :  860 

fmbrem  perpetiar,  laborem  siîfiferam,  solém,  sitim. 

864.   Nonius  p.  421,  20:   Cupidinem   cum   feminino  génère  di- 

cimus,  cupiditatem  significamus cum  mascolîno,  deam  ipsum.  * 

Plautus  Mercatore:  'Cupido  quantus  es'  869.  A^onttw  p.  i^ï,  30: 
Amnem  masculino  génère  appellamus feminino  Plautna  Mer- 
catore: 'neque mare'        860.  Noniu8p.200,  2:  Calor  generii 

masculini Neutri  Plautus    Mercatore:    'neque    frigns  neque 

calorem  metuo'  Philargyriuà  ad  Ver  g.  Georg.  II  344:  . . .  Vt 
Plautus:   'neque    frigus  neque  calor  metuo grandinem' 

862.    Verha    quiescam    usquam    noetu    neque    din   exsUHsse 
apxid   Nonium  p.  US,  19   suspicatur   Buechelems   Mtts.   Ehen,  vol.  15 


854.  Ego  met  C  usu  st  B.  usu  est  (ex  uaust  m,  2)  D  o 
Cupido  Camerarius.  occupido  B.  cupido  CD  F.  cupidas  Z.  cf.  Nomi 
test.  855.  quem  uis  B.  quaè  uis  C  856.  exconfidente  C  diffideo- 
tem  (ait.  ï  s.  v.)  C       857.  Person.  otn.  Z      quonam  BCD.    quoniam  F 

ego  B,  Bentleius  Adelph.  IV  2,  30.  oni.  reliqui.  FàllUur  Kampman- 
nus  de  rcb.  mil.  p.  34  quçritatum  C  certa  rest  Acidaiius.  cer- 
tarest   B.     certa   res   est  reliqui  858.   Mensque  B.    Mensque  Z. 

Me  usque  quaque  Muellerus  Pros.  PI.  p.  559  qnerere  B,  quererç 
C.  quo  quo  C.  quoquod  Bitsclielius  Nov.  exe,  p.  80.  quoquomqiie 
Berglius  Beitr.  p.  7(j  hinc  est  abducta  Bothius.     hinc  abductast 

BCI).  hinc  abducta  est  FZ.  eâ  hinc  abductast  Rit8<^Uus.  est  hinc 
abducta  idem  Muellerus  eodem  loco  869.  uUa  mihi  Nanius        ob- 

sistet B.  opsistet  C.  obsistat  DFZ.  obstauit  Nonius  neque  moni 
Z  neque  adeo]  atque  adeo  Nonium  860.  Nec  calor  nec  frigni 
metuo  BCI)^ ,  Buechelerus  de  decl.  p.  7,  Gatidino  Rivista  di  fU.  VI p. 
408  sg.  Nec  calorem  nec  frigus  metuo  D^FZ.  Neque  fngus  neqoc 
calor  metuo  Philargyrius.  Neque  frigus  neque  calorem  metoo  Aow'itf: 
idem  Gruterus  et  teste  Butgersio  Var.  lect.  V  17  ScaUger.  Nec  calor 
nec  frigus:  metuo  Mercerus,  Pareus,  Jiitachelius:  quam  wnienHam  mh- 
pugnat  Bergkius  Philol.  vol.  17  (a.  1861)  p.  43  Frigus  neque  calorem 
metuo  scribens.  Nec  calorem  ac  frigus  metuo  Ussingius,  Neque  firigos 
neque  aestum  metuo  Guyetus        861.  imbrem  ex  imbem  D 


r 
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Ndn  concedam  néque  qaiescam  haud  iisquam  noctu  neque  dius 
Pnu8  profecto  quam  aiît'amicam  aut  mdrtem  inuestigàuero. 

EVTYCHVS 

Néscio  quoia  u6x  ad  auris  mi  âduolauit. 

Chabihys 

Ïduoco 
Vos,  Lares  uiàles^  ut  me  béne  iuuetis. 

EVTYCHVB 

Ilippiter,  865 

Estne  illic  Charmus? 

Charinys 

Giues,  béne  ualete. 

EVTYCHVS 

HeaS;  ilico 
Stâ,  Charine. 

Charinvs 

Qui  me  reuocat? 

EvTYCHVS 

Spé»;  saluS;  uictdria. 

CuARIMVB 

Quid  me  uoltis? 

(a.  1860)  p.  440:  Diu   pro  die Titinius  ....  Flautus   Merca- 

tore:  '[qaiescam diu.  idem  Casina]  e.  q.  s.  864  sq.  N^iw 

p.  476,  6:  Tutani  Plantas  in  Mercatore:  'innoco tutetis' 


862.   considam  Pàlfnernu  qaiescam  hand   nsqnam  Muètterus 

Pro8,  Ph  p.  570  inter  alia  fneqne  noctn  vél  nmqnam  hodie  vel  neqne 
noctn  nmqnam  vel  cessabo).  quiescam  nsqnam  BCF,  qniescamns 
qnam  D.  conqniescam  nsqnam  Z,  qaiescam  cnsqnam  dvbce  Bergkio 
BeUf.  p.  119  BiUchelius  Opuac.  vol  III  p.  143        dins  D^FZ,    dnis 

C.    dins  D*.     nis  B.    interdins   Gamerarius.    diu   Bothitis:  cf,  Bue- 
dtderus  Mu8,  Bhen,  vol  15  (a.  1860)  p,  440  et  Nov,  annal,   vol  95 
(a,  1867)  p.  68,  Bergkius  Beitr.  p,  79         863.  innestiga  nero  C 
864.  Hinc  usque  ad  finem  fahuLae  personarum  notas  plerasque  omnes 
omittunt  CD^,  guod  in  singuOs  versibtés  raritu  notdbo  cnia  nox 

CDFZ.  coi  nox  ras.  ex  cni  noxa  B  ad  aniîs  B.  adanres  C,  ad 
anres  DF.  ad  anrem  Z  mihi  libri  866.  Lares  hic  om,  Z,  coUo- 
cai  post  tutetis  diales  Z,  Nonius  bene  innetis  Gamerarius,  bene 
uiaetb  B.  bene  tutetis  CDFZ,  Nonius  bene  omisso  866.  Est  ne 
C  ille  FZ  Inter  henè'et  ualete  spatium  C,  bene  ualete  cines 
Gufttus  Hens  ilico  Bothius.  Ilico  cum  îibris  Bitschelius,  Isti  ilico 
MuèOerus  Bros,  PI  p,  653       867.  Quis  Bitschdius 
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EvTYCHVfl 

Ire  tecum  una. 

CllARlXVR 

Aliura  comitem  quaérite. 
Non  amittunt  hi  me  comités  qui  teneni 

EVTYCHVS 

Qui  siînt  ei? 

ClIARIXVS 

Ciîra,  miseria,  aégritudo,  lâcrumae,  lameiitatio.  870 

EvrYCHVS 

Répudia  istos  C(5mites  atque  lioc  réspice  et  reuortere. 

CllAUlNVR 

Siquidem  uiecum  fîibulari  uis,  subsequere. 

EvTvruvs 

Sta  ilico. 
Nam  amicus  tii)i  béneuoleiiti  aduénio  raultum  béneuolens. 

Chakinvs 

Maie  facis,  properantem  qui  me  commorare:  sol  abit. 

EvTYCHVS 

Si  hiîc  item  properés  ut  istuc  prdperas,  facias  réctius.     875 
Hiîc  secundus  uéntus  nunc  est:  cape  modo  uorsdriam. 
Hfc  fauoniiîs  serenust,  istic  auster  imbricus: 
Hic  ^facit  trauquillitatem,  iste  dmnis  fluctus  conciet. 

868.  Iretecum  B      EV  Spes  D:  idem  error  v.  869  et  871:  cf.  f.  867 

tecum  una  rel  tecum.  Char.  Immo  Muelhrus  Pros.  Pî.  p.  653.  tecnm 
Cb.  hhri  (cf.  D)  aliuni  C  querite  rite  e  corr.)  C.  querite  I)  869. 
admittunt  Z        hi/  /  (c  eras.  ut  vid.)  B,  unde  his  Bitscheliitë.    hi  rWi^w 

Quisunt  G         '/me  B         i\  F        870.  miseria  (\  post.  s.  v.)  G 
lacrume  D.    lachrume  F.    lachrymae  Z.    lacrum  uel  B.     lacrime  cum 
spatio   C        871.  hoc  (i.  e.  hue)  libri.    hue  Lambinua        reuertere  C 

872.  8ub  sequere  C  Post  Sta  spatium  C  873.  Hue  revoeacit 
BUschcïitis,  qui  in  libris  post  v.  S87  coUocatus  est  taiis:  Sta  ilico  f'Stodio 
C)  amicus  at  uenio  f'atuenio  CD.  aduenio  FZ)  multum  bene  uoles 
('béneuolens  Z) ,  uhi  béneuolens.  Cha.  Quid  est  de  suo  Camerarius  ft 
Nam  Ritschclius.    sta  ilico  errore  iterata  sunt  e  fine  superioris  verm 

Cf.  V.  fiS7  tibi  beneuolenti  addidit  Bitscftelius,   qui  adwMy 

alla  possc  excogitari  ut  tibi  opitulatum        874.  Malifacis  Z       comme- 

morare  C  antc  ras.         solabit  BC        876.  Sihnc  C         properas  J) 

ut  om.  Z        876.  Hue  J  Nunc  Z.    Hinc  F        Ante  Cape  spatium  BCD 

877.  fauonius   serenust  istic  B.     serenus  fauonius  est  hic  rdipi 

Post  auster  spatium  G  imbricus  (c  8.  v.)  C  878.  Versm 

gïossema  esse  ant^ccdetitis  suspicatur  Ladewigius  Philol.  vol.  XVII  (a* 
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Récipe  te  ad  terram,  Gharine^  hue:  nâm  dextrorsum  qoid  uides? 
Nunbus  ater  imberque  instant  spice  nunc  ad  sinisteram:  880 
Caélnm  ut  est  splenddre  plénum,  ndn  ex  aduorso  uides? 

Chabinys 
Réiigionem  mi  dbiecisti:  récipiam  me  illilc. 

EvTTCHVS 

Sapis. 
0  Charine,  centra  pariter  fer  gradum  et  confér  pedem. 
P6rge  bracchiiim. 

186 1)  p.  479         coniciet  B  V.  879  —  881  restitui  ut  potui:   quos 

corruptimmos  sic  B  exhihet: 
Recipite  adterram  charine  hac  non  me  exaduorso  aides 
Nnbisater  inberque  instat  aspiciae  non  adsinistram  atque  detis 
Celam  ut  ê  splendore  plénum  exaduorso  uides 

Â  quitus  in  his  reliqui  discrepatU:   879.   Recipite  DK    Re/y/spite  Z>^. 

Bespue  F.  Respice  Z,  'nonnuili  Hbri  tnssJ  Lamhini.  Recipe  te  Camerarius 

ad  tefram  (x  add.  m,  2)  I).  ad  dextram  FZ.  ad  dexteram  eidem  iïli 
Lambini  non  ne  CDFZ  exaduerso  C.  ex  aduerso  D  Respice 
ad  dextram,  Charine:   nonne  ex  adu.   u.  Eitschelius  880.  Nubis 

ater  imberque  CD.  Nubis  atra  iberque  FZ.  î^ubis  ater  imber  ut 
Gttydus.  Nubs  ut  atra  atque  imber  Bitschelius  olim  aspice  non  at 
nnîstera  C.  aspice  n  ad  sinisteram  2).  aspice  nunc  ad  sinistram  Z. 
aspice  ad  sinistram  F.  iam  ad  sinistram  respice  Guyetus.  nunc  sini- 
Btrorsum  aspice  Bitschelius  olim  atque  ut  detis  CD  (=>  aî  que  uide- 
tis.^  cf.  V.  879).  atque  uides  FZ,  atque  uide  sis  Scioppius  Susp.  îect. 
III 11.  atque  uidebis  Bothius  octonarios  procudens  Nubis  atrae  ut 
imber  instat?  spice  nunc  ad  sinisteram  Bitschelius:  cf.  Beckerus  Stude- 
mundi  Stud.  vol.  I  p.  286.  Nubes?  ater  imber  instat.  aspice  nunc  si- 
nistera  Ussingius  881.  Cçlum  CD  ut  splendore  est  CDFZ  ex 
aduorso  (i  s.  v.  C)  uides  hue  illapsa  ex  v.  878  versus  exitum  expulisse,  eius- 
que  partem  in  fine  v.  879  atque  ut  detis  servatam  esse  suspicatur  Bit- 
schelius (màe  sis  atque  innubilum/*  qui  iisdem  verhis  neglectis  olim 
cogitabat  de  tali  versu:  Caelum  ut  est  splendore  plénum,  rursum  ex 
aaorso  uides:  ubi  auorso  Bothius prcieiverat.  atque  claritudine  exitum 
esse  vduit  Ussingius.  Ceterum  duos  versus  Addalius  hos  edolabat: 
Eecipe  te  rétro,  Charine,  hue:  non  ex  aduerso  uides?  Nubis  atra 
imberque  instat:  coelum  hic  plénum  splendoris  est  882.  Personam  om.  ' 
DFZ:  add.  Saracenus  Relligionem  ex  Religionem  C.  Relligionem 
DFZ  mi  obiecisti  Bitschelius.  ilicobiecit  B.  illi  obiecit  reliqui,  nisi 
quod  obicit  Z.  obiecit  illic  Bothius,  pro  quo  debuisse  eum  scdtem  illic 
mi  obiecit  Bitschelius  adnotat  illuc  sapis  Z.  cui  illuc  sapis  F:  corr. 
Sartuenus      883.  garine  BC      etconfer  C      884.  Vers,  damnât  Weisius 

*  Porge  Bitschelius,  Bentkius.  Porrige  libri      brachium  CDFZ 
Charini  pets,  inscrit  Bitschelius:  om.  libri       Prehende  Pylades.   prende 
r'pende  B)  libri.   en  prende  Bitschelius.  cedo  (vél  eccej  prende  Mudlerus 
p.  630       Eu.  Teneo  BUschdius.    Cha.  Teneo  libri       Cha.  Tene  Bit^ 
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Chabinys 
Prehende.    iâm  tenes? 


Teneo. 

» 

Tene. 


evtychvs 
Charinvs 

EvTYCHVS 

Quo  nunc  ibas? 

Charinvs 

Exulatum. 

EvTYCHVS 

Quid  ibi  ut  faceres? 

Charinvs 

Quôd  miser.  885 

EvTYCHVS 

Né  paue:   restituam  iam  ego  te  in  gaudio  antiqao  lit  aies. 
Màxume  quod  uis  audire,  id  aiidies. 

Charinvs 

Quid  ego  aùdiam? 

EvTYCHVS 

Tiîam  amicam  — 


Bchdius.    Eu.  Tene  lihriy  pro  quo  Tu  die  excogitavit   UsHngius  mka 
arte        885.  Jiuf.  pers.  add.  BiUchelius:   om.  Ubri  Qaod  B  anU 

ras.  on  Quid  ibi  B,    Quitibi  CI).     Quid  tibi  FZ         ut  faceres 

Miœlîerus  Pros.  PL  p.  654.  facer  his  CD.  facere  nia  BFZ.  facere 
is  Gruterus.  faceres  Lachmanntis,  BitscheUus.  facere  BenUeius 
Quoi  BD.  Quid  Z  miser  ex  miserst  rasura  B,  miser  at  C.  miBcr- 
eut  D.  miser  est  FZ  886.  iam]  tibi  iam  D  in  gandio  antiqao 
ut  sies  LuchsiiAS  Hermae  vol.  8  (a.  1874)  p.  106  sq.  in  gaudiaotiq,  ut 
sis  D.  ingaudi  antiq,  ut  sis  C.  ingaudiautq,  ut  sis  B.  in  gaudinm 
utîque  ut  sis  FZ,  cum  maxime  iungentes.  in  gaudia  antiqna  ocina 
BitscheUus:  cf.  Ojnisc.  vol.  II  p.  560.  in  gaudia,  antequam  is.  Cha.  eo 
Camerarius,  in  gaudia  antiqua  ut  sies  Pareus.  in  gaudium  antiqaom 
et  uetus  Kochius  Em.  PI.  p.  14.  in  gaudia  atque  lubentias  Bu9§t 
Tidsskrift  for  Philologi  vol.  VI  p.  0:  cf.  Philol  vol.  28  (a,  1869)  p. 
562.  in  gaudia  antiqua,  ut  scias  Ussingius  887.  Maxime  quod  B. 
maxime  (in  fine  versus  cum  ut  sis  iunctum)  Quod  CD.  mazame.  Cha. 
Quod  F  et,  nisi  quod  maxime  et  Quid,  Z  it  C  om.  B  audies  Cor 
merarius.  audis  Ubri  Cba.  Quid  ego  audiam  BitscJieiius,  qood  gandeas 
lihri  Eutycho  continuantes  Sequitur  in  Ubris,  quem  post  v,  872  ewmM- 
schelio  inseruimus:  eundem  talcm  huic  loco  vindicat  Ussingius:  fquod 
gaudeas^  Studiose  adportans  amicus  uenio  multum  beneuolens  388. 
Eut.  Tuam  amicam  Camerarius  (post  Cha.  Quid  est?  a  se  cMiio)- 
Toam  amicam  cum  beneuole(n)s  iwngentes  Ubri  Cf.  v.  181  Quid 
meam  amicam?    Muellerus  Nachtr,  p.  105  abiectis  eis  quae  Pros.  P?- 
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Charimys 

Quid  méam  amicam? 

EVTYCHVB 

Vbi  ait,  ego  scio. 

Chabinvs 

Tune  obsecro? 

EVTYCHVS 

Saiiam  et  saluam. 

Chabinys 

Vbi  eam  saluam? 

EvTYCHVS 

Id  quoque  ego  scio. 

Chabinvs 

Ego  me  màuelim. 

BVTYCHVS 

P6tm  ut  animo  sis  tranquillo? 

Charinvs 

Quid;  si  mi  animus  fliîctuat?  890 

EvTYCHVS 

Ego  istam  in  tranquille  quieto  tiito  sistam:  né  time. 

Chabinys 
Ôbsecro  te^  eldquere  propere  eam  \îbi  sit^  ubi  eam  uideris. 

p.  17Q  adn.  653  coniecerat  Qoid  eam  fQuideam  B,  Quidem  eam  F) 
Hbri,  Bitsdiélius  Qaid  eam?  ubi  nbist?  £a.  Ego  scio  Bergkius  Ind. 
Hd.  1858/59  p.  XIII  ubi  sit]  'fort,  ubi  ea  sit'  Eitschelius  tune 
obsecro  ras.  ex  tuine  obsecro  ut  vid.  B.  tume  atnmne  obsecro  D,  tu 
me  atnmne  obsecro  C  (^^  tu  me  at  tumne  ut  vid.).  Tune?  autuma, 
obsecro  Seyffertus  PhiloL  vol.  25  (a.  1867)  p.  461:  at  cf,  Muellerus 
I^.  PL  p.  654.  tu  meam  tune  obsecro  F.  tun.  eam  tune  obsecro 
Z,  tun.  autem,  obsecro  Bothius  889.  etsaluam  C  Id  quoque  ego 
seripsi.  Qno  ego  B,  Bitscheîius.  Ego  CBFZ.  Quo  ego  codicis  B 
tUÊptctum  €886  annotais  Eitscheîius,  inteUegi  posse  negat  MueUertis  Pros.  PI. 
p.  654  mauelim  FZ.  mauetim  CD.  malim  B,  mauolim  Bitscheîius 
890.  tranquillo  ex  tranquillâ  ras.  B.  tranquillâ  CD  si  mi  animus 
BuechéleriM  Mu8.  Bhen.  vol.  15  (a.  1861)  p.  443.  idem  vel  sin  animus 
Bergkiu8  Beitr.  p.  120:  idem  denique  tertitis  Bugge  Tidsskrift  for  Phi- 
Idlogi  vol.  VII  p.  4:  cf:  Philol  vol  28  (a.  1869)  p.  562.  sint  antimus 
B.  sintantimus  C.  sint  an///imus  D.  si  animus  FZ.  si  autem  animus 
Bothius,  Eitscheîius  fluctuant  BCD  891.  tibi  istunc  cum  Ad- 

daiio  RUschelius  in  tranquillo  quieto  tnto  sistam  Seyffertus  Stud. 

PL  p.  21.  intranquietu  osistam  B.  in  transquieto  (^intrans  quieto  C) 
tnto  sistam  (^sis  tam  C)  reïiqui.  in  tranquillo  et  tuto  sistam  cum 
Camerario  Ritséhelius.  in  quieto  tuto  sistam  (et  tibi  istunc^  Bugge 
Tidssknft  f  PhH.  vol  VII  p.  4  et  Philol  vol  31  (a.  1872)  p.  248 
netime  BC         892.  eloquere  propere   ea  ubi    Eitscheîius,  quem 
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Quid  taces?  die:  énicas  me  miserum  tua  reticéntia. 

EVTTCHVS 

Non  longe  hinc  abést  a  nobis. 

Chabinys 

Qum  commostraSy  si  uides? 

EvTTCHVS 

N<5n  uideo  hercle  nilnc^  sed  uidi  modo. 

Chabixvs 

Quin  me  ut  uideàm  facis?  895 

EvïYCHYB 

Fàciam. 

Chabinys 

Longum  istùc  amantist. 

Eytychvs 

Etiam  metuis?  dmnia 
Commostrabo.    amicior  mihi  uiillus  uiuit  àtque  is  est 
Qui  illam  habet:  nequést^  quoi  magis  me  mélius  uelle  aequom 

siet. 


eam  ponere  debuisse  docet  Beckerus  loco  infra  scripto.  loqaere  nbi  libri. 
propere  eloquere  ubi  Ussingim.  loquere  nunc  ubi  Camerarius.  elo- 
quore  amicam  ubi  ait  Beckerus  Studemundi  Stud,  p,  174        uederis  C 

893.  die]  die  cur  F  dicenicas  et  memiserum  B  reticéntia  Z. 
recentia  reliqui.  tacentia  Mueîlerus  Nachtr.  p.  67  duhitanter  894. 
abesta  ////////  nobis  cum  unius  vd  duarum  îitterarum  rcuura  B.  abest 
(e  8.  V,)  anobis  C.  abest  sine  a  nobis  Camerarius  quin  common- 
stras  si  nides  Guyeto  duce  Bothius,  quin  ergo  commonstras  si  in 
uides  Z,  et  msi  quod  commostras,  F.  quin  ergo  comoetraB  set  at 
uides  2).  quin  ergo  comostrasset  (sequitwr  spatium)  ut  uides  C.  Cum 
ergo  comostrasset  ut  uides  B  896.  sed  uidi  modo  FZ,    ait  uidim 

(^uidin  ex  uidim  ras.  B)  modo  CD.  siuidit  modo  B.  set  modo  uidi 
Bitschelius  Quin  me  ut  Ussingius.    Quem  ego  BCDZ.    Quin  ego 

F.  Quin  me  Kienitz  de  part.  QUIN  p.  5  duce  Keïïerhoffio.  Ergo  ego 
quin  Bitschelius  -  uideam  FZ.  uidea  D,  uideo  B  C  896.  Fadam. 
Gha.    Longum    istuc     Pareils.     Faciamlon  Cum   istunc    B,    (ubi 

longin  Cum  tnan.  Camerarii),  et  nisi  quod  cum,  CD  cum  lacuna. 
Faciam.  Cb.  Longinquum  istuc  FJîf        Eut.  pers.  om.  B  relicto  spatio 

Et  iam  B        metuis?  omnia  Lamhinus.   metuis  omnia  £.    metuis? 
Ch.  omnia  Eu.  Addalius.    emutuis  omnia  CD.    emutis  omnia  FZ 
897.  Cômonstrabo  Z.    CÔmostrabo  F.    Conmonstrabor  CD.     Cha.  Cum 
monstrabor  B  atque  ut  D  898.  neque  est  libri         quoi  Pius. 

qui  CDFZ.  cum  B  me  melius  uelle  Guyetus.  me  uelle  me  melios 
BCD.    me  uelle  melius  FZ         equom  CD.    aequum  FZ  aient 
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Charhtys 
Non  euro  istuncr^dé  illa  quaero. 

EVTYCHVS 

Dé  illa  ergo  ego  dicd  tibi. 

Charinys 
Dic  igitur^  ubi  illàst? 

EVTTCHVB 

In  nostris  aédibus. 

Chabinys 

Âedis  probas^     900 
Si  tu  uera  dicis^  pulcreque  aédificatas  àrbitro. 
Séd  qui  ego  is tue  erédam?  uidisti  an  de  audito  niintias? 

EvTYCHVS 

Egomet  uidi. 

Châkimvs 

Quis  eam  adduxit  ad  uos? 

EVTYCHV» 

Hem  quid  id  rogas? 


BQJ)  899.   Char,  per8,  om.  B  Non  euro  istunc:    de  illa  Bit- 

seheîitts.  Nnnc  cnram  de  istuc  ulla  B.  Non  cnrâ  deistuc  ullâ  CDZ. 
NoD  cnram  de  isinc  illam  J^.  de  istoc  nllam  e  'codd.  ant.^  affert  Pius, 
Non  euro  istnc:   illam  Camerarius,    istanc  iam  Acidalius  commendahat 

quero   CD  Deilla  BG         Sequitur  in  îibria  quem  Bitschelius 

nuuore  Acidalio  post  v.  921  traiecit:  quem  taîem  olim  huic  loco  vindi- 
cabot  Bitschelius:  Sane  hoc  non  in  mentem  uenit  dudnm  ut  reperirem 
tibi:  pro  quihuB  Ussingiua  haec  commendat:  Sane  hoc  non  in  mentem 
nenit  dudum  ut  obicerem  moram:  delet  Weisitis,  De  îibris  cf.  infra 
900.  illa  e  fit /i&rt  InnoatrisBC  edibus  nostris  I^^  SLeàihvLstBothius: 
cf.  Muéllerus  Pros.  PL  p.  54       Ëuge  aedis  Lachmannus       901.  Situ  C 

pulcreque  Cmnerarius.   pulchre  lihri.    et  pulchre  Pylades       arbitre 
BC.    arbitrio  JD*.    arbitrer  D^EZ  Cf.  de  hoc  v.  Muéllerus  Pros. 

PI  p.  559  902.  qui  I^flades.  quid  libri  uidisti?  an  de  audito 
Guyetus,  nidistis  ante  audito  BCD.  uidistin  an  tu  audito  P\  antu 
aadito  eiiamPii  'prisca  exeniplana\  uidistin?  antu:  audio  Z.  uidistin? 
an  de  auditu  Camerarius:  tibi  audito  Gruterus  nuntias  F.  nuncias  Z, 
inocîas  JB.  inotias  CD  903.  Egomcs  CD^  ad  B,  ^prisca  exemplaria 
Pft'.  om.  réliqui  Wf  ex  CHA  B  Hem  quid  id  scripsi.  Inique  Hbri. 
Em,  inique  Bitschelius.  Ah  inique  Brixivs  Eviend.  in  Capt.p.  XVII.  Vt 
inique  Buechelerus  Mus.  Bhen.  vol.  15  (a.  1860)  p.  443.  Enim  inique 
Bothius.  Quis?  inique  duce  Addàlio  Guyetus.  Displicere  pol  vel  at  ini- 
que annotât  Bitschelius.   Haud  aeque  Schneiderus  gramm.  lot.  I  p.  566 

Sequitur  in  libris,  quem  hinc  semotum  ab  Acidalio  post  v,  911  posuit 
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Quid  tua  refért,  quicum  istuc  uénerit? 

Charinvs 

Dum  isiic  siet. 

EVTYCHVS 

Est  profecto. 

CUABINVS 

Opta  érgo  ob  istunc  nilntium  quiduis  tibi.    905 

EvTYCHVB 

Quid,  si  optabo? 

C11AR1.NVS 

Deos  orabO;  ut  éius  faciant  cdpiam. 

EvTYCHVB 

Dérides? 

Chabinvs 

Seruàta  res  est  démuni;  si  illam  uidero. 
Séd  quin  ornatum  hiînc  reicio?  heus,  âliquis  actutum  hdc  foras 
Exite,  illinc  pallium  mi  ecférte. 

EvTYCHVB 

Em^  nunc  tu  mihi  places. 

Charinvs 

Ôptume    aduenis:    cape,    puere,    cblamydem    aique    istic  sta 

ilico,  910 

BothiuSj  damyiavit  Ussingius      904.  tua  refert  FZ,  ima  refert  CD,  amare , 
fert  B.    amorem  refert  Bothius.    id  taa  Mueîîerus  Ncuhtr.  p.  42 
qui  cum  BC  istuc  Bitschelius.    istac  libri  (quod  sic  qui  coin  istac 

Lachmannus  tuebatur).  ista  Lamhinus.  istaec  AddaJius.  ûta  bac 
MiteUerus  Nachtr,   p.   42    reiectia  eis  quae  Pros.  PI.  p.  722  dixerat 

ueucrit.   Cha.   dum  Camerarins,    uenerit  dum  libri  istic  siet 

Acidalius.    istuc  siet  Camerarius.    istuc  sit  BCDF,    istuc  sic  Z 
905.  Eut.  Camerarius.    Cha.  B  personas  permutans  etican  in  proxivùs 
duohus  versibus.  om.  FZ        obta  CD        ob  istuc  BD.    obistuc  C 
nuucium  CD       quid  uis  BD       906.  si]  ait  CD       orabo  Aldina,  Aci- 
dalius.   orato  libri,  nisi  quod  ortùto  C         faciat  copia  BCD.    fadat 
copiam    F.     faciant   copia    Z  907.    Deridis    semata    BCD 

illa  uideor  BCD  908.  quin]  cum  B  reiicio  FZ  heus  atiquis 
Pylades,  Acidalius.  heu  s  aliquis  est  (vel  è)  libri.  heos  aliquis  hem 
Camerarius  actutum  ex  actuum  (i  s,  v.)  C  hune  BCD  hnc 
actutum  sine  foras  F  909.  mihi  libri  ecferte  Seioppius  Su^- 

lect.  II  21.  haec  ("ha/Z/c  B.  hçc  C.  h§c  et  n  s.  ç  m,  2  D)  feite 
BCD.    hue  ferte  FZ        Hem  libri         mihi  AddaiiuB.    mihi  nt  Hbri 

910.  Optime  Z  aduenis  Acidalius,  adueniens  libri  cape  pnere 
Bothius.  puere  (^puer  Z)  cape  libri.  puere  em  cape  Mudlema  îfaddr. 
p.  132  clamidem  BCD  aique  Boihitu.  atqne  haec  flifc  BDj 
libri        istic  F,  Acidalius,  Handiw  Tursell  III  p.  208.    irtinc  libri 
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Vty  si  haec  non  sint  uéra,  inceptum  hoc  liiner  perficere  éx- 

sequar. 
Véra  dicis? 

EvTVCHVS 

Nil,  Charine,  te  quidem  quicquâm  pudei 
N<$n  mihi  credis? 

Chabinys 
Ômnia  equidem  credo,  quae  dicis  mihi: 
Séd  quin  intro  diîcis  me  ad  eam,  ut  uideam? 

EVTYCHVS 

PauUspér  mane. 

Chabinys 

Qmd,  manebo? 

Témpus  intro  eiîndi  non  est. 

Chabinys 

Enicas.  915 

Eytychvs 

Non  opnst,  inquâm,  nunc  intro  te  ire. 


Chabinys 

Quâ  causa? 

Evtychys 

Operae  n6n  est. 

Chabinys 

Cur? 


Respondé  mihi: 


EvTi'CHYS 

Quia  n6n  est  illi  cdmmodum. 


sta  Corner arius.  sat  BCD.  sine  FZ:  quod  decepU  Sandiutn  p. 
464     911.  hçc  C      ait  B       incoeptum  C.   incçptnm  2>      itinere  BCD 

exequar  CDFZ  V.  912  hue  reposuit  BoMtts  in  îibris  collocatum 
pott  V.  903:  post  V.  936  coUoeabat  Acidàlius  Cba.  Vera  BFZ  Nîhil 
Ubri  (pars,  am,  B)  carine  B  qaidem  om,  FZ-  (habent  etiam  Ikfladis 
codiees)  qaic  quam  C  913.  £V  Non  BD  çqoidem  B  quae 
dicii  Z,    qne  edicis  F.     quia  edicis  BCD         tibi  B  914.  quin] 

cniii  B  introducis  BD  adeam  et  utuideam  C  916.  Quin  F 
intro  eundi  non  est  Bitacheîius,  non  est  intro  eundi  (Introeundi  BJ 
liàri  916.  opus  est  Ubri  intro  te  ire  Ch.  Respondé  (m.  2  ex 
intro  te  ire  res  Cba.  aponde^  2>.  intro  te  ire  res  (sequUur  apatium) 
ponde  (à  a.  v.)  C  introi  re  (ex  introire  nu.)  res  Cba.  Ponde  B 
917.  Eu.  eras.  initia  B        Eu  ea;  Cba  corr.  B        opère  Z       commodi 
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EVTVCHVH 

Stinus  non  es. 

CllARINVS 

Qum  pedes  nos  m  curriculum  cdnicitis 
In  Cyprum  recta,   quandoquidem   pâter  mihi   exiliiîm  parât? 

EvTYrHVS  * 

Stiîltus  es.    noli  istuc  quaeso  dicere. 

ClIAIlINV8 

Certum  éxsequist, 
Operam  ut  sumam  ad  péruestigandum,  lîbi  sit  illaec. 

EvTYcnv» 

QuiQ  domisi  935 

CllARINVS 

Nam  hic  quod  dixit,  id  mentitust. 

P]vTvcnvs 

Véra  dixi  equidém  tibi. 

Charisvs 

lâm  Cyprum  ueni. 

EVTYCHVS 

Quin  sequere,  ut  illam  uideas  quam  éxpetis. 

CllARINVS 

Pércontatus  non  inueni. 

EVTYCUVS 

Matris  iam  irara  néglego. 

CllARINVS 

Porro  proficiscor  quaesitum.    mînc  perueni  Chàlcidem. 
Video  ibi  hospitém  Zacyntho:  dico  quid  eo  aduénerim:    940 


iniuanus  BC  cçpi  CD  932.  incurriculnm  Ç  coniicitû 

FZ.    coicitis  EitscJtelius:   at  cf.  B^.  769,  Asin.  817,  Beckerus  Quaesi. 
p.  26,  Kaviptnannus  de  IN  proep»  p.  35,  Lachmannus  in  Luer.p.  188 

933.  In  cyprum  C.    In  cyprym  D  quando  qaidem  C         foM 

m 

pater  Guyetus        exsulium  imperat  Pareus        934.  qa§80  C       diceie 
ei   Muellerus  Pros.  PL  p.  24.    dicere.   Cha.  Ah  Ussingiua       exseqoi 
st  B.     exse  quist  G.    exequi  est  (m,  2  ex  QxeqmBt)  D,    exeqoist  FZ 
935.  summa  Z         aduestigandum  B  ait  illec  Z.    illec  sit  F 

Eut.  pers.  et  proximo  v.  Char.  otn.  B  sine  spatio  domi  et  B. 

domi  est  (ex  domist  m.  2)  D  936.  hic  B,    id  rdiqui        mentitom 

est  (ex  mentitust  m.  2)  D.    mentitù  ^i  BF        dico  FZ        937.  nideâs 
C        938.  Perconctatus  Scutarius.   Percnnctatas  BCDZ.    Percunctatos 
est  F        negleglo  B.    negligo  F         939.  proficis  cor  C.    proficiscar 
Weisius  cum  aîiis        quesitum  D.    q,  situm  C        calcidem  CDF 
940.  ibi  om.  Z,    ubi  DF         zacynto  BC.    zacincto  D.    hiacjntho  F 
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B6giio  quis  eam  auéxerit^  quis  hàbeat^  si  indaudiuerît. 

EVTYCHVP 

Qam  tu  istas  omittis  naugas  âc  mecum  hue  intro  ambulas? 
Hdspes  respondit  Zacyntho  ficos  fieri  n6n  malas. 

EVTYOHYS 

Nil  mentitust. 

CHABIliyS 

Séd  de  arnica  se  mdaudiuisse  ailtumat 

Hic  Âthenis  ésse. 

EvTrcHvs 

Calchas  iste  quidem  Zacynthiust.         945 

Charinys 

Nauem  conscendo,  proficiscor  ilico:  iam  silm  domi, 

làm  redii  de  exilio.    salue,  mi  sodalis  Eiityche. 

Vt  ualuisti?  quid,  parentes  mei  ualent?  tam  gratiast: 


qoideo  B,    qui  deo  C.    quid  ibi  F         941.  Rogito   Pi%u,    Cogito 
libri       auexerit  Seyffertus  Philol  vol  27  (a.  1868)  p.  434.    uexerit  libri 

si  indaudiaerit  Camerarius,   si  ibi  (^BÎibi  2).    si  Ibi  C)  inde  audiuerit 
libri.    si  ibi  inaudiuerit  Pyladea  942.  Qointu  C.    Cum  tu  B 

naugas  G.  nugas  réliqui  943.  redit  corr.  in  respondit  D  zacintho 
icum  vaeuo  apatio  cire.  4  îitterarum  arUe  eam  vacem)  B.    zacinto  D. 

«uyno  C.  hiacyntbo  JP.  Zacynthi  Ussingius  944.  Eiu  om.  etiam  B 
Nibil  libri  mentituB  est  libri  Pro  Cba  sptxt.  etiam  B  se  in- 
dandinisse  Bitséhelius.  se  indaudiissê  Z>.  se  inaudussê  C  se  inaudisse 
BZ,  se  andisse  F.  sese  inaudisse  Camerarius.  indaudisse  se  Bothitis, 
Fleckeisenus  Exerc,  p.  44  autumant  BCD  945.  Pro  Eut.  spat  B 
Hic  suspectum:  nondum  est  Athenis.  Calchas  Camerarius.  Calcas  JB2>F. 
Callas  C.  Chalcas  Z.  Calcast  (et  Zacintîus^  Bergkius  Beitr.  p.  32 
zacyntiust  C,  zacyntu  st  B,  zacinctiust  ex  zacinctust  D.  zacynthust  Z, 
hiacynthust  F  946.  Char,  pers,  om,  etiam  B  proficis  cor  C  iam 
FZ.  ea  BCD  947.  En.  praem.  B  redii  de  exilio  BitscheliiM.  redi 
exilio  libri,  redii  exilio  Pylades  et  Iam  iam  geminans  Bothiits.  rediui 
exilio  eoni.  Camerarius.  redii  ex  exilio  cum  Kampmanno  de  reb.  mil. 
p.  33  Fleckeisenus  Exere.  p.  11  CHA  salue  B  salue,  mi  Cfuyetus. 
saine  mihi  libri,  Bitschelius:  at  cf.  Brixius  Philol.  vol.  12  (a.  1857) 
p.  657  entice  BCD  948.  quid,  parentes  mei  nalent?  tam  gra- 
tiast:   Bitschelius.    quid  parentis  metnat  mater  dati  libri,  nisi  quod 

parentes  FZ,  mat  CD.  quid  parentes  mei?  ualent?  tibi  gratia  est 
I^lades.  quid  parentes?  quid  tua  mater?  satin  bene?  Pius.  quid, 
parentes  mei  ualent?  coena  dabitur  Camerarius.  quid  parentes?  mecum 
ad  matrem  cedito  Boihius.  quid,  parentes  mei  ualent?  Tu  ad 
matrem  adi  Weisius.  quid  parentes  mei?  ualent  mater  pater?  Bugge 
Opusc.  ad  Madvig.  p.  167.    quid  parentes  mei,  tua  mater  et  pater  (vel 

l^X^VTI  MSBCATOB  8 
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Béne  iiocas,  bénigne  dicis.    crâs  apud  te,  nùiic  domi. 
Sic  decet,  sic  fieri  oportet. 

EVTYCHVS 

£ia,  quae  mihi  s6mnias.         950 
Hic  homo  non  saniîst. 

ClIARIKVS 

Medicari  ainfcus  quin  properas  mihi? 

EvTVcnvfl 
Séquere  sis. 

Charinvs 

Sequdr. 

EvTTcnvs 

Clementer  quaéso:  calces  déteris. 
Aiîdin  tu? 

Charinvs 

'  lam  dûdum  audiui. 

EvTYCHVS 

Pàcem  componi  uolo 
Méo  patri  curn  matre:  nam  nunc  éist  irata  — 

Charinvs 

I  modo. 

EvTYCHVB 

Propter  istanc. 


quid  parentes?  uiuont  mater  et  paterj  Eedslobius  Symb.  ait,  p.  S, 
'Tamquam  respondentem  audire  Eutychum  Charinus  sibi  videtur:  ipea 
respansa  noyi  dantiir*  BitscheUus  949.  benignç  dicis  CD,    benigna 

aedicis  B  eras  Z  nunc  Pius.  non  libri  950.  Sic  Pius.  Si  Jibri 
(^Sidecet   C)  fierit  B  Eia   quae    mihi   somniaB   aeripH.     Elo- 

qnenisomnias  B.  Eloque  ni  somnias  D.  Eloqueni  somniaa  C.  Eloqne 
inHomnias  F.  io.  quç  insomnia  Z.  Eho  quae  tu  Bomnias  Camermmi: 
ubi  ehodiim  quae  Guyetus.  eloquere  an  tu  somnias  Bothius,  Eho  ta, 
quin  tu  somnias  BitscheUus.  Eia,  quae  mihi  somnias  Ussingius.  Eho 
tu,    loquere   in   somniis  Kochius  Em.    PI.  p.   14  951.  non  sanast 

Guyetus.  non  sanus  CDFZ.  insanus  B.  non  sanus  est  PyJades.  in- 
aanust  Bothius  Pro  Cha  spatiuni  eiiam  B  amicis  F  properas 
mihi  BitscheUus.  properas  Uhri.  Fortiore  medicamento  amicoB  quin 
properas  medicarier  Bothius,  Hermannus  962.  Eu.  om.  B  Sé- 
quere sis  F,  Pius.  Seque  res  es  B.  Seque  reses  C.  Sequereees  D- 
Sequere  sois  Z  quçso  C.  queso  BD  De  versibus  953—956  cf. 
quae  disputavi  Mus.  Bhcn.  vol.  31  (a.  1876)  p.  635  sqq.  96S.  Andinto 
C  Ante  uolo  spatium  C  964.  eist  irata  Miédlet-us  Pros,  PI  p. 
655.  est  irata  Ubri.  iratast  ei  BitscheUus  Imodo  C.  modo  Z 
956.  Eutychi  personam  praemittunt  B,  Pyîades.  om,  CDFZ  Quinta 
BG        istanc  modo  FZ 
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GHABniys 

ï  modo. 

EVTYCHVB 

Ergo  ciira. 
Cbabikvs 

Quin  tu  ergo  i  modo:     955 
Tarn  propitiam  réddam^  quam  quom  propitiast  lunô  loui. 


DEMIFHO.    LYSIMACHV8 

Demipho 

Quasi  tu  numquam  quicquam  adsimile  hiims  facti  féceris. 

Ltsimachys 

Edepol  numquam:  càui  ne  quid  fâcerem.    uix  uiu6  miser: 
Nàm  mea  uxor  propter  illam  tôta  in  fermentô  iacet. 

Dexifho 

Ât  ego  expurigâtionem  habébo^  ut  ne  suscénseat.  960 

Ltsucachys 

Sequere  me.    sed  éxeuntem  filium  uide<5  meum. 


956.  Eu.  Tarn  Z  propiciam  et  propicia  Z  quam  (4  litt. 

erasae)  ^picia  est  B.    quam  cum  propitia  est  reliqui 

Act,  r  8C  3  DEMIPHO  •  LISIMACVS  •  SENES  •  II .  B  et,  nm 
quod  LYSIMACHVS,  C.  DEMIFO  LYSIMACVS  U  D».  om.  D»  'Ab 
iniiio  DemipJumis  et  Lysimachi  sermones  haud  adeo  paucas  interciâisse 
apparet:  sed  non  toiles  guales  adduntur  vulgo*  BitséheUtM:  quam  sen» 
tentiam  impugnavit  Spengélius  Flaut%t8  p.  47,  vix,  opinor,  recte  957. 
Quasi  si  vel  consimile  veî  huiusce  (cum  Lachmanno).inter  àlia  muUa  Mueî- 
krus  Pros.  PI.  p,  559  hùxtum  vitiosum  remoturtu  nunquam  CD 
V.  9588q.  hoc  brdine  Addcdius  posuit:  inverso  Itbri  968.  LY.  om, 

liM  Ego  pol  Seyffertus  Philol  vol  25  (a.  1867)  p,  462,  Keller- 

hoffius  h  s.  s,  p,  70  nequid  BC  facerem.  uix  uiuo  miser  Bit- 
tdiélius,  Brixius  Emend.  PI.  éd.  a.  1854  p.  3,  facerem  uix  uiuum 
ser  CD^.  facere  multû  miser  B,  facerem.  uix  uiuus  eum  miser 
D*FZ.  facerem.  uix  uiuus  miser  vulgo.  facerem  qui  fierem  miser 
Ussingius  959.    Lys.  pers.    praem.   libri  propter   ellam   D*. 

propte  ellam  CD^.    prope  illam  B        toto  F        infermento  BC 

960.  At  ego  F.  Ai  g  B.  At  ergo  CDZ.  At  ego  eam  Camerarius. 
Ast  ego  Bothius,  ^quod  non  dehebam  probare  Parerg.  p.  516^  Bit- 
sdkdius         expurigâtionem  Bitschelius.    expurgationem  libri         suc- 

eenseat  Z.    subcenseat  F         961.  Lys.  pers,  om,  libri       ex^untem  C 
Seqmmtw  in  B  quattuor  versus  vacui 

8* 


116  PLAVTI  V  4,  1-6 

EVTYCHVS.    LYSIMACHVS.    BEMIFHO 

EVTYCHVB 

Ad  patrem  ibo,  ut  matris  iram  sibi  esse  sedatam  sciât. 
lam  redeo. 

Lysimachvs 
Placét  principium.    quid  agis?  quid  fit,  Etttyche? 

EVTTCHVB 

ôptuma  opportiînitate  ambo  âduenistis. 

Lysimachvs 

Quid  reist? 

EvTYCHVS 

Vxor  tibi  placata  et  placidast.    cette  dextras  niinciam.      965 

Lysimachvs 

Di  me  semant. 

EvTYCHVS 

Ât  pol  tibi  amicam  esse  nullam  niîntio. 


î)G5.  Erant  qui  hue  rc ferrent  Cîedonii  verba  haec  (Gramm.  lot.  V 
}).  .'>!),  22}:  [cedo]  in  plurali  facit  cette,  ut  Plautua  in  (nomen  fabulai 
xntcrcidit):    'cette  patri  meo'  Eadeni  PîaïUo  tribuit   Pompeins 

(Gramm.  M.  V  p.  240,  23),  Terentio  Aïeuinus  p.  211S  P.,  non  e  Plauto 
adfert  Nonius  p.  S4:  cette  e  Plauto  profert  Phocas  (Gramm.  lat.  F 
/).  4:>6,  16),  e  Plauto  et  antiquis  comoediographis  Marius  Pîotiua  [M. 
ClaudiusJ  Sacerdos  II  (Gramm.  lat.  VI  p.  490,  20:  cf.  PnÀmi 
Gramm.  lat.  IV  p.  38,  lô),  e  veterihus  Sergius  Explan,  in  Donat.  II 
(Gramm.  lat.  IV  p.  561,  33) 

Act.  V  scaen.  4  EVÏICVS  ADOLESCENS  SENES  IDEM.-B. 

EVTYCHVS    ADVLESCENS    EIDEM   C-  C.     EVTICVS   ADOL  CHA 

■ 

]y^:    cm.  I)^  V.  002  sq.  hoc  ordine  Pylades  et  Acidalius:   inverso 

lihri         962.  E  pracm.  B,  EV  D'^FZ         Appatrem  C-    Adpatrem  ex 
Appatrem  I).     Ap  patrem   Bcrgkixtë   Ind.   liai.  a.  1S58/59  p.    V 
sedatam]  securam  Camerarîiis  963.  EV  lam  B.  pers.  erasa  D 

credo  Z  LY]  DE  B.  oni.  FZ  aine  spatio         fiet  B        eutîche  B. 

eutice  CDFZ  964.  EV  eras.  in  B:    om.   CDFZ  Optimâ  B. 

Optima  reliqui  oportunitatem  BCD  adaenistis  CamerortiM.  nfc 
uenistis  B.  aut  nenistis  CD.  antem  uenistis  F  Z.  atuenistis  -Z?tf- 
scheliiis  rei  est  libri  966.  placata  et  placida  est  Bothius.  placida 
et  placatast  (^pacatast  D)  libri  cette  Camerarius.  certe  libri:  cf. 
testimonia.  Nugatur  Jfandius  Turs.  II  p.  14  nanciam  Z.  nunc  îam 
reliqui  966.  Aut  te  pro  me  hoc  rersu,  aut  proximo  me  pro  te  Aci- 
dalius At  pol  tibi  amicam  scripsi.  Tibi  amicam  libri.  Tibi  iam 
amicam  Bitsehelitis.     At  tibi  amicam  iam    Muellerus  Pros.  PI.  p.  560 

nnllam  esse  Z       Tibi  uero  esse  nullam  amicam  Lachmannw 
nuncio  DZ 
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Demifho 

Di  te  perdant,    qnid  negotist  nàm  quaeso  istuc? 

EvTTCHVa  ^ 

Eloquar. 
inimum  ^uortite  igitar  ambo. 

^^  »  Ltsimachys 

QuiQ  tibi  ambo  operam  damus. 

EVTYCHVB 

Qui  bono  sunt  génère  nati,  si  sunt  ingenid  malo, 
Suâpte   culpa  dàmnum    capiunt^   génus    ingenio    quom   im- 

probant.  970 

Demipho 

Vérum  hic  dicit. 

Ltsimachys 

Tibi  ergo  dicit. 

EVTTCHVS 

Eo  illud  est  uenîm  magis. 
Nàm  te  istac  aetàte  haud  aequom  filio  fueràt  tuo 
Àdnlescenti  amânti  amicam  eripere  emptam  argento  suo. 

967.  Dite  G  qui  vitium  Gronovianae  negoiiiê  B.  negotii 
est  D.  negocii  est  CFZ  quçso  C.  queso  BD  968.  LY.]  DE 
B.  EV  Z>*  Quid  B  969.  LY  praem.  D*  si  sunt  Camerarius, 
rant  BC.  om,  DFZ.  si  fiunt  Giiyetus  simuî  geuio  scribens 
970.  damnnm  capiunt  Ritscheliitë ,  génère  e  v.  969  irrepsisse  ratits, 
génère  capinnt  libri:  génère  cedunt  vel  (Sna,  se  culpa^  génère  ex- 
cipiont    Ussingius  ingenio    cum    Bitschdius.     ingenlum    BCDZ. 

ingenuom    F,     ingenio    si    (vél    ubi^    RitscJielitis  in    adnot.   ingeoiod 

idem  Nov.   exe.  p.   70  improbant  B.     'probant   G.    "^probant   1) 

Snapte  cnlpa  génère  capinnt,  genns  ingenunm  improbant  Ga- 
merariva.  Vhi  cnpiant  Scaliger  ascripsit  (idem  Gamerarius^),  capi- 
untor  idem  comtnendavit  in  Varr.  rer.  rust.  II  p.  2é2  éd.  Steph. 
Snopte  culpam  generi  capinnt  Scdmasius  et  facinnt  substituto  Gruyetus: 
geniumque  ingennum  idem,  genns  ingenio  Lipsius,  Alia  aliis  ineptiora 
àlii:  quorum  honorificae  mentioni  Tauhmannus  consuluit:  velut  quod 
Colvius  dégénères  absnnt  scripait,  cuius  sentetUiam,  non  verha  probat 
Ussingius,  Nihtl  viderunt  Bosiius  Opusc,  p.  130  sq.,  Lingius  de  hiatu 
p.  28  971.  dicit  hic  Gamerarius         Fut.  pers.  inserunt  B*Z 

ergo]  hercle   BitscheUua:    cf.  Langenus  p.   239  DE.  B^FZ 

illad  est  nermn  BGDF.    illnd  uerum  est  Z.     id  uerum  est  BothiiAS. 
aemm  est  Guyetus.    Longe  a  vero  Lomanus  p.  55  aberrcU  972. 

EV.  praem.  B*FZ        aetaté  GB.    çtatê  B        equom  B.    çquum  GB 

filio  faerat  Bothius.    fnerat  filio  libri        973.  Âdolescenti  BZ 
eripere    emptam    argento    Weisius,    Ritschelius:    ^quamquam   eripere 
argento    emptam  cum  Lachmanno  vel   emptam   eripere  argento  lice- 
to'   RiUchelius.    emptam  argento  eripere  BGBZ.    emptam  argento 
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Demipho 

Quid  tu  ais?  Charini  amicast  fila? 

EVTTCHVS 

Vt  dissimulât  malus. 

Demipho  M 

llle  quidem  illam  sése  ancillam  màtri  émisse  dixerat.       975 

EVTYCHVS 

Propterea  igitur  tiî  mercatu's,  nouos  amator,  uétus  puer? 

Lysimachvs 

Ôptume  liercle:  pérge  porro:   ego  adsistam  hinc  altnnsecus. 
Qui  bus  est  dictis  dignus,  usque  onerémus  ambo. 

Demipho 

Niillus  Sam. 

Lysimachvs 
Filio  suo  qui  innoceuti  fécit  tautam  iniiîriam. 

EvTYCHVS 

Quém    quidem  liercle  ego   éxulatum  quom  ibat,   rednxi  do- 

mum.  980 

Demipho 

Num  ibat  éxulatum?  an  âbiit? 


977.    Altrinsecus    ex  hoc   îoco  profert  gloss.    Plaut,:    cf.  BU- 
scheh'iis  Opusc.  vol.  II  p.  257 


redimere  F  974.  charini  B,  Pius.  charine  CDZ.  charino  F 
amicastilla  B.  atnicast  illa  C  EV  ex  LIS  B  976.  mairie  misse 
C  976.  mercatus  hbri  nouus  libri  977.  Cha.  praem.  D^FZ 
Optime  Z  perge  porro  Eitscheîius.  perge  libri,  perge  pergc 
Guy  dus  ergo  (x  s.  v.)  C  assistam  FZ  altrinsecus  F,  codd. 
Pyîadis,  gJoss.  Plaut.  alterin  secus  B.  alter  insecus  C.  alteriiiseciu 
1),    alternis   cçciis  Z  978.  oncremus  C  979.  Lysimacho  trônai 

Camerarim ,  quem  libri  Eutycho:  libros  def.  Ladewigius  PMhl.  vd. 
17  (a.  ISGl)  p.  478  AtUe  tantam  spatium  C  Iniuriam  (non  in- 
iuriamj  B  980.  EV  praem.  solus  7)*;  reliqui  EtUycho  cantinuatU:  cf. 
V.  979  éxulatum  quom  ibat  scripsi.  in  exilium  ('inaexiliiun  C)  cnm 
iret  libri:  quod  falsum  esse  docuit  Luebbertus  de  Quom  p.  89,  hodie 
peregrc  (vel  peregre  e  patriaj  quom  iret  Bitscheîius  exempli  causa,  hodie 
c  patria  profugum  exempli  causa  Luebbertus  L  «.  $.  Cf.  MueUerus 
Pros.  PL  p.  757.  in  exilium  ne  iret  exspectai  Vssinffius  reddnxi 
Bitscheîius         V.  981—983  sic  reconcinnavi ,   qui  taies  sunt  in  B: 

Nam  exibat  exiliû  DE  An  abiit  EV  Et  iam  loqnere  laroa 

Temperare  istac  actate  istis  decet  te  artibos 

DE  Fateor  deliqui  j>fecto  EV  Et  iam  loquere  lama 

Vacuum  esse  istac  çtate  diis  decebat  noxiis 
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EvTYCHVfl 

Étiam  quaeriS;  mprobe? 

Dexipho 

Fateor,  deliqui  profecto. 

Lysixachys 

Étiam  loquere^  larua? 
Témperare  istac  ted  aetate  his  decebat  ndziis. 
ÏIddem  ut  tempus  ànni^  aetatem  aliam  àliud  factum  û6ndecet. 
Nàm  si  istuc  iuus  est  senecta  aetate  scortan  senes.  986 

Ybi  locist  res  siîmma  nostra  piîblica? 

Demipho 

Ei  péril  miser. 

À  quo  exemple  reliqui  ita  discrepant.    1.  Nam  ibit  exulatam  CD,   Nam 
ibat  exulatam  FZ        EV  Etiam  CDFZ.    LY.  etiam  Gruterus       2. 
aetatç  D       decete  C       3.  DE  om,  CD^        EV]  ispat.  CD^       Etiam 
CDFZ       4.  te  detate  C.    ted  etate  D,    te  etate  FZ       his  decebat 
DF.   his  dicebat  C,    bic  decebat  Z       Quae  ex  his  prodtenmt: 
DE.  Nam  ibat  exalatom?  an  abiit  EV  Etiam  * 'fc  ^  ^tc  3»c  ^c 
DE.  Fateor  deliqoi  profecto.    EV.  Etiam  loquere  larua? 
Témperare  istac  aetate  istis  decet  te  artibus 
Yacaum  esse  istac  ted  aetate  bis  decebat  noxiis 
Oadi  a  primo  in  secundum  v,  ahierunt,  ad  tertium  perrexerunt,  denique 
9eeimdum  respexerunt.    Prtxeterea  haec  adnotanda  sunt:   981.  Vitium  in 
iteratis  esse  ifidit  Osannus  Anah  p.  202  nihil  ultra  suspicatus       Integrum 
librorum  v.  servat  Bitscheîius        982.   Vers,   delet   Ussingius        Verba 
Fateor:  deliqui  profecto  Eitscheîitis  ceteris  ahieeiis  post  v,  986  ponit 
lacunam  statuens,  quam  sic  explet  quom  redemi  illam  mibi      Lys.  Etiam 
Ladmigius  Phtlol  vol  17  (a,  ISGl)  p.  478.    Eut.  Etiam  BD^FZ 
983.  Duo  versus  in  unwn  siewt  feei  cantraxit  Ritschelius.    Témperare 
istac  aetate  istis  decebat  te  artibus  Pylades  et  iis  decebat  sine  te  Ca- 
merariiês:  cf.  Bergkius  Beitr,  p,  40      Témperare  istac  aetated  his  (veï  ïb) 
decebat  noxiis  BitschelitAS  Nov,  exe.  p,  59  sq.:   cf,  p.  7,  31.  74:  quem 
contra  vide  Mueïlerum  Nachtr.  p.  74  sq,        istac  aetate  te  his  Umpfen- 
hachius  Meïet.  Ph  p,  44        Seguitur  apud  Bitschelium  v.  987  uncis  in- 
dusus       984.  aetate  aliam  BD,   etate  aliam  C,   aetatem  aliam  FZ 
condecet  Laehmannus  in  Lucr.  p.  64.    connenit  libri.    Ceterum  hune  v. 
damnât  Guyetus        Versum  e  duobus  coaluisse  veltU  talibus:  Itidem  ut 
ftnni  tempus  [operam  aliud  aliam  postulat,  ||  In  hominum  ulta]  aetati 
aliae  aliud  factum  conuenit  suspicatu/r  Bitsàielius         986.  istuc  iuus 
est  CD,    ista  cuius  est  B.   istuc  iuuisset  FZ.   istuc  iuus  sit  Bitscheîius 
Vàcem  senecta  addulntat  Niemeyerus  de  Plaut,  fab.  rec,  dupl,  p, 
54,  ubi  decrepita  vel  capulari  exspectat        senex  Z.    patres  Bitscheîius 
986.  locist  res  Fkckeisenus  Exerc,  p.  17,    locis  très  BCD.    loci 
res  FZ  et  est  addito  Camerarius       loci  siet  summa  sine  nostra  Bit- 
sdUUus       puplica  C       Eiperii  C,    Hei  péril  FZ 
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[Adulescentes  réi  agendae  isti  mâgis  soient  operâm  dare.] 
lam  dbsecro  hercle  habéte  uobis  ciîm  porcis,  cum  fïscma. 

EVTYCHVS 

Rédde  fili6. 

Demipuo. 

lam  eam  ut  uolt  pér  me  sibi  habeât  licet. 

Lysimachvs 

Tempère  edepol:  qu6niam  ut  aliter  facias  non  est  copia.  990 

Dehipho 

Siîpplici  sibi  siîmat  quod  uolt  ipse  ob  hanc  iniùriam. 

M6do  pacem  faciatis  oro,  ut  né  mihi  iratiîs  siet. 

Si  liurcle  sciuissém  siue  adeo  idculo  dixissét  mihi^ 

Se    illam    amare,   luîmquam    facerem    ut    lUam    amanti    ab- 

dùcerem. 
Eùtyehe,  ted  oro:   sodalis  eius  es:    serua  et  sùbueni.         995 

988.  Servius  ad  Georg.   I  200:  .  .  .  Plautus   in   Mercaiore:    ^uo- 
biscum  .  .  .  fiscina' 


987.  Cf.  V.  983  Adulescentes  (te  s.  v.)  C.  Adolescentes  Z 
rei  agenda  est  B.  rei  gerendae  Umpfenhachius  Melet.  Pîaut.  p.  i5 
siviul  magis  uolent  scribe^is  opéra  B  CD  988.  Detn.  pers,  pram. 
Camerarius,  om.  lihrl  hercle  habete  uobis  Acidalius.  hercle  nobis 
habete  Uhriy  nisi  quod  habere  Z.  uobis  hercle  habete  Camerarivé. 
uobis  cum  habete  Servius  cum  porcis  cum  fiscina  cum  ïibris  Servius. 
sportis  dtice  Sahnasio  veî  porris  coniciehat  Acidalius:  fascina  SoJ- 
masius.    Mes  ohscura:   cf.  Schneiderus  de  proverh.  Plaut  et  Ter.  p,  5 

989.   Vei'sum  sequenti  postponit  liitschelius         EV  Redde  D^FZ: 
om.    BCIP  filio.  De.  laiu    eam  ut  scripsi.     filio  sibi  (si  DFZ) 

habeas  EV  lam  fiam  sine  pers.  et  spat.  CDFZ)  ut  (om.  CDFZ)  Ubri. 
tilio  sibi  habeat.  Dem.  lam  ut  Camerarius,  Bitschelius ,  postqwm  sibi 
habeat  Uxlihi  legi*  Fius  dixit.  filio.  D.  Immo  iam  ut  Mv>ellerus  Pros. 
Pî.  p.  743  DE.  Per  FZ  pme  B  per  me  habeat  Cruyetus, 
mtscheUus  990.    DE   praem.    D^  Tempère    edepol:    quoniam 

Biiechelerus  Mits.  Bhen.  vol.  15  (a.  1S60)  p.  444.  Temper  edepol  quo- 
niam 1).  Temper  edepol  quô  C.  Temperare  edepol  quoniam  B. 
Semper  edepol.  EV.  Quoniam  FZ.    Temperi  edepol,  quoniam  Acidalius 

Ante  ut  et  ante  facias  vacua  spatia  C       copia  Cruyetus,    copie  CDZ. 
copie  BF         991.   Supplicii  Ubri         sibi   om.    CDFZ  bûioa  t 

quod  Bothiîis.    quid  Ubri        uult  F        obhanc  B  992.  faciat 

isoro   ut  C.    faciat  misero  ut  B  iratus   siet   Pylades,    iratus  est 

BCD.    iratus  FZ         993.  hercle  (h  8.  v.)  C  loculo  BCDF 

uocula  dixet  mihi  S.  J.   Warren  '  Over  de  godsdiensHge  en  tcijsgmi^ 
hegrippen  der  Jainas^    éd.   Zwoll.    a.    1875   thés,         994.    Sed  C 
nunquam  C  996.   Lys.  praem.  D^,  Cha.   Z        Eutiche  BCD 

ted  oro  Guyetus,  liitschelius  Nov.  exe,  p.  37.    te  oro  hbri,     oro  tfi 


j 
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Hifnc  senem  para  clientem:  mémorem  dîces  bénefici. 

Ltsdcachys 

Ôra  ut  ignoscât  delictis  tuis  atque  adulescéntiae. 

Demipho 

Pérgîn  tu  autem?  heià,  superbe  inuéhere.     spero   ego  mihi 

quoque 
Témpus  taie  euénturum,  ut  tibi  gratiam  referâm  parem. 

Ltsucachvs 

MiÎBsas  iam  ego  istas  artis  feci. 

Demipho 

Et  quideni  ego  dehinc  iam  — 

Ltsihachys 

Nâiil  agis:  looo 
CoDsuetudine  animus  rursus  te  hiîc  inducet. 

Demipho 

Ôbsecro 
Satis  iam  ut  habeatis.    quin  loris  caédite  etiam^  si  lubet. 


Ritschélius  edidit  eias  esse  rura  et  B.  eins  esse  rua  et  CD  sub 
neni  C  996.  para  Cruyetus,  Bentîeius  in  Andr,  II,  17.    para  me 

Hbri,  nisi  quod  parame  in  B  cutn  clientem  coaluit  bénefici  CD. 

beneficii  FZ.  EV  bene  fiet  B  997.  .LYS.  Camerarius.  EV.  FZ.  om. 
BCD  deliciis  BCDF  tuis]  huius  AddaîiiM,  EiUchdiw.  eius 
Balhiug.  suis  Weisiue  adulescentie  C.  adolescentiae  DZ  998. 
DEM.  Camerarius.  LIS.  B.  CHA.  D^FZ  Pergintu  C  eia  Z.  bia 
CD.  hya  F.  hucB  Ceterum  autem?  heia,  superbe  inuéhere.  Bit- 
sckdiua  àbiectis  eis  guae  Parerg.  p.  454 sq.  disputawrat.  autem,  eia 
superbe,  inuebere?  inde  a  Camerario  vuîgo.  autem  in  hune  superbe 
inuéhere?  Bothius.  autem  in  me  superbe  inuehier  Umngius.  ^Non 
videtwr  de  eheu  vél  ohe  vel  oiei  cogitanditm*  Bitschdius  999.  Tem- 
pos euentarum  taie,  ut  gratiam  Hermannas:  guem  potwisse  etiam 
Tempus  taie  esse  euentnrum  ut  gratiam  Bitschelius  annotât  1000. 
LTS  Catnerarius,  DEM.  D*FZ.  om.  B  Missus  BCD  artis  feci. 
DE.  Et  GrtUerus.  artificiet  CD.  artifici  et  BFZ.  artes  feci  et  'prisca 
exemplaria*  PU,  ^codd.  antique  Pyladis.  artes  facîam.  DE.  Et  Came- 
rarim  iam.  LYS.  Nihil  agis  Lachmannus.  iam  Nihil  (cutn  spatio) 
BCDK  iam.  CH,  Nihil  D\  iam.  CHA.  Nihil  FZ.  iam.  LYS.  Nihil 
Camerarius.  iam.  LYS.  Nisi  Bothius  cum  proximis  construens.  iam 
omisero.  LYS.  Bitschelius  olim.  Nihil  effecit  Brixius  Quaest.  de  Plauti 
d  Ter,  pros.  p.  50         1001.  rursum  Bitschelius  Opusc.  vol.  II  p.  260 

1002.  loris  ex  locis  D\    locis  FZ       cedite  CD        et  iam  JB 
•ilubet  C 

Platti  Mbboator  8** 
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Lysimachvs 

Récte  dicis:   séd  istuc  uxor  fâciet,  quom  hoc  resciuerit. 

Demipuo 

Nihil  opust  resciscat. 

EvTYCHVS 

Quid  istic?  non  resciscet:  né  time. 
Eâmus  intro:   non  utibilist  hic  locus,  factis  tuis,  1005 

Diîm  memoramus,  arbitri  ut  sint  qui  praetereant  pér  uias. 

Demipho 

Hércle  qui  tu  récte  dicis.    eàdem  breuior  fabula 
Erit.    eamus. 

EVTYCIIVS 

Hic  est  intus  filius  apud  nos  tuos. 

Dkmipho 

Optumest.    illiic  per  hortum  n(5s  domum  transibimns. 

Lysimachvs 

Eutyche,  hauc  uolo  prius  rem  agi  quâm  meum  intro  refero 

pedem.  loio 

EvTYCHVS 

Quid  istuc  est? 

Lysimachvs 

Sutim  quisque  horno  rem  méminit.  respondé  mihi: 

1003.  Lysinuicho  versum  dant  B,  Camerarius,  Ladeicigius  PhUol. 
vol.  17  (a.  1861)  p.  479,  Eutycho  D^FZ,  Ritschelius  dubitanUr 
qiîi  B.     cum   reliqui  1004.   opus    est  B  EVT.  Quid  istic?  non 

2)ost  Saracenum  Camerarius.  CHA.  Quid  istic  non  D^FZ  et  sine  CHA 
C7)^  LIS  quid  istic  non  B.  EVT.  quid  istuc?  non  Pyïades:  et  qnid 
istuc  e  suis  codicibus  Lambimis  affert.  LYS.  qui  istuc?  EVT.  non 
Bothius  oUm.  resciscat.  quid  istuc?  fuisse  qui  Demiphoni  cofUinuaret 
annotât  lUtscheîius  rescisset  C        netime  BC  1006.  Eamus  B, 

Pyïades.  EVT.  Eamus  D^FZ  utibilist  Bitschelius.  utibile  si  CD. 
ut  si  B,  utibile  FZ.  utibilest  fartasse  Nonii  p.  224  exemplis  defendi 
posse  annotât  Bitschelius  An  utibilest  hic  loqui.^  factis]  i  cum 

rasura  G  1006.  memorauimus  F  arbitrium  sint  B.  arbitri  siot 
Ussingiti-s  ante  arbitri  interpungens  pernias  0  1007.  DE  B,  iSoro- 
cenus.  CHA  D'^FZ  Hercle  ("Her  cle  C)  qui  lihri,  Fleckeisenus  Mise, 
ait.  p.  20.  Hercle  quin  cum  Pylade  Bitschelius  breuior  (le  e  cm.) 
C  1008.  EV  B,  Camerarius.  LY  B'^FZ  est  hic  F  ante  cm. 
tuos  B.    tuus  reliqui         tuus  apud  nos  filius  Engerus  de  pros.  p.  IX 

1009.  Optume  st  B.    Optume  est  reliqui,  nisi  quod  Optime  Z 
Eut.  Illac  Uitschelius         illac  portum  F         1010.  Eutiche  CD       ré 
magis  B.    agi  rem  Bothius        introire  fero  B  refero  intro  pedem 

Mnellerus  Pros.  PI.  p.  357        1011.  Fartasse  praestare  Suam  quiaqae 
rem  homo  adnotat  Bitschelius  honore  B  memini  ex  memint  C 
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Cérton  scis  non  siiscensere  mihi  taam  matrém? 

EVTTCHVS 

Scio. 

LTBiMÂOHya 

Yide  modo. 

EVTYCHVS 

Vidi. 

Lysimachys 
Sat  habeo.    séd  quaeso  hercle  etiâm  uide. 

EvTTCHVS 

Ndn  milii  credis? 

Lysiicachvs 

ïmmo  credo:  séd  tamen  metud  miser. 

Dbmipho 

Eàmus  intro. 

EVTYCHVS 

Imm6  dicamus  sénibas  legem  cénseo  1016 

Prias  quam  abeamus^  quâ  se  lege  téneant  contentique  sint. 


1012.  Certonacis  B.  Certen  scia  (c  8,  v,)  G      succenaere  FZ      1013. 

Sic  scripsi.    LY.  Vide.   EV.  Me  uide.    LY.  Satia  habeo.   id  quaeao  FZ: 

uhi  at  pro  id  AciéUHius,    Video  me  fide.    LIS  Satia  habeo  id  quçao  B 

et  spatio  pro  LIS  relicto  CD  (uhi  T)  add.  m.  2),  nisi  quod  id  qaeao  D  et 

idque  ao  C,    Lya.  Vide  modo  Eat.  Me  uide.  Lya.  Sat  habeo,  aed  quaeao 

BitKhélius.    Cf.  Balhachius  p.  32  sq.    Vide.  Eut.  Do  meam  fidem.    Lya. 

I       Sat  habeo.  aed  quaeao  Langenus  p.  277:   at  cf,  Brixius  Nov.  annal. 

I       vci.  123  (a.  1881)  p.  58  Hinc  nova  pagina  in  B  incipii  et  simtd 

I       promiscuua  caerulei  rubrique  coloris  in  pingendis  personarum  notis  usus, 

!       quem  per  partent  maximam  Pseuduli  pertinere  dixit  Eitschelius  prae- 

ftttione  dus  fabtûae  p.  XI.    Quo  accedit  graecarum  usus  litterarum  de 

que  cf.  BitscheUus  praef.  Trin.*  p.  LV.    Itaque  v.  1014  et  1015  graeds 

EV  E 

notis  eaeruleis  superpositae  sunt  rubrae  latinae  hoc  exemph:   F  vel  F, 

us   D 

A,    B        1014.  mihi  s,  v.  B        LYS]  D  D'       miaeriam  ascripsit  Lach- 

mannus  1016.  Sic  personis  distinxit  B,  item  Acidalius.  CHA.  Eamua 
intro.  EV.  Immo  D*F.  EV.  Eamua  intro.  EV.  Immo  Z.  EV.  Eamua 
intro.  immo  cum  Pylade  Camerarius  legem  cenaeo.  logea  A  Cenaeo  B. 
legea  cenaeo  CD*,     legea.  CHA.  cenaeo  D^FZ,    logea  cenaeo  Ca- 

merarius Cetentm  pristinam  ipsius  Plauti  fabulam  tali  versu  termi- 
natam  fuisse  sMpicatur  BitscheUus:  Eamua  intro.  SI  Spectatorea,  bene 
nalete  et  plaudite  1016.  F  praem.  B  Priuaquam  habeamua  BC. 
PriuB  habeamua  DFZ.  Priua  quam  eamua  Bugge  Opusc.  ad  Mad- 
vigium  p.  158,  Priua  quam  hinc  intro  abeamua  BitscheUus  qua  ae 
lege  GuHielmius.  quaa  elege  BCD.  quaa  legea  FZ.  qua  ae  Bit- 
scheUus       te  néant  C       Ante  aint  spaiium  C 
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Aniios  guatus  séxaginta  qui  erit^  si  quem  scibimus 

Seiï  inaritum  siue  hercle  adeo  caélibem  scortarier, 

Ciim  eo  nos  hac  lége  agemus:   inscitum  arbitràbimur, 

Et  per  nos  quidem  hercle  egebit  qui  suom  prodégerit.    1020 

Neiî  quisquam  proliibéto  post  hac  îidulescentem  filium 

Quûi  amet  et  scortum  ducat,  quod  bono  fiât  modo. 

Hi  prohibuerit,    clam  plus  perdet  quâm  si  praebuerit  palam. 

Haéc  adeo   addo   ut  ex  hac  nocte  primum  lex  teneàt  senes. 

Béne  ualete:  atque,  adulescentes,  haéc  si  uobis  léx  placet,  1025 

Ôb  senum  hercle  indiîstriam  uos  aécumst  clare  plaiîdere. 

1017.  EV.  'prticm.    D^FZ:   om.   Camerarius  natus  CFZ 

quierit  ex  querit  (i  »,  v.)  D,    querit  B  siquem  BC  1018.  sine 

Pylades.     seu    libri  adô   C  siue  adeo  hercle    Braune   Observ. 

gramm.  p.  3:3  cclibem  C.  celibem  D  scotarier  B  1019.  hac 
Boihius.  liic  libri  lO'iO.  Hune  versum  Pistoris  et  RiUchdiw  (qvaai 
qui  scrihens,  pro  quo  ita  qui  Seyfjertus  Fhilol.  vol.  27  (a.  1368)  p. 
456)  post  V.  1023  collocant  hercle  (h  s.  v.)  B  Buum  Ubri 

1021.  prohibeto  post  hac  Bltschelius  in  adnotatione ,  Muellerus  Proi. 
PL  p.  r>(jO  inter  alla,  post  hac  prohibeto  libri.  posthac  prohibessit 
liitschelius  in  adnotatione.  posthac  prohibetod  id^m  Nov.  exe.  p.  102 
adolescentem  I)Z  filia  BCD  1022.  Qui  F  et  scortum]  scor- 
tumque  Oinjetus.  quiu  scortum  Bothius  1023.  Si  prohibuerit  Pylades. 
Siquis  prohibuerit  libri.  Si  quis  prohibeat  Guyetus.  Si  prohibeesit 
liitschcUus  in  adnotatione  et  Opitëc.  vol.  II  p.  401  prohattte  Luehherto 
Gramm.  t^tud.  I  p.  6  clam  plus  perdet  Bothius.  plus  perdet  clam 
libri.  plus  perdat  sine  clam  Guyetus  quam  si  praebnerit  Guyetus. 
ai  prohibuerit  sine  cjuam  libri  cum  vacuo  spatio  post  ea  verha  ex  rasura 
vocis  Erus  orto  B.  quam  si  praehibuerit  Camerarius.  quam  prae- 
hibuerit  Scaliger.  quasi  praehibuerit  Seyffertus  Philol.  vol.  27  (a.  1S6V 
p.  45').  quam  si  praehibessit  Bitschelius  in  adnotatione:  cf.  Opusc. 
toi.  II  p.  401:  probat  Luebbertus  l.  s.  s.  1024.  Hçc  BC        adeo 

addo  ut  scripsi.  adeo  (adô  C)  ut  libri.  admoneo  ut  Buechderus  Mus. 
Rhen.  vol.  15  (a.  1660)  p.  430.  adeo  uolo  Ussingius.  adeo  licet  f'cx 
delens)  Muellerus  KacJitr.  p.  132  Hoc  addo  unom  ut  Kampmawnm 
de  DE  praep.  p.  21        exhac  B  C.    ex  hacce  Camerarius  adeo  ex 

hac  nocte  primum  lex  uti  Bothius.  adeo  edico  ex  hac  nocte  primum 
ut  Bit.schelius  senes  ex  senex  F  1025.  adque  C  adolescentes 
DZ  bec  BC  1020.  Obsenum  CZ  iniuriam  Guyetus  aecum 
est  B.    equum  est  CI),    aequum  est  FZ  dare  plaudere  D.    dare 

plaudite  FZ         PLAVTI  MERCATOR  EXPLICIT  •  B  CZ> 
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Philologie  und  Altertumswissenscliaft. 


Â.  Nenigkeiten. 


Arnold,  C.  Franklin,  Untersacliungen  ll^er  The«ph«ne8  ▼•n  Hvtilene  und 
PMitf«tafa8  Yon  Apanen.  Besonderer  A2)drack  aua  dem  XIIT.  Sapplement- 
Imnd  der  Jahrbttcher  fur  dasaische  Philologie.  [IV  u.  7S  S.;  gr.  H. 
geh.  n.  JL  t. — 

HalbùtTs,  Wilhelm,  die  Berlebte  des  Platon  und  Aristoteles  Uber  ProU- 
^•rA8 ,  mit  besonderer  BerUcksiclitigang  Beiner  ErkenntnisîheoriQ  kritiich 
mitersucht.  Besonderer  Abdmck  ans  dem  XIII.  Supplementband  der 
Jàbrbfloher  fUr  clasBlsche  Philologie.     [60  S]    gr.  8.     geh.  n.  Jt  1.80. 

HMper,  Theodoms,  ad  Efidieom  Plantinam  eenieetanea.  [2»  S.]  gr.  4. 
geh.  UK  1.— 

Herwerdan,  H.  van,  Pindarica.  Gommentatio  ex  aupplementls  annalium 
philologiconun  Morsnm  expreua.     rS2  S.]    gr.  8.    geh.  JC  \. — 

Jan,  Dr.  X^l  von,  Oberlehrer,  die'  grieehigehen  Salteninstramente.  Mit 
•echa  Abbildongen  in  Zinkatxung.  Wiaaenachaftliche  Beilage  sum  Jahrea- 
beriohte  dea  Oymnaainma  su  Saargemtind  fOr  daa  Schuljahr  1881/7^2. 
[36  S.]     gr.  4.    geh^n.  JL  1.20. 

aRcttccr,  ^tofcnot  Dr.  S^,,  ar«M|t{4e§  Sefe»ni|  mit  Bafttniar.  I.  Xeil:  Sffit 
Untertettia.    [IV  u.  188  S.]    flr.  8.    ge^.  n.  UK  1.60. 

Maèller,  Franoiacus,  de  Clandie  RntiUo  Namatlano  Steieo.  [12  S.]  gr.  4. 
geh.  n  UK  —  .80.    [Programm-Abhandlnng.] 

Bchmidt,  Morite,  ftber  den  Ban  der  Pindariselien  Strophen.  :XXXII  u. 
144  S.]    gr.  8.    geh.  n.  JL  4.->    , 


a 
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I.   Philologie  und  Altertamswisaenschaft. 


'Wecklein,  Dr.  N.,  kgl.  Prof«B9or  am  Oy^iB^Biam!  ku  Bamberg,  liber  die 
Teclinik  uud  den  VortVa]^  der  Oliorgesfiugef  des^Âschylus.  Der  Jnlins- 
Maxiinilians-UniverBitfit  WUrzburg  zur  300jabTigen  Jnbelfeier  gewidmet. 
Beeoudf'cer  Alidruck  aua  dero  XIII.  Supplefnputband,  |der,  ^a^btlcher  fur 
olassiRche  Pliilologic.      2C  S.^     gr.  H.     geli.  JC  1. — 

A^eifsenbom,   Dr.  Sdmund,   Oberlehrer   am  Gymsasium  za  Mablhanaen 

iu  Thuriugen,   Aufg^abeus&minluii^  zum  tberfletzen  ins  Griecliische  im 

.    A^soliiul'»^  aex  die  L^ktttro   fur   ^i«  obérez^- IQa«Ben|  drr,  GsniiLasi^n,     ^^l 

ti.,3p<VS..    gr.  «j    ^g«h.    ^  $.70,.   :,[/.,   i        K    i      I  •    ^     .«   I 

Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Romanorum  Teubneriana. 

Antonini,  I).  Imperatoris  Marci,  commentarioruin  quos  sibi  ipse  scripsit 
lihri  XII.    RecenHuit  loANNK.s  Stich.     [XVIII  u.  212  S]    8.     geh.  ^^  1.80. 

Avrieni,  RuA  Fe«ti;  Arhiea.  ï^^aiditf  AiiFhtfDi»»'fifBaYai&.  ^2^123  b.  83  S  j  ë- 
geh.  JC  1. — 

Polybli  hiatoriae.  Editioncm.  a  Lijdovico  Dikdorfio  curatam  retractavit 
Theodorus  BOTTUBU-^ôBbij  Vol.  I.    (CXKTI  tt.  861  S.]  8.  geh.  JC  3.60. 

Sorani  ^ynaeciornm  vêtus  translatio  latina  nunc  primom  édita  cnm  additia 
Graeci  textus  reliquiis  a  Dietzio  repertia  atque  ad  ipsum  codioem  Pari- 
sieiiBem  uunc  recognitis  a  VAiiBNTiNO  Bosb.  (Cum  2  tab.  lith.)  ^XX  u. 
42-1  S.j     H.     geh.  Jù  4.yi>. 

Schulausgaben  griechischer  und  lateinischer  Klassiker  mit 

deatschen  Anmerkungen. 

Ciceronis,  M.  Tulli,  de  officiis  libri  III.  PUr  den  Schalgebrauch  erkl&rt 
von  0.  F.  W.  MrLLKK.     ^XVI  u.  2l.'S  S.;     gr.  8.     geh.  JC  2.25. 

Neiiere  Sprachen. 

Platziiiainiii  .Juliuua,  Gla«i6ai}  ^e*  feiiiulliulise^en  Spraukie,. .  rii*YlIl,*;  §67  S. 
mit'.VI^<îrfrfltft  Von  Fouert^hïd^ii  lii  '  HolzÉChtiUt  ubd  eWfr*  Kyrtfe  des 
sildlichen  Theils  vou  Patagonien  und  des  J'Vuerlands]    16.   geh.  n.  JC  10. — 

B.  Fortsetzungen. 

■   I         -  .     i   :,  ....    -t      »       i  •  .  .  ■. 

Jahrbûch,er,  neue,  fUr  Philologie  mdPkdAgo^k.  Herwnsgeg.  yon  px.  Ax.viiKj) 
ï'l.kcketsek  und  Dr.  HBRMAZfN  Masius.  125.  a.  196.i  ^andH,,. J8âS. 
7— 12.  Heft.     Jfthrlich  12  Monatshefte.     gr.  8.     n.JCSO.—-     ,  ,..^ 

fih'  classische  Philologie.    Herausgegeben  .von  Dr.  ^li-hbd  pLBCKr 

Ei.SK>',  I^ro^esBor  in  Dresden.    Drtnzebntef  Supplementbàûd.  ' ïrstèB  lïèff/ 
[2^8  S.:     gr.  8.     geh.  n.  M  5.—  »•  .  ■■. 

Inhalt:  Piudarica  scripsit  //.  van  SFerwerden.  — ,Zvir  KritiB  .von 
Ciceroft  Rede  fiir  den  P.  Sestlug.  Von  Martin  Hert».  —  Untersuchungen  uber 
Theopliaueti  von  Mj-tllene  und  PosidAniui  t«».Apamea..  Nom'C.  Fr(u(kàéaki. 
Arnold.  —  Dio  Berichte  des  Platon  und  Aristoteles  liber  ProtagOTBB..t  ÎToii 
Wil/iclm  HaUjjaiH.  —  Ueber  die  Technik  und  den  Vortrag  der  Chorgesàn^ 
de»  Aeschylns  von  NicoUms   Wtxkïein.  '  '  ''  •!    -'Vi    j« 

Koechly,  Arminii,  opnscala  philologioa.  Yot.  II.:  Libelli'vernàculë  scrïpU, 
edidit  EnNB8TU8  BOcKBii.  A:  a.  d.  T.:  HermaiiB  Kôohlyf S. gesAoïBÔltei. 
klehie  S<^hrlflen.  Unter  Leiiung  von  Gbobo  >  Majutih w liiOJiAc  hexaaa- 
gegebeu  von'GoTTPutKD  Kinkrl  jun.  uud  Ernbt.Bûokbl.  ZwaiAM^  Band  : 
Deutsche  .AafsStze.  Mit  einer  lithographirtan  TafeL.i  .YI  il  406  S.j  gr.  H. 
geh.  n.  ^H.  10. HO. 

I.  Band:    Opusculu  latina    'herausge^ebeti   VQn   ôottfrièd  Xinket ^ti'.^ 
erschicn  18H1.     Preis  n.  Jt  15.—  '        ..i.       .i 

Flauti,  T.  Maeoif  c«noedi«e«  Beo  ensuit  inBtnùn^ttt*  oritiaoi  «t  pBQlego» 
menia  auxit  Frisericub  RiTscirBi/iiis  sociiB  operae  adsiimptt»  GnsT^vo 
LoKN%'E,  Georoio  Gobtz,  Fridbbipo  Sçho^ll.  Tomi  U  fasoicolns  n. 
Aniiphitruo.  :BM:  b.  t.:  T.  XMfi  Plautl  Amphitl^o.  ' Becenttitot^t  GédfeAttos 
GoKTz  et  GusTAvup  LoBWB.     rxn  u.  131  S.;     gt.  8*.  'geh.  Af  JC  J.TOt 


=?Einir^.^-  j,j-  j^fiSLii-n 


I.  Philologie  and  AltertumswiBtenschaft. 


Porpbyni  auestioBara  Homeriearnm  ad  Iliadem  pertinentinm    reliqnias 

ooUegit    dûpoanii   edidit   Hbrmanmus    Schbadsb.      Fasc.   IL    (Sohlurs.) 
8.  183— 4D6.]    gr   Lex.-8.    geh   n.  JK  10.— 

Bibliotheca  scriptoram  Graecorum  et  RomaDornm  Tenboeriana. 

Poetae  latini  minores.  Beoensait  et  emendavit  Ahiiiliub  Barhrkns.  Yolamen 
IV.     [446  8/     8.     geh.  JC  1.20. 

Schuiausgaben  griechischcr  nnd  laieinischer  Elassiker  mît 

dentschen  Anmerkungen. 

Homers  Iliu.  Fttr  den  Schulgebrauch  erklftrt  von  Karii  Friborich  Ambib, 
Profeasor  nnd  Prorektor  am  Gymnaaiam  za  MUlilhauscn  in  Thiiringen. 
Zweiter  Rand.  Drittet  Heft.  Gesang  XIX— XXI.  Bearbeitet  von  Dr.  C. 
Hbntzb,  Oberlehrer  am  Gymnasium  za  Gottingen.  1^3  S.^  gr  8.  geh. 
JC  1.20. 

Jaooby,  Dr.  Cari,  Oberlehrer  am  Kgl.  Gymnasium  zu  Danzig,  Anthologie 
ans  den  Klurikera  der  KSmer.  ViXr  den  Schalgebraucb  erkl&rt.  Zweites 
Biadchen:  Tibnll  nnd  Propers.      IV  u.  122  S.^    gr.  8.    geh.  Jù  1.5». 


C.  Neue  Âuflagen. 


Benseler,  Dr.  Gustav  Eduard,  grleehiseh-dentsehes  SchnlwSrterbnch 
sa  Homer,  Uerodot,  Aesohyloa,  Sophokles,  Euripides,  Thukydides,  Xeno- 
phoa,  Platon,  Lysias,  iBokrates,  Demoethenes,   Plutarch,  Arrian,  Lukian,  | 

l'heokrit,  Bion,  Motohos  und  dem  Neuen  Testameute,  soweit  gie  in  Schulen 
golesen   werden.    Siebente   verbesserte  Auflage,    bevorgt   von  Dr.  Gboug 
Autbstbtbth,  Bektor  des  Gymnasiams  in  Zweibrttcken      'VIII  u.  !>U6  S. 
Lex. -8.    geh.    ^fC  G. 75. 

Draeger,  Dr.  A.,  Direktor  des  KOnigl.  Gymnasiams  za  Anrich,  ttber  Svntax 
and  Stil  des  Taeltus.    Dritte  verbesserte  Aaflage.    'XTV  u.  i3U  8.]  'gr.  8 
geh.  D.  JCi.BO. 

i^aade,  Dr.  4>.,  botin.  Obtrle^tec  am  ^^mnarium  èu  ^ix\dihtx^,  KBirterbndi  ju 
fera  Sclcnt»lcfdirrilHn§en  ^i  Hêvntlïui  9tcM0«  î^ùr  beii  éâinlQtbraviài  t;erau«' 
grgeben.    ©irbentc  oerbefferte  Ruflage.    :vni  u.  l!»8  6]    8.    ge^.  JCi. — 

Modi/  Dr.  C<^riifl,  k.  ©.  ^^rofeffor  unb  ritterîc^aftl.  liol&nb.  ©QmnaHalDirrttoi, 

f|ri«|if4(  SilMliranuiatii  auf  (Biunb  bei  Stgebiiine  ber  beioleic^enbcii  Spcad)* 
orfc^ung.    92funtc  Suflagf.    :XVI  u.  400  £.;    gt.  8.    geb  n.  .fC2.iiK>. 

Nepotis,  Comelii,  qui  exstat  liber  de  excellentibus  dacibus  exterarum 
gentium.  Accedit  eiusdem  vita  Attioi.  Ad  bistoriae  fidem  rec«>gnovit  et 
usai  scholarum  acoommodavit  ëduaudus  Ortman.n,  Dr.  phil.  et  profeasor, 
gyninasii  Uennebergici  quod  est  apud  Silusinos  courector.  l!ditio  tertia 
uuvis  curis  perpolii».     'VII  u.  96  H.]     gr.  8.     geh.  JC  l. — 

Foetad  lyriei  Urafei.  Bicunsuit  TiiK(iuc»Ki-i<  BKiuiK  Editionis  quartae 
vol.  III.    Poetas  melicos  continens.    'III  u.  747  S.^    gr.  8.    geh.  u.  M  13. (io. 

Q»uellenbuoh,  hlstorisvhes ,  zur  alten  Gesohichte  fUr  obère  Gymniisialklasson.  ! 

I.  Abteilang:   flriechische  Qesehichte.    Bearbeitet   v<>u  Prof.  Dr.  A.  Bai- 
mbirtbk,    kais.    Hinisterialrat.      II.    Heft.      Dritto,    verbesserte  Auflage. 
IV  u.  183  8.^     gr.  8.     geh.  M  1.80. 

IL  Abteilang:  KVmiscke  Oesehiclite.  Hearboitet  von  Dr  A.  Wkidnku, 
Direotor  des  Gymnasiams  zu  Darmstadt.  III.  Heft.  Zvtreite  verbesserte 
Auflage.     'IV  u   2f)[)  8.      gr.  8.     geh.  ^k.  2.7o. 

Schaubach,   A..   Professer  am  Gymnasium  r.u  Meiuiugen,   WSrterbnoh  zu 
Siebelli)'  tiroeinlum  poeUenm.    8echste  verbesserte  Auflage.     III  u.  47  s. 
gr.  H.    geh   .fC  — .45. 
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I.  Philologie  uud  AltcrtumswiBsenschaft. 


Teuffers,  "W.  S.,  Geschiehte  der  rfiiuisclien  liiterstiir.  Vierte  Aaflage 
beftrbeitet  von  Ludnvio  Schwabb.  Dritte  Lieferung.  Bugen  51  bis 
Schlaas.     gr.  8.     geh.  n.  JC  f).20. 

dasselbe  vuUstiindig  in  cinem  Baml.      XVI  u    1238  S.j    gr.  H.    geh. 


u.  JC  U.— 

Sulid  und  élégant  iii  Ualbfranz  gebondene  Exemplaro  sind  auf  feste 
Hestellung  zum  Preisc   von  JC  16.—    durch  jede  Buohbandlung  lu  besieheu. 

!2Beftftier,  Dr.  %^.,  ïuit\n\\ittê  «lementtTbud).  @rfteT  %t\\  (Btiçta).  9lebfi  einem 
U}ftemûti{(^  gcorbneten  S^otabulariiim.  3n>eite  t7rrbc{yertc  unb  berme^rte  Suf' 
loge.    9r.  8.      IV  u.  114  ©..     flctj.  JC  —.75. 

^I&i00crt,  9riberi(t),  vociboU  Utinae  lin^nae  nrimitiva.  ^tRllil|IciB  Irr 
Uteiiiifd^en  Stdmnlvjirter.  3ltunhtf)nte ,  urrbrfferte  ^uflage.  Oeforgt  bon 
^IStofeiior    Sllftcb  ^lertcifen.    .132®.]    8.    ge^.  .^  —  .75. 

SchulauBgaben  griechischer  and  lateinischer  ElaëBiker  mit 

deutschen  Anmerkungen. 

'  Caesaris,  C.  Julii,  coiniiienUrii  de  bello  Uallico.    ¥1ït  den  Scha]jgebraach 

I  crklàrt   von   Dr.  Alurut  Dobbbknz.     Mit   einor  Karte  von  (tallien,  ainrr 

Kinleituug,  oiueiii  geographischeu  und  grammatitchen  Begister.  Âchto 
Aafiago  buHorgt   von  Dr.  Qu'itlou  Bernhard  Diktrr,  Professer  an  der 

I  FUrstou-    und    Laudesicbule    zu    (iriniina.     'XIV   u.   386  S.]     gr.  8.     geh. 

'  M.  2.25. 

Ciceros  Catiliiiarische  Kedou.  >Hir  den  Schulgebrauch  heransgegeben  vou 
I  Fu.  KiCHTKR.    Vierte  Auflage,  bearbeitet  von  Arkkkd  ëbkbhaeu.    [120S.. 

I  gr.  8.     goh.  Jf  1. — 

Homers  llias.  FUr  duu  Schulgebrauoh  erkl&rt  vou  Karl.  Fbibdbich  Axbih, 
!  Profeasor  uud  Prorektor   ani   Gymnasiam   zu   Mûhlhausen  in  Thtlringen. 

'  ICrster    Band.     /woites    Heft.     Oesang    IV— VI.     Dritte)   rielfach    berich- 

tigte   Auflage,   beaorgt  vou   Dr.  G.  Hentzk,   Oberlehrer  am  Gymnasiam 

zu  Gôttiugen.     [130  S.]     gr.  8.     grh.  uit  —.90. 

Erater  Band.  Viertes  Heft.  Gesang  X  —  XII.  Bearbeitet  ron 
Dr.  C.  Hentze,  Oberlehrer  am  Gymnaslnm  au  Gôttingen.  Zwoite  be- 
richtigte  AuHage.      126  S.]     gr.  8.     geh.  JC  1.20. 

Anhang.    Zweites  Heft.    Krlftuternngen  an  Gesang  IV — VI.   Zweite 

uingearbeit«te  und  mit  Einleitungen  Teraehene  Âuflage.  Beaorgt  von 
Dr.  C.  Hen'i/k,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Gôttingen.  ^167  S.j  gr.  8. 
geh.  ,H.  1.5U. 

HoratiuB   Flaccus,   Q. ,    Odeii   und   Kpoden.    Ftlr  den  Schuigttbraaoh  er- 

klàrt   von   C.  W.  Nauck,  Direktor  des  Friedrich -Wilhelms  - Gymnaainmi 

I  2U    KuuigBberg    i.  d.  N.     Elftc    Auflage.      'VIII    u.    271    S.      gr.  8.    geh. 

'  J(.  2.25. 

Lysias'  ausjçewXhlte  Keden.    FUr  den  Schulgebrauch  erki&rt  von  Hbbmaxx 
•  FnounRRfiKn.    Kleiuere  Ausgabe.    E rates  Heft.    Zweite  Auflage.     Beaorgt 

von  GisiAV  GtBAi'KH.     gr.  8.     iIV  u.  180  S       geh.  JC  1.50. 

Ovidii   Nasonis,    P.,    uietaniorplieBes.     Aaswahl    far   Scholen.     Hit  er- 

I  lâuteruden   Anmerkungtn   und    einem    mythologisch-geographiachen  fie- 

gister  versehen  vou  Dr.  Juhannks  Siebki^is,  wei^  Professer  am  Gym- 
nasium zu  Hildburghausen.    Erstes  Heft,  Buoh  I — IX.  und  die  Binleilong 

I  enthaltend.     Zwolfto  Auflage.     Besorgt  von   Dr.  Fbibdbich  PoIjLB,  Pro- 

fesser ani  Vitzthumscheu  (lymnaBium  zu  Dresden.    rxX  u.  188  S.~    gr.  8. 

'I  geh.  ^H  1.50. 

Flatons  auH|u:ewlhlte  Schrifteii.  Fttr  don  Schulgebrauch  erkl&rt  Ton  Gubistiak 
Crmn  uud  JuLius  Deubchlk.  Erster  Teil.  Verteidigimgsrede  des  Sokratei 
und  Kriton.     Erklkrt  von  Dr.  Chhiktia.v  Croit.     Achte  Auflage.  [Vlil  u. 

I'  14y  S.      gr.  8.     geh.  JL  l.— 

Dritten   Telles   erstos    Heft.     Laelies.    Erkl&rt   yen  Dr.  Gbbzstiax 

Cron.     Vierte  Auflage.      VUI  u.  82  S.:     gr.  8.     geh.  JC  —.75. 
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III.  Mathematik,  technische  und  Natarwissenschaften. 


III. 

Mathematik,  technische  und  Naturwissen- 

schaften. 

Â.  Neuigkeiten. 

Haeussler,  J.  W.,  BeitrXge  znr  niecbanisehen  WSrmetheorie,  inabesondere 
ilio  innUiomatiBcho  liehandlung  der  von  der  Wftrme  geleisteten  inneren 
Arbeiten.      7»î  S       gr.  J*.     geb.  n.  JC  I.ÏO.      In  Kommisaiou-j 

Henrici,  J.,  vierstellige  logarithmiach-trigonometrische  Tafeln.  Stereotyp- 
ausgabo.     '12  S.j     l»î.    ^n  Leinwandkarton  gob.  n.  JC  — .80. 

Hermès,  Dr.  Johann,  ordentlicher  Ltihrer  am  Progymnasium  dog  KônigL 
WuiBpnhaaaes  zu  Kouigsberg  in  Preufsen,  Qleiohanfçen  ersten  ud  EWeit» 
tirades  sclieiiiatiscli  nùf^olëst  in  i^anzen  Zahlen.     Mit  in  den  Text  ge- 

druckten  Holzachnitten.     [\U  u.  S7  8.j     gr.  8.     geh.  u.  JC  l  60. 

HolzmûUer,  Dr.  Gustav,  Direktor  der  Kgl.  Gewerbeschnle  xu  Hagen, 
Kinfiiliriini;  in  die  Tlieorie  der  ino^roiialen  Verwandtschaften  und  der  con- 
formen  Abbildungeu,  verbunden  mit  Anwendungen  auf  niathematiache 
l'hysik.  Mit  2i)  litbographirten  Tafeln.  VIII  u.  284  S.  gr.  8.  geh. 
n.  .M.  11.20. 

Kônigsberger ,  Léo,  l'rofcssor  an  dor  Universitftt  zu  Wien,  allgemeine 
l'ntcrHUcbun^en  aus  der  Théorie   der  DiffereiiUalgleichangeiL     [XII  u. 

21G  S.]     gr.  S.     geh.  u.  .«.  8.— 

Paschy  Dr.  Moritz,  l'rofosaor  an  dor  Uuiversitat  zu  Giefaen,  Einleîtling  il 
die  IMfl'ereiitial-  und  Intégral -Rechnuiig.      YUI  u.  188  S.    Mit  Figuren 

iin  Toxt.]     gr.  8.     gcli.  n.  .//.  3.20. 

Scheffler,  Dr.  Hermann,  die  ma|;:isckeu  Fignreu.  Allgemeine  Loaung  und 
Krwciterung  oinca  ans  deui  Alterthumo  stammcuden  Problema.  Mit  zwei 
lithograpbirton    Tafeln.      lU  u.  112  S/     gr.  8.     geb.  n.  JC  2.40. 

"Weber,  Dr.  Heinrich,  Prcjfessor  der  Phyaik  an  der  Ilereogl.  tochnischcn 
llucbschulo  zu  liraunschweig,  der  Kotationaindoktor,  aeine  Théorie  und 
»eiiie  AiiwiMuIiing  ziir  Kostiininung  de»  Ohm  in  ubaoluteu  Maafaen.  Mit 
zwei  lilho^rapliiorten  Tafeln  und   iu  dcn  Text  gedruckteu  Holzschnitten. 

IV  u.  7»;  S.       gr.  8.     geh.  n.  .H  l  40. 

Zahn,   Dr.  "W.  von,    l'iitersucliuu^en  iiber  ConiaetelectrieiUt    Mit  eioer 

linu»grai)hirtcu  Talel.      IV  u.  .''vj  S.l     gr.  8.     geh.  u.../^.  2.— 


B.  FortsetzTiiigen. 


Abhandlungon  znr  lîeseliichte  der  Mathematik.  Viortea  Heft.  A.  u.  d.  T.: 
Keilsrhrift  fiir  Matlieinatik  nnd  Phyaik.  Supplément  zur  hiatoriach- 
litcrariî^cbeu  Abthcilung  dos  XXVJl.  Jahrgangs.  '27h  S.  mit  einer  lithogr. 
Tafol.       gr    s.     geb.  n.  Ji  (î.  II». 

lu  liait,  uiobc:    Zeitschrift  fUr  Mathematik  und  Phyaik.    Supplément. 

Malhematische  Annalcn.  Uuter  Mitwirkung  der  Herreu  Prof.  P.  Gordak 
/u  Erlaiigcn,  Prof.  C.  Nkl'Mann  zu  Leipzig,  Prof.  K.  VoxderMCjill  zu 
L"'ipzig,  gegonwiirtif?  hcraus^'ogeben  von  Prof.  Fklix  Kj^bin  xu  Leipzig 
uiul  l'rof  Aiu)i-F  Maykk  zu  LiMpzig.  XX.  Hand.  2.,  3.U.4.  Heftu.  Xyi  Band. 
1.  Hoft.     gr.  ??.     Trois  fiir  dtMi  Band  \oii  4  Ilefleu  n.  JC  20. — 


H 


t 


V.  (if^Hcbichto.    Litteratiirgeschichtp.     VI.  Heilknude.      VII.  VermitchtM. 


V. 

(Jeschichte.   Litteraturgeschichte. 

Â.  Neuigkeiten. 

Schnorr  von  Carolsfeld,  Dr.  Franz,  K.  «iUiothekar,  Kat«li>|p  4er  ilii4- 
Hchrifteii  der  Kiinigl.  oftentlielien  Blbllothsk  ii  Drendea.  Im  Aufirag 
rier  Generaldircktion  dor  Kùiiiglichen  Sainmlangen  fflr  Kimst  und  Wiasen- 
•«■haft  iK'Hrbeitc't.  Krater  Itaud.  (KnthalUMid  diu  Abthailuu^en  A  —  D  nod 
K-    H.)      XVI   u.  (548  S..     Rr.  H.     «eh.    u.   .H.  U».— 


B.  Fortsetzangen. 

Archiv  fUr  IiUteratargeflchifhte.  Heransgegeben  voq  Dr.  Fbavx  ScHnoms 
VON  (^AROLHVBLD,  K.  fiibUothakar  in  Dresden.,  XI.  Band.  S.  H«ft.  Preia 
fitr  deu  Band  you  4  Uefteu  n.  JC  14. — 


VJ. 

Heilknnde. 

Jahrbuch  filr  Kiuderheilkunde  and  physiuhe  RniekanK.  HeraiiaMggebeo 
von  WiDXRHOFBR,  L.  M.  PoLiTssBR,  A.  Stxkpbh  oxid  B.  Waohsb.  Neoa 
Folge.    XVIU.  Band.     1—4.  Heft.     gr.  8.    Jttbrlioh  4  Hefte  n.  JC  10.40. 


VIL 

Vermischtes. 

Jahrbuch,  statistisches ,  der  kVhereii  Sebuleii  DeatiebUiAs,  taxevJbvrss 
uud  d«r  Schweiz.  Neue  Folge  von  Mushackes  Soholkulender.  II.  TeiL 
Nach  aratlichen  Qnellen  bearbeitei.  m.  Jahrgang.  Ente  Abtéilong, 
das  Kônigreicb  Preufsen  enthalténd.  'XIV  n.  240  S.J  16.  Preia  kplt. 
(in  2  Abteilangen)  in  Leinwandkarton  n.  JC  4.40. 

%B«rrfd)a0in ,  fiçrr  unb  Sfrou,  KcifeffiucB  anl  âBlUn.  L  0ftnb^n:  dk> 
^imala^t.    mt  daujlrationen.    [80  @.j    8.    gf\  n.  ^  2.50. 


Oruck  Ton  B.  O.  Teobner  in  Lctpalg. 


8 


r 


Veilftg  ^on 


B.  G.  Teultmeï  m  Xielpzig- 


^«Aiae     BeœnBTÛt  inBtnxmento  cntico  e* 
Plauti,  T.  Maool,  comoedia  •  ^^^^    «ociis  open»a  ad- 

prolegomenia   auxit  Fb«e«cu^^^^  ^^^^^^  ^.^^^^co  Schokix. 

sninptiB  GXI8TAVO  LOEWE,  ^_^^^^_    lie«m.«f~»^*    ?'5?fSÎ' 


■^^^^^l"-  «.|^-  f  V^p.u.u..    Bec»."-»  O—  «*-' 
Tomi  II.  Fa.c.  U.    Et.  »•  *•       g.     188S.     goï».  ft^  ^  8-««- 

__ Mlles  gloriosuB.  ^ 

gr.  8.      1881.     geh.  n.  ^  2  .  ao. 
«•».*.,.    «^      Al    ,nn     EiB  Beitrag  ïur  aatîken  Ethologie  M* 
Bibbeok,  Otto,  Alazon.     ^'"  .       ^  ^  ,         -Komôàie  now* 

zur   Kenntnis   von    der   grxecbiscb-rômxscTaen   K«mO^  ^^^^ 

Obersetzung  des  PlautimBcben  Miles  glonosus.     gt-  » 

geh.  n.    ^  4.40. 

Bitaohl,  Friodriob.  neue  Plaixtiniacbe  Excuiae.    Sj«*j8^ 
schichtUche  UntersuohuBgen-    Eratea  Heft :  A^^Blauteada. 
alten  liatein,     gr.  8-       ^^^^'       «ob-   b.    Ut  3  — 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  OPERAE  ADSVMPTIS 

GVSTAVO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


V 


TOMI  n  PASCICVLVS  IV 


STICHVS 


V4 


r.M 


^ 


|f/>VA4^44^ 


? 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

MDCCCLXXXTII 


i^* 


Neuer  Verlag   von  B.  G.  Tenbner  in  Leipzig. 

1383.     H.  Semester. 


Philologie    und    AltertumswissenschafL 

VBLSEN.      [88    SO        gr.    8.      geh.   n.  ^2.- 

rVIII  u    96^S^"r^^^^^"        EecensTLÎt    Adolphus    von  Velsek. 

J        S^-     ^-       geh.   n.  .>*:  2.40. 


Atitenrietli ,     I>x-     Creox-0-        t?    i  4. 

zu  ZweibrUckerx  XV^iî*  xteJctor  iind  Professer  am  Gymnasium 
dichten.  Ftlx-  à^^TT^^T  1^^^*^^  ^^  ^^^  Homerischen  Ge- 
schnitten  nnd  zwei  5",*: Jl^tS^t^rauch  bearbeitet.  Mit  vielen  Holz- 
[XVI  u.   362    SI  Vi-itli.)   Karten.     Vierte  verbesserte  Auflage. 


Bbliines ,     Br. 


geh.    ^  3.— 


unes,     I3r.      Q-ottfîriecî 

Griechisclie    fUi-    ^'  -A.T^ïfgaben    zum    Ûbersetzen  ins 

teils  verkttrzte ,  teil  ^^  ^^^J^^n  Klassen  der  Gymuasien.  Achte, 
anhaltischem  G^rn^^  yermehrte  Auflage  von  G.  Stœb,  henogL 
gr.  8.     greh.    ^  ^  ^^JJialdirektor    zu   Zerbst.     [XII  u.  336  8.] 

OicerosRede  fUr   L    tt-i 

Professor  und  Obei-llv^^"^^®'  Erklârt  von  Dr.  Adolf  du  Meskh, 
Prankfurt  a.  O.     F  VItt   ^^^    ^^    kônigl.  Friedrichs-Gymnasium  za 

Heiuichen.     I^rfeciario  "^  ^^^   ^'J      gr.  8.     geh.  JJ  3.60. 

A.  u.  a.    T.:      r>eiitsoT,^i^^  ?chul wOrterbncb.      Zweiter  Teil: 


-^     '^    V  . 


Stit^J  in  sj^^^^^i/  ^^  a  i  X,  ^  ^    tov    bc^    teformierten  f irc^enfWe  j« 
bcv  ©ijniuoncu         "3   mit  fiL   ^^^^itis.  (Stuubiiigcbeëlatcinpm 

lVixi    jj    ,;^ie^ung§itucfen  fiir  bie  obcrftc  g»îf 
•-'-•«   S.J     gr.  8.    ge^.  n.  J!  2.40. 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  OPEUAE  ADSVMPTIS 

GVSTAVO  LOEWE    GE0R6I0  60ETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


'c^-?V/. 


Vr'cV 


TOMI  II   FASCICVLVS  IV 


STICHVS 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

MDCCCLXXXUI 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


S  T  I  C  H  V  S 


RECENSVIT 


FRIDERICV8  RITSCHELIVS 


EDITIO  ALTERA  A  GEORGIO  QOETZ  RECOGNITA 


COMOEDIARVM  PLÀVTINARVM 


TOMI  II    PASCICVLVS  IV 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  a.  TEVBNERI 

MO000I.XXX1II 


lilPKlAR,   TYPI8   B.  O.  TKVBKXRX 


D    •    M 

ET  •  PERPETVAE  •  MEMORIAE 

CAROLI  •  REISIGI  •  THVRINGI 

PBAECEPTORIS  •  DVM  •  VIXIT  •  DVLCIS8IMI 
POST   •  FLEBILEM  •  MORTEM  •  DESIDERATISSIMI 

SACRVM  .  ESSE  •  VOL  VIT 
SALVBERRIMAE  •  DISCIPLINAE  •  ALVMNVS 

FIËNTISSIMVS 

FRIDERICVS  .  RITSCHELIVS 


PRAEFATIO 


De  codice  Ambrosiano  haec  scribit  Loewius: 
"NuUa  —  ut  Ritschelii  verbis  utar  —  e  Plautinis  fabu- 
lis  int^rior  in  membranis  Ambrosianis  quam  Stichus 
(poatrema  codicis  fabula)  habetur.  Guius  praeter  quattuor 
fere  quae  interciderunt  membranas  et  superstites  sunt  reli- 
qaae  partes  omnes  et  lectionem,  si  non  ita  multa  exceperis, 
cum  facilem  tum  certam  habent.     Sunt  autem  hae: 


argumentum.    didascalia*) 
1—  10.     10—30 

31-  58.  59-73 
74-  89.  90—103 
104—121.  122—139 
140—155.  156—174 
175—193.  194-210 
211—230.  231—249 


LXXXVI  **) 


250-270.  271—284 
285-301.  302-315 
316—331.  332—345 
346-360.  361—377 
378-391.  392—410 
411—429.  430-448 
449—465.  466—485 
486—504.  505-519J 


LXXXVII 


*)  Cl  egregiam  Guilelmi  Stademxmd  commentationem  ^de  actae 
Stichi  Plantîiiae  tempore'  inscriptam  et  Commentationibus  philologis 
in  honorem  Theodori  Mommseni  editis  insertam  p.  780  sqq.  —  Ceternm 
Geppertiana  de  Terenti  si  dis  placet  versibus  in  palimpsesti  pagina  49 
pencriptis  prolata  mera  esse  somnia  a.  1876  cnm  Ritschelio  communicavi. 
^  LXXXVI  quateniionis  nota  in  paginae  68  imo  margîne  scripta 
est:  item  LXXXVII  (VII  nmneris  perpallidis)  p.  76,  LXXXVIII  p.  166. 


vni  PRAEFATTO 

/140.  150  =  520-536.  537—5511 
A.      a     =[552—583] 


^lf)7.  1G8  =  583—597.  598—613 

Vi(i<).  170  =  614—1)30.  631—647 

B.  b  =1648—681] 

155.  156  =  682-693.  694-708 


}  LXXXVIII 


G.      c 
D.     d 


=  [709—775] 


Singulariu  nuuc  folia  sunt  p.  49/50.  67/68.  149/50.  155/156, 
reliqua  ita,  ut  supra  significatum  est,  cohaerent.  Maie  ha- 
bita maxime  155/156  (cuius  praeter  1.  2.  17.  18.  19  versus 
onmes  misère  laceri)  et  149/150  (cuius  pars  superior  con- 
tinuis  lacunis  pessuui  data).  Eius  modi  in  paginis  ubicun- 
que  Palatinorum  lectio  spatiuni  lacunarura  apte  explebat^ 
pro  siugulis  illius  receiisionis  litteris  puncta  ita  posui,  ut 
etiam  personae  spatium  (#)  puncto  notatum  esse  vellem. 
Puncta  quod  non  nullis  locis  non  posui,  sed  litteras  puncto 
subscriptas,  tolerari  posse  ipsique  rei  non  nocere  hanc  in- 
constantiaui  iudico.  Binarum  paginarum  tituli  esse  soient: 
PLAUTT  I  STICHUS,  nisi  quod  eis  carent  omnino  p.  49.  5(3. 
271.  68.  73  (qua  de  re  cf.  Studemundus  1.  s.  s.  p.  9.  Il) 
atque  p.  293  (STICHUS)  et  284  (PLAUTI)  virgulae  illae 
nunc  resectae  sunt. 

Descripsi  autem  haec  folia  a.  1876  descriptaque  huius 
ipsius  anni  mense  septembri  cum  plagulis  Goetzianis  ex  parte 
iterum  contuli.  Integrae  fabulae  denuo  Conferendae  tempus 
quod  concessum  non  habui  maximo  opère  doleo.  In  apographo 
meo  conficiendo  accurate  me  rationem  habuisse  lectionum  ab 
aliis,  maxime  a  Ritschelio  et  Gepperto  publicàtarum,  non  est 
quod  pluribus  moneam:  monebo  contra  examine  quam  religio- 
sissime  instituto  ita  me  meas*  lectiones  proposuisse^  ut  de 
aliorum  sive  discrepantia  sive  congruentia  omnino  tacerem. 
Restât  ut  ad  dam  quae  in  Mercatoris  praefatione  p.  VIII  dixi, 
ea  de  Sticho  quoque  dicta  me  velle." 

His  quae  de  Ambrosiano  exposuit  Loewius  meus,  pau- 
cissima  de  reliquis  subsidiis  addenda  sunt.  Atque  eiusdem 
socii  indefessi   labori   debetur  collatio   codicis  Decurtati: 


PRAEFATIO  IX 

codicem  veterem  iterum  contulit  Hugo  Hinck^  codicem 
Ursinianum  Augustus  Mau.  Godicis  Lipsiensis  et 
editionis  principis  scripturas  ex  Ritschelii  editione 
petii.  Denique  moneo,  me  in  recensenda  fabula  eandem  ra- 
tionem  ingressum  esse  quam  in  Mercatore  édita  improbavit 
Ussingius:  Ritscheliana  commenta  lubenti  animo  retinui;  ubi 
retinenda  esse  mihi  persuasi,  mutavi  quae  mutationem  âagi- 
tare  visa^unt^  ad  codicum  scripturam  haud  raro  redii;  addidi 
quae  ab  aliis  prolata  esse  yidi:  qua  in  re  si  quae  non  recte 
fecero,  non  deerunt  qui  moneant:  si  quae  omisi,  leniter  me 
carpant:  spem  enim'me  omnia  vel  coUegisse  yel  posse  colli- 
gère  pauUatim  abicere  et  doctus  sum  et  didici.  Multa  tamen 
me  omisisse  yix  credo. 

£x  Bitschelii  praefatione  repetenda  esse  duxi  haec: 
*  „Ceterum  insigni  haec  ipsa  fabula  documento  est^  quot 
quautasque  Plautinae  comoediae  turbas  cum  post  Âmbrosiani 
codicis  aetatem  tum  ante  illam  sint  expertae:  cuius  rei  nota- 
biliora  exempla  nuper  demum  Bacchidum  dtoçd'aôLg  praebuit 
Y.  377  sq.  393  sqq.  Nihil  nunc  dicam  de  lacunis:  quarum 
in  Sticho  multitudo  ex  ipso  Ambrosiano  conspicua  fidem 
facere  poterit^  non  sine  ratione  in  aliis  fabulis  etiam  sine 
testimoniorum  pondère  de  lacunarum  vel  frequentia  vel  am- 
plitudine  coniecturam  fieri.  Mitto  alias  vel  interpola- 
tiones  vel  transpositiones,  nunc  demum  clara  certaque 
ut  pato  in  luce  positas,  in  duobusque  subsisto  perveteris 
9ia6X£va0eœg  exemplis  designandis.  Quorum  alterum  in 
deeem  illis  versibus  48—57  cernitur,  qui  nec  a  verborum 
sententiarumque  tenuitate  ullam  commendationem  habent  nec 
cum  proxima  scena  apte  coeunt  et  non  minus  post  eos  qui 
praecedunt  sororum  sermones^  quam  ante  eos  qui  a  v.  68 
Bequuntur^  prorsus  super vacanei  suni  Hos  igitur  versus, 
in  quibus  iam  Scaligero  offensioni  fuit  mira  paenitet  verbi 
constructio,  omissos  quidem  illos  in  Ambrosiano  codice,  ego 
relictos  esse  e  tali  recensione  huius  fabulae  coniicio,  qua 
novae  actioni  scenicae  aliquanto  post  Plautinam  aetatem 
consuleretur.  Quo  consilio  credibile  est  in  eius  cantdci  locum^ 
a  quo  Plautina  fabula  ordiretur,  iambicis  senariis  perscriptam 
scenam  substitutam  esse,   ut   quod   genus  numerorum  plus 


VIII  PRAF  ^0 


149.  150  =  rumi,    quibufl  impedii^ 

A.  a     =  cta  esse  vel  L.  0 
167.  168  'j^  qaibus  rébus  * 
169.  17;  Ç  a^qq.   37,^ 

B.  ,  1. 1  ♦  >^  etiar 
155.  '  ^  t  ^  ufr 


â 


-;  '^  '  / 


Singulp  '  ^^   patent    sat.. 

reliqua  itp.  &mrsL  in  nominibus  fabu*. 

bita   ma'  ^  ^gg^  posterioribus  temporibus  do- 

^°^°®^  o/.  203  sqq.,  id  ad  perdonarum  quo- 

tinuip  ^>ertinuisse    longe    luculentissii^o    argumeDto 

^^  Plautina.      In    qua    sororum    nomina    feruntur 

P''  .is   et   Pin  AGI  VM,   pueri  Dinacivm.     Atqui  nec  per 

xobabiliter  factum  est  Dinacium  nomen:  rieC;  si  modo 
^ctum  sit;  breyem  ab  initio  syllabam  habituruiQ  sii,  çds- 
]em  numeri  requirunt  v.  284.  334,  commendant  reliqois 
locis:  nec  ab  ipsa  memoria  librorum  fidem  habet,  cum  pro 
illo  et  A  et  B  Pinacium  formam  substituant,  ut  suis  locis 
annotavi.  Quodsi  Pinacium  nomen  fuit  pueri,  satis  illad 
cum  in  grammaticum  tum  in  personam  conveniens,  conse- 
quens  est  non  esse  idem  nomen  eiusdem  fabulae  alii  per- 
sonae  eique  faonestissimae  mulieri  a  poeta  impositum  longe 
ineptissime.  Id  igitur  cum  ne  fiât  quidem  in  Ambrosiano 
codice,  qui  Pamphilam  dicat  quam  reliqui  libri  Pina- 
cium, ecquis  dubitabit  quin  recte  illud  nomen  Plautinae 
quidem  fabulae  restituatur?  Cuius  autem  libri  in  aliénas 
nomine  mulieris  fidem  perspeximus,  eiusdemne  de  sororis 
nomine  testimonium  reiiciemus?  ut  qui  non  Panegtris  et 
PiNACivM  sed  PniLVMENA  et  Pamphila  nominibus  primam 
fabulae  scenam  inscribat.  Non  mehercle  qui  sapiat  dahi* 
tabit  quin  haec  sint  vere  Plautina  nomina,  per  ^uOtm- 
ôsœg  demum  occasionem  expulsa.  Guius  diaôxevdôewg  non 
est  mirum  quaedam  vestigia  cum  pristinae  illibataeque  fa- 
bulae memoria  casu  permista  esse.  Haec  enim  noYae  re- 
censionis  vis  fuit  ut,  qui  in  scenae  inscriptione  Plauti  maDurn 


r' 
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'■.  idem   tamen   libe  n  nomeii  olim  opue  fuit 

va   daret   et  Pc  landum: 

Quibus  loc*  ,^"meum]    incedit    cum 

nomen  ^  ^iro  buo. 
<>                               inatai                  '^    J  ^  Sodie]  hercle  alio 

'm  ^1  ;'  foras. 

\  *  S    el   accessiooe, 

}  K  ■yitia,  omnis 

^18    - 

^jrinter  tota  c^ 
.   uobis  persuaderemub. 
.um  et  a  ratioae,  si   non  prorau^ 
miram  sit   PAHrfiiLiFPvs   nomen  Epigno. 
inditam,  tum  uoo  fabulae   loco  pro  illo   i'AHriliL.  q 

Âmbrosiano    apparet.     Estque    is   locus    ita   comparati.. 
serrata   Pampliilippus   forma  vix   ullo  pactu  ratioui  aatl 
fiât     Quocumque  enim   modo   versus  393  verba,   qualia 
Palatinis  exatant; 

Vidistin  uirum  eororis  Pamphîlippum?  —  Non  adt 
Immo  e.  q.  s. 
yel  personis  distribueris  Tel  interpuiigendo  distiuxeria,  a 
sana  sermonum  concinnitas  desiderabitur  aut  peccabitur 
loqnendi  consuetudinem  Plautinam.  Contra  sana  atque  e 
pedita  esae  onmia  seneerie,  simnl  atque  duce  Âmbrosiu 
libro,  in  quo  illius  versus  baec  species  est: 

UIDISTIMUIEUMSOROHISPAMI'IIILUM      NON      N0NADE8T 
sic  colloqnentinin  sermones  dispertieria: 

Phil.  Vidistin  uitum  sororis  Pamphilum?  PiN.  N( 
Phil,  Non  adea 
Pin.  Immo  e.  q.  s. 
Non  me  fugiebat  aliquanto  difficilius  e  reliquis  quiuque  I 
balae  locis  insiticium  nomen  expeUi:  sed  ut  tamen  intenti 
drcnmapicieoti  interpolationis  vix  ambigua  vestigia  quaeds 
fadie  apparerent  Âc  prîmum  auimum  advertebant  versuum 
506  sq.  hae  turbae: 

Vt  vaihi   uolnp  est,  Pamphilippe,   quia  uos   in   patriam 

domum 
Redisse   uideo  bene  gesta  re  ambos,  te  et  firatrem  tuum. 
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Quorum  alteri  etiamsi  legitimos  numéros  non  improbabiliter 
sic  restituas:  Video  benc  yestà  rc  recliisse  amhos,  tamen  si 
semel  coucedendum  est  traiecta  esse  Plautina  verba,  non 
profecto  multo  maioris  audaciae,  quam  redusse  verbum  trans- 
pouere  post  (/esta  rc,  hoc  fuerit  ut  in  priorem  versum  uideo 
verbum  reiiciatur  turbatique  ordinis  caussa  e  removendi  Pam- 
philc  nomiuis  cousilio  repetatur,  cui  percommodus  in  tali 
versuum  illorum  conformatione  locus: 

Vt  mihi   uolup    est,    quia  uos   uideo,   Pamphile,  in  pa- 

triam  domum 

Beue  re  gesta  rediisse  ambos,  te  met  et  fratrem  tuum. 
Quam  mutationem  si  qui  forte  hariolantis  potius  esse  quam 
diviuando  emendantis  putabunt,  hoc  cogitent  qaaeuo,  absque 
illa  esset,  facere  me  non  potuisse  quin  aut  planis.iimi  te- 
stimonii  veterem  atque  antiquam  auctoritatem  ignave  sper- 
iierem  aut  uiiius  in  eadem  fabula  hominis  diversis  nominibus 
placide  servatis  duas  quas  discernere  liceret  recensiones  mixtas 
relinquerem.  Atque  leuitur  profecto  violentiae  si  quaest 
offensio  illius  eo,  quod  tam  est  expedita  reliquorum  exem- 
plorum  tractatio  quam  huius  esse  disceptabilem  sentio.  Et- 
enim  versu  583: 

Adgrediar  hominem.  o  sperate  Pamphilippe,  o  spes  mea, 

0  mea  uita,  o  mea  uoluptas,  salue: 
(|uis  tandem  post  sperate  vocativum  languidissima  ferai 
spcs  mea  verba?  de  quorum  corruptela  dubitatio  non  esset^ 
etiamsi  nom  en  hominis  nihil  quicquam  controversi  haberet 
Poeta  quid  scripserit,  satis  docere  similium  comparatio 
potest: 

Adgrediar  hominem.  o  sperate  Pamphile,  o  salus  mea. 
Huicine  autem  versui  Plautinam  nominis  formam  redderem, 
non  redderem  ei  qui  praecedit  quantumvis  alia  offensiooe 
libero?     Quem  cum  poeta  talem,  nisi  fallor,  emisisset: 

Set  uideon'  ego  Pamphilum  cum  fratre  suo  Epignonio? 

atque  is  est: 
uiia   deleta    suo   vocula    licuit    noviciae    recensionis    auctori 
FamphiUppum   suum  invehere.     Nec  maiore  opéra  quam  in 
his  duobus,    qui  quales  in  Ambrosiano  exstiterint  ne  com- 
pertum  quidem  hodie  est,  in  eis  qui  supersunt  versibus  527. 
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596  Tel  ad  inferendum  suppositicium  nomen  olim  opus  fuit 
Tel  nobis  opns  est  ad  yerum  sic  revocandum: 

Set    eccum    fratrem    Pamphilum    [meum]    incedit    cum 

socero  suo. 

Qoid  ais;  Pamphile?    Pa.  Ad  cenam  [hodie]  hercle  alio 

promisi  foras. 
Qoippe  in  exilium  vocularum  vel  omissione  yel   accessione, 
cnius  generis  infinita  est  in  Plautinis  libris  frequentia^  omnis 
vertitur  mntatio. 

Praeter  baec  quae  tractavi  dubitationem  facile  moveat 
Sagarinus  nomen  insolenter  correpta  paenultima  singulare. 
Qaod  cui  servo  inditum  est^  is  cum  v.  433  duobus  nomini- 
bas  prorsus  absurde  copulatis  Sagarintis  Syrus  dicatur^  non 
profecto  inepte  quispiam  in  yen  Syrus  nominis  locum  ab 
interpolatore  demum  Sagarinum  esse  substitutum^  uno 
antem  hoc  loco  Plautinae  manus  yestigium  casu  relictum 
opinaretur,  nisi  talem  argumentationem  illud  eyerteret  quod^ 
nisi  omnia  fallunt,  illo  ipso  yersu  syrum  yel  sirum  nihil  est 
nisi  corruptum  feram  yerbum. 

Aliud  est  genus,  in  quo  conclamatior  Stichi  sit  quam 
aliarum  fabularum  condicio.  Nam  cum  nominum  notae 
illae,  quibus  singuli  inter  se  sermones  discriminati  coUo- 
quentium  actorum  personis  distribunniur,  nullae  usquam 
in  À  sint;  in  sat  multis  scenis  Plautinis  scenarumye  par- 
tibus  nullae  in  CD,  in  Sticho  quidem  singulare  boc  accedit 
qaod  easdem,  idque  constanter  per  totam  fabulam,  ne  B 
qaidem  seryayit.  Itaque,  quantumyis  leyis  in  hoc  génère 
oniyerso  yel  plane  pleneque  testantium  librorum  fides  sit 
(coius  rei  caussam  Prolegomenis  Trin.  p.  XXXYIII.  signifi- 
cayi),  tamen  quo  non  spemendo  ratiocinandi  praesidio  alibi 
nti  licuit,  ut  in  extremis  Trinummi  scenis,  item  in  Bacchi- 
dom  prima,  eo  in  duabus  potissimum  Stichi  partibus  dolen- 
dimi  fuit  nos  prorsus  destitui:  quae  sunt  ab  initio  et  in  fine 
fabulae.  In  bis  igitur  ubi  ne  CD  quidem  quicquam  testa- 
rentur:  quoniam  FZ  (ut  1.  s.  s.  p.  L  sq.  commemorayi)  non 
alio  fonte  nisi  ipso  D  usi  sunt:  non  potui  quin  prorsus  e 
meo  iudicio  penderem  nec  unquam  tralaticiam  sermonum 
partitionem  curans  id  sequerer  solum  quod  rei  probabilitas 
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suadere  videretur.  Quanquam  haec  ipsa  optandi  potestas 
deligendique  libertas  dici  uequit  quam  fuerit  plena  dubita- 
tionis,  cum  et  seutentiarum  ratio  et  personarum  indoles 
haud  raro  diversissimos  atque  adeo  contrarios  dispertiendi 
inodos  admittat.  Vt  non  diffitear  eas  rationes,  quas  vel 
Phi  lumen  ae  et  Pamphilae  vel  Stichi  et  Sagarini  sermonibus 
disponendis  adhibui,  aliquoties  (ut  ad  v.  88.  682  dixi)  ne- 
cessitatem  persuadendi  minime  habere. 

Praeterea  in  orthographico  génère  aliquid  noYavi,  de 
quo  breviter  esse  eommonendum  video.  In  que  ut  dies  diem 
doceat,  cum  nuper  expertus  sum  Musei  nostri  phil.  t.  VII, 
p.  318  sq.,  ubi  conistis  conextis  conment  formas  firmayi  quas 
Vergiliani  quoque  codices  tuentur,  tum  in  contrarii  generis 
scriptura  vollo  pro  nolo  nunc  intellexi.  Quam  receptam  a  me 
Stichi  V.  ivM.  718.  73;5,  servandara  etiam  Milit.  81  (nolkt),  non 
deberi  casui  Diomedes  .docet  haec  tradens  I,  p.  381  [386, 13]: 
^ex  hoc  uerbo  [uolo]  composita  sunt  malo  nolo.  mendosequi 
(/'.  quidam)  geminant  l  litteram  et  enuntiant  mallo  nollo: 
quoniam  principale  eorum  unam  habet  l,  uolo,  et  in  com- 
positione  prima  decidit  syllaba,  sequens  non  immutatur'. 
Vbi  quid  mendose  fieri  iudicet  grammaticus,  non  est  quod 
nos  admodum  curemus/ qui  satis  avaJioyœg  nonuolo  transire 
in  nollo  potuisse  perspiciamus.  Gravius  hoc  est,  quod  anti- 
ques auctores  habere  hanc  scripturam  illinc  discimus:  quo- 
rum doctrhiam  non  par  esse  putamus  editorem  Plauti  ob- 
scurari  pati.  Quanquara  ut  nunc  res  est,  non  ausim  equidem 
eandem  ceteris  quoque  locis  restituere  praeter  librorum  vel 
testimonia  vel  vestigia.  Etsi  enim  in  génère  orthographico 
ud  certam  constantiam  revocando,  qui  posthac  Plautum  edent, 
nisi  fallor  aliquanto  longius  quam  nos  nunc  consulto  voluimus 
progredi  et  poterunt  et  debebunt:  velut  hau  scripturam  ante 
consonautes  perpetuabunt,  item  auscxdari  formam  pro  ose»- 
lurlj  it  ai  qnit  qnot  pro  id  ad  quid  quod,  senml  pro  simulj 
cssnrio  pro  esiirio,  surrupere  pro  siirripere,  pausiUus  pro 
pauxillus,  msmn  prostmi  susum  pro  rurstim  prorsum  su^sum, 
quor  pro  cur^  pupllcus  pro  ijubliais,  item  aps  apsens  opsecro 
optineo  inprohns  inritus  conporto  cum  similibus,  u  pro  y,  alia: 
tamen   suapte  natura  non   tam   certis  finibus  hic  locus  uni- 
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versus  circumscriptus  est,  quin  semper  quaedam  vagatura 
sint  liberiufi,  quae  imius  normae  severitate  exaequari  aut 
ratio  vetet  aut  dissuadeat  commoditas.  Sic  qui  sapiant  me- 
rito  dubitabunt  e  legum  monumentis  gnoscere  ambiguaque 
Festi  (p.  174)  memoria  gnobilis  in  Plautum  inferre,  quan- 
tum vis  probabile  sit  gnatus  eundem  semper,  nunquam  natm 
dixisse.  Item  consuetudini  fortasse  hoc  dabuut,  ut  quom 
scripturam,  quae  non  immerito  in  quoni'pllures  quiquomque 
uiquùmque  servabitur,  transferre  ad  praepositionem  vereantur, 
quae  haud  sane  saepe,  sed  tamen  non  nunquam  sic  scripta 
in  bonis  libris  exstat.  Nec  qui  nollo  constanter  substituere 
in  locnm  tralaticiae  nolo  formae  animum  inducat,  consultius 
agere  videbitur  quam  qui  exclusa  débere  scriptura  ubique  de- 
htere  ponat,  tametsi  et  praèhibere  ubique  et  semel  ipsum 
ddiibere  testantur  codices." 

De  diasceue  Stichi  post  Ritschelium  scripserunt 
Bergkius  (Diar.  antiqu.  stud.  a.  1850  p.  332  sqq.)  Teuffelius 
(Stud.  u.  Charakt  p.  277  sq.),  Ladewigius  (Philol.  vol.  17 
p.  455  sqq.),  de  quorum  commentis  quid  sentirem  exposui  Act. 
800.  phil.  Lips  vol.  YI  p.  270  sq.  et  302  sqq.  Summam  eorum 
quae  disputavi  etiamnunc  teneo:  singula  quaedam  retractare 
eum  non  sit  huius  praefationis  alio  loco  constitui.  De  nominibus 
tamen  cnr  secutus  sim  rationem  a  Ritscheliana  editione  discre- 
pantem  quam  paucissimis  hoc  ipso  loco  exponere  in  animo  est. 

Âtque  primum  quidem  Pamphilippi  nomen  taie  esse  in 
quo  offendamus  non  nego:  sed  certum  est  idem  nomen  exstare 
in  ipso  contextu  locis  hisce:  506  (ABCD),  527  (ABCD),  582 
(BCD),  583  (BCD),  596  (ABCD)  hisque  omnibus  locis  numéros 
tolerari  posse  servata  hac  nominis  forma.  Idem  nomen  exhibet 
titulus  scaenae  IV  1  (AD»)  et  IV  2  (BD»).  Unus  est  v.  393, 
ubi  A  Pamphilum  exhibet,  reliqui  libri  Pamphilippum 
ita,  ut  defensio  non  exclusa  sit.*)  Quare  cum  Pamphilippus 
forma  saltem  in  retractata  fabula  exstiterit,  errore  autem  uno 
illo  loco  pristinam  formam  resedisse  mihi  quidem  improbabile 
sit,  hoc  nomen  retinui:  nec  prorsus  ratione  carere  exposuerunt 
Bergkius  1.  s.  s.  p.  335  et  Spengelius  1.  in  adn.  commemorato. 

*)  Eandem  yersus  scribendi  rationem  quam  ego  Si^engelias  ae- 
caias  est  (Sitzmigsber.  der  Mûnchener  Acad.  a.  1883  p.  266) 
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Fabulae  non  retractatae  utrum  idem  fuerit  nomen  necne 
nescitur.  —  Etiam  Panegyridis  nomen  servavi,  quod  semper 
exhibent  libri  et  in  contextu  et  in  titulo  praeter  primum,  ubi 
Ambrosianus  nomina  Philvmena  et  Pamphila  praebet.  Nam- 
qiie  persuasum  habeo,  taie  fuisse  nomen  mulieris  in  fabula 
retractata.  In  genuina  fabula  utrum  exstiterit  nomen  Philu- 
mena  an  aliter  sit  explicanda  inscriptio  Ambrosiani  dubito: 
cf.  quae  exposui  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  273  post 
Bergkiura  1.  s.  s.  Gepperturaque  Plaut.  Stud."  vol  1  p.  107  et 
quae  post  nos  exposuit  Spengelius  1.  s.  s.  —  Pamphilae 
nomen  retinui,  ne  no  mi  ne  careat  soror  minor,  quamvis  ex 
solo  illo  loco  Ambrosiani  podierit:  uihili  esse  aut  Dinacium 
nomen  pueri  aut  Pinacium  nomen  mulieris  pro  certo  habeo. 
Retractatae  fabulae  nomen  nescimus:  quod  utrum  Pamphila 
fuerit  sicut  in  genuina  an  Pamphila  fuerit  in  genuina  tantum 
aliudque  in  retractata  ignoramus.  —  DeEpignomi  nomine 
merito  dubitaverunt  Bergkius  1.  s.  s.  p.  346  (ubi  de  Epi- 
no  mu  s  cogitât)  et  post  Bergkium  Fleckeisenus  in  editione, 
extitisse  olim  Epistrophus,  Abronichus,  Aristratus, 
0 nés i mus  vel  aliud  simile  nomen  suspicatus.  Fleckeiseno 
assentitur  Koenig,  de  nom.  propr.  quae  sunt  apud  Plautam 
et  Terentium  p.  17.  Epignoinus  si  metiris,  claudicant  v.  238 
et  4G5,  si  Eplgnomus  cum  Muellero  Pros.  PL  p.  330,  evertontur 
v.  282  et  371.  Cf.  quae  de  hoc  nomine  monuit  Ritsche- 
lius  Opusc.  vol.  III  p.  311.  —  Servo  alteri  Sagarinus  no- 
men est,  ut  voluit  Ritschelius  duce  Salmasio:  cuius  rationem 
neque  Bergkio  (1.  s.  s.  p.  337)  Sangario  scribenti  neqne 
Koenigio  (1.  s.  s.  p.  29)  Sangarinus  défendent!  redarguere 
contigit.     De  reliquis  nominibus  quod  addam  non  habeo. 

Sed  haec  hactenus.  Restât  ut  adnotatiunculas  quasdam 
addam  Schoellii  mei  inter  corrigendum  natas.  V.  217. 
quam  edo,  quando:  230.  Vaniloquilalias:  255.  Immo  noU  ois 
te  m.  ndbis  darei:  V.  376:  Eîi  est,  qui:  ante  v.  387  quaedam 
déesse  videntur:  v.  541.  qiw  euasunis  sit  [senex]:  v.  660.  Xatçe 
0  erilis, 

lenae  m.  Octobri  a.  1883. 


TMACCIPLAVTI 


S  T  I  C  H  V  S 


Wé^-VTx  Btiobva 


[T.  MACCI  PLAVTI  STICHVS] 

GRAECA  ADELPHOE  MENANDRV 

ACTA  LVDïS  PLEBEIS 

CN  .  BAEBIO  C  .  TERENTIO  AED  •  PL  • 

[EGIT] 

T .  PVBLILIVS  PELLTO 

[MODOS  PECIT] 

MARCIPOR  OPPn 

TIBIIS  SARRANIS  TOTAM 

[F ACTA  EST?] 

C  .  SVLPICIO  C  .  AVRELIO  COS  • 

Hanc  didasccdiam  primus  ex  A  edidit  Angélus  Mai  (M.  Acci 
Plauti  fragmenta  inedita,  p.  52),  emendavit  et  explicavit  Ritschelius 
(Parerg.  p.  251  sqq.):  eiusdem  emendationem  perfecit  Stiidemundtts  (de 
adae  Stichi  Plautinae  tempare  in  Comm.  in  hon.  Tfieod.  Mommsem  éd. 
p.  78 2  sqq.)  refutatis  hailucinationibus  Geppertianis  (Ueber  den  Cod.  Amhr. 
p.  10  sqq.)  Quae  uncis  indusimus,  supplementa  sunt  Ritschelii,  pro 
quitus  vactM  A  praebet  spatia,  V.  7  Hitscîielius  modalatas  est  scribe- 
hat:  ego  cum  CruHeîmo  WUtnanns  (de  didasc.  Terent.  p.  33  sqq.)  àliisque 
formulam  sollemnem  reposui 


AEGVMENTVM  I 


1. 

DUASSOKORES 

UUOF 

:j. 

REMQTTAEH 

4. 

S 

• 

n. 

SOROR 

r.. 

1»A 

7. 

S. 

R 

l». 

FAC 

lias  (tnjumcnti  réliquias  eruit  felidssime  Studemundus  l.  8. 8. p, 25 (804), 
qui  haec  addit:  ^^Duas  s  or  or  es  [vers.  1]  dicuntur  sine  duhio  uxoret 
duœisse  duo  f(ratres)  [vers.  2],  qui  tamen  quoniam  rem  quae(rufit) 
/oirs.  HJ,  2)cr€ijr€  profecii  sunt  et  per  îongum  tempori8  8p{U%um  a  patria 
ulfsunt;  pa(ter)  [vers.  6/  castigat  fdias,  qiiod  eae  uiros  ptruvtretii 
jK'rcfjriuantrs  paujyeres  sustinrrc  neque  reîinquere,  etc.*^ 


AEGYMENTYM  II 

Senëx  casidgat  filias,  quod  eaé  uiros 

Tarn  pérseuerent  péregrinautis  pailperes 

Ita  sustmere  fràtres  neque  relmquere: 

Contràque  uerbis  délenitur  commodis^ 

Habére  ut  sineret^  quôs  semel  nactaé  forent.  5 

Yiri  reueniunt  dpibus  aucti  trans  mare: 

Saam  quisque  retinet^  âc  Sticho  ludùs  datar. 


INClP  STICHVS  PLAVTI.  ARGVMENTV  B.  IN  CI^I  c  corr.jPlT 
STl  CHVS  PLAVTI  C.  INCIPlï  STICHVS  PLAVTI.  INCIPIT  AR- 
GVMENTVM  D».  Stâchua  Plauti  Z,  PLAVTI  POETE.  CLARISSIMI. 
STICVS  INCIPIT.  ARGVMENTVM  F,  qui  STICVS  inacHbît  per  totam 
fabuiam  1.  enex  cwn  sptxt,  C  quod  eç  D,  Bothius,  quodaeae  B. 
qno  beae  C,    quod  hae  FZ         2.   pauperis  CJD  3.  sustine  C 

4.  Contra  quç  CD:  'quod  defendi  potest*  BiUcheîius         deleniter  B^: 
eorr.  ead.  manus.    delinitnr  F        6.  ut]  quod  F.  om.  Z      quos]  ut  F 
nactç  (7.     nacte  Z,    inacta  B        6.  transmare  C        7.  retineat  CD. 
retinat  B        EXPLICIT  ARGVMENTVM  addit  B,  EXPLICIT  Z>» 


1 


PEESONAE 


PANEGYRIS   [philvmena]  i   q^popt^q 
LPAMPHILA]  }  SORORES 

ANTIPHO  SENEX 
GELASIMVS  PARASITVS 
CROCOTIVM  ANCILLA 
PINACIVM  PVER 

EPIGNOMVS         I  pRATRES 
PAMPHILIPPVS  )  *^iR^S 

STICHVS 
SAGARINVS 

STEPHANIVM  ANCILLA 
TIBICEN 


I  SERVI 


De  Sagarini  et  Stichi  nominibus  cf.  liber  glossarum,  qui  (vM  in 
Palat.  1773  et  Ambrosiano  B  36  inf.)  haec  habet:  fagens  et  eagaris: 
nomina  Beriioram  ;  in  quibus  Stichus  et  Sagarinus  latere  conieeU  Loc- 
wius  Anal.  PI.  p.  213 


I  1,  1—4 


AOTVS  I 


FANEGTBI8.    FAMFHILA 

Credo  égo  miseram  Penélopam  fdisse 

Soror  suo  éx  animo,  quae  tam  diu  oidua  2* 

Viro  Bu6  carait:  nam  n6s  eius  animnm  2^ 

De  ndstris  factis  ndscimus,  quarUm  uiri  hinc  absunt 

Ad.  I  scaena  1  fhiltjicena  pamphila  A:  qwxe  nomina  Bit- 
9dtdiu8  per  Mam  fàbuîam  restituit  PANEGIRIS  PINACIVM  SO- 
RORES  •  n  •  BD,  om.  C:  cf.  praeftxUo  Ceterum  in  ipsis  sennonibus 
per  fabulam  universam  personarutn  naminibus  caret  B  spatiis  in  me- 
diis  vereQms  réliciis:  quae  si  desimt  diligenter  adnotàbitur  V.  1—47 
cum  iambicis  senariia  Muretus  Var.  îect.  V  6  discripsiaset ,  Hermannus 
auctore  Beieio  versm  „Reizianas"  restituit  in  Ubro  de  metr.  p.  ITSsqq.: 
gwm  sewtenUam  idem  in  Zimmermanni  Dior,  antiqu.  stud.  a.  1837 
p.  759  sq.  (=  BUschelii  Opusc.  vol.  II  p.  198  sqq.)  ita  retractavit,  u^ 
octo  tanttun  priores  versus  hoc  métro  includeret,  quos  quidem  sotadeos 
esse  voluerctt  Elem.  doctr.  metr.  p.  457  sq,  Satttrnios  v.  1  —  8  appellat 
Frituchius  Philol.  vol.  34  (a.  1876)  p.  188  sq.  Cf.  WestphaLius  apud 
Dammannum  I p.7  V.  1—2^  ita  discribit  B:  quam  discriptionem  de* 
fetkkmt  praeter  cMos  Christius  Metr.  Bemerk.  p.  48,  Metrik  p.  272^,  Her- 
mannus Buehholtz  Philol.  vol.  36  (a.  1877)  p.  721  sqq.:  eosdem  in  sex 
versicuios  discerpit  A,  quorum  haec  initia  sunt:  Credo ^  Fuisse,  Soror^ 
Quae,  Viro,  Nam:  qui  versus  non  videntur  displicere  Studemundo  de 
CQtU.p.27.  31  neque  Bedsîobio  symb.  crit  p.3  :  cf.  Spengélius  Beformvor- 
téiâçe  p.  331  sq.  Contra  librorum  discriptione  abiecta  verba  ita  scripsit 
Eennannus:  Credo  ego  Penelopàm,  soror,  miserâm  suo  ex  animo  ||  Quae 
tam  diu  suo  caruit  uiro:  nam  nos  eius  animnm  (vel:  Quae  tam  diu  ui- 
doa  suo  uiro  caruît:  nam  eius  animnm^,  quem  secutus  Bitschelius  v.  2 
priorem  scripturam  praetfdit,  v.  1  sic  transponens  Credo  ego  fuisse  mi- 
seram, soror,  Penelopam,  ex  animo:  sic  atUem  Muellerus  Pros.  Php.  146: 
Credo  égo  miseram  fuisse  Penelopam,  soror,  suo  ex  animo,  ||  Quae  tam 
diu  uidua  uiro  suo  caruit:  nam  nos  eius  animum,  cum  Bergkius  Diar. 
antiqu.  stud.  a.  1850p.  338,  Fleckeisenus,  Crainius  Ueber  Compos.  etc.  p.  37 
adeo  trochaicos  octonarios  facerent.  Cf.  quae  protulerunt  Dammannus 
II  (h.  e.  progr.  Graudent.  éd.  a.  1870)  et  Winteru>s  Ueber  die  metr.  Becon- 
ttruction  der  PL  Cantica  p.  65  1.  Sic  A,  nisi  quod  fuissepenelopam 
-  redo  c.  spot.  C.  Credon  WestpTuilius  l.  s.  s.  egomiseram  B  ego  sup.  scr. 
I>*  Penelopamfnisse  Christius  Metr.  p.  272*.  fuisse  penelopam  f^pene 
lopam  B.  penolopam  C.  penelopam  '  ex  penelopam  D)  libri  cum  A 
2».  Sic  A  suo  om.  iam  Muretus    exanimo  C    quç  C    tamdiu 

BCD       2^  Sic  A    nos  ex  uos  D«        V.  3—5  sic  discribunt  AB 

3.  BENOSTlllSFACTISNOSCmUSQUABnMUIBpaiNGAPSUNT     A        hinc     uiri 


8  PLAVTI  1  1,  5-10 

Quoriîmque  nos  negotiis  abséntum,  ita  ut  aequomst, 
Sollicitae  noctes  et  dies,  soror  sumus  semper.  5 

Pahphila 

Nostrum  officiuiu  nos  facere  aequomst 

Neque  id  magis  facimus  quam  nos  monet  pietas.         7' 
kSed  hic,  mea  soror,  adsidedum:  multa  uolo  tecum 
Loqui  de  re  nostra  et  uirum. 


7^ 


lleizitis,  BitscheUufi ,  Mx^ellerus  Pros.  PI.  p.  146  hinc  (h  ex  c  inter 
scrib.  corr.)  J)  4.  quorumqnosne^otiisapsentiumitautaequom- 

EST   ^1     nos    om.  DFZ  absentum    ut   est   aeqaam   (l^qnum  CD, 

aequm  B)  BCDVZ.  absentum,  ita  ut  est  aequom  vel  absentium  ita 
ut  aequomst  BerfjJcius  I.  8.  s.  p.  338:  cf.  Buechelerus  de  ded.  (éd. 
Wifuiekilde)  p.  SO.  Quorum  quidem  nos  negotiis  e.  q.  s.,  quod  duriw- 
cuîum  esse  annotât  Bitschelins,  unice  verum  dicit  FUckeisenus  Noc. 
ann.  vol.  60  (a.  1850)  p.  260  5.    Sic  A,  nisi  quod  SOLLIGITAE- 

NOCTESfreZ  is>  solicitae  F  Z.     sollicite  (^ci  sup.  8cr.)  D      noctes.  et 

CDFZ.  noctaes  sed  B  mea  (vel  o)  soror  vel  simus  Spengeîius  l.  s,  s. 
p,  300  y  qui  alteram  versus  Beiziani  partem  anapaesHcam  esse  wU 
V.  6  —  8  ita  (Uscribit  B:  nec  differt  A,  nisi  qiwd  ut  supra  v.  6^ 
7.  S  discerpens  hacc  constituit  initia:  Nostrum,  Nos,  Neque,  Qaam, 
Sed  hic,  Loqui,  Saluine;  Veieris  discriptionem  (v.6,7)  suo  quisque  modo 
tutantur  Bergkius  l.  s.  s.  p.  339 ,  Bedslobius  p.  4,  Hermannus  BuMoUi 
l.  s.  s. ,  Spengeîius  l.  s.  s.  :  Studetnundus  de  cant.  p.  32  hoc  quo^K  loco 
Amhrosiani  versictilos  praetulit.  Versus  Beizianos  pergit  discribere 
Hermannus  hosce:  Nostrum  ôfficium  aequomst  facere  nos,  neque  id 
magis  facimus  ||  Quam  nos  monet  pietâs:  sed  hic,  mea  soror,  assli- 
dura:  Il  Volo  tecum  de  ré  uiri.  Saluaene  amâbo?  eut  ctëtipulatur  Bit- 
schelius,  nisi  quod  altero  versu  sed  hue  soror  adsiesdum  et  tertio  Volo 
loqui  de  re  uiri  scribit,  pro  quibus  Volo  tecum  loqai  de  re  uiri  Fkck- 
eisenus  Nov.  ann.  vol.  61  (a.  1851)  p.  42.  Versu  6  trcmspositionem 
llermannianam  praciverat  Bothius:  hue  v.  7^  coniecerat  iam  Aci- 
dàlius.  In  adnotatione  commendat  Bitschelius  hoc:  sed  hic,  mea  soror, 
adside,  ||  Dum  uolo  loqui  de  re  uiri.  Crainiana  omitto  6.  PINACIVM 
2>raef.  CD.    PI.  FZ         Sic  A,  nisi  quod  ôfficium  et  ASQUOafST 

u 

offitium  B      aecum  est  B.    aequum  fçqum  D)  est  CDFZ      7*.  Sic  A 

nos  cum  Weisio  delet  Bedslobius  p.  4  non  mate        Amhro9ian\  versi' 

culos  tutatur  etiam  Muellerus  Pros.  PI.  p.  194        Hune  v.  ut  v.  7^  et 

10  creticum  tetrametrum  esse  praemissa  cmacrusi  dicit  Berghim  l.  s.  9. 

p.   339  1^.   SEDHICSOEOKASSIDEDUMMULTAUOLOTEOUM  A  TotlS» 

V.  Panegyridi  dut  Bitschelius,  priora  Panegyridi,  extrema  (a  mnltoj 
Pamphilae  Bedslobius  p.  4:  cf.  Ladewigius  Philoî.  vol.  17  (a.  1861) 
p.  452  sq.  et  Bergkius  l.  s.  s.  p.  339,  Acta  Soc.  phil,  lAps.  vol.  VI  p.  271 
mea  soror  libri  praeter  A  omnes  adsidum  (lad  si  dam  CJ  BCDK 
adsisdum  D'^FZ  8.  Sic  A,  nisi  quod  SALUiCwm.  pro6.  e^neahaso  (cf. 
V.  6—8)  Veteris  scripturam  tuentur  Christius  Metrik  p.  348*,  Mud- 
lerus  Pros.  PI  p.  146,  Bergkius  l.  s.  s.,  Bedslobius  p.  4,  AmbronamStude' 


I  1,  10-16  STICHVS  9 

PANEOTUâ 

Saluaéne,  amabo? 

Pamphila 

Spero  quidem  et  uolô:  sed  hoc^  soror,  criîcior:  9 

Patrém  tuom  meùmque  adeo  unice  lînus  10. 1 1 
Cioibus  ex  omnibiîs  probus  qui  perhibétur 

Edm  nanc  improbi  uiri  officio  lîti^  13. 14 

Vins  absentibiîs  nostris  qui  tântas  lô 
Facit  ûiiurias  inmérito 


mundus  de  cant.  p,  27,  32  Loqnidere  C  nostra  et  niram  exempîi 
causa  scripsi.  niri  libri.  uirum  Bothius  duce  Guyeto,  Ladewigius 
Pkaol.  vol  17  (a.  1861)  p,  453.  noetra  Westphedius  l.  ad  v,  1—47 
indicato  Pampb.]  Pinacio  (^=  Pamphilae)  continuant  BCD:  cf. 
Berghius  l.  s.  s.  p.  339,  PA.  praefigunt  FZ  Saluaene  Hermannus: 
salae  ne  B.  saluene  CDFZ.  saluene  ea  vel  saluane  ea  Spengelius 
l  8.  8.  p.  333:  cf.  Bitschelius  ad  Trin.  v.  1177  et  Bonat.  ad  Ter.  Mm.  V 
6,  8.    Salaerene  mire  Buchhoîtzius  l.  s.  8.  V.  9  — 17  sic  discrihit 

A:  eadem  discriptione  B  utiiur,  nisi  quod  v.  16.  17  in  unum  con- 
traxit:  guam  diseriptionem  merito  tuentur  Berghius  l.  s.  s.  p.  340, 
Studemundus  de  cant.  p,  32,  ChrisHus  Metr.  p.  348^,  BuchhoUzius  l 
s.  8.,  Bedslobius  L  8.  s.,  Spengelius  h  s.  s.,  quamvis  de  metris  disce- 
âenks:  quorum  quidem  nil  mutantes  BuchhoUzius  et  Spengelius  meros 
anapaestos  restUuunt,  partim  anapaestos  (16. 17,  quihus  v.  15  addit  Berg- 
hm)  partim  iambicos  faciwnt  Berghius,  Studemundus,  Bedslobius,  Chri- 
stius:  audacius  duce  Hermanno  Bitschelius  hos  dimetros  iambicos  edidit: 
Sperô  quidem  et  uolô.  set  hoc,  H  Sorôr,  crucior  patrém  tanm  ||  Meùm- 
que àdeo  qui  unus  ùnice  ||  Ciufbus  ex  omnibus  probus  ||  Perhibétur: 
eum  nnnc  fmprobi  |  Viri  ôfficio  uti:  qui  uiris  1  Tantâs  absentibùs 
fadt  I  Nostris  inmérito  iniûrias  ||  Nosque  àb  eis  uolt  abdùcere:  qu^o- 
rum  àltquot  Flautina  degantia  destitutos  esse  monet  Kiesslingius  Anal. 
PI.  p.  11  sq.  9.  Pamphilae  dedi  duce  Ladewigio  l.  s.  s.,  quae  Pi- 

nacio FZ  tnbuwnt.  PANEQIBIS  praem.CD,  Bitschelius  Sic  A,  nisi 
quod  SQUIDSHET;  qui  cum  Bitschélio  equidem  . .  et  habere  vistês  esset, 
Berghius  h  s.  s.  duce  Bitschélio  equidem  id  et  scripsit  equidem  F 
oêmA  crntior  BC  10. 11.  Sic  A,  nisi  quod  patbemtuummeuhQ:  et 
UXICEQUIUNUS  tuum   libri  cum  A         unice   unus  gtripsi  qui  in 

V.  12  coUoeato.    unice  qui  unus  libri  cum  A:  de  coUoc.  cf.  Seyffertus 
Stud.  PI.  p.  24         unYcë  mensuram  def.  cum  Christus  Metr.  p.  246* 
tum  aUi        12.  Sic  A,  nisi  quod  gittibus,  pbobus^  om.  qui       ezomni- 
bus  C         probus  qui  scripsi.    probus  libri  cum  A:  cf.  v.  10.  11 
18.  lé.  Sic  A,  nisi  quod  umi  15.  uibisquitantasapsentibus. 

N06TBI8  A:  idem  reliqui,  nisi  quod  absentibùs^  quae  transposui:  pro 
quo  takm  commendat  Berghius  versum:  Vins  tântas  qui  absentfbus 
nostris  wi  hune:  Qui  tântas  absentibùs  nostris  fViris  fâcit  iniûrias 
inmeritoj:  de  trcmspositione  cogitât  etiam  Bombe  de  abl.  cdfs.  the^4  in 
singuliê  errons  Syncopen  quandam  in  voce  tântas  stattnmt  Stude- 
nrnndus  de  cant.  p.  32  et  Bedslobius  h  s.  s.         16.  FAaTiNiuHiÂSiK. 


L 


10  PLAVTI  11,17-30 

■ 

Nosque  ab  eis  abducére  uolt. 
Haec  rés  uitae  me,  soror,  saturant, 
Haec  mihi  diuidiae  et  sénio  sunt. 

Panegtris 

Ne  làcruma,  soror,  neu  tiîo  id  animo  20 

FaC;  quod  tibi  pater  faceré  minatur. 

Spes  est  eum  melius  fâcturum. 

Noui  ego  illum:  ioculo  istaéc  dicit: 

Neque  illé  sibi  mereat  Pérsarum 

Montis,  qui  esse.aurei  pérhibentur,  26 

Vt  istiîc  faciat  quod  tiî  metuis. 

Tamen  si  faciat,  minume  irasci 

Decet:  néque  id  immerito  euéniet. 
Nam  uiri  nostri  domo  ut  âbierunt, 
Hic  tértiust  annus. 


MERiTO  A        immerito  libri  praeter  A  17.   nosq:ABBISABDUCERE. 

UOLT  A        is   B.    his    CDFZ,    iis   nunc   Uermannus  in  Elem. 
abdu/////cere   B.    abducére   (h  s.  v.)  D.    abdacere  ui  Bergkius  l  «.  ». 
nuit  libri  praeter  A  V.  IS — 33  anapaesticos  esse  HemumniU 

uidit,  qui  duobus  systematis  coficlusit:  eandem  versuum  distinctiùnem 
AB  (et  A  qtiidetn  indc  a  v.  20  pari  singtilorum  initio)  servani,  nwi 
quod  V.  31  8q,  B  in  unum  contra^it:  contra  v.  20 — 47  Uibm  syste- 
matis incîusit  liedsJobius  p.  5  18.  Sic  A  Hae  res  BZ.  Hçres 
C.  Hères  DF  uitç  C.  uitae  fi  ex  o)  D  soror  me  .F  ssr 
tnraut  (a  ex  n)  D  19.  Sic  A,  nisi  quod  hihi  Hae  libri  praeter 
A  mi  BCDF  diuidiç  C.  diui  diae  B  '  sçnio  D  20.  Pu- 
negyridi  dedi  duce  Ladewigio.  PIN.  CD.  PA.  FZ  nelaouma- 
SORORNEUTUOIDANIMO  A  Neu  libri  praeter  A  lacruma  BCD. 
lachruma  Z  ueutuo  D.  ei  eu  tuo  C  21.  Sic  A,  nisi  quoi 
TUUSPATERFACERE  Versum  creticum  esse  dicit  Bergkius  p.  340  Cmini- 
tatur)^  dimetrum  iambicum  adiecta  claustUa  anapaestica  StudefHun- 
dus  de  cant.  p.  50,  anapaesticum  tetrametrum  hypercatàlectum  Spenge- 
Hus  et  Buchholtzius  tibi  Bothius.  tibi  tuus  libri  cum  A,  nisi  quod  tvos 
tibi  F.  tuus  Uermannus  olim,  sic  ille  alio  tempore  tran^ponens:  neu 
tu  ânimo  id  fac  H  Quod  tîbi  tuus  pater  faceré  minatar:  c/l  SpengdifU 
Flaut.  p.  135  22.  Sic  A  23.  Sic  A,  nisi  quod  NOUi  et  Dicrr 
ioculo  istec  CD.  istaec  ioculo  Camerarius  24.  neq-illesibimebsat- 
PKRSABUM  A  illic  Ritschelius.  ille  hau  idem>  in  adnatat.  25.  MOim- 
f  mm.  pro6.  E^SQUiESSEAUREiPERHiBENTUR  A  mouiesCDFZ  per- 
hibcntur  (h  sup.  scr.)  B  26.  Sic  A  tumet  uis  B  27.  tamftsi- 
FACiATMiNiMËiRASCi  A  TamcD  si  BCDFZ.  Tarn  si  dubitmiier 
liitsch^Jius  in  adnotatione  coll.  v,  44      minime  BCDFZ  cum  A     28. 

Sic  A,    nisi    quod    decet  et    EUENIET  29.    NAlCUIBINOSTBIDOMOÇrT- 

ABISBUNT   A         30.   HIGTEBTIUSANNUSITAUTHEMOBAS  A,  nisi  qUOd  HIC 


11,80—37  8TICHVS  11 

Pampbila 

Ita  dt  memoras.  30 

Pakeotbib 

Quom  ipsi  interea  ut  uiuànt,  ualeant, 
Ybi  sint;  quid  agant^  ecqui  bene  agant, 
Neque  participant  nos  néqae  redeunt. 

Pàmphila 

An  id  dôles,  soror,  quia  illi  suom  6fficium 
Non  c61unty  quom  tu  tuom  fâcis? 

Pansotbib 

Ita  pol.  36.36 

Pâmphila 

Tace  sis:  caue  sis  audîam  ego  istuc 
Posthâc  ex  te. 


Utkrae  incertissimae  tertiust  Bitschélités.  tertius  lihri  cutn  A,  nisi 
quod  tercius  B:  cf,  BitschditM  Opusc.  II  p.  610  De  annnst  cogitât 
Spmgdius  Pamph.]   Ita  scripsi  duce   Berghio   cum   FZ  (TIN.^. 

PHILVMENA  BitsdieUus:  om,  BCD  cum  A  sine  spatio  31.   Sic 

A,  nisi  quod  ut  otnisso  Paneg.]  PA.  FZ:  om.  CD,  eidem  per- 
sonae  continuavit  Bitschélius:  cf,  quae  ad  v.  7^  adnotavimus  Cum 
libri  praeter  A  ieti   Seyffertua   Philol   vol  25  (a,  1867).  p.  à42 

nt  add.  Seyffertus,  Bedslobitts  p.  o:    om,  cum    libris    Bitschélius 
32.  UBisiNTQUiDAGAifTEGQTJiDAaANT    A  ecqui    bene    agant    Bit- 

sehdius.  ecquid  (ec  quid  BCJ  agant  BCD  ctm  A:  om,  FZ,  ec- 
quid  ament  nos  non  in^te  Lomanus  p.  62,  minus  recte  de  trochaids 
nmnens  cum  hic  tum  aliis  îocis  huittë  scaenae  cogitans.  ecqui  in- 
digeant  Berghitts  î,  s,  s,  Paroemiacum  Hermannvs  hoc  distinctione 

elfecit:  Ybi  sfnt,  quid  agant,  ecquid  agant  neque  |  P&rticipant  nos  neque 
rédeunt:  cf,  Spengélius  Pîaut.  p.  126,  qui  librorum  scripturam  défendit, 
iU  BeformvorsM.  p.  415         33.  Sic  A,  nisi  quod  bis  neQ;  V.  34 

'-47  ita  discfibunt  AB:  quam  discriptionem  merito  retinuerunt  iidem 
qui  supra,  ubi  praeter  anapaestos  iamhicum  systema  (v.  34 — 36: 
An  îd  doles  sorôr  quia  |  Illi  suum  offîcinm  non  colunt  ||  Quom  tu 
iaorn  £aciB?  Ita  pol^  et  baechiacos  (cum  Hermanno  v,  43,  44:  Et  si 
ûli  improbf  sint  atque  aliter  nos  f&ciant  0  Qnam  aequôm  sit,  tam  pôl 
lundaé  ne  quid  mâgis  sit,  y  Omnibus  obnize  opibûs  nostrum  ||  Nos 
offidum  meminîsse  decet^  Bitschélius  esse  censuerat  De  v,  34 — 36 
cf.  Studemundus  de  cant:  p,  59,  Spengélius  PI  p.  91  34.  Sic  A, 

nisi  quod  SOBOB  et  SUUM  Pamph.]  PIN.  FZ.    om.  CD         id  fi 

ex  ^)  D  suum  libri  cum  A  36.  36.  NONGOifveZ  e^untquom- 
TUTnuMFACfS^t^iTAPOL  A  com  libri  praeter  A  tu  tuum  Bit- 
•chdius  ex  A:  idem  coniecerat  Weisius.  tuum  BCDFZ  PANEG.] 
Ita  CBFZ  V.  37.  38  inverso   ordine   exhibet  A  Dimetros 

acataketos    discripsit    Hermannus  87.    PAMPH.]    PIN.    CDFZ 

Sic  A         88.  Sic  A         Posthac  F  cum  A,    Caue  postbac  (^post 


12  PLAVTI  I  1,37-46 

Paneoyris 

Nam  quid  iam? 

Pamphila 
Quia  pol  meo  animo  omnis  sapientis 
Suom  officium  aequomst  colère  et  facere.  40 

Quamobrem  ego  te  hoc,  soror,  tametsi  es  maior, 
Moneo  lît  tuom  memineris  officium: 
Et  si  illi  improbi  sint,  îitque  aliter 
In  nos  faciant  quani  aequomst,  tam  pol 
Nostris  omnibus  obnixe  opibus  45 

Nostrum  officium  meminisse  decet. 

Pakegybir 

Placet:  tiiceo. 

Pampuila 
At  memineris  facito. 


hac  B)  BCDZ  exte  C  PANEG.]  PA.  CBFZ:  spot.  B  cum  A 
quid  nrz  cum  A.  qui  BC  39.  PAMPH.]  PIN.  CDFZ  QULi- 
POiiMEOANiMooMNif^t'fZ  i:i;ssAPiENTi(t?eZ  E^s  A  sapictis  B^:  corr.B* 
40.  Sic  A,  nisi  quod  suuM  et  aequomest  et  facere  suum  îibri  cum  À 
aecum  est  B.  aequum  fçquum  D)  est  CDFZ  V.  39 — 47  confiées 
talc^  oUm  fuisse  suJipicatiir  MueUerus  Pros.  PI.  p.  422:  Quia  etsi  flli  improbi 
sint  âtque  aliter  ||  Faciîiut  quam  aequom  sit,  tam  en  pol  nos  y  Nostrnm 
officium  meminisse  decet.  ||  Ph.  Placet  tàceo.  Pa.  At  memineris  ^to 
cet^ris  ahicctis  V.  41  —  47   tractât  Bergkius  l.  s.  s.  p.  342  UoenUr 

41.  Sic  A,  7iisi  quod  soeorpxîohocte  Quam  obrem  BD.  Qnwn 
ob  rem  C  tam  etsi  es  B.  tam  et  sies  C.  tamet  Bios  D  4S. 
Sic  A,  7iisi  quod  tuum  tuum  îibri  cum  A  43.  Sic  A       ad- 

que  C  44.    Sic  A,   nisi  quod    In  omittit  et  tam  habet       In  nos 

Pius.  Nos  îibri  cum  A.  Nis  (=  nobisj  Guyetua.  Nobis  BedsMn^n 
p.  S:  catahcticum  v.  tuetur   Studemundus  de   cant.  p.  59  aequm 

est  B.  aequum  fçqunm  CD)  est  CDFZ.  aequom  ait  Hermanmts,  Bi^ 
scheîius  tamen  pol  îibri  praeter  A  45.  nequidmagissitomnibuS- 
OBNiXEOPiBUS  A  Nostris  omnibus  exempîi  causa  Spengdius  p.  415 
initium  ex  v.  7  hue  pervenisse  ratus.  ne  quid  (liequid  BC)  magis  si- 
mus   BCDFZ,   ubi   minus  Pius.   an  Eo  magis  F  obnixe  CDFZ 

cum  A.    obnoxiae  B  tamén  pol  ne  qufd  magia  siémus  g  Omofbitf 

obnixe  opibus  Hcrmannus.  Ne  qnid  magis  sit  noxiae  obnixe  Seih 
lobius p.ô     46.  Sic  A,  7iisi  quod  NosTRUM      47.  PANEG.]  PA,CDFZ 

PLACKT4|:TACEO#ATME>nNERISFACIT0  A       PAMPH.]  PIN.  DFZ.   PAN. 

C.  spat.  AB  placet:  tace  Bergkius  p.  343  at]  an  F  7.48—57 
Plautinos  non  esse  A  €vi7icit,  a  quo  ilîi  prorsm  àbsunt:  cf.  Ladewigi^ 
Phil  vol.  17  (a.  1861)  p.  455,  qui  ex  his  verstbus  non  genuinis  wtpi- 
catur   in  genuina  quoque   scaena  oîim  Panegyrin  rationem  swan  de- 


I  1, 47-2,  2  sucHys  13 

(Paneotbis 
Nolo  égOy  soror,  me  crédi  esse  inmemorém  uiri: 
Neque  ille  e<5s  honores,  mihi  quos  habuit,  pérdidit. 
Nam  mùd  pol  grata  accéptaque  huiust  benignitas:  60 

Et  mé  qaidem  haec  condicio  nunc  non  paenitet, 
Neque  est  quor  studeam  has  nùptias  mutàrier. 
Venlm  postremo  in  pàtris  potestatést  situm: 
Faciéndum  id  nobis,  qudd  parentes  imperant. 

Pamphila 

Sdo  àtque  in  cogitàndo  moerore  aiîgeor:  55 

Nam  prôpemodum  iam  ostendit  suam  senténtiam. 

Paneoybib 

Igitiîr-quaeramns,  n6bis  quid  facto  lîsus  sit.) 


ANTIPHO.    PAMPHTTiA,    FANEGYBIS 

Aktipho 

Qqi  manet  ut  moneâtur  semper  séruos  homo  officiiîm  suuni; 
Née  noiantate  id  facere  meminit;  séruos  is  habitu  haiî  probost. 


fendisse  48.  PA.  praemitttmt   FZ:  om,   CD.     Pamph.   Bergkius 

p.  335       Boro  DK    soror  i>*       inmemorém  CD,    immemorem  BFZ 

49.  806  del.  Bothius,  Bitschélius:  ille  dél.  Guyettu        50.  mihi  pol 

B,  pol  mihi  rdiqui  gra  ex  grâ  D  hninsi  benignitas  Bitschélius 
flnii'Bt  Quyetus)*  hnias  (avite  eatn  v.  ë  erasum  in  D)  est  benignitas  îibri. 
bodas  benignitast  BoMus  51.  hçc  C.  hoc  B  conditio  Iibri 
penitet  B,  petiit  et  C.  periit  et  DFZ  ^Mirugn  loquendi  genus^ 
SetUiger  52.  Neque  est  car  Cruyetus.  Neque  est  car  non  (^quor  non 
B)  BCD.  Neque  est  cnr  nunc  FZ,  Muéllerm  Pros.  PL  p.  306, 
Perperam  de  his  iudicat  Kampnumnus  de  réb,  mil.  PI.  p.  18  53. 
postremo  ex  postoa  D  Post  patris  eras.  est  vn  D  potestate  est 
Iibri         54.  Faciundumst  nobis  Bitschélius  in  adn.        55.  PIN.  FZ, 

o 

cm.  CD,    Paneg.  Bergkius  h  s.  s.  adque  C         in  cigitando  D. 

incogitando   C         merore   BCD  F         augeor  BCD,    BenUeius    in 
HeanUont.  II  2,  3,    angor  FZ.    angeor  cum  Pcdmeriù  AeidàUus 
66.  prope  modum  C         57.  PA.  FZ,    om.  CD.    Pamph.  Bergkius  î. 
8.  S.      qneramus  BDF,    que  ramus  C       nobis  sup.  scr.  D^        quod 
C       facio  BC       obus]  opus  F       sit]  sit  antipho  B 

Act,  I  scaena  2    aktipho   muliebes   A.    om.  BCDK     AN- 
TIPHO DK     Antipho   Panegyris.    Pinacium   filiae   FZ  58.   qai^ 

MOKKATUTMOmBATOBHBMPKBflEBUUSHOMOOFFICIDMSUÛ     A  Cui     D, 

u  cum  Spot,  init.  C         manet  BCDZ.    monet  F         seraos   Iibri 


14  PLAVTI  12,3-10 

* 

Vos  meministis  quotkalendis  petere  demensiîm  cibum:  60 
Qui  minus  meministis^  quod  opust  facto^  facere  in  aédibus? 
làm   quidem  in   suo    quicqué   loco  nisi  erit    mihi  gitom  sn- 

pelléctiliSy 
Quom  ego  reuortar,  uos  monumentis  commonefaciam  biîbulis. 
Non  homines  habitare  mecum  mihi  uidentur,  séd  sues. 
Facite    sultis^   nitidae    ut    aedes    meae    sint^    quom   redeam 

domum.  66 

lam  ego  domi  adero:  ad  meam  maiorem  filiam  inuiso  modo. 
Si  quis  me  quaerét^  uocatote  âliqui:  aut  iam  egomet  hic  ero. 

praeier  A  suum   lihri  cum  A  69.  necuoluntateidpaceeem- 

EMiNiTSKKUusiusHABiTUHAUPROBUS  A  Nec]  Nam   B        oluntate 

Kochius  Nov.  ann.  voh  101  (a.  1870)  p.  08G  Facere  nec  uolan- 
tate  id   Gcppertns  PL  Stud.  vol.  II  p.  40  seruos  is  CDFZ.    ser- 

uosis  B.     seruos   hic  tamqîMm  ex  A  Geppertus  î.  s.  s,  habitos  F 

aut  BClJ.     haud  FZ        probost  Bitschelius,    proba  st  B.    pro- 
buB  st  CD.     probua  est  FZ  60.   Sic  A,  nisi   qitod   etiam  ddcbn- 

SUM  legi  potest  quod   kalendis  D,     quot  Ealendis  FZ.    qaod  ca- 

lendis    BC  61.    iSic   A,   nisi   quod  minusmeministis   et  opussit 


• 


opust  Bothius.    opus  sit   (^sit  sup,  scr.  D)  libri  cum  A         &ctre 
(r  inter  scrïh.  ex  ej  B  62.  Sic  A,  nisi  quod  QUiQ:,  Nisi,  supkl- 

LEGTiLis  iu  om.  Bothius         quicque  AB,   Pyladea.     quique  CD, 

Muellerus  Bros.  PI.  p.  347 ,  Eibbeckius  Corn.  E.  p.  62*,  quoque 
F.     quçque  Z.     quidque  vulgabatur    inde  a   Taubnianno  sita  F 

supellectilis  FZ  cum  A.     suppellectilis  BCD.     Vide  Proleg.  IW». 
p.  CXXIII.  ex XXVII  ' Burioribus    numeris   huius    versM  dw 

defe^isio  parata  est  ibid.  p.  CCXXV  et  CL IV,  tamen  nesdo  an  prae- 
stiterit:  làm  nisi  quidem  suo  quicque  locô  mi  erit  situm  suppelléctilifl' 
Eitscheîius  supellectilis  noininativum  esse  suspicantur  MueUerw,  Sib- 
beckius  l.  s.  s.  sita  scribentes  63.  Sic  A,  nisi  quod  HONIMENTISOOX- 
MONEfreî  IJFACIÂ  Quom  B  cum  A.  Cum  reliqui  reaoriar  e  renertar, 
an  Iwc  ex  illo  correctum  habeat  B,  obscurum  est     reuortar  reUqui  cum  A 

monumentis  libri  praeter  A  commone  faciam  BD  6i.  Sic  À, 
7iisi  quod  Miui  et  sed      mihi  Z  cum  A.    mihi  hic  BCD,    hic  mihi  F 

uidetur  F  65.  Sic  A,  nisi  quod  facite  et  AVi>i(veî  B)a  Fadeta 
CD  sulcis    CB:  pro  quo  spat.  vacuum  circa  12  litt.  B  nitide 

C        mee  C        inee  çdes  B.    meae  aedes  F         cum  libri  praeter  À 

66.  Sic  A,  nisi  quod  iNUisoMODO  filiam  (iam  in  ras.)  C  modo 
Geppertus  ex  A.  domum  reliqui,  Eitscheîius  de  A  errons  67.  Sic  Af 
nisi   quod    siQUiSMEQUAERETiNDEuocATOTEALiQxn  Siqnis  BCD 

me  quaeret  (^quçret  B.  queret  CB)  îibri  cum  A,  quaeret  me 
Fleckcisenus.     quaeret  Guyetus,  Eitscheîius  uocatote  scripsi,    iade 

uocato  te  B.    inde  uocatote  CBFZ.    inde  ucatote  Kochius  Nov.  asm. 
vol.  101   (a.  1870)   p.   686.    euocatote    MudUrus    Pros.  PI,  p.  351 
quaeret ,  me  uocate  inde  Spengelius  Philol.  vol.  28  (a.  1869)  p.  7US 


1 2, 11-12.  22— S6.  17  STICHVS  15 

Paicphila 

Quid  agimus,  soror,  si  ôffirmabit  pater  aduorsom  n6s? 

PANSaTBIS 

Pati 
Nos  oportet,  qu6d  ille  faciat,  quoios  potestas  pliîs  potest. 
Ézorando,  haad  aduorsando  siîmendam  operam  cénseo.       70 
Gràtiam  a  patré  si  petimus^  spéro  ab  eo  impetràs^ere. 
idaorsari  sme  dedecore  et  scélere  summo  haud  pôssumas: 
Néque  ego  id  sum  factilra,  neque  tu  ut  fàcias  consiliiîm  dabo, 
Yérum  ut  exorémus.  noui  ego  n6stros:  ezorabilist. 

Aktipho 
PnDcipium   ego   quo   pacto    cum   illis    ôccipiam^    id   ratioci- 

•  nor:  75 


68.  PAMPH.  Ladewigiwt  Philol  vol  17  (a,  1861)  p,  454.  PAN. 
CD.  PIN.  FZ,  PHIL.  Bitsc?iéUu8  quidagimussororsiçffirmauit- 
PATERADUEBSUMNOSPATi   A  offirmabit   (r  8up.  ser.  D*)  JD.    offir- 

maait  ante  corr.  G,  obfirmabit  F  aduorsum  C.  aduersnm  reli- 
qiU  cum  A  PANEG.  Ladetoigius  l  s.  s.  PIN.  CD.  PAN.  FZ. 
PAMPH.  Ritsehelius  apati  B  69.  nosopobtetquodillefagiatouius- 
POTESTASFLUSPOTEST  A        cuius  îibri  cum  A        V.  70  —  83  hoc  or- 

•  •       •  • 

dine  coïlocatos  A  servavit,  qui  in  reliquis  libris  sic  sese  excipitmt: 
80^83.  75 — 79,  70—74.  „Çuamquam  %tt  de  àliis  praetereajurbis  huius 
seaenae  tuspicer,  cum  ailia  me  movent  tum  praeter  ceteros  v.  64,  qui 
non  potest  non  vàlde  imporiunua  videri''  Ritsehelius  70.  PIN.  huic 
venui  proemitte^HU  Acidàlius,  proximo  PAN.  F,  PIN.  DZ:  netUri  quic- 
qitam  C  Sic  A,  nisi  quod  aditebsando  haud  B  cum  A.  om, 
rdiqui  aduersaDdo  Iibri  cum  A  11,  De  pers.  cf.  v.  70  gratiam- 
n(vél  i)BBJ(vel  B)VErn(vél  B>n788PiEBOASEOiMi*ETiLA8SEBE  A  a  pati*e 
•i  petimus  FZ,  apatre  ai  petimaBBOD:  cf,  BuecheHerus  de  ded.  p,  97. 
si  pace  peiimns  Bitsdiélius  de  A  errans.  a  pâtre  si  (vel  si  a  pâtre;  pete- 
mva  Kampmannus  de  AB  p.  10.  si  petimas  addens  nos  post  spero  lier- 
mamnuê  Nov,  annal,  vol,  35  (a,  1842)  p.  193.  patris  si  petimas  Bedslobius 
p.  16.  a  pâtre  hanc  si  petimus  MueUerus  Nachtr,  p.  4  aX)  (a  ex  o)  D 
impetrassere  B  çum  A'   impetrasse  CFZ.   impetrasse  ^t  sup,  scr,  m.  2) 

D         72.    ADUKRSABISnneDEDEGOBEETSGELBBESUMMOHAUDPOSSUMUS    A 

Aduersari  sine  FZ  cum  A.  Adnersariis  indedecore  ("inde  décore  B) 
rdiqui  summo  D*,  summos  D^  haud  Iibri  cum  A  possumi 
B  IS,  Sic  A,  nisi  quod  NEQ-£QUiDSMiSFACiTDBJbni!Q*TE  ego 
id  sum  flactura  Bitschelius.  ego  factura  sum  BCDFZ,  equidem  id 
^etura  def.  Brixius  JEmend,  PL  éd.  a.  1854  p,  2.  equidem  ego  id 
Cwtura  NieÎÊheytrus  de  Plaut.  fàb,  ree.  dupl,  p,  17  sq.  ego  sum  foctura 
Taubmannus  Ambrosiani  te  ne  quis  (ûmtatur  sic:  neque  te  ut  fa- 
das compulsura  sum^  monet  Bitsdielius  74.  uebumutexobehus- 
vomsGOSiosTBOBEXOBABiLiCveZ  s^ST  A  exorabile  est  BCDZ.  ex- 
Ofabilis  est  F^        76.  ANT.  om.  Iibri       Sic  A,  nisi  quod  illi  pro 


L 


IG  PLAVTI  I  2,  18—21.  13-15 

Vtrum  ego  perplexim  lacessam  orâtione  ad  hiînc  modum, 
Quasi    ego    numquam    quicquam    adsimulem    ac    quasi    qnid 

indaudiuerim 
Eas  in  se  meruisse  culpam:  an  potius  temptem  léniter, 
Quam  minacitér.   scio  liteis  fore:  ego  meas  noui  dptume. 
Si  manere  liic  sése  malint  p6tius  quam  alio  niîbere,  80 

Faciant.   quid  mihi  opiîst  decurso  aetàtis  spatio  ciîm  meis 
Gérere   belluni,  qu6ni   nil,  quamobrem  id   fâciam,   meruisse 

àrbitror? 

76.  Charisius  p.  213,  26:  perplexim  Plautus  in  Sticho:  'utrum 
.  .  .  orationem'  Nonius  p,  515,  18:  perplexim  pro  perplexe. 

Plautus  in  Sticho:  ^utrum  .  .  .  modum'         Idem  vocabtUum  ex  h.  l 
excerpsit  gîoss.  Pîaut.:  cf.  Bitscheîii  Opusc.  voL  II  p.  269 


cum  illis        raciocinor  CBZ        V.  75-79  delet  Guyetus       V.  76-79 

talcs  esse  voluit  Langenus  p.  151: 

Utrum  ego  perplexim  lacessam  orâtione  ad  hune  modnm 
Quasi  quid  indaudiuerim  eas  meruisse  colpam,  an  leniter 
Potius  temptem:  scio  ego  liteia  fore:  meas  nooi  optame. 

De   eisdem  versibus  cf.  Niemeyerua  de  PîaïU.  fàb.  rec.  duplici  p.  31 

76.  Sic  A,  nisi  quod  modu  ergo  CDZ  per  plexim  B.  Cf.  de 
h.  V.  Langcnus  l.  s.  s.  lascescam  J9^  lacessam  ex  lasessam  C  ora- 
tionem Z,  Charisius,  Nonit  Uhri  plurimi      77.  quasinumquamquigquam- 

ADEOADSIMULKMANQUASIQUIDINAUDIUKRIM  A  Quasl     egO    SCripSi 

Quasi  libri,  liitschelius  quicquam  adsimulem  seripsi.  quicqaam  in 
cas  simulem  (^eassimulem  B)  BCDFZ:  et  in  A,  cum  guo  fadt  Bit' 
schdixis,  et  in  B  versum  coniectura  sanare  voîuerunt  Uhrarii:  de  adeo 
cf.  Langenus  et  Braune  Obsei-v.  gramm.  p.  41  :  de  in  eas  Langemu  l  «•  «• 
ac  scripsi.  an  cum  A  BitscheîitM:  om.  BCDFZ  quasi  nihil  li^ 
pi'aeter  A  indaudiuerim  Fareus,  prob.  Fleckeisenua  Exerc.  p,44.  in- 
audiuerim  cum  A  Camerarius.  inde  audiuerim  BCDFZ,  Uem  eod,  Sok- 
ligeri  Ceterwn  hic  versus  suspectus  est  78.  Sic  A,  nisi  quod  mebuissb 
6'^  L£NiT£R  insQ  B D  culpaman  potius  .B.  culpam:  potioB  i2itfeft^ 
iu8.  culpam,  ac  potius  Acidalius  temptem  B  CD  ci|m  A.  tentem  FZ 
leuiter  CD  79.  Sic  A,  nisi  quod  AKMINACITBB  àb  imi^  d 

LITEIS (^ieî  lES  rd  witVi.jîro&.usJ  Quam  «cr(p«.  kn  libri  cum  A  Bt 
minacitér  cf.  Langenvs  l.  s.  s.  litis  libri  praeter  A  nooi  optume  B 
cum  A.    optumS  noui  reliqui  80.   Sic  A,  nisi  quod  malint  d 

NUBERE        ANT.  notant  pracmititmt  D^FZ  fAM.  Z)  81.  Sic  A, 

nisi  quod  nonfaciamquid  ab  initio  et  CUMSIS  in  fine  Fadaot 
Acidalius.  Non  faciam  BCD  cum  A,  Non  faciant  Z.  Nuso  factaot 
F.     Non  faciam  def.  Niemeyerus  J.  s.  s.  opust  DZ  cum  A,    opu 

st  BC.  opus  est  J^  deturso  B  çtatis  C  spacio  CD  cam 
meis  Lomanus  p.   64.     cum  eis  libri  cum  A         82*   gbberebellum- 

(^UAMKIUILQUAMOBBEMIBFACIAMMEBUISSEABBITBOB  A  quom]   COID 
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Minume:  noio  tiirbas.  sic  hoc  mi  optumum  factu  arbitror. 
Sic  faciam:    adsimulàbo,   quasi   quam   ciilpam   in   sese   ad* 

miserint. 
Pérplezabilitér  earum  hodie  pérpauefaciam  péctora:  85 

Pdstid  igitur  deinde,  ut  animus  meus  est,  id  faciam  palam. 
Mùlta  scio  faciiînda  uerba:  ibo  mtro.  sed  apertast  foris. 

Pamphila 

Cérto  enim  mibi  patérnae  uocis  sdnitus*  auris  àccidit. 


85.  Perplexabiliter  hinc  excerpsit  glosa.  Pîaut:  cf.  Ritschélii 
fJpusc.  vol.  II  p,  269  Cf.  ChaHsius  p,  213,  26,  qui  idem  vocabulum 
aHviisse  videtwr 


Ubri  praeter  A,  ubi  leviter  errcUutn  est  quam  obrem  BCD  id  otn. 
Ubri  premier  A  arbitrer  Lambinttë  83.  MiNiMENOLOTURBEsfveï  is 
incerta  /^c^ion^ySEDuocMiHiOPTUMUMFACTUARBiTBOR  A  Minime  Ubri 
cum  A  uolo  FZ,  cum  Minime  itmgentes  sic  hoc  mi  Hedslobius 
l  s.  8.  p.  16.  sed  hoc  mihi  Ubri  cum  A,  Fleckeisenus.  sed  mi  hoc 
Bothiuê,  Eitschelius  factum  Dousa  84.  sicfaciamadsimulabo- 

QUASiQUOMCULPAMiN('iN  tnccriaeJSEADMiSERiNT(^iNT  incertac)  A  AN  T. 
T^aanittunt  D^FZ  adsemulabo  B:  cf.  Fleckeiseni  ep,  crit.  p.  VIII 
qaam  cnipam  Eitschelius  ex  A.  aliquam  culpam  BCDFZ,  nisi 
qiiod  cupam  2)  ante  corr.  culpam  aliquam  Bothius  in  sese  CFZ. 
insese  BD,  ad  sese  Eitschelius  ex  A  asde  proferens:  cf.  Langenus  l,  s.  s. 
miserint  F  Geterum  hune  v.  aut  delendum  (délevit  Fleckeisenus)  esse 
aui  sic  corrigendum  annotât  Eitschelius  praef.  p.  X:  Sic  faciam:  adsi- 
rnnlabo,  quasi  nil  culpaead  sese  admiserint  Vitiosa  profert  Dam- 

mannus  II  p,  5  85.  Sic  A,  nisi  quod  perpauefaciampectora  Ante 
hodie  ras.  îitt.  à  B  hodie  earum  Koehler  de  verb.  ace,  e.  q.  s.  p,  9 

per  panefaciam  CD.    per  paue  faciam  B.    perparue  faciam  F 

86.     P08TIDAGAMIGITUBDEINDKUTANIMUSMEUSERITFACIAMPALÂ     A 

Poat  id  igitur  deinde  Eitschelius.  Postidagam  igitur  de  inde  B. 
Fott  id  agam  igitur  deinde  reliqui  cum  A,  Prius  id  agam:  igitur 
deinde  Acidedius.  Post  id  ego  igitur  deinde  Lomanus  p.  65.  Post  ita 
agam  igitur  deinde  Brixius  Em.  PI.  éd.  a.  1854  p.  18  est  id  Fleck- 
eisenus. erit  Ubri  cum  A,  Eitschelius  palam  Camerarius  cum  A. 
patam  B.    pacem  CDFZ      87.  Sic  A,  nisi  quod  mulpa  et  ibo  et  foris 

facienda  Ubri  prcteter  A  apertast  CD  cum  A.  aperta  st  B.  aperta 
e«t  FZ  88.  PAMPH.  Ladewigius  l  s.  s.  PIN.  CDFZ.  PANEG. 
Eitschelius  *Ceterum  tam  midtos  distribuendi  modos  sororum  in 
hae  scena  sermones  admittunt,  ut  in  tanta  codicum  et  inconstantia  et 
omittendi  negligentia  vix  habeiis  ubi  sot  certo  pedem  figas.  Eestabat 
igitur  ut  àliquo  modo  non  incommodo  timidioris  Philumenae  auden- 
tiorisque  Pamphilae  sermones  alternarentur^  EitscTielius:  cf.  Ladewigius 

l.  8.  s.  p.  454  CERT0ENimfIHIPATERNA£U0GISS0NITnSAUR;(1i;eZ  E^ 

9A0cmiT(lT  incertae)  A       paternç  G 

Plavti  Stichvs  2 
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Paneovris 

ïs  est  ecastor:  terre  aduorsum  homini  occupemus  osculam. 
Salue,  mi  pater. 

Antipho 

Et  uos.  ilico  îîgite  istic  adsidite.  90 

Panegyris 

Oseulum. 

Antipho 

Sat  est  osculi  mihi  uostri. 

Pankqyris 

Qui,  amabo,  pater? 

Antipho 

Quia  ita  meae  animaé  salsura  euénit. 

Pamphila 

Adside  hic,  pater. 

Antipho 

Non  sedeo  istic:  uos  sedete:  ego  sédero  in  subséllio. 


91.  Festiis  p.  197,  X^S;  Significatiir  etiam  0  8Culo  samum  ut  Plau- 
tus  in  Neruolaria:  'osculum  sat  est  mihi  .  .  .  qui  ambo  mi 
pater*  de  quo  loco  cf.  Leidolphus  de  Festi  et  Fauli  locis  FI.  p. 229 


89.  Sic  A,  nisi  quod  is  et  aduersum  PAN.  CDFZ,  Lcukmgim. 
PAMPH.  Bitscheîius  Isest  B  aduorsum  (^um  e  corr.  C)  libri  praeter 
A  homini  JJousa,  ScaJiger  cum  A  hominem  BCDFZ,  Peine,  de  dat.  l 
usu  p.  87  90.  Verha  priora  utrique  sorori  siniul  tribuenda  esse  dixit 
Ladeicigius  l.  8.  s.  1*ANEG.  praemittitUitschélius,  addens  haec  fortasse 
Pamphilae  tribuenda.  PIN.  CDFZ  saluemipateretuosambakilico- 
AGiTEiSTiCADSTDiTE  A  Salue  me  B.  Saluemi  D  AN.  FZ.  PANE. 
C.    PAN.  IJ        Ante  Vos,  a  qua  voce  novus  v.  incipit,  A  D  in  marg. 

uos  Bitscheîius.    uos  ambae  fambç  D.     ambe  C)  libri  cum  Â 
istic   07)1.  libri  praeter  A.     istinc   Bitscheîius    falso  Amhrosiani  testi- 
monio  nixus         agite  ilico  isti  vel  isti  ilico  agite  Muellerus  Pros.  PI 
p.  332  ambae    servato  adsidite  Camerarius   cum  A.    ascidite  B. 

abscedite    CDFZ,  Bitscheîius.     absistite   Acidalius  91.  PANE6. 

Bitscheîius.     PIN.    CDFZ  oscuLUM^SATESTosoft'cZ  cjscumnHi- 

uosTiii^^QUiAMABOPATER/R   inccrta)    A  ANT.    FZ.     AN.  tf 

PAN.  D.    PANE.  C  est   osculi  mihi  B  cum  A.     est   mihi   osculi 

CDZ.     mihi  est    oculi  F  uostri  B   cum  A.    un    CBF.    uestri 

Z        PANEG.   Bitscheîius.    PIN.  CDFZ  Quiamabo  B         Oaca- 

lum  sat  est  mihi  (sequitur  îaciina)  qui  ambo  mi  pater  Festus     92.  A 
praem.  D'FZ:  spat.  CD^  Sic  A,  nisi  quod  buknit^adsidkhic- 

PATER        itameae    B        meç  (7        animç    C        salsura  euenit  Ctme- 
rarius  cum  A.     salsurae  uenit  B.     ealsurç  uenit  CDZ,    salaure  nenit 
F     PAMPH.]  PIN.  D'-'iï^Z.    om.BCDsinespatio.   PA^EG.  Ladefdgi^ 
asside  libri  praeter  A        93.  Sic  A,  nisi  quod  8EDKRKIN       AN.  ex 
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Pamphila 

Mane  pnluinum. 

ÂNTIPHO 

Béne  procuras  mihi:  sat  sic  fultiîmst:  sede. 

Pamphila 

Sine,  pater. 

ÂNTIPHO 

Qaid  opiist? 

Pamphila 
Opust. 

Antipho 

Morem  tibi  geram.  atque  hoc  est 

satis.  96 

Pamphila 

Ntiniqnam  enim  nimis  curare  possunt  suom  parentem  filiae. 
Quem  aéquiust  potiôrem  habere  quâm  te?  postidea,  pater, 
Vuros  nostros^  quibus  tiî  nos  uoluisti  ésse  matres  fàmilias? 


PAN.  D.    AN.  FZ.    PANE.  C        sedeo]    sed  ec  D        influbaellio  B 
94.  PAMPH.]  PIN.  Ubri     Sic  A,  nisi  quod  satissicfultust  et  spat. 
anU  SEDE  A       AN.  ex  PAN.  D.    AN.  FZ.     PANE.  G       sat  Bothius. 
satis  Ubri  cum  A  fultum  est  BCDFZ  Sede  ex  A  Geppertus 

Pi  Stud.  vol.  II  p.  47 ,  quod  patri  dedi:  mîhi  omissa  persona  ante 
eam  tocem  BCDFZ,  Fleckeisenus  mîhi:  sat  sic  fultumst.  Pamph. 
Sine  mtscheïius.  sat  sic  fultumst.  Pamph.  Sine  pater  Brixius  Emend. 
PI  éd.  a.  1854  p.  18.  95.  PAMPH.]   PIN.  CDFZ        sinbpater- 

#QUIDOPUST4tOPU8TMOBEMTIBIGEKAMATQHIfveZ  E^ESTSATIS  A        Sine 

I)aterJ  Pater  Ritschdius:  cf.  v.  94:  om.  Brixius  l.  s.  s.:  cf.  Mueîlerus 
Pros.  PL  p.  130  ANTIPHO    CI).    AN.  FZ.    A   (sic:    pater    A 

qoid;  B        Qaid  opus  est   Ubri  praeter  A         PAMPH.]  PIN.  CDFZ 
opuB    est   Ubri  praeter  A  Quid   opust?    Pamph.    Opns   est. 

Ant  Qaid  iatic?   morem  Brixius  î.  s.  s.  „Fortasse   pater   addita- 

mefUum  est  îibrariorutn ,  ita  autem  instauranda  poetae  manus:  AN. 
Nam  qaid  opas  est?  Pamph.  Opus  est.  e.  q.  s.  Qtiamquam  posswit 
itiam  morem  geram  interpretis  esse  (ut  v,  742),  Plauti  autem  haec:  PA. 
Sine,  I  Mi  pater.  AN.  Quid  opus  est?  PA.  Opus  est.  AN.  Morigerabo. 
atqae  hoc  satist.  Nam  omnium  minime  élégantes  hi  sint  numeri  fu- 
iM>ri:  Mi  pater.  Quid  opust.  Opust.  Morem  geram.  atque  hoc  est 
satis."  Bitschelius  adque  C  hoc  Ubri  praeter  A  at  sic  Gep 
pertus  l.  8.  8.  est  satis  B  cum  A.  satis  est  reliqui  96.  PAMPH.] 
PIN.  FZ.  om.  CD  sine  spat.  Sic  A,  nisi  quod  shumparen^n  tncer^O/TBM 
snnm  Ubri  cum  A  fili§  C  97.  PIN.  praem.  D^  Sic  A,  nisi  quod 
QUB(^re{  IJMAEQUIUSTNOSPOTIOBEM  Qaem  F  cum  A.  Qum  B.  Cum 
CDZ  aeqaiust  Bitschelius.  aequius  (Igquius  BCj  est  nos  BCDFZ. 
aeqaomat  nos  Kiesslingius  Mus.  Bhen.  vol.  24  (a.  186'J)  p.  118,  Spengelius 
PhOol.  vol.  28  (a.  1869)  p.  729,  MueUerus  Pros.  PL  p.  220  habere  B 
qnam  om.  F       post  idea  B.    postea  F         98.  Sic  A,  nisi  quod 

2* 
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Antipho 

Bonas  ut  aequomst  facere,  facitis,  quom  tamen  absentia  uiroa 
Proinde  h  abêti  s,  quasi  praesentes  sint. 

Pamphila 

Pudicitiast^  pater,  100 
Eus  nos  magiiificîire,  qui  nos  socias  sumpseriînt  sibi. 

Antii'iio 

Niîmquis  hic  est  aliénus  nostris  dfctis  auceps  aiîribus? 

■   ,  Panegyris 

Niîllus  praeter  nosque  teque. 

Antipuo 

Vostrum  animum  adhiberi  uolo. 
Nam  ego  ad  uos  nuuc  inperitus  rérum  et  niorum  miîlierum 
Di'scipulus  uenio  lîd  magistras:  qui  bus  matronas  moribus,  105 
Quae  optumae  sunt,  esse  oportet,  id  utraque  ut  dicat  mihi. 

T[Ti;()T.uiSTiKSSi:Nr>s  uroa   B.     nostros  sup.  scr.  D^        nos  uoluisti 

esse  I{itscheUus.     uoluisti  esse  nos  libri  aim  A  lilias  D*.    familias 

J)^  99.  AN.   om.  C  in  princ.  versus  BONASUTAEi^uosTFACEEE. 

I  A(iTis(^uoMTAMi:xArsKNTia"e'?  EysuiROSfOS  ificcrtoe)  A  equm  est  B. 
aeqiiura  (oquum  C'y   est  CDFZ  quom  B   ctim  A.     cum  reîiqm 

100.  aSïc  A,  visi  quod  habefis  et  PRAESE^TE'^;(7  ijs  et  sient  et  PUDia- 

TiASTPATEK/K  î'wcerto;     .  Per  inde  5.     Perinde  CDFZ        habetistB 

quasi  D  post   corr.  FZ   cum  A.    quas   BC  et  D   anU  corr. 
présentes   C.     présentes   B  PAMPH.]   PIN.    CDFZ  Pndicitia 

est    libri   praeter  A.     pncUcitiae   Bothius  101.   Sic  A,    niM  qvod 

EOS\(»SMA<îNlFirAKEQUI    et    SOCI ASHUMPSERUNT  Eos     n08    Tl>tsi«5, 

Brixiits  Kmevd.  PI.  cd.  a  1847 ,  liitsclulius  cum  A  et  D*.  Enos  BC. 
E  nos  D^.  eos  FZ.  Est,  nos  Bothius  quis  BC  aotiaa  CD 
102.  Sic  A,  nisi  quod  iiiç  e^  nostkisdictis  Num  quis  BD  Nnm- 
qui  hic  est  alienus  cum  Bothio  Bitscheliwi^.  Numquia  hic  alienust  Spen- 
geîius  PJaut.  p.  l(H)  duhitanter.  Numquist  hic  alienus  Chuyetus.  ^Li- 
cebat   etiam    Numquis    hic    et    in   fine    auribust'    Bitschelius  103. 

PAN.    CD'Z.       PIN.    D^F  NULLUSPRAETERN0SQUETEQ;4fU0STBni- 

ANiMrMAUHiBERiuoLO  A  Nulhis  Ubr%  cum  A.  NuUust  BitscMius: 
cf.  Opusc.  vol.  Il  p.  611  prêter  BC  noeque  Cnoa  que  B)  te  qni 
BCl).  nos  te(iue  FZ  104.  Sic  A,  nisi  quod  IMPERITUS  inperi- 
tus  C.  imperitus  BDFZ  cum  A  105.  Sic  A,  nisi  quod  DlsaPULr?^- 
UENiot^  MATRONASMORiB-      matrouas]  moratas  Brixius  ad  Capt  v.103 

106.  Sic  A,  nisi  quod  esseoportetosedutraq:UT  Que  C 

optume   C.     optu  me  B  oportet  id  utraque   ÈiUchdius.    oportet 

sed  utraque  fsedutraque  B)  libri  praeter  A,  unde  oportet,  sedutraqne 
ingeniose  commendat  Bugge  in  Tidskrift  for  Phiîologi  og  Paedag. 
vol  VI  p.  15  (cf.  Pkilol.  vol  28  a.  1869  p.  566).  Ah  A  profeetus 
oportet  eos  utraque  coniecit  Kiesslingius  Mu8.BHen.v6l.2à  {a.lS69)p.li^ 
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Pamphila 
Qoid  istuc  est,  quod  hue  éxquaesitum  miîlierum  morés  uenis? 

Antipho 

Pdl  ego  oxorem  quaéro,  postquam  udstra  mater  mdrtuast. 

Paicphila 

Facile  inuenies  et  peiorem  et  péias  moratàm^  pater 
Quam   îlla    fuit:    meliôrem    neque    tu    réperies    neque    sol 

uidet.  110 

Antipho 

At  ego  ex  te  exquaero  àtque  ex  istac  tua  sorore. 

Pahphila 

£dep6I;  pater, 
Scio  ut  oportet  ésse:  si  sint  ita  ut  ego  aequom  cénseo. 

Antipho 

Vdlo  scire  ergo,  ut  aequom  censés. 

Pahphila 

\^t,  per  urbem  quom  âmbulent, 
Omnibus  os  optiîrent,  ne  quis  mérito  maie  dicât  sibi. 

Antipho 

Dic  uicissim  niinciam  tu. 


107.  Sic  -4,  nisi  quod  iSTUC  et  iËX(^vi(min.  prob.  e^situm  PAMPH. 
Rit»^liu8.  PAN.  D^Z.  PI.  F.  spat  CD\  PANEG.  Ladewigius  l  s,  s. 
hue  exquaçsitnm  B,  hue  exquçsitum  C.  hue  exquesitum  DZ,  hnc 
exqniflitoni  F.  exquaesitnm  hue  cum  Guyeto  BUsdidius  108.  AN. 
D*FZ,  spat.  CD^  Sic  A,  nisi  quod  postquam  Polego  BD  quçro 
C  post  quam  B  uostra  omnes  mortua  est  libri  praeter  A  109. 
Sic  A  PAMPH.  BiUchelius.  PA.  D^FZ,  Ladewigius.  spat.  CD"^ 
110.  Sic  A,  nisi  quod  illa  et  tubepebiesneq:     tu  om.  F     rapparies  CD 

Bol  uidet  Pyîades  cum  A.  uidet  sol  reïiqui.  uidit  sol  'antiqui  codd.' 
PU     111.  Spat.  CD^      Sic  A,  nisi  quod  exqcjero  et  sobobe  et  fateb 

eiieBCD  ezq^a&ero  Botkitis.  exqmro  libri  praeter  A  adque  CD ^ 
atque  D*  existac  C  PAMPH.  Bitschelius.  PIN.  D^FZ.  PANEG. 
Ladewigius.  spat.  CB^  aedepol  F.  Edepol  BK  Edapol  D*  112. 
Sic  A  *Mira  sententia^  Bitschelius:  cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  94 

'adn.         aequm  B.    aequum  CBFZ  V.  113-^117  esse  paraUélos 

vertibus  121—125  demonstrare  studui  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol  VI 
p.  264:  cf.  Ladewigius  l  s.  s.,  qui  solos  v.  116—117  «  123—125 
esse  voluerat:  cf.  praeterea  Spengélius  Plaut.  p.  45  et  Studemundus 
Nov.  annal,  vol  93  (a.  1866)  p.  53  113.  Spat  CB^  Sic  A,  nisi  quod 
8CIBB  et  sine  spatio  ante  utpeb  ergo  scira  F  aequm  B.  aequum 
/^çquum  C)  CBFZ  PAMPH.  Bitschelius.  PIN.  B^FZ.  PANEG. 
Ladewigius.  spat.  CB^  cum  libri  praeter  A  114.  Sic  A,  nisi  quod 
optubekt  opturent  B.  obturent  CBFZ  nequis  BCB  maie- 
dicat  B         115.   Sic  A,   nisi  quod  tibidicam         AN.  om.  CB^  in 
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Paneoybis 

Quid  uis  tibi  dicâm,  pater?     115 

Antipho 

Vbi  facillumé  spectatur  mtUier,  quae  ingenidst  bono? 

Panegybis 

Quoi  maie  faciundist  potestas,  qudm,'  ne  id  faciat,  tempérât. 

Antipho 

Haiî  maie  istuc.   âge  tiî  die  altéra:  lîtra  condiciost  pénsior, 
Virginemne  an  uiduam  habere? 

Pamfhila 

Quanta  mea  sapiéntiast, 
Ex    malis    multis    malum    quod    mmumumst,    id    minumést 

malum.  120 

Antipho 

Qui  potest  muHér  uitare  uitiis? 


inincipio  versus        niinc  iam  BCD        PANEG.   liitsch^lius.    PA.  F. 

PIN.  D\-  sjmt  ovi.  BCD'.    PAMPH.  Ladewigius  116.  Spat.  CD' 

Sic  A,  tiisi  quod  uiui'acillimk  et  mulier  et  ingenioest      facil- 

lime  libri  ciim  A      qu^  G      ingenio  est  îibri  cum  A       117.  cuimalkfa- 

CIUNDI I':S'n*OTKï5TASViUAERI{'l'ei  EJIDFACIATTEMPERAT  A         PANEG.  BU- 

ifclielius.  VA.  FZ.  otn.CDsifiespat.   FA^FH.Ladetcigius      Quoimalef. 
Cui  maie  reUqui  cum  A.    Cum  maie  Acidalius      faciondi  est  libri  cum  À 
qiiora   liitschelius.    quç  BCDFZ  id  faciat  EHschelius  ex  Â. 

faciat  id  BCDFZ.  faciat  Bentleius  118.  AN.  om.CD,  spcUio  relido 
Sic  A ,  nisi  quod  A(î  htualterautrasitcondicio  Hau  B  cum  A. 
Haud  reliqui  istiuc  C  âge  libri  praeter  D'.  A  âge  D*  tu  die 
altéra,  utra  condiciost  scrij)si  ducibus  Bitschelio  et  Luchsio  Studemunii 
Stud.  vol.  1  p.  59.  tu  altéra  uti*a  sit  (ni  rasit  C)  condicio  (conàkior 
B.  conditior  CD.  eonditio  FZ)  îibri  cum  A.  tu  die  altra  utrast 
condicio  Mudhrus  Nachtr.  p.  (J9.  tu  altéra  ai  utra  sit  condicio 
Seyft'trtus  Pîtihl.  vol.  20  (a.  1870)  p,  408.  tu  die:  utrast  condicio 
Bitschcliiis.  altéra  âge  tu,  utrast  Spengelius  Philol.  vol.  28  (a.  1S69} 
p.7:i'J.  nunc  tu  die:  utra  condiciost  Beckirus  Studemufidi  Stud,  vd.l 
p,  1G4:  intcr  alia         pension  D'.     pensior  D*  119.    UIBGINEM5E- 

i;iDUAMirABEKE#QyANTAMEASAPiENTiAST  A  Virginemne  an  .4»- 
dtdius.  Virginem  an  libri  praeter  A  PAMPH.  Eitschelius.  owk  CD 
in  principio  versus,  07nisso  spatio  B.  PIN.  FZ.  PANEG.  Ladewigius 
quantain  eas  sapientia  est  B.  quanta  meas  f^quantameas  C)  sapientia 
est  CDK  quanta  mea  sapientia  est  D^FZ.  Quanta  meast  sapientia 
Bitschelius  120.  exmausmultismalumquodminimumstidmdîuikt- 
MALUMfLUM  incertac  A)  E  malis  BFZ,  Emails  CD  quod  mi- 
nimum est  libri  praeter  A  id  minimest  Heraldus  cum  A.  id  minimom 
est  libri  praeter  A,  defensum  a  Mureto  Var.  lect,  XIV  5  ISl.  AN. 
Spengelius  Plaut.  p.  45:  om.  libri,  Eitschelius        QurpOTiESNfN  dubia}- 
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Pakphila 

Vt  cotidie 
Pridie  caueàt  ne  faciat  qu6d  pigeât  postridie. 

Antipho 

Quaé  tibi  muliér  uidetur  miilto  sapientissuma? 

PAMEarBis 

Quaé  tamen^  quom  rés  secundae  silnt,  se  poterit  gndscere: 
Et  illa,    quae    aequo    animô    patietur  sibi  esse   peius   quam 

fuit.  126 

Antipho 

Edepol  uos  lepidé  temptaui  uôstrumque  ingenium  ingeni. 
Séd  hoc  est,  quod  ad  uos  uénio  quodque  esse  ambas  con- 

uentas  uolo: 
Mi  aiictores  ita  siint  amici,  ut  uds  bine  abducam  domum. 

Pamphila 
At  enim  nos,  quartfm  res  agitur,  aliter  auctorés  sumus. 
Nam  aiît  olim,  nisi  tîbi  placebant,  n6n  datas  opôrtuit,     130 
Aiit  nunc  non  aequômst  abduci,  pâter,  illisce  abséntibus. 


. .  (AM  fUmium  esiS^MULIEEUITAREUITI^VcZ  b;  . .  4t:UTC0TIDLE  A  potest 

malier  uitare  nitiis  BCD.  potest  mulieres  uitare  uitet  FZ.  pote  ma- 
lieres  nitare,  is  uitet  Eitschélius.  potis  pro  potest  iam  Scaliger 
PAMPH.  Spengeliw  l.  s.  s,  spot,  C  et,  tU  vid.,  A.  spat  om.  BFZ.  A  ea>- 
hibet  D  cotidie  CD  cum  A,  cot  tidie  B.  quotidie  FZ  122.  Sic  A, 
imi  quod  pbidie  et  ne  et  pigeatposttbidie  nefaciat  D  pobt  tridie 
B  Pùst  h.  V.  lactmam  atatuit  Ladewigius  l,  s,  s.  123.  Sic  A,  nisi  quod 
Sâfientisszma  an.  om.  CD  in  princ.  versus  Quç  C  tibi  nam 
Ritseheliua  aapientis  suma  BD.  sapientissima  F  cum  A  124.  Sic 
A,  nisi  quod  cum  et  secundae  et  gookoscebe  PANëG.  Eitscheîius 
cum  Z,  spot.  CD.  PI.  F.  PAMPH.  Ladewigius  Quç  C  cuiff  libri 
cum  A  secundç  C  sont]  aient  F  sepoterit  D  gnoscere  JRit- 
ichdius,  noscere  libri  praeter  A  126.  Sic  A,  nisi  quod  fatietub 
qnç  çqao  C  Fost  h.  v.  lacunam  esse  putat  Bergkius  î.  s.  s.  p.  344  126. 
Spat,C  Sic  A  tentauiJP'ir  ingemum  (e  e  corr,)  C  ingemiBCD. 
om.  FZ.  daum  Lamhinus  ^ ex  veteris  scripturae  vestigiis*:  quod  iure 
suspei^um  Scioppio  susp.  kct.  II  17  127.  Sic  A,  nisi  quod  seb 

d  Q:  6886  sup.  scr.  D^  128.   Sic  A,  nisi  quod  MiHiAnoTOBES 

et  Hn«c  Mihi   auctorés   (^autores  F)  ita   libri.    Ita  mi   auctorea 

Fleckeisenus.    Mihi  ita  auctorés  Bothius,  Ritschélius        129.  PAMPH. 
Bitsdielius.    PAN.  DFZ.   spot,  C.    PANEG.  Ladewigius        Sic  A 
Atenim  D  autores  F  130.    Sic  A,   nisi  quod  datas        131. 

Sic  A,  nisi  quod  pateb  et  A^min.  prob.  b)sent£B-  çqum  est  B. 

aequum  est  DFZ.    çquom  est  C       illis  Fleckeisenus 


1 
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Antipho 

Vosne  ego  patiar  ciîm  mendicis  mîptas  me  uiuo  uiris? 

Pamphila 
Placet  ille  meus  mflii  mendicus:  siîos  rex  reginaé  placet 
fdem  animust  in  paiîpertate,  qui  olim  in  diuitiis  fuit. 

Antipho 

Vosne  latrones  et  mendicos  hdmines  magni  pénditis?       135 

PANEaYBIS 

Non  tu  me  argentd  dedisti,  opinor,  nuptum,  séd  uiro. 

Antipho 
Quid  illos  exspeetatis,  qui  abhinc  iam  âbierunt  triénnium? 
Qufn  uos  capitis  condicionem  ex  péssuma  primâriam? 

Pami'hila 

Stiîltitiast,  patér,  uenatum  diicere  inuitiîs  canes. 

Hdstis  est  uxor,  inuita  quaé  uiro  nuptiîm  datur.  140 

Antipho 

Cértumnest,  neutrâm  uostrarum  pérsequi  imperiùm  patris? 

Paneoyrib 

Pérsequimur:  nam  quo  dedisti  niïptum,  abire  nolumus. 


132.   A  praem.  DFZ.    spat.  C  Sic  A,  niai   quod  nuptas- 

MK  uiro  UIRIS  Vos  ne  BD  nuptias  CD  uiuo]  uitio  B  133. 
PAMPH.J  Ita  Eitschelius:  cf.  Ladewigius  1.  s.  s.  PIN.  D*  in  spat. 
FZ.    spat.   C  Sic  A,   nisi   quod   illemihimeus  et  suusREX 

mendicis  BCD        suus  libri  cum  A  reginç   C  134.  Hune  v. 

(iltcri   sorori  attribuit  Berghins  p.  344:  prohat  Ladewigius   l,  8.  s. 
Sic  A        animus  est  libri  praeter  A        inpaupertate  C       indinitiis  C 

136.  A  pracm.  DFZ.    om.  C  in  princ.  versus  Sic  A,  nisi  ^tod 

HOMiNKS/'re/  is;  Vos  ne  BC.    Vos  Fîeckeisenus         Latrones]  cf. 

Parerg.  BL  I  p.  oS2        mendicos]  o  ca;  u  corr.  B  136.  PAN.  1)' 

in  spat.  F Z.    spat.  C       Sic  A,  nisi  quod  sed       me  tu  l^ri  prader  A 

op  nor  B  137.  A  praein.  DFZ.  spat.  C  quidillosexspectatis- 
QUiABHiNCiAMABiERUNTTRiEXNiù  A  Quld  ex  Quit  B  expccUtia 
libri  praeter  A  138.  Sic  A,  nisi  quod  condicionemexpessima 

conditionem  libri  praeter  A  pessum  aprimariam  B.     pessûma  pri- 

mâriam G  139.  PAMPH.  BitscJieîius.  PAN.  D^FZ.  spat.  CD^ 
Sic  A  Stultitia  est  libri  2>raeter  A,  nisi  quod  stulticia  BFZ  140. 
Jlunc  V.  BergJiius  1.  s.  s.  alteri  sorori  attribuit:  prohat  Lademgius  l 
s.  s.  Sic  A,  nisi  quod  iiosxis  et  inuita  et  datub  Cf.  Proleg. 
Trin.  p.  CLXXV  quç  C  uiro  Geppertus  Siud.  PI.  volIIp.oS 
ex  A.    ad  uirnm  libri  praeter  A,  Eitschelius        141.  AN.  DFZ.  spat. 

G         ÇERTUMNEESTNEUTRAMUOSTRAEyMPERSE(^cd  I^JUUMPEBIUMPATÏIS 

A        Certumne  ("Certum  ne  B)  est  libri  cum  A  neatmm  .F.   n« 

utrum  B      142.  PAN.  lUtschelius.    PIN.  2)«  in  spat.  FZ.  spai.  G    Sic  A, 
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Antitho 

Béne  ualete:  ibo  àtque  amicis  uostra  consilia  éloquar. 

Pamphila 

Prdbiores,  credo,  ârbitrabunt,  si  probis  narràueris. 

Antipho 

Ciirate  igitnr  familiarem  rem,  lit  potestis,  dptume.  U6 

Panegtbib 

NiÎQC  places,  quom  récte  monstras:  nilnc  tibî  auscultâbimus. 
Niinc,  soror,  abeamus  intro. 

Pamphila 
ïmmo  interuisam  domum. 
Si  à  uiro  tibi  forte  ueniet  niîntius,  facito  lit  sciam. 

Paneqybis 

Néqne  ego  te  celâbO;  neque  tu  me  celassis  qu6d  scias. 
£ho  Crocotium,  i,  parasitum  Gélasimum  hue  arcéssito:     150 


144.  Noniu8p.470,  11:  arbitrabunt.    Plantns  in  Sticho:  ^pro 
biores  .  .  .  narràueris' 


tiûf  quod  PEBSEQUIMUB  et  DEDlSTi        Persequimur  ex  Persequitnr  B 
143.  AN.  BFZ:  spcU,  C       beneualeteiboatq-amicisuestra- 
œNsiUAELOQUAB  A  adqne  C         nostra  libri  praeter  A        con- 

Biliia  C  eloqnar  (uat  e  corr.)  C  144.  PAMPH.  JRitscheïius.  PAN. 
D*in8pat.FZ,  spat.C  àÏc  ^,  nm  guod  probiobesgredoabbitba- 
BUNT  credo]  nero  Noniua  arbitrarunt  CDK  corr,  D*  146.  Sic  A, 
nisi  quod  potestis  AN.  DFZ:  spot.  C  Qarate  B.  Cura  te  C  obtume 
D  146.  PAN.  B*  in  apat.FZ.  om.  C  in  princ.  versus  PAMPH.  Berg- 
hus  l  8.  8.  Sic  A,  nisi  quod  tibiauscultauimus  places  GhUlieî- 
mtt«  cutn  A.    placet  BCDFZ        cum  libri  praeter  A  147.  PIN. 

praem.  F         Sic  A,  nisi  quod  nung  et  p^TBO  babeamus  B 

PAMPH.]  PIN.  D«  in  spot,  Z.  spai.  C.  PA.  F,  PANEG.  Bergkius  l 
9.  8,  bine  intro  Muéllerus  Bros,  PI.  p,  669:  quo  àbiecto  bue  intro 
Nachtr.  p,  107  introd  Ritschelius  Nov,  exe.  p.  81  inter  uisam  G  ad 
me  interuisam  idem  Mueîlerus  Nachtr.  p.  107      prius  domum  Pylades 

148.    SIABUIBOTIBIFOBTEUENIETNUNTIUSFACETOUTSÇIAM  A        a   uirO 

(^aniro  CD)  libri  praeter  A  :  cf.  Langenus  p.  332.  ab  uiro  ex  A  Mit- 
êéhelius  nuncius  CD  facito]  PAN.  facito  D^Z,  iungentes  antea 
domnm,  si  ~.  correxit  Acidaîius  149.  PANEG.  (tddidit  Acidalius. 
<m.  sine  sp.  CDFZ.  PAMPH.  Bergkius  l  s.  s,  N£Q:£60T£GELAB0Neq  •  TU- 
XSCELAS8ISQU0DSCIAS  A  me  om.  DK'  sup.  scr.  D*  scies  libri  prae- 
ter A  Bost  h.  V.  plura  intercidisse  suspicatur  Bergkius  l.  s.  8.,  qui  v.  150 
demum  Banegyridi   tribuii:  at  cf.  quae  dixi   Ad,  soc,  phil.  vol,  VI 

p.  302        160.    EHOCBOCOTIUMFABASITUMOELASIMUMHICABCESSITO    A 

Ehoc  ro  cotîum  i  B,  ebo  crocoticium  CD,  eho  crocotium  F  cum  A, 
eo  crocoticium  Z        gelasinrum  D.    gelasinum  .F        accersito  F 


2G  PLAVÏI  12,94-97 

Técum  adduce.   nâm  illuni  ecastor  mittere  ad  portiîm  uolo, 
Si  quae  forte  ex  Asia  uauis  héri  uel  hodie  uénerit. 
Nam  dies  totos  apud  portum  séruos  unus  âdsidet: 
Séd  tamen  uolo  mteruisi.  propera  atque  actutiîm  redi. 


161.    Sic  A,  nisi  quod  illumecastobmittkheadportum       nam- 

illum  B  152.   SIQUAEFORTEEXASJANAUISHERIAUTHODIEUENERIT 

qiiç  G  exasianauis  B  heri  uel  scripsi.  heri  Ubri  cum  A.  heri 
eo   EitscheUu>i  de  A  errans  153.  Sic  A,   nisi  quod  totosapud  et 

ËERvoi  vel  vjS  porcum  B  assidet  Ubri  praeter  A  154.  Sic  A,  nisi 
quod  PROPERA  et  REDI  tameu]  tarien  JB  inter  uisi  BD  atque 
om.  libïi  praeter  A  actutum  atque  hue  Pylades,  ac  actutum  Camt- 
rarius 
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AOTVS  II 


GELASIMYS.    GBOCOTIYM 

Gela^simys 

Famem  ego  fuisse  siispicor  matrém  mihi:  155 

Nam  ptfstquam  natus  silni;  satur  numquâm  fqi. 
Neque  quisquam  inelias  réferet  matri  gràtiam, 
Neque  réttulit  quam  ego  réfero  meae  matri  fami. 


158.  Cf.  CharisiiM  p,  55,  13:  famé  tamen  producitur,  qaamuis 
non  habet  i,  et  ideo  auctores  etîam  huiuB  fami  dizerunt,  ut  idem 
Plaatos  in  Sticho  fami  datiuo  casn 


Ad.  I  scaen.  3       Acttis  II,  quém  a  proxima  scaena  ordiimtur 
vulgç,  inttium  hic  fecit  cum  BoÙiio  Ritscheîius  oelàsimus  cro- 

COTIUM   A.     GELASIMVS    CROCOTIYM.    B.     ANCILLA    CROCO- 

Tlt  GLASIMVS  PARASIT'  D».  om.  C.  Gelasimus  ancilla.  Crocotiû. 
Parasîtos  Z.  Gelasimas  parasitas.  Crocotium  ancilla  F  165.  fa- 
MSME^MB  tnc€rtae)Q(vél  gjosuspigorfuissematbemmihi  a  amem 

cvifi  fpat   C.    Famen  F  ego  fuisse   suspicor  Bitscheîius,    fuisse 

SQspicor  lihri  praeter  A.  fuisse  ego  suspicor  Mudlerus  I^os.^  PL 
p.  143  166.  Sic  A,  niai  quod  NATUS  posquam  D  saturnû  qua 
B        V.  157—158  sic  scripti  stmt  in  A: 

NEQïQUIBQUAMMELinSREFERBTMATBIGRéLTIAM 
QUA&EBGOMEAEMATBIBEFEBOINUITISSIMUS 

sic  autem  in  B: 

Quâ  ego  matri  meç  refero  inuitissimus. 
Neq>  réttulit  qûa  ego  refero  meç  matri  fami. 
Quœum  0  congruit,  nisi  guod  is  retulit  habet.   Ex  hoc  atUem  scriptura 
b  codicia: 
Numquam  fui.   qaam  ego  matri  meç  refero  inuitissimus  (Isa  ex  ul^: 

[quâ  :  neque  retulit 

Ego  refero  meç  matri  fami  nam  illa  me  in  aluo  menses 

[gestauit  decê 
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Nam  illa  méd  in  aluo  ménsis  gestauit  decem: 

At  ego  illam  in  aluo  gésto  plus  annos  decem.  160 

Atque  illa  puerum  me  gestauit  pâruolum, 

Quo  minus  laboris  cépisse  illam  existumo: 

Ego  non  pausillulam  m  utero  gesto  famem, 

Verum  hércle  multo  mâxumam  et  grauissumam. 

Vteri  dolores  mi  oboriuntur  qudt  dies.  166 

Sed  mâtrem  parère  néqueo,  nec  quid  agâm  scio. 


hae  Uirhac  mayiarunt  in  FZ:  quam  ego  matri  mee  (meo  Z)  refero  in- 
uitissimua:  quam  neque  retulit  Ego  refero  mea  (^meç  Z)  matri  faml 
Unde  Fyladc  auctore  confictum  est,  quod  vuïgatur  suasore  Acidàlio: 
(Sed)  quam  ego  matri  meae  retuli  inuitissimus,  Eam  mihi  nanquam  retu- 
lit mater  gratiam.  Amhrosiani  versum  aîten^m  reicit  Seyffertus  Stud.  PI 
p.  11,  cum  ipse  très  versus  cotistituissem  Act.  Soc.  phil.  Lips.  vol.  VI p.  242 
utraque  scriptura  canflata  sic:  Neque  quisque  .  .  .  Neque  rettulit  (finm 
intcrcidisse  raiu^'î)^  Quam  ego  e.  q.  s.  Pro  quibus  Jioc  RitschehHS  cum 
Bothio  edidit:  Neque  quisquam  melius  referet  matri  gratiam  ||  Qaam 
ego  matri  refero  meae  Fami  inuitissnmus  Charisii  Ustimonio  nixns, 
haec  tamen  addvns:  ^Aîioqui  Jicchat  Quam  meae  ego  matri  refero  iam 
inuitissumus'.  Alterum  v.  sic  coyistituit  Muellerus  Nachtr.  p.  143: 
Quam  ego  refero   matri  meae  Fami    inuitissumus  159.  namilla- 

MEiNALUOMENSiyye/  i/SGESTAUiTDKCKM   A  Nam  illa  med  JR^die- 

Hus  Nov.  cxc.  p.  :i8.  Nam  fNa  B)  illa  (^illam  C)  me  îibri  cum  À. 
Nam  me  illa  cum  Fyladc  edidit  liit.scheïius.  Namque  illa  me  BergJHui 
Bcitr.p.  40.    Nam  illaec  me  Muellerus  Pros.  PI.  p.  7      menses  BCDFZ 

decem  post.  add.  C  160.  *SVc  A,  nisi  quod  illam  et  gesto  Secun- 
tur  in  A  v.  10 o.  100     161.  Sic  A,  nisi  quod  illa     paruulum  libripraHerÂ 

162.  Sic  A,  nisi  quod  illamexistumo  cepisse  illam  ex  A  BitscMius. 
illam  cepisat  B.  illam  cepisset  I).  illam  cçpisset  C7.  illam  cepisse 
FZ.  illam  cepse  IJou^a.  Nugaiur  cum  Wcisio  Schneiderus  Graam, 
lat.  I  p.  5SS  existimo  Iibri  praeter  A  163.  Sic  A,  nisi  quod  BGO- 
NUNC  ab  initio  Ego  non  lUtschelius  duce  A.  At  ego  non  BCD^Z. 
Atque  ego  non  J)^F.  At  ego  hau  Seyffertus  Stud,  PlatU.  p.  4,  Kellcr- 
hofflus  p.  08      pauxillulam  Iibri  praeter  A.    pauxillam  Guyetus  servato  At 

gesto  famem  Z  cum  A.    gestor  amem  BCD,    gestor  famem  F 
164.  Sic  A,  7iisi  quod  MAXIM AM  ci  GKAUissiMAM      maxumam  -F.  masi- 
m  ara  reliqui  cum  A        grauissimam  Iibri  cum  A  V,  165.  166  hic 

coUocant  BCDFZ,  post  v.  100  A  165.  uteridoloresmikiobobio- 
TUKCOTiDiE  A        Uteri  dolores  luntina  cum  A.     Ut  teri  didoiorea  B- 

t         di 

ut  te  ridi  dolores  C.  uteri  dolores  7>.  ut  aridi  dolores  F,  aridi 
dolores  Z  mihi  oboriuntur  Iibri.  mi  oiiuntur  cum  Weisio  et  Batl- 
Icio   Bitschelius  quot   dies   scripsi  Acta  soc.  phH,  Lips,  vol.  ^^ 

p.  ^40.  cotidie  CD  cum  A,  cottidie  B.  qnotidie  FZ  Bdeto 
Vteri  Bothius:  Dolores  oboriuntur  mihi:  idem  autem  àlio  tmpore: 
Uteri  dolor   mihi    oboritur  166.   Sic  A  nec  quid  agam  ado] 

nescio  quomodo  Iibri  praeter  A 
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Ita  aiiditaui  saépe  hoc  uolgo  dicier, 

Solére  elephantum  gràuidam  perpétues  deeem 

Esse  ànnos:  eins  ex  sémine  haec  certost  famés. 

[Nam  iàm  compluris  annos  utero  haerét  meo.]  170 

Nnnc  si  ridiculum  quaérat  hominem  quispiam^ 

Venàlis  ego  sum  cum  omamentis  omnibus: 

iDanimentis  éxplementum  quaérito. 

Gelàsimo  nomen  mi  mdidit  paru6  pater^ 

Quia  iam  à  pausillo  piîero  ridiculiîs  fui.  175 

Proptér  pauperiem  hoc  âdeo  nomen  répperei^ 


167.  Cf,  "Festus  Pauîi  p.  28,  15:  anditaui  saepe  audiui 


167.   AUDiTAUiSAEPEHOCUOLGODiciERSOLERE  A  Ita  auditaui 

saepe  hoc  Bergkvus  l.  s.  s.  p.  340  coUato  Festo  Pauli.  Aut  diuisç  pe- 
hoc  B,  audini  sepe  hoc  CDFZ,  nisi  quod  sçpe  Z.  Ita  indaudiui 
saepe  hoc  Ritschélius ,  addens  de  auditani  vix  cogitare  îicere  aologo 
B.  unlgo  F,  nerbum  uolgo  BentJeius  dicier]  a  multis  dicîer  Pylades, 
dictum  dicier  Camerarius.     uere    dicier  Paretts.    dictitarier   Bothius 

168.  ELEPHANTUMGRAUIDA( mm.  2>ro6.  OySPERPETUOSDECEM  A:  cf.  V.  167 

gràuidam  libri  praeter  A      169.  Sic  A,  nisi  quod  esse  àb  initia      ex- 
semine  C       haec  FZ  cum  A.     ha,c  BCD       certo  est  ïibri  praeter  A 

170.  Sic  A  ^Aperte  insitidus   quamquam  exstans  in  A:   con- 

fidus  ad   exemplum  v.  236^  Mitschéliua  complures   (cou   plnres 

B)  K6r*  praeter  A         heret   BCD  171.   nuncsiridiculumhomi- 

KEHQUAERATQUiSPiAM   A        quaeret    homiuem    BentleiiM  in    Heaut. 
IV  7,  8.      hominem   queret   BCDFZ,  nisi  quod  qu§ret  Z.     homo 
hominem    quaerat    Muéllerus    Pros.    Ph  p.  501.     homonem    quaerat 
po8t   Spengeïium    Plaut,   p.    108    Usenerus    Scaen,    Pseud.    p,  9 
qoispiam   ^s   sup,  scr,  m.  1)   D  172.    Sic  A,   nisi  quod  omnibus 

173.  Sic  A  inani  ^mentis  B  éxplementum  Cameranus  cum 
A.  exiplementum  B,  exi  supplementum  CD*Z.  exi  suplementum 
D*.    ex  supplementum  F        quçrito  C.    querito  BD  174.  Sic  A, 

«lût  quod  MiHi         Gelasino  F         mihi  îibri  cum  A  reddidit   F 

V.  175.  176  hoc  ordine  coUocat  Acidaîius:  inverso  îibri  cum  A 
176.   QuiAiNDEiAMAPUSiLLOPUERORiDicuLUSFUi    A  Quia    iam    a 

paufliUo  pnero  cum  Guyeto  Bitschelius.  Quia  inde  iam  a  pausillo 
f^panxiUo  F)  puero  FZ.  Quia  inde  iam  apausi  illo  puero  B.  Quia 
inde  iam  apausi  illos  (corr.  D*)  CD^.  Quia  inde  iam  a  pauxillo  sine 
puero  Acidàlius.  Quia  inde  a  pauxillo  puero  Bothius.  Cf.  Brixius  Quaest. 
proê.  p.  20  sq.,  Kampmannus  de  AB  praep.  p.  6,  Hermannus  in  lahnii 
Annal.  phH.  t.  XXXV  p.  190  sq.,  Luchsius  Hermae  vol.  8  fa.  1873)  p.  109 

V,  17 S — 178  paralleîos  esse  versui  175  censet  Lademgius  Philol. 
wÀ.  17  (a,  1861)  p.  455:  de  interpolatione  cogitavi  Act.  soc.  phil.  Lips. 
toi.  VI  p.  266.  Çuamquam  poterit  etiam  versibus  179  sq,  ante  v.  174 
coUocatis    sana   senUntia    aîiguatenus    recuperari  176.   pbopter- 
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Eo  quia  paupertas  fécit  ridiculiîs  forem: 

Nam  illa  artis  omnis  pérdocet,  ubi  quem  âttigit. 

Per  annonam  caram  dixit  me  natiîm  pater: 

Proptérea,  credo,  niinc  adessurio  âcrius.  180 

Sed  géneri  nostro  haec  rédditast  benigaitas: 

NuUi  negare  soleo,  si  qui  essiîm  uocat. 

Oratio  una  intériit  hominum  péssume, 

Atque  optuma  hercle  méo  animo  et  scitissuma, 

Qua  ante  lîtebantur:  *uéni  illo  ad  ceiiam:  sic  face:  185 

Promitte  uero:  né  grauare:  est  cômmodum? 

Volo  inquam  fieri:  non  amittam  quin  eas.' 

Nunc  réppererunt  iam  ei  uerbo  uicârium, 


177.  Cf.  luvcnal  III,  15^:  Nil  habet  infex  paupertas  darins  in 
se,  quam  quod  ridiculos  homines  facit 


PAUPERI^rd   T,  K)EMHOCAI)EONOMEXRKPPERÊfre?  I,  TjK'velE,'!)    A 

paupertem  hoc  adeo  B.  paupertatem  hoc  adeo  CDFZ.  panper- 
tatem  adeo  hoc  Guy  et  us.  Vide  Proleg.  Trin.  p.  CXXI  repperi 
libri  jyraeter  A        177.  eoquiapaupkrtasfeçitridiculusforem  â 

178.  NAMILLA ARTI/'t'e/ EJ.SC>MNI(mm.Jt)ro6.  E )SPERDOCETUBIQUEMATTIGIT  Â 

omnis  i^omnes  CDFZ)  artes  libri  praeter  A      ad  tigit  ex  at  tigit 

B.  adtigit  C  179.  Sic  A  caram  annonam  Bothius,  Bitschdius 
menatum  B  180.  Sic  A,  nisi  quod  credonukcessurio  ad- 
essurio liitschelius.  esurio  libri  praeter  A.  ego  esorio  Guyeto  ttucton 
Bothius  eo  acrius  Miicllerus  Pros.  PI.  p.  535  181.  sedgenebi- 
NDSTROHAECREDDiTASTBENTGNiTAS  A        hec  C        red  ditast  B.   red- 

dita  est  CD  Z^'Z  182.   NULLISNEGARESOLEOSIQUlSMEESSUMCOCAli 

negare  B  cum  A.    nugare  reliqui  si  qui  esum  Bothius.    siqnis  (si 

quis  DFZ)  es  sum  fessum  2>.  esum  F Z)  me  libri  praeter  A.  qni 
esum  me  sine  si  Camtrarius.  si  quis  me  deleto  esum  GiHieîmius  Verii. 
T  IS:  cf.  Muellerus  Pros.  PL  p.  390  si  qui  essum  me  ucat  Kodtiits 
Mov.  ann.   vol.  101  (a.  187 0)  p.  686  183.   Sic  A,    nisi  quod  »- 

TEiuiT  et  PESvSUME  iuteriit  Pylades  cum  A.    interit  libri  praeter 

A  184.     ATUOPTUMAHERCLEMEOANIMOETSOITISSUMA     A  Ad- 

^^  •  •    •   ■    • 

que  C         optima  libri  praeter  A  scitis  summa  BCD.    Bcitissim* 

F.     satis  summa  Z:  corr.  Pylades  186.  Sic  A         Qua  ex  Qaç  ^ 

ut  ebantur  B.    utebatur  F  ad  cenam  F  cum  A,     adcçnao 

C.  ad  cçnam  D.  acceuam  B.  ad  coepam  Z  186.  Sic  A,  «*» 
quod  UERO  et  GRAiTAREfreZ  I)  Promitte  Z  cum  A.  Promitto  fPro 
niitto  B)  BCDF  187.  Sic  A,  nisi  quod  amittam  fleri  BCD 
amictam  C  188.  nuxcreppereruntiameiuerbouicabium  A  «p* 
pererunt  f^reperer  D)  ei  uerbo  sine  iam  BCD,  reperere  ei  uerbo F^- 
réppererunt  uerbo  ei  iam  (vél  repperere  ei  uerbo  iam^  Bitschelius.  rep- 
perere  ei  uerbulo  Ilermannttë  apud  Beckerum  Çuaest.  p.  106 


Q 
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Nihili  quidem  hercle  uérbum  id  ac  uilissumum: 

Tocém  te  ad  cenam,  nisi  egomet  ceném  foris.'  190 

Ei  hércle  uerbo  lilmbos  diffractos  uelim, 

Ne  périeraaerit;  si  cenassit  domi. 

Haec  uérba  subigunt  me  uti  mores  bàrbaros 

Discam^  àtque  ut  faciam  praéconis  conpéndium 

Itaqae  atietionem  praédicem^  ipse  ut  uénditem.  195 

Cbocotivm 

Hic  illést  parasitus,  quem  ârcessitum  missa  sum. 
Qaae  Idquitur^  auscultàbo,  prius  quam  couloquar. 


169.  NIHUilQUIDEMHERCLEUEBBUMlCveZ  E^ACUILISSIMUM  A         Nihili 

F  cum   A,    Pylades,    Nihil   reliqui  quidem   sup.  scr,  D*        uér- 

bum id  Ritscheîius  duce  A,  uerbum  BGDFZ.  uerbulum  GriUerus, 
Hermanmu  î.  8.  s,  ac  uilissimnm  Z.  acnlissimum  BCD.  acciuilis- 
simam  F  190.  Sic  A,  nisi  quod  uoçem  cenam  BD^F  cum  A. 
cçnam  CD*.  coeDam  Z  ego  met  B  cenem  BCD  F  cum  A. 
coenem  Z  191.  Sic  A,  nisi  quod  hebgle  et  defbâctosuelim 

hercle  ego  lihri  praeter  A  diffractos  Eibbeckius  Poet.  Com.^  p.  LVI. 
defractoB    îibri    cum    A  192.    NEfmw.  2>ro6.  ijueAje    incertae)R- 

(min.  proh,  Bj^vel  i,  t^pekieritsicenassitdomi  A  Ni  perierauerit 
Bugge  Tidskrift  of  Phiî.  vol.  VI  p.  17,  Lwenziu^  Philoî.  vol.  27 
(a.  ÎS6SJ  p.  54S.  Ni  uere  perlerit  B.  Niue  repleuerit  CDFZ.  Ni 
nere  perierit  Camerarius.  Ni  uere  peieret  Bothius.  Nae  te  reple- 
uerim  'tn  puris  exemplarihus  îegV  Pius  dicit.  Ne  periure  iteret,  suae 
Eitscheïius.  Nisei  res  perierit  Geppertus  àlia  ex  A  proferens  atque 
nos  Slud.  PL  vol.  II  p.  39.  Ni  misère  perierit  Crainius  Diar. 
gymnas.  vol.  20  (a.  1866)  p.  485  Ne  perierit  niue   iete   cenasait 

Luebbertus  Gramm.  Stud.  I  p.  94  taîia  ante  h.  v.  periisse  ratus:  uam 
ego  cum  quonis  nnnc  pignna  in   cenam  duim  cenassit  BF  cum 

A.    cçnaseit  BD*.     cenasit  D^.    coenaasit   Z  domi   Camerarius 

cum  A.    domo   reîiqui  193.    Sic  A,   nisi  quod  uebba  et  meut- 

}io^js(vel  ijs        Hçc  C       neba  7)*:  cm'r.  D^  me   uti   mores  Bo- 

thius.  me  ut  mors  B.  me  ut  mores  CD  F.  me  ut  morem  Z.  me 
mores  ut  Camerarius.  nunc  me  ut  morea  Pylades  194.  Sic  A,  nisi 
quod  PBA£GONi(^V67  E^)scx)MPENDnJM  adque  C  praéconis  Z.  praecones 
fprfcones  D)  B  D,  preconea  CF  compendium  Iibri  praeter  B  ac 
praéconis  ut  faciam  conpendiiuu  transponit  Bothitis  195.  Sic  A,  nisi 
quod  IPSE  Itaque]  Atque  Acidàlius,  post  ipse  interpungens.  Ita  qui 
Scaliger  auctionem  D^FZ  cum  A.  autionem  BCD^  predicem 
CD  uénditem]  me  ueni  (^meueni  D)  item  BCD.  inueni  item  F. 
uenire  item  Z.  uenitem  'h,e.  ueneam,  prisca  lectio'  PU  196.  Pers. 
cm.  C  spaiio  relicto  Sic  A,  nisi  quod  pabasitusquem  ille  est  Iibri 
praeter  A  accersitum  Iibri  praeter  A  197.  Sic  A,  nisi  quod  loquor 
Qnç  C  aut  scultabo  B  priusquam  C  conloquar  BCD.  coUo- 
qnar  FZ.    conloquor  Fleckeisenus 
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Gelàsimys 
Sed  ciïriosi  sùnt  hic  quomplurés  mali, 
Aliénas  res  qui  curant  studio  maxumo^ 
Quibus  ipsis  nullast  rés,  quara  procurent,  sua.  200 

Ei  quando  quem  auctionem  facturum  sciunt, 
Adeiînt,  perquirunt,  quid  siet  causae,  ilico: 
Vxdrin  sit  reddénda  dos  diuortio: 
Aliénum  aes  cogat  an  pararit  praédium. 
Eos  omnis  tametsi  hercle  haiîd  indignos  iiîdico,  205 

Qui  multum  miseri  smt,  laborent,  nil  moror. 
Dicam  aiîctiouis  caiîsam,  ut  damno  gaudeant: 
Nam  ciîriosus  némost,  quin  sit  maleuolus. 
Damna  éuenerunt  maxuma  misero  mihi. 

198.  Sic  A,  nisi  quod  coMPLURiçs       GEL.  om.  CDZ  aine  spafio 
(\\iom\)\\\ve^  liitsthelius.     qui  ainplures  B.     qui  iam  plures  reZi^wj  |)r«tf- 
tcr  A.     quumplures    Vins         199.    Sic  Aj  nisi  quod  BES  et  MAXIMO 
aliéna  F        qui  res   Ritschelius  maxiino  libri  cum  A  200.  ^ic 

A,   nisi  quod  QiriBUS  et  kks        nuUa  est  libri  praeter  A       qua  BCD 

201.   *Sïc*  A,  nisi  quod  si  2>^o  ^^i  «^  initia  et  QjJifmin.  proh.  njii 
tiuando   om.  F  202.  Sic  A,  nisi  quod  adecnt  et  causak         qaid 

('amerarius  cum  A.  quicquitl  libri  praeter  A:  cf.  Luchsius  Studemundi 
Stud.  vol.  1  j)-  ^l  '"^Q-,  Muellerus  Ncœhtr.  p.  83  causç  C  ilico]  illi 
quod  F  Ordinem  hune  versuum  commendat  Ritschelius  praef.  p.  IX: 
invertunt  libri  cum  A  203.  Sic  A,  7iisi  quod  UXORIN         Uxorin 

sit   7J*.     Uxor   insit   BCD^.     uxori  an  sit   F  redenda  D*:  corr. 

I)^  204.    AiAi]svM\Eiivo(is(pu)icto  nofi  satîs  cerf OiAT AN PABARAn- 

VH\  KOiUM  A  pararit  ]  parassit  Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II  p*  S9 
ex  A  profert  prandium   libri  praeter  A.     praelium    Lipsius  teste 

Taubmanno   (voluit   ut   vid.  praédium  y  205.   T^veî  ijosoMNE^wi  i> 

STAMKTSlHKRC'l.KirAUJUiNOlONOSIUDICO     A  Eo     BCD  OmiÛS 

libri   praeter    A  tam    et    si    BCD  iudicio    BCD         206. 

Sic  Aj  nisi  quod  multiimmiserisunt  et  nihil  Qui  libri  cum  A. 

(lui    ut   Z  sint,   laborent  Bugge  Bhilol   vol.  31   (a.  1872)  p.  247 

défendit,  sat  laborent  Ritschelius  nihil  libri  cum  A  207.  Sic  A, 
nisi  quod  AUCiiONifte?  k;s  et  ut  et  gaudeant  autionis  Z.  anticonis 
CD  damno    Ritschelius,   ut  et  A.    am    no   JB.    anime  réliqw 

208.  Sic  A,  nisi  quod  nemoest  nemo  est  libri  cum  A        q^ 

Pylades  cum  A.  qui  non  libri  praeter  A  malibolns  B.  malinolni 
reliqui  Sequitur  in  libris  interpretamentum  versus  207,  quod  o».  A: 
Ipse  ego  met  quâ  obrem  auctionem  prçdicem  (B)  ubi  ego  pro  ego 
met  C^  egomet  reliqui,  predicem  CD  F,  praedicem  Z,  Ut  insiiici^ 
iam  Guyetus  notavit.  Contra  in  A  hic  scripti  sunt  v.  232.  233,  suo 
loco  iterati  209.  Sic  A,  nisi  quod  maxima  G  praem.  D:  spot.  hMG 
dampna  C  Dânae  uenerunt  B  maxuma  BCD.  maxima  FZ 
cutn  A      heu  misero  Ritschelius.    ei  misero  Muellerttê  Pros.  PI  !>•  ^^" 
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Ita  mé  mancupia  miseram  adfecertint  maie:  210 

Potationes  plilrumae  demértuae: 

Quot  âdeo  cenae^  quâs  defleui;  môrtuae^ 

Qaot  potiones  miîlsi,  quae  autem  prândia^ 

Quae  intér  continuom  pérdidi  triénnium. 

Prae  maérore  adeo  miser  atque  aegritiîdine  216 

Consénui:  paene  siîm  famé  demdrtuos. 

Crocotivm 

RidiculuB  aeque  niîllust;  quain  hic  quando  ésurit. 

GELAailfVS 

Nunc  aiîctionem  fâcere  decreinimst  mihi: 

Foras  necessumst,  quidqaid  habeo,  uéndere. 

Adéste  sultis:  praéda  erit  praeséntiam.  220 


cf.  Lu(ûmu8  Studemundi  Stud.  vol,  1  p.  17         210.  itamemanoifia. 
iasEBUVADFEG£BUNTMALB  A      mancupia  libfi  praeter  A      affecerunt 
FZ     malç  B       211.  Sic  A,  nisi  quod  POTATiONE^veZ  i>s      potionea 
F       plnrimae  ('pluriinç  C.  plurime  B)  îibriprcteter  A        demortuç  CD*. 
demortoo  D*       212.  Sic  A      Quot  FZ  cum  A,    Quod  B,   Quo  CD 
ceoAe  D  F  cutn  A.    c&nç  ex  cçnç  rœ,  B.    c§nae  C    coenae  Z     defleui 
mortoas  Bothius      xnortuç  C      213.  Sic  A,  nisi  quod  t?otiov(ES  etAVums. 
Quot  D*FZ  cum  A,    Quod  BCD^      pocionee  D      quae  autem  Gep- 
pertus  Stud.  Ph  vol,  II  p,  40  ex  A,  BentïeitM.    Quot  autem  D*FZ. 
Quod  autem  BCD^.    Quot  item  idem  BentUius,  Brixius  QtMtest.  pros. 
p.  32,  Bitêchélius      214.  quaeinterooktbnutjmperdiditiiiennium  A 
Qoç  C        intra  Dousa        continuum  libri  praeter  A  216.  Sic  A, 

nisi  quod  meborb  Pr§  C         moerore  Z.    merore  BCD  cum  A 

adeo  D^FZ  cum  A.  deo  BCD^  miseratque  B  egritudine 
BCD  F  216.  Sic  A,  nisi  quod  EMORTtrus  paene  Bum  F  cum  A, 
pre  ne  sum  B,  prenesum  C.  pçneaum  ex  prçneaum  D.  pêne  aum  Z 
Urne  demortuoa  Eitschèlius.  famé  emortuua  libri  cum  A.  famé  ipaa 
emortuua  Pylades,  famé  ipae  emortuua  Addalius.  famed  emortnoa 
post  Guyetum  et  BuecheHerum  de  ded,  p.  93  Eitschèlius  Nov.  exe.  p.  64 

217.  Crocotio  dédit  Pistorem  secuttts  Chruterus:  Gelasimo  conHnu^mi 
libri         Sic  A,  nisi  quod  KULLtrSESTQnANDO  nuUuat  quam  hic 

quando  Weisit^s,  Fkckeisenus,  Langenus  p,  19.  nullua  eat  quando  libri 
cum  A,  BentUius.  nulluat  quam  quando  Eitschèlius.  nullua  eat  quam 
quando  Camerarius  218.  Pers.  correxit  idem  qui  v.  217.  spoA.  prae- 
Mt<tttfil  CD.  om.  BFZ  Sic  A,  nisi  quod  faoeredeobetust 
autcionem  CD^  decretum  eat  libri  praeter  A  219.  fobasneces- 
bvstquicquidhabeouendebe  a  neceaaum  eat  libri  praeter  A 

qoid  quid  B.    quicquid  CDFZ  cum  A        220.  Sic  A,  nisi  quod  EBIT 

Âdeste  aultia  Camerarius  cum  A.    Ad  aeae  ultia  BCD.    Age  aultia 
Z.    At  atultua  F       prçda  erit  C.    predaerit  B        preaentium  BG 
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Log(5s  ridiculos  uéndo.  âge,  âge  licémini. 

Quis  céna  poscit?   écqui  poscit  prândio? 

Herciîleo  stabunt  prandio,  cenâ  tibi. 

Ehem,  àdnuistin?  némo  meliorés  dabit 

[Nulli  meliores  ésse  parasite  sinam]  225 

Cauillationes,  adsentatiilnculas 

Ae  périeratiunculas  parasiticas. 

Robiginosam  strigilim,  ampuUam  riîbidam 

Ad  lînctiones  graécas  sudat(5rias 

Vendo  uel  lalias  malacas  crapulârias:  230 


228.    Hhc   spedare   censet    Ritschelius   PauU  p,  263   verba  hatc: 
Kubidus  .  .  .  item  scorteae  ampullae  rugosae  rnbidae  dici  soient 


221.  LocosuiDicri.osuKNDOACfELiCEMiNi  A  Logos  Camerorivs. 

Locos  BCJ)  cum  A.    iocos  FZ    rediculos  B  âge,   âge  MudU- 

rus  Pros.   PL  p.  6{i!f ,   Bugge  Opicsc.   ad  Madvig.  p.  178.     âge  \^i 
cum  A.     agite  Pylades.     Excogitari  possunt  muîta  222.  Sic  A 

Quis]   Qui  PCDZ.     Quid  F  cçna  C.     coena  Z  posait  F 

ecqui  JJZ  cum  A.     ec  qui  B.     eo  qui  C,     et  quid  Z  posait  pran- 

dium  F        223.  H EHcjULEifw in.  prob.  ïv-'^teamauiphandiocenatibi  A 
Herculeo    stabunt   Bitschelius.    Hercules   te    amabit   libri  praettr 
A,     ^ yihiî  prof ecer uni   Acidalnis    cum  aliis'   Bitschelius.    Herclns  te 
amabit    Bugge   l.  s.  s.   Gepjjerti   lectione   freins  cçna  CD.    coena 

Z        'praudio  aut  cena  maîim^  liitsclUlius        tibi]   cibo  Bothius 
Herculus  te  amabit:   prandio,  cenan  tibi?  Gcppertus Stud,  Plaui. vol. U 
p.  40       224.  Sic  A,  nisi  quod  ADNUISTIN  et  MELIORISDABIIYT  inceria} 
Eheu  ])        225.  ^  Interprctamentum    est*    Bitschelius    Guytto  duce 
Sic  A,  nisi  quod   PARASiïos  Nulli  Dousa  fil.  cum  A.    NuUiB 

lihri  prader  A        parasito    Dousa,     parasitos    libri   eum   A       Nnllii 
—  parasitis  Gulichnius  Versum  post  v.  231   coUocat  Bugge  h  s.  t. 

„V.  226-2^0  hoc  ordine  collocat  Acidalius:  229.  230.  226-^228 
libri  cum  A,  scd  ut  in  A  v.  226  a  prima  manu  omissum  aUera  im- 
nus  [immo  m.  prima,  ut  vid.J  litteri^  minoribus  ifiseruerit  talibus,  gw- 
libus  Argiimcntum  Pseuduli  scriptum  est  cuius  exemplum  A.  Maius 
aeri  incidi  iussit  [non  his,  sed  eisdem  quibus  reliqua  scripta  SUfU,  Ucet 
minoribus  sane]'^  Bitschelius.  Traditum  ordinem  servat  Bugge  l.  s.  t-, 
neque  viihi  ovmcs  scrupuU   exempii   sunt  226.  Sic  A         Cauilla- 

tiones]  i  antc  0  e  corr.  B.     Captationes  Guyetus  adsentatiuDtnlafl 

J).  absentatiunculas  F  227.  Sic  A,  nisi  quod  AP  vel  min.  prob.  ad 
per  iuratiunculas  B.  periuratiunculas  C.  per  iurati  UDColas  B» 
periurariunculas  F.  periuraciuuculaa  Z  228.  Sic  A  robigino- 
sam B  cum  A.  rubiginOBam  religui  strigilem  libri  praeter  A,  Bitr 
schelius  229.  Sic  A,  nisi  quod  ueliunctiones  Ad  unctioDes  Bit- 
schelius. Vel  unctiones  libri  praeter  A.  Vel  ad  noctiones  Acidali^' 
Vel  punctiones  Bugge  l.  s.  s.  grecas  BCD         subdatorias  B 

230.  Sic  A,  nisi  quod  uelalias  et  CRAPULARLAS         Vendo  uel  lalitf 
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Parasitum  inanem,  qu6  recondas  réliquias. 

Haec  uéninisse  iam  opus  est  quantiîm  potest, 

Vt,  décumam  partem  inde  Hérculi  poUiîceam.  233 

Cbocotivm 
Ecastor  auctidnem  hanc  haud  magni  preti.  235 

Adhaesit  homini  ad  mfamum  uentrém  famés. 
Adibo  ad  hominem. 

Gelasimys 

Quis  haec  est,  quae  aduorsiim  uenit? 


233.  Priscianus  IX  56  (Gr.  l  II  p.  491,  20):  polluceo  poUnxi. 
Plantas  in  Stîcho:  'ut  .  .  .  polluceam' 


Bugge  duce  Berghio  Diar.  ant,  stiid.  a.  1855  p.  295.  Yel  alias  libri 
praeter  A.  Yendo  :  puluillos  fmalacos  crapnlariosj  Bitschélius  duhitanter, 
Vendo:  enlalias  Dammannus  Observât,  in  loeos  nonnuUos  Stichi  p,  7 
malacas  crapularias]  mala  castra  pularias  (puUarias  D)  B  CD,  malacas 
ampnllarias  FZ.  malacas  alias  crapularias  mss.  Schobingeri.  malis  mtda- 
cas  ampuUarias  Pylcides  et  crapularias  substiMo  CameraritM.  Locus  vix 
ionatus  est  Vel  ad  alias  magis  malacas  crapularias  AcidaHius  231. 
Sic  A         V.  232.  233  errore  in  A  post  208  scripti  recte  hic  redetmt 

232.     HAKCEXJENISSEIAMOPUSESTQUANTUMPOTEST     A     priOTC      loCO: 

HA£CU£iaissEiAM(1nfp.  V,  TEMjPUSESTQUAiîTTiMPOTEST  idem  posteriore 
îoeo  Haec  ueniuisse  (vel  uenum  inisse^  Fleckeisenus  Exerc.  p.  48, 

Haec  ^Hçc  BCJ  uenisse  fuaenisse'2^^  libri  praeter  A.  Haec  ueniisse 
BenUeius  233.   Sic  A  utroque  loco,  nisi  qiiod  sine  inde  Uti 

Camerarius  partem  inde  Muellerus  Fros.  PI.  p.  695.  partem  libri 
cum  A  et  Prisciano.  partem  si  Bitscheliits.  partem  ex  uoto  Pylades, 
quod  iransiiê  in  Prisciani  exemplum  Putschianum.  partem  hinc  vir 
doctw    in    Gersdorfii  Bepert.   a,  1851    IV  p.  187  234.  Ex  Am- 

brùsiam  scriptwra  Bitschélius  coniecit,'  versum  lioc  loco  intercidisse 
tdlem:  Eo  maior  spes  sit  me  utero  parturum  famem.  Adverscxtw 
Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II  p.  41  236.  Sic  A,  nisi  quod  soCvél  g> 
uxj(vel  T,  min.  prob.  e^ob  et  omisso  hanc  Mecastor  Geppertus  Stud. 
PI.  vol.  II  p.  41.    Eo  maiorem  Dammannus  I  p.  34  autionem 

D^Z.    auctiones  Scaliger.     auctiunculam  Kochius  Mus.  Bhen.  vol.  32 
(a.  1877)  p.  100        banc  haud  Bitschélius.    haud  libri.    non  idem  Bit- 
itkeUus  in  adnot.  cum  Gwyeto.    eccam  haud  Muellerus  Pros.  PI.  p.  524 
pretii  (^precii  FZ)  libri  praeter  A       236.  Sic  A,  nisi  quod  infimum 
Ante  Adhaesit  spot.  CD         Adhesit  BCDF         infimum  C  ("adinf.; 
DFZ  cum  A.    infirmum  B         287.  adiboadhominem#QUIshaecest- 
Qt'ABMiHiADUOBSUMUENiT  A       adhibo  D^       ad  £  cum  A.   om.  reliqui 
Qois  haec  est  FZ  cum  A.    Quis  bçc  est  C.    Quis  bec  est  D.   Qais 

bç  ee  B.    Quist  Bits<^liu8      quae  aduorsum  uenit  Fleckeisenus.   quae 

i  e 

Tquç  BC.   q  D\    q  D^)  aduorsum  it  mibi  ('aduorsûd  mbi  B)  libri  prae- 
ter A,  quibîis  abutitur  A.  Muellerus  in  Progr.  Badensi  éd.  a.  1873  p.  18 
quae  mi  aduorsum  uenit  Bitschélius  cum  A        quist  haec  quae  aduor* 

3* 
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Epigndmi  ancillast  haéc  quidem,  Croc6tiura. 

Cbocotivm 

Gehisime,  salue. 

Gelasimvs 

Non  id  est  nomén  mihi. 

Crocotivm 

Certo  mecastor  id  fuit  nomén  tibi.  240 

Gelakimvs 

Fuit  disertim,  uérum  id  usu  pérdidi: 
Nunc  Miccotrogus  nomine  e  uero  uocor. 

Cbocotivm 

Ecîîstor  risi  miiltum. 

GELASl.\fV8 

Quando  aut  quo  m  loco? 

Ckocotivm 

Hic,  quom  aiîetionem  praédicabas  péssumam. 

241.  Nonius  p.  509, 1.S;  disertim...  Plautus  in  Sticho:  'fuit ... 
perdidi'  disertim  ex  hoc   loco  ejcctrpsit  gloiis.  PL:  cf.  RitscheUi 

Op.  vol.  II  p.  270 

suiu  it  mihi  inter  alla  Mudlerus  Pros.  PL  p.  266  Cf.  Seyffertitë  PhM 
voL  2'J  (a.  1S7(0  p.  412  et  Stud.  Plaut.  p.  26  238.  B(v€l  I^PIGXOMIAX- 
cu.LAHAKCQt'iDK.MKSTCROCoTiUM  A  ancillast  haec  quidem  Bitschdiui. 
ancilla  haec  /  hec  BC.     haec  sup.  scr.  D^)    quidem    est    libri  cum  Â 

crococium  DZ  239.  Sic  A,  nisi  quod  OEIASIME  gelasine  DF 
id  est  B  (ex  corr.)  C  cum  A.  est  id  DFZ  240.  Sic  A,  nisi  quod 
CKRTo  et  Tiia  Certo  me  castor  BCD.  Certon  ecastor^  241.  6ïci, 
nisi  quod  DiSKRTifrtZ  FjMUKîJt'/  IMUM  diaertim  Nonius,  gloss.  Pî(n^. 
cum  A.  diseitum  B.  desertum  CDFZ  uerum  om.  Nonius  ià] 
in  Gruterus  242.  Sic  A  miccot  rogus  B  cum  A  (in  quo  ffO  î 
etiam  p  legi  potestj.  micotrogus  CDZ.  mitotrogus  F.  misotrogiu 
'  prisca  exemplaria  '  PU        ex  uero  libri  praeter  A         248.  EUECASTOB- 

KlSITKH0DTKMULTUM:fj^QUANI)0AUTQU01NL0C()   A         EcUStOr  xisiGuyehli. 

Eue  castor  risi  te  hodie  B.  Eu  ecastor  risit  (bï  sup.  scr.)  ehodie  D. 
Ey.  ecaator  risi  te  hodie  C.  heu  ecastor  risi  te  hodie  FZ,  An,  rià 
te  hodie  Ritschelius  colL  v.  258.  Eu  ecastor  risi  sine  te  hodie  MuÀ- 
lerus  Pros.  PL  p.  723  multum  om.  Bentleiiu,  Boihius  inloco  B 
Duo  olim  exstitisse  verstis  hos: 

Eu  ecastor  semper  mihi  quidem  tu  Gélasimu's. 

Nam  risi  te  hodie  multum  e.  q.  s. 
suspicatur  Studemundus  teste  Bichtero  de  partie,  exclam,  p.33      244. 5tc  A, 
71181  quod  PRAEi)icA]iAs4tPJ':ssiMA       cum  libri  praeter  A      praedicabw 
pessumam  i^tt6'c7(e//t^.     predicabas  (^praédicabas  Z)Z^  GE.  Pessmnali^ 
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Gelasimys 

Eho,  an  aiîdinisti? 

CBoconvx 
Té  quidem  dignissumam.  246.246 

Gelasimys 

Quo  niinc  is? 

Crocotivm 

Ad  te. 

Gelasimys 
Quid  uenis? 

CROCOTIVIf 

Panégyris 
Rogâre  iussit  téd  hoc  opère  màxumo^ 
Meciîm  Bimitu  ut  ires  ad  sesé  domum. 

Gelasimys 

Ego  illuc  mehercle  uéro  eo  quantiîm  potest.  250 

lamne  éxta  cocta  siînt?  quot  agnis  fécerat? 

Crocotiym 

nia  quidem  nuUum  sàcruficauit. 

Gelasimys 

Qudmodo  ? 

praeter  A,  n%9i  quod  pro  G£.  spcAium  B  245.  246.  Eho  a  v.  stAO  separavit 
Bitscheïius  Sic  A,  nisi  quod  ti  veî  min.  prob.  te  Ëhon  libri 

praeter  A        aadiaisti  Pyîades  cum  A.    aut  laisti  B.    audisti  CDFZ 
Fars.  om.  B  sine  spatio      dignissimam  (meû  ex  ma  D*)  libri  praeter 
A        247.  Sic  A,  nisi  quod  fanegybis  adte  BC  panégyris 

FZ  cum  A.     panegiris    BCD,     Philamena  Ritschélius  248.   ro- 

\ihXE(v€l  i^iussiTTEUTOPERËMAXiMO   A  ted   hoc   Bugge   Opusc, 

ad  Madvigium  p.  180  sq.  te  ut  libri  cum  A.  temet  cum  Grutero  Mit- 
tchelius.    ted   nt  Bothius,    te  nu  ne  Guyetus        maxumo  F.    maximo 

rdiqui    cum    A.  249.     MECUMSIMITUUTIKESEfCCi  i,  t^oquantum- 

PUTSST  extremis  verbis  errore  ex  v.  sequenti,  ubi  redeunt,  illapsis 
A  Metnm  2>  si  mita  B,  simitii  D.  simul  F  ut  ires'  CZ 
CNin  A,    utires  BB.    ires  F,    adirés  Bothius  adsese  B         250. 

Sic  A  iUo  (^ille  Fj  libri  praeter  A  illo  tecum  hercle  Muellerus 
NadUr,  p.  53  me  hercle  BC,    me  hercule  FZ.     Vide  Bentleium 

ad  Eun.  I  1,  22  polis  Fleckeisenus  251.   iamnesxtacocta- 

8UKTQUOTAGKISFECERAT  A  Spot.  praemiUtmt  CD  lam  ne  BC, 
namne  D  extactocta  B        quot  agnis  Camerarius  cum  A:  idem 

in  B  adscripsit  Camerarius.  quod  tac  nis  B.  quod  tacnis  C.  qâ 
tamis  DF.  quod  tarmis  Z.  quod  tramis  Scutarius  252.  Sic  A, 
nisi  quod  8ACBiFicATJfi7e2  b^it  sacrificauit  B.    sacrificabit  CDFZ 

V.  253  sq.  sic  turbati  sunt  in  A: 
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Quid  igitur  me  uolt? 

Crocoïivm 

Tritici  modios  decem 
Rogare  opinor. 

Gelasimvs 

Mène,  ut  ab  sesé  petam? 

Ckocotivm 

Imrno  lit  tu  a  uobis  miltuom  nobis  dares.  255 

Gelasimvs 

Nega  esse  quod  dem  mihi  née  granum  tritici 
Neque  {iliud  quicquam,  nisi  hoc  quod  habeo  pallium. 
Linguam  quoque  etiam  uéndidi  datâriam. 

Crocotivm 

Au, 

QUTDIGTTURMEUOLTMENEUTASESEPETAM 

TRITIC IMODIOSDEC EMROGAREOPINORTEUOfWltW.  prob.  VjLT 

253.  iiult  F  modios  (os  in  ras.)  C  254.  rogare  (re  sup.  scr.  «.  2) 
D  opinor.  GE.  Mené,  ut  ab  sese  cujti  Grutero  Mitscheliw.  opinor 
te  uolt.  GE.  mené  ut  ab  sese  libri,  nisi  quod  spat.  pro  GE.  d  uol  B. 
opinor  uolt.  GE.  mené  ab  sese  ut  Guyetus.  opinor  te  uolt.  6E.  mené? 
al)  se  ut  Bothius  255.  Sic  A,  nisi  quod  UTfmin.  prob.  e  et  i^auobis- 
MUTUi'M  Immo  ut  tu  a  uobis  scripsi  duce  A,  Immo  ut  abste  libri 
praeter  A.  Immo  ut  a  uobis  Loewius  Anal,  Ph  p.  176.  Immo  tn 
ut  vcl  ut  tute  abs  te  Ritscheîius.  Immo  hercle  nt  abs  te  Pylada 
mutiuim  B.     mutuum    reliqui   cum  A  Verba  nobis  —  mihi 

(v.  20(>)  in  ras.  C  dares  libri  cum  A.  dates  Seyffertus  Stud.  PI 
p.  7.     duis  cum  Bothio  Hitschélius  256.    Sic  A,   nisi  quod  nbc- 

MiHiNECMUTUUfwim.  prob.  ojM  Nega  Bothius  cum  A.  Negato  Ubri 
praeter  A.  Negito  cod.  Scaligeri  dem  mihi  nec  granum  tritici  «crip» 
expuîso  gJosseniate.  dem  nec  mihi  nec  mutuum  libri  cum  A,  quod  dif. 
Spengelius  Flaut.  p.  oS.  dem  mihi  nec  quod  uolt  mutuom  J?itedi^ 
lius.  dem  nunc  mihi  nec  mutuom  Bothius.  dem  nec  mu  nec  mu- 
tuum Gruterm  Varrone  de  l.  lat.  VII  101  M.  abusus.  dem  nec  me- 
dimnum  mutuom  Muelleru^  Nachtr.  p,  143  Verba  nec  mutanm  — 
pallium  in  ras.  C  Negato  mihi  esse  nec  quod  dem  isti  matnom 
Fleckeisenus.  Negato  mihi  esse  nec  quod  mutuom  duim  Bugge  PlM- 
vol.  31  (a.  1S7;3)  p.  24S.  Nega  mi  esse  quod  dem  mutuum  neque  triii- 
cum  Ludisius  Studemundi  Stud,  vol.  1  p.  75  267.  Sic  A  (Q:  )  quio 
quam  CDFZ  aim  A.  quisquam  B  nisihoc  B  niai  quod  habeo 
hoc    Bothius,    Bitscheîius.     nisi   quod    habeo   Guyetus  258.  259. 

LiNGUAMQUOQETiAWUENDift'e^  E^iDATARiAM  J.  uendidi  datâriam 
Bothius  cum  A.  uendidit  ariam  B.  uenditariun  reliqui  Cetenm 
verha  Linguam  —  uendi[tariam]  in  ras.,  ibbi  initium  proximi  v,  scrip- 
ium  erat,  C        Au  (pro  quo  Hau  F  et  Haud  Z)  proprium  v,  essev(h 
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Nnllân  tibi  linguast? 

Gelasimts 
Quaé  qaidem  dicât  ^dabo',  260 

Veterém  reliqui:  eccillam,  quae  dicàt  'cedo'. 

Cbocotivm 

Maliîm  tibi  di  dent     »     *     *     *     * 

Gelashiyb 

Malilm  quidem  si  uis,  haéc  eadem  dicit  tibi. 

Cbocotivii 

Qnid  niînc,  ituru's  an  non? 

Gelasimys 

Abi  sané  domum: 
lam  illo  uenturum  dicito.  propera  àtque  abi.  265 

Demiror;  quid  illaec  me  ad  se  arcessi  iùsserit^ 
Qaae  niîmquam  iussit  me  ad  se  arcessi  ante  hiinc  diem^ 


luerat  RitscheUus  :  in  ItMs  cohaeret  c.  v.  260  260.  Cf.  259  auntjllam- 
TiBiLiNOUAEST^tiQUASQnrDEMDicATDABO  A  NuUan  RitscMius  duce 
A.  Nalla  Ixbri  praeter  A  lingaa  est  GE.  quae  qaidem  dicat  dabo  ' 
Veterem  BCDFZ  (nisi  quod  in  B  spot,  pro  GE.  et  verba  quç  —  dicat 
in  ras.  C)  Gelasimo  continuantes,  quae  inde  a  Pylade  sic  distinguun- 
iw:  lingua   ebt,    quae   qaidem    dicat    dabo?    GE.   Veterem  261. 

UENTBiTw/  E^BELIQUIECGAMQUAEDIGATGEDO   A  Veterem]    Peregre 

iMchsius  Studem%mdii  Stud,  vol.  1  p.  29.  Ventri  def.  Geppertus  Stud. 
PL  vol.  II  p.  42  riliqui   D  eccillam   BoMus.    eccam   illam 

Ubri  praeter  A  quç  C  Veniuit.  relicua  eccam  est  (vd  etiamst^ 
quae  dicat  cedo  Muellerus  I^-os.  PI  p.  690  262.  263.  „Duorum 
vtrsuum  vestiffia  latere  in  A: 

MÂIiUMQUn>EMSIl7IS4t:HA£GEAD£MDICITTIBI 

concedet,  qui  haec  cum  réliquùrum  librorum  scriptura  contulerit: 

Malum  tibi  di  dent.    GEL.  haec  eadem  dicit  tibi 
Vbi  verba   Malum  —  dent  in  ras.  C,   dii  F,   GE  sine  spat.   om.  B, 
toii   autem    v.  GEL    praemittit   G    (iterans   ante   hskecj:    denique   pro 
baec  hàbent  hçc   BC,   bec   D.     Exemplo  qualia    exddere   potuerint 
haec  suntoi 

Malum  di  tibi  dent,  mihimet  si  dicas  cedo'* 
Ritschélius        262.  di  tibi  Eitschelius        Malum  isti  di  dent  linguae 
quae   dicat   cedo  vel  Malum  dibi  di  dent   cum  iata  quae  dicat   cedo 
Luehsius  Studemimdi  Stud.  vol.  I  p.  26  263.  hoc   eadem   dabit 

MitscMius  264.  Sic  A,   nisi  quod  itubus  et  abi         iturus  Ubri 

eum  A        annon  BC        Abi]  bi  cum  spat.  B        Verba  Abi  —  ad  se 
t.  267  in  ras.  C       266.  Sic  A,  nisi  quod  DiciTO  et  Q:        abii  C 
266.  Sic  A,  nisi  quod  de  vel  di  ab  initio  et  illaegmeadse        illçc  C. 
illec  DZ       adse  B:  om.  F       accersi  Ubri  praeter  A        267.  Sic  A, 
*uft  quod  HXJNÇDiEM      Quç  C      nuaquam  C      accersi  Ubri  praeter  A 
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Postquîîm  uir  abiit  éius.  miror  quid  siet: 

Nisi  lit  periclum  fiat,  uisam  quid  uelit. 

Sed  éccum  Pinacium  éius  puerum.  hoc  sis  uide:  270 

Satin  lit  facete  aeque  âtque  ex  pictura  âstitit? 

Ne  iste  édepol  uiniun  poculo  pauxillulo 

Saepe  éxanclauit  sùbmerum  scitissume. 


272  sq.  Pladdus  p.  38,  25  éd.  Deuerl.:  ex  an  cl  are  exhaurire,  a 
graeco  neniens,  quod  quidem  uerbum  Plaatus,  saecularis  poeta  comi- 
CU8,  posuit  in  Sticho:   'ne  iste  .  .  .  éxanclauit'  Cf.  Sergius  de 

littera  (Gr.  lat.  vol.  IV  p.  477,  10):  nam  ante  1  nnmqnam  innenitnr 
d,  uerum  in  pancis  t,  ut  exantlauit,  quod  in  Plauto  lectom  est, 
hoc  est  exhauriuit  Konius  p.  292,  7:  exanclare  significat  ex- 
baurire.     Plautns  in  Sticho:  'ne  .  .  .  BcitisBime' 


268.  Sic  A,  nisi  quod  uir      si  et  C      269.  Sic  A      periculum  F 
270.   iSic  A,  nisi  quod  PiNACiXTM  et  omisso  sis        ec  cum  B 
Pinacium   Bothius  cum  A  cum  hic   tum  per   totam  fàbtdam,  permin 
tamen   serrans   mulieris   idem   nomen:    contra   quem   Bcdbadiius  dixit 
Observ.  p.  45  sq.     piacium  B.     dinacium    CDFZ  hoc  sis  uide 

FlecJceisenus  Fhiloh  vol.  II  (a.  1847)  p.  90.  hoc  uide  Ubri  cum  i, 
BitscMius ,  qui  tamen  in  adnotatione  Fleckeisenianam  scripturam  de- 
gantem  dicit  et  fortasse  veram  em  vel  incedit  intercidisse  suspi- 

catur  Mu^llerus  Pros.  PI.  p.  690:  hiatum  défendit  Ilermannus  Elan, 
doctr.  metr.  p.  191  271.    statutfaceteatq-utpicturaastitit  i 

facete  aeque  atque  ex  pictura  FlecJceisenus.  facete  atqne  ex 
pictura  féxpictura  CD)  libri  praeter  A.  faceted  atque  ut  pictoia 
Loewius  Anal.  PI.  p.  176.  facete  atque  ex  picturad  Mitschéliits  Nm. 
exe.  p.  64:  cf.  Muellerus  Nachtr.  p.  72  sq.  facete  atque  ex  pictura 
hic    Pylad^!    auctore   Acidalius  272.   NEiSTEEDEPOLurNiiMPOCULO- 

PAUXILLULO  A  edepol  uini  Placidi  B,  de  poluini  H,  de  pollnine 

G  poculo]  vide  FlecJceisenus  PJiilol.  vol.  II  (a.  1847)  p.  112.  pan- 
culo  Placidi  II,  paulo  G  uinum  poculo  exanclaut  (^exanclanet  T) 

plautus  in  penulo  saepe  éxanclauit  codices  Nonii  HP  273.  saepk- 
EXANCLAuiTSUBMERUMS(UTissuME  A  Scpc  CD  exanclauit  fei 
an  clauit  B)  libri  cum  A ,  Noniu^.  exaclaui  Placidi  H,  exanclaui  G. 
exantlauit  Sergius  sub  merum  B  D.  submersum  F.  submetniin  Z. 
merum  Nayiius  scitissume  fscitis  sume  B,  scitissime  Z)  libri  cum  A. 
scitissime  Nonius 
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FINACrTM.     GELASIMYS 

PlNAClVM 

Merciirius^  louis  qui  niîntius  perhibétiir^  numquam  aequé  patri 
Suo  niintium  lepidum  àttulit^  quam  ego  ndnc  meae  nuntiàbo 

erae.  276 

ïtaque  onustum  péctus  porto  laétitia  lubéntiaque: 
Néque  Inbet  niai  gidriose  quicquam  proloqui  profecto. 
Âmoénitates  dmnium  uenerum  et  uenustatum  âdfero^ 
Ripisque  superat  mi  âtque  abundat  péctus  laetitiâ  meum. 
Nunc  tfbi  potestas  âdipiscundist  glôriam^  laudém,  decus:    280 
Prdpera^  Pinaciiîm,  pedes  hortare,  honesta  dicta  factiS; 
Eraéque  egenti  siîbueui  *  *  *  * 


276.  Cf,  Loewii  Prodr.  p.  275:  Inbentia:  libidine  uel  uoluptate. 
Cf.  Placidus  p.  62,  20  éd.  Deuerl. 

Act.  II  scaena  1  pinacium  gblasimus   A.    PVER  PARA- 

SITVS  B.  DINACIV  PVER  GELASIM^  PARASIT'  D»;  iUm  FZ,  nisi 
guod  Gelaainns  2^.  om,G  „V.274 — 308  octonarii  iambid  svmt,  quitus 
trockaiei  mixti  octonarii  276.  277.  281.  291.  [?]  292.  302,  septenarii  ut 
ndetur  288.  [?]  293.  306.  Continuatione  numeri  copulatos  v.  274—283 
Hermannus  interprelabcUur  Elem,  doctr.  metr.  p.  175^*  BUsckélius  274. 
Sic  A,  nisi  quod  louis  et  nuntius  ercurius  cum  spot.  C  nundus  CD 
nnmquid  B.  nunquam  C  çque  C.  aequç  D  276.  Sic  A,  nisi  qtéod 
ERAENUNTIA.BO  nunciuiu  CI)  meç  C  nuntîabo  erae  Bitscheîius. 
aère  nuntiàbo  B.  erç  nanciabo  C.  nnnciabo  2>^  ère  nnnciabo  D*.  herae 
nantiabo  FZ  quem  ego  nunc  erae  meae  nuntiàbo  hypermetrum 

défendit  cum  Hermanno  Kiesslingius  Anal.  PI.  p.  11        276.  itaq-ho- 

NUSTUMPECTUSPBORTOLAETITIAIilBENTIAQUE    A  atque    D*.*     COTT. 

D*       laetitiâ  ex  latitià  corr.  B.    Içtitia  D.    letitîa  C.    Içticia  FZ 
Inbeniiaqne  D^.    llbentiaque  BCD^  cum  A        277.  Sic  A,  nisi  quod 
lUBBT       lubet  Z  cum  A,  qui  iubet.    libet  rdiqui      gloriosse  B      pro- 
loqui] proloco  B        profecto  vulgo  constructum  cum  proximis  superiori- 
hus  iunxit  Bitschelius  278.  Sic  A,  nisi  quod  uenustatem  A 

Amoenitate  somnium  B  et  libri  cum  A.  atque  Camerarius  ue- 
nastarum  F  adfero  B  cum  A.  affero  CD*  F.  afiferit  D\  afferet 
Z  279.  Sic  A,  nisi  quod  ripisçî-  «^  mihiatQ:  Ripasque  Lambinus. 
Nimisque  luntina  superat  BCZ  cum  A.  exuperat  D^.  exsuperat 
D*  mihi  libri  cum  A  atque  D*.  at  D^  habundat  BD 
Içticia  B.  Içtitia  C.  letitia  D.  laeticia  F  V.  280.  281  hoc  ordine 
pcnit  Bothius,  inverso  libri  cum  A  280.  Sic  A,  nisi  quod  adipisgendast 
adipiscendi  est  libri  praeter  A  Nunc  potestas  tibi  apiscendist 
proponebam  dubitanter  Ancd.  PI.  p.  103  281.  Sic  A,  nisi  quod 
VKDJS(v€l  i)s  et  honesta  Propera  Addalius  cum  A.  Propterea  re- 
Uqui         Pinacium  B  cum  A.     dinacium  rdiqui  ortare  D        ho- 

nçsta  D       fac  Hermannus        282.  ebaeQ'OENTISUBUENIbenefagta- 


L 
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Quae  misera  in  exspectationest  Epignomi  aduentiim  uiri: 
Proinde  ùt  decet,  uirum  ainât  suom,  cupide  éxpetit.    nunc, 

Pioacium, 
Age  lît  placet,  curre  lît  lubet:  caue  quémquam  flocci  féceris:  285 
Cubitis  depulsa  dé  uia^  tranquillam  conciima  uiam. 
Si  réx  obstabit  obuiani;  regem  ipsum  prius  peruortito. 

Gelasimys 

Quidnam  dicam  Pinacium  288* 


MALORUMTUUM  A        Erçque  C.    Eraeque  (r  ex  g  inUr  scrih.  corr.)  B 

egenti  Z.     genti  BCD  cum  A.     merenti  F,   codd.  Lambim 
subueni]   subueni  bene  facta  malorum  tuum  B  cum  A.     anbueni  bene- 
facta  maiorum  tuonim  CD  F.     Bubueni.  benefacta  maiomm  taorumex 
auge  Z,  e  v.  303  ut  apparet  ascito  exauge.     'Sed  ex  eo  loco  totum  po- 
tins hemistichium  irrepsit  et  taie  quiddam  pepulit  qucUe  hoc  est: 
Eraeque  egenti  subueni,  [benefactis  adiuta  eam  tais]. 
Servato  v.  2S0.  281  orditie  sic  transposuit  Cruyetus  duce  Acidàlio: 

Benefacta  maiorum  tuorum  exauge,  heraeque  subueni' 
Bitschelius         Verha  benefactis  (sic)  maiorum  tuum  (sic)  def.  Wintena 
p.  i)7      De  trochaico  ver  su.  cogitât  Mueîlerus  Bros.  BL  p.  180:  nU  ifUer- 
cidisse  vidctur  post  subueni  Spetigelio  Beformvorschlaege  p.  416       28S. 
*Stc  A,  nïM  quod  misera  Quç   C  misera  in  Bitschelius  eum 

A.     misera  lihri  praeter  A        exspectatione  (^expectatione  .B C)  est  libri 
ciim  A  aduentum  B  cum  A.     aduentu   réliqui:  aduentos  vd  ad- 

uenti  Dousa  Expl.  IV  17.  aduentus  Bitschelius.  Cf.  Spengdiui 
/.  s.  s.  p.  4 If)  'Bonum  septenarium  trochaicum  efficiunt  quae  tid- 
gantur:  Quae  misera  exspectatione  est  Epignomi  aduentas  niri'  Bit- 
schelius Cf.  Mueîlerus  Bros.  Bl.  p.  315  in  exspectatione  Epignomi 
aduentus  uirist  Fleckeisenus  284.  Sic  A,  nisi  'quod  proinde  et  AMAT- 
uiKUMSUUM  Pro  indc  B  uirum  amat  suum  Guyetus.  amat  nimm 
suum  libri  cum  A.  suom  amat  uirnm  Mueîlerus  Nachtr.  p.  9  amat 
delet  Bergkius  Diar.  antiqu.  stud.  a.  1855  p.  290  cupide  expetii  nunc 
Pinacium  ex  A  Bitschelius,  nisi  quod  et  praetnittit.  cupido.  nunc  eipidi 
pina  cui'  B.  cupide,  nunc  expedi  pinacium  reliqui.  Dinacitun  primmA 
Saracenus  286.  Sic  A,  nisi  quod  ut  et  CAUB  et  flocci  curre  FZ 
cum  A.  currere  BCD  cauequè  quam  D  floccifeceris  C  286.  Sic 
A,  nisi  quod  cubitis  et  uiam  deuia  BCD  c  cinnauiâ  B  287. 
Sic  A,  nisi  quod  OB{vel  pjstabitobuiamkegemipsum  et  pebuobtito 
obstabit  obuiam  D*FZ.  obstabitor  (^stabitor  in  ras.  Cj  uiam  BCJ> 
V.  288^  et  288^  ita  discribunt  AB:  quam  discriptionem  défendit 
Hermannus  Elem.  p.  184.  Uno  versu  comprehendit  cum  reliais  J2lttcft^ 
lius  sic  scribefis: 

Quidnam  dicam  Pinacium  tam  lîxabundnm  cârrere? 
tam  lubenter  pro  glossemate  habuit  Bothius,  lubenter  Bitschdiui  jw 
lixabundum   {cf.  Loewius  Anal.  BL  p.  176)  Scaligero  débet.    Idem  od- 
notat  vix  defendi  posse  versum  hoc  exemplo  conformatum: 

Quidnam  tam  dicam  Pinacium  lascioibundam  currere? 
288  ».  QuiDN AMPiNACiuM  A       dinacium  libri  praeUr  A  B 
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Lasciaibundum  tam  lubentem  ciîrrere?  288^ 

Hardndinem  fert  spdrtulamque  et  hâmulum  piscàriam. 

PlNACIYM 

Sed  tandem  opinor  aéqoiust  erâm  mihi  esse  siipplicem     290 
Âtque  6ratores  mittere  ad  me  donaque  ex  auro  et  quadrigas, 
Qqi  uehar:  nam  pédibus  ire  n6n  queo.    ergo  iàm  reuortar: 
Àd  me  adiri  et  siîpplicari  mi  égomet  aequom  cénseo. 
An  uéro  nugaïf  cénseas  nilue  esse  quod  ego  mine  scio? 
Tantum  a  portu  adportd  bonum^  tam  gaiîdium  grande  àd- 

fero:  295 

Yix  ipsa  domina  boc^  si  sciât,  ex6ptare  ab  deis  aiîdeai 


288^.  Gloêsae  Festi  p.  116,  9:  lixabundus:  iter  libère  ac  prolixe 
facienB  et  Isidori  lizabnndus  qui  ambulat  uoinptatis  causa  dicitnr 
(Ha  Moins  VI  p.  532^)  hue  vix  spectani:  cf.  Loewiua  Prodr.  p.  275 


288^.  Sic  A,  nisi  guod  cukbebe  tam  lubenter  îibri  praeter  A 
289.  Sic  A,  nisi  quod  f£rtsportulamq:ethâmum  Harundinem  (B.  in 
ras.)  C  hamulum  soîus  B.  hamum  reîiqui  cum  A  290.  Sic  A,  nisi 
quod  TANDEM  et  ABQUiUMST  opiuoT  aequîus  (^çquiuB  C)  est  Iibri  prae- 
ter A,  nisi  quod  aequiius  B  hçram  Z  Sed  tandem  opino  ae- 
qnomst  eram  mihi  esse  supplicem  atque  eam  Bitschélius:  cf.  v.  291 
,  291.  Sic  A,  nisi  quod  ATQ:  et  donaatq.-  vel  donataQ:  vel  min.  prob. 
DONAMQ:  dona  que  B  Oratores  mittere  ad  me  donaque  ex  auro 
et  quadrigas  Bitschélius:  cf.  Kiesslingius  Anal.  PI.  p,  11  sq.  292.  Sic 
A,  nisi  quod  ebgonam  uear  B  ergo  iam  FZ.    ergonam  BD 

cum  A.      ego  nam   C  293.  ADMEADIREETSUrPLICARIEGOMETMIUIAK- 

QUOUCENSEO  A         adiH  Bitschélius  duce  A.    iri  Iibri  praeter  A 
mi  egomet  Bitschélius.     egomet  mihi  Iibri.    egomet  mi  Mahlerus  de 
pron.  coUoc.  p.  13.    mi  egomet  me  MueUerus.  Pros.  PI.  p.  34       cen- 
sée aequum  (loecum  B.    çquum  C)  Iibri  praeter  A        294.  anur(e  du- 

Wo^NUOASCENSEASNIHILESSEQUODEGONUNCSCIOf'lO  dubioc)  A  GEL. 

praem.  CDZ,  DIN.  insequenti  versui  An]  'Fortasse  Ne  potius,  sine 
inUrrogcKtione'  BitscJielius  censeat  cod.  Scàligeri  nilue  Bitsché- 
lius. nihil  Iibri  cum  A.  id  Spengélius  Beformvorschlaege  p.  416.  nihil- 
qne  Acidcdius.  nihili  Scaliger,  Bothius:  cf.  Langenus  p.  98  nihilue 
esse  ego  quod  Fleckeisemis  296.  Sic  A,  nisi  quod  Ai>(v€l  f^'ERO 

a  portu  Pylades  cum  A.     hortu  B.     portu  réliqui  adporto 

B  cum  A.     apporte  reliqui  boni  Fleckeisenus        '  affero  fadfero 

B)  grande  Iibri  praeter  A:  transposuit  iam  Acidalius  296.  uix- 

iP8Ai)0MpfAH0CNi(1m»n.  prob.  e^sciasexoptareabdeisaudeaï  a  si 
Bitschélius.    ne  si  B.    nisi  reliqui  praeter  A  ex  optare  B.    ex- 

pectare  F  a  dis   andeat   Pylades.    adist   audeat   B,  prope   cva- 

mdo  arbitrer  m.  eadem  adiecto.  adist  audeat  (sic  cum  vacuo  spa- 
tio)  CD.    a  di  audeat  Z.    audeat  F 
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> 

Nunc  lîltro  id  deportem?   haiî  placet,  neque  id  uiri  officium 

ârbitror. 
Sic  hoc  uidetur  mihi  magis  meo  cdnuenire  huic  niîntio: 
Aduorsum  ueniat,  <5psecret,  se  ut  nuntio  hoc  inpértiam. 

Seciïndas  fortunâs  décent  supérbiae.  300 

Sed  tandem  quom  recogito,   qui  potuit  scire  haec  scire  me? 
Non  enim  possum  quin  reuortar,  qum  loquar,  qjain  édissertem, 
Eramque  ex  maerore  éximam,  benefacta  maionîm  meum 
Exailgeam  atque  illam  aiîgeam  insperâto  opportune  bono. 
Contiîndam  facta  Talthybi  contémnamque  omnis  niîntios:  305 
Simulque  ad  cursuram  meditabor  ad  ludos  Olympios. 

297.  Sic  A,  nisi  qxiod  neq  .  IDUIRIOF^ICIUMARBITEOB  id]  hoc  lihri 
praeter  A  haud  libri  praeter  A  uiri  Gulidmus  cum  A.  uero  Ixbri 
praeter  A  298.  Sic  A,  nisi  qttod  uidetur  et  cONUENpiK  Sic  Pisio- 
ris  et  Acidàlius  cum  A.  Hic  BCDZ.  ojn.  F  mihi  uidetur  F  cône- 
nire  B      huic  FZ  cum  A.    hue  BCD      nuncio  CD      299.  adueksum- 

UENlATOPSECllETSEfVe/   IJUTNUNTIOHOCIMPERTIAM  A  Aducrsom  nt 

libi'i  praeter  A  obsecret  libri  praeter  A  uuncio  CD  înpertiam 
B.  imperitiam  C.  impertiam  reliqui  cum  A  300.  Sequitwr  senariw 
defensus  ab  Ilerruantio  Klem.  doctr.  metr.  p.  164:  cuius  inUium  paullo 
remotum  est  in  A:  octonarium  effecit  lîitschelittë  décent  fastidia  et  seri- 
bcns        Sic  A,  nisi  quod  supérbiae        super  ui§  B        301.  SEDTAS- 

l)EMCUMRE(M)GIT()QUlPOTUITSClREft'cZlJHAECSClBEME  A    *   CUm  /î^ft  CIMI 

A  'potuit]  an  potis  est  potius?^  Ritschelius.  poterit  Muéllerus ÎSadAr. 
p,  115:  cf.  Luebbertus  Gramm.  Stud.  vol,  II  p.  44      hçc  C     scire  (i«.t?.jD 

302.    NONENIMPOSSUMQUINREUORTARQUINLOQUARQUINE^^E  dub.)  €t  W 

proprio  V.  uissKRTEcye/  i^M  A  In  CDFZ  hic  v.  deest.  Eo  spedai 
quam  post  me  notam  @  C  habet  quin  edissertem  Par  eus.  qui  me 
disser  te  B.  quin  edisertem  Camerarius  Enim  non  et  edisserte  quin 
loquar  M'interus  p.  67  mire  303.  eramquaexmakrorekximambesï- 
FACTAJMAumuMMEUM  A  Eramque  ex  BCD.  Heramque  ex  F,  Pins. 
H^  namque  ex  Z.  Eram  quin  duce  A  Bugge  Tidskrift  for  PhUd.  «rf. 
VII  24.  Cf.  Muelhrus  Pros.  PI.  p.  109  moerore  Z.  me  rore  B. 
merore  CD  F  maiorum  FZ  cum  A.  malorum  BCD  meum  (um 
in  ras.)  C  304.  Sic  A,  nisi  quod  atQ;  illam  et  domo  pro  bono 
Exaugeam  in  ras.  C  insperâto  Acidulius  cum  A,  ex  insperâto  re- 
liqui opportuno  F  cum  A.  oportuno  BCDZ.  a  portu  GtUidmiêS 
Verisim.  1-24        bono  idem,     modo  libri  praeter  A.    cf.  ad  v.  338 

305.  Sic  Aj  nisi  quod  facivvïhalthubi  facta  talthibi  C.  fiwtat 
althibi  B.  facta  thaltbibi  D.  facta  Thaltibii  Z.  facta  thalthibo 
F         ctemnàque    B.     contundamque  D':  corr.  D*  nuncîos  C 

306.  Sic   A,   nisi  quod   simi'lQ:   et   médit abormeadludosoltmpios 
Simulque    ad    cursuram    fadcursuram  B)  libri  cum  A.    Simulqoe 

cursuram  liitschelius  addens:    ^nisi  Simul   ad  c.  m.  âd  défende»^ 
meditabor  liitschelius.    meditabor  me  libri  cum  A         olimpiç  BCJ). 
olympiae    FZ  Versum   iambicum   defendunt   MuéUerus  Pros.  FI 
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Sed  spâtium  hoc  occidit:  breuest  curricnlo:  .quam  me  paénitet. 
Quid  h6c?    occlusam  ianuam  uideo.    ibo  et  pultab6  foris. 
Apente  atque  adproperàte^  fores  facite  lit  pateant:  remouéte 

moram. 
Nimis  haéc  res  sine  cura  geritur:  uide^  quam  dudum  hic  asto 

et  pulto.  310 

Somnone   operam  datis?   éxperiar^  fores  an  cubiti  ac  pedes 

pliîs  ualeant. 

Nimis  uéllem  haec  fores  erum  fdgissent^  ea  cailsa  ut  haberent 

màlum  magnum. 
Deféssus  sum  pultando. 

Hoc  pdstremumst:  uae  udbis. 

p.  143  et  Winiems  Ueber  die  nietr.  Reconstruction  p.  35  307.  Sic  A, 
m»  quod  HOCOCCiDfD  ince^-^a^iTBREUEST  et  paénitet  epacium  CDZ, 
stadium  ^in  priscis  exemplaribti8  legV  Plus  dicit  occidit.  breuest  cur- 
ricnlo défendit  Spengelius  Eeformvorschlaege  p.  416.  oppido  breuiat  cu- 
rricnlo Eitschelius  edidit:  idem  in  adn.  quod  nimis  breuist  curriculo 
audelnU,  occidil  breue  est  Acidalius.  me  occidit:  breuis  curriculi 
e.  2.  ».  Kiessïingitts  et  de  Wilamowitzius  Ancd.  PL  p.  12  curriculo  (aU, 
r8up,8cr.)B      pçnitet  5.     penitet  CDF.    poenitet  Z      308.  quidhoc- 

f)CCLUSAMIANUAMUIl)E01B0ETPULTAB0F0RIf min.  proh  E)H  A       fores  (o  eX 

u  C)  libri  praeter  A  V.  309 — 312  servavit  tetrametros  cum  A  B  Bitsche- 
lius:  dimetris  Hermannus  discripsit  Elem.  d.  metr.  p,  395,  qui  in  lihro 
de  metris  p,  130  cogitaverat  de  trochaicis  numeris.  Parum  recte,  ut  de 
numerorum  ratione  saepitis,  Lomanus  iudicavtt  p.  66  309.  Sic  A,  nisi  quod 
APKRiTEATQ  •  A pfmin. /)ro6.  p^PROPERATB  adqueO  approperate  JP-^ 
310.  Sic  A,  nisi  quod  astoetrepulto  hçc  C  asto  et  pulto  Taub- 
monnus.  asto  (sequitur  unius  l.  ras.  in  C)  es  pulto  BCD\  ast  çdes  pulto 
D\  aedes  pulto  Z.  astem  pultatum  ("pultatum  etiam  cod.  Sccdigeri)  F 
311.  Sic  A,  nisi  quod  FOUE(vel  ijsanpedes  Som  non  B.  Sum  non  CB. 
Non  FZ:  corr.  Taiibmannus  ancubiti  D  ac  pedcs  Ijomanus.  an  pedes 
fanpedes  D)  libri  cum  A  Quem  v.  Bitschelius  in  adn.  sic  scribendum  censet  : 
Somnône  operam  datis?  *éxperiar  fores  an  cubiti  mei  plus  ualeant.  Maie 
fores  eiecit  cum  Guycto  Bothius  3 12.  Sic  A,  nisi  quod  h  ae  et  haberent- 
MANUM  haec  F.  Schmidt  de  dem.  pron.  form.  p.  45.    hae  (hç  C) 

libri  cum  A  foges  eum  DK    fores  eram  J>*.    de  mensura  cf.  Bit- 

schelius Prolegg.  p.  CCII.  berum  eicit  Guyetus,  'unde  profectus  non 
inepte  proponas:  Kimis  uellem  haece  fores  fogissent'  Bitschelius  fu- 
gis  gentea  B  malnm  magnum  Hermannus.  manum  BCIX  cum  A. 
malnm  FZ.  cf.  Trin.  1062.  malam  rem  Muellerus  Pros.  PI.  p.  123 
versum  catalectieum  efficiens.  anum  Bugge  Op.  ad  Madvigium  p.  181. 
Vertum  iamb.  def.  Winterus  p.  36  malum  cum  FZ  scribens.  Ne  ma- 
nrnn  quidem  verbo  defensorem  déesse  tibi  persuade  ex  Philol.  vol.  36 
(a.  1877)  p.  723  V.  313—325  continuos  dimetros  Hermannus  discri- 
psit. In  AB  duo  tetrametri  sunt  319.  320  et  321.  322:  reliqui  dimetri 
cmnes       318.  Sic  A        314.  HOCPOSTREMUMST(^reZ  e  vel  i^uaeuobis  A 


L 
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G KL A SIM  va 

Ibo  atque  hune  compelliibo.  315 

Saluos  sis. 

PiNACiVM 

Et  tu  salue. 

Gelasimvs 

lam  til  piscator  ftictu's? 

PiXÀCIVM 

Quampridem  non  edisti? 

Gelâsimys 

Vnde  is?  quid  fers?  quid  iestinas? 

•  PiXACIVM 

Tua  quod  nihil  refert,  né  cures.  320 

Gelasimvs 

Quid  istic  inest? 

PiNACiVM 

Quas  tu  edés  colubras. 

Gelasimvs 

Quid  tam  iracundu's? 

PlNAClVM 

Si  m  te 

postremumst  uae  scripsi  cum  A.  postremum  est  ïibri  pro/der  i. 
postremum  esto  Bifschelius.  postremumst  bat  Ntemeyerus  Hermae 
vol.  XIV  (a.  1S7!))  p.  450  a  Ritschelii  lectione  postemum  •  •  UAT  jjto- 
fectus:  unde  Ixitschdius  postremum  fuat  eUciebat.  postremumst  cum 
Geppertus  Plant.  Stud.  vol.  II  p.  42  Nunc  hoc  p.  est  ucbie  Eer- 

mannus.     Hoc  est  postr.   uobis   Camerarius  315.   Sic  A         com- 

pellabo   Camerarius    cum  A.     compello    îibri  praeter  A  316.  .^A- 

f.riTssis^liKivre/ ijTisALUE  A  saluus  Iibri  cum  A  PIN.]DIN«JDI 
CDFZ  et  sic  in  reliquis  semper,  quod  ampîius  non  notàbo  317. 
lAMTiTpiscATORFACTrs  A  factus  Hbri  cum  A.     Interrogantis  e» 

Dousa  vidit  ExpL  IV  17  318.  Sic  A,  nisi  quod  PRIDE.\I        Quam 

pridem  BD  edisti  FZ  cum  A.  dediati  BCD,  quod  défendit  idem 
BuchhoUzius ,    cui  v.  312   manum  placuit  319.  Sic  A,  wisi  q^d 

QUiDKESTiNAS  fe8  B  fcstinastua  J5:  c/l  t?.  5J5— 3/35  S^O.  Sic  Â 
Fers.  om.  B  sine  spatio  necures  CD  321.  Sic  A  istinc  est  Wnn 
praeter  A.  istic  est  Fins,  Hermannus  oîim:  istuc  est  idem  àlio  temport 
Quas  tu  edes  colubras  Hermannus  cum  A,  qua  toi  descolabras  B, 
ubi  qua  tu  id  escolubras  correxit  Camerarius,  quas  tn  uides  colabw 
reîiqui.  uites  colubras  'in  priscis  codd.*  esse  Pius  testatur.  qua  ta  id  re 
excolubras  cofii.  Cavieiarius :  quod  cum  'suos  veteres  îibros  kabere*  Lw- 
binus  dicit,  fidem  vix  habet.  Contra  Camerarium  Muretui  dûcit  Var.  led. 
XIV 19  Versum  spurium  existimat  Weisius  322.  Sic  A,  nia  qitoi 
HiTKfvel  1)      iracundus  Iibri  cum  A      si  in  te  (inte  BD)  ïibri  prader  A 
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Pudor  âdsit,  non  me  appelles.  • 

GSLASIMYS 

Possiim  scire  ex  te  uérum? 

PlNACIYM 

Potes:  hddie  non  cenâbis.  325 


TAJSŒOYBJB.    QELÀSIMVS.    FINACIVM 

Paneoybis 

Quisnam  dbsecro  has  frangit  fdris?  ubi  ubist?  tun  haéc  facis? 

tun  mi  hue  hdstis  uenis? 

Gelasuys 
Salué:  tuo  arcessitii  uenio  hue. 

Pàneotbis 

Ean  gràtia  foris  effringis? 

323.  Sic  A,  nisi  quod  appelles        assit  Ubri  pr(teter  AB      324. 

Sic  A,  nisi  quod  sgikeexte  éx  te  scire  D  exteuernm  B 

826.  tSic  A  Din.  om.  G  potes  FZ  cum  A,  potest  BCD,  potis 
Bitschelius        cenabis  BDF  cum  A.    cçna\>is  G.    coenabis  Z 

Act,  II   8C.    2  PANEGYRIB    PARASITUS    A.      PANECIRIS    B 

trosis  ifUer  F  et  A  duabus  litteris.     PANËGIRIS  â   CELASIM'  PA- 

RASir  DINATlV  PVER  D».  om.  (7.  Panegyris  mulier.  Gelasimus 
parasitas.  Binaciom  puer  FZ,  niai  quod  Gelasinns  JP.  PhiliMnenae 
nomen  restituit  Bitschelius  826.  PANEGlRIS  praem.  D.  PANEGYR. 
C       Anapaeaticum  feci' octona/rium  ex  duohus  qui  in  AB  sunt  hisce: 

QUISNAM0P(^t;cl  B^SECBOHASFRANGITFORlffwin.  prob.  EJSUBIST 
TUNHAECFACI8TUMIHIHUCH0STISUENIS 

Quorum  priore  nis  nam  cum  spat.  G,  fores  ("foris  B)  ubi  est  Ubri  prae- 
ter  A:  aitero  Tanc  hçc  B,  tun  haec  (bçc  G)  reîiqui,  facistun  mihi  B, 
Um  tan  mihi  GDFZ        Trochaeos  edidit  Bitschelius  hos: 
Quisnam  ôbsecro  has  frangît  foris?  ton  fàcis  haec?  ton  mi  hostis  uenis? 

yin  haec  facis  Fleckeisenus  Anapaesticum  discripsit  Spengélius  Be- 
fmrmvorsMaege  p.  184  hiMC:  Quis  nam  ôbsecro  has  frangit  fôris?  nbi 
i«  est?  ton  haéc  facis,  tun  mi  hue  hôstis  uenis?  Gonira  ianibicos 
tenus  duo  discripsit  Winterus  p,  68:  Quisnam  ôbsecro  has  frangit 
fores?  I  Ubist?  tane  facis  haec?  tu  mihi  hue  hostis  uenis?  cum  taies 
BergkiiéS  Ind.  Hcd,  a.  1862/63  p.  IV  discripsisset  numéros:  Qais  nam 
ôbsecro  has  frangit  foris?  ubist?  ubist?  |  Tan  haec  facis?  tun  mihi  bac 
hostis  uenis?  327.  saluetuoabgessitutibnioeanoratiaporbsbf- 

FBIKGI8  A  Anapaestos  tutantur  cum  cdii  tum  Spengélius  l,  s.  s.  et 

Mudlerus  Pro^  PI.  p.  109:  trochaicum  discripsit  octonarium  Bitsche- 
lius omisso  hue  m  €tdnotatione  hue  uenio  proponens  accersitu  Ubri 
praeter  A        fores  BGBFZ 
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•  Gklasimvs 

Tuos  inclama,  tui  délinquont:  ego  quid  me  uelles  uisebam. 
Nam  méd  equidem  harum  miserebat. 

PiNACIVM 

Ergo  auxilium  properé  latumst 

Panec.yris 

Quisiiam  hic  loquitur  tain  prope  nos?    an  Gélasimust? 

Gelasimvs 

Pinacium. 

Panegybis 

Vbist?     330 

PlNACIVM 

Réspice  ad  me  et  relinque  egentem  piirasitum,  Panégyris. 

Paxkoyris 

Pinacium 


328.  Sic  A,  nisi  qnod  DELiNQi'NT  Anapaestos  disciipfti  cum  Muel- 
hro  l.  s.  s.  ut  V.  329:  trochaeos  BUschcUus  Tuo  sinclamatni  F,  Tuos 
inclamatui  BI).  Tuo  sin  clamatui  C  délinquont  B.  délinquant  rt- 
liqui  praeter  A       iusebam  B       329.  NAMMEQUIDEMHABUMMISKRABAXT- 

jt  EiKiOAi'xiLirMPUoi'KRKLATrMST  A  Nam  med  equidem  harum  liii» 
hccLius  de  partie,  lut.  p.  41.  Nam  (ante  quam  vocem  spot,  C)  equidem 
harum  Ubri  praeter  A.  Nam  me  equidem  harum  Spengelius  h  s.  s,  mi- 
serebat nuticris  et  versum  catahcticum  efficicns.  .cf.  Loewius  Awà-  FI- 
p.  213  Versum   trochaeis   dùcribcfites   Nam    me  quidem  miserebat 

harum  traïuiposuit  Bitschelius ,  tibi  me  quidem  iam  Rittershusius:  Nam 
harum  me  quidem  Schmidtius  de  dem.  pron.  formis  p.  51:  Nam  me 
harum   quidem  Bolhius:    Nam  miserebat  me  quidem  harum  Orainm 

Ui'ber  die  Compas,  p.  32       Ergo  (r  e  corr.)  G      latun  ê  B.    latum  est 

reliqui  cum   A  330.   QiriSNAMHICLOQUITURTAMPROPENOS#PINACirM- 

fliuiiiissT  A  Quis  nam  C         loquitur  hic  Ritschehus         propenaa 

B:  propenos  m.  eadem  corr.  an  Gélasimust  addidi:  om.  libri 

GEL.  cum  AcidaUo  MitschcUus.  DIN.  CDFZ.  spot,  B  cum  A 
pinacuum  (sequitur  spat.)  ubi  is  est  B.  dinacium.  PA.  ubi  is  (Is  0».  F) 
est  CDFZ.  Pinacium.  PHIL.  Pinacium?  ubiast  Bugge  Tidskrift  fw 
Fhil  vol.  7  p.  25.  Pinacium?  PHIL.  Ubi  is  est,  Pinacium?  Muàlems 
Pros.  PI.  p.  252.  Pinacium.  PHIL.  Ubi  is  est?  PIN.  Respice  ex  v.  331 
Ritschclius  Ceterum   hune   v.   spurium  dicit    Weisius  331.  Sic 

A,  nisi  quod  panégyris  Respice  me  libri  prœter  A.   Ad  med  iWf- 

schelius:  cf.  v.  330  panégyris  DFZ.     panegiris  C.    pane  giris  B. 

Philumena  Ritschelius       332.  PINA(UUMISTUCINDIDKRUNTirOBiENMAI0BBS. 

MiHi  A  PA.  sup.  scr.  Z>*  Dinacium  CDFZ  iatuc  indiderunt 
C  cum  A.    istuc  indidef  Z>.     istuc  indidere  FZ.    îstncindideri  B 
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PiNACIVM 

Istuc  indiderunt  nomen  maiorés  mihi. 

Paneotris 

Quid  agis? 

PiNACIVM 

Quid  agaiD;  rôgitas? 

Paneoyiiis 

Quidni  rdgitem? 

PiNACIVM 

Quid  meciîmst  tibi? 

Paxegyhis 

Mein  fastidis,  propudiose?  eloquere  propere,  Pinacium. 

PiNACIVM 

Hbe  me  omittere  igitur  hos,  qui  rétinent. 

Paneotris 

Qui  retinént? 

PiNACIVM 

Rogas?    335 
Ômnia  membra  làssitudo  mibi'tenet. 

Panegyris 

Linguâm  quidem 
Sat  scio  tibi  non  tenere. 

PiNACIVM 

Ita  céleri  curriculd  fui 
Prdpere  a  poiiu,  tui  honoris  causa. 


334.  Propudiose  tamquam  adverbium  hinc  tramiit in gJoss.  Pîaut: 
cf.  Ritschelii  Op.  vol  II  p.  2G9  337.  Glmrisim p.  124,  23:  ...  cé- 
leri id  est  ab  hoc  et  ab  hac  céleri:  Plautus  in  Sticho:  'ita  céleri' 
inquit  'curriculo  fui' 


333.  Persoyiarum  notcts  inde  ah  hoc  v.  per  totam  scaenam  CD  nullas 

habent,  nm  uhi  contrarium  testabimur       Sic  A,  nisi  quod  mecumesttibi 

Spat.  post  rogitem  om,  CD  in  fine  versus        mecum  est  lihri  cum 

A  334.   MIHlNFASril)ISPROPirDIO8E4}:(jpr0SK4f:  www.  prOÔ.  SSEyELOQlTE- 

BBPROPEREppîAOïUM  A  Mein  fastidis  Scioppius  Susp.  lect.  II  9. 

Mihi  infastidis  BCD.  Men  infastidis  F.  Men  fastidis  Z.  Men  rogas 
Camerarius  Ante  eloquere  spat.  ut  vid.  B  pinacium  BCD  cum 
A.  om.  FZ.  Dinaciam  Cameranus  336.  Sic  A,  nisi  quod  igitur 
et  HKTiiîENT#Qi^iRETiNENTROGAS  omisso  spotio  Post  hos  ut  vtd. 

spatium  B  836.  Sic  A,  nisi  quod  lassitudomihitenet  F.  557'. 
338  hoc  ordine  exhibent  BCDFZ:  invêrso  A  337.  Sic  A,  nisi 

fuod  TEJŒR¥/vel  i)  et  CELERI  fui  BCD  cum  A,    Cliarisius.    iui 

FZ  338.   PROPEAPORTDTUIHONORISCAUSA#ECQUIUADPORTASDOMI  A 

aportu    C.     portu    Z  tui   honoris   causa   dubitanter  retinui. 

PlâAVTI   BtICHVS  4 
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Paneqtris 

r 

Ëcquid  adportâs  boni? 

PiNACiVjf 

Nimio  adporto  miîlto  tanto  plus  quam  speras. 

Paneoyris. 

Salua  sum. 

PlNAOIVM 

At  ego  perii,  quoi  meduUam  lassitude  pérbibii  340 

Gelasimws 

Quid  ego,  quoi  misero  medullam  uéntris  percepit  famés? 

Panecjyuis 

Ecquem  conuenisti? 

PiNACiVM 

Multos. 

Paneuyris 

At  uirum? 

PiNAt  IVM 

Equidem  pluramos: 
Vérum  ex  multis  néquiorem  niïllum  quam  hic  est. 

Paxeisyris 

Qadmodo? 

Gklasimvs 

lîindudum  ego  istunc  aégre  patior  dicere  iniusté  mihi. 

honoris  causa  tui  cum  Bothio  Ritschelius  Ec  quîd  2>  adporias 

B  cum  A.    apportas  rdiqui  boni  îibri  praeter  A:   cf.  ad  v.  304 

339.  Sic  A,   nisi  quod  NiMiAPARTKfî'e?  IJMULTOTANTA   ab  initio 
Nimio   adporto   Ritscheliiis.     Nimio   inparti   BC.     nimio  in  parti  D. 
nimio   imparti    F.     nimio   impartior    Z  tanto    Pius,    SàlmasiuSf 

Acidalius.     tanta  Uhri  cum  A         PA.  oin.  CD  sine  spaiio        340.  AT- 
EGorERiicuiMEnrLLASLAssiTT'DOi'ERBiBiT  A         pcri  B  quo  ime- 

dullam  B.    ciii  medullam  reliqui  praeter  A  341.  quidegomisebo- 

CriMKDULLASUKNTRlSPEIK  Eft'd  lyPlTFAMES    A  GEL.    OWI.    CD  «« 

spatio  cui  misero   îibri  praeter  A         percipit  Gulidmius.    peredit 

PaJmerius.     perrepit   Lipsius  Ant.  lect,  V  17  342.   ecqjbmcontu- 

N isTi-t^L MULTOS  I^AimmuMErgriDEM  et  in  novo  v.  plurimos  A  Ec 
quem  C  PA.  ])ost  multos  oui.  CD  in  princtpio  versus  ad  Iibri  cum  À, 
nïM  quod  aduirnm  B  C  PIN.  Equidem  plurumos  Buechelerus  Mus.  Bhen. 
vol.  12  (a.  lS5r)  p.  132.  ecquem  f^ec  quem  £  CD;  DIN.  (om,  F)  Plurimoe 
Iibri  praeter  A,  liitsdieîius,  ubi  quam  plurimoe  Camerarius  343.  Sic 
A,  nisi  quod  neqi'iorkm  et  quomodo  in  novo  v.,  ut  de  spatio  non  conttd 
Spat.  praem.  CI)  exmultis  C  neqni  orem  B  Mulieri  triM 
Jiitschelius  quae  una  cuviproximis  Gelasimo  Iibri,  cum  spatium  ante  landu- 

dum  Omittant         341.    Cf.  v.  343  lANDUDUMEGOlSTUMPATIOBDIGEBBEf- 
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Praéterbac  si  me  inritassis 

PiNACIVM 

Edepol  essuriés  maie.  345 

Gelasimys 

Ânimum  inducam^  nt  istuc  uerum  te  éloeutum  esse  arbitrer. 

PiNACIVM 

Miînditias  uolo  fieri:  eeferte  hue  scopas  simulque  banîndinem, 
Vt  operam  omnem  araneorum  pérdam  et  texturam  improbam 
Deiciamque  eorum  ômneis  telas. 

GELASIMYS 

Miseri  algebunt  p6stea. 

PiNACIVM 

Quid?  illas  itidemne  ésse  censeS;  quasi  te,  cum  ueste  lînica?  350 


348  sq.  I^ùniuB  p.  192,  9:  araneae  et  feminini  snnt  generîs . . .  mas- 
culini.    Plantas  in  Sticho:  'ut  ...  telas'  Cf.  Loewius  Anal.  PI.  p.  178 

irsTEMiHi  A  lam  dndum  lihri  praeter  A.  Nam  iamdadum  Bothius 
ego  istuDC  aegre  Bitschelius.  ego  istum  Ubri  cum  A,  nisi  quod  ego 
sup.  Bcr.  D*.  ^Poterts  etiam  ego  istum  impune'  MitscJieîius  845.  Sic  A, 
nm  quod  PRAJSTERHAECSiMEiNiaTASSi(1yeZ  Ejs  Prçter  hac  C.  Prêter  hac 
B      sime  B       meinritassis  D      esuries  Ubri  praeter  A       346.  animu- 

mNDUCAMUTÙlSTUCUERUMTEELOÇUTUMESSEARBITREtt  A         ut  ne  istuC 

Rit9cheliu8.  ut  tibi  istuc  Bugge  Philol.  vol.  31  (a.  1872)  p.  248.  Cf. 
Brixius  Nov.  ann,  vol.  101  (a.  1870)  p.  777  locutum  Bothius 

347.  Sic  A,  nisi  quod  efferte  et  iiaruxdinem  Mundicias  BC 
uolo  ex  foro  J>*  eeferte  Bothius.  hçc  ferte  BCB.  hic.  ferte  FZ 
Simul  Bitschelius  Proleg.  p.  CXLVI  et  Opusc.  vol.  IZ  p.  325,  non 
in  editione  348.  Sic  A,  nisi  quod  texturam  operam  omnem  Ubri 
cum  A.  opéras  Nonius  araneorum  Ubri  omnes  cum  No7iio:  cf.  Loe- 
vius  Anal.  PI.  p.  178.  aranearum  cum  Pylade  Bitschelius  perdam] 
tergam  Nonius         improbam  ex  improbum  ut  vid.  D.    improbem  B, 

AonitW  349.    DEIClAMQjEOfmtVl.  prob.   AjRUMOMNEISTELASMISERFi- 

(tel  i^ALGEBUNTPOSTEA  A  Deiciamque  Nonius  cum  A.  De  hic  iam- 
que  B.  dehinc  iamque  GDZ.  dehinc  iam  atque  F  eorum  JVbwtus 
cum  A,  ut  videtur.  earnm  Ubri  praeter  A,  Bitscliélius  omnis  Ubri 
praeter  A.  omnes  Nonius  GEL.  om.  F:  spot.  om.  CD  in  versus 
fnincipio  Miseri  algebunt  Fleckeisenus.  Miserae  algebunt  Bitschelius 
eum  Camerario  (cf.  A),  misera  falgebunt  B.  misera  fulgebant  C.  misera 
folgebunt  DZ,  miseras  fulgebunt  F.  misera  frigebunt  'in  quibusdam 
codd,^  Pii:  unde  miserae  frigebunt  Pylades         350.  quidillositidem- 

SBCEXSBSESSEQUASITEÇUMUESTAEUNIGA  A  PIN.]   GEL.   F  illos 

^ecktisentu  cum  A.    illas  Ubri  praeter  A,  Bitschelius  itidemne 

^ue  censés  Bitschelius.  itidem  esse  censés  libri  praeter  A.  itidem 
censés  esse  Bothius.  'De  illasne  itidem  censés  esse  cave  cogites^  Bit- 
sckélius.    Âliqui  censés  esse  ex  A  falso  adfert  Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II 

4* 
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Cape  illas  scopas. 

Gelasimvs 
Cîipiain. 

PiXACIVM 

Hoc  egomet,  tu  hoc  conuerre. 

Gelasimvs 

Ego  fécero. 

PlNACTVM 

Kcquis  liuc  effert  nassiteriiam  ciîm  aqua? 

Gklasimvs 

Sine  suffrâgio 
Populi  taineii  aedilitatem  hic  quidcm  gerit. 

Ptxacivm 

Age  tu  ocius 
Finge  liumuni,  couspérge  ante  aedis. 

GkLASTMVS 

Fâciam. 

PiNAC'IVM 

Factum  oportuii 

352.  Festus  p.  109,  11:  Nassiterna  est  genus  uasi  aquari  ansati 
ot  patentis  qiuile  est  quo  equi  perfundi  soient  .  .  .  Plantus  ...  et  in 
Neruolaria:  ''eqnis  .  .  .  aqua  sine  snffragio'  Qufie  verba  et  in 
tSticho  et  in  Nervoîana  ea'stitisse  censet  Bergkius  Beitr.  p.  160:  cf.  Bit- 
sclieliiis  (Jpxisc.  II  p.  '32 o  nasiterna:  uas  ninarinm  est  apud  Tla- 
cidum  p.  69,  3  éd.  Deuerl. 

p.  43  Proxima,  a  verbis  Quasi  tectura  ueste  usque  ad  uenales  logi 

sunt  llli  (V.  390)  et  suo  loco  in  Z  appfxrent  foîii  215  paginant  priorm 
implentia,  et  (sine  IWi)  errore  aliquo  inediae  Persae  (inter  me  dArgentnm 
1 1,  40)  inscrta  in  folii  1S6  pagina  poster iore  posita  sunt.  Kec  quicquam 
discrepantiae  est  praeter  unum  illud  quod  ad  v,  3S6  commemoravi 

tecum  B  cum  A.  tectum  reîiqui  351.  CAPELLASSCOPAS^tcoPIAM^- 
jKX'ECiOMETTi'iroccoNUKiiRK  et  in  fiovo  V.  PiGoi'ECEiio  A  Cape  illas 
libri  praeter  A  GEL.  om.  F  Spat.  ante  Hoc  om.  CD  in  prin- 

cipio  versus  Ego  fecero  edidi  ex  A.  Fccero  libri  pract^  A.  ECfï- 
(^KKu  hgit  et  scrijjsit  IHtschelius  352.  Sic  A,  nisi  quod  effert  d 
spat.  omisso  Ec  quis  B  CI).  Ecqui  Bitschelius  cum  Guyeto  nasaiter- 
nara  A  cum  Festo.     nasciternam  BCDFZ        363.  populitaitenaedi- 

LITATEMlIIÇQVî^^î'^MGEIUTAGKTUOCIUa   A  otius    CDZ  354.  PDî- 

(UvEllTMl  MCONSPEIMi  K A NTEAEDTf  min.    prob.    l-ij S :^|- FACIAM # FA CTUMO POR- 
TAIT Il         Finge  Bugge  Tidskrift  for  Philol.  vol   VII.  p.  26.    Pinge" 
libri  cum  A.    Terge  Bifschelius.    Stringe  Guyetus.    Tinge  Lipsius  Ant. 
hct.   V  17         edis  7) 
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Ego  bine  araneâs  de  forîbus  déiciam  et  dé  pàriete.  3ôô 

Gelasimyb 

Édepol  rem  negdtiosam. 

Paneotbis 
Quid  sit;  nil  etiâm  scio: 
Nisi  forte  hospités  uenturi  aiînt. 

PiNAcrnc 

Vos  lectos  stérnite. 
GELAsiirrs 

Pruicipium  placét  de  lectis. 

•  PlNACIYM 

Âlii  ligna  caédite: 
ilii  piscis  dépurgate^  quds  piseator  àttulit: 
Pémam  et  glandiilm  deicite. 

Gelasimts 
Hic  hércle  homo  nimiilm  sapit.   360 

Paneotbis 

Non  ecastor,  lît  ego  opinor^  sâtis  erae  morém  gens. 

PmACIVM 

fmmo  res  omnis  relictas  habeo  prae  quod  tii  uelis. 

355.  Sic  A,  nisi  quod  ARANEA(%e2  0^8  Ego  hiuc  îibri  cum  A, 

nisi  quod  ergo  2>.  Ego  illim  Bitschelius:  cf.  Opusc.  phil.  II  p,  454. 
Hinc  ego  Guyetus        araneas  CDFZ,    aranias  B        deforibuB  BCD 

deiciam  BGT)  cum  A.  deiîciam  FZ  depariete  BCD  356. 
Sic  A,  nisi  quod  neootiossMlMQUidsitnihil  omisso  spatio  OEL.  om.CF 
in  princ.  versus  Aedepol  Z  negociosam  Z  quid  ait  Gélasimo  con- 
iinuabat  Acidaîius  cum  A       nihil  lihri  cum  A       357.  nisifobtehospi- 

TE8UENTUKI8UNT4t:liECT08STBBNITE  A  nisi  (bÏ  SUp.  SCT.)  D         nunc 

tant  Bitschelius  oîim:  cf.  Opusc  vol,  II p.  326  aunt.  PI.  Vos  lectos  cum 
Weisio  Bitschdius.  sant  DI.  (om.  BCD  sine  spatio)  lectos  Iibri  praeter 
A,   snnt.  DI.  alii  lectos  Acidaîius,    si  sont  PI.  lectos  Bothius        lecto 

sternice  B  358.  PRINCIPIUMPLA0ETDELEÇTIs4t^ALIILIGNACAEDITE  A 

GEL.  D,  Acidaîius,  Dousa.  spat.  om.  C.  PAN.  FZ  delectis 
BCD        PIN.]  DIN.  CDFZ        aH  B       cedite  CDFZ       359.  ali- 

IPISCISDEPUROATEQUO AT0BA1TULIT    A  AU   B  pisCCS    lihri 

praeter  A        purigate  Bugge  Philol.  vol.  31  (a.  1872)  p.  249        quod  B 
piscato  (immo  piscatu)  rettuli  Lipsius  Ant.  lect.  IV  17  360. 

PKRNAMETGLANDIUMDEICITE4t=HICHEB(.'LEH0M0NIMIUMSAPIT  A  per- 

nam  (t  supr.  scr.)  D  gladium  C  deicite  BCD  F  cum  A.  deii- 
cite  Z  alii  deicite.  GE.  Hercle  homo  hic  Fleckeisenus  GEL.  om. 
B  sine  spat:  item  CD  in  versus  principio:  quod  cum  consentaneum  sit 
non  ampJius  notabo  361.  Sic  A,  nisi  qtwd  ecastor  omisso  ut 
ut  Iibri  praeter  A  omnes  satis  B  cum  A.  om.  reliqui  herae  FZ. 
aère  BCD  862.  Sic  A,  nisi  quod  ownj(vel  e^srelictas         prç  C 

prae  eo  quod  Langenus  p.  33 


L 
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Tum  tu  igitur,  qua  eaiîsa  m  issus  es  ad  portum,  id  éxpedi. 

PlNAClVM 

DiCcim.    postquam  me  misisti  ad  portum  cum  luci  simul, 
Cominodum  radiosus  sese  sol  superabat  éx  mari.  365 

Diîm  percontor  portitores,  écquae  nauis  uénerit 
Éx  Ariia,  negaut  uenisse;  conspicatus  sum  intérim 
Céreurum,  qiio  ego  mé  maiorem  non  uidisse  cénseo. 
lu  portum  uento  secundo,  uélo  passo  péruenit. 
Alius  alium  pércontamur:  quoiast  nauis?  quid  uehit?       :no 
luteribi  Epignomiîm  conspicio  tuom  uirum  et  seruom  Stichuin. 

Panegykis 

Hém,  quid?  Epignomum  éloeutu's? 

PiNACIVM 

Tuom  uirum 


360  sqq.  Xo7uus  p.  6o3,  :25:  cercurus  nauis  est  Âsiana  pergran- 
dis.  Plantas  in  Sticho:  'cum  percunctor  .  .  .  censeo'  369.  léo- 
nins p.  11,  2(i:  pas  su  m  est  proprie  nigosum  uel  siccum.  Plautoa 
Sticho:    'in  .  .  .  perueuit'  371.  Interibi  ex  lioc  ut  videtuf  hco 

cuifert  gloss.  PL:  cf.  liUsclidU  Opusc.  phil.  vol,  II  p.  266 

363.   TrMTUIGirUUQUAÇAUSSAMlSSUSESAm'OfiTUMIDEXPKDI  A        tu 

€x  tui  ras.  B  causa  tu  missus  Z  adportum  C  id  om.  libri  praeter 
A.  niilii  Pylades  364.  Sic  A,  nm  quod  diça3I  et  mkmisisti  et  s^vd  i)- 
ME(lt7wT.      me  misisti] memiuistiDi^'      adpQptumC      lucisJP.  lacaBw 

365.   C'r)MM()I)l':\IUAXH(>t:iSi:SSE('(/nm.  prob.  SyStlSOLSUrERABATEMARI  A 

radiosus  sese  Jjijusiiis:  cf.  SUicUmundus  Mu^.  Bhen.  vol.  21  (a,1866Jp.5bO. 
radiosus  esse  libri  praeter  A.  radiosus  ecce  Grutertts,  Scoliger:  u^i  se 
ec('(î  BiU'chelcrus  Mus.  lihai.  vol.  12  (a.  1857)  p,  132,  radiosus  ipee 
alii  mari,  Dum  lungébatur  vulgo  ante  liitschelium  366.  Sic  À, 

nisi  quod  pkiujontokimuitjtoiœs  cum  Nonius  percontor  FZ  cum 
A.  perconctor  (per  conctor  BC)  BCD.  percunctor  Nonitts  poti- 
tores  B  ec  quae  (cc  que  C)  BCI).     ecq;  Z.     et  quae  Nonius 

367.  Sic  A,  nisi  quod  XKr.ANT  et  intérim:  Exasia  C.  Ex  Asia  ac  Sit- 
schcUus.  Ex  Aaia  ot  Boihius  368.  Sic  A,  nisi  guodQVOKGO^iAioUË^id 
uipissK  memaiorem  nonuidisse  D  Cercurum  BZ  cum  A,  Cercuf- 
rum  J).  Cer  currum  C.  Cercirum  F.  cyrcerum  Nonius  369.  Sic  A,  nisi 
quod  iMCRUHNiT  370.  Sic  A,  nisi  gi^od  percuntamub  et  nauis  pcr- 
conctamur  CI),    percunctamur  Z       cui  aest  J5.    cuia  est  religui praeter 

A  371.   lNTERllUKIM(iN()MUMGONSPICIOTUUMUIRUM]-:TSKRUUMSTICHUM 

■  -  •  •  •    « 

A  Interibi  Bitschelius  duce  glossaiHo  Plautino  cum  A.  Intérim  libri 
praeter  A  epignonium  FZ  tuum  libri  cum  A  semnm  stichom 
Z  cum  A.  seru(5  ft  hichum  B.  seruumst  ichum  C  senioinst  hichom 
D.     seruùst  hune  F  372.   hemquidepignomitmeslocdtus#tuum- 

1^1  KLM  ET  u-  et  in  novo  v.  -mmeam  A        qui  depignomam  .B.    qui  |  De- 
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GELABDfTS 

Et  uitam  meam. 

PiNACIVM 

Yénity  inquam. 

Panboyris         * 

Tiitin  ipBus  ipsum  uidisti? 

PiNACIVM 

Lubens. 

Gelasimys     • 

Hércle  uero  capiam  scopas  àtque  hoc  conuorram  lubens. 

PiNACIVM 

Ârgentique  aurique  aduexit  mmium. 

Gelasimvs 

Nimis  factilm  bene.  375 

PiNACIVM 

Lanam  purporamque  multam. 

Gelasimvs 

Est  qui  uentrem  uéstiam. 

PiNACIVM 

Léctos  eburatdS;  auratos. 

Gelasimvs 

Âccubabo  régie. 


pignomum  CD.    quîd  epignonium  FZ  elocntas  (q  sup.  bot,  B^) 

BGDFZ.  es  locutus  ex  A  def.  Lœmus  Anal.  PI  p,  178:  cf.  Langenus 
p.  184  taum  nirum  (sequitur  spctt.)  et  uitam  meam  BCD,  DIN.  tuum 
oirom.  PÂN.  et  nitam  meam  FZ.  GEL.  tuam  uirum  et  uitam  meam 
Addalius,  Bitschelitu.  Totum  v.  Gelasimo  tribuit  Scàliger:  Hem  quid 
Mtdieri,  reliqua  Gelasimo  Guyetus  373.  Sic  A,  nisi  quod  ipsus 

in  qnam  C  tutin  ipsus  ipsam  ex  A  Lœmus  Anah  PL  p.  178. 
tan  eom  (toneum  B,  tû  eum  Z)  ipsnm  libri  praeter  A.  Tun  enm 
iptos  ipsom  Bitschelitts  Spot,  om,  B         Lubens  ex  A  Ritschelius. 

ita  ego    libens   libri  praeter  A.     ita   ego,   ac    lubens    Boihias 
V.  374—375  hoc  ordine  collocat  AcidaliiM,  inverso  libri  cum  A,  quod 
defendi  potest         374.  GEL.  praem.  D         Sic  A,  nisi  qttod  atq^hog 

adque  C         conuerram  libens  libri  praeter  A  375.  PIN.  om. 

libri       Sic  A,  nisi  quod  abgenti  et  NmiUM4t:NiMis       PIN.  om.  libri 

Ârgentique  Guyetus,  Argenti  libri  cum  A  Atque  argenti  Muel- 
lerus  Pro8.  PI,  p,  669  nimium]  multum  libri  praeter  A  GEL.  Ad- 
daUus.  PAN.  FZ  376.  Sic  A,  nisi  quod  multam#estqui  pu- 
paramque  D  GEL.  DZ.  PAN.  F  est  qui  retinui  ex  A.  êqui 
jB.  Hem  qui  reliqui,  Ritschelius.  hehem  qui  Pylades.  ehem  qui  Ca- 
tierarius,  MueUerus  Pros.  PI.  p.  669.  Em  qui  Ribbechius  de  partie. 
p.  31.    Erit  qui  LoewitLS  Anal.  PI.  p.  178  An  uentriculum? 

«77.  Pin.  praem.  D       Sic  A       GEL.  Z.    PAN.  F       accubabo  régie 
Z  eum  A.    accubabor  egle  BCD.    accubabo  egle  F 
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PiNACiVM 

Tum  Babylonica  peristroma  et  tonsilia  tapétia 
Aduexit. 

t  Gf.la.simys 

Nimiùm  bonae  rei.    hércle  rem  gestàm  bene. 

PlNAClVM 

Poste,  ut  occepi  narrare,  fidicinas,  tibicinas,  380 

Sambucas  aduexit  secum  forma  eximia. 

Gelasimvs 

Eiîgepae. 

Quiiiido  adbibero,  adliîdiabo:  tiîm  sum  ridiculissumus. 

PlNAClVM 

Poste  unguenta  miîltigenerum  miîlta. 

378.  Cf.  (jhs^ae  qiias  I.oewius  Vrodr.  p.  290  attulit  Be  peri- 
stroma cf.  scriptor  de  duh.  nomin.  (Gramm.  lat.  vol.  V  p.  5^6',  7): 
peristromuni  gemiis  noutri;  sed  Cicero  elegantius  dixit  hoc  peri- 
stroma et  haec  pori^tromata 

378.  Sic SCripsi.  TUMr A IîY L( >NTr AET péri STROMATONSILIAETTAPrETU 

A.  Tarn  babilonica  et  peristromaton  silla  et  tapetia  reh'qui,  nisi  quod 
Tum  babylonica  et  IZ,  sella  et  CDFZ:  cf.  Loewius  Vrodr.  p.  291 
Tum  Babylonica  peristromatia,  conchyliata  tapetia  Bitschdius.  Tum 
babylonica  periatromata  sellas  et  tapetia  P//Zad<?s  f'ei  sellas  ^ alibi  scripbt» 
cssc^  dixcrat  Pius):  T.  B.  peristromata  consntaqne  tapetia  CameTa- 
rius.  T.  B.  p.,  consiliata  tap.  Pareus.  T.  B.  p.,  conchyliata  t  Gro- 
novius.  Tum  Babylonica  peristroma,  tonsilia  t.  Bergkius  Philoî.  vol,  17 
(a.  IhOlj  p.  .7 s.  Tum  B.  peristromata,  tonsilia  tapetia  MudknB 
Pros.  PI.  p.  247:    et  tonsilia   tapetia   def.  Buechelerus   de  decl  p.  40 

379.    AJ)Ui:XlTNlMlUMHONAi:iiEl:(}:REM«ESTAMBKNK    sinC    herclc  i 

Aduexit.  GEL.  Nimium  bonae  rei  .  hercle  Bitscheîius.  Aduexit 
uimium  bonae  rei  r  bonaerei  Z>.  bony  rei  C^.  GEL.  (^P AN.  P.  spat.BGD) 
hercle  Hbri  praeler  A  380.  SpaL  om.  C  Sic  A,  nisi  quod  K)STKA  ri 
FiATCiNAs  Poste  ut  BitsclicUus  Opusc.  phil.  vol.  II  p.  546.  Post  ut 
libri  praeter  A  tibi  cinas  B.  tibicinas  ex  tabulas  corr.  D^  881. 
sAMnrcASAprKXiTSKcrMroiniAEXi^iiA^t^EUGEPAE  A  Sam    bucas 

B.  Sambucinas   ^  in    codicibus    antiquis   scrihi^    Pins   notavit:  recepit 
Camcrarius.     Sambucicinas   Salmasius,  Guyetus:  cf.  E.   HauJer,  Stud. 
Vitidob.  vol.   V  (a.  Iss.'i)  p.  Ki'S  sq.  aduenit  B  secum  aduexit 
(ruycUis            eximia   F   cum   A.     exumia   BCDZ,   BitscJidius 
(J1]L.  Z.    PAN.  F           Eugepae  B  cum  A.    eugepe  CD.    euge  FZ 

Euge  i)apae  vel  exumia  forma  secum  aduexit  ad  hiatum  tolr 
lemlum   Muillerus   Pros.  PI.  p.  670  382.   Sic  A,   nisi  quùd  tcm- 

siMiiiDicuLissiMus         GEL.  praem.  F        adhibero  Z         ridiculifliu- 
mua  BZ.     ridiculis  sùmus  D.     ridiculissimus  CJ*^  cum -4.         383.  rosT- 
EArN(;  ENTAMi'i/r  I  GEN£iir:MMULTA4|-X0>'i:END0L0cfr/it«.  prch.  G  jos  A 
Poïstc  B,  Bitscheîius  Opusc.  phil.  voh  II  p.  544.    Post  Guyetus.    Post 
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GbLABI1IT8 

Non  uendô  logos: 
lam  ego  non  facio  ailctionem:  mi  6ptigit  heréditas. 
Mâliaoli  perquisitores  aiîctionum  périerint.  386 

Hercules,  decumam  ésse  adauctam,  tibi  quam  noui,  gratulor. 
Spés   est,  tandem   aliquàndo   inportunam    éxigere   ex  uterd 

famem. 

PlNACIYM 

P6st  autem  parasitos  secum  aduéxit 

Gelasimys 

Ei,  péril  miser. 

PlNACIYM 

Ridicalissumos. 

Gelasimys 

Beuorram  hercle  hdc,  quod  conuorri  modo. 
Vénales  logi  sunt  illi,  qu6s  negabam  uéndere.  390 


hçc  CDFZ  miguenta  lihri  praeter  A  omnes  muUi  genenim  B, 
multigenera  Cruyetus      GEL.  om.  F.     logos]  iocos  'libri  veterea*  Lambini 

884.  GEL.  praem.  F  lAMNOKFAcioAUCTioNEMMiHiopfmm.  prob.  b> 
TiGiTHEREDiTAS  A  lam  Ggo  Rîtschelitis  Proleg.  Trin.  p.  CLXXXVL 
Lun  Ubri  cum  A.  lamiam  Bothius  non  anctionem  facio  Mueîîerus  Pros. 
PI  p.  75       facio  B  cum  A.   faciam  reliqui      anctionem  (c  sup.  scr.)  B 

mihi  optigit  BCD  cum  A,  mihi  obtigii  FZ.  optigit  mi  RitscheUus 
edidU,  qui  oîim  nam  obtigit  mi  proposuerat        886.  MALifmm.  prob.  ¥,) 

rOLIPERQUISITORESAlYAU  dubiae)i:il(vél  TJONyMPERlB(^VCZ  T)RUNÏ    A 

Maleuoli  edidit  Bitschelius  auctuonum  B        périerint  Hbri  praeter 

A  omnes  386.  Sic  A,  nisi  qmd  deçumam        Hercules  Z  cum  A. 

hercoleles  B.  Hercoledes  CD.  hcolidea  F  decimam  Ubri  prae- 
ter A  uoui  BCD  cum  A.  noni  FZ:  pro  quo  uoui  'ex  prisca 
ketione  8cribendt*m*  esse  Pius  annotavit:  atque  ita  Z  habet  priore  loco 
tUo,  de  quo  ad  v.  350  dixi  387.  sPBSKSTTf re?  p,  t,  i  Mndemaliqitando- 
ixwjrtunamexigereexutercjfamem  A  Hune  V.  om.  Ubri  praeter 
A.  Spes  est  tandem  aliqna  me  inportanam  e.  q.  s.  Bitschélius  in 
adnotatione  errans  de  A  Dubito  de  hoc  ver  su  388.  postautem- 
aduexitparasitossecum^eiperiimtser  a,  Bitschélius  parasitos 
secum  aduexit  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  670.  aduexit  f'aduenit  B)  secum 
panuntos  Ubri  praeter  A,  qui  fie  ipse  quidem  verum  servavit  ci 
JiCD  cum  A  ut  vid.  bei  FZ  389.  Rn)iruLOsissiMc>s4}:REyoR- 
RAmherctjBHocquodconuerrimodo  a  Ridiculissimos  F,  AcidaUus, 
BenUeius.  Ridiculosissimos  BC  (^osi  m  ras.)  DF  cum  A  reuorram 
BCD  cum  A.  reuerram  FZ  conuorri  Bitschélius.  conuerri  Ubri 
cum  A  V.  390^392  hic  colhcavit  Bothius:  post  v.  395  Ubri  habent 
eum  A  390.  Sic  A,  nisi  quod  iLiii  logi  Z  cum  A.  loci  BC 
et  sup.  scr.  D.  ioci  F,  Ubri  Lambini  Ceterum  in  Z  folium  215 
rectum  terminatur  hoc  versu: 
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Ilicet:  iam  méo  malost  quod  mHleuolentes  gaùdeaut. 
Hercules,  qui  déus  sis,  sane  discessisti  n6n  bene. 

Paxegybis 

Vidistin  uiriîm  sororis  Pamphilippum?    Non  adest? 

PiNACIVM 

Imiuo  uenisse  eiîm  simitu  mi  aibant  illi:  ego  hiîe  citus 
Praécucurri,  ut  niîntiarem  nùntium  exoptabilem.  395 

Paneqyris 

I  intro,  Pinaciitm:  iube  famulos  rem  diuinam  mi  apparent 


394.  Simitu  ex  hoc  îoco  adfert  gloss.  Plaut:  cf.  Eitschelii  Opusc 
vol  II  p.  2G9  395.    Priscianus  X  43  (Gr.  L.  vol  II  p.  533,  2): 

'curro'  etiam  repetita  priori  syllaba  ^cucurri'  facit  praeteritnm ,  quod 
in  compositioue  inuenitur  apud  quosdam  auctorum  geminatioiiem 
primae  syllabae  seruans  ....  Plautus  in  Sticho:  ^praécucurri  ... 
exoptabilem' 

GEL.  uenales  logi  sunt  Illi  etc.  Et.  persequere  ut  in  folio  sequeoti. 
proxima  pagina  vacua  est,  folium  autem  210  incipit  a  uerhis  Illi  quos 
negabam  391.  t^ic  A,  nisi  quod  ilicet  et  MÂ.hB(vel  i^0LENTE(rel  i)8 
Ilifi  ex  1  C)co  et  meo  malo  est  lihri  praeter  A:  unde  Ilicet:  meo  malo  est 
Acidaîim  maie  uolentes  B.  maie  uontes  CD  gaudeant  Pius  cum 
A.  audeant  feant  in  ras.  G)  BCBZ.  audiant  F  392.  Sic  A,  nifi 
quod  DiscKssisTi  A  Hercules  (H  in  ras.)  C.  ercules  D  sane  qui 
deos/'/ysis  (erasa  i)  B.  sane  qui  deossis  (de  oasis  CD,  de  sis  Z) 
CDF Z.  sane  qui  deus  es  Guyetus.  qui  deossis  BSLue  Buecfielerus de ded. 
p.  13  discesdisses  rdiscesisses  C)  non  maie  îibri  praeter  A        398. 

riiJisTiNL'iKi:MsoRoRisi»AMPHiLUM41-N()N#N()NADESï  A  et  SIC  edidit M- 
scheliuS:    cf.  praef.  Pamphilippum   DlN.  (spat.  om.   CD  in  versus 

principio)  non  PAN.  (spat.  B  CD.)  adest  lihri  praeter  A  adest?  cum  «• 
terrogatiofie  Pfjlades:  pro  quo  abest?  Guyetus  Pamphilippum  PIN. 

Non.  PHIL.  Non  adest?  Darnmannus  Observ.  in  locos  fiannùUos  StidU 
p.  11.  Pamphilae.  PIN.  Non.  PANEG.  l!^ on  ikdest  Bergkiua  1 8.  s. p. 33à 
394.  iMMciuKMssEKUMsiMiTUMKfreiZ  I,  r)K(v€l  T,  iji(min.  prob.  T/B- 
(B  incerta)\T(vel  e,  \n\A'¥^{miy\.prob.  iJEGomTCCiTUS  A,  de  qua  scripiwra 
cf.  Loewius  Anaï.  p.  179  Immo  uenisse  eum  simitu  mi  aibant  illi 
scripsi.  lammo  alebant  uenisse  eum  simul  B:  item  reîiqui  praeter  A, 
nisi  quod  Immo  et  eum  uenisse  omncs,  aiebant  FZ,  Immo  uenisse  eom 
«imitu  aiebaut  illi  Bitschelius  Proleg.  Trin.  p.  CXLIII  et  simitu  est  in 
gloss.  Plautino.  De  simitur  cogitât  idem  Opusc.  vol.  II  p.  258  ego 
hue  citus  BitscheUus  ex  A.  sed  ego  hue  (^hic  F)  îibri  praeter  A 
395.  Sic  A  y  nisi  quod  NirNTirM exoptabilem  Prç  cucarri  B.  Pre- 
cucurri  C  nuneiarem  nuncium  CD  Z  exoptabilem  Prûicianus  cum 
A.     obtAbilem  BCD-.     obtalea   D\     optabilem  FZ  396.  Sic  A, 

ni.s'i  quod  PiNAcirM  et  famulih  et  mihi  I  intro  F  cum  A,  Scutwrius. 
1  i  (ii  DZj  intro  BCDZ  Pinacium]   panacium  BCD.    dinadum 

FZ        Iube  B        famulis  def.  Loewius  Anai.  p,  179        mihi  lihri 
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Béne  uale. 

Gklasimvs 

Vin  âdmiaistrem? 

Paneoybis 

Sàt  seruorum  habeo  domi. 

Gelâbiuvs 

ÉnimuerO;  Galàsime,  opinor  prouenisti  fdttile, 
Si  neque  ille  adést^  neque  hic  qui  uénit  quicquam  siîbuenit. 
ibo  iutro  ad  librôs  et  discam  dé  dictis  meliéribus:  400 

Nam  ni  illos  hominés  expello^  ego  dccidi  planissume. 


397.  Sic  A,  nisi  qiMd  adminibtbem  et  sebuobum  DIN.  praem. 
F       398.  Sic  A,  nisi  quod  pbouenisti  Enim  uero  BD  gc- 

laBine  F         uenisti  D*.    ^uenisti  (^  sup,  scr.)  D^         futile  solûs  F 

399.  Sic  A,  nisi  quod  ueni  Sineqne  BCD  400.  Sic  A,  nisi 
quod  ETDiGÂM  adlibros  JB  dictis]  logis  scriptum  fudsse  suspicch 
batur  Ritschelius  401.  Sic  A,  nisi  quod  HOMiNES^veZ  is^  et  ego  et 

pLANissiacE  Nâni  B  occido  F  planissime  F  cum  A.  planis 
surne  BD 
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ACTYS  III 


EPiaNOMVS.     STICHVS 

Ëpignomvs 

Quom  béne  re  gesta  sâluos  conuortor  domum, 

Neptiîno  gratis  luibeo  et  tempestatibus: 

Simili  Mercurio,  qui  me  in  mercimdniis 

luuit  lucrisque  quadruplicauit  rém  meam.  405 

Olim  quos  abiens  adfeci  aegrimonia, 

Eos  niîiîc  laetantis  faciam  ego  aduentù  meo. 

Nam  iam  Antiplionera  conueni  adfiném  meum, 

Cumque  eo  reueni  ex  inimicitia  in  gràtiam. 

Vidéte  quaeso,  quid  potest  peciînia.  410 

Quoniiim  beiie  gesta  ré  redisse  mé  uidet 

Act.  111  .scaena  1  De  tota  hac  scaena  af.  quae  exposui  Ad.  soc. 
phil.  Lips.  vol  VI  }}.  30s  sq.  epiunomus  STiCHUS  A  idem  B,  (m.C. 
EPICNOM^  ADOLESCENS  STICIIVS  SERV  D\'  item  FZ,  nisi  gwaf 
Sticus  F  402.  Sic  A,  nisi  quod  saluusconuortordomum  Coin 
(wm  c.  spat.  C.ihhri praeter  A  bene  regesta  J?.  beneregesta  D  salom 
hhri  cum  A  403.  Sic  A,  nisi  quod  GRATY.fmin.  prob,  i)s  Neptino5 
grates  BCDFZ       404.  Sic  A,  nisi  qiwd  mercurioquimk      meûi  D 

405.    lUUIThrCHI.StiQUADHII'LICAT^ITREMMKAM   A  Lailit   B 

406.  oijMQnisAHiKNSADrEciAEGRiMONiA  A  adfeci  aegrimonia  Py- 
ladcs  cum  A.     adfectae  grimonia  B.    adfecta  egrimonia  CDZ  d,  nm 

quod    aC'gr.,   F  407.    KUSXrNCLAKTANTISFACIAMADUENTUMEO  A 

Irtantis  C.  letiintis  1)  faciam  ego  aduGotu  BitscheUus  duce  G^yrfo 
et  liennanno  apud  Beclenun  Quatst.  p.  107.  faciam  aduenta  libri 
faciam  iam  vcl  facio  iam  Muelkrus  Nachtr.  p.  84  laetantis  adnento 
faciam  Fleckeisenus.  adueutu  faciam  laetantis  Spengelius  Phiîol.vol.2S 
(a.  Isaïf)  p.  721)  408.  Sic  A,  nisi  quod  lAMl  409.  Sic  A,  nisi  ^ 
QiMQ:  e  ore  ueni  B.  eo  re  iioni  C  inimicitia  {ni  sup.  ser.J  B. 
inmititiam  C.    inimicicia  F         ingrâm  B.     ingratiam  (in  sup.  scr.)  I^ 

410.  l'iDE'i'KQi'AKSOQi; (duobus  fevc  liiteris  plus  quam  ïDfp- 

TKSTPKcuNiA  A  Vide  te  B  qiiyso  C.  queso  D  411.  Sic  A, 
nisi  quod  reuiisse  Quoniamj  Qùo  B  bene  gesta  re  Beckents 
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Magnasque  adportauisse  diuitiàs  domum, 

Sine  âduocatis  ibidem  in  cercuro^  m  stega. 

In  amicitiam  atqae  in  gràtiam  conu6rtimus. 

Et  is  h6die  apud  me  cénat  et  fratér  meus.  416 

Nam  heri  âmbo  in  uno  p6rtu  fuimus:  séd  mea 

Hodié  solutast  nâuis  aliquant6  prius. 

Age  abdilce  hasce  intro^  quâs  mecum  adduxi^  Stiche. 

Stichvs 

Ere,  81  ego  taceam  seiî  loquar,  scio  scire  te, 

Qnam  miiltas  tecum  miserias  muleauerim:  420 

Nunc  hiînc  diem  unum  ex  illis  multis  miseriis 

Volo  mé  eleutheria  câpere  aduenientém  domum. 

Qtutest.  p.  109  cwm  A.  bene  regesta  B,  bene  re  gesta  (^beneregesta  B) 
reliqui.  re  bene  gesta  Camerarius  redisse  libri  praeter  A  redisse 
bene  re  gesta  Fleckeisenus  menidet  D  412.  Sic  A,  nisi  quod  ap- 
(teî  D;poBTAUissEpi(l  dubta:  fort.  iT  ex  ajuitias  apportauisse  F 
413.  Sic  A,  nisi  quod  ci(min,  prob.  ejrculooinstega  incercnro  in- 
itega  BCD  414.  Sic  A,  nisi  quod  in  ab  initio  et  atQ:  Inamiciciam 
F.  Inamititiam  D  adqne  C  iDgrâm  B  conuertimus  F  415. 
Sic  A',  nisi  quod  aptjt  is  F  cum  A.  si  BCD.  sic  Z.  hic  Latn- 
hinus  apus   B.    apud  reliqui  praeter  A  cenat  BF  cum  A, 

cçnat  CD.  coenat  Z  416.  NAMHERiAMBOiNtiNOPORTOf^o  dubiajFJJi- 
MTJSSEBMEA  A       heri  FZ  cum  A.    bieri  B.    hi  heri  CD      portus  B 

417.  jStc  A  y  nisi  quod  solutast        solata  est  libri  praeter  A 
418.  Sic  A,  nisi  quod  abduc  et  quasmecumadduxististiche       Age  del. 
Bitschelius       abducdas^.  abdac  bas  r^Zt^ut  cum  J..  Abduce  bas  jRtïscAe- 
Uus      Age  duc  bas  Lambinus      adduxistiobe  BD.    adduxisti  cbe  C 

419.  SprCtem.  D        EKBSIEGOTACE(^t;eZi;AMSn7ELOQUAR8CI08riRETE  A 

Ere  si  fEresi  BC)  ego  taceam  seu  BCD,  Scioppius  Susp.  lect.  I,  21. 
Ere  siue  ego  taceam  seu  FZ:  cf.  Ritschelii  Proleg.  Trin.  p.  LXXXV 
loquar  (\o  e  corr.)  B  scio  scirecte  B  420.  Sic  A,  nisi  quod  mise- 
iUASMULCAUERiM  Quam  BC  cum  A.  quas  DFZ  mulias  B  mul- 
eauerim BCD  F  cum  A.  mulctauerim  Z.  multauerim  CameraHus, 
antlauerim  Acidalius,  mutauerim  Guyetus,  Gronovius.  Ineptit  Dousa 
ExpH,  IV  18,  *Novi  qui  de  emulserim  cogitaret.  Emendationetn  ex- 
spwtat  verbum  haud  dubie  corruptum^  EitscJielius.  lucrauerim  Speti- 
gelius  Philoh  vol.  28  (a.  1869)  p.  729.  cumulauerim  Brixius  Nov. 
atm,  vol.  101  (a.  1870)  p.  778.  Traditam  scripturam  defendunt  ad- 
sdia  Placidi  gloasa  .p.  66,  22  éd.  Deuerh:  mulcantem  aerumnas: 
misère  uiuentem;  aerumna  est  miseria  Kodiius  Mus.  Bhen.  vol.  26 
fa.  1871)  p.  561,  Bugge  Tidskrift  for  Phil.  vol.  VII  p.  26,  Loe- 
•citw  Anal.    PI.  p.  176  421.   Sic   A,  nisi  quod  diem  et  EXi^»w- 

ier  X  et  i  tenuis  littera  velut  i,  locum  h€Û)€tjhJAS  et  miseriis  Nunc 
hune  CD  F,  nisi  quod  E  praemisit  ante  Nunc  D.  Nunc  nunc  B.  In 
bunc  Lambinus  illis  multis  B  cum  A,  multis  illis  CDFZ,  nisi 

{«od  ezmultis  iungit  C        422.  Sic  A,  nisi  quod  eleutheriacafere 
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Epignomvs 

Et  iiîs  et  aequom  postulas:  sumàs,  Stiche, 
In  luinc  diem:  te  nil  moror.    abi  quo  lubet. 
Cad  II  m  tibi  ueteris  uini  propeino. 

StK'HVS 

Papae,  425 

Ducam  liodio  amicam. 

EpIGNOMVS 

Vél  decem,  dum  dé  tuo. 

Sticiivs 

Quid?  hoc  etiam  unum? 

Epiqnomvs 

Quid  id  autemst,  mihi  éxpedi? 

Sticiivs 

Ad  cénam  iam  ibo. 

Êpiaxo3ivs 

Si  uocatu's,  cénseo. 
Sic  h6c  placet. 


Sticiivs 


Ego  abeo. 


EnO.NOMVB 

Abi:  te  nil  moror. 
Vbi  cénas  liodie? 

eleiitberia  Ptua  cum  A.  eleutheriam  libri  praeter  À.  elenoboria 
(e  suo  codice  puto)  ScaUger  cuicripsit.  elentheriam  défendit  Brixius 
Nov.  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  77S  me  eleutheria  iam  agere  Bit- 
sche/ius  coll.  Pers.  I  i,  2fi  423.  KTirSKTAEQUOf^rc/  y>iP0STULASSi'- 
MASsTTciiK  A  EPI.  om.  CD  Etius  1),  Et  uis  C  et  om.  Z 
accum  B  CI),  unde  aecum   lUtschelius.    aequnm  FZ  424.  Bnmas 

Stiche.  Il  In  liunc  diera  te  e.  q.  s.  Spe^igelius  Philol,  vcH.  38  (a,  1S09) 
p.  729       Sic  A,  ni,4  quod  nihil  et  QUOLUBETf()LyBET  incerta  ketùme) 

Tibi  hnnc  lUUchelixis.  Lihrorum  scripturam  tutatur  Brixius  l.  8.  ^. 
îstunc  Boihiu!^  nihil  libri  cum  A  ab  iquo  lubet  B,  abi  qwolttbet 
D  425.  Sic  A,  nisi  quod  papae         Cadum]  ea  dam  F        propiiio 

libri  praeter  A  Spat.  om.  ut  vid.  B.  S  habet  D  pape  CD  426. 
i)TT('AMH(>DiKAMirAMrKLDECE>LDUMDKTi;o  duhia  ifide  a  peiene  uitimau 
lectime,  A  Ep.]  E  D  detuo  C  V.  427—429  soiug  A  «f- 

ravit  îectu  difficillimos  quos  supplevi  ut  potui       .  427.  QUODHOCEfrrf  h 

vel  TjT(  vel  I  )AM  i  Nf  IN  dubiae/vyi^iiViDiiXfnin.  proh.  T,  K,  i^autkm 

KXPKDi  A,  undc  dedi  quae  supra  428.  ADCENAMlBONiSi(^t?rf  P,  E,  ««». 
prob.  Tju(dubi(i)(^r vel  c icfvel  i))AT(vel  I,  e,  p^uscenseo  A,  unde  dedigv« 
supra,     Âd  cenam  iam  ibo  nisi  qnid  aliud  tibi  labet  Bugge  Opusc.  ad 

Madvigium  p.  1S2  sq.        429.  sk^hocplacetroga mnihilmorob 

A,  unde  quae  supra  te  nihil  moror  in  fine  Bugge  h  s.  8,  430.  Sic  À, 
nisi  quod  instite        Personae  notam  nullam  libri  praemitiuwt        cenM 
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Stichts 

Sic  banc  rationem  mstiti.  430 

Âmicam  ego  habeo  Stéphanium  hinc  ex  prôxumo; 
Tni  fràtris  ancillam:  eo  condixi:  symbolam 
Ad  cenam  ad  eins  conséruom  Sagarinilm  feram. 
Eadémst  arnica  ambobus:  riualés  sumus. 

ËPIGNOMTS 

Âge  abduce  basée  intro.    biinc  tibi  dedo  diem.  435 

Stichvs 

Me  in  ciîlpa  habeto,  nisi  probe  excruciauero. 

lam  hercle  ego  per  bortum  ad  amicam  transibd  meani; 

Mi  banc  dccapatnm  ndctem:  eadem  siîmbolam 

Dabo  et  inbebo  ad  Sâgarinum  cenâm  coqui. 


BDF  cum  A.  cçnae  C.  coenas  Z  hodie.  Si  Sic  hanc  Bitsdiélius 
dwx  A,  hodie  si  hanc  BCD,  Epignomo  continuantes:  item  Lambinas. 
hodie.  Si     Si  hanc    Z.    hodie?   St.   Hanc  F  institi  Eitschélius. 

instit  BCD.    inato  F.    inetituis  Z        431.   Sic  A,  nisi  quod  amicam 
Stichi  notam  praefixam  a  Lambino  om.  libri         spepephaninm 
BK    spephanium  C  et  ex  ras.  B.    spe  phanium  D  432.  tuifba- 

TRISANCIIiLULAME^t^eZ  I,  T^O^VcZ  0,  p^ONDUXIINSTMBOLAM  A        ancillam  : 

eo  condixi  :  sjmbolam  scripsi.^  ancilla  meo  cdici  insimbolam  B.  an- 
cilla  meo  condici  in  simbolam  CD.  ancilla  meo  Gonducam  sim- 
bolo  F.  ancillam.  eo  condictum  symbolam  Z.  ancillam:  eo  con- 
dicam:    symbolam    Eitschélius  ei    condicam    ad    symbolam    ad 

coenam  e  ^îibris  veteribns^  suis  Lambinus  affert:  unde  profectus  ei 
condiii  Dousa  Expl.  IV  18.  eo  conduxi  in  symbolam  Ad  coenam 
ac  Camerarius  433.  Sic  A,  nisi  quod  crnam  et  ooxsEKUUMSANOAia- 
NUMSYBUM  Ad  cenam  adelus  BD.  Adcçnam  ad  élus  C.  Ad  cenam 
Tcoenam  Z)  ac  eius  FZ        conseruam  libri  cum  A  sangarinum 

BCDZ  cum  A.    sangarinm  F  feram  Bitsclielius,    syrum  (^sirnm 

BC)  libri  cum  A  434.  Sic  A,  nisi  quod  eadest  et  sumus 

Eadem  est  libri  praeter  A  ambabus  CD  snmus  Pius  cum  A  F. 
limus  BCDZ  486.  Sic  A,  nisi  quod  hasob  EPI.  om.  CD  sine  spa- 
tiis  abduc  eas  libri  praeter  A  abdace  hasce  hinc  llitschdius.  abduce 
bas  nunciam  Fleckeisenus  abduce  hasce  intro.  nunc  hune  Mueïlerus 
A^acAtr.  p.  82  reiectis  eis  quae  Pros.  p.  282  protulerat:  cf.  Spengelius 
Phtlol.  vol.  28  (a.  1869)  p.  7B0  hune]  nunc  Z  debeo  F  436. 
STICH.  om.  CD  sine  spatiis       Sic  A,  nisi  quod  meamculpam  et  probe 

Me  in  culpa  Salmasius.  Meam  culpam  libri  cum  A  probe  excru* 
ciauero  Camerarius  cum  A.  proex  cruciauero  B.  per  excruciauero  CDFZ. 
excuranero  Scaliger,  Dousa  437.  Sic  A,  nisi  quod  peb  hortum  FZ 
eum  A.    ortum  BCD       ad  Saracenus  cum  A,  Acidalius.  om.  BCDFZ 

438.  Sic  A,  nisi  quod  MiHi  et  stmsolam  Mi  CDZ.    Mihi  B 

eum  A.    Jn  F  nocte  meadem  B.    noctem  .  eidem  F  sym- 

bolam Z  cum  A.    simbolam  BCD.    symbolum  F       439.  Sic  A,  nisi 
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Aut  égomet  ibo  atque  opsonabo  opsonium.  440 

Sagiirinus  quoiiiam  hic  îiderit  cum  domino  suo, 

Seriios  homo,  quibiis eram  cenam  m  .  .  . 

Aduorsitores  diîo  cum  uerberibiîs  decet 

Dari,  lît  eum  uerbenibundi  adduciint  domum. 

Pariîta  res  faciam  ùt  sit.    egomet  mé  moror.  445 

Atque  id  ne  uos  mirémini,  homines  séruolos 

Potâre,  amarc  atque  lîd  cenam  condicere: 

Licet  liaéc  Athenis  nobis.    sed  quom  cogito, 

Potiiîs  quam  inuidiam  inuéniam,  est  etiam  hic  ostium 

Aliiîd  posticum  iiostrarum  harunc  aédium:  450 

fjuod  ETii;iu:i{(>Ai)sAN(iAiuNrM  et  cogui       iubebo  CD Z  cum  A.   ludebo 
B.     iiidebo  i*'  sangarinum  BCDZ  cum  A.     sangariam  F         c^- 

nam  C        Pro.cima  in  I)  sic  coUocida  sunt^  sed  ut  noiis  appictis  irans- 
potii  iuheantur: 

Ici  neiios  mircmini  hominis  seniulos  putare  amare  atque  ad  cenam 
Cenam  coq  ni  aut  egomet  ibo  atque  obsonabo  obsonium  atque 
(.'oiidicere  e.  q.  s. 
Quorum  vcrsuum  primum  in  manjiyie  tantum  C  hahet         440.  Sic  A,  nisi 
quod  AVT]\u)\Tq.         adque  C        obsonabo  obsomum.  lib ri  praeter  A 
V.  441—445  sohis  A  scrvavit  441.  sangk/tcZ  i)RiNUfmin.  jW06.  ^»r 

^c(vel  (),  min.  prob.  î^io-f^MduhiajKvel  v)AM(m%n.  prob.  NA)m('reJ  Kk'ADE- 
(\}y:  dubiuf  divrçvfçv  duhinej\n)yu-so^i'o  A,  unde  dedi  quae  supra 
Sagarinura  non  iam  adiré  hue  ad  amicum  snom  Bugge  Opusc.  ad  Mad- 
vùjium  p.  JS2  sq.         442.  i^Eni  v s iduhi a )ium( HOU  dubiaejofveî  cjQVidM- 

hia)\u\'s KiiAMrEdncertis  indc  ab  E  omnibus (samnl—  {quadrafU  i« 

fin.  ALi:,  i:ai:,  i:a)  A,  quae  suppJerc  nequeo         Seruom!  ei,  ubi  iusso 
amicao   cociui   cenam   meae  Bugge  h  s.  s.  443.   Sic  A,  nisi  quod 

I)Kii:t  Aduorsitores   uolo   cum   uerberibus   duo  Bugge  l.  8.  8. 

444.    i^AKifmin.  prob.  Kji'vnfvel  VTs)A(min.  prob.  ())MU(dM&*a)*3SBKBA- 

BïJNDUMAiifvcZ  i)jj)r(ANTi)OMij  A:  quac  exhibui,  Bugge  proponebat  h  s.  ,<. 
j)AKU  rKiM  ab  initio  legerat  Maius  446.  Sic  A,  nisi  qwklvACis^ 
hic  faciam  ut  sint,  set  Bitscheïius  446.  Sic  A,  nisi  quod  homink- 
(vel  T^ssEiu'OLi  adque  C  neuos  BD  homines  eeraulcaJ?.  hominis 
seruuloB  rcliqui  praein-  A  447.  Sic  A,  nisi  quod  CENAM  Potarc  FZ 
cum  A.  Putare  BCI)  adque  C  cçnara  C  conducere  F  448. 
liicETiiAErATUENisxnmssEDguoMcociiTo  A  Licet  haec   (hec  B. 

hec  CD)  libri  pradi-r  F  cum  A  :  dcf,  Muéllerus  Bros.  Ph  p.  i^^- 
Licent  haec  Bugge  Tidskrift  for  Phil  vol  VII  p.  27.  Licet  hoc  f. 
Camerarius,  liitschelius  cum  libri  praeter  A  449.  Sic  A,  nisi  quod 
iNiTENiE(r(?/  1  reJ  v/Met  hostium  indiuidiam  inueDiam  BCD.  indiui- 
diam  ueniam  Z.  in  diuidiam  ueniam  F,  Scutarius.  inueuiam  inaidiani 
Bitscheïius  ostium  B.  hostium  rcliqui  cum  A  450.  Sic  A,  niM  qttod 
iM^sTKTMNosTRARrM  et  AEi>ii^M  Aliud  B  cum  A.  Aliad  autem  CDFZ 
harunc  A.     harûce  B.     harunce     Bitschelit^s,    harum  CDFZ:  cf. 
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Ea  ibo  obsonatum'atque  eàdem  referam  obsdniam: 

Per  hortum  utroque  commeatus  cdnuenit. 

lie  hac  secundum  uos.    ne  ego  hune  lacerô  diem.     ^ 


GEIiASIMVS.     EFIGNOMVS 


Gelasimts 
Libres  inspexi:  tâm  eonfido  quâm  potis, 
Me  meum  ôptenturam  régem  ridiculis  logis.  455 

Nonc  mteruiso^  iâmne  a  portu  aduénerit, 
Vt  eum  âduenientem  meis  dictis  deléniam. 


F.  Schtnidt,  de  demonstr.  pron.  farmis  p.  48  edinm  B  Se^untur 
in  BCDFZ  haec,  quae  in  edd.  pro  uno  versu  sunt:  Postîcam  partem 
magis  utuntur  aediam:  qiiae  ahsunt  ab  A.  Omisit  iam  AldtiS,  revo- 
eavit  Camerarius,  deîeri  iusserunt  Pistoris,  Sagittarius  (de  ianuis  ve- 
terum),  Balbachius  p,  49,  Interpolaiionis  indicio  haec  est  in  B  di- 
slinctio  : 

Posticam  partem  magis  ntuntnr  aediam  ea  ibo  ob 

Sonatum  eadem  referam  obsonium 

461.  452.  Sic  A,  nisi  quod  EA  omittit  et  opsônium  exhibet,  versu  451 
coNrKNiT  Ea  ibo  obsonatam  atque  Eitschelius  in  adn.,  Fleckeisenus 
Sw.  ann.  vol.  61  (a.  1851)  p.  47,  Ea  ibo  obsonatum  libri  praeter 
A.  Ea  obsonatum  ibo  Bitschelius  in  contextu  obsonium  îibri  praeter 
A  obsonium:  Per  hortum  utroque  liitscheîitis.  obsonium  Per  hor- 
tum: utroque  vuïgo  Per  hortum  (^Perhortum  C)  CZ  cum  A,    Per 

hur  tû   B,    Per  ortum   D^F,    Per  ortum  D*  comeatus  B 

conuenit  Geppertus  Stvd.  PI.  vol.  II  p.  47  cum  A  et  D^.  continet 
BCIJ^FZ,  Bitschelius  453.  Sic  A,  nisi  quod  uosîoîtego         Ite 

FZ  cum  A.    Ita  BCD  uos.  ne  ego  F:  cf.  Amph.  II 1,  1.    uos 

me  ego  îibri  praeter  A  F.  uos.  mi  ego  Seyffertus  Philoï.  vol,  25  (a. 
1S67)  p.  444        hinc  F 

Act.  III  scaena  2  gelasimus  EPiGf'r«/c;NO>rus  A,  GELASIMVS 
EPIGNOMVS  B.  om.  C,  GELASIM'  PARASIT'  EPICNOMVS  ADt  D»; 
item  FZ,  nisi  quod  Gelasinus  F,  adolescens  FZ  Personarum  no- 

tis,  nisi  ubi  contrarium  testamur,  carent  CD  454.  Sic  A,  ^isi  quod 
PUTi^'re?  KjH  ibros  cum  spat.  C  Librosinspexi  tam  2>.    Libros 

inapeiitam  B        potist  B  CD  Z,    potest  F.    cf.  v.  325         465.  Sic  A, 
nisi  quod  LOOis        Meum  me  Ilitschelius        obtenturum   libri  praetei"^ 
A       legem  (e  prior  sup.  scr.)   B        logis]  meis  libri  praeter  A 
466.  jSÏc  a  inter   uiso  BCD.    in  ter  ui  si  vitium  Gronovianae  Gru- 

terianaeque  iam  ne  BC.    iâme  D^  aportu  B  457.  Sic  A, 

nisi  quod  DELE^^veZ  iJnjam  meis  dictis  libri  omnes.  dictis  meis  cum 
BoUiio  Bitscfielius  'Nisi  fuit  meis  logis  coll.  v.  40()^  addens  delé- 

niam Bothius,    deliniam  libri  praeter  A 

Vi»A\ri  Sticuvs  5 
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Epiqnomvs 

Hic  quidem  Gelasimus  est  parasitus^  qui  uenit. 

Gelasimys 

Auspicio  hercle  hodie  ego  optumo  exiui  foras. 

Quom  stréna  mi  obscaeuauit,  spectatum  hoc  mihist^        460 

Mustélla  murem  ut  âbstulit  praetér  pedes. 

Nam  ut  illa  uitam  répperit  hodié  sibi, 

Item  me  spero  fàcturum,  augurium  âc  facit. 

Epignomus  hic  quidemst,  qui  àstat:  ibo  atque  àdloquar. 


458.  Sic  A  Gelasinus  F  459.  auspiciohodieoptumoexiui- 
l'ORAS  A  Auspitio  B  hercle  hodie  ego  Ritschelius.  hodie  îtbn 
cum  A.  hue  hodie  ego  Fylades.  hocedie  Spengelius  Plaïut.  p.  197. 
hocedied  liitsclielius  Nov.  exe.  p.  95  inter  alia  (^Auspiciod  hodied, 
Auspiciod   hocedie^.    De  hercule   cogitabat  AcidcUius  exiui  îibri.       i 

exii  BitscheUus  ^  Duos  versus  misère  truncatos  in  unum  conflatos 

esse,  in  ultinia  autem  syllaha  exiui  formae  latere  am  (scU.  sinistra/ 
suspicatus  est  Fleckeisenus  Exerc.  p.  23  V.  460.  461  hoc  ordine  posuit 
ItitscheUus:  inverso  lihri  cum  A:  res  duhia  460.  quomstkexaobscak- 
UAUiTSPECTATLMiiocMiiiisT  A  Quom  streua  mi  obscaeuaait  Bii- 

scheUus.  Cum  Birena  obsceuauit  BC.  Cum  strena  obscenauit  J). 
Cum  streua  obsonauit  F:  et  obsonauit  etiam  codices  Pyîadis,  Cun 
strena  obsecrauit  Z.  Quae  streuue  obsonauit  Saracentut,  ^Sutd  gui 
legunt  Tum  renés  obsecauit'  Pius.  Eum  etrenua  obBonauit  Pylade 
duce  Camerarius.  Eam  (voluit  haud  duhie  Eum^  strenue  obaonauit 
Acidalius.  Eum  strenue  obscoenauit  Boxhomius,  Salmasius.  Eam 
strenua  obscoenauit  Guyetus.    Quoniam   strenam  obscaeuanit  BoÛwa 

spectatum]  stratus  F  hoc  Camerarius  cum  A.  hic  Iibri  prae- 
ter  A  mihi  est  lihri  praeter  A  Nouom  strena  obscaeaauit  spec- 
taculum    hoc   mihi   Bergkius   Mus.   Rlien.    vol.  20  (a.  1865)  p.  290 

^Ccterum  persanatum  esse  versum  nego,  Quem  non  inepU  comt- 
cias  talem  a  poeta  profectum  esse: 

Bona  strena  mi  obscaeuauit,  quom  spectum  mîhist, 
Mustélla  murem  ut  âbstulit  praeter  pedes' 

BitscheUus     ^Gl.  Sic  A,  nisi  quod  uusTEijAom.  ut     Mastellal^.  Mosteli 

reliqui  cum  A        murem  ut  Ritschelius.    murem  Iibri  cum  A.    murem 

mihi  Acidalius.    murem  mi  Bentleius  in  Hor.  JSpist.  I  7,  29       pr§tcr  C 

462.  Sic  A        ^Totum  versum  talem  potius  olim  exstitisse  suspicor: 

^am  ut  illaec  hodie  répperit  uitam  sibi' 

Ritschelius  463.    ITEUf^ITEU   ut  i'îd.>!E8PER0FACTUBUÎiAUGDlinrM- 

AC  FACIT  A,  cuius  primum  vocabulum  neque  itkn  esse  posse,  ut  Ugeni 
Ritscheliua,  neque  adeo  proin,  ut  Geppertus  testatur  Plaut.  St.  wl  H 
p.  7,  Loewius  adnotat  Item  lihn  praeter  A  mespero  D  ac]  hac 
BCD.  hoc  FZ.  haec  Acidalius,  interpungens  post  facturom  fadt 
om.  F  464.  Sic  A,  nisi  quod  iboatq-  quidem  est  Iibri  praeter 
A  quia  stat  B.    quiastat  D  adque  C         àdloquar  B  cum  A, 

alloquar  reliqui 
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Epignome,  ut  ego  te  niinc  conspicid  lubens:  466 

Vt  prae  laetitia  lâcrumae  prosiliiint  mihi. 
Yalaiistin  nsque? 

Epignomvs 

Siîstentatumst  sédulo. 

Gelabimys 

PropiDO  tibi  saliîtem  pleois  failûibus. 

ËPIONOMYS 

Bene  âtque  amice  dicis.    di  dent  quaé  uelis. 

Gelasimvs 
♦  *♦♦*♦♦*♦  470 

ËPIONOMYS 

Cenem  illi  apud  te? 

Oklasiuys 

Quôniam  saluos  aduenis. 

Epionomys 

Locàtast  opéra  niînc  quidem:  tam  gràtiast. 


465.  Sic  A,  nisi  quod  libens  Epigno  me  BD  0,  tEpignome 
Fkekeisenus  libens  îibri  cum  A  Ëpignôme  mi  ut  ego  nonc  te  con- 
spicio  lubens  Bitscheïius:  i*bi  eupro  mi  Spengelius  Philoh  vol.  28  (a.  1869) 
p.  730.  cf.  praef,  et  BiUchélii  Op,  vol,  III  p.  311  466.  utpraklae- 
TiTiAiiACBiMAEPBOSiLiirNTMiHi  A       prçJ^C      IçiicitkCFZ.   leticiaJ? 

lacrimae  f^lacrimç  BC.    lacrime  D.    lachrymae  Z)  Iibri  cum  A 
^Toàlixini  Bothius  cum  A,    prçsillunt  J?(7.    psillunt  X>.    praesiliunt  ^2^ 

467.  Sic  A,  imi  quod  sustentatust        sustentatû  st  B.    sustenta- 
tum  est  F         sedulo  D^FZ  cum  A.    seduo  (se  duo  B)  BCD^ 
V,  468.  469  hoc  ordine  coUocai  A:  inverso  reliqui,  utrumque  Gelasimo 
tribuentes.    Epiffnomo  di  dent  quae  uelis  Bothius  dàbat       468.  Sic  A, 
nisi  quod  baluteh        469.  Sic  A,  nisi  quod  amigae        dident  D 
quç  C  470.    'Fxcidisse  cUiquem  GeJasimi  versum  certis8imum  est. 

Velui  Igitur  tu  aput  me  cènes  hodie,  dent  uolo:   vd  etiam  simpïicius 
Cenabis  hodie  aput  me,  peregre  quom  aduenis.    Nisi  forte  de  gravio- 
ribus  turbis  suspie<ibere,  qudles  breviter  hoc  exemple  signifieamus  : 
6E.  Cenabis  aput  me,  quoniam  saluos  aduenis. 
£P.  Cenem  illi  aput  te?   QË.  :^ii!iiiii:¥i^*^^^ 
RiUchelius        471.  CENEMiLLif^stfp.  i  scripta  c^apudtequoniamsaluus- 
adusnis  a  Cenem  illi  aput  te?    6E.  Quoniam  Bitscheïius,    Ce- 

nem (Cçnem  CD)  illi  apud  faput  Bj  te  quoniam  fqm  B)  BCD.    cena 
H>nd  me  qm  F.    coenabis  apud  me  quoniam  Z        saluus  Iibri  cum  A 

472.  £P.  om,  D  Sic  A,  nisi  quod  opéra  habet  et  st  in  fine  ah  m. 
add.  Locàtast  Balbachiusp.  50  cum  A.  Voeata  eBtBCDFZ  opéra 
aune  quidem:  tam  gràtiast  Scioppius  cum  A  colh  Menaechm,  II 3,  36: 
'quode  reete  iudicat  Ladewigius  Dior,  ant,  stud,  a.  1842  p.  1070* 
BitêdiéUus.   opéra  numquidem  tam  gram  est  B  et,  nisi  quod  num  qui- 

5* 
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G  ELA81MVS 

Epignomvs 


Promitte. 

Certuinst. 


Gelasimvs 

Sic  face,  inquam. 

EpKiNOMVS 

Cérta  rest. 

Gklasimvs 

Lubénte  me  hercle  faciès. 

ErioxoMVs 

Ideiu  ego  istuc  scio. 

(Juando  lîsus  ueniet,  fiet. 

Gklasimvs 
Nunc  ergo  lîsus  est.  475 

Epiqnomvs 

Non  édepol  possum. 

Gklasimvs 

Quid  grauare?  cénseas: 
Nescio  quid  hercle  iiéro  habeo  in  mundo. 

ElMtJXOMVS 

ï  modo: 


(lem  CJJ  et  p^ratiam  C.  opéra.  GE.  num  quidem  tam  grane  est  Z  et 
non  pro  niini  i^vhstlf tiens  î\  opéra.  GE.  nam  quid  enim  tam  graue  est 
Scaliger.  opéra.  (iE.  numquid  emta?  ni  grauest  cum  proicimis  iun^en» 
(ruh'ehnius  473—482.  Pro  dccem  versibus  ohm  qunttuor  vel  <pdnqw(X- 
titisf>c  suspicatur  MucUerus  Pros.  PL  p.  .242:  versus  473 — 478  =«  479— 
dS2  essr  monui  Ait.  soc.  phil.  lAps.  vol.  VI  p.  256  473.  PROMiTTfo^ 
tcra  T  supr.  scr.;i:H('ioRTUMST  J|sicFA(^iK(i?d  iasixqi'am^I^cektabes  A 
GE.  om.  FZ  certum  aat  libri  praeter  A  GE.  om,  BCD»ne 
S2)atiis  et  CD  quidem  in  principîo  versus  face  JRitschélius.  fac  l%bn 
jmieter  A  certa  res'ist  Guyetus.  certa  res  fcertares  B)  est  lihri  fvaeUf 
A.     E.st   certa  res   Fkckeiscnus  474.  LiBENTE(SMp.  E  al.  m.  «ni>te 

rsi  jijiJi:it(Li:Mi:FA('ii;sT|}  iJ)KMK(j()isTrcscio  A  GE.]  E  D  lubente 
li  me   hercle  Camcrarius.     hercle  me  lihri,    pol  me  Seyffertus  PI 

Siufi.  p.  5  Pol  me  lubente  Kelîerhoffiu^  p.  53  faciès  libripra^ 
A  475.  *SVc'  A,  nisi  quod  ueniet  et  ERCiOUSUST  476.  Sic  A  nisi  quod 
(iRAi.'ARi  censeas  II  Nescio  i?.  cenaeas.  nescio  CDZ.  censés,  nescio 
F.  censeo  ||  Eas.  nescio  Acidalius  477.  Cf.  v,  476  XESCiOQUfl)- 
ukrohabeoa  sup.  o  scriptaiisMVSDOiMODO  A  hercle  uero  scripsi' 
uero  libri  cum  A.  opipari  BitschcHus.  uero  lauti  Langenus  p.  M 
uerborum  SpemjeliHs  Phiiol.  vol.  28  (a.  1869)  p.  730,    rerum  ego  Bri- 
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Âliiim  conuiuam  quaérito  tibi  in  hiînc  diem. 

Gblasimys 

Qnin  tiî  promittis? 

EPIGNOlfVS 

Non  grauer,  si  possiem. 

Gelasimvs 

Vniîm  quidem  hercle  cérto  promitto  tibi:  480 

Lubéns  aiccipiam  cérto  ;  si  promiseris. 

Epionomvs 

Valeàs. 

Gelasimvs 

Certumnest? 

Epignomvs 

Cértum:  cenabo  domi. 

Gelasimys 

8ed  qnoniam  nil  procéssit  haC;  ego  âdiero 
Âpértiore  màgis  nia.    ita:  plané  loquar. 


xius  Emend.  PI.  (éd.  a.  1S54)  p.  18.  ^Novi  qui  de  uerrini  cogitaret. 
Item  fuit  cum  suerie  conicereni.  An  fuit  hesterni?'  Bitschelius  inmundo 
1)  EP.  I  modo  Z.  EP.  et  modo  F.  i  modo  ^imodo  B)  B  CD  478.  Sic 
A,  nisi  quod  cONUiUAMQUAKRTTOfe^  sup.  IT  scriptae  ta)  quaérito  f'qiiç- 
riio  BC)  ïibri  praeter  A.  quaerita  Bitschelius.  quaeritod  (in  hnnc  diem^ 
Ambrosiano  abust^s  Kochius  Emend.   PI.  p.  17  tibi  Pylade  duce 

Camerarius  cum  A.  om.  lihri  praeter  A  479.  Sic  A  GE]  G  D 
Quinta  BD  grauersi  B  480.  Sic  A  certo]  certum  lihri 
praeter  A.  certe  Bitschelius.  cf.  Langenus  p.  24  481.  Sic  A,  nisi 
quod  LLB^NS  et  CERTO  Lubens  F.  Libens  reliqui  cum  A  acci- 
piam  cetto,  bI  Bothius.    accipiam,  certo  si  vulgo  482.  Sic  A,  nisi 

quod  CKRTirMNEEST4J:rERTUM#CENABO  Ccrtumne  est  Camerarius 

cum  A,  certum  est  libri  praeter  A  certum  cenabo  lihri  praeter  A, 
nisi  quod  cçnabo  C,  coenabo  Z.  certumst:  cenabo  Bitschelius:  cf. 
Brix  Emend.  PI   (éd.  a.  1854)  p.  6  483.  484.  486.  Sic  praeeunte 

Bothio  transponendi  fuerunt  quos  hoc  ordine  A  exhibet:  485.  483.  484. 
Quorum  àlterum  et  tertium  (483  sq.)  om.  BCDFZ  483.  sej)Quo- 

XIAMNIHILPROCESSITft'cZ  E,  I,  T))ATEGOK\CIfV€l  E,  TJERO   A  Sic  Bo- 

thius,  Bitschelius  procéssit  hac,  ego  adiero  scripsi.  procéssit,  igitur 
adiero  Bitschelius.  procéssit  atque  ego  haereo  Bothius.  procéssit,  af- 
fectauero  Bugge  Tidskrift  for  Phil.  vol.  VI  p.  18:  idem  Philol.  vol.  31 
(a.  187 2)  p.  249.  procéssit,  alia  ego  adiero  Kochius  Ind.  philol.  vol.  V 
(a.  1873)  p.  90  484.  Sic  A,  nisi  quod  PLANEfre?  i)  Apértiore 

màgis  uia.  ita:  distinxi.  Apértiore  m  agis  uia,  ac  Bitschelius.  Apcr- 
tiorem  magis  uiam  ac  Bugge  Tidskrift  f.  Phil.  vol.  VI  p.  18.  Aper- 
tiorem  ad  hune  uiam  ac  idem  Philol.  vol.  31  (a.  1872)  p.  249.    Aper- 
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Quando  quidem  tu  ad  me  non  uis  promittere,  485 

Vin  ad  te  ad  cenam  uéniam? 

Epignomvs 

Si  possit,  uelim: 
Verum  hic  apud  me  eénant  alieni  nouem. 

Gelasimys 

Hau  postulo  equidem  méd  in  lecto  accùmbere: 
Scis  tiî  med  esse  unum  imi  subselli  uirum. 

Epignomvs 

At  ei  oratores  siînt  populi,  summi  uiri:  490 

Ambracia  ueniunt  hiîc  legati  publiée. 

Gelasimvs 

Ergo  <)ratores  pcîpuli  summatés  uiri 

491.  Prave  hue  rettuîerunt  Gharisii  p.  213,  28  testimonium  publi- 
citus  e  Sticho  a/Jerentis:  de  quo  vide  Ritschelii  Parer  g.  p.  368  sqq. 
Itaque  improbanda  esse  videntur  quae  Bergkius  Diurri.  antiqu.  liU,  a. 
1S50  p.  1350  p.  344  adn.  profert  492  sq.  Prisdanus  VII  61  (Gr. 

lat.  II  p.  338,  11):  Plautus  in  Sticho  infimatis:  *Ergo  ...  infi- 
ni us'  Idem  XII,  17  (Gr.  lat.  II  p.  587,  7):  Plautus  in  Sticho: 
'Ergo  .  .  .  infimus' 

tioreni  :  âge  :  uix  ita  Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II  p.  48  ex  A  profert, 
Apcrtiore  uis  uia  et  Bothitis  485.  Sic  A  GË]  G  D  Qoando- 
quidem   CDFZ  tuam  BCDZ.     tumihi  F.    tu    ad  me  Bothius 

cum  A.     operam  tuam   Pylades.     tute   ad  rae  BUschdius  noenn 

Bergkius  Opusc.  vol.  I  p.  675         486.  Sic  A,  nisi  quod  possimueliii 

adte  B  adeenam  B.    adcçnam  (B,à  cçnam  D)  CD         posait 

Acidalius.     possim   libri  cum  A  487.   E  praem.  D:  spai.  C 

Sic  A,  nisi  quod  noukm  cçnant  C  488.  G  praem.  D         Sic 

A,  nisi  quod  quidealmein lecto  Haud  libri  praeter  A  med 

in  lecto  Gamerarius ,  liitschelius  Nov.  exe.  p.  38.  me  in  lecto  finlecto 
BCj  libri  cum  A.  in  lecto  med  Bitschelius  edidit.  me  imo  lecto 
Umpfenbachius  Mel.  PL  p.  35.  me  summo  in  lecto  Pylades:  quod  mom 
displicuit  Kampmanno  de  IN  praep.  p.  6.  me  medio  in  lecto  Lipnus 
Ant.  lect.  III  Haud  equidem  in  lecto  postulo  me  vel  Hand  in  lecto 
equidem  postulo  me  Muellerus  Pros,  PI.  p,  539  489.  E  praem.  D 

Sic  A,  nisi  quod  meëssetjni  et  uirum  med  esse  Camer<miiê. 
me  esse  libri  cum  A  unum  imi  Bitschelius.    uni  libri  cnm  A,  mn 

quod  unius  F.     imi  Pius  med  esse  uni  def.  Luchsius  de  gen.  p.  8 

tute  med  esse  imi  Bothius  Scis  tute  (tute  etiam  MwXlârus  Pros. 
PI.  p.  446)  me  esse  cunice  subselli  Umpfenbachius  l.  s,  s.  490.  at- 
(vél  E,  i>:iORATOREs«UNTPOPULi8UMMiuiRi  A  At  ei  BtUdieUus.  At  ii 
libri  praeter  A  populi  sunt  Bitschelius.     sunt  popli  BaÛMis 

491.  Sic  A,  nisi  quod  LBGATiPUBLiCE(^t;ed  i)       Ambroccia  B  amte  con. 
Ambraccia  B  (post  corr.)  CD.    ambrachia  F       Ante  hac  spot.  CD 
puUice  B        492.  G  praem.  D        Sic  A,  nisi  quod  fofuli 
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Snmmi  àccubent^  ego  infumatis  ûifamus. 

Epignoicys 

Hand  aéquomst  te  inter  oratores  àccipi. 

GsLAsiirvs 

Eqaidem  hércle  orator  siim^  sed  procedit  parum.  495 

Epiomomys 

Cras  dé  reliquiis  nos  uolo.    multdm  uale. 

Gelasimvs 

Periei  hércle  uero  plane,  nihîl  obnoxie. 

Ynd  Gelasimo  mmus  est  quam  dudiîm  fuit 

Certumst  mustellae  posthac  numquam  crédere: 

Nam  incértiorem  niîUam  noui  béstiam.  500 

Qaaen  eàpse  deciens  in  die  mutât  locum, 

Eam  aiîspicaui  ego  m  re  capitali  mea? 


497.  Geïlius  VI  17,  à:  sed  enim  qaia  saepe  dizi  obnozins  et 
qoid  dicerem  nesciui,  didici  ex  te  et  scire  nunc  coepi,  quod  non  ego 
omniam  solus,  ut  tibi  sum  nisuB,  ignoraui,  sed,  nt  res  est,  Plantas  quo- 
qne,  homo  lingnae  atqne  elegantiae  in  nerbis  Latînae  princeps,  quid 
esset  obnozins  nesciuit;  uersus  enim  est  in  Sticho  illius  ita  scriptns: 
'nonc  ego  hercle  perii  plane,  non  obnoxie'.  Cf,  §  4  et  11 
502.  Nonius  p,  468,  21:  auspicaui  pro  auspicatus  sum.  Plantas  .  .  . 
in  Sticho:  *^ea  .  .  .  mea' 

493.  SUMMUNCUBABUNTEGOINFIMATISINFIMUS  A      aCCubentiVisCÛZn» 

libri  GLK  priore  et  G  posteriore  loco,  Bitschelivtë.  accumbent  lihri  pr ac- 
ier A,  reîiqui  Prisciani  libri.  accubabnnt  Mudlerus  Pros.  PL  p.  352 
infimatis  infimns  libri  cum  A,  Priscianus  494.  haudequomstteikter- 
ORATORESACCEPi  A  Haut  B  çqum  est  B,  aequum  est  CDFZ 
orationes  CD  496.  Sic  A  496.  Sic  A,  nisi  guod  reliqitus- 
N06U0LO#HULTUM  de  reliquiis  J^  cum  A,  Pius.  dereliquis  ("de  reli- 
qnis  Z)  reHiqui  497.  Sic  A,  nisi  quod  Pi&B.iÈ(punct.  ut  vid.)i  Sic  Came- 
rarius  (  Perii>.  Péri  hercle  uero  plane  nihil  obnoxie  B  C.  Péri  hercle 
uero  plane  nihil  obnixe  D^  (ubi  obnixie  D^J  Z.  Perii  uero  hercle 
nîhil  obnixe  F.  Nunc  ego  hercle  perii  plane,  non  obnoxie  Gellius, 
^quod  Nunc  hercle  ego  esse  debébat*  Bitschdius:  at  cf.  Seyffertus  Stud. 
PL  p.  24  498.  Hune  post  v.  502  coUocat  B  Sic  A  V,  499  et  500 
praeUr  voeem  credere  totos  in  loco  fortiter  raso  scriptos  B  habet  499. 
Sic  A  Certam  Bit  libri  prcuter  A  mustelae  I>1^Z.  mustelç  C.  multe- 
lae  B  post  hac  BD  500.  Sic  A  nulla  B  501.  QUAENSfveZi^ 
min.  prob.  p)Ai(vel  t,  min.  prob.  ^)is(vél  i;sT(1t?eZ  i,  min.  prob.  eJdeciesin- 
DUEMUTATiiOCUM  A  Quaen  eapse  Bitschelius  dubitanter.  Qua  enet  ipsa 
B.  quç  netipsa  C.  qnae  nec  ipsa  DF.  quin  et  ipsa  Z.  Quin  ipsa 
Camerarius.  Qaaene  et  ipsa  GruteriM,  LcKihmannus  in  Lucr.  p.  369. 
Quaene  ipsa  Acidàlitu.  In  A  quid  latecU  nescio  deciens  B  CD.  de- 
cies  FZ  cum  A       indie  BCD        502.  EGOAUspiCABiiNaECAPiTATiMEA 
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Cerhîmst  amicos  c(5nuocare,  ut  consulam, 
Qua  lége  nunc  med  éssurire  oporteat. 

A        Eam  auspicaiii  ego  in   re  Acidcdius.    Eam  ego  auBpicaai  in  re 
CDFZ.     Ea    ego    aiispicauinre  B.     Ea  ego  auspicaui  in  re  Nonius 
503.  Sic  A         Certum  eat  Ubri  praeter  A        504.  Sic  A,  nisi  quod 
MEKSsuKiiu-vi'fcZ  i)  nunc  med  BoUntis,  liitscheîius  Nov.  e^c  p.  i'J. 

nunc  me  Ubri  cum  A.    me  nuuc  Pyladcs        esurire  Ubri  praeter  A 
Fost  luinc  scaenam  àliam  intercidisse ,  qtta  Epignoinus  uxorem  sahta- 
verit,  suspicaiur  Ber(/kius  IHar.  ant.  stud.  a.  18Ô0  p.  346:  at  cf.  qiiae 
dixi  Ad.  soc.  phil.  Lis.  vol.  VI  p.  305 
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ACTVS  IV 


ANTIPHO.    PAMPHIIiIPPVB.     EPIGNOMVS 

Antipho 

fta  me  di  bene  amént  measque  mihi  seruassint  filias,  505 
Vt  mihi  uolup  est,  Pâinphilippe,  quia  uos  in  patriam  domum 
Rédiisse  uideo  bene  gesta  re  umbos,  te  et  fratrém  tuom. 

Pampdliltppvs 

Satis    abs  te   accipiam,   nisi   uideam   mihi   te   amicum   esse, 

Ântipho  : 
Nonc,  quoniam  mihi  amicum  experior  esse,  credettîr  tibi. 

ÀNTn'no 

Vocem  ego  te  ad  me  ad  cénam,  frater  tiîos  ni  dixissét  mihi,  ôio 


Act.  IV  scaena  1  antipho   pamputlippus   epignomus   A. 

ANTIPHON  EPIGNOMVS  erasis  ante  ANT  liUens  Anti  B.  ANTI- 
PHO SENEX  PAMPHILIPP^  EPICNOM'  ADL  -II-  I)\  om.  C.  An- 
tipho senex.  Pamphilippus  Epignomus  adolescentes  duo  F  et,  nisi 
quodll.,  Z.  Cf.  praefatio  Personarutnnotis,  7iisi  uhi  contrarium  testa- 
bimur,  curent  CD  V.  505 — 522  exitum  esse  scaenae  lacerae  suspicatur 
Bergkius  Diar,  ant.  stud.  a.  1850  p.  346  505.  A  praem.  D  ta  cum 
9p<U.  C  Sic  A,  nisi  quod  mihibeme  di  bene  me  Ritschélius:  at  cf. 
LangentiS  Mus.  BJien.  vol.  12  (a.  1857)  p.  430  mihi  Bitschelius.  mihi 
bene  Itbri  cum  A.    bene  Bothius      seruassint  (i  ex  e)  1).    serua  sint  B 

506.  Sic  A  uolu  pest  B.  uolupest  reîiqui  Pamphilippe  ("Pam 
pbilippe  B)  libri  cum  A  mihi  uolup  est,  quia  uos  uideo,  Pamphile, 
in  Bitschelius:  cf.  praef,  607.  Sic  A,  nisi  quod  uidko  et  tuum 
Redisse  libri  praeter  A  gestare  B  CD  Dene  gesta  re  rédiisse  ambos 
iemet  et  Bitschelius.  Rédiisse  ambos  bene  re  gesta  uideo  te  et  Bothius. 
Bene  gesta  re  rédiisse  ambos  et  ted  et  Kochius  Emend.  FI.  p.  17  Re- 
disse defendunt  cum  cdii  tum  SpengeUus  Flaut.  p.  105      tuum  libri  cum  A 

508.  P  praem.  DK  E  2>'  Sic  A,  nisi  quod  nisi  et  amicum  abste  C. 
a  te  F  iudeam  B  Antipho  om.  F  509.  Sic  A,  nisi  quod  amicum^am 
dub.)  et  cuEDE(vel  i>tuk  Nunc  quia  te  amicum  mihi  libri  j^raeter  A. 
Kanc  quia  te  mi  amicum  cum  Boihio  Bitschelius.  Nunc  quia  amicum  mihi 
te  Guf^tus.  Nunc  quoniam  te  amicum  Geppertus  Stud.  Bl.  II p.  43  cre- 
detor  cum  Boihio  Bitschelius.    creditur  libri  praeter  A      510.  A  praem.  D 

Sic  A,  nisi  quod  uogëm  vocabulo  in  marg.  al.  m.  diversisque  litteris 
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Te  upud  se  cenatùrum  esse  hodie,  quom  me  ad  se  ad  ce- 

nam  uocai 
Et  luagis  par  fuerat  me  uobis  dare  cenam  adueniéntibus, 
Quam  me  ad  illum  promittere^  nisi  noUem  eî  aduorsàrier. 
Niînc  me  gratiam  abs  te  inire  uérbis  nil  desidero: 
Cras  apud  me  eritis  et  tu  et  ille  cùm  uostris  uxoribus.    515 

Pami»iuuppvs 

Ât  apud  me  peréndie:  nam  ille  héri  me  iam  uocâuerat 
In  hune  diem.    sed  satine  tecum  pâcificatus  sum,  Antipho? 

Antifuo 

Quando  ita  rem  gessistis,  ut  uos  uélle  amicosque  addecet^ 
Fax  commersquest  uobis  meeum.   nam  hoc  tu  facito  ut  cogites: 


adscrijdum  uocarem  et  Tvvsnifet  si  supr.  sct.jdixisset  cçDam  CD 
tuus  îibri  cum  A  ni  EitsckeUus  duce  A.  nisi  BCDFZ  611.  Sic  A, 
nUi  quod  skaputskcknaturum  Te  apnd  Be  Ubri  praeter  A  cenatù- 
rum CD  Té  apud  se  cenâturum  sine  esse  Bothius,  Fleckeisenus  PhH 
vol.  II  (a.  1S47)  p.  i)0  cum  lihri  praeter  A  ad  se  FZ  cum  A,  ad 
esse  C.  ad  êe  D.  ad  ee  B  cçnam  CD  512.  Sic  A,  nisi  qw)d  dabe 
et  ADi'KNiKNTiBi  s        dare  uobis  Iibri  praeter  A       cçnam  CD       513. 

QUAMMEADILLrMPRUMITTEKENlSlNOLLEMEIADUOBSARIKK  A  QoUD 

me  ad  illud  CDFZ.     Quam  mea  diliit  B  oolle  mei  B        Qoam 

ad  illum  me  promitterc,  ei  nisi  nollem  BitscheUiu:  verba  tradita  dcf. 
cum  alii  tum  Buechélerus  de  dccl.  p.  120.  Quam  illoc  me  promiitere 
ei  nisi  nollem  Bitschelitis  in  adn.  Quam  me  ad  illom  permittere  'tu 
priscis  cjcemplaribu^  legi*  Bius  scribit.  Quam  promiitere  med  ad  illum,  niai 
nollem  Ouyctus        614.  Sic  A,  nisi  quod  inire  et  nihil        abste  BCD 

nihil  Iibri  cum  A  515.  Sic  A,  nisi  quod  aputbieebitis  nris  G. 
uestris  FZ  516.  P  A  praem,  1)  Sic  A,  nisi  quod  aput  et  illb 
AtJ  Eat  Iibri  praeter  A.  Et  Pylades  'peréndie:  nâm  ille  heii  pro- 
nuntiandum,  non  ])eréndié:  nam  ille  hère  scribendum'  JRitscheUm:  cf. 
tamen  Opusc.  vol.  Jl  p.  255  peréndie:  nam  ille  héri  in  hnnc  iwn 
uocâuerat  ||  Me   diem  transposuit  Bothius  517.  Sic  A,  nisi  quod 

SED'i'SATiN !;:(;()  diem  hune  Eitschclius.  diem  hano  Guyetu»  ■«* 
satine  Bitschelius.     sed   satin  ego  Iibri  praeter  A  satin  tecom  ego 

Kum  vel  satin  sum  tecum  ego  vel  satine  tecum  ego  MueUerus  Prof. 
FI.  p.  321        pacuticatus  Fleckeisenus  Fp.  crit,  p.  8        sumantipbo  B 

518.  A  praem.  1)  Sic  A,  nisi  quod  itaremgessistis  ut  Bo- 
thius cum  A.  uti  Iibri  praeter  A  uellem  amicos  atque  ("adqoe  Cj 
Iibri  praeter  A.  uellem  amicosque  T>ousa,  Sccdiger  519.  Sic  i, 
nisi  quod  ('()MME('me  dub.jnsq-KST  et  sine  nam:  cf,  Studemundus  Herm» 
vol.  1  (a.  ISOG)  p.  200  Pax  commercique  est  BCD,  comincrtiiini 
paxque  F.  pax  commerciumque  eat  Z,  Bitschelius  uobis  mecaio. 
nam  hoc  tu  facito  Iibri  praeter  A.  uobis  mecum.*  nam  hoc  ta  Guy*- 
tus.  mecum.  nam  hoc  tu  facito  Bothius.  uobis  mecnm.  hoc  fecito 
Bitschelius  de  A  errans 


r 
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Yt  quoique  homini  rés  paratast,  périnde  amicis  lîtitur:     520 
Si  res  firmast,  firmi  amici  siint:  si  res  laté  labat^ 
Itidem  amici  cônlabascunt    rés  amicos  maenit. 

ËFION01IV8 

lam  redeo.    nimiâst  adaptas^  si  diu  afueris  domo, 
D<5mam  ubi  redieris,  sei  tibi  nulla  aégritudo  animo  ôbuiamst. 
Nam  lia  me  absente  fâmiliarem  rem  lîxor  curaait  meam:   525 
Omnium  me  exilem  àtque  inanem  féeit  aegritùdinum. 


520.  Charisius  p,  211,  1:  perÎDde  pro  proinde  Plautns  ia  Sticho: 
'at  . .  .  utitar' 


F.  520,  521  u/no  vtrsu  BCDFZ  hoc  comprehendutU: 
Ut  cuique  homini  res  parata  est  firmi  amici  smit  si  res  lassa  labat 
nia  g^od  lassalabat  B,  lassç  labant  CZ,  lasse  labant  DF       520. 
UTCUiQ-HOMrNmsspARATASTPEKiNDEAMicisuTiTUR  A  Ut  proinde 

homini   res   parata    est  perinde  amicis  utitar  Charisius  proinde 

Mudlerus  Fros.  Pî.  p.  246,  F'uhrmannus  de  part,  campar.  p,  32,  quod 
in  Ambrosiano  Jegit  Oeppertus  Stud.  PI,  vol.  II  p,  49  mirum  exitum 

procudens  hunc:  proin  amicf  sunt  usui        521.  sibesfirm fasti- 

tem  spaHutn  expl€t)FiB(TBi  incertae)  et  in  fine  Rfîitt&ta^ESfs  dtibiajLAXEhA' 
BAT  ita,  ut  inter  B  duos  non  suffieianb  miamicisuntsi^  A  Si  res  fir- 
mast,  firmi  amici  sont:  si  res  laxe  labat  RUschdius  oîim  (cf.  Opusc. 
phU.  vol.  II  p,  175),  Si  res  firmast  itidem  firmi  amici  sunt:  si  res 
labat  idem  edidit        522.  itibemamicicokiiAbasguntrksamigosinue- 

•  a  •        •        •  •      ■ 

NiT  A        collabascunt  F        523.  iamredbonimiastuoluptasu 

fbidina  videtur  non  sufficereJvuERiHBOVLO   A  nimia  est  uolaptas 

F,  nimia  est  nolaptas  est  B.  nimia  est  uoluptast  CD,  nimia  uo- 
laptast  Z  si  dia  afueris  EitscheUtiS ,  ^quamquam  quom  diu  afue- 
ris  magie  placiturum  sU\  si  diua  fueris  BCD,  si  diu  abfueris  Z, 
"din  "si   abfueris  F.    In  A  quid  lateat  nescio  domo  AcidcUius 

emn  A.    a  domo   ("adomo  BCD)   libri  praeter  A  diu  si  (quom) 

afoeris  a  domo  Mtêéllerus  Pros.  PI,  p.  S84  524.  domumubiaedi- 

(quadrat  erisseitJiBiNULii  •  •  •  •  (Uste  optime  quadrat)QBiTVJ>OA' 

NivooBUil,^Â  non  satis  oerta)  A        ubi]  si  libri  praeter  A        tibi  nulla 
Jlitâduilius  (cf.  A),    tibi  nidla  (nulla  tibi  F)  est  libri  praeter  A 
ç^ritado  B,    egritndo  CDF    .        ôbuiamst  Bitschelius.    obuiam  libri 
CM»  A  ut  videtur  Nec  Acidalius  inq^te:  si  ibi  nulla  est  aégritudo 

uiimo  obuiam  nec  deleto  Domum  Guyetus,  MueUerus  Pros.  PI.  p.  433: 
Ubi  redierin,    si    tibi  nullast  aégritudo  animo    obuiam  525.   na- 

MaTAUEAV(vel  B>BNTE (qUùdr,  familia^REHREMUXORCUKAlTIT- 

M£Â  A  Nam  ita  digplicet  MudUro  Pros,  PI,  p,  433  absen- 

tem  BCD  626.  ohniummeexilematq.inanemfecitaeoritubinem 
A  Duorum  versuum  partes  confUstas  esse  ("Omnium  e,  q,  s.,  fecit 
e.  f.  $.)  suspieatur  Berghius  Diar.  amt.  stud.  (a.  1850)  p,  346.  Omni 
. . .  aegritndine  Spengdius  PMM.  28  (a.  1869)  p,  731  De  Omnium 
ef.   Proleg.    Trin.  p.  CXXXIII  et  Buecfielerum  de  ded,  p.  81 


70  PLAVTI  IV  1,22-26 

^Sécl  ecc'uni  fratrem  lYimpliilippum  incédit  cum  socero  suo. 

Pammuliitvs 

Quid  af^itur,  Epignome? 

Epkjnomvs 

Quid  tu?  quamdudum  in  portùm  uenis? 

l*A3ni'nn.ii'i*vs 

Haiî  loii^issumr. 

El'llJ.NUMVS 

Postula  iani  istest  tranquilliîs  tibi? 

M  agis  (juaiu  mare,  quo  ambo  ostis  uecti. 

Facis  ut  alias  rés  soles.   530 
llodit^ue  oxononimus  nauem,  frater? 

PAMrurLH'PVS 

Clementér  uolo: 

1110  (liht  ^^2^cH(JcliîlH  Plant,  p.  SO,  pQ^t  fecit  tratisposuit  Boihius:  gra- 
viorem    anbesse    corruptehim    ktutuit    3Iuellerus  Pros.   PI.  p.  432  sq. 
exiliîm  SHsjii'clittn  ilicit  JULsvhcUus,  falsum  Muellerus.     exulem  PiW 
Inlvfjrum  verbum  Atque  ....  paiiiphilippuui  omissum  posUa  inseruit  1)\ 
fit  videtio'         iij^ritudinum  J>.     e«]^rit.udiniim  F  527.  SKDKÇçriU'BA- 

TiiK.Mi'A.MPiiiiji'rrMLNiKDrrcr.MsocKuosT'o  A  ec  cum  C  pamphi- 
lippum  Uh)i  cum  A,  nisi  (panl  pampbiliijpu  B.  Pamphilam  mt'um 
lïit.schcliw'i.  l'iiMiphilum  unii  Kochius  Km.  PI.  p.  17.  CofistUenda  de 
hoc  praifatio  «luoin  B  socere  C  Post  h.  v.  (dium  inUrcùlissc, 
quo  Antipho  J'aiHphilijjjnitn  de  Kpi(j)iomi  adventu  certiorem  fecerit,  svspi- 
catur  Bcrfj/iius  L  s.  s.,  (pui  totum  ïocum  liceniissime  mtiiat  ut  Epino- 
luum  facial  ex  h)ii(j)to)no:  cf.  praef.  528.  quidagiturepignomeJ- 
(^i'ii)Tr(^i;AAii>ri)iMiNi'(>KTi:Mri:Nis  A  agit  F  mi  f Epignome 

J'ii'ch  fisc  nus  quà  diuluni  CD.     quiï  dudu  B  inportum  BG 

a   l)Ort.ll    lienis   Bothius  529.    lirCLONtilSSUMEPCmTlLLAitlAMISTEt^ST- 

'ii{A.N(^rn.M  sriin  .1  llau  loiigissunie  cum  Guyeto  Bitsdidius.  Hnc 
loiigissimo  BCl)  cum  A,  Geppcrius  ^tud.  PL  vol.  II  p.  51.  hue.  PA. 
Lon«,nri>imo  F/,  Bothius  rhucV^  EP.  Post  illa  Z.  Post  illa  tu  print 
versus  Cl) ,   omisso   sjjatio  B.     Ej).  omisso  postilla  F  ist^  est  Itbri 

cum  A  530.  Spat.  Om.  C  :NïA(JlhC^rAMMARKQUODAM«OKSTLSn:(TI- 

II  FAcisiTAiiiAsiiKssoLKs  A       quo  F,  Cameranus.    qua  CDZ,  MmI- 

hrus  Aachtr.  p.  o:J.    om.  B        KV.  Z.     PAM.  F:  om.  sine  spatio  BCV 

lOdHolcs  B  531.  Epi.  praem.   F,  nihil  Z.     spot.  CD        »*»- 

hiKKXoNKU (locum  hahcnt  amusnayUKMFRATER^tCLEAŒNTEBl'OU' 

.1         llodioTio  (  Ilodie   ne  C)  libri  pratter  A        PA.]  spat.  om.  B 
Clcmeiib'r  (  lu  c  corr.)  C 
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Nos  potias  onerémus  nosmet  uicissatim  uolaptàtibus. 
Quàm  mox  coctast  céna?  inpransus  ego  sum. 

Epionomys 

Abi  intro  ad  me  et  laua. 

Pamphiuppvs 

Deos  salutatum  atque  uxorem  modo  intro  deuortor  domum. 
[Haéc  si  ita  ut  uolô  conficio,  continuo  ad  te  transeo.]       535 

ËPIGNOMVS 

Âpud  nos  eccillâm  festinat  cilm  sorore  uxor  tua. 

Pamphilu'pvs 

ôptumest:  iam  istoc  morai  minus  erit.    iam  ego  apud  te  ero. 

Antipho 

.  Prius  qnam  abis,  praesénte  te  et  hoc  âpologum  agere  uniîm  uolo. 


632.  YiciBsatim  hinc  excerpsit  gloss.  Plaut:  cf.  Hitscheîii  Opusc, 
toi.  II  p.  269 


632.  Sic  A        Nosmet  potins  Itbri  praeter  A,  BitsclieUus        one- 
rernuB  (lonoremas  B)  nosmet  uicissatim  (uicia  satîm  U^)  BCD^  cv/m 

A,  onerémus  notiet  nicis  satim  J)^.  onerémus  uicissatim  F Z.  nos 
niciâsatim  onerémus  cum  Bothio  Mitschelius  de  uicïssatim  dubitans 

T  AD  A 

633.  Spot,  prctem.  CD  Sic  A,  nisi  quod  in  fine  ADMEETiAUACiAyA  ut 
vid.  et  liABA  cd.  m.)  cocta  est  F,  IHus.    coactaes  CD.    co  actaes 

B,  cocta  es  Z      impransus  FZ      EP.J  om.  BCD  sine  spatio      adme 

B  534.   DEOSSALUTATUMATQITXOREMMODOINTRODEUORTOKDOMUM   A 

intro   modo  Ritschelius  cum  Guyeto  Proleg.  Trin.  p.  CXXIX 
536.  E  solo  A  prodiit,  ubi  çonkicio  et  atte         confexo  Fleckeisenus 

Vncis  circumdedit  Ritsclielius  ut  ad  similitudinem  v.  623  fictum 
536.  Sic  A,  nisi  quod  AVi:TSi)H^i(min.  prob.  EycriLLAM,  in  quo  nos  se  ec- 
ciliam  laiere  suspicatur  Eitscheïius  A  put  B  cum  A  nos  eccillâm 
Bothius,  Bentleius,  Lomanus  p.  67.  nos  ex  illa  B.  nos  hec  illa  CF. 
nos  hçc  illa  D.  nos  haec  illa  Z.  Ambrosiani  scriptura  abutitur  ïlen- 
ricus  Schenkl  Plaut.  Stud.  p.  62i  (IS)  537.  optumestiamistocm- 

ORAEMixusKRiT  •  •  •  •  (:^\2iïn.  quadr.fV.G OAV—  (Jioe  quinque  dubiae)  A 
^>ptumum  est  libri praeter  A  morai  Laclimannus  lect.  aest.  Berol.  a.  18 i7 
p.  3.  morae  BC.  more  DFZ  De  exitu  cf.  Luclisius  Studemufuîi  Stml. 
roi.  1  p.  60  et  Brugmanus  p.  21  Ep.  Iam  cum  FZ,  Eitscheïius 
Totum  V.  Pamphilippo  cum  BCD  dédit  Bergkms  (qui  tamen  in  se- 
quentibus  prorsus  aliam  sequitur  distributionem ,  quam  refntabam  Act. 
Soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  304)  aput  B         Post  aput  erasa  e  in 

B  538.    PRiusQT'AAiARisPRAESEfESE  dubiac) ('ntet^d- 

huicapo  quadr.)ij()G((}(^dub.) (^umageregua(?/'.yUN(UN  dwft.yUMUoLo 

A  Priusquam  C  praesénte  te  et  hoc  scripsi.  presentet  huic  BC. 
prçsentet  hnic  D.  praesénte  te  huic  FZ.  praesénte  ted  huic  cum 
GuyHo  BitscMius  âpologum  facere  Muclhrus  Pros.  PI.  p.  409. 

âpologum  me  agere  seroato  te  Acidalius        unu  B 


78  PLAVTI  IV  1, 33-39 

Pamphiuppvs 

Mâxume. 

Antipho 

Fuit  oliiU;  quasi  ego  silm,  senex.    ei  fîliae 

Diîae  erant;  quasi  nuuc  meaé  sunt   eae  erant  duobus  nuptae 

fratribuSy  640 

Quasi  nunc  meae  sunt  uobis. 

Pamphilippvs 

Miror,  quo  éuasurust  apologos. 

Antipho 

Érant  minori  ei  àdulescenti  iidicinae^  tibicinae: 

Péregre  aduexerat,  quasi  nunc  tu.  séd  ille  erat  caelébs  senex, 

Quasi  ego  nunc  sum. 

Pamphiuppvs 

Pérge  porro:  praésens  hic  quidemst  âpoIoguB. 

Antipho 

Deinde  senex  ille  illi  dixit^  quoius  erant  tibicinae,  545 


539.    MAXUME4tFUIT0LIMQUASlEG0RUM8ENEXEIFlIiIAE   A  Fom- 

philippo  dedi,   quae  Epignomo   adsignaverat  Biisckelius  cum  FZ 

nunc    égo   Biischélius  senex   ei  C,     senexei  B.    senex   ei  et  (é 

sup.  8cr.  D\)  BFZ  filiç  C  540.  duajeerantquasikuncmeae. 

SL'NTEAEERANTDUOBUS (procter   nuptae   vid.  vdtU  N  UUerae 

spat.  csseJFRATKiBUs  A  Duc  C  meç  CD  eae]  aee  C. 

aae  J>  nuptç  C  541.  quasi nuncmeaesuntuob ("is^mi 

n 
çuarfr. JRORQiTOEUAsuRUST  et  in  proprio  versu  apologus  A         noc  B 

sint  Z       meç  C       PA.]  E  I>.    om.  C  in  princ,  versus       quoimm 

euadat  Beckerus  Sttidemundi  Stud.  vol.  1  p.  311        euasurus  est  F 

542.  A  praem.  D  ERANTMiNORiEfvcZ  i,  T)i{vel  E,  ï^adulkscextifi- 

i)i(  TNAETTiBiciNA  A  Aereminorl  illi  B.    A.  aereminori  D.    Aère 

minori  illi  praemisso  spatio  C.     An.  minori  illi  Z,    An.  Minor  ille  F. 

Erant    minori   illi   Geppertus   Stud,   PI   vol.  II  p,  7    ex   A  profert, 

Frater   minor    illum   (^adulescentnm   fidicinas,   tibicinas  cum  froximis 

iungens)  Bugge    Phiîol    vol  31  (a.  1872)  p.  250,     Erat  illorum  uni 

Bitschelius.     Erat  minori  illi  Bergkius  7.  s,  8.  p,  348  àdulescenti 

fidicinae  tibicinae  scripsi,    àdulescenti  fidicina  et  tibicina  BCB  cm 

A.  àdulescenti  fîdicinà  et  tibicinam  Z.  adoleacens  fidicinam  et  ti- 
bicinam  F.  àdulescenti  [quasi  nunc  tibi]  tibicina  Bitschelius  EnU 
adolescenti  minori  Guyetus  643.  PEREOREADUEXEKATQUASiNrxç- 
TrsEmLLEERATCAELEi»ssENEX  A  si  ille  D  E  erat  (r  «ç. 
8cr,)  J)          celebs  J)FZ.    celeps  C          celepsenex  B  644.  QUA- 

SIEGONIJNCSlJMitPERGEPORROPRAESENSHICQUIDÊ    et   in   nOVO   V.  BSTA- 

■  ■••■•II*  •••••  ^^  m  * 

POLOGUS   A  egonnnc  D  PA.]  E  D  perge  ex  pergo  C 

porro   B   cum   A.    obaecro   reliqui  presens   praemisso  ap<rfio 

B.  presens  CD  presens  est  hic  qaidem  F  qnidem  est  apo- 
logus îibri  cum  A        quidem   apologust  Bothius         545.  A  praem,  D 
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Qaasi  ego  nimc  tibi  dico: 

Pajcphilippvs 

Ausculto  atque  ànimum  aduorto  sédulo. 

Antipho 

*Égo  tibi  meam  ffliam,  bene  qmcnm  cubitarés^  dedi: 
Ndnc  mibi  reddi  ego  aéquom  esse  abs  te,  quicum  cubitem, 

cénseo/ 

Paxphilifpys 

Qois  istac  dicit?   an  ille  quasi  tu? 

Antipho 

Quâs'i  ego  nunc  dic6  tibi. 
^tiumo  duas  dabo*  inquit  ille  aduléscens  *uua  si  parumst:  550 
Et  si  duarum  paénitebit'  inquit  ^addentiîr  duae/ 

Pamphilifpys 

Qois  istac,  quaeso?  an  ille  quasi  ego? 

Amtipho 

Is  ipse  quasi  tu.  tiîm  senex 
Ùle  quasi  ego  *si  nis'  inquit  ^quattuor  sané  dato, 
Diîm  equidem  bercle  qu6d  edant  addas,  meiîm  ne  contrun- 

cent  cibum.' 


BEINDESENEXILLEfwZ  l) TCUIUSERATTIBICINA  A  Dein 

BoAius  Deindesenex  illeillidizit  I>         illi  om.  F         cuias  Ubri 

eum  A  erant  tibicinae  Bugge   Philol  vol  31   (a.  1872)  p,  250, 

enk  tibicina  (libi  cina  B)  libri  eum  A.   cf.  v,  542  546.   quasi- 

K0OHUNCTIBrDICO#AU8ÇULTOAT9:ANIMUMAI)UOBTOSEDUIiO    A  PA.] 

E  D*       adque  C      547.  Sic  A,  nui  qtwd  cubitares  A      AN.]  E  2>' 
meam  tibi  Bitsd^dius  eum  Bothio       qui  cam  B  CD       capitares  C 

548.    NUNCHIHIBEDDIEGOAEQUOMESSEQUICUMGUBITEMCENSEO    Offlt«80 

abite  A  aecum  B.    aequnm  CDFZ         abste  BCD        qui  eum 

BD         capitem   C         549.   quisistucdicitanillequasitu^QXXASi- 

BOONUNCDicoTiBi  A  quasi  tu inquit  ille   am.  B,   wno  versu 

(omprthenàens  Quia  istuc  .  .  .  parum  est  quasitu  CD  550.  IM- 
moduasdaboinquidilleadulesçensunasiparumst  a  Person,  spot, 
praeeedit  in  CD.  ^In  nonnullis  exemplaribw  hic  ïoguitur  Pamphi- 
l^fpui*  :  Piu8  adoleBceus  DFZ  si  parum  (Isiparum  C)  est  lihri  prae- 
ter  A  551.  Sic  A,  ms»  quod  PA(fnin.  prob.  o^enitebit  Et  om.  F  si- 
duarum  D  penitebit  B.  poenitebit  C  inquid  C  duc  C  552.  Ab 
hoc  versu  usque  ad  t^.  582  déficit  A  Spat  om.  C  quçso  C  an- 
ille  B  ANT.]  om.  BCD  sine  spaHo         tum  Acidàlius.   om.  Ubri 

553.  8i  uis]  BUQ8  BC  quatuor  DFZ  554.  Dum  equidem 
(lequem  B)  BCDZ.  Dum  quidem  F,  Ritschélius  eum  Lanibino:  cf. 
ProUg.  Trin.  p,  LXXIX  et  Bibbeckius  de  part.  p.  40  quod]  qui- 

dem F        quod  edant]  quo  dedant  B.    quod  edint  Acidàlius        con- 


80  rLAVTI  IV  1,  49-69 

l\\MPIlILTrPV8 

Videlicet  parciîm  fuisse  illifin  senem,  qui  id  dixerit,  555 

C^udm  ille,  illi  qui  pollicetur,  eiîm  cibum  poposcerit. 

AnTII'HO 

Videlicet  inaéquom  fuisse  illuni  iidulescentem,  qui  ilico, 
Vbi  ille  poscit,  dénegarit  dure  se  granum  tritici. 
llérde  qui  aequum  postulabat  ille  senex,  quando  quidem 
Filiae  illae  dtklerat  dotein,  accipere  pro  tibicina.  560 

PamI'HILIPPVS 

Jlércle  ille  quidem  corto  adulescens  d(jcte  uorsutùs  fuit, 
Qui  seni  illi  coiicubiuam  dare  dotatam  noluit. 

Antu'iio 

Sénex  quidem  uoluit,  si  posset,  mdipisci  de  cibo: 

Qufa  iiequit,  qua  lége  licuit  uélle  dixit  fieri. 

^Fuit'  ille  iuquit  adulescens.  ^fiicis  bénigne'  inquit  senex.  565 


iruuciint  F,  riiis.   coiitruncent  i?6'7>.  côtrûcet  Z      cybum  Z>.    cihûB 
V.  .J')5—n(J()  (îcsperatos  esse  dicit  Muellerus  Nachir.  p.46     555.  Vers.dekt 
Cuyelus        Videlicet]  Videtur  F        parciim  ex  partum  (c  sup.  scr.)  B 
fuisse  illnm  Guyeius.     illum  fuisse  libri,  niai  qaod  frusse  Z        id 
Lomanus  p.  07.  om.  libri.     hoc  JJryardiis  556.   Quom  ille,  illi  qui 

pollicetur,  amw  Jxitscïielitis:  ^quamquam  Quom  ille  sibi  qui  pollicetur  eum 
mafjis  etiam  placiturum  siV .     Qùo  ille  illi  pollicetur  qui  eum  B:  item 

reliqui,  imi  quod  qnoniaui   ah    initia   CI) F,   qm  Z,  policetur  F 

Ailtil  proft'cerunt  Donsa  et  Acidaîius         cybum  D  557.  Vide- 

tur ut  r.  />."i.5  F  inaéquom    fuisse  illum  scripsi.    non  fuisse  illam 

nerpiam  itimîsso  (jJossematc  JJCJf.  fuisse  illum  nequam  FZ.  ne- 
(piaiu  fuisse  illum  liitschilitis  eum  Bothio  et  L&mano.  non  faissc 
illuni  aequom  vel  non  aequom  fuisse  illum  Sey/f'ertus  PhiloL  vol.  25 
(a.  ISiiT)  p.  44.J  adulescent<im  Z.     adoleacentem   F.     adulesceDtiû 

JïCiJ  558.   illeposcit  J)  denegarit  Acidaîius.     denegaoit  libri 

darese  1).     se  dare  (-ameranus  V,  ôi)9.  560   taies  edidit  Rit- 

fic/iclius:  iluin  liercle  a«-'quom  postulabat  senex,  quandoquidem  filiae 
Quain  ille  deilerat  dotem,  accipere  eum  uoluit  pro  tibicina  5ô9. 
Uercle  qui  aequom  Fleckcisenus  Mine.  erit.  p.  29.  hercle  quia  eqom 
B.  Hercle  quia  erinum  0.  Hercle  quia  aequum  DFZ.  Quin  hercle 
aecpiom  Bothius.  Hercle  cjuin  ae.  Acidulius.  Hercle  quidem  ae.  Spengt- 
lius  riaut.  p.  77  illeseuex  7>)  quandoquidem  J*'Z  560.  ille  ^^7^. 
ille  iVus  ])ro  suspcctum  Verha  tradita  défendit  Seyffertus  Pkild 
vol.  :J'f  (a.  1^(J7)  p.  446  et  Spengelim  Flaut.  p.  77:  cf.  Muellerus  Prof- 
PI.  p.  14:!  501.  hercle  quia  equm  ille  B  certe  Z  adolescens 
J)FZ        ucrsutus    F  suit    C    '      562.    Qui  seni  jB F.    qois  enim 

CDZ  563.   poscet  J)FZ  decibo  BGB  564.  nequid  CV. 

ncquiuit  Z  505.  Spat.  praecedit  in  D        Ante  facis  spot.  CD 


r 
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'Hàbeon  rem  pactam?'  inquit.   ^faciam  ita'  mquit  *ut  fien 

uoles/ 
Séd  ego  ibo  intro  et  gràtulabor  uostrum  aduentom  filiis. 
Poste  ibo  laatam  in  pyelum:  ibi  fouébo  senectutém  meam: 
Pdst  ubi  lauero,  otiosus  uôs  opperiar  âccubans. 

Pamphilippvs 

Grâpbicum  mortalem  Ântiphonem:   ut  apologum  fecit  quâm 

fabre.  670 

Ëtiam  nunc  sceléstus  sese  dùcit  pro  adulescéntulo. 
Dàbitur  hooiini  arnica^  nocta  quae  in  lecto  occentét  senem: 
Nàmque  edepol  âliiîd  quidem  illi  quid  arnica  opus  sit,  néscio. 
Séd  quid  agit  parasitus  noster  Gélasimus?  etiàm  ualet? 

Epignomys 

Vidi  edepol  hominem  haiîd  perdudum. 

PAMPIULIPPVfl 

Quid  agit? 

ËPiaNOMYS 

Quod  famélicus.  575 


667.  Pnscianus  VII  10  (Gr.  lot.  II  p.  293,  12):  et  filiis  tamen 
in  eodem  génère  diotum  est  ...  Plautus  in  Sticho:  'ego  ibo  .  .  . 
filiis'  pro  filiabas 

afacia  B  bénigne  ex  benegne  D  inquid  B  566.  Habeonrem  B. 
Habe  on  rem  C       pactam  Addalivts.   factam  libri,  nisi  quod  A  factam  D 

ita  inquid  B  C  567.  uestrum  F  568.  Poste  ibo  lautum  Fleck- 
eûenus^  Postea  ibo  lauatnm  libri  in  pjelam  Lambinus.  in  pilam  ^in- 
pilom  BC  et  spat.  ante  in  B)  libri  JPost  lauatum  in  pyelum  ibo:  ibi 
Ititgchelius:  at  cf,  Opusc,  philol.  vol.  II  p.  544  ibo  pro  ibi  F 
669.  Poste  Fleckeisenus  ociosus  F  opperiar  (ait  ^  ex  o  ut  vid.)  C. 
operiar  F  âccubans  Pylades.  accumbans  (^accum  bans  B)  BCDF. 
accumbens  Z  570/  PA.]  £  D^  in  spatio  Gra  phicum  B  fecit  quam 
dtf.  Brixius  Nov.  annal,  vol,  101  (a.  1870)  p.  778.  fecit  dehto  quara 
Bitschelius  671.  Spat.  praecedit  in  CD  Etiam  Eitschelitis  cum  Éothio. 
It  iam  B.  id  iam  CDFZ.  Vt  etiam  Addalius  sese  Dousa.  esse  libri. 
se  esse  AddAÏlius  572.  inlecto  B  occentét  Pistoris.  acentet  B. 
accendet  CDZ.   accedet  F        673.  Spat.  praemittunt  CD       nanque  F 

opus  ait  Catnerarius.    opos  sit  B.    posait  rehqui:  cf.  BuecheleitiS 
de  deel.  p.  6  et  Bugge  Nov.  ann.  vol  107  (a.  1873)  p.  403  Fost 

hune  V.  integram  scaenam  intercidisse  stispicatur  Bergkius  Diar.  an- 
tiqu.  stud.  a.  1S50  p.  348:  quem  refutavi  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI 
p.  303  sq.  V.  575.  576  integri  in   salis  DFZ  exstant:   in  unum 

eontraxit  B  otnissis  haud  perdudum  ....  nocasti  hominem.  Cuius 
erroris  societas  ad  C  ita  pertinuit,  ut,  congruens  in  reliquis  cum  I), 
pro  haud  perdu<fum  habeat  ad  caenam  et  ne  erasum  ante  Quid  agit 
(Sic)        576.  aedepol  FZ 

PJUAVTI  SnCBVB  6 
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PAMrHILIPFVS 

Qum  uocasti  hominem  lid  te  ad  cenam? 

Epignomvs 

Né  quid  adueniens  pérderem. 
Atque  eccum  tibi  liîpum  in  sermone:  praésens  esuriéns  adest 

PAMl'HILirrVS 

Liîdifieemur  hominem. 

Kpionomvs 

Capti  œnsili  memorém  mones. 


GELASIMVS.     PAMPHILIPPVS.    EPIGNOMVS 

Gelasimvs 

******* 

****** 

******* 

Séd  ita  ut  occepi  narrare  uobis:  quom  hic  non  âdfui, 
Ciîm  amicis  deliberaiii  iam  et  cum  cognatis  meis.  580 

Ita  mi  auctores  fuére,  ut  egomet  me  hodie  iugularém  famé. 
Séd  uideon   ego  Pamphilippum   ciîm  fratre  Epignomo?    at- 
que is  est. 

576.  uocasti  hominem  ad  te  ad  cenam  BitscheUus.  uocasti  hominem 
ad  cenam  rad  cenam  I).  adcenam  C)  BCDFZ,  ubi  hominem  uocasti 
Guifctu.<,  uoeauit^ti  hominem  liot/iius,  uocasti  homonem  Spengelius  PJavt. 
p.  iSS         nequid  BCI)  Adueniens  ne  quid  cum  Bothio  Biischtîius. 

Ne  adueniens  quid  (ruyetu.<  pdedcre  B  577.  ec  cum  C.  ectum 
B^  Atque    eccum   lupum  Mitschcliua.     Eccum  tibi  Inpnm  idem  i* 

adnotationc.  cf.  MucJhrus  Pros.  PI.  p.  347  insermone  CD  ad 
est  B         578.  consili  B.     consilii  CDFZ 

Act  IV  scaena  2        GELASIMVS    PAMPHIUPVS    EPIGNOM\'S 

B:   om.  a     GKLASIM'   PARASIT'    PÀPHILIPF   EPIC    NOM'  ADO- 

LKSCS  -11-  DK  Gelasiraus  (Gelasinue  F)  Paraeitus.  Pamphilippus 
KiliijTiiomus   adolescentes   duo  fado.  II.  Z)  FZ  Personarum  notis, 

nisi  ubi  contran'um  tcstamur,  in  hac  quoque  scaena  eurent  CD  Iniiium 
scuenac  intercidissc  Acidalius  vidit  579.  G  praem.  D^  Sed  ita  ut 
Acididius.  Sed  (ed  1>.  ed  cinn  sjmt.  C)  ita  quod  lihri.  Est  ita  otXflwW- 
mis.  8t,  ita  ut  Dousa  E.rpJ.  IV  19.  Sed  (id  quod.  .)  Bothius  uobis: 
quom  BitscheUus.  uobis,  cum  vulgo  cum  lihris.  uobia:  dum  GùeUenu 
in  Trin.  v.  S05  non  cum  rasura  unius  ïitterae  post  eam  vocem  S. 

modo  Acidalius  581.  Ita]  Id  Lambinus  mihi  Itbri  auctores  fu 
sujh  scr.)  B.     autores  F  ego  met  B  'Totum  versum  nescio  w 

talem  potius  pocta  dederit:  ïta  mihi  auctores  fuere  ut  me  hôdie  iugnla- 
rém  lame'  Bitschcïius         ungularem  C         582.  nideo  ne  ego  met  me 
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Âdgrediar  hominem.    éxspectate  Pâmphilippe;  o  spés  mea^ 
ô  mea  uita^  o  méa  aoluptas^  sdlue.    saluom  gaiideo 
Péregre  te  in  patriâm  redisse. 

Famphilippvs 

Credo:  salue^  Gélasime.       585 

Gelasimys 
Valuistin  bene? 

Famphilippvs 

Siîstentatumst  sédulo. 

Geiasimvs 

Edepol  gaiideo. 
Edepol  ne  ego  nunc  mihi  medimnum  mille  esse  argenti  uelim. 

Epiqnomvs 

Quid  eo  tibi  opust? 


hodie  B.  oideo  née  go  C  uideoneego  D  pamphilippnm  cam  fratre 
epignomo  Jibri,  nisi  quod  firatre  pignomo  BCD.  Pamphilum  cnm 
fratre  suo  Epignomo  Bitschelius,  Pamphilum  una  cum  fratre  Epi- 
gnomo K9ch%u8  Emend.  PI  p,  17  his  est  B  583.  Ad  grediar  B, 
aggrediar  FZ  éxspectate  %cr%p9ii,    sperate  7t5ri.     o  sperate  Loma- 

nus  p.  68,  Eitschdittë,  ezoptate  Luchsiiés  SUidemundi  Stad.  vol.  1  p,  30 
pamphilippe  o  spes  fbspes  BCD)  mea  BCDFZ:  cf.  praef,  Verba 
ospESMEA  eiiam  in  A  sunt  (ubi  primum  novae  paginae  versum  ca- 
pnmt),  nisi  quod  o  adiecit  corrector,  Pamphile,  o  salua  mea  Bitsche- 
lius:  cf.  LucJtëiîis  l.  «.  ».  684.  cAieauitaomeauolui»tassaluesaluum- 
OACDEO  A      omea  utroque  loco  C,  posteriore  B      salue  D      saluum  lihri 

cum  A  685.   PEKEGKETElNPATRIAMRi:DIISSE-41:CREDOt5ALUEGELASIME 

A  ie  BC  cum  A.  om.JDFZ  'Non  opus  est  transpositis  in  patriam  te' 
Bitscheîiua  inpatriam  JS O  redisse.  Pamph.  Credo:  salue  scripst  en; ^. 
redisse  saluum.  PA.  Salue  D  (pers.  add.  B^J  FZ  et  spatiis  pro  pers.  re- 
lictis  B  C,  niai  quod  sal  uegelasime  B.   redisse,  salue.  PAMPH.  Salue  Eit- 

HhéliuS.        686.  G  praem.  D'        UALUlSTrNBENE#SySTENTATUMK8TSEDU- 

LOEDE-POLOAUDEO  A  P  tnseruit  D^  sustentatumst  Geppertus  ex  A 
profert  Stud.  PL  vol.  Il  p,  53,  sustentaui  Uhri  praeter  A  (et  omisso  quidern 
<mte  eam  vocem  spatio  CD),  Bitscheiiua  G  D^  587.  edepolne- 
BGONUNCMiHiME(^veî  o)m(ïitt€ri8  EDI  incerti8)VMT^UMMTi(veî  ijilleesse- 
ABOÈ  et  in  i\ovo  v.  tiuelim  A  Edepol  ne  ego  nunc  mihi  medim- 
num Mudlerus  Nachtr.  p.  144  Mttelîeroque  teste  Studemundus.  Edepol 
ne  egomet  medediâ  ne  B.  Edepol  ne  (^Edepolne  D}  egomet  mihi 
mediam  (média  F)  nunc  CD  F  et  modium  pro  mediam  stibstittUo  Z. 
Edepol  ne  ego  nimc  mihi  modium  Mitschelius,  Edepol  ne  ego  mihi 
nunc  modium  Hermannus  Opusc.  vol.  VIII  p.  440  argenti  uelim 
B  cum  A,  Pylades.    uelim  argenti  CDFZ  588.  Sic  A,  nisi  quod 

KO  et  TE  tibi  opus  est  B.     opus  est  sine  tibi  reliqui  praeter  A 

6* 
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GkLASIMV3 

Hune  liercle  ad  ceiiam  ùt  uocein,  te  non  uocem. 

EriGXOMVS 

Aduorsum  te  fabulare. 

Gelasimvs 

Illiîd  quidem,  ambos  lît  uocem: 
Et  equidem  si  posset,  ego  iam  u(5s  inuitassém  domum.      590 
Ad  me,  sed  mihi  lii  sinu  timicae  nihil  est,  atque  hoc  scitis  nos. 

Epionomvs 

Edepol  te  uoeém  lubeuter,  si  superfiat  locus. 

Gklastmvs 

(Juin  tum  stans  obstriîsero  aliquid  strénue. 

El'KJXOMVS 

Immo  unum  hoc  pot^st: 

Gelasimvs 

Quid? 

Epignomvb 

Vbi  conuiuae  abierint,  tum  ut  uénias. 


GE.]   s\)at.  om.  BCD,    ci  CD  quidem  tn  principio  versus  ad 

cenam  l'adcenain  B.     ad  c^mam  C)  hercle  Uhri  praeter  A  uocemte 

C  58i>.    Al)Uo«SUjMTKFABl'LARi:4tlLLrDQUll)P]MAMB0SUTU0CEM  A 

Aduorsiimte    (te   ex  est  ut  vid.)   C  fabulare.    GE.    illud    quidem, 

aiîibos  Grutcrus  cum  A:  équité  verba  eicepisse  in  proximo  versu  uolni 
dicere  videtur  (cf.  Mus.  philol.  n.  VII  p.  313  =  Opusc.  vol.  II  p.  437/, 
qui  tamcn  versus  haud  scio  an  intcrcideriV  BitscheJius.  fobulare  illnd 
quidem  ambos*  îihri  praeter  A.  fabulare  illud  quidem.  GE.  ambos 
Camerarius  V.  5!J().  591  solus  A  servavit  590.  ETEfrcZ  i^quidemsi 
et  paulo post  ir (ri j'i))^K' rel  i,  T/voi^is VIT A^SKyiDOUÛ  A,  unde  quae  supra 
nobtrae    cenabsem   domi   Bugge  lUtsclicUana  lectione  nisus  Pkilof^ 

vol.  31  (a.  1ST;2)  p.  2C>()       591.  admesed  •  •  HiT^s  •  •  o A(d%Lbia)siBii^ 

KSTA'iv  re?  ¥.)ii  •  nors(  iTisuos  A,  quae  dubitanter  suppJevtt  Loacius  nihil 
est  atqne  hoc  scitius  Bugge  loco  ad  v.  500  allato  scitiust  in  fine  legii  Gep^ 
pertus  PL  iStud.  vol.  II  p.  45  Versutwi  sede  mtdata  îocum  sic  scribit 
Bugge  Op.  ad  Madvigium  j).  1S3  sq.:  Ad  me  ad  cenam  uos,  uolebam.  nîliil 
est  atque  hoc  Bcitius  ||  Et  equidem  sei  uocitassetis,  uostrae  cenassem  domi 
592,  EDEi'()i/rKr(K'EMLUJ3ENTKR.sisuPERFiATL0CiTS  A  libcnter  7t5ri 
praeter  A  super  fiât  B  C.  superfuat  Dousa  693.  Sic  A,  nisi  quod 
(^1  iN'irsrANs  et  i;num  Quin  tum  stans  Scaliger,  BoUàus,  Qain  fcu 
staiiB  BC  rus  ex  k  ut  vid.)  I)  cum  A  arUe  correcturam:  unde  Quio  to, 
stans  Vylades,  Quin  tu?  stans  Is.  Fùntanus.  Quin  tu  stas  FZ.  Quia 
et  stans  Ougeius  obstusero  C.     obstruxero  F  694.  QUp#i'BX- 

CUNrirAKAHI  ERLNTlJTTUMUKNIASit^  UAEAE  et  in  nOVO  VCTSU  TATITUAE 

conuiue   1).     couuiuç   C         abierint  Z  cum  A,    abirent  BCB.    ab» 
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Gelabihvs 

Yae  aetati  tuae. 

ËPIONOMYS 

Yasa  lautum,  n6n  ad  cenam  dico. 

Gelasimvs 

Di  te  pérduint.  595 

Quid  aisy  Paraphilippe? 

Pampuilippvb 

Âd  cenam  hercle  àlio  promisi  foras. 

Gelasimys 

Qoidy  foras? 

Pamphilifpys 

Foras  hércle  uero. 

Gelasimvs 

Qui  malum  tibi  lasso  lubet 
Foris  cenare? 

Pamphilippvs 

Vtnîm  tu  censés? 

Gelasimys 

Idben  domi  cenam  coqui 
Atque  ad  illum  remîntiari? 


ienint  F  tum  nt  Riischélius,  tum  libri  praeter  A  uae  aetati  tuç 
B,  uç  aetati  tuç  Z.  ne  aetati  tuç  CF.  ut  (sup.  t  8cr.  u)  çtati  tnç 
7).  cf,  Lorenzius  Philol.  vol  30  (a.  1870)  p.  431,  Euax  attatae  Bit- 
8(Miu8.  Vae  nitae  tuae  reiecit  Eitscheîius,  guod  tamen  commendat  Fleck- 
eisenus  Ep,  crit  p.  22  595.  SpoA,  om.  B  Sic  A,  nisi  guod  te 
Vasa]  Yna  libri  praeter  A  adcenam  B.  ad  cçnam  D.  ad  c§  nam 
C  Dite  C.  Dii  te  F  perdunt  BGDZ.  perdiunt  F:  corr,  Pius 
596.  Sic  A,  nisi  quod  agis  et  promisi  G  praem.  1J\  spai.  CD^ 
aifl  Acidaliua.  agis  libri  cum  A  pamphilippe  libri  cum  A,  Pam- 
phile  BitscheliiM  ad  cenam  B.  ad  cçnam  D.  adcçnam  C  hodie 
hercle  Bitschélius  promissi  B  597.  Sic  A,  nisi  guod  quidmalum 
et  LiBET  PA.]  om.  B  sine  spatio  ercle  B  De  Quid  (A)  cf, 
Bergkius  Beitr.  p.  55  libet  libri  cum  A  598.  foriscenareutrum- 
TicENSESirBENTUDOMiCENAMcoQui  A  foris]   tlbi  foris  DZ  ("tibi 

servantes  ante  laseo^.     ^Qtio  sic  quispiam  ut€Uur: 
G.  Quid  foras?   P.  Foras  hercle  uero.    G.  Quid  malum  lasso  lubet 
Tibi  foris  cenare?    P.  Itan  censés?    G.  lube  domi  cenam  coqui'. 
Bitsehelius      cçnare  C      Utrumtucenses  C      iubendo  mi  cenam  (Inicç- 
nam  D,    mi  cçnam  Cj  BCD.    iubedum  mi  cenam  F.   iubedum  mihi  ce- 
nam Z.  iube  domi  cenam  cum  Camerario  Bitschélius      599.  atq-adillum- 
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Pamphilippvs 

Solus  ceuabo  domi? 

Ge1.A.SIMV8 

Non  euim  solus:  mé  uocato. 

Pampuilippvs 

At  ille  ne  siiscénseat,  600 

Mea,  qui  causa  siîmptum  fecit. 

GtlLASIMYS 

Facile  excusari  potest. 
Mihi  modo  ausculta:  iube  eenam  domi  coqui. 

EPlGNuMVè 

Non  mé  quidein 
Faciefc  auctore,  hodie  ut  illum  décipiat. 

Gela  .SIM  vs 

Non  tu  hmc  abis? 
Ni'si  me  non  perspicere  censés,  quid  agas.    cane  sis  tiî  tibi: 
Nani    illic    homo    tuam    heréditatem    inhiat    quasi    esuriéns 

lupus.  605 

Non  tu  scis,  quantum  afflictentur  homines  noetu  hic  m  uia? 


RKNi'NTiARi4JsoLi:srENAULDOMi  ul  adquc  C  rennnciariZ  cenabo 
B  F.  cenabo  Cl),  coeuabo  Z.  cenabit  in  A  fuisse  putat  Bitschelius 
addetis:  ^qtwd  cave  defctisum  cas'  600.  noxenimsolusmeuocato:!!^- 
ATTLiiKNKsrsrKNSEAT  A  GEL.]  sput.  ovi.  C  nesus  (^ne  sus  (7>  cen 
8oat  JiC,  nesusceuaeat  D      601.  S2)at.  praemittit  C       Sic  A,  nisi  guod 

FK(  IT  jt  EAClLEKXÇrSAKl         SUptum^         602.    Sic  Ay  nîsi  qUOd  A^SOTL- 

TAïunEDOMicENAMcoQUi       iubo  cenam  fceiiam  C)  domi  libri  praekr  A. 
domi  cenam  iube  lUtschelius.    iube  domi  cenam  Camerarius  cum  A 
Non  lue  FX  cum  A.     Nonme  D.    Non  (o  ex  u)  me  G.   Num  me  B 

603.   Sic  A,  nisi  quod   IlINl  AliJS  604.   NlSIMENONPEBSPICERKCEXSfô- 

(^riDACiAscArESisTiTiiii  A        menonperspicere  D        tibi  fbi  e  con.i 

C  605.    NAMILLICIH  ^M^TUAJVlHEREI)ITATE^aNHIATQUASIl■ÎSUBIEN^Ll'- 

PUS  .1  illic  homo  tuam  hereditatem  inhiat  libri  cum  A,  nisi  qnoà 
tuam  om.  D^,  tum  habent  BCD-Z  (correctum  a  Pio),  hçreditatem  Z 
inhiat  ille  homo  hereditatem  tuam  Kitschelius  inhiat,  essuriena  lo- 
pust  FIcckeisenus  606.  Sic  A,  nisi  quod  quameitlictext UR  Non 
tu  scis  quantum  Kampannus  de  IN  praep.  p.  11.  Non  tu  bcïb  quwn 
(  Nontuscis  C  et  quam  in  ras.  idem)  libri  cum  A.  Nonne  tu  scis  quam 
liitschelius.  Non  tu  scis  quamde  Fleckeisenus,  Non  tu  bcIs  ut  Guyetus. 
Cf.  Bcckerus  Studcmundi  Stud.  vol.  I  p.  287  afflictentur  F,  Caméra- 
rius.  efflictentur  rcliqui  libri  cum  A,  etiam  'nonnuUi  veteres  HbrC 
Lambini        inuia  BCD 
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Pamphiliffvs 

Tànto  ploreis,  qui  défendant ^  ire  aduorsum  îiîssero. 

ËFIGNOMVS 

Non  ity  non  it:  quia  tanto  opère  suâdes  ne  bitat. 

Gelasimys 

lube 
Dômi  mihi  tibi  tuaéque  uxori  céleriter  cenam  coqui. 
Si  hércle  faxis,  non  opinor  dices  deceptiîm  fore.  6io 

pAMPHILn»PV8 

Pér  Lanc  tibi  cenam  lucenato,  Gélasime,  esse  bodié  licet. 

Gelasimys 

Ibisne  ad  cenam  foras? 

Pamfhilippvs 

Apud  fratrem  ceno  in  proxumo. 

Gelasimys 

Cértumnest? 

Pampiiilïppvs 

Certum. 

Gelasimys 

Edepol  te  hodie  lapide  percussum  uelim. 

PAMPHILIPPVS 

Non  metuo:  per  hdrtum  transibo,  haiîd  prodibo  in  piîplicum. 

607.  Sic  A,  nisi  quod  defjbnuant  et  ai)Uor«um  PA.  Pylades. 
EP.  FZ  pluris  BCFZ.  idem  supr.  scr.  1>*  Fost  Jiunc  v.  quae- 
dam  PampJniippi  verba,  quitus  tnetum  quendam  simulaverit,  interci- 
disse  statuit  Seyfferius  Stud.  FI.  p.  16  608.  Sic  A,  nisi  quod  opk- 

BESUADESNETU^TU  ut  vid.jEBiTAufs  ut  vid.jiVBK        EP.  Fylades.   GEL. 
FZ,   Bothius  Non  it  non  it  Cnonit  D)  quia  BCD  cum  A.    Non 

it  quia   FZ,    Fleckeisenus.    Non    it,    non   it.    EP.    quid   Bothius   so- 
loece  tantopere  FZ  suades  ne  bitat  Camerarius.    suades  ne 

(Kuadasne   B)    ebitat   (^eoitat  Z.     e   bitat    Cj  îihri  praeter   A,    unde 
ebitat   défendit  Loewe  Frodr.  p.  275.    ne  ad  me  bitat  Fleckeisenus 
GEL.  Camerarius,   om.  FZ:  spat  orn.  BD      lube  domi  Fleckeisenus 
609.  Sic  A,  niw  guod  DOMiMiHiTiBiQ-       tibi  BCDZ.   om.  F.    tibi- 
que  Ritschélius  cum  A       Mihi  tibi  tuaeque  Fleckeisenus:  cf.  v.  608 
turque  C        cçnam  Z>        610.  Sic  A       Sihercle  C       611.  Sic  A,  nisi 
quod  IKCEKATO         tibi  hanc  Bitschelius         cçnam  D.    caenam  C 
coenam  banc  tibi  Guyetus         012.  Sic  A,  nisi  quod  j!X)RAs4t^APUT  et 
¥HoxvMO(sup.  u  corrector  i  addiditj  Ibin  Muellerus  Nachtr.  p.  101 

adcçnam  CB        aput  B  cum  A        cçno  C       inproxumo  B  CD.   in 
proxîmo  F       613.  Sic  A       Certum  no  est  (neest  CB)  Iihri  praeter  A 
PA.]  sp<Kt.  om.  B        Cestum  C       GEL.]  spat.  om.  B        aedepol 
FZ         tehodie  1)         hodie  e  lapide  F         614.  nonmetuoperhor- 


88  PLAVTI  IV  2, 35-38 

Epignomv» 

Quid  ais,  GelasimeV 

Gelasimvs 

Oratores  tu  âccipis:  habeâs  tibi.         615 

EriGNOMVS 

Tuîi  pol  refert. 

Gklasimvs 

Enim  uero  si  mea  refert,  opéra  lîtere. 

Epionomvs 

Posse  edepol  tibi  opinor  etiam  uni  locum  condi  bonum, 
Vbi  accubes. 

Pampiulippvs 

Sarié  faciundum  cénseo. 

Gelabimvs 

0  lux  oppidi. 

TUMTitAxsiBCiNONPRopLBOiNPUBLiçû  A  me  tuo  JB  ortuxn  F 
transibo  Uhri  cum  A,  ^Vix  licébit  de  traibo  forma  cogitare^  BUsehe- 
lius,  quam  formam  r^ccint  Fîeckeisenus.  adibo  edidit  Eitschélîus 
haud  Mucllerus  Pros.  FI.  j?).  3^6.  non  cum  lihris  Bitschelius  pupli- 
cum  B.  publicum  (p  ex  b  C)  reliqui  cum  A  615.  quidagisgelasime- 
<mAT()RKSTrA('ÇTPiAsnABEA8TiBi  A  ais  B,  Acidalitis.  agis  rdiqui 
cîimA       gelasine -Dl^      tuftiiacc.  BD^      ACCipis  îibri praeter  A     616. 

TrAPOLKKKERTtt-ENIMUEROSlQriDEMMEARKFES RE   A         pol 

delet  KoehUrus  de  vcrborum  accentus  etc.  rationep.  24  re  fert  C  GE. 
FZ:  om.  B  Enim  uero  si  mea  Fleckeisenus.     enim  siquidem  (à 

sup.  scr.  1))  mea  lihri  praeter  A  enim  refert.  GE.  Si  qnidem  Bit- 
schelius Ah  A  profectus  Bitschelius  in  adn.  Jtanc  ïiberiorem  ver- 
suum  confonnationetn  proponit: 

Tua  pol  enim  refert.     GE.  Enimuero  siquidem  mea  refert,  meam 
Operam  posée.     EP.  Edepol  tibi  opino  unum  locum  etiam  conspicor 

refert.    GE.  Enim  si  quid  Bothius.    cf.  Bxigge  Tidàkrift  for  FhH.  vol. 
VII  p.  27  mea  refert]   in  ea  refert  Z  mea  opéra  Bitschdius 

617.   P0SSEEr)EP0LTIB10P12S0RETI^VMUNlLOCUMCONDIBfrrfP>-  A,  qUM 

supplevi  Posce.  EP.  edepol  Palmerius  p.  760,  Bitschelius  Esse 
edepol  Dousa  condi  bonum  scripsi  Ambrosiani  rèliquiis  nixus,  con- 
spicor  libî'i  pratter  A.  concedier  Bugge  TidsJcrift  for  J%tZ.  vol.  VU 
p.  28  =  Bhiloh  vol.  31  (a.  1872)  p.  250  etiam  uni  locum  unom 

conspicor  Bitschelius,  'niH  unum  uni  locum  etiam  maies*  addens  (mnm 
pro  uni  Bothius)  EP.  Posse  edepol  tibi  opinor  etiam  uni  locam  esse: 
conspicor  Acidalius.  Posce.  EP.  Edepol  tibi  opinor  etiam  cunicDm  lo- 
cum ego  conspicor  Umpfenbachius  Mel.  PL  p.  37.  Posce.  EP.  Edepol 
tibi  opinor  etiam  uni  locum  esse  conspicor  jP/ecAeisenus.    Cf.  Mudlents 

Pros.   PL  p.   5S8  618.    UBIACCUBES^SANEFACIUNDUMCBXSEOOLCX- 

OPPiDi  A  cubes  Bitscheliu^s         sanefaciundum  D         olux  oppidi 
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Epionomvs 

Si  àite  poteris  àccubare. 

Gelasimvs 

Vél  inter  cuneos  férreos. 
Tantillum  loculi,  iïbi  catellus  ciîbet,  id  mihi  sat  erit  loci.  620 

ËPIGNOBCyS 

Exorabo  aliquô  modo:  ueni. 

Gelasimvs 

Hiîcine? 

Epignomvs 

Immo  in  cârcerem. 
Nam   hic    quidem   geniiim   meliorem   iuom   non  faciès,     eâ- 

mus,  tu. 

Pamphilitpvs 

De6s  salutabô  modo:  poste  ad  té  continuo  transeo. 

Gelasimys 

Quid  igitur? 

Epionoicys 

Dixi  équidem  in  cârcerem  ires. 


C.  oluzoppidi  JB  opidiJP'  619.  siabtepotebisaccubabe^ublintbr- 
ÇUNE0SFX3UŒ0S  A       GE.]  spat  om.  D       cnn  eos  B,   cunetos  I)       620. 

TAXTILLUMIiOCUIilUBICATE^t^eZ  IJLLUSCUBETID^/br*.  p08B%8  âiam  CUBITET 

kgere)vj(8up,  scr.  hi;8Atkbe8(^s  et  tekes  incertissitnae)iê:ST—  A-  tantuUû 
/.  Taninlum  Botkitts  loci  libripraeter  A  id  mihi  sat  erit  loci  Bothius, 
id  (Ibi  F)  mihi  saterest  (%at  est  FZ)  loci  ïihri  praeter  A.  id  satis  erit 
mihi  Bitschelius,  id  mihi  sat  ere'st  loci  Seyffertus  Philoh  vol.  25  (a.  1867) 
p.  447  TantiUQm  loci,  catellus  abi  cubet,  sat,  ère,  est  mihi  Luch- 

9im  Studemundi  Sttui.  vol.  1  p.  45,  sed  ne  sic  guidem  versum  persana- 

tum  esse  COnfidens  621.   EXORÂBOÂIiIQUOMODOU£Nl4t-HUCINE4t=IMMO- 

INCABGEBEM  A  Exorabo  .  . .  ueni  Epignomo  tribtUt  Acidàlitis.  PA. 
exorabo  aliquo  modo.  EP.  ueni  Z  et  omisso  PA.  F  GEL.]  om.  C  sine 
spatio  hnâne  B  G  D  Z  cum  A.  huccine  JP  incarcerem  (7  6^2.  Spat, 
praem.  C  NAMHiCQurDEMGBNiUMMELiOREMTUUMNONFACiES  et  in  novo 
versu  EAMUSTU  A  Post  quidem  rastéra  C  meliorem  genium  libri 
praeter  A  tuum  libri  cum  A  Ante  eamus  pers.  spat.  C  eam  us  B 
tu]   *malim  hinc'  Bitschelius:  cf.  Brixius   ad  Capt.  v.  106  623. 

DBOBSALUTABOBOMOPOSTEADTECONTENTJOTBANSEO    et    ante    VerSUm    hoC 

signum  •  (— -|  •  A  modo  libri  praeter  A  omnes.  ex  domo  guempiam 
domi  facere  posse  annotât  Bitschelius  poste  ad  te]  postea  ad  te 

('adte  B  C)  libri  praeter  A.  post  ad  te  Guyetus  contenue  def,  Loewius 
Anal.  PL  p.  184  624.  QurDiGiTUEpixisCcorr.  in  dixtijequideminçîab- 
CKRRMTRESQUiy8i(t?eZ  T^iussEBis  A  îgitur  B  CD  cum  A,  Scioppius  Susp. 
lect.  1 19.   agitur  Z.   agis  F       £P.]  spat.  om.  B       incarcerem  CD 


f 


1)0  PLAVTI  IV  2, 44-50 

Gkijlsimvs 


Eo  quoque  ibo. 


Quin  si  iusseris, 


EpiQNOMVS 

Di  immortales,  liic  quidern  pol  summam  incrucem  625 
Céiia  aut  praudio  perduci  potis. 

Gli^asimys 

Ita  ingeniiim  meumst: 
Quicumuis  depiîguo  multo  facilius  quam  ciîm  famé. 

EriGNoMVS 

Noui  ego:  ista  siitis  spectatast  niihi  iain  tua  félicitas. 
+  +  +  **♦*♦ 

Diîni  parasitas  mi  atque  fratri  fuisti,  rem  confrégimus.  630 
Niînc  ego  iiollo  ex  Gélasimo  mihi  fieri  te  Catagélasimuin. 

bi  ryladcs  cum  A.     om.  libri  praeUr  A        625.  koquoq-ibo^di/w/  e>- 

lMM()KTALKSllirQL'lDEMP(>LSl'MMAMIN('m'f'EM    A  EP.   Aciddlim.     P 

1)K     1*A.    FZ  dii  BCD  pol    summain    in    cnicem]   iusmn 

ma  incrucem  B.  uisumiua  incrucem  (ce  e  carr.)  C.  ui  somma  in- 
crucem T)Z.  summara  in  crucem  F.  ut  in  summam  cracem  Sara- 
ccnus.  in  summam  crucem  (ruHdmius.  uel  summam  in  cracem  Bugge 
Tidslcrift  for  PhiloJ.  vol   VII  p.  i\S  coU.  Bacch.  902  626.  Sic  i, 

nisl  quod  cenaut  et  i'ehducipotlsest  Caena  C  potis  Boihius,  potest 
libri  praeter  A       GE.J  G  IJ'^      nieum  est  libri  praeter  A      627.  Sic  A 

Qui  cum  nie  B.       Quicum  uis  CI)       de  pugno  IJ       camfame  C 
V.  0^^.  030  hoc  ordine  coUocant  coque  continua  BCDFZ:  inversa  A 

r>2S.  NUNI:(;(»1.STAAPI  TTEitSATISSPECTATASTMIHUAMTUAi-'ELIClTASil 

El\|  *S'i6  Acidalius.  PAM.  FZ  Noui  ego:  ista  satis  Mitschelius  in 
adn.  apud  te  delens  cum  Wcinio.  Non  ego  isti  apute  satis  B.  Non 
ego  isti  apud  te  (scquitur  spatium)  satis  CD.  non  ergo  is  tu  apad  te 
satis  F.  non  ergo  is  tu  apud  me.  satis  Z.  Non  ergo  is  tu?  apod 
me  satis  Lambinus.  Num  eguisti  apud  me?  satis  èicioppius  Susp. 
Icct.  T  10:  cf.  Mahhrus  p.  ii3  spectata  est  libri  praeter  A  Noui 
ego:  apud  me  satis  spectatast  niibi  iam  tua  ista  facilitas  BitsMiv-^ 
edidil  ista  c  ccrsus  princijùo  ascito  et  facilitas  cum  Bothio  scribens 
Cf  (rippertus  Stiul  H.  vol.  II  p.  2  sq.  629.  Excidisse  taîem  versi- 
cuiuiu  putat  Bitschelius:  Qua  depugnas  uentris  causa,  homo  nihili,  cum 
alienis  bonis         Fyo  de  lacuna  dubito  630.  Sic  A,  nisi  quod  mihi 

et  coNFKKCJJMUS  para  situs  C         mihi  libri  cum  A         631.  MJKf- 

K(;t)NOL0EX(iELASlM0MIHrFIERITECATAGEl.ASIMUM  A  noio  egelasifflO 

mihi  te  catagelusimum  libri  praeter  A,  nisi  qttod  e  gelasimo  FZ, 
nollo  BG  (pro  quo  uolo  F),  mihite  C,  cata  gelasimum  C,  gelasino  F. 
De  nollo  cf.  praefatio.  nollo  mi  ex  Gelasimo  fieri  te  Catagelasimnm 
Bitschelius.  nolo  te  ex  Gelasimo  Catagelasimum  fieri  Lomanvs  p.  09. 
nollo  ex  Gelasimo  te  mi  fieri  Catagelasimum  MaJderttë  p.  33.  Ambro- 
siani  iicrijduram  rctintt  Fhckeisenus  Exerc.  p,  43 


r 
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Gblabimts 

làmne  abierunt?  Gelasimé^  nidC;  niînc  consilio  capto  opust. 

Egone?  tu  ne.  mihine?  tibi  ne.  uiden  ut  annonàst  grauis?   636 
Yiden  benignitàtes  hominum  ut  périere  et  prothymiae? 
Viden  ridiculos  nibili  fieri;  atque  ipsos  parasitàrier? 
Nùmquam  edepol  me  uiuom  quisquam  in  crâstinum  inspiciét 

diem. 


632.  633.  lAMNEABIKRUNTGELASIMEUIDENUNCCONSILIOCAROOPUST  A 

•  •  •  •    • 

fTo  q^  versum  hune  praehet  B:  lamne  abisti  gelasime  uîde  quid 
es  capturos  consilii.  Idem  reliqm,  nisi  quod  GË.  prcuim.  FZ,  ge- 
lasine  habet  F,  spatium  ante  uide  C:  unde  duos  hos  versus  reconcinnat 
Bitst^ius: 

lâmne  abis  tu?  [abft  profecto].   nûnc  consilio  sâno  opust. 
[Âmbo  abijemiit:  uide,  Gelasime,  quid  capturu's  cônsili. 

Quem  contra  Anibrosianum  secutus  sum,  nisi  quod  capto  scripsi  cum 
lA>ewio:  ex  réliquorum  codicwn  scriptura  Beckerus  Studemundi  Stud, 
vol.  I  p.  208  talem  effecit:  lâmne  abiit?  Gelasime,  uide  quid  sis  captu- 
rus  consili  abis  tu  Bitschelius  cum  Boihio.  abisti  def.  Fleckeisenus 
1 8. 8.  ^Ceterum  peter am  etiam:  lamne  abis  tu?  hercle  abiit.  pol  nunc  con- 
•ilio  sanost  opus'  BitscheHius  Altero  Bitschelii  versu  uide  Gelasime 
tit  Lomani,  Gelasime  uide  Fleckeisenus  tuehatur  Cf.  Niemeyerus 
de  Fiauti  fàb.  rec.  dupl.  p.  32  sq.  et  Fvhrmannus  Nov.  ann,  vol,  105 
(a.  1872)  p.  825  634.   Aliquid   exddisse  vidit  Bitschelius,    quo 

in  proximo  v.  egone  et  tibine  referrentur,  ^Ludi  multa  possunt, 
explorari  nihiV  Bitschelius.  lam  famé  morieris,  cenam  nisi  tu  tibi 
paraneris   lusit  Niemeyerus  h  s.  s.  635.  egone ^TUNE-H-AaHiNE- 

4t.TiBiNE4t-un)BSUTANNONASTGRAUis  A  Egone?   tu   uac.  mihine? 

tibi  nae  Bothius:  cf.  Fleckeisenum  Philoî.  vol  II  (a.  1847)  p.  92. 
Egone  (Ego  ne  B.  Ëgone^  e  e  con\  CJ?  tune?  (^tune  ex  tune  Dj 
mihine?  tibi  nef  (^mihi  ne  tibi  ne  B.  mihi  netibi  ne  C)  libri  praeter 
A,  nisi  quod  tibi  ne  oin.  F  uiden  Fleckeisenus,  Bitschelius  Prol. 
Trin.  p,  CXLIX.  uides  libri  cum  A  utan  non  a  est  B.  ut  annona 
est  reliqui  636.  uldbnbenignitateshominukùtpekierintetpro- 

TUYMiAE  A        Vides  libri  praeter  A  (sequ.  spot,  in  C)       hominum  ut 
periere  ei  Addalitis.  hominum  periere  et  7i6n\prae<€r -4       prothymiae -^ 
cum  A.    pro  thimiae  B.   prothimiae  BF.    prothimiç  G        637.  Sic 
A,  nisi  quod  uidknridiculos  Vides  libri  praeter  A  mihili  G 

adque  C         638.  numquamedkpolmeuiuomquisquaminçrastlnC 
et  »n  novo  r.  inspicietdiem   A  me  uiuom   B  cum  A.     me  ui- 

uum  ("meuinum  I))  reliqui  incrastiuum  inspiciét  diem  B  cum  A. 

in  ciastinum  ("incrastinum  G)  prospiciet  diem  reliqui.  in  crâstinum 
spiciet  ("specietj  diem  Bergkius  Beitr,  p.  146,  Bugge  Tidskrift  for 
PhUol.  vol.  VII.  p.  29.  in  crâstinum  aspiciet  diem  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  101.  in  diem  prospiciet  crâstinum  Bitschelius  Parerg.  PI.  I 
p.  275  sq.  et  in  éd. 


1)2  PLAVTI  IV  2, 56. 57 

Nain  iiiihi  iam  intus  potioue  iiincea  oiierabo  gulam, 
Néque  ego  hoc  committam ,  lît  me  esse  omnes  mortuom  di- 

cânt  famé. 

639.  Sic  A,  nisi  quod  iNTis  et  onkrauo  mihi  iam  iatus  BC 

mm  A.  'iiitus  niihi  iam  D.  intus  mihi  iam  DFZ,  'non  imijrobabilikr^ 
Jlitschclius  inncvQ.  C F  cum  A.  uinceà.  BIJZ  gi\am  BCD  640. 
Sic  A,  nisi  quod  committam  et  mojjtium  .hoc]  'foi'tasse  hm  fuit 
potius,  ut  Bacch.  v.  1()37'  liitschelius:  idem  covimendat  Thurau  de 
j^ron.  dan.  usu  p.  ITt  com  mittam  B  ut  homines  mortuam  me 

dicant  (medicant  BD)  libri  pratier  A.  homines  ut  me  mortuom  dicant 
Bothius.  ut  me  esse  homines  mortuom  dicant  Eitschelius  idem  in  À 
esse  arhitratus        famé  BC 


V  1,  1-8  STICHVS  93 


ACTVS  Y 


STICHVS 

More  hdc  fit  atque  stilltè  mea  senténtia, 

Si,  quem  hominem  exspectant,  eiîm  soient  prouisere: 

Qui  tam  hércle  illa  causa  oeius  nihilo  uenit. 

Idem  ego  nunc  facio,  qui  prouiso  Sâgarinum: 

Qui  nihilo  citius  uéniet  tamen  hac  gràtia.  645 

lam  hercle  ego  decumbam  s6Ius,  si  ille  hue  non  uenit. 

Cadiîm  modo  hine  a  me  h\lc  cum  uino  trànsferam: 

Postidea  accumbam.     quasi  nix  tabescit  dies. 


Act.  V  scaena  1  stichus  A.    STICHVS  B:  om,  C.    STICVS 

SBRVVS  D».     SticuB  eeraus  F.    Stichua  seruus  Z         641.  Sic  A 
ore  cum  spat,  C  atque  stulte  Camerarius  cum  A,    at  quest  uite 

B.    atque  ^adque  Cj  est  uit§  CD.    atque  est  ita  FZ         642.  Sic  A 

Siquem  BCD,  uht  Si,  quem  BitscheUus  exspe étant  B  cum 

A.  expectant  reliqui  643.  Spat  praem.  C  qviafii  sup.  scr.)- 
ERCLEiLLACAUSAOciusNiifiLorENiT  A  Illa  qui  causa  hercle  ocius 
nihilo  Fleckeisenus  tam  hercle  scripsi  coll.  v.  44  et  645.  hercle 
lihri  cum  A         causad  BitscheUus  Kov.  exe.  p.  73        nihilotius  uenit 

B.  nihil  otius  uenit  (ex  ueniet  C)  CDZ,  nisi  quod  nihil  ex  nil 
ftcit  D\  nihi  locius  uenit  F.  nihilo  citius  aduenit  Acidalius,  Bit- 
scheUus. illo  ocius  nihilo  uenit  Buechelerus  Mus.  Bhe^i.  vol.  12  (a.  1S57) 
p.  132  644.  Sic  A,  nisi  quod  sangaeinum  Verha  Idem  ...  ue- 
niet (v.  645)  in  rasura,  uhi  verha  Tamen  .  .  .  non  scripta  erant,  C 
pro  niso  C       sangarinum  BC  cum  A:  cf.  praef.        Sequitur  spat.  in  C 

ti 
646.  Sic  A        nihilocifUS  uenet  B:  unde  nihilo  citius  Camerarius. 

nihil  otius  ueniet  CD.  nihil  ocius  ueniet  F.  nihil  ocius  uenit  Z 
646.  Sic  A  647.  Sic  A  hinc  ame  hue  BC.  hue  a  me  hune  Bitsche- 
Uus. hune  ad  me  Saracenus  cum  B  cum  A,  Saracenus.  om.  FZ 
d  cum  spatio  vacuo  CD  iuno  Z  trans  feram  C  648.  Ab  hoc 
versu  déficit  A  usque  ad  v.  682  Postidea  BitscheUus.  Postea  libri. 
Postilla  Bothius.  ^Nisi  Postea  decumbam  malueris*  BitscheUus 
quasi  nix  tabescit  Bothius.  quasenex  (qua  senex  CFZ)  tabescit  f^ta- 
bes  oit  G)  BCDFZ.  quase  nix  tabescit  Lachmannus  in  Ialci'.  p.  91. 
quia  senex  t.  Pius.  quasi  senex  t.  Gruterus,  quia  sensim  extabeseit 
Camerarius 


94  PLAVTI  V  2, 1-10 

SAGARINVS.     STICHVS 

Saoarinvs 

Saluote,  Athenae,  quaé  nutrices  Graéciae: 

Erilis  patria,  salue:  ut  te  uideo  lubens.  650 

8od  amiea  inea  et  consérua  quid  agat  Stéphanium^ 

Curarst  ut  uideam.    num  Sticho  mandâueram, 

Salùtem  ei  ut  nuutiaret  atque  ei  diceret 

Me  hodié  uenturum,  ut  cénam  coqueret  témperi. 

Sed  Stichus  est  hic  quidem. 

Sticiivs 

Fecisti,  ère,  facétias,  655 

Quom  hoc  dtmauisti  d(')iio  tuom  seruom  Stichum. 
Pro  di  immortales,  quot  ego  uoluptatés  fero, 
Quot  risioncs,  quot  iocos,  quot  sauia,        . 

» 

054.    Te  m))  cri    hinc   excerptum   in   gloss.    Pîaut.:    cf.   Bitsdichi 
Ojiusc.  lyhilol  vol.  Il  p.  ^71 

Ad.    V  scama  .2        SAGARIN'  STICHVS  SERVI  •  II  •  DFZ.Hi^ 
quod  Sticus  H  cl  no  J*'.     ovi.  C.     Sic  autem  B: 

Postoa  accumbam  quasenex  tabescit  dies 
SauGAUK) 

STIIICHVS 
^aluo  te  atliene  que  nutrices  graeciç 

loio  vcrsu  post  STIIICHVS  vacuo  relicto  Personarum  notis  carmt  CD 
619.  alnete  cum  sjjat.  CI)  atheiie  CJ)  que  C  nutrix  es  pro 
nutrices  *"/«  rctcri  Icctione  hahtri^  Pius  scrihit  greciae  D.  grecie  C 
050.  Erilis  patiia,  ^alue  :  ut  te  Bitschclius  coll.  liacch.  v.  170.  Terra 
erilis  patria  te  Ubri,  nisi  quod  herilis  CDFZ.  0  terra  herilis  patria, 
te  Lambhms.  Vt  terra  herilis  patria  te  Dousa  Expl.  IV  20.  Te  terra 
te  herilis  patria  te  (sic)  Scaligcr.  Herilis  terra  patria,  te  Bothius. 
Jnrptit   Scùqjpius  Susp.   Icct.   1  10  libens  Ubri  651.  'Set  mea 

aniica   et   tratispontrc  noli^   Biti>chdiut>  652.  Caraeat  StudevmnàMS 

Stud.  vol.  1  p.  J!fo.  Cura  est  libf-i,  Bitschclius  ut  uideam  Bitsdie- 
Uns.  ut  (OJii.  Fj  ualeat  Ubri  Vt  ualeat,  cura  est  Acidalius  653. 
ei  ut  nuntiaret  atipie  ei  Bitschelïus  adde7is:  'nisi  ut  etiatn  delendumest\ 
nt  iiuntiaret  atque  ei  ut  Ubri,  nisi  quod  nunciaret  Z,  adque  C.  nt 
nuntiaret  ei  atque  ut  Bothius.  ut  nuntiaret  atque  atque  ut  MueUerui 
Pros.  PL  p.  37  G  654.  Mehodie  C  cçnam  CD  655.  STICH.] 
07H.  BCl)  si)ic  spatio  fac  etias  B  656.  Cum  Ubri  donc  loum 
CDFZ.     donotuuiii  B         seruum  Ubri  praeter  B  Stichuu  <wi.  i" 

057.  l'rodi  BC.  Tro  dii  F  Post  immortales  spat.  C  q«od 
B  CD  forro  C  658.  Quorisionis  quod  Iocos  quod  suaaia  B,  î« 
locus  scripturus  crut 


V  2, 11-19  STICHVS  95 

SaltationeS;  blânditias^  prothymias. 

Sagabikvs 

Stiche,  quid  fit? 

Stichvs 

Euge^  Sàgarine,  lepidissume:  660 

Fero  conuiuam  Dionysum  mihique  et  tibi. 
Namqne  édepol  cena  coctast:  locus  liber  datust 
Mihi  et  tibi  apud  uos.    nam  apud  nos  est  conuiuium: 
Ibi  uoster  cenat  cum  lîxore  adeo  et  Antipho: 
Ibidem  érus  est  noster.   hoc  mihi  dono  datumst.  665 

Saoabinvs 

Quis  h(5mo  donauit  uinum? 

Stichvs 

Quid  id  ad  te  àttinet?        666.  667 
Proin  tii  lauare  prdpera. . 


y 
659.  blandicias  BCF      protbimias  F.    protbimias  B        660.  SA. 

Stiche  quid  fit?   St.  Euge  Bitschelius.    SA.  Stiche.    ST.  Hem.  SA.  Quid 

fit?   St.  Euge  FZ:  idem  B  CD,  nisi  guod  Sticbç  B  et  pro  personarum  notis 

spatia  liabent  BCB,    SA.  Stiche  quid  fit?    St.  hem.  euge  Bothius 

BaDgarine  libri  lipidissume  C.    lepidissime  FZ  661.  dionisum 

mihique  CD,     dionysium  mihique  FZ.    dioni  bique  Bummi  bique  B 

*  Fartasse  transponendutn:  Fero  Dionyaum  conuiuam  hue  mihique'  Bit' 
schditês  662.  cçna  CB  coctaet  Bitschelius.    dicta  est  libri 

datns  est  libri  663.  nam  aput  B  664.  ibi  (ex  ubi  corr.  B)  uoster 
CD,  AddcUius.  Ibi  dçmçrus  uoster  B.  ibi  noster  Z»  tibi  Noster 
(duohtis  versibits  distributa)  F  caenat  C.  cçnat  B  ante  pho  B 
665.  Ibi  demerus  B,  Itidem  herus  Acidaliw  hoc  libri.  hoce 
Ritschélius  dona  C  datum  est  B.  datumst  reliqui  666.  667. 
QuÎB  homo  donauit  uinum  Seyifertus  Philol.  vol.  27  (a.  1868)  p.  459. 
Qnis  somniauit  (Quissomniauit  B)  aurum  libri  (nisi  quod  Quin  somniaoi 
aerum  F,  etiatn  Lamhini  libri  veteres  et  cod.  Scaligeri).  Quis  id  dona- 
uit autem  Acidcdius,  Quis  propinauit  autem  Bugge  Philol.  vol.  31 
(a.  1872)  p.  250.  Quis  obsonauit  autem  Guyetus.  Quis  summanauit 
anrum  Mewrsitts,  Palmerius  Qui  di  datte  B.    Quid  id  adte  B 

Pro  uno  dtW8  ho8  effecit  versus  Bitsclielius:  Quid  somniastin?  ST.  Verum 
hercle  ego  dico  tibi.  ||  Quis  igitur  hoc  donauit?  ST.  Quid  id  ad  te 
attinet?  Post  h.  v.  unum  intercidisse  suspicatur  Seyffertus  h  s.  s. 
y.  666.  669  paràlîelos  esse  censeo  tribttë  qui  sequuntur:  eosdem  cum 
V.  670 — 672  sic  constituit  Bitscltelius:  Volo  eluamus  hodie  peregrina 
omnia.  |  [Relinque:  Athenas  nunc  colamus:  sequere  me.]  ||  Proin  tu  la- 
uare propera.  SA.  Lautus  sum.  ST.  Optume.  ||  Sequere  ergo  bac  me 
intro,  Sagaiine.  SA.  Ego  uero  sequor.  ||  [Pol  mi  hoc]  domum  redeunti 
principinm  placét         668.  Prointu  lauare  B.    Pro  intulauare  C,    Pro 


96  PLAVTI  V  2, 19-3, 5 


Saoarinvs 

Lautus  sum. 

Sticiivs 

Ôptume: 
Sequere  érgo  hac  me  intro,  Stigarine. 

Sagabinvs 

Ego  uero  sequor. 

Stichvs 

Volo  éluainus  hodie  peregrina  omnia.  670 

Kelinque:  Athenas  nùnc  colamus:  sequere  me. 

Sa(;aiuxvs 

Sequor  et  doiuum  redeiînti  priucipiùm  plâeet. 
Boiia  scaéua  streiiaque  obuiam  oecessit  mihi. 


STEPHANIVM 

Minîni  uideri  némini  uostnîm  uolo,  spectatores, 
Quid    ego   hiuc,    quae   illic  habito,   éxeam:    faciam  uos  cer- 

tiores.  675 

Domo  diîdum  hue  arcessita  sum.    nam  quoniam  nuntiatumst 
Ipsîirum  uenturos  uiros,  ibi  féstinamus  omnes: 
Lectis  sternendis  studuimus  munditiisque  apparandis. 


intu  laiiiire  B  liautussum  B  optime  Ubn  669.  erge  D 

hac  ^ac  c  corr.)  0  hac  irie  ergo  Muellerus  Fros.  PL  p.  510,  Kdler- 
hoffms  p.  <s4  intro  Sagarine  liitschelius.  intro  lihri  V.  670—672 
l'x  (tl'ia  rec.  esse  ridcntur:  cf.  (piae  supra  dixi  670.  eluamus hodie:  pere- 
grina omnia  ||  Heliiique  iungebatur  anie  Weisium,  qui  post  omnia  tnief- 
punjït:  cf.  Lorcnzius  Philol.  vol.  X\s  (a.  1S60)  p.  187  père  grina  2> 
iM'i.  Spat.oin.C  An  Sequor.  domum.^  redenntâ -^.ctdo/tiw.  redeundi 
lihri  G7.'J.  Bona  scaeua  siwrum  librorum  cet  auctoiHtate^  Lambinus. 
Hona  scella  V.  Honas  ceua  (cu7n  strenaque  cofviun^ens  ceu&)  C.  Bo- 
nas   caeua  B.    Bona  scena  FZ.     Bona  coena  Pius  obuiam  C^nw- 

rarius.     obuhim  BC.     obolitm   1).     obolum   FZ         occea  sit  C    «• 
Cfssit  FZ        niihi  btephanium  (\  sup.  scr.  B)  BCDF 

Act.  V  scacna  3  STEHANJVM  ANCILLA  IPFZ,  om.  BC 
674.  irum  cnm  spat.  CD  uestrum  BCD  spectato  res  C  675. 
que  C  illi  habite)  hue  Bitschelitis  676.  arces  sita  C.  arcesita  B. 
accersita  1)  F Z  nam  quoniam  liitschelius.  quoniam  ^qlS  BDj  libri. 
quoniam  iam  Gruterus  nuntiatum  fnunti  atum  C)  est  CDF.  nnncia- 
tnm  (ist  B  Z  077.  Ipsarum  Ficaîdius  teste  Studemundo  Nov.  a»»- 
vol.  lis    (a.  1S7(})  p.  73.      Istarum    libri,  Bitschelius  nirosibi  C. 

uiro  sibi  ]J        omnis  BC  J)  678.  studuirnuB  BFZ.    fliduimos  CD 

mundiciisque  CDF 


r 


V  8, 4-4,  4  STICHVS  97 

Intér  illud  tamen  negôtium  meis  curaui  amicis 
Sticfao  et  conseruo  Sâgarino  meo  céna  cocta  ut  ésset.       680 
Stichus  dbsonatust:  céterum  curândo  id  me  adlegauit. 
Nquc  ibo  hinc  et  amic6s  meos  curâbo  hic  adueniénteis. 


SAGABINVS.     STICHVS.    TIBICEN 

.  SAaABDnrs 
Agite  ite  foras:  férte  pompam.    càdo  te  praefici6,  Stiche. 
Omnimodis  temptdre  certumst  ndstrum  hodie  conuiuium. 
lia  me  di  ament,  lépide  accipimur,  quom  hâc  recipimur  in 

loco  685 

Qui  praetereat^  c6mi8satum  u61o  uocari. 

679.  In  ter  negotiam  tamen  vd  lUac  inter  negotinm  tamen  meis 
Uvi^Herui  Pros,  FI,  p.  440  680.  Spai.  praecedit  in  G         sâgarino 

D*F.    sangarino  BCB^Z  cçna  CB  681.  obsonatas  est  libri 

cçtemm  B  cnrando  id  me  adlêganit  seripsi.  ego  curando  id 
adlegaoi  fUdlig^ni  C.  allegaui  F)  libri,  id  cnrando  aliqnem  adlegani 
BiUdtéUus,  qui  in  adn.  haec  addit:  'Ceterum  de  cnrando  id  dubito  cU- 
que  haud  sdo  an  scripserit  poeta  cetemm  id  cnrani  aliqnem  adlegando 
(vèl  cetemm  aliqnem  adlegando  id  cnrani^.  Nisi  '  alinm  pro  aliquem 
màle8\     Cf.  Krause  de  gerund.  p,  35        Vers.  deî.  Guyelna        682.  Ah 

hoc  Ver9U  aCCedit  A  imNÇIBOETAMIOOBHEOSOUBABOHIOADUlSNrEKTEIS 

A       adnenientes  libri  praeter  A 

Ad,  V  scaena  4  SAKGAlUNtJS   STicmys  tibioina  A,     SA- 

GARIN  STICHVS  SERVI- IL  B^Z.  Sagarinns  Sticns  serni  dno  F. 
om.  BC  Persanarum  notis  per  totam  seaenam  carent  GB.  'Quae 
cuM  in  FZ  demum  aecesserint,  sermonum  Sticko  et  Sâgarino  distri- 
buendorum  et  libéra  potestas  fuit  et  multis  in  lacis  tam  incerta  fides, 
ut  pari  commoditate  vèl  contraria  partitio  insiitui  potuerit:  similiter 
atque  in  scaena  2.  actus  P  Eitschèlius  688.  aoitextbfobabfbbte- 
po  et  in  fine  figiostiohe  A  ita,  ut  in  spot,  quadrent  mfamcadotepbae 

Ante  Agite  erasa  S  in  B  gite  cum  spot,  G  cadote  C 
prçficio  B.  perficio  G  stichç  G  Stiche,  te  praeficio  cado  Ritsche- 
Uus  684.  OMNiB-MODiArEMPTABEÇERfït  dubia)  et  in  fine  uhhodieoo- 
KUitnv  A  Omnimodis  Scaliger,  Bothius,  Omnibns  modis  libri  cum 
A  iemptare  BBZ  cum  A.  tempère  G.  tentare  Fj  temperare 
JJpsius  Ant.  lect,  lib,  III  certumst  Z.  oertnm  n  BG.  si  certnm 
n  B,  certnm  est  F  Vers,  deh  Guyetus  686.  SUchi  personam 
praemisit  Bothius  iTAMEDTAHEKTiiEFiDEAGGTPf^F  dubiae)  et  in  fine 
MURiNLOCO  A  me  di  amant  G.  mediament  B  accîpimnr  Guye^ 
tus  et  A  ut  ex  spat.  videtur.  accipiamur  BGBZ,  accipiemnr  F 
qnom]  cnm  Gamerarius,  qm  BGB.  ^nôniam  FZ.*  ^quod  cave  tueare 
ddeto  in'  Ritschelius  recipimnr  Guyetus.  recipiamur  BGB,  reci- 
piemnr  FZ  inloco  G  686.  quisquispraetebeatcom  •  •  •  sa(^a  du- 
bia  UelUme)  et  in  fine:  ABi^rW  b)#conttenit  A 

PliXVTl  Stichvs  7 


98  PLAVTI  V  4,  5-9 

Stichvs 

C6nuenit^ 
Diîin  quidem  hercle,  quisque  ueniet,  uéniat  cum  uinô  suo: 
Nam  hinc  quidem  praeter  nos  polluctura  hodie  dabitur  Démini. 
Nosmet  inter  ii(5s  ministremus  monotropi. 

Sagabdivs 

Hoc  conuiuiam 
Pro  opibiis  nostris  satis  commodulumst  niîcibus,  fabulis^  fï- 

CllIiS;  690 

ôleis,  intubulo,  lupillo  comininuto,  cnîstulo. 


691.   Glossam  ad  tryblio  scrtpturam   spectantem  attulit  Loetcim 
Prodr.  p.  276 


Qui  liitscheUtis.  Quisquis  lihri  cum  A  prçtereat  BD  cômissatiim 
B  CD.  cdmessatum  F.  comessatnm  Z  nlo  Kochius  Nov.  ann.  voL  101 
(a.  1870)  p.  685  ceteris  servatis  STI.]  SAG.  Boihius  687.  ddmquidem- 
HP]RÇL£QUiSQU  et  iti  fine  umuinosuo  A,  cuitu  spaUa  pauXlo  plus  Ci^piufU 
quam  reîiqui  libri  exhibent  crcie  B  ueniet,  neniat  scr»p«».  neniai^M.' 
cf,  Mueîlerus  Nachtr.  p.  145  quisque  ueuiat  suo  cum  aino  :  oam  hinc 
qui  dem  extretnis  ex  proximo  ver  su  ascttis  Bitschdius,  vbi  cum  suo  quisque 
ueniat  uino  Fleckeisenus  688.  namh^u  dubiae)  et  9ub  finem  pbas- 

'vv.\}.m)B(seç[uuntur  circa  5  îitterae  quae  Ugi  neqxiewnt:  réliqua  proprUm 
occupabant  vertium)  A  Nam  bine  quidem  praeter  nos  pollaeton 

hodie  scri2)si.  Nam  hinc  quidem  hodie  pollectnra  praeter  ("prçter  C) 
nos  iactura  BCDFZ:  ubi  polluctura  ;;ro  pollectura  cum  Pio  et  iam 
pro  iactura  cum  Camerario  substitutis  hune  versum  edidit  Bitsdidius: 
Hodie  polluctura  praeter  nos  iam  e.  q,  8,  Ordinis  turbcUi  indicium  tst 
iactura  =  luctura  (polluctura^  dabitur  nemini  B.     nemini  dabitor 

CDFZ  689.  NOSMETiNTKRNOSMiNiSTBEMUS  €t  m  fine  CON,  dem  m 
proprio  versu  uiuiumst  et  Iwc  quidem  lectione  incertissima  A  Nosm  eiC 
minstremus  Fleckeisenus  Nov.  ann,  vol.  60  (a,  1850)  p.  261  mono- 
tropi. SA.  hoc  ii^tïsc^^ittô:  mono  trophehocB.  monotropbe.  hoc  CDFZ, 
defoistim  a  Turnebo  Advers.  IX  21.  monotrophi.  hoc  ScaUger.  mono- 
trope.  hoc  Bothius.  monostrophe  hoc^  inUrpungens  post  minlstremn^ 
Gulieîmius  Verisim.  III  21  conuiuium  JBRlscheliue,    conmoinm  est 

BCI)  F  Z  690.   PKOOPIBU8NOSTBISSATISCOMMODULBNUCIBU8FABUIJ8 

et  in  proprio  v.  ficulis  A  commodulumst  Biischdiue.  commodule  (corn- 
modulenucibus  B  iungit)  libri  cum  A        ùucibus  Z>.  nuculis  CobetÊis  Mfie- 

mos.  vol.  IV (a.  1876) p.  263  eleganter        691.  olk-.in---l IiLÇOOJI- 

(^ocoM  lectione  incertissima)  A  Oleis,  intubnlo  dubUanter  BcripsL  Oleae 
interiplio  B  C.  Oleç  interiplio  D.  Oleae  interrupto  FZ  cum  Inpillo  Mifr 
gentes.  Olea  in  tryblio  Turnebus  Advers.  XVI 11.  De  trolleo  eogiUA 
Loetve  Anal.  PL  p.  185.  Oleâe  tryblio  Bitschelius:  *quamquam  Oleamm 
potius  exspectari  concedendum  est\  Oleae  in  triplio  Hibri  veteres*  Lamtm 
lupillo  comminuto  crustulo  libri:  quae  Bitëchelius  post  comminnto 
interpunscit.     lupillo,   cum  minuto  crustulo  Tumébus.    Inpilli  eommi- 


V  4,  10—13.  19—20.  STICHVS  99 

Stiohts 
Satiust  seruo  homini  modeste  fàcere  sumptum  quam  âmpliter. 
Sa6m   quemque  decet:   quibus  diuîtiae  ddmi  sunt^   scaphiis, 

cântharis, 
Bâiiochis  bibiÎDt:  nos  nostro  Samiolo  poterio 
Si  noue  bibimas,  tamen  effîciinus  pro  dpibns  nostra  moénia.  695 

Sagabihyb 
Sed  arnica  mea  et  tiîa  dum  comit  dilmque  se  exornat^  n6s  uolo 
Ltidere  inter  n6s.     strategum  té  facio  haie  conmuio. 


692.  Noniua  p,  511,  17:  âmpliter  .  .  .  Plaotns  in  Sticho:  'sat 
est .  . .  âmpliter*  Ampliter  hinc  excerptwn  in  gîoss.  Pîaut,:  cf. 
BUsdèéUi  Opusc.  vol.  II  p,  269  594.  Glossas  ad  batiocis  scriptu- 
ram  speetantes  aUtUit  Lœtnus  Prodr,  p.  276 


nuto  cmstulo  (hilielnmui,  lupillis,  comminnto  cmstnlo  BoHMim.  Ad 
Inpillo  a  ScdUgero  adscriptum  est  puluillo  692.  SATj(vél  e^stseb- 

u^STSE&u  incerta)OBOMis  et  in  fine  v,  dein  in  proprio  v.  quakâjapliteb 
A         STI.  Bitséhelius.     om.  libri  Satiust  semo  homini  modeste 

iÎBcere  Bitseheïius  eum  Guyeto,  sat  est  serai  homini  modeste  facere 
Nonius.  Sat  est  seruo  homini  modeste  melius  facere  BCDFZ,  'Fuit 
qui  Sat  est:  seruo  homini  modice  meliust  facere'  Bitschdius,  Sat  est 
dderi  Lomanus  p,  69  iubebat  ^93.  suumq-mQ'DECEtquibusdiuiti- 

AJEDOMisuNTSOAPHiOET  et  in  pTopHo  V»  GANTHABis  A  Suum  îibrt 
cum  A  diuitiç  C.    diuicie  B  domi  sunt  D:  pro  que  cyatho 

Gitifetua         scaphiis  BothitéS.    scaphio  et  Z  cum  A.    caphio  et  reliqm 

694.  BATIOOHISXTIUNTADNOSNOSTIlOSAMIOIiOFOTEItlO  A        batiohis  C. 

•  •    •  • 

bathiochis  JP.  Batiocis  défendit  Loewe  Prodr.  p.  276.  Batiacis  Tume- 
hw  l.  8.  8.  ex  Aihenaeo,  apud  quem  ^ctriaxij  est  XI  p,  484  E,  ^cnuxxtov 
p.  480  A  et  484  F.  Idem  Bitsdidius.  Batiolis  Camer<»riu8:  quod  po- 
euli  notnen  e  Pïauti  Coïace  Nonius  p.  545  offert  bibunt  GBFZ. 
bibum  B  nos  noatro  samiolo  Z.  at  nos  nostro  samiolo  J^.  ad  nos 
nostroe   amiolo  BD.     adnos  nostro  amiolo  C  695.  tahenuiui- 

musnostaheneffioimuspboofibuskos  et  in  proprio  v.  ^bamoenia  A 

Si  nunc  bibimus,  tamen  Bitschélius.  Tamen  -uiuimus  nos  tamen 
BCDZ  cum  A:  quae  vulgo  post  uiuimus  interptmgimt.  tamen  uiui- 
mus nos  J^.  Yiuimus,  nos  tamen  ScaUger.  Tamenetsi  bibimus,  tamen 
Mudterus  Pros.  PI  474  V.  696—699  hue  transposuit  Bitschélius, 

qui  in  Ubris,  etiam  in  A,  sequuntur  post  v.  704  996.  SAQ.  Bitsché- 
lius. om.  libri  8EDAhioaheaettuai)(1)  dubia)  et  in  fine  obnatnos- 
noLO  A        dum  comit  Camer<m%L8.    dum  cenat  (^cçnat  CD)  BCDFZ 

dum  comit  dumque  se  exoxnat  Camerarius.     dum  comit  se  ezor- 
natque  Cfuyetus.  dum  comit  se  atque  exomat  Bitschélius.   dum  comité  dum 
Be  exomat  idem  Proleg.  Trin.  p.  CXXXI  cum  Weisio.   dum  comit  dum- 
que se  omat  vél  dum  comit  dum  se  exomat  MueUerus  J^os.  PI.  p.  315 
697.  tamsnlubebejntbbnos  et  in  fine  gooktjiuio  A      Ludere  Guyetus, 

7* 


100  PLAVTI  V  4,  21. 22.  14-17 

Sticbvb 

Nimiiim  lepide  in  méntem  uenit. 

Sagarinvs 

P6tiusne  in  subséllio 
Cynice  hic  accipimiir  quam  in  lectis? 

Stichvs 

ïmmo  enim  nimium  hic  diilciusi 

Sagarinvs 

Niînc  uter  utnibi  âccumbamus? 

Stichvs 

Àbi  tu  sane  siiperior.  700 
Atque  adeo  ut  tu  scire  possis,  pâcto  ego  tecum  hoc  diuido: 
Vide,  utram  tibi  lubét  etiam  nunc  câpere,  cape  prouinciam. 

Sagarinvb 

Quid  istuc  est  prouinciae  autem? 

700.  Utrubi  hinc  vél  e  v.  750  transiit  in  gloss.  Plaut.:  cf,  BU- 
scheîii  Op.  vol.  II  p.  269 

Lonianus  p.  69,  Ritschelius.    Tamen  ludere  îibri  cum  A      internos  D 
Ante  Strategum  perso^iae  spat.  B  CD      huic  F.  hue  B  CD  Z      698.  Spd. 

Om.  CI)        NIMIUMLEPipEIN^IENTEMUENITPOTIUSQyAMINSUBrftnpr()pnO 

V.  SKLLio  A  inmente  CDZ.  in  nite  ex  immte  rasura  B  SAG. 
IHUchelius.  Oiti.  Iibri  cum  A  sine  spatio  potiusne  in  subséllio  Bit- 
schelius.  potins  quam  in  subséllio  fins.  C)  Iibri  cum  A.  potius  in  5a- 
racenus,   Camcrnrius  699.   cynicehiçacçipimtrquampîlecticis^- 

iMMOKNiMNi  et  in  propHo  V,  MiUMHiCDULCiuB  A        hic  om,  îibri  prader 
A:  post  accipimur  inseruit  Kitschdius         accipiemur  FZ        qnamde 
Flecîteisenus        iu  lecticis  ("inlecticis  BC)  Iibri  cum  A:  c6rr.  Pius 
STl.  Ritschelius.     SA.  F  Z  enim  nimium  hic  dulciuat  scripsi  duce 

A.  enim  hic  magis  est  dulcius  BCDFZ,  Ritschelius.  enim  mauisî 
STI.  Dulciust  Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II  p.  44  enimne  |  matjisdul- 
ciusT  ex  A  profcrens.  Cf.  Muellerus  Pros.  PL  p.  395  700.  . . .  uteb- 
vrivel  i)ii  et  in  fine  ^^abitusanesdperior  A  Nunc  uter  utrabi 

scri2)si.  Arnica  uter  utrubi  (^ut  rubi  B)  BC.  amîca  ut  uir  ubi  D, 
aniica  uter  uir  ubi  Z.  arnica  ut  uir  ubi  F.  Uter  amicam  utrubi  Bit- 
schelius.  Uter  amicae  utrubi  Guyetus.  Amicae  uter  utrubi  Camerarift^ 
Aniice  uter  utrubi  Scaliger       Abiitusane  B.  Abitu  sane  D.  Âbitusane  C 

701.   ATQADEOUTTU  Ct  in  fhlC  P(vel  FJAÇTOKCÎOHOCTECUMDIUIDO  A        Ad- 

que  c        uttu  scire  B.  uituscire  C.  nitn  scire  D.  ni  tu  scire  FZ     pacto 

Ritschelius.  îdcto  BCDFZ.  facium  Saracenus,  Angelius       tecamliocJ. 

hoc  tecnm  reliqui  cum  A       diuiclo  B       Ceterum  in  D  facto  ego  hoc  tecum 

diuido  in  ipso  fine  pagivae,  postquam  prima  manus  omisit,  adscripsii  D 

702.  uiUKir  dnn  B  ("lubet;  et  in  fine  ltncçapereprouinciam  A     libet 

c 
Iibri        etiam  nunc  capere  CDFZ.    et  iannuncapere  B:  unde  efeam- 

num  capere  Camerarius        703.  qittdistuc TT UTRTJMFOKTI- 
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Stichys 

Vtriîm  Fontine  an  Libero 
Imperium  te  inhibére  mauis? 

SAaABINVB 

Nimio  liquide  Libero. 
Séd  intérim^  stratège  noster,  ciîr  hic  cessât  càntharus?      705 
Vide,  qaot  cjathos  bibimus. 

Stichvs  • 

Tôt  quot  digiti  tibi  sunt  m  manu. 
Cantio  Graecàst:  rj  %évt    iq  rçia  ntv^  iq  ^rj  retraça. 

Saoabinvs 
Tibi  propino.    décumum  a  fonte  tùte  tibi  inde,  si  sapis. 

NBANLiBERO  A  Quîd  ex  Quîs  B  prouinciç  C  autem  Bitschelius,  otn. 
Ubri  Fontine  Bergkius  Progr,  henef,  Marsch.  Haï,  a.  1862  p.  3,  Beitr. 
p.  99.  îoniàle  (\  ex  T  C)  B  CI)  Z.  feudale  f*.  fontine  Bitschelius.  fon- 
tali  Saracenua,  Camerarius,    Fontinali  Tumehus  Advers.  XVI 11       an- 

libero  B         704.  imperiumteinh  et  pcnUo  post  A(dubiaJviH^si 

QDiDOLiBfiBO  A  inperium  C      -    teinhibere  D  maoir  B 

Dimio  ex  nemio  Z>  705.  setintërimstbatkgënos  dein  suo  loco  ce 
dubiae  et  in  fine  abus  A  intérim]  vide  Prol.  Trin.^  p.  CXXIX 
stratège  BZ.  stratage  CD  F  706.  uii)kquotcyatho8uiu  et  paulîo 
post  QUOTDiGiTiTiBisuNT  et  in  proprio  V,  INMANTJ  A  quod  BC 
cyathoB  BC  cutn  A.  oyatoa  hos  DF.  cyathoa  hos  Z,  Vbi  nos  ^ alibi 
scriptum*  esse  dicit  Pius  quod  B  tibi  sunt  B  cum  A.  sunt  tibi 
rdigui  707.  cantiooraecast  apparuerunt  in  A,  ubi  r cliqua  versus 
pan  tacua  est  SÂ6.  praemisit  Bothius  eidemque  proximos  duos  con- 
tinuavit  Cantio  est  greca  ("grçca  Z)  Ubri  praeter  A,     Cautio  est 

graeca  Scàliger.  Cantio  est  graeca  Bothius  rj  névz'  ^  xqla  ntv*  ^ 
fiif  xàtxaqa  Bitschelius.  cçpente  pine  et  trispine  einet  et  tara  B.  ce- 
pente  pine  et  trispine  émet  ettara  (et  tara  C)  CD:  item  FZ,  nisi  quod 
cçpente  Z,  émet  ei  tara  F,  Quae  sic  graeca  fecit  Scutarius:  ytaï  nevxs 
niwi  nal  tQig  nivs  riiit  Tsxxaçdc,  sic  autem  Camerarius:  ^  nivxe  n(v'  ^ 
xqXç  niv*  ^  p>r\  xéxxaça.  Vbi  xgla  suadebat  Turnebus  Adv.  XVI  11. 
q  ntpte  nip'  rj  xçeCç,  iiri  xixxaça  Ifaspirus  Nov.  ann.  vol.  125  (a.  18H2) 
p.  783  ^Graecis  vcrbis  Plautus  usus  esse  ut  latinis  videtur,  ita  ut  ad 
lalini  septenarii  rationes  prosodiacas  accommodaret.  Qui  si  graecorum  nu- 
merorum  mensuram  servasse  credetur,  facile  cuipiam  sic  scripsisse  videbitur: 

Cantiost:  rj  névxs  nCvuv  ri  xç£*  rj  firj  xéxxaça: 
quam  formam  naçoinéaç  iestantur  Plutarchus  Quaest.  sympos.  III  9 
p,  657,  Athenaeus  X  p.  426  D,  Photius  lex.  p.  599,  Eustathius  in  Odyss. 
IX  p.  1624,  45,  49'  Bitschelius  708.  tibiproppîodbcumumafonte- 
tibitkindesisapis  a  SâG.  Acidalius.  om,  FZ  propino.  décu- 
mum a  fonte  tibi  tute  (ubi  tute  tibi  Seyffertus  PhiloL  vol.  25  a.  1867 
p.  461}  Bitschelius.  propino  decû  ama  fonte  tibi  tute  B.  propino  de- 
coma  fonte  tibi  tute  CDFZ.  propino  decem:  afiunde  tu  tibi  Lipsius 
Ânt.  leit.  III.    propinod  eccum  a  fonte:   tu  tibi  Muretus  Var.  lect. 
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Béne  uos:  bene  nos:  béne  te:  bene  me:  béne  nostram  etiam 

Stéphanium. 

Stichvs 

Lépide  hoc  actumst.     tibi  propino  cântharum. 

Sagabinvs 

Viniîm  tu  habes:  7io 
Nimis  uollem  aliqiiid  pùlpamenti. 

^  Stichvb 

Si  honim^  quae  adsunt,  paénitet, 
Nihil  est.     tene  aquam. 

Sagarinys 

Mélius  dicis:  nil  moror  cuppédia. 
Bibe,  tibicen:  bibe  si  bibis.    bibéndum  hercle  hoc  est:  né  nega. 
Quid  hic  fastidis,  qu^d  faciundum  uides  esse  tibi?  quin  bibis? 
Age  si  quid  agis,  âccipe  inquam  :  nam  hoc  inpendit  piîblicum.  715 
Haùd  tuom  istiîc  est,  te  uereri.     eripito  ex  ore  tibias. 


XV  19.  propinod  eccum:  a  fonte  tibi  tute  Acidalius.  propino  decama. 
fontem  tibi  tute  Bothius      7  09 .  S  A .  praemittunt  FZ  :  spot,  D  :  ot».  AciddUm 

nos]  uos  B  benete  beneme  C  et  iam  B  Sequuniwr  in  îibris 
duo  versus  quos  transposuit  post  v.  732.  733  Bitschelius  710.  STF. 
om.  CFZ  actum  est  lïbri  cântharum  (h  s.  v.)  C  SAG.  BiL^che- 
Itus.  sine  intervallo  Jibri  et  vulgata  uinum  libri,  uini  vitiose  Grute- 
riana,  Groyioviana  711.  STI.  praem.  FZ.  spat  B.  SAG.  Acidalius:  om. 
Guyctus,  Tauhmannus  aliquit  ex  aliquid  B  pulpuhnenti  BCB 
STI.  Acidalius.  SAG.  FZ  Sihorum  (^rum  in  litura)  B  quç  C 
poenitct  Z.     penitet  reîiqui  712.  Nihil i  es  Guyetus         teni  BCD 

SAG.  Acidalius.     STI.  FZ  melius  dixia  Pius.     xueram  ius 

dicis  ^vir  doctus^  apud  Taubmannum  nihil  libri  cuppédia  omnes, 
pracmisso  vacuo  spatio  C  713.  SAG.  praem.  FZ:  om,  Camerams 

t^ticlio  continuatis  Bil^e  si  bibis:    bibéndum  BiischeUus  verha  âge 

siquid  agis  e.  v.  715  irrepsisse  rattis.  âge  siquid  agis  bibéndum  fagiss- 
bibeadum  B)  libri.  ^Quanquam  ad  legitimos  numéros  etiam  sic  Ueuit 
vcrsum  revocare: 

Bibe  tibicen,  bibe:  bibéndum  hercle  hoc  est.    bibedum:  ne  nega' 
Bitschelius        nenega  BCD        714.  hic  del.  Bitsàhelitts.    hoc  scripst- 
runt  ^aliV  apud  Pium,  Camcrarius  uides  faciundum  tibi  esse  EU- 

schelius        bibis  ex  bibes  I)        716.  Agesi  quid  B.   Age  eiquid  CD 
nam  hoc  inpendit  Bitschelius.    non  hoc  inpendit  G.    non  hoc  inpendet 
(impendet  DFj  BT>F.    nô  hoc  impende  Z,     hoc  non  impendit  Ad- 
dalius  716.  Haud  Saracenus,   Pius.     Aut  libri  tnum  istnc  est 

Ubi-i.  tuumst  istuc  Bitschelius  te  uereri  fteuereri  D)  CDFZ.  te 
uerereri  B.     uereri  te  Acidalius,  Bitschelius        Post  uereii  spat.  BCD 

eripito  scripsi.    Eripe  libri,  Bitschelius         exore  B  CD.    ore  Bo- 
thius Haù  tuom  istuc  est  réuereri.    eripe  ex  ore  tibi  tibias  if«rf- 
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Stighvb 

Vbi  illic  biberit;  uél  seruato  meiîm  moduni;  uel  ego  dabo. 
Ndllo  ego  nos  prosum  hdc  ebibere:  niîlli  rei  erimus  postea. 
Namque  edepol  qnam  uis  desnbito  uél  cadus  uorti  potest. 

Sagarinys 

Quid  igitur?  quamqnâm  grauatus  fuisti^  non  nocuit  tamen.  720 
Age  tibicen^  quândo  bibisti,  réfer  ad  labeas  tibias: 
Siiffla  celeriter  tibi  buccas  quasi  proserpens  bésida. 
Âgedani;  Stiche:  uter  démutassit,  poculo  maltâbitur. 

Stichvb 

Bonum  ius  dicis:  impetrare  op6rtet,  qui  aecum  postulat. 

SÀGABIHYS 

Age  ei^o  obserua:  si  peccassis,  miîltam  hic  retinebo  ilieo.  725 


721.  Nofuwm  p.  210y  23:    labea  mrsum   feminini.    Plantas  in 
Stioho:  'âge  .  .  .  tibias' 


îenu  Pro8,  PI  p.  312:  cf.  Fleckeisenus  (qui  praeter  uereri  te  nil  mu- 

a 
toi)      717.  biberit  (^erit  ex  ent^  D      aeruoto  (o  post.  ex  a.)  B      ego  dabo 

Bitscheïiua.    ta  dabo  BCDZ.    ta  dato  F,  Fius,  Aïdina        718.  Nollo 

BCDZ  ta  V,  631.   Nolo  F.   Volo  Tumébm  Advers.  IV 21,  Sccdiger.  leet. 

Auson.  II  26       nos  hoc  Eitschélius.   nos  om.  F       prosam  hoc  ebibere 

MuèUerus  Pros.  PI.  p.  34  duce  Eitscheîio,  qui  prosam  ebibere  acripserat. 

prosamo  bibere  B.    pro  sammo  (^prosnmmo  C)  bibere  reîiqui,  Tumebtis 

1.  8.  8.  IV  21  et  IX  21.     prorsam  obbibere  ^Matth.  Lanoicus*  apud 

CrrtOerum.    prothnme  ebibere  Bentîeius       rei  erimas  Grutertts.    reie- 

rimas  B,  unde  relerimns  eadem  rnanus.    relerimas  CBFZ  719. 

Nnnqnam  F        aedepol  Z        qaam  ais  desabito  Bit8cheliu».    quam- 

nis   desnbito  FZ.    qaam   nide   (^qnamaide  D)  sobito  BGD  uerti 

cmnes        720.  igitar  SarcLcenvts,  Scioppius  Susp.  lect.  1 19.    agitor  libri 
o 
granat  D        nnn  CD.    nnm  (cum  irUerrogatione)  Sciappius:  sed  v. 

ad  V.  766      nocnit  (n  e  carr.)  C      721.  Agetibicen  D      qnom  bibisti  cum 

Bothio  Bitêchélius.    *  Fartasse  fuit  qnando  biberis'  Bitachéliîtë       refers 

BCD        labeas  BCD,  Nonii  libri  plerique.    labea  Z.   labia  F.   labias 

Caimerarius       722.  Snfla  B       proserrens  BCD       723.  'Ante  hune  v. 

neseio  an  eUiquid  excideriV  Eitschélius        Âge  dam  BCD       nte  C 

demutas  sit  CD,  demutassis  F        pocnlo  mulctabitur  Pius.    ^cnlomn- 

tabitor  B,    procul  mntabitnr  réliqui.    pocalo,  mnltabitnr  Iclc.  Cruquius 

apud  Taubmaamum,  poculo  cum  demniâssit  iungens.    pro  cnlpa  malta- 

bitnr  Tumebus  Advers.  IV  21.    Cf   Bentleius  in  Hor.  Sertn.  II  2, 

123  724.  ais  C  impetrare  (t  sup.  scr,  m,  2)  D  quiaecû 

B,    quia  equum  f'çqoam  D)  CD.    qnia  aeqnnm  FZ       postnias  FZ, 

BUtehdius  725.  SA6.  F.    spat.  CD.    om.   Z  Age  dd.  Bit- 

scheUus  cum  Ouyeto:  cf  Brdkg.  Trin.^  p.  CXXVII         sipecassis  C, 
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STICHVé 

Ôptumuin  atque  aequissumum  oras. 

Sacakinys 

Ém  tibi  hoc  primum  <$mniam. 

SricuYs 

Haéc  facetiast,  ainare  iiitér  se  riualis  duos, 

Vno  cantliaro  pot^re  et  lîûum  scortum  dùcere. 

Hoc  memorabilést:    ego  tu  sum,  ttfs  ego:   uni  animi  sumus. 

Viiam  amicam  amamus  ambo:  mécuui  ubist,  teciimst  tamen.  730 

Técuiu  ubi  auteuist,  rnécuiu  ea  itidemst:  nedter  alteri  inuidet 

Sagabinvs 
Uhe,  iam  satist:   uollo  optaedescat:  alium  ludum  ndnc  uolo. 
Bibe  si  bibis. 

SncHVS 

Nou  mora  erit  aput  nied.    édepol  conuiui  sat  est: 


si  peccassit  F      multam  B.       mulctam  ¥.      multa  CBZ       726.  STl. 

¥.    kSAG.  Z.    sjtat.  om.  C       optimum  atque  aequissimnm  libri       SAG. 

F.    STI.  Z.    spat.  om.  BCD        hem  libri.    en  BUscheliua        hem  tibi. 

hoc  primum  omnium,  Uaec  Acidalio  pîacuit  727.  STI.  EUscMm. 

ovi.  FZ:   item  Cl)  in  mcdio  versu  faceciast  Z.    facet  iast  B 

riualîs  B,     riuales  rcJiqui  728.  et  unum  Canieraritis.    unam  libri. 

ambo  unum  vel  uua  unum  Mudkrus  Bros.  FI.  p.  568         729.  mcmo- 

rabile  est  F        tues  BCD.    tu  es  FZ        uni  animi  BCDZ,  Brand- 

tins  de  gcn.  simj.  pron.  p.  24.     unanimi  F,  libri  Lambini,  BOschdiui 

730.  ubi  est  tecum  est  libri  731.  Spat.  praecedU  in  1)        ubi 

autemsti  ubi  au  est  2^.    autem  nhi  Q^i  reliqui       *SequUur  spatium  post 

est  in  CD  mecum  ea  itidemst  Bitschélius  Cnisi  itidem  meconut  . 

praiiidais*  addens).    mecum  ibi  aCest  B.    mecum  autem  ibi  est  CBZ. 

mecum  ibi  est  F.    ibi  item  mecumst  Guyttus,    An  mecum  simituiit.^ 

neuter  alteri  Camerarius,  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  313.   neuter  atri  libri, 

neutri    neuter   cum  Guycto  Bitschélius.     neuter  neuteri  Bugge  Opusc. 

ad  3fadvioium  p,  184  sq.         732.  733.  SAG.  Z.     STI.  F         Ohe  M- 

schcliiis  proprium  ebse  versum  iussit       Ohe  iam  satist  Bitschélius.  Ohe 

iam  (  Ohciam  Bj  satis  libri        nollo  BCD,  ut  v.  718.  733.   nolo  FZ 

optaedescat:  alium  ludum  7i'î^c//e/m5.  obtaedes  catali  ut  ludû  JB.  obcedei 

catali   ut  ludum  D.     opccdes   catali  nt  ludum  C.     obcedes  catnli  at 

ludunt  FZ.    obcaedes  nomeyi  compositiim  interpretatur ,  catali  ut  ludù 

autem  in  'mejnbrams  morticinis^  esse  testatur  Turnebus  Advers.  IX  H- 

obscaeues,    catuli    ut   ludunt   bolo  Palmerins.     obseaeues,   staticulain 

dum  bcaliger.    obscaeues  etiam  Bistoris,  obcaedas  (h.  e.  occidasj  Bo- 

tliius  nunc  uolo  BC.    ûolo  nunc  D.    uolo  nunc  FZ  V.  734> 

735  hue  transposuit  Bitschélius  qui  in  libris  habentur  post  v.  709:  êe 

loco  non  assentitur  Muéllcrus  Bros.  FL  p.  588:  interpoJiUos  esse  suspfr 

eatur  Langenus  p,  172         734.  Stichi  personam  praemUtU  Bitschdi^ 
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M6do  nostra  hue  ainicâ  accédât:  id  abest^  aliud  xul  abesb  735 
Vm  amicam  hue  éuocemus?  éa  saltabit. 

Saqàiukyb 

Cénseo. 

Stichts 
Mça  saauis,  amabilis,  amoena,  Stephanium,  ad  amorés  tuos, 
F6ras  egredere:  sàt  mihi  pulcra's. 

Saoarinvs 

Ai  enim  mihi  pulcerruma. 

Stichvs 

Fac  nos  hilaros  hilariores  dpera  atque  aduentiî  tuo. 

Sagarinys 
Péregre    aduenientés    te    ezpetimus^    Stéphaniscidium^    mél 

meum,  740 

Si  amabilitas  iibi  nostra  placet^  si  tibi  ambo  accepti  sumus. 


cum  Aeidalio  Bibe  si  bibis  Scutaritis.    Bibessibibîs  B.    Bibes  si 

bibis  CD.  Bibe  sis  bibis  Z.  Bibes  sis  bibe  F  Suspicor  verha  Bibe 
si  bibis  hine  aliéna  esse  (cf,  v,  713)  STI.  FZ.  SAG.  Acidalius, 
RitscheHus,  spat  om.  C  a,p  nd  B  Post  apud  rasura  est  et  vacuum 
sp(Uium  in  C  med.  edepol  scripsi.  me  SAG.  edepol  FZ  et  spatio  pro 
SAG.  reïido  B  Cl),  me.  set  pol  Bxtschelius  conuiuisat  est  B.  cod  uiui 
satest  D  736.  ab  est  uiroque  heo  C  si  id  adest  Bitscheiius:  cf,  Both- 
keiwter  de  Fnunt.  cond.  p.  12  tt  Benikius  ad  Ter.  Andr.  V 2,7  nibil 
lihri         Dibil  aliud  F         ab  est  D  736.  STI.  am.  FZ:  vacuum 

spaJt.  habent  CD  amicam  amicam  F  SAG.  F.  STf.  Z  737. 
STI  F.  SAG  Z  sanis  mellicula  amoena  KoeMer  de  verb,  ace.  s.  q.  s, 
p.  54  stepbanum  BCD  adamores  B.  ad  mores  Z  738.  sat 
Bitscheiius.  satis  libri  pnlchra  es  libri  SAG.  F.  STI.  Z  enim 
mihi  AddcHiue,  Bentleius,  Lomanus  p.  69.  enim  lihri.  quidem  mihi 
Muellerus  Nachir.  p.  100  pnlcherrima  libri  739.  STI.  om.  F. 

SAG.  Z         adque  CD  740.  SAG.  om.  FZ         expectimus  C 

stephanis  cidium  B.  stephanisciduum  C.  stephani  sauium  F  741. 
ambo  deUt  cum  Guyeto  Bitscheiius,  addens:  ^Nisi  maies  si  ambo  ac- 
cepti  tibi  sumus.  Quanquam,  ne  quid  dissimulem,  totum  versum  talem 
potius  a  poeta  profectum  esse  suspicor:  Si  amabilitas  tibi  placet  nostra, 
ambo  si  accepti  sumus'  et  hoc  edidit  Fleckeisenus  bumus  Caméra- 

rius.  sumus  stephanium  libri,  nisi  quod  maius  post  sumus  spatium 
est  in  C 


106  PLAVTI  V  6, 1~« 

STEFHANIVM.     SfTlCHVS.     8AGABINVS.    TIBICEN 

Stephanivm 

Morigerabor,  meaé  deliciae:  nam  ita  me  Venus  amoéna  amet^ 
^t  ego  hue  iam  dudiîm  simitu  exissem  uobiscdm  foras, 
Nfsi  me  uobis  éxornarem.    nam  ita  ingenium  mdliebrest: 
Béne  quom  lauta,  térsa,  omata,  fictast,  infectâst  tamen:  745 
Nimioque  sibi  mùlier  meretrix  réperiet  odium  ôcius 
Sua  mmunditia,  quam  m  perpetuom  ut  plâceat  munditia  sua. 

Stichvb 

Nimium  lepide  fâbulatast. 

SaGABINV8 

Vénerie  merast  orâtio. 


Stichvb 

S; 

igarine 

• 

Quid 

est? 
Totus 

Saoabutvb 

Stichvb 

doleo. 
Saoarinys 

Totus? 

tanto 

miserior. 

Act.   V  scama  5  STEPHANIVM   ANCILLA  EIDE  DZ.   m. 

BC.  Stephanium  ancilla.  Sticus  Sagarinus  serai  duo  F  Personarum 
notis  tisque  ad  fitiem  fabulae  carcnt  CD  742.  Morigerabor  BiUdhàm 
Morem  (orem  cum  spot.  C)  uobis  geram  ^cerâQ  libri.  Morigerabor  note 
Liœhsnis  Studemundi  Stud.  vol.  lp.41.  Morem  ergo  geram  Cfuyetus 
deliciç  C  itame  (7  &moen&  amet  def.  Brugrnanus p.  21,  Bjnei  Ludam 
l.  8.  8.  743.  hue  Scaliger,  Guyetus.  hinc  F,  hic  réltqui  aimita  eria«em 
B,  Kampmannus  de  reh.  PI  p.  34.  sim  id  uezissem  D,  sim  adaezissem  C 
exissem  FZ  uobis  cum  B  744.  exomare  vitium  Orofiovianae  ita 
iugenium  muliebrest  Ritschdius.  ita  est  ingenium  muliebrem  B  et,  nisi 
quod  muliebre,  reUqui,  ubi  mulierum  Weisius.  ita  ingenium  est  mnliebre 
Bothius  745.  cumZiôn  l&ui&ScdligerjGuyetus,  \taiUk  est  libri  fict» 
est  Ubri  infecta  est  BGDZ.  inficta  est  F,  Boikius  746.  réperiet 
Fuhrmannus  de  partie,  conip.  p.  22.  repperit  libri.  reppererit  M^td- 
lertis  Nachtr.  145  odium  meretrix  reperit  Eitschelius  otius  BCD 
747.  inmunditia  BD.  inmundicia  C.  Imunditia  Z.  îmandici»  F 
in  perpetuum  DZ.  inperpetuum  BG.  imperpetuum  F  n^l*' 
ceat  J).  placeat  Fuhrmannus  l.  ad  v.  746  commemorato  mimdicia 
GJJF  748.  STI.  F.  SAG.  Z  fabulata  est  libri  SAG.  F.  STL 
Z  merast  oratio  Fleckeiseyius.  mera  est  oratio  libri.  mera  ea  oi>- 
tiost  liitscMius  749.  STI.  F.  om.  Z  Sangarine  (pamultima  UUera 
e  corr.)  B.    Sangarine  rdiqui       delco  C     -Totus  Saracenus.  Potos  Hki 


V  5,  9-14  STICHVS  107 

Stbphanivm 

Vtrubi  accumbo? 

Saoakuîvs 
Vtnîbi  tu  uis? 

St£PZUN1VM 

Cum  ambdbus  uolo:  nain  ambds  amo.   760 

Stichvs 

Vapulat  pecùlium:  actumst:  fdgit  hoc  libertâs  caput. 

Stbphanivm 

Date   mi    locum^   ubi   acciimbam,    amabo^   siquidem   placeo: 

nâm  mihi 
Cùpio  nunc  cum  utroque  bene  esse. 

Stichvs 

Dispereo.   quid  ais? 

Saoarinvs 

Quid  est? 

Stichvs 

(ta  me  di  ament,  niîmquam  enim  fiet  hôdie^  haec  quin  saltét 

tamen. 
Âge,  mulsa  mea  suâuitudO;  sàlta:  saltabo  égo  simul.         755 


750.  Cf.  V.  700 


750.  Vtmbi  Cameraritis,  Vtrû  ubi  B,  Ytrum  tibi  reliqui  ac- 
cabo  C,  *  Fartasse  fuit  ego  accumbo'  Bitschelius:  idem  Mueîlerus 
Ptos,  PI.  p.  669  Accentus  sic  posui  cum  Fleckeiseno  SAG.  Ga- 
merarifts.  STI.  FZ  Vtrubi  Camerarius.  Vtrû  ubi  libri  uis]  iua 
C  Cnmambobus  B.  Cum  ambabus  CD  ambosomo  B.  ambo 
amo  Bitschélitut         751.  actum  est  libri         Ante  fugit  spatium  BCD 

fugithoc  D  capnd  BC  752.  mihi  libri  locum  mi  ubi  ac- 
cabem  BUschelius:  cf.  Muellerus  Nachtr.  p.  16  nam  mihi  Fleck- 
eisemts.  tum  mihi  CZ.  tun  mihi  BDF.  tum  ibi  Bothius.  iam  mihi 
Bitêchélius  753.  Cupio  nunc  cum  utroque  bene  esse  scnpsi.  Cnpio 
cum  utroque  ei  mihi  bene  libri,  nisi  quod  esse  mihi  bene  F  (sic  etiam 
Pyîades).  Cupio  cum  utroque  esse  bene  Bitschelius.  Nunc  cum  utroque 
bene  esse  cupio  Fleckeisenus  STI.  om.  B  CD  sine  vntervàUo  dispereo. 
quid  ais  cum  B  Bitschelius.  dispereo  (^despereo  Z).  SA.  quid  ais  FZ, 
dbpereo  ("despereo  D)  quid  ais  CD  SAG.  Bitsdieli%ts.  STI.  FZ.  spot. 
B  Quid  est  Weisius.  Quid  ego  Itbn.  Hem  quid  est  Bitschelius  754. 
STI.]  SA.  FZ.    spat.  om.  CD        mediament  B.    me  (corr.  ex  mi////)  dr 

n 
ament  D.  ita  me  di  amet  C       enim]  ei  Z      flet  B  CD       haec  quin  sal- 
tét tamen  CameraHus.    hçc  qui  n  saltent  tamen  B.    haec  (hçc  C)  qui 
non  saltent   tamen   (^saltentiamen  C,   nisi  quod  t  tertia  ex  a  corr.) 
CDZ,    hoc  qui  non  saltem  tamen  F        755.  Spaiittm  vacuum  praem. 


108  PLAVTI  V  5,  15-6, 3 

'     Sagabinys 
Niîmquaui  eclcpol  med  istoc  uinces,  quin  ego  ibidem  pniriam. 

Stuphamivii 

Siquidem  luihi  saltuudumst^  iam  uos  date  bibat  tibicini. 

Sticuvs 
Et  quidem  nobis. 

SâUARJMVS 

Téne,  tibicen,  primum:  postideâ  loci, 
Si  hoc  eduxeris,  proinde  ut  cousuétu's  antehac,  céleriter 
Lépidam  et  suauem  cantionein  aliquam  occipito  ciDaédicam,  760 
Vbi  porprurisciimus  usque  ex  lînguiculis.    inde  hiîc  aquam. 
Telle  tu  hoc:  educe.    dudum  haud  placuit  potio: 
Nuiic  minus  grauate  iam  accipit.    tene  tu,,  intérim, 
Meus  oculus,  da  mihi  sauium,  duni  illic  bibit. 

758.  759.  Postideâ  hinc  et  c  proximo  vasu  antidhac  (pro  »n- 
tehac)  trcnisicrunt  in  (floss.  riaulinum:  cf.  liUschelxxAS  Opusc.  pkû 
vol.  II  p.  2(i'.)  751».  Cf.  7ÔS  760.  Nonius  p.  5,  14:  cinaedi  dicti 
yunt  apud  ueteies  saltatores  uel  pantomimi  .  .  .  PlauiuB  ...  in  Sticho: 
'lepidani  .  .  .  oinaedicam'  761.    llacc   verba   ante   oculos  abuU 

Apuhiiis  Mtt.  X  '^2,   ubi  'ex   iinguiculis  perpruriscens  mulier* 
commcmoratur 

Cl)  sua  uitudo  1>  miilt^a  mea  Kuauiiudo  Acidalius,  mulsa  mei, 
suauitudo  vulgo  750.  8AG.J  bTI.  F Z  aedepol  FZ  med  istoc 
Guyeius,  liitsdielixis  {cf.  Nov.  exe.  p.  3UK  méistoc  B  (sic),  me  istoc 
rcliqui.  me  tu  iatoc  Muellcrus  Pros.  FI.  p.  600.  me  istoc  tu  Umpfen- 
bachius  Mel.  PL  p.  29  uiu  ces  B  ibidem  ^ibidè  B  ita,  ut  ê  site  cm.) 
libri.  ibi  xntium  Taubmannianae  secundae,  Gruterianae,  Gronovianae 
pluriam  B  757.  saltandum  est  libri  iam  Bitschélius.  tum  libri 
bibant  F Z  758.  SA.]  spat.  om.  C  post  id  ea  CD  F.  post  idca 
B        769.    eduxeria    Camerarius.     eduxerit   libri.     obduxeris  Scàlig^ 

pro  inde  C  consuetus  (us  ex  is  ut  vid.  C)  libri  ante  hac  B. 
antidhac  resiituendam  itise  dicit  Bergkius  Diurn.  antiqu.  stud.  a.  IHÔO 
p.  341:  cf.  tamen  Ititbchelius  loco  ad  test,  exscripto  ^ Fartasse  sic  scripsit 
poeta:  Si  hoc  eduxis  proinde  ut  es  consuetus  antehac  (vel  antefaac  .ee 
consuetus/   Bitachelius  760.  cantionem  Nonius^  Saracenus.    canta- 

tionem  libri        occipito  Saraceyius,  Fius.    occipio  libri.    occupito  ciM 
cod.  Bambergtmi  Nanti  Fkckeisenus  Nov.  ann.  vol.  60  (a.  1850)  p.  252 
cinedicam  Z.     cyne   dicam  B.     cynedicam  CD  F  761.  Vbiper 

[)ruriscamus  1).  Vbi  perpruriscamus  (rpost  p  e  corr.)  B       exangutciilis  D 

Act.  V  scaena  6  Eidem  -II*  praemisso  novam  scaenom  ordinn- 
tur  JPZ.  iSinc  intervallo  continuant  rcliqui,  tiisi  quod  Aquâ  in  C  po- 
situm  eU  in  versu  singulari,  proximi  aiUem  e  ne  scriptum  est  cum  spo- 
tio  iniiiali  pro  Tene        762.  SA.  praetn.  Z       ene  D       obdace  Scàligv 

haud  Fistoris.  om.  libri  763.  orauate  G  teneta  C  1^ 
damihi  BD        suauium  BC 
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Stephamiym 
Prosiibulist  autem,  stantem  stanti  sâuium  765 

Dare  amicam  amico. 

Stichvs 

Euge^  eiîge:  sic  furi  datur. 

Saoarinvb 
Age,  iam  lufla  buccas:  nûnc  iam  aliquid  suàuiter. 
Cedo  cantionem  uéteri  pro  uin6  nouam. 
Qui  I6nicus  aut  cinaédicust,  qui  hoc  taie  facere  pôssit? 

Stichyb 

Si  istée  me  uorsu  uiceris,  ali6  me  prouocàto.  770 

Saoarinvs 
Fac  ta  h6c  modo. 

Stights 

At  tu  h6c  modo. 


766.  Stephanio,  dédit  Bit8chèliu8,  qwxe  vtilgo  Saganno  eontinuantur 
cum  FZ:  apatiutn  habent  CD  Prostibuli  est  autem  Tumebas  Adv, 
IX  21,  SaJtiumus,  Prostibiles  tandem  îibri,  nisi  qtéod  proatipiles  C. 
tandem  def,  Langenus  p.  90.  Prostibili  est  autem  Camerarius  stanti 
laniimi  Saracenus.  stantis  autû  B.  stantis  autem  reïiqui  766.  ami- 
cam amico  Bitschéliw.  amicum  amicae  (lamice  Bj  Hbri  STI.  Bo- 
thim.  ùm,  Hbri  et  quidem  sine  spatio  CD  in  versm  prindpio,  cum  spa- 
iio  B  Fuge  euge  C  Cf.  Langenus  p.  216  Sequuntur  in  îibris 
haee:  Qui  dicitur  ("Quidicitur  CD)  quamquam  grauatns  non  (nuia  B) 
nocuit  tamen  (^nocui  tamen  C,  nisi  quod  n  initia  e  corr.  nocuitamen  D. 
Docui  taiùen  Z.  nocuit  tanquam  Fj:  guae  e  v.  720  iterata  esse  post 
Guyetum  Boihius  vidit,  ad  v.  763  spectare  Bitscheïius  dixit  Opusc. 
pkil.  vol.  II  p.  281  767.  SAG.  Boihius.    om.  BFZ.    spat.  dl) 

inflabucas  B  buccas:   nunciam  Bitscheïius.     buccas.     STE. 

Nunc  iam  FZ.  buccas  nunciam  B.  buccas  |  Nunc  iam  (^Nunciam  Cj 
CD  768.  Cedo  Bitséheiius.  Redde  Hbri.  Da  Ouyetus  cantione 
F  pro  uino  Saracenus,  Pius.  proui  B.  pro  ui  (1  6  corr.  C)  réli- 
gui       no  uam  C 

Ad.  V  Bcaena  7  Eidem  praemisso  novam  scaenam  D^Z  ordiun- 
tur:  versutn  vacuum  habet  C  cum  raswra,  ubi  fuit  ui  ionicus  —  pos- 
siet  (v.  769).  NuUo  intervallo  continuant  BF  769.  SAG.  praernit- 
iunt  FZ  ui  cum  spat.  init.  CD  cinaedicust  Bitscheïius.  cçnedicus 
B.  cenydicus  CDZ.  cynedicus  F  Verba  ab  initio  usque  ad  qui 
in  rasura  habet  C,  ubi  initium  àlterius  versus  scriptum  erat  possit 
Guyetus,  BenUeius.    possiet  ïibri  770.  STI.  Bitscheïius.    om.  Hbri 

istoc  (c  ex  r)  D  771.  SAG.  Bitscheïius.  om.  Hbri:  *  Eidem  per- 
sonae  haec  ita  tantum  continuari  possunt  ut  pro  me  prouocàto  sert- 
batur,  quod  nescio  an  Plautinum  sit,  te  prouocabo'  Bitscheïius  Faotu 
BD       Face  (vd  Facito^  hoc  modo  tu  Muellerus  Pros.  PI  p.  639 


1 10  PL AVTI  V  7,  S-7 

Saoarinyb 

Babaé. 

Sticdvs 

Tatae. 

Saoarinvs 

Papae. 

Stichvs 

Pax. 

Saoarinys 

Nunc  pariter  ambo.    omnis  uoco  cinaédos,  contra  ut  sàltent 
Satis  ésse  nobis  non  magis  hoc  pdtis  est  quam  fungo  imber. 

Stichvb 

Intro  hinc  abeamus  nuneiam:  saltatum  satis  pro  uinost. 
Vos,  spéctatores,  plaiîdite  atque  ite  ad  uos  comissatum.   776 


attu  B       At  tate  Bothius       babe  7).    babe  (la  ex  ej  C        Tate  BR 

Tata  G        Pa  pç  B.    Pape  B.    Pape  ex  Papa  G        772.  omniB  omiw». 

nunc   omnes  Bentleius  cum  aliis         cinaédos  Angeîius.     dnaedus  BZ. 

cynedua    GDF  contra   ut    saltent.  Q  Satis    Eitschelius.     contra  j 

Satis  B:   item  contra  statis   GDZ.     contra  satis  F.     contra  stetis.  | 

Satis  Bothius.     Nihil  vcl  Saraceyius  vel  Acidaîius  profecit  773.  C{. 

772  hoc  potis  est  Ritschelius.    potis  est  Uhri.    potis  sunt  Gi^- 

tîis  fingo   G.     fungost  Spengeîius  FlatU.  p.  234  fongus  imbri 

n 
Saracetius  774.  STI.  Acidalius.    om.  libri         hic  B         prouinost 

D.    proui  nost  B.     pro  uino  st  G        775.  Vosspectatores  B.    Vosque 

spectatorCvS  J)F.     Vos   spec  tatores  G         adque  G         ad  uos  Palme- 

rùis  p.  70' 2  f  Acidalius.     ad  nos  f'adnos  Gj  libri  comissatum  CD. 

omnis  satû  B.     cômessatum  F.     comessatum  Z  PLAVTI  STICVS 

aXPLlCIT  BG  et,  nisi  quod  STICHVS,  7>» 


Addenda. 


In  adnotaiionè  didascaliae  cammemorandum  fuit,  Schoelliwn  in 
FUckeiseni  annai.  vol,  119  (a.  1S79)  p.  44  de  exemplari  Graeco  optime 
disputasse  V.  393  adde,  Spengélium  (Sitzungsberichte  der  hoir.  Acad. 
a.  1883  p.  266)  versum  prorsus  eodem  modo  scripsisse  V.  441—445 
Mf  inoito  factum  est,  ut  BilscJidii  de  duplici  totit^s  îoci  recensione  su- 
spicio  silentio  premeretur  V.  582  Bitschelius  Opusc.  phUoî,  vol.  III 
p.  311  Pampbilnm  eccmn  proponit 


Ûbersicht 


der  in  der  ersten  H&lfte  des  Jahres  1888 


von 


B.  G.  TEUBNER  in  LEIPZIG 


venandten 


neuen  Bûcher,  Fortsetziingen 
und  neuen  Anflagen. 


F  M   J.    St=Sff^ 


I. 

Philologie  und  AltertumswisseiiBcliaft 

A.  Nexdgkeiten. 

Briefvreohsel  zwlse]i«B  Avgogt  BS«kk  mnd  Karl  Otfried  MUler.  [X  u.  442  8.] 
gr.  8.    geh.  n.  9  M. 

VBuiAmann,  é^,,  fieljtei  am  (Bto6^.  (!rriebTi(^«i$rans'04innafium  ju  ^atâjHm, 
eUkcr  UI0  Hm  altett  Raw.    [lY  u.  888  @0    9t.  8.    ge^.  n.  Ji  B  .60. 

Oerber,  Adolf ,  Natirpenonifieation  is  Poeele  und  Knnst  der  Alten.  Be- 
■onderer  Abdraok  ans  dem  dreixehBten  Snpplementbande  der  JahrbQoher 
far  olassisohe  Philologie.     [79  S.]    gr.  8.    geh.  n.  JC  9.— 

Oilbert,  Walteri,  ad  Martiale»  qnaestiones  eritieae.  Ex  programmate 
gjmnaaii  regii  DresdensiB  a.  1883.    [88  S.]    gr.  4.    geh.  n.  JC  —.80. 

Halxn,  Karl,  ttber  die  Âehthelt  der  dem  JnstOB  Llpsins  zagesehriebeneii 
RedeiL  Eine  litterarhistoriaohe  Untereoohung.  [39  S.]  8.  geh.  Man- 
chen  1888.    yfC  —.60. 

Herodiani  ab  exeema  dlTi  Marei  libri  octo,  edidit  Ludovioub  HBircxiiS- 
BOHir.    [XK  u.  855  S.]    gr.  8.    geh.  n.  JC  6.60. 

HoerscheUnann,  A.  "W.,  gcholia  Hephaestlonea  altéra  intein^a  primam 
édita.    [31  S.]    gr.  4.    geh.  n.  JC  1,— 

ft^,  Ht.fStna,  (B^mnafialbiteltoi  yix  Siilentu^  6ei  fBenben  (Siblanb),  l«r|' 
fcKiltc  tri(ii|if4e  e^ttlgrammatif.  BkDeiter  %t\\:  6t)ntac.  [leo  6.i  gr^.  n. 
JC.  1.80. 

f>iefec  oerifltsten  @4ttta£  toirb  im  Stigufi  b.  3.  bet  etfte  Xeil:  2a\L\» 
nnb  ^ocntenU^ie  folften. 

Monmuien,  August,  Chroaolo^e.  Untenaohiuigeii  Hber  das  Kalenderwesen 
der  Oriechon,  insonderheit  der  Athener.  [VUI,  563  S.  u.  1  Tabelle.] 
gr.  8.    geh.  n.  «^  14. — 

Mommadiit  Tycho,  f^eeUselie  Fermealehre.  (Programm  des  Btttdtiichen 
GynmaainmB  bu  Frankfart  a.  M.    Ostem  1883.)    [48  S.J    gr.  4.    JC  l.^ 


Y 
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I.   Philologie  und  AUertamawiiaenach»ft. 


Neumann,  Dr.  Karl  Johannes,  Frivatdooent  der  Geschichte  an  der  Uni- 
vergitat  Halle  a.  S.,  Strabons  Landeskoiide  von  KAOkasien.  Eine  Quellen- 
ontcr&uchang.  Itesunderer  Abdruck  au8  dem  dreizehnten  Supplément* 
baude  der  Jahrbachor  fUr  classische  Philologie.    [86  8.]    gr.  8.   geh.  ^1.— 

i*appageorg.  Peter  N.,  Codex  Laurentianns  vod  Sophokles  and  eine  nene 
Kollatiou  im  Scholieiitexte.  Besonderer  Âbdruck  ans  dem  dreizehnten 
Huppleiiieutbaude  der  Jahrbticher  fUr  claBsische  Philologie.  [40  B.]  gr.  8. 
geh.  M.  1.— 

Roscher,  Dr.  "Wilhelm  Heinr.,  Profeasor  und  Konrektor  am  Kgl.  Gym- 
nasium  za  Wurzen,  Nektar  und  Aiubrosia.  Mit  einem  Anhang  flber  die 
Gruudbedeutuug  der  Aphrodite  und  Athene.  [VUl  u.  116  S.]  gr.  8.  geh. 
n.  JC.  ,'J.60. 

Rumpel,  loannes,  lexicon  Pindaricnm.    [498  S.j    gr.  8.    geh.  n.  JC  U.— 

Rutherford,  "W.  Gunion,  of  Baliiat  CoUege,  Oxford,  sar  Oesehiektc  des 
AUiciHmas.  Zwei  Abhandlungen.  t'bersetzt  von  Dr.  A.  Pchck,  Lehrer 
am  Ki^nigl.  Gymuasium  zu  Kiel.  Besonderer  Abdruck  aus  dem  drei- 
zehuten  Kupplement bande  der  JahrbUcher  fttr  claasische  Philologie.  [45  S.J 
gr.  8.     geh.  JC  1 . — 

Schmitt,  Henricus  Ludovicus,  qoaestiones  cliroDolo^eae  ad  ThneydUem 
pertinentes.     Disscrtatio  inauguralia  etc.     |10G  S.]   gr.  8.   geh.  n.  ^4^1.60. 

Theophanis  chrono^raphia.  Rccenauit  Cjlrolus  ds  Booa.  Yolnmen  L 
Textum  Ciraecum  continens.  Opua  ab  acadcmia  regia  Bavarica  praemio 
Zugraphieo  ornutom.     [VIII  u.  f»03  S.]     gr.  8.     geh.  n.  ^fC  2J. — 

Thiofridi  Eptemacensis  vita  Willibrordl  raetrica.    Kx  cod.  Gothano  edt- 
dit,  receuBuit,  prole>^omenia,  commentario,  indicibus  Inatrnxit  Kohraous 
Ho.v^MJKRo.     rxXVU  u.  U»  S.]     8.     geh.  JC  l.bO. 
Zur  Bibliotheca  acriptorum  niedii  aevi. 

l^pUbrfd>t,  Dr.  'IBilhclm,  CberleljTcc  ^u  9iai)e6uTg,  «rir^M^cl  9efeta4  f«r 
Itntrrtrrtia  ûuô  3t'euop^ond  At)copâbie  unb  ^ellenifa  5ufammntge{!cIIt  unb 
bearbeiti't.  92eb[t  einem  ÏBôrtcroecseic^nid  unb  einem  grammatifc^  geoibneten 
S^^ofabularium.    (VI  u.  138  @.]    gr.  8.    ge^.  n.  JC.  1.20 

Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Romanorum  Tenbneriana. 

Anthologie  aus  rUmischen  Dichtern  fttr  die  oberaten  Klaaaen  der  Bealgym- 
naaien  und  fthnlichcr  Auatalten  zuaammengeatellt  von  Dr.  0.  Maxn.   [YUI 

u.   124  S.^     8.     «eli.  JL  —.60. 

Euclidis  opéra  omnia.  Kdidoruot  J.  L.  Hkibkho  et  H.  Mbhqs.  Euclidia 
éléments.  Edidit  et  latine  interpretatua  est  J.  L.  Hjkxbbko,  Dr.  phiL 
Uol.  L     Libroa  I— IV  continena.     [X  u.  333  S.]     8.     geh.  JC  8.60. 

Flotini  KnneadeD  promiaso  Purphyrii  de  vita  Plotiui  deqae  ordine  librorom 
eius  libello  edidit  Uuabdus  Volkma^ïn.  Vol.  I.  [XXXIV  u.  350  S.j  a 
geh.  ^H.  3.60. 

Schulausgaben  griechischer  und  lateinischer  Klassiker  mit 

(leutschen  ÀDmerkangen. 

Ijivi,  Titi,  ab  nrbe  condita  liber  XXVlil.  Fur  den  Schulgebranch  erkl&rt 
von   Dr.  Fb.  Frikdsbkdorff,    Direktor   dea   Gymnaaiams   su   Allenatein 

[V  u.  128  S.]     gr.  8.     geh,  JC  1.2J. 

Neuere  Sprachen. 

[Feller,  Dr.  F.  E.,]  naovo  dizionario  portatlle  ltalfan«-iBglM«  e  inglflM- 
italiano  oompilato  aui  migliori  e  più  récente  rocabulaxj  italiani  ed  In- 
glesi  e  8ui  vocabularj  di  Dr.  F.  E.  Frllkr.  —  New  p«cket-dletUnary  «f 
the  englinh  and  italian  lan^oa^es  compiled  tfbm  the  beat  and  most  récent 
engliah  and  italiau  dictionariea  and  from  the  dictionariea  of  Dr.  F.  £. 
FKI.LEK.   2  Bandcheu.   32.   geh.  in  1  Baud  .^8.26,  geb.  in  1  Bajid  JC  S.— 

Kinzeln  jedes  Baudchen  iu  rotem  Leinwand-Karton  à  JC  1.80. 
Parte  primo:  Italiano-Inglcse.     [II  u.  513  S.] 
Second  part:  Eugliah  and  Iialian.     [II  n.  381  S.j 
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L  Philologie  and  AltertnmBwiuenBchaft. 


B.  Fortsetzangen. 


Commentationes  phllologae  lenenses,  edidemnt  Beminarii  philologortun 
lenenslB  profesiores.  YoL  IL  [m  n.  S27  8.]  gr.  8.  geh.  n.  UK  6. — 
In  h  ait:  I.  Dexippi  fragmenta  ex  Inlio  Gapitolino,  TreboUio  Pollione, 
Oaorglo  Sjncello  collecta  scripsit  O.  Boéhmê.  —  H.  De  Bhodioroin  primordlis 
soripsit  A,  Becker.  —  in.  De  oodioibus  Propertianii  scripsit  R.  Solbiêky.  — 
IV.  De  Festi  et  PanU  loois  Plantinis  scripsit  Ed.  Leidolph.  ^  Y.  De  Aristaroho 
Pindari  interprète  soripsit  P.  Feint. 

Oerber,  A.,  et  A.  Qreef ,  lexicon  TacitensL  Fascicnlas  Y.  [S.  481—676.] 
Ijex.-8.    geh.  n.  ^  3.60. 

Jahrbûcher,  neue,  fllr  Pkilologie  nnd  FSd»g«gik.  Herausgeg.  ron  Dr.  Axtbbd 
FLBcnsisiiN  nnd  Dr.  "ELmbiulxv  Mjlsiits.  127.  u.  128.  Bond.  188S. 
1—6.  Heft    Jfthrlich  12  Honatshefte.    gr.  8.    n.  UK  80.— 

fSr  elftflsisehe  Philologie. .  Heransgegeben  von  Dr.  Alfbxd  Piiscnc- 

xissH,  Professor  in  Dresden.   Dreisehnter  Supplementband.    Zweites  Heft. 
[8.  239-440.]     gr.  8.    geh.  n.  JL  4.— 

In  h  ait:  Natnrpenonification  in  Poésie  nnd  Knnst  der  Alton.  Yon 
Adoif  Gerber.  —  Strabons  Landesknnde  von  Kankasien.  Eine  Qaellenonter- 
snchong  yon  Dr.  Karl  Johannes  Neumann.  —  Zur  Goschichte  des  Âtticismas. 
Zwei  Abhandlungen  Ton  W.  Ounion  Rutherford,  Ans  dem  EngUsohen  1iber< 
•état  von  A.  Funck.  —  Godez  Lanrentianns  von  Sophoklos  nnd  eine  neue 
Kollation  im  Soholiontexte.  Yon  Peter  N.  Pappageorg. 

Wituttx,  Dr.  ^,,  ^rofeffor.  eric^ifileS  8efrtu((  mit  Oarabular.  n.  Zeil:  fjrfir 
Obet'îertia.    [IV  u.  164  6.j    gr.  8.    ge^.  n.  JC  1.50. 

Flauti,  T.  Macci,  eenoediae.  Becensnit  instrumento  oritioo  et  prolego- 
monis  anxit  Fbiderious  Bxtschxliub  sociis  operae  adsumptis  Gustavo 
liOKwXf  GsoBQio  GosTZ,  Fridxbioo  SoHoxLii.  Tomi  n  fasciculus  m. 
Mercator.  Et  s.  t.:  T.  Jfacoi  Plant!  Mereator.  Becensuit  Fridkbicus 
BitscqbijTUb.  Editio  altéra  a  Gboboio  Goxtz  recognita.  [XITT  a.  124  S  ] 
gr.  8.    geh.  n.  JC  8.60. 

Verhandlungen  der  sechsunâdreifsigsten  Yersammlong  deutscher  Philologen 
nnd  Sohnlm&nuer  in  Karlsmhe  vom  27.  bis  30.  September  1882.  Mit  2 
Uthographierten  Tafeln.    [lY  u.  334  S.]    gr.  4.    geh.  n.  .^  12.— 

ScfanlaaBgaben  griechischer  nnd  lateinischer  Elassiker  mit 

dentschen  Ânmerknngen. 

Homers  lUas.  Schulansgabe  von  K.  F.  Ah  bis.  Anhang.  YU.  Heft.  £r- 
Iftntorungen  su  Gesang  XIX — XXI  von  Dr.  G.  Hrntzb,  Oberlehrer  am 
Oymnasiom  su  Gôttingen.    [115  8.]    gr.  8.    geh.  JC  l.iïO. 


0.  Neue  Ânflagen. 

<2ti«r,  m.,  ^(rjofll.  ®l)mnûftaIbiteltor  in  ^tt^ï,  ffuffjgeftfttc  grieilifile  ^imen* 
Ic|rt.  Tixt  einem  Stn^ange  flber  bie  t^ometifd^en  ^ormen.  S^ierte  oerboa' 
ftAnbigte  9(uf(age  bed  gtted)if(^en  (Slementatbut^s  bon  %.  unb  $.  6  tiei,  erfieti 
%t\U.    [Yin  u.  142  6.|    gt.  8.    ge^.  n.  ^  1.20. 

grieehisehes  Elemeitarbneli ,  enthaltond  Yokabnlar,  Lesebuch  mit 

ÛbnngsstoCF  und  doppeltes  Wortregister.  Im  Ansohlnsse  an  G.  Stibrb 
Formenlohro,  sowie  an  die  Grammatiken  von  G.  Gdbtius  nnd  E.  Koch 
zusammeDgcstellt.  Yierte  umgearbeitete  Anflage  des  griechiachen  Elemen- 
tarbuchs  von  G.  Stibb  nnd  H.  8tibb  zweiten  ToUa.  [XII  u.  211  S.]  gr.  8. 
geh.  n.  JC  1.80. 

{  Thuoydidis  de  belle  Peloponnegiaeo  libri  oeto.  Ad  optimomm  librorum  fldem 

editos  explanavit  Ebmxbtub  Fbidbbigub  Poppo.  Editio  altéra,  quam  auxit 
et  eraendavit  Ioaknbb  Matthias  Stahii.  Yol.  lY.  Soct.  II.  [230  S.] 
gr.  8.    geh.  JC^.lfi. 

Zur  Bibliotheca  Graeoa  cur.  Jacobs  et  Bost. 
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Hibliotheca  scriptornm  GraecoTum  et  RomaDomm  Ten 

AnthologiB  lyrle».    CnriiTit  TBinDom-n  Bmroh.    Editio  tarti»  m 

lyMcorun  GrEocorum  ediliuiiD  quirti  «irniiL    [VII  u.  US  S 

Tocitl,  C.  Comalil,  KbrI  uni  m 


-    Gcnnmila,    AgrlinlL    lllilten* '* 'FittrlhES.   Qgirtiim 

C*Hoi.UH  HiLH.     '100  fi.J     8.     s«li.  J(.  --.45. 

SchalftU8gabcn  griecbiacber  Dnd  lateinÎBCher  Elawil 
dcutachcn  Anmerkungeii. 
Livi,  Titi,  ih  utbt  tmiUn  llhfr  XXII.    Fut  d«n  Bchnlgcbnucb 

gV.  ",     Bch.  ^  1  ,ïo' 
Flutarcbs  «nsESHlIilte  Riiutriplilecii.    FOr  ilen  SchnlgebiBnch  i 
im..  aïKin.T    nnd  Fhiedrioii    Bl.iBB.    Drillei  Bindchcn.     Tl 
un<l   l-criklM.    Von  Dr.  FRiEORirn  Dlas?.    Zweits  Tcrboiier 

[ne  S.;    g'.  »    a^b.  m  i.au. 

Nciiero  Spraclien. 

f^inla,  Otto,  |i(Bià|i)At  SiiulfttmmttU  mit  Ûbungt'  rnib  Erfinililc 
®ruf(.  Sntilt  Slufloot.  iungraibriltt  Don  fr  IBibl".  «rofcn" 
lium  jii  «urWtiilic,    Tvill  u.  20"  ®.f    gc.  ».    B'b-  "■  ■*  '.*l. 

Sherldan,  Bichnrd  Brlnsley,  Ihs  RivilB.  A  comedr  in  Bie 
Afn  HthulBchrKuch  ortlûrl  Trm  I)r.  I.  Riicbilmaiii  ,  Dirrtln 
pro^j-ninnaiiimi    ru   Thmiii   lia  KImui.     ZveiU    ungeiibeite' 


II. 

Pâdagogik.    Deutsche  Schnlbûche 

(Matliematiscbe  Lefarbûclier  sjehe  III.) 
A.  NeQigkeiten. 

tlvtlt,  1>T.  OriD,  Xiofflioi:  am @i|iniiafluin  pfStimac,  bnkniMcl 
VtIm  *tt  liiiiMiiiin*.    liin  b<naTi|<t  '  ttitiliDec  «ti|iiit|.    |Tll 

3lnrirl«,  Lir.  Rritt.,  Sircltor  fitntl.  Humcrliiiultii  in  @ica,  unb 
i:k'linc  mi  t»  hSljrien  Xild|lei1iAu[t  tu  Oliiben.  «riiftd  ïcidi*  f 
Miloi'    nul«nb<  fÛT  tonfcUigncU  B'miidile  e4>i1rn,   3n  Vin  Zi 

nri).  B. .«,  B,i;.. 

Sinirln: 
I.  I((I.  JVLi.  lioS.I  n..»»-..'.»  -Il.îfil.  IVIII  B.  !!!*  S.1  I 
III.  ïtil.    IVI  u.  JilJ  £.]    n.  .«.  I.BO,  -  IV.ÎtiL    [XI n  SMS 

Sec  IV.Îfil  aaOi  in  ï  Slbifilunflfii : 
I.  nblriliing:  «cola.    n.  Jl  l  M. —IL  VtUiUag:  Vtt\\t.    i 


HT*.  Mathematlk,  technlBohe  nnd  NatorwissenschafteD. 


9^ornfk9in,  9Hàfatb,  feic  1tfteriiir^itii§0fnife  «nfe  Me  lilnrc  9iàWktu\ûiuU,  im 

Vnff^Ing  an  bie  ^a^ceSbetic^te  befpToAen  imb  ber  SâfuU  ttie  bcn  (Èltem  ge- 
iDibmet  (6e))aratabbru(f  au«  ber  ^fieitfd^tift  fût  toeiblid^e  Silbung".  XL  »d.) 
[29  6.]     gr.  8.     geb.  n.  UK  —.46. 


B.  Fortsetznngen. 


Mthu^,  ktntMtS,  fir  Ke<lfi|iilf«  imb  bertûtnbfe  Snftaltctt.  ^erauSgegcbrn 
bon  ben  fieçtern  bet  beutfd^en  @^ra(^e  an  bet  ^dntal.  SRealfc^iiIe  I.  Orbnung 
SU  2>dbeln.   Xtittet  Xeil:  Ouarta.    [Vni  u.  842  6.]    gr.  8.   gel|.  n  JC2.~- 

«ierter  ïeil:  îcrtia.    ivni  lu  496  6.]    gt.  8.    ge^.  n.  JC  2.80. 

âHtf€|>rift  fit  bwil(id|(  SUbnng  in  Si^nle  nnb  ÇiinS.  Rentrai -Organ  fâr  bas 
bentfd^e  SRftbdjenfdiuIwrlen.  ^etauSgegeben  bon  Sttç^arb  6d^otnftein, 
Sirettor  ber  ft&bhfc^en  bA^ien  Xbt^terfâ^ule  unb  £ebterinnen-9ilbung9anftalt 
su  Slberfelb.  SIfter  3a^rgang.  1883.  <Çcft  1—6.  3anuar— 3uni.  3ftbTU^ 
12  ^efte.    ^albia^rltd)  n.  .^  6.— 


C.  Nene  Auflagen. 


Bichter,  Qastav,  Grnndrirs  der  allgemelnen  GeBohiclite  fur  dio  oberen 
IQasaeu  von  Gymnaaien  und  Bealstmolen.  Enter  Teil.  Als  neue  Bear- 
beitung  des  Grundrisseï  y  on  B.  Dixtsch.  Des  Grondrisses  neunte,  der 
nenen  Bearbeitong  zweite  Ânflage.    [VI  a.  187  S.]    gr.  8.    geh.  JC  1.20. 

9<t»ti»c,  Dr.  ^r.  SB,,  ©eminarbtreltor ,  ft.  @.  Sc^ulrat,  9i^ulUttdt\imu». 
Dr.  SRartin  £nt^er«  fleiner  ftatec^iSmufi.  Unter  TOittoirtung  bed  STonftftorial* 
rat  u.  Superintenbent  Dr.  Otto  unb  bes  toril.  Oberpfarrer  Dr.  (îloftrr  ffir 
bie  eoaugelifd^e  fBoIYSfAuIe  in  ^tùQt  unb  Slntmort  oearbeitet  unb  ^eraud' 
gegeben.    Bmeite  brrbefferte  tluflage.    (lY  u.  180  @.|    8.    fart  n.  JC  —.Bù. 

«irtb,  &.,  Serrer  an  ber  ]^5^eren  3:6(|terf(^u(e  in  ®nben,  bcntf<|e8  Sefetui^  fur 
(0berr  2«4terf4iilrtt.  ©et^fter  2eil.  Dberftufe.  II.  ^urfu».  SSierte  «ufloge. 
[IX  u.  650  6.J    gr.  8.    ge^.  n.  <JC  3.20. 


III. 

Mathematik,  teclmische  nnd  Natnrwissen- 

schaften. 

A.  'Neuigkeiten. 

Burmester,  Dr.  Xi.,  Professor  der  darstellendon  Géométrie  am  Koniglichen 
PolytecbniJcum  an  Dresden,  Grnndz&ge  der  Rellefperspectlve  nebst  An- 
wendnng  ciir  Heratellong  reliefpcrspectlvischer  Modelle.  Als  Ërgànsung 
nm  Perspectir-Unterricht  an  Kanstakademien ,  Kanstgowcrbeachulen  und 
teohniicben  Lebranstalten  bearbeitet.  Mit  drei  lithographirten  und  eincr 
Lichtdrncktafel.     [lY  u.  30  S.]     gr.  8.    geb.  n.  JC  2.— 

Cantor,  Dr.  Georg,  ord.  Profeasor  an  der  Univeraltftt  Halle -Wittenberg, 
Orondlagen  einer  allgemeinen  Mannf^falti^keitslehre.  £in  mathematiBch- 
philoflophÎBoher  Yfr«uoh  ia  der  Lehre  des  Unendlichen.  [lY  u.  47  S.] 
gr.  8.    geh.  lï.  JC  1.20. 

EueUdis  opéra  omnia.  Ediderunt  J.  L.  Hriberg  et  H.  Mknok.  Euclidis 
^lenenta.  Edidit  et  latine  Interpretatua  est  J.  L.  Ubibsbo,  Dr.  phil. 
Uni.  L    LibroB  I— lY  ooutinens.     [X  u.  833  8.]    8.    geh.  .>^  8.60. 

Neamann,  Dr.  F.,  Professer  der  Physik  und  Mlaeralogie,  EinleitnnjÇ  in  die 
tkeoretlsehe  Pbysik.  Yorlesungon  gehalten  an  der  Universitàt  su  KOnigs- 
berg.  Heraosgegelien  Ton  Dr.  G.  Pjlpb,  Professor  der  Physik  an  der 
Universitiit  au  KOnlgtberg  Mit  in  den  Text  gedruckten  Fignren.  [X  u. 
291  S.]    gr.  8.    geh.  n.  ^  8.— 


m.  Mathcniatik,  teclmi8cho  uud  NaturwissenachafleD. 


Fein,  Dr.  A.,  Lehrer  an  der  hUheren  Bttrgerschnle  sa  BochuiOf  Alfj^kM 
der  spliXrischen  Astronomie,  gelOst  darch  planimetriaohe  KoDstniktionen 
and  mit  Hulfo  der  cbonen  Trigonomctrie.  Mit  drei  Figarentafeln.  [VIII 
u.  48  S.j     gr.  4.     geh.  n.  M.  1.20.     (In  Kommiaaion.) 

Schapira,  Dr.  Hermann,  Mitglied  der  neuruisischen  Natorfonchergeflell- 
Bchaft  in  Tieidelberg],  Ornudlage  za  einer  Théorie  ftllgemefaer  Cofanetioiei. 
Yortrag  gchalten  iii  dor  mathematischen  Sektion  der  64.  Yersammlnog 
dcutbcher  N  atiurforacher  und  Acrzte  zu  Salsburg  am  19.  September  1881. 
AuB  dein  „Tageblatt"  Nr.  8  der  .^4.  Vereammlung  deatacher  Natiirforaoher 
and  Aerzte  zu  Salzburg  aeparat  abgedruckt.  ''20  8.j  gr.  4.  1881.  geli. 
n    .H.  1.20. 

Erweiteron;;  der  Begriffe  der  srithmetiscliéii  Gmndoperfttlonen  u4 

der  «llgeiueiiien  Cufunetlonen.  Zwei  Vortrftge  gehaltan  in  der  mathe- 
matiachen  Hoktion  der  .55.  Veraammloiig  deatacher  Natarforachier  and 
Aerzte  zu  Kiaenach  am  W).  September  1882.  Aua  dem  Tagcblaii  Nr.  7 
der  Veraammlung  deatacher  Naturforecher  und  Aerzto  au  Ëiaenach  aeparat 
abgedruckt.     [20  S.]     gr.  4.     1882.     geh.  M.  l.— 

Prix,  SmLt,  Obcrlchrer  an  dor  Kôuigl.  Rcalachule  I.  O.  za  Annaberg, 
Kleiiiente  der  darstelleiiden  Géométrie.  Erater  TeiL  Dantellnng  von 
Kaumgebildtiu  durcli  orthogonale  Projectionon.  Mit  in  den  Tezt  ge- 
druckton  Figureu.     [VU  u.  72  S.]     gr.  8.     geh.  n.  M.  1.20. 


B.  FortsetzuEgen. 


Mathematische  Annalen.  Unter  Mitwirkaug  dor  Herren  Prof.  P.  Gokdav 
zu  Erlaiigon,  Pruf.  C.  Neumamn  zu  Leipzig,  Prof.  K.  VoHDBKMtHX.L  an 
Leipzig  gegenwiirtig  heruusgegeben  von  Prof.  Fblix  Klsik  ku  Leipzig 
und  Prof.  AnoLF  Maykr  zu  Luipzig.  XXI.Band.  2.,S.  a.4.Hefta.XXIL6and. 
1.  Hcft.     gr.  8.     Prcia  fUr  den  Band  von  4  Hefton  n.  .^£  20.— 

Jahrbuch  des  Sttchsisclicii  Ingenieor-  and  Arehitekteu-Vereins.  HcrauBgegeben 
vom  Vurwaltungsratho  dea  Vereina,  redigirt  von  P.  Bach,  Direktiona- 
ingonieur.  I.  Jalirgaug.  1SS2.  9.  und  4.  Heft.  gr.  4,  Preia  fQr  denJahr- 
gaug  von  4  Hefteu  n.  Jl  14. — 

Zeitschrift  fiir  Matliematik  und  Pliysik.  Herauagegeben  anier  der  rerant- 
wortlichon  Redaktiou  vi>n  Dr.  O.  Rchlôiul.cii,  Dr.  K.  KahIj  and  Dr.  M. 
Cantor.  28.  Jahrg.  1883.  1—3.  Heft.  gr.  8.  Preia  fUr  den  Jahrgang 
von  «5  Hefteii  n.  Ji   18  — 

Zeitschrift   fiir   niatliematisclicn    und    uatorwissengchaftUcheB   l'Bterrieht. 

Kiu  Orguu  fUr  Mothodik,  Eildongagehalt  und  Organiaation  der  ezakten 
UntorrichtBfuchor  nn  Gymnaaien,  Realachulen,  Lehreraeminarien  nnd 
hOhcTcn  HUrgurischulcu.  (/ugloich  Organ  der  mathematiach-naturwisien- 
Bohaftlich-didaktisciicn  Sektioneu  der  Philologen-,  Naturforecher-  nnd  all- 
Kcmoineii  deutaoheu  Lohrer-Versammlung.)  Heraaagegeben  Ton  J.  C.V. 
lioKKMANN.  Viorzchnter  Jahrguug.  1883.  1 — 1.  Heft.  gr.  8.  Preia  fttr 
deu  Jahrgang  von  8  Hefton  n.  Jt  12. — 


C.  Neue  Anflagen. 


Kraepelin,  Dr.  Karl,  Ronlachul-Oberlehrer,  Exenr«ion8ffl«ra  flir  Ner4-  nid 
MittcldeutHclilaiid.  Eiu  Taacheubuch  zum  Beatimmon  dor  im  Gebiete  eio- 
heiinischen  und  haiiligtor  kultivierten  Geflirapfianzen  fUr  Schftler  und  Laien. 
Mit  tlbor  400  in  deu  Toxt  uudruckten  Uolaschnitten.  Zwelte  Terbesaerte 
AuHu^e.  fxXVlIl  u.  UuO  8.:  8.  geh.  n.  JL  8.— ;  in  Ualbleinwand  gcb. 
n.  M.  3.00. 

Schlômilch ,  Dr.  Oskar,  Geh.  Schulrat  im  KOnigl.  Sttchaischen  Kaltuamini- 
aterium,  Grundzii^e  einer  wissenschsftiiehen  DarsteUaag  eiaer  Géométrie 
des  Mafses.  Kin  Lehrbuch.  Kratoa  Heft:  Planimetrie.  Sechate  Anflage. 
Mit  in  deu  Toxt  gedruckten  Holzachnitten.  [VI  a.  168  8  ]  gr.  8.  geh.  n.Jli.— 
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6 


r 


liltUntBrgaaiifaiiihLe.    Ouohlchte.    T.  Thcologla, 

, OttOt  Oberl0hi«r  Ka  Gymiukilum  ku  Kwlckbu,  Eicanln 

»n  flr  <M  KinlKNlek  Sackwi  und  die  uigienienden  OBReud«n.  Ni 
dat  uiljlliahHi  Hathoda  bcubeitat.  da  Fhuiaragjmeii.  VlutU  Aufli 
[LXIV  a.  4tl  S.]    8.    gib.n,  Jl  t.—,  lo  Htlbltlnvuid  B«)>'  n.  Jii. 


LitteratorgescMchte.   Geschichte. 

A.  Neoigkelten. 

Xoch,  Uu,  FriiKidacuit  im  der  UniTenilit  Harburi.  Shsr  lia  Badttaum 
itt  eigllHkci   Lltirator  inr   i«nt««h«i   Im  loktichuUB  Jtkrhiiurt. 

Svpuaubdmok  ».at  d«n  V^rhuidliin^en  âflT  36-  PtdlùlDgfia-VanftDJiiiliuig. 
[40  B.i     gr.  S.     g«h.  n,  JH— .J6, 

B.  Fortsetzangeii. 

AfcUv  flr  UtlaritornHklekU.    Henoigeffabui  tod  Dr.  Fiixi  BoHiotB 
ion  CAcoLtrau),  K.  Blbllottieku  la  Diasdsn.    XI.  Siad.    4.  Heft  und 

C,  Neae  Antlagen. 

Blchter,   QubUt,  6riilrih  du  kllnaclmcn  <lM«bl«kt(>  for   dla    oberau 
Kluian  TDD  O/numilan  und  Realichulan.    Enter  Tell.    Ali  neua  TSetr- 

■uun  Ba«b«ltaDg  iwelM  Anflâge.    [TI  n.  tSI  B.]    gi,  S.    B^h,  ^  La»- 


Théologie. 

A.  NenlgkeiteiL 

«faagbn*  fit  kk  tMHi<iM-(>tk(TlMt  gamkilHnK  kd  «iilant^  «■«(»• 

bnautugcbtn  non  km  CHiigtllfA-lultnlfAtn&inktlIonlipiidnn  im  3.  iS^- 
(«gin-  unk  eAiiIanSaokc.)  IXVI  u.  Mî  é-l  S.  lob.  »at  ^1.—.  (3n 
aomniiin  -  ■ 

—  kMItlkt 
I3n  fton 

-  -  kolitltc.    («[Dit  9attabt.) 

(3n  CoamliflDN.) 


B.  Fortsetznngen. 

k  Bttiiiiti. 


eriDk    (bec    flanjtn    Siiftc    aiin(iiiibjtDan*iBn"    ttanb).     1883.    «ffl  1  —  0. 
Snnuar  ti*  âunl-    9'-  S.   3AbiUd|  i^  fiFtH.   «ÏORntmcniepRll  kaltUtiltA 
n.  JL  4.S0,  mil  Iatt4ttlld)tn  «fikiall  n.  Jt.  b.eo. 
K«lR»(Hfdii   WtrtdjktTlMtiit   fit  «(Wl«t  nk  tttitr.    «In  Stltbtl   bec 


VaB*<*lïli>tt[  Kl  6emi\eta.  ItaltàuM  i>nb  eccllnge.   (naulfltfltb'" 
•.liciiDÏiirtlunkC.3imii<tiaiiinu.  «eunielinl<i3a4tsanB.   1B8S.  si.  s. 


M; 


[.  Hnilk.    Vn.  HeUkDii 


C.  Neue  Anflageo. 

2iliu»c.  St.  J>t.  9G.,  ËditlnnrkirtrtiiT,  fitnlflL  SlAi,  e^ulMt 
HBiiigE.  3â4t.  «rcbitnftDitciij  1.  fflaflc,  »nHfi*c  RalnlctU 
©fniinatt  iinb  Srlicfr.  5rot't(,  «[tuflertf  «nflag».  IXV  a 
Ht»,  n.  ^  s.-. 

— -  C^DlhKAISniS.  Dr.  STacIiu  Sutifci  Iltlnn  ffaltAi*mi 
niituiig  tct  ffoiinflorialtat  u.  SiivtrintrntiFnt  Dr.Cittg  un: 
pUtiit  Dr.  SEoner  lilc  btt  <Mna(ll14(  BalKfitiiK  in  3n 
bfdcbriKl  uiiC  iKrouîgcafScii.    Jjlpri»  nrtbtnm»  Mujlajt. 


M  n  S  î  k. 

Choralbuch,  viarKlimnigAB,  lum  Ociuigbuch  fflr  dia  sTuagal 
Luidi'ikirche  dsi  KOnigcsichi  SïchisD,  hsrliDIgtgcbaa  ti 
liicb-luth«iiclicii  L>ude9kcm>istoFlim  Im  lahra  1S8S.    qi 


u.  1!4  N«i»ii  NotcniUoh.l     In  ililbftini  gsh.  n.  ^  î— 

rlsr  kleinsn  Autgsbil  dw  Cboralhuchi:  Stiru,  AH,  TcM 
geh.  i  11.  ^  -.«I. 

Dlo  »o)iraiiitlmin«  macfa  uulsi  dem  TlUl; 
Melodien  m  d«n  Ocumghicli  rai  die  anngBliich-latheriKl 
de>  KUniKnicha  Sacbien.  UoiuiggogebBD  toq  dem  sT*Dg«]ii 
I.anilptkonalilDrium  im  Jshn  leHS.    S.     [sa  Seilen  NoMi 


VII. 

Hellknnde, 

Jahrbucb  rUr  l£ind«rbcllkiiiid«  nid  bkiBiMlis  Rriiakmu. 
.on  WineiiHOPiiR,  L.  M,  Vni.n7.*K,  A.  Stbtmii  nud  B.  1 
Folge.    XIX.  Knnd.     l_i.  HvH  nud  XX.  Bud.     1   U«f 


vm. 
VermischteB. 


Servil  Grammatici  qui  femntnr  in  Vergilii  carmina 
commentarii.  Hecensuenmt  Georgius  Thelo  et  Hermannus 
Hagek.  Vol.n.  Fascl.  In Aeneidos libres VI — VIII commentarii. 
Recensnit  Georgius  Thilo.  [11x1.306  8.]  gr.  8.  geh.n.  4^10. — 

Thiexnann,  0.,  Oberlehrer  am  Leibniz  -  Gymnasium  zn  Berlin, 
Wfirterbuch  zu  Xenophons  Hellenica  mit  besonderer 
Rttcksicht  auf  Sprachgebrauch  und  Phraséologie.  Ftlr  den  Scbul- 
gebrauch  bearbeitet.    [IV  u.  112  S.]    gr.  8.    geh.    JL  1.50. 

SBefevet/  Dr.  Ç.,  gric(i^ifd^c3  (Slcmcntarbuc^,  junildift  nad^  bcn 
Orammatilen  bon  Eurtiu^  unb  Sod^.  Srfter  2cit:  boê  Jîomen  unb 
baë  rcgclniû|tgc  Scrbum  auf  œ  nebft  etncm  fçftematifd^  gcorbneten 
SSoîabuIarium.    géante  Stufl.    [113  @.]    gr.  8.    gel^.  JL  —.90. 

Wex,    Joa.,    k.  bayr.   Studienlehrer ,     die    Metra  der    alten 

Griechen  und  B5mer  im  Umriss   erklSrt  und  ûbersichtlich 

dargestellt.     Zweite  Bearbeitung.     [TV  u.  95  S.]  gr.  8.    geh. 
JL  1.50. 

Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Eomanorum 

Teubneriana, 

AriBtotelifl  quae  feruntur  Magna  Moralia.  Recognovit  Franciscus 
SusEMiHi*.     [XX  u.  126  S.]     8.     geh,     JL  1.20. 

Edogae  poetarum  Graecorum.  Scholarum  in  usam  composait 
Hugo  Stadtmuller.     [XXIV  u.  434  8.]      8.     geh.  JL  2.70. 

HistorioortuxL  Romanorum  fragmenta  collegit  disposuit  recen- 
suit  Hermannus  Peter.    [XXVIII  u.  428  S.]    8.  geh.  Jt  4.50. 

Poetae  latini  minores.  Recensuit  et  emendavit  Aemilius 
Baehrens.    VoL  V.     (Schlufs.)     [446  S.]     8.     geh.   JL  4 .  20. 

Zenophontis  institutio  Cyri.  Recensuit  et  praefatiis  est  Arnoldus 
HuG.     Editio  maior.     [C  u.  344  S.]     8.     geh.     M.  1 .  50. 

Editio  minor.    [XII  u.  344  S.    8.    geh.    A  —.90. 

Schulausgaben  griechischer  und  lateinischer  Klassiker 

mit  deutschen  Anmerkan^en. 


^o 


Anthologie  aus  den  Lyrikern  der  Griechen.  Ftir  den  Schul-  und 
Privatgebrauch  erklSrt  und  mit  litterarischen  Eiiileitungen  ver- 
sehen  von  Dr.  E.  Buchholz.  Zweites  Bandchen,  die  melischen 
xmd  chorischen  Dichter  enthaltend.  Dritte  giinzlich  umgearbeitete 
Auflage.     [IV  u.  220  S.]     gr.  8.     geh.  A  1.80. 


CioeroB  Rede  ûber  das  Imperîum  des  Cil  Pompejus.  Fur  im 
Schul-  u,  Priyatgebrauch  herausgeg.  v.  Pr.  Eichteb.  Dritte  um- 
gearb.  Aufl.  v.  Alfeed  Ebebhabd.  [76  S.]  gr.  8.  geh.  j^  — .60, 

HerodotOB.  FUr  den  Schulgebr.  erklftrt  von  Dr.  E.  Abicht,  Direktor 
des  Gymnasiums  zu  Ois.  Dritter  Band.  Bucb  V  u.  VL  Dritte 
verbesserte  Auflage.     [IV  u.  224  S.]     gr.  8.     geh,  Ai  1-80. 

Homers  Ilias.  Fttr  den  Scbulgebr.  erkl.  yoq  J.  la  Boche,  Director 
des  k.  k.  Staatsgynmasinms  in  Linz.  Teil  I.  Qesang  I — IV.  Dritte 
verm.  u.  verb.  Anfl.    [XLIII  u.  188  S.]    gr.  8.    geh.  JC  1.50, 

Iiuoians  ausgewShlte  Scbriften.  Fiir  den  Schnlgebraucb  er- 
klftrt  von  Dr.  Kabl  Jagobitz.  Zweites  B&ndchen:  Die  Toteo- 
gesprftcbe.  Ausgew&blte  Gôttergespr^che.  Der  Habn.  Zweitt 
mebrfacb  bericbtigte  Anflage.    [150  8.]    gr.  8.    geh.  Jd  1.20. 

Sophokles.  Fttr  den  Schulgebraucb  erklftrt  von  Gustav  Woli?. 
Fttnfter  Teil:  Oidipus  anf  Eolonos,  von  Luowia  Bellebkann. 
[VI  u.  202  S.]     gr.  8.     geh.  Jù  1.50. 
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T.  MAC  CI  PLAVTI 


COM  OEDIAE 


RECENSVIT 
mSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOÎklENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELWS 

SOCUS  OPEHAE  ADSVMPTIS 

GVSTAVO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDERICO  SCttOELL 


TOMI  n  FASCICVLVS  V 
POENVLVS 


Ox  fo5; 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 


MDCCCLXXXrV 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  OPEKAE  ADSVHPTI8 

GVSTAVO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


TOMI  II   FASCICVLVS  V 


POENVLVS 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 


UDCccLxxxrv 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


POENVLVS 


RECENSVERVNT  ' 


BIT8CHELII  SCHEDIS  ADHIBITIS 


GE0R6IUS  GOETZ  ET  GV8TAVV8  LOEWE 


COMOEDIARVM  PLÀVTINARVM 


TOMI  n    PASCICVLVS  V 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  a.  TEVBNERI 

HDOCCLXXXIV 


X.IPIIAS  f  TTPIS    B.  O.  TKUBHBEI. 


PRAEFATIO 


Poenulum  Plautinam  cum  anno  1858  recenti  et  acri 
studio  aggressus^esset  Fridericus  Ritschelius  quibus  pro-. 
hibitus  laboribus  aerumnisque  non  ad  finem  perduxerit,  Otto 
Ribbeck  libri  quo  viri  unici  vitam  persecutus  est  pag.  188  sqq. 
vol.  II  planissime  exposuit.  Inyentae  autem  sont  scbedae 
nec  paucae  et  nitidissimae  tertam  apparatumque  continentes 
Tersaum  760  prioram  tam  accurate  scriptae,  ut  nisi  plus 
quam  viginti  annorum  spatium  interiectum  esset,  nibil  quin 
typothetae  traderentor  impediturum  fuerit.  Has  igitur  scbedas 
ita  fundamentum  esse  nostrae  recensionis  voluimus^  ut  pau- 
cissimis  adnotationibus  prorsus  abiectis  reliqua  pari  fide  ad- 
hiberemus,  qua  in  Mercatore  et  Sticho  editis  Ritschelii  uerba 
senrata  sunt:  cuius  fidei  testes  esse  possunt  scaenae  I  2 
(V.  1 — 50)  et  n,  quarum  prior  édita  est  ab  ipso  Ritschelio 
in  prooem.  Bonn,  a,  1858/9,  posterior  ibidem  a.  1865.  Appa- 
ratum  ubique  nostrum  esse  vix  est  quod  moneamns:  de  quo 
pancis  egisse  satis  yisum  est 

Ambrosiani  (A)  largas  reliquias  Gustavus  Loewe  curis 
Ritschelianis  Geppertianisque  usus  descripsit  ita,  ut  apo- 
graphon  prima  lectione  confectum  denuo  cum  palimpsesto 
conferre  propter  temporis  angustias  non  posset.  Servata 
autem  sunt  haec  folia: 

Aa 

229.  230  =  282-299.  300—317 

//  227.  228  —  318—335.  336-352 

//223.  224  =  353—371.  372-388 

\;237.  238  —  389—407.  408—425 

233.  234  —  426-444  445—461 

231.  232  —  462—480.  481-500 

B.  b 


[LXVIIJ 


VI 


PBAEFATIO 


C.  C 
/  259.  260 


=  572—586.  587—603 

=  635—653.  654—672 
=  673—601.  692-708 

=  746—763.  764—784 


.  [Lxvni] 


/  5.     6.  ^ 
^11.  12.  = 


25.  26.  = 
s^  47.  48.  = 
H.  h 


850—  864.     865    - 
879—  894.     895 
913—  928.     929*) 
955—  971.     972 
991-1009.  1010 
1029—1042.  1043 


\  \ 


\ 


161.  162  = 
347.  348  = 
331.  332  = 
/343.  344  = 
'353.  354  = 
333.  334  = 
349.  350  = 
175.  176  = 
J.  i 


1104—1120.  1121 
1140—1158.  1159- 
1175—1187.  1188 
1190—1215.  1216 
1233—1250.  1251 
1269—1284.  1285- 
1304—1322.  1323- 
1343—1362.  1363- 


878 
912 
954 
990 
1028 
1065 

1139 
1174 
1198 
1232 
■1268 
1303 
1342 
1381 


[LXIX] 


LXX 


|laciniae**)J  =   1420—1422  cum  subscriptione 


*)  V.  930—939  desunt. 

**)  Kolii  ultimi  huiuB  fabulae  servatae  sont  duae  laciiiiae,  qow 
coUigendo  novo  volumiui  inserviisse  videntur.  Eae  nunc  in  qoÏDqae 
particiilas  dlucerptae  separatim  asservantur  in  parvulo  involacro,  où 
hic  tituliis  inscriptuB  :  'Frammenti  non  layati  del  Palinaesto  di  Plwto 
fine  del  Penulo'.  Vêtus  scriptura  nova  non  obscurata  est  nec  qnicqaam 
dclendae  illitis  causa  factum,  ut  Tel  minii  reliqniae  Bervittae  sint:  dnctni 
enim  ante  MAC  adoruandi  causa  additos  eo  colore  perscriptos  habo. 
Pagina  autem  folii  recta  (quae  titulo  procul  dubio  carait)  pneter 
trium  illorum  versuum  reliquias  haec  cootinet  :  v.  4  subscribentia  otnt- 
mentum  hoc:  +-  (sub  MU),  versuum  6. 10.  18. 14.  18.  19  in principiit item 
ductus  quosdam  quales  fere  exstant  in  suitiquiBsimomm  oodicam  mb- 
Bcriptionibus;  v.  8  MAC(vel  0),  ut  in  hoc  fuiase  probabile  sitTMACCl 
PLÂUTI.  Paginae  versae  inscriptum  fuit  Persae  argoinentum,  eii  lit- 
teris  recentioribus  pictum,  qno  Psendnli  illnd  argomeiltain  inugne  6>t, 


PRAEFATIO  VU 

TitnluB  binis  paginis  hic  inscribi  solet:  PLAUTI  |  P0£- 
NULU8. 

PalimpsesriiPimiea  quae  Studemundus  accuratissime  testatus 
est  omnia  in  Sehroederi  libri  ^die  Phônizische  Sprache'  (éd.  Hal. 
a.  1869)  inscripti  p.  288  sqq.  iterum  conferenda  esse  non 
duximiu.  Praeterea  sciendum  est  Âmbrosiani  paginarum  5. 
6.  11.  12.  25.  26.  47  apographon  singulari  quodam  casu 
dmn  plagnlas  comgimiis  non  praesto  fuisse.  Ât  praeter 
pnncta  quaedam  falso  vel  omissa  vel  addita  errores  propterea 
aut  nullos  aut  leviculos  irrepsisse  confidimus.  Geterum  no- 
lumus  iterare  quae  de  modO;  quo  palimpsesti  coUationem  in 
bis  editionibus  testandam  putamus,  recte  aestimandp  in  Mer- 
catoiis  praefatione  p.  VIII  monuimus.  Nunc  ununi  addimus 
boc:  nbicunque  palimpsestus  maioribus  lacunis  pessumdatus 
est,  spatia  accurate  dimenâus  est  Loewius,  ut  Palatinorum 
lectio  utrum  congrueret  necne  definiretur.  Ubi  autem  congruit, 
totidem  puncta  posuimus;  quot  litteras  Palatini  servarunt  et 
ita  quidem^  ut  personae  quoque  spatium  puncto  notaremus. 
Dbi  non  congruit,  diserte  indicavimus  quid  inde  consequi 
videretur. 

Codieem  veterem  (B)  Hinckius  contulit  et  ante  eum 
Ritschelius,  Yaticanum  (D)  Âugustus  Mau*),  Heidelber- 
gensem  (G)  Gustavus  Loewe:  dé  FZ  nihil  addimus  eis  quae 
aliarum  fabularum  praefationibus  praemisimus. 

Praeter  codices  autem  eos,  quos  ad  hune  usque  diem 
servatos  habemus,  disserendum  yidetur  etiam  de  egregiae 
notae  libro  quodam,  qui  dolendum  est  quod  huic  editioni 
adomandae  adhiberi  non  potuit.  Notum  est  enim  (quamquam 
fera  ignorant  Gepperti  Ussingiique)  Ritschelii  (Opusc.  II 
p.  4.  121  sqq.)  maxime  beneficio,  Adrianum  Turnebum 
codice  quodam  usum  esse,  ouius  praestantia  satis  laudari 
nequit.  Ex  eo  eum  ille  Poenuli  maxime  versus  attulerit^  non 
abs  re  videtur  paullo  accuratius  in  eundem  inquirere,  ex- 
scriptis  Tumebi  de  libro  pretiosissimo  testimoniis  quae  inda- 


*)  1b  de  diversifl  manibus  haec  adnotayit:  D'  eae  correotiones  sont, 
qoM  non  atatim  ititer  Boribendum,  sed  panlo  post  faotae  esae  videantar. 
D'  titalomin  maniM  est.  D^  manus  recentior,  qnae  pallidnlo  atra- 
nento  usa  est. 


VIII  PRAEFATIO 

gavimus  omnibus*).  Quod  cum  fecerimus,  accuratius  quam 
adhuc  iudiearunt  de  indole  codicis  deperditi  iudicare  pote- 
rimus.  Neglexit  autem  Ritschelius  praeter  Adversariorum 
(a.  1564  primum  publicatorum)  Iocob  nonnullos  etiam  illud, 
quod  alibi  cjuoque  Turnebus  eiusdem  mentionem  facit,  etsi 
multo  rarius^  velut  in  commentariis  librorum  quorrmdam  ab 
ipso  editorum.  Quos  ne  neglegeremus,  usi  sumus  Operum 
editione  integronim,  quae  Ârgentorati  a.  1600  prodiit.  De  his 
igiturT  codicis  (sic  enim  appellabimus  librum)  scripturis  iestatur 
vir  ille  egregie  doctus: 
Asinariae  v.  564 sq.    Adv.  XXIIII  31: 

artitos  T.  astutos  BDE  J.  artutos  scripsimus  cum  FleckeiseDO 
Captivorum  arg.  v.  3.  prol.  24.  27.  31.    Adv.  XXIII  24: 

ego  et  fide  librorum  veterum   et  auctoritate    rerum  ad- 
ductus  legendum  censeo  Alii  [pro  Aulidœ]  ;  sic . . . 

argum.  v.   3:    Alios'^    prol.   v.   27:  Alios]    ibid.  v.  31: 
Al'mm  *aut  ut  in  quodam  libro  legi  Aleum* \ 

0pp.  I    p.    71,  38    'legendum  cum  Alidis   [prol.  v.  24] 
aut  certe  Aliis^  quod  m  agis  probo.    Huic  emendationi 
subscribit  vêtus  liber  in  quo  Alidis^ 
Casinae  III  1,  9  Adv.  VIII  11: 

sed  facifo  dum  Maeani  aper  uerstis  quos  cantat  colas  T 

merui  apet^norsus  quos  B. 

mernla  per  versus  quod  Festus 
ibid.  III  2,  8  Adv.  VIII   11: 

non  rcastor  iiilis  emptus  es^  TB 
ibid.  m  2,  22  Adv.  VIII  11: 

catillae  tum  T 

catillatum  A(?)B,  Fulgentius 
ibid.  III  5,  16  Adv.  VIE  11: 

nisi  liaec  meraclo  se  uspiam  percussit  flore  libyoo  T 

nisi  haec  meraglose  uspiam  percussit  flore  IMco  B 

Liberi  A 
ibid.  III  6,  9  Adv.  Vin  11: 


*)  Paucula  quaedam  nos  fugisse  moDuit  inter  corrigendum  unicos 
quidam:  Aul.  III  6,  37  «  Adv.  VI  24;  III  2,  24  —  Adv.  XV  6.  Aaiii. 
prol.  6  =  Adv.  XXIV  81;  Capt.  I  2,  80  =-  Adv.  XTV  7;  III  4, 108  - 
Adv.  XIV  7;  Cas.  V  2,  8  =  Adv.  XVI  8. 
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erat . . .  plane  et  literate  perscriptum  dcibo  ^uya  wxaCov 

dabo  tibi  MCfAKAKON  A 

B  iîSbi  om. 
ibii  V  4,  4  Adv.  VIII  11  et  XVI  3: 

caninam  scdieuam  T 
Curadionis  v.  485  Adv.  XXVII  27: 

cperiam  T 

oppuifH  B£J 
Mostell.  V.  760  Adv.  XIX  32: 

laudasse  TBCD  (Ritschelius  cum  Bothio  laudauisse) 

hasce  TB.  om.  CD 

architedonem  TBK  architectorem  B^CD 
PoenuK  v.  19  Adv.  XIX  12: 

praeter  os  obambulet  TBCD 
ibid.  V.  30  Adv.  XIX  12: 

peritent  T.  pertant  B.  pereant  CD 
ibid.  V.  47  Adv.  XIX  12  (cf.  XVI  7): 

[sitis]  gnarures  T 

siU  signa  rwres  BCD 
ibid.  V.  55  Adv.  XIX  12: 

raiiones  TB.  orationes  CD 
ibid.  137  Adv.  XV  6: 

l^ae  lyrae  T.  lyrae  lyre  B.  lire  lire  fere'  CD 
ibid.  V.  231  Adv.  III  5: 

[facere]  en  iam  T 

faceren  niam  B 

facere  CD 
ibid.  ▼.  245  0pp.  I  p.  61,  35: 

eittë  seminis  TBCD 

eiîisce  modi  FZ 
ibid.  V.  319  Adv.  XV  6: 

prima  cum  ut  TB 

prima  cum  CD:  Frimae  ut  A 
ibid.  V.  371  Adv.  XV  6: 

ninnium  T.  nin  nium  B 

nimium  CD 
ibid.  V.  413  Adv.  XV  7: 


"> 
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parUmi  minore  {parte  in  ore  A)  habitas  mea  T.  itemBCD, 
nisi  quod  melius  parte 
ibid.  V.  471  Adv.  XV  7  ^ex  uetusta  membrana,  aliquantulum 
tamen  scriptura  conturbata': 

lenulle  T,  Priscianus 

Umunitr  B.  lermitc  CD 

denullo  A  ut  vid.  (v.  apparatum) 

de  illa  A,  Priscianus.  de  illac  T(?)BCD:  unde  conr.  adn. 

peniethrœinica  T.  pentetronica  ABCD 
ibid.  V.  478  Adv.  XV  7: 

farfh'i  TABCD 
ibid.  V.  530  Adv,  III  11  (coll.  XV  7): 

iiel  (ita  XV  7;  et  III  11)  clauatarefn  T 

cl  clabatorem  B.  uel  ylahatorein  CD 

uel  (jralatorem  Varro 

et  grallatorem  Festus 
ibid.  V.  5S0  Adv.  XV  7: 

comiocta  TAB 

conducta  CD 
ibid.  V.  581  Adv.  XV  7: 

comlmiior  ï  AB 

condnctior  C 

imhctior  D 
ibid.  V.  770  Adv.  XIX  12: 

id  mine  his  eerehnim  tirittir  TA 

id  mine  hisee  crehro  auritur  CD 

id  mine  B 
ibid.  V.  778  Adv.  XIX  12: 

refert  rauio  TAB  correctus 

refert  auio  B  non  corr.,  CD 
ibid.  V.  977  Adv.  X  24  (cf.  0pp.  I  p.*  61,  42): 

punica  est  guggast  honio  T 

pmiieast  guggast  hoino  A.   om.  BCD 
ibid.  V.  1033  Adv.  X  24: 

micdilix  T 

mialïlia  BCD 

niigdilix  (vel  -a)  A 
ibid.  V.  1168  0pp.  I  61,  37: 


PRAEFATIO  XI 

Uegendam  puto  graecae  sunt  hae  columnae,  sustolli  soient 
sabscribente  huic  lectioni  yeteri  libro':  nihil  de  libro 
Âdv.  X  24:    Cf.  eius  versus  adnotationem  nostram. 
ibid.  V  1312  Adv.  X  24: 

Deglupta  maena  sarrapis  semerUmm 

Masiruga  hais  cloras  hama  tum  autem  pUnior 

AUi  tUpicique  quam  romani  rémiges 
^hoc  versus^  qui  in  exemplaribus  sic  scribuntur,  ut  non  intelligan^ 
tur,  excudendos  sic  curavi  utreperi'.  Cf.  adnotationem  nostram. 
Pseuduli  V.  738  0pp.  I  p.  64,  53: 

hircum  ab  aliis  (alis  Adv.  XX  10)  T 

hirquuum  àb  aliis  B 

hiscum  ab  aliis  CD 

irchum  (?)  ab  alis  A 
ibid.  V.  743  Adv.  XX  10: 

lamberas  TABCD 
ibid.  V.  1051  Adv.  XX  10: 

versum  servarunt  TAB,  om.  CD 
ibid.  V.  1100  Adv.  XX  10: 

ad  molas  cohniam  TBCD 
Rudentis  v.  12â  0pp.  I  p.  103,  51: 

exicasque  T 
cf.  0pp.  I  p.  61,  16.  193,  13.  Adv.  XXI  2.  XXVII  27. 
ibid.  V.  363  0pp.  I  p.  60,  64: 

anancaeo  T 
ibid.  V.  461  0pp.  I  p.  61,  2: 

praeficiscine  T 
ibid.  V.  525  0pp.  I  p.  61,  13: 

at  velitatione  T,  unde  advelitatione  Turnebus 
Festi  glossam  adtieUtatio:  ia^daiio  quaedam  verborum  est  ad 
hanc  versus  formam  spectare  posse  idem  intellexit,  quod  contra 
ne  quis  proférât  eiusdem  locum  twlitatio  dicta  est  idtro  citroque 
probrorum  obiectatiOf  abexemplo  velitaris  pugruie,  monemus  videri 
nobis  Festum  hoc  loco  Asinariae  v.  307  respicere,  ubi  libri  cum 
Nonio  uerbis  mlitationem  fieri  compendi  tiolo. 
ibid.  V.  578  sqq.  Adv.  XXI  12: 

eho  an  te  pœnitet  in  mari  quod  elaui  nisi  hic  in  terra 
iterum  eluam  T  (?) 
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ibid.  V.  613  Adv.  XXI  12: 

^integratum . .  inveni  versum  hune,  qui  vel  mutilus  vel  nuUus 
est  in  exemplaribus  sed  quid  hic  in  Veneris  fano  meœ 
mciniaé' 
ibid.  V.  641  Adv.  XXI  12: 

obsecro   hoc  prcœvœiere   ergo   T,    quode   verbis    accurate 
intellectis  dubitari  nequit 
ibid.  724  Adv.  XXI  12: 

non  licet  est  Ux  ajnid  nos 
ibid.  V.  671  Adv.  XXI  12: 

quin  scekstus  sacerdoteyn  anum  praecipes  T 
ibid.  V.  767  Adv.  XXI  12: 

Mego  ex  veteri  libro:  quin  ut  humanum  exurias  Ubi^ 
Stich.  732  Adv.  IX  21: 

morticinae  (?)  membranae  catali  ut  Imlum  TBCD 

Praeterea  autem  certum  uti  Turnebum  codice  illo  fonte 
non  allato.  Nam  ut  nonnullis  loeis  scripturas  profert  T 
librum  non  indicans  quas  alibi  disertis  verbis  in  eodem  ex- 
stare  testatur  (velut  cf.  supra  locos  ad  Poenuli  v.  977  indi- 
catos),  ita  interdum  codicibus  nostris  in  comparationem  ad- 
hibitis  suspicamur  ab  eo  prolata  ad  T,  non  ad  solum  Tur- 
nebi  ingeiiium  redire.  Velut  Poen.  1355  legendum  ceDset 
haiid  ve^'hum  quideni,  ubi  aduersum  quidem  Palatini,  A  contra 
haud  verhum  quidem,  Sirailiter  comparati  loci  Poen.  v.  373 
et  384  Adv.  XV  6;  Rud.  v.  767  0pp.  I  61,  9;  Caainae  epiL 
3  Adv.  VIII  11;  alii,  quamquam  de  nonnullis  dubitari  posse 
concedimus.  Diutius  autem  in  hisce  non  haesimus,  quam- 
quam haud  pauci  addi  possunt:  nihil  enim  fera  lucri  ei 
operosa  hac  investigatione  redundat. 

lam  quo  modo  ille  codex  comparatus  fuisse  videatur 
quispiam  quaesiverit.  Non  integrum  librum  viginti  vel  adeo 
viginti  unius  fabularum  fuisse  censemus.  Néque  enim  casui 
tribuimus,  quod  earum  comoediarum  inde  afferuntur  scriptnrae 
quarum  litterae  initiales  ad  certas  alphabeti  séries  spectant 
sunt  autem  hae: 

Asinaria 

Captivi 

Casina 
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Curculio 

Mostellaria 

Poenulus^ 

PseuduluB 

Eudens 

Stichus 
Videntur  igitur  codicis  cuiusdam  Plautini  initio  et  in 
medio,  fortasse  etiam  in  fine  mutili  reliquiae  fuisse.  Quocum  vide 
nom  iUad  congruat^  qnod  uno  loco  (Adv.  XYI  3)  de  *mem- 
branulis'  loqmtnr.  Neque  obloquemur,  si  cui  certae  harum 
comoediarom  partes  (velut  quatemionum  aliqnis  nnmerus) 
tantam  servatae  fuisse  videantur^  unde  facilius  explicaytris 
quod  yestigium  eorum  remansit  nuUum^  eodemque  spectare 
possunt  quae  ipse  dicit:  ^aliquando  in  aliquot  membra- 
nas  pervetustas  incidi'  (Âdv.  XIX  12).  Praeterea  cum  levi- 
cala  quadam  argumenti  specie  id  in  rem  afferri  possit,  quod 
de  sola  Poenulo  diserte  testatur  eam  comoediam  in  mem- 
branis.  illis  pervetustis  scriptam  fuisse  (Adv.  XIX  12).  Quae 
res  utut  se  habet,  certum  est  nec  a  quoquam  bucusque  obser- 
vatum^  Tumebo,  dum  Adversaria  scribit,  pretiosissimum  illum 
librum  non  iam  praesto  fuisse.  Id  quod  inde  sane  non  con- 
sectaneuni;  quod  nusquam  velut  ita  scribit:  ^membranae,  quae 
pênes  me  sunt'  ^quas  in  manu  habeo'  ^quae  mihi  praesto 
sont',  quamquam  hic  illic  taie  quid  sane  exspectayeris,  quod 
contra  semper  talia  profert  qualia  sunt:  ^ita  in  libro  anti- 
quissimo  scriptum  reperi'  (0pp.  I  p.  60,  64):  sed  probabile 
illud  indCy  quod  Adv.  XIX  12  sic  legimus:  aliquando  in  aliquot 
membranas  pervetustas  incidi,  in  quibus  scriptus  erat  Poenulus'. 
Nam  cui  in  manu  liber  est,  vix  ita  loquitur.  Certum  autem 
fit  omnisque  rei  dubitatio  eximitur  loco  illo,  ubi  sic  ait:  ^ali- 
quot membranae  quas  aliquando  habui'  (Adv.  XV  7).  Vide- 
tur  igitur  olim  excerpsisse  librum,  quo  postea  uti  nequibat. 
Iam  quae  summa  rei  est,  indoles  illius  codicis  ^pervetusti* 
(sic  tantum  non  semper  appellatur)  accuratius  videtur  definienda 
esse.  Fuit  autcm  liber  optimae  notae,  id  quod  ei  qui  supra 
conlecta  perlustraverit,  in  oculos  incurrit  Verba  in  BCD 
omissa,  integrum  versum,  qui  in  CD  deest,  conservât,  cum  A 
saepius  consentit  in  egregiis  scripturis  diversaBCD  librorum 
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memoria,  saepissime  cum  B,  discrepantibus  CD.  Dubitaverit 
igitur  qiiispiam  utri  recensioni  adscribendus  videatur  esse:  quo 
de  nos  non  dubitamus.  Gerte  codex  Palatinoram  recensioni  ad- 
scribendus est;  non  palimpsesti,  id  quod  non  negaveris  collatis 
velut  versibus  ex  supra  allatorum  numéro  hisce:  Cas.  III  5, 
16.  G,  9.  Poen.  471.  1033.  1313,  neque  neglegenda  est  recen- 
sionis  discrepantia  Poen.  v.  530,  quae  inter  TBCD  et  Var- 
ronem  Festumque  intercedit.  Fuit  igitur  Palatinae  recenaio- 
nis  codex  praestantior  certe  multis  locis  —  qnoniam  c<mseinta- 
neum  de  propriis  vitiis  Turnebum  non  rettulisse  —  qnain  ei 
libri  qui  nunc  praesto  sunt.  Egregie  igitur  crisis  Plauiinae 
difiicultatem  minuet,  qui  schedas  Turnebi  in  recondita  aliqua 
Galliae  bibliotheca  indagaverit. 

Turnebi  codex  ut  indagetur  fieri  sane  potest:  alius  autem 
eiusque  plane  adhuc  ignoti  recuperandi  spes  prorsos  abicienda 
est.  Qui  quaniquam  ad  Poenulum  nihil  pertinet^  hoc  loco 
tamen  deperditae  illi  membranae  adiciatur.  Eïstitit  enim 
usque  ad  huius  saeculi  a.  1848  codex  quidam  Messaneuais 
saec.  Xin,  qui  priores  octo  Plauti  fabulas  continebat  Cuius 
quidem  notitia  hoc  modo  ad  nos  pervenit.  Cum  enim  in  eo 
esset  ut  Loewius  iter  Italicum  Poenuli  causa  pararet^  comiter 
certior  factus  est  a  Martine  Hertzio,  exstare  in  Benedicti- 
norum  Messanensium  bibliotheca  codicem  Plautinum  saec.  XIII, 
quem  suis  ipse  oculis  a.  1847  vidisset.  lam  quamquam  multom 
novi  ex  illo  peti  posse  probabilitate  carebat,  decreTimas  tamen 
codicem  examinare,  aemulum  fortasse  eius^  quem  Mediolani 
a.  1878  repperimus.  Ut  tamen  caveremus  ne  frustra  illuc 
proficisceremur,  a  Papa  Philippe  Matranga,  parrocho  graeeo- 
catholico  Messanensi  accuratiora  de  illa  Messanensi  biblio- 
theca petivimus.  Qui  quaerentibus  nobis  amabiliter  respon- 
dit,  a.  1848  (hoc  est  anno  postquam  Hertzius  illio  fuit)  S. 
Placidi  libres  igni  absumptos  esse.'  Itaque  nihil  nunc  de  eo 
scimus  nisi  quae  Hertzius  enotavit: 

C  23  saec.  XIII.  8^\  Flaufi  in  amphytrione  mcipU  pro- 
logue. In  faeiem  uorsiis  cet.  [argum.  II].  Explicit:  Plauii  efi- 
(liens  explicit 

et  ea  quae  ante  eum  a.  1834  Blumius  in  Bibliotheca  librorum 
manuscriptorum  Italica  p.  227  ex  schedis  Goettlingii  attolit: 


PfiAEFÀTIO  XV 

Pîmtti  AmpkUniô  Asinaria  Auhdaria  Capim  CureuUo 
Cmna  CistéUaria  Epidiais  membr.  4  folior.  9  {?)*) 

Sufificiimt  autem  paucula  ea  quae  Hertzio  debemus  ad 
demoluriarandam   aliquam   deperditae   membranae   bonitatem 

Titulus  îMcipit  prologus  in  ampkiùrionem  pkmti  poeùe  B 

plauM  in  amphytrione  incipii;  prologus  cod.  Messanensis 

Titolo  oarent  DE.    Initiam  fabulae  intercidit  J.  Arg.  1 1: 
tiersus  BDE  (in  J  servatus  non  est  y.) 
uorsus  cod.  Messanensis. 

Punie  a  reeensere  ipsi  non  potuimus:  ne  tamen  offieio 
nostre  déesse  yideremur^  loannem  Gildemeister  de  hac 
re  adivimns:  qui  quod  partem  saltem  reoensuit  ut  ipsi  laeta- 
mur  ita  alioe  laetaturos  esse  scimus.**)  Scripsit  autem  de 
reeensionis  snae  ratione  haec: 

^^Bitschelius  cum  anno  huius  saeculi  sexagesimo  et  tertio 
aut  quarto  de  edenda  Poenulo  cogitait,  me  arcessiyit,  qui 
in  Punica  yerba  tractanda  et  ad  normam  linguae  reyocanda 
operam   eonferrem.     Praeparayi   tune   deeem   yersus  priores 

*)  Àltemm  codicem  Plantinnm  S.  Placidi  Messanensis,  quem  Bla- 
mins  eodem  loeo  sic  describit:  Tlanti  Baeoliides,  MostellÂria,  Me- 
nechmi.  Miles  gloriosus,  Charinns,  Meroator,  Psendolus,  Penulus,  Persa, 
Stichns,  Trinnmmns,  Truculentns.  membr.  et  'chart.  fol.  folior.  178'. 
B  10  signatnm  ftdsse  et  saec.  XV  scriptnm  idem  nos  docuit  Hertzias. 
**)  De  verbis  wiyeOUhand  myaûn  (s.  ischi)  quam  vario  et  miro  modo 
docti  iadicaverint,  non  inutile  erit  scire:  qna  de  re  quae  composuit 
Gildemeister  tacere  nolnmus:  ''Petit:  filias  generavi  (potins:  con- 
cepi),  robnr  meum.  —  Bochart:  ex  ductu  eomm  negotinm  menm.  — 
âappnhn:  [ad]  gandendnm  in  negotio  meo.  *—  Verbrugge:  iuvenem 
meum,  si  virum  menm.  —  Dorhout:  [pro]pter  res  meas,  heri.  — 
Velthusen:  [ob]  quod  transfretayi  inde.  —  OGTychsen:  [eze]quantur 
rem  meam  in  salutem  meam.  —  Bellermann:  ex  edictis  illorum  ne- 
gotinm meum.  —  Lindemann:  [in]  angustiis  meis  rite  procédât  opus 
meum.  —  Gesenius:  iussu  eomm  desiderium  meum,  (vel:)  cum  desi- 
derio  eorum.  —  Wurm:  quoniam  de  rébus  meis  est  profectio  mea.  — 
Wez:  pro  rébus  meis;  utinam  potestas  fiât.  —  Idem:  ex  verbis  eorum; 
denderium  meum  est.  —  Idem:  rite;  respicite  desideria  mea.  — 
Benary:  e  décrète  yatum;  desiderium  meum.  —  Ëwald:  you  Fehler 
frei  und  von  Versehen.  —  Movers:  kommend  in  dièse  Stadt  und  zu 
deren  Bewohnern.  —  Hitzig:  mein  Finden  Fr(}mmigkeit  und  gestem 
(quod  esse  yult:  naohgerade)  gelinge  es.  —  Meier:  ohne  Schaden,  rein 
und  ohne  Unrath.  —  ludas:  rite  desiderium  meum.  —  Schroeder:  gut; 
sehet,  das  ist  mein  Wunsch.  —  Derenbourg:  [vers]  le  but  pour  lequel 
je  suis  venu.  —  Neubauer:  by  coming  into  the  town  and  that  I  may 
find.  —  Bodwell:  [that]  so  I  may  be  spotles'*. 
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prorsus  fere  tales^  quales  nunc  a  novis  editoribus  denno  evo- 
catus,  ne  promissis  déesse  yidear^  in  hoc  volumine  exhibeo. 

In  animo  erat  ex  eis,  quae  per  tria  iam  saecula  a  dociâs 
yiris  tentata  sunt^  probabiliora  quaeque  aut,  cum  tôt  scrapnli 
restarent,  minus  improbabilia  seligere  et  si  qua  omnino  tolerari 
non  posse  viderentur,  mea  qualicunque  coniectura  meliora  facere. 

Postulanda  sunt^  id  quod  saepius  non  observatum  yide- 
mus,  duo:  alterum,  ut  quae  enucleentur,  sermonem  praebeant 
simplieem  naturalem,  qualem  comoedia  requirit,  verbis  usi- 
tatis  tantum  compositum  nec  contortum  fdcatumye;  alte- 
rum, ne  quae  arripiantur  linguarum  Semiticarum  et  imprimis 
Hebraicae  analogiam  in  forniarum  et  verboram  usa  positam 
nimis  excédant.  In  bac  re  una  tantum  exceptio  est: 
qui  Punica  scripsit,  singula  verba  transtulit^  eorum  ordinis 
apud  Semitas  legitimi  ratione  non  habita,  sed  latinam  con- 
suetudinem  ubique  secutus,  unde  factum  est^  ut  praemitteretar 
accusativus  y.  1.  2.  6.  7,  a  nomine  suo  disiungeretor  gene- 
tiyus  y.  1,  sententiae  yerbis  finirentur  y.  5.  8,  inyerterentur 
yocabula  y.  1.  9.  10.  Quod  fieri  yix  potuit,  niai  Plautus 
interprète  usus  est,  qui  Punicam  linguam  in  quotidianum  et 
forensem  usum  didicerat,  at  yocibus  iuste  struendis  impar  erat 

Sed  ne  hac  quidem  cautione  adhibita  fieri  potest  ut  maion 
assequamur,  quam  ut  quodammodo  loci  Poenis  restituendi  um- 
bram  et  imaginem  nobis  depingamus,  nec  plura  exspectare  licet 
Causa  est  in  ignoratione  linguae  Punicae,  quae  nobis  in  yitam 
reyocanda  est  ex  solo  loco  Plautino,  cum'  inscriptiones  ab  hoc 
argumento  satis  alienae  nec  yocalium  signis  instructae  pa- 
rum  adiuyent.  Qua  in  re  saepe  ab  una  littera  fortasse  per- 
peram  scripta  pendet  interpretatio.  At  quis  sibi  persuadebil^ 
in  codicibus  undecimi  saeculi  omnia  ad  nos  peryenisse  immu- 
tata?  Altéra  ex  parte  eis,  quae  eidem  codices  praebent^ 
astricti  sumus,  nec  negari  potest  yerba  praeter  exapectatio- 
nem  intégra  yideri.  Omnino  tamen  omnibus  lectionis  mutationi- 
bus  nemo  hucusque  supersedere  potuit,  quae  fere  ubique  ita 
comparatae  sunt,  ut  ex  scriptura  minuseula  explicari  possint 
Infra  ea,  in  quibus  alii  coniectura  a  codicibus  discedendom 
putarunt  aut  ipse  putayi  —  utrumque  septies  octiesye  factum 
est  —  litteris  obliquis  distincta  sunt.     In  yocalibus  fortasse 
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etiam  alla  emendanda  essent^  dummodo  de  sonis;  qui  apud 
Poenos  fnerunt,   plura  constarent,   quam  quae  ex  nominibus 
propriis,  imprimis  eis  qaae  inscriptiones  bilingues  praebent^ 
coUigi  possunt.    Non  désuni  quidem,  qui  rationem  qua  latine 
apud  Plautum  scriptae  sunt  (ut  etiam  alia,  velut  aspirationem 
coDsonarum)   ad   certas  leges  referri  posse  sibi  persuaserunt, 
sed  frustra,  cum  continuo  exception  es  statuere  coacti  fuerint. 
Itaque  quae  in  bis  librarii  peccarint,  perspici  nequit.    Eorum 
quoque    irriti   fuerunt    conatus,    qui    ipsa   Punica    verba    ad 
metrum  revocare  studuerunt.     Poenorum  linguam  in  nativis 
Tocalibus  deminuendis  et  omittendis  Hebraicam  aequasse,  nisi 
Buperavit,  apparet;  qui  apud  illos  numéros  longarum  et  bre- 
vium  syllabarum  discrimine  modificatos  quaerit,  idem  facit  ac 
qui  olim  similia  apud  Hebraeos  tentarunt,  quorum  incepta 
iam  dudum  omnium  consensu  explosa  suni     Poetae  artem 
interpres  ita  tantum  imitatus  est,  ut  versus  eiusdem  fere  am- 
bitus,  qui  senario  responderet,  quindecim  aut  sedecim  sylla- 
barum faceret;  etiam  hiatum  plerumque  yitavit.    Nihil  tamen 
impedit,  quominus  statuamus,  histrionem  in  scaena  verba  ar- 
bitrario  modo  ad  numerum  iambicum  accommodata  recitasse. 
Hoc,  non  ipsorum  Poenorum  locutionem  spectare  videtur,  quod 
Sisenna  (Gramm.  lat.  YI 561  éd.  E.)  tradidit,  in  vocabulo  àlonim 
vocalem  (puta  primae  syllabae)  propter  metrum  producendam 
esse;  apud  Poenos  ne  brevis  quidem  yocalis,  sed  dimidia  tantum 
audiebatur,  quam  productam  pronuntiare  nemo  Poenus  poterat. 
Si  igitur  in  versibus  decem  prioribus  non  improbabilia 
erui   possunt,   longe    aliter   res    se  habet  in  reliquis  eisque 
multo  magis  depravatis  et  lectu  in  antiquissimo  codice  arduis 
et  incertis.    In  bis  ea  tantum  verba  vere  intellegimus,  quae 
in  illis  quoque  inveniuntur;  quae  interiecta  sunt,  nemo  adhuc 
ita   restituit   et   explicavit,    ut   veri   similitudinem    quandam 
praeberent    Quod  ne  iniquius  dictum  videatur,  uno  exemplo 
utar.      Quae  v.  6  inter  fel  et  liful  leguntur,   valere  volunt 
Mo  vers,    cui   astipulantur   Schroeder   (huius  verba  sunt)    et 
Hitzigius:  du  hast  getban  die  Pfliditen  eines  in  aller  BediU 
schaffenheit  tvandelndm  und  (handelst  immer  so)  une  es  Schul- 
digkeit  ist  zu  bandeln',  quod  mira  arte  eliciunt  coUatis  voca- 
bulis  Hebraicis  longe  aliud  spectantibus.    Ât  recte  iam  inde 
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a  Bocharto  interprètes  viderunt,  verba  fecit  qtiod  faciundum 
fuit  de  obi  tu  dicta  esse;  nam  si  loco  patris  filinm  anquirit 
Ilanuo,  causa  esse  non  potest  patris  'probitas,  sed  mors.  Ne- 
garunt  quidera,  quorum  erat  prae  ceteris  interpretibus  latinae 
linguae  peritiam  aff'ectare,  Lindemannus  et  Wexius,  Romanos 
unquam  ita  esse  locutos:  sed  errarunt.  Testes  sunt  in- 
scriptiones  sepulchrales  eaeque  antiquiores,  ex  quibus  sat 
amplam  exeraplorum  copiam  congessit  Buecheler  (Mus.  Rhen. 
nov.  XXI  131.  132).  Ad  reipublicae  aetatem  referendi  sunt 
iambi  :  Noli  dolerCy  mater ,  facicndum  fuit,  Prajyeravit  aetas,  vohit 
hoc  fatus  meus,  qui  deiude  variati  repetuntur:  faciendum  hoc 
fuit;  noli  dolei'c,  mater,  faetiii  meo;  alia  vide  ille  loco.  Neque 
ita  latebram  quaerere  licet,  ut  dic^tur,  Plautum  quidem  de 
obitu  loqui,  hominem  autem,  quo  adiutore  usus  esset,  latina 
vocabula  perperam  reddidisse.  Sequitur  potius  fieri  non  posse 
quin  illa  Punica  verba  prorsus  false  explanata  sint.  Ex  hac 
verborum  inter  utrumque  carmen  discrepantia  sat  grandi  colh- 
gendum  est,  alteram  formam  ad  aliam  fabulae  recensionem 
pertinuisse  et  fortasse  etiam  aliud  carmen  latinnm  paulo  di- 
versum  comitem  habuisse. 

Nec  meliora  promittunt  scaenae  secunda  et  tertia,  in 
quibus  deticiunt  latina  quae  respondeant:  pro  his  aiixilium 
exspectari  posset  e  diverbii  contextu;  ac  rêvera  sunt  vocabula 
nonnulla,  quae  statim  agnoscuntur,  ut  rufe  medicus,  alia.  Sed 
reliqua,  quae  maximara  partem  detorquet  scurra,  vel  magis 
obscura  manent  neque  cuiquam  contigit,  ut  sub  plerisque 
aptam  subiceret  sententiam.  Etiam  hic  unum,  de  quo  iudi- 
cetur,  exemplum  propono.  Vocabula  duo,  quibus  Hanno  salu- 
tanti  Milphioni  respondet  —  recentissimos  très  eosque  lingua- 
runi  semiticarum  peritissimos  eligo  —  Ewaldus,  oui  Schroeder 
se  adiunxit,  vult  significare:  gratiam  per  te,  Moversius:  quae 
est  ista  confusio  tua,  Hitzigius:  post  adventum  tuum.  In  omnia 
alia  discedunt,  sed  cum  quonam  inter  haec  melius  quadret 
Milphionis  responsum:  i.stuc  tibi  sit  potius  quam  mihi  nemo 
facile  dixerit.     Nec  melius  reliqua  constituta  sunt. 

Quae  cum  ita  sint,  non  improbabitur,  spero,  quod  inde 
a  V.  11  omni  conatu  Punica  redintegrata  exhibendi  abstincre 
nec    ubi    certiora    postulantur    opinionum    commentis    locum 
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dare  maluerim.  Non  enim  potui  a  me  impetrare^  ut  in  chartam 
conicerem,  quibus  ipse  non  adiungerem  fidem^  nec  ceteris  omissis 
panca  illa,  quae  perspici  possunt^  disiuncta  a  conexis  proponere 
utile  existimavi.  Satins  visum  est  ibi  tantum,  ubi  probabiliora 
afferri  possunt,  monstrare,  quomodo  fere  Punica  se  habuerint. 

Ampliori  commentario,  sine  quo  talia  doctorum  hominum 
arbitria  proponere  yix  lieet,  pro  ratione  huius  editionis  loous 
non  est.  At  meum  esse  putavi  brevissime  indicare^  oui  in- 
ventori  debeantur^  quae  praetulerim^  id  quod  ita  institui^  ut 
inter  lunulas  praemitterem  eorum  nomina,  quibus  primis  idem 
Yocabulum  nec  tamen  eadem  vocabuli  forma  in  mentem  venit. 
Pauca  tamen  adieci^  quibus  quae  sentiam  de  nonnuUis  locis 
minus  certis  significarem". 

Miram  fortimam  haec  fabula  passa  est  quippe  cuius  tôt 
sint  ve^tigia  duplicis  recensionis^  ut  fieri  non  possit  quin 
cupide  exspectemus  diversas  quas  nunc  adhibere  quidam  vo- 
lunt  huius  generis  expediendi  rationes.*)  Verum  tamen  prae- 
stare  putayimus,  omnia  quae  de  bac  re  adnotanda  viderentur 
apparatui  inserere;  in  ipso  contextu  nihil  mutavimus^  nisi 
quod  paucis  quibusdam  locis  diasteues  reliquias  sententiarum 
nexum  prorsus  turbantes  uncinis  rotundis  inclusimus:  uncinos 
quadratos.ad  interpolationis  varia  gênera  pertinere  yoluimus. 
Retractationis  insigne  documentum  etiam  v.  350  —  400  ex- 
hibent^ de  quibus  similiter  iudicamus  atque  Schuethius  Me 
Poen«  Plaut  quaestiones  criticae'  (éd.  Bonnae  a.  1883):  quo 
libelle  in  altéra  tantum  fabulae  parte  uti  potuimus.  Idem 
dicendum  de  Langrehrii  libello  scholastico  eodem  anno  edito, 
qno  *de  Plauti  Poenulo'  disputavit.  Ussingii  denique  editio- 
nem  inde  a  t.  389  consuluimus^  partim  plagulis  inserentes 
quae  inveneramus^  partim  schedis  typothetae  tradendis.  His 
autem  libris  dum  plagulas  corrigimus  editis  effectum  est 
ut  abiceremus  consilium  quod  initio  ceperamus  totam  re- 
trcctationis  quaestionem  paucis  persequi  :  ampliorem  nunc  qui- 
dem  fore  disputandi  materiem  quam  pro  praefationis  ambitu 
facile  perspeximus.     Itaque  satis  duximus   lectorem  de   illis 


*)  Spectat  hac  rea  quam  Goetzius  persecutus  est  in  indice  lect. 
aest.  Jenensi  a.  1883:  quae  commentatio  eo  tempore  quo  primae  pla- 
gulae  typis  describebantur  nondum  scripta  erat. 

b* 
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libris  commonuisse.  Âc  De  alias  coniecturas  quidem  qnae 
intérim  prolatae  sunt  hoc  loco  ut  adderemus  a  nobis  impe- 
trare  potuimus. 

De  personarum  nominibus  pauea  dicenda  sunt.  Ânta- 
moeuidis  nomen  rectissime  restituit  Ritschelius:  Plauti  tem- 
poribus  Antamuuides  fuisse  probabile  est:  cf.  Opusc.  philol. 
vol.  m  p.  346.  Eiusdem  Ritschelii  auctoritate  moti  Alite- 
ras ty  lis  nomen  retinuimus:  cf.  tamen  Eoenig,  de  nom.  propr. 
p.  23,  Franckenum  Mnem.  vol.  IV  (a.  1876)  p.  155,  Ussingium 
praef.  p.  293.  Idem  denique  Ritschelius  Gollabiscus  nomen 
optime  muni  vit  1.  s.  s.  p.  345.  Casu  factum  est  quod  nu- 
tricis  nomen  in  personarum  indice  taie  remansit  quale  in 
prioribus  editionibus  est.  Voluimus  enim  illud  GiddeniSj 
Giddeninis  esse,  ratione  habita  et  eorum  quae  Muellerus 
Nachtr.  p.  110  adnotavit  et  librorum  ipsorum  scriptarae,  qui 
liis  locis  nomen  servaverunt:  v.  898  GiDDEm(vel  E)NB(vel  ija 
A:  ont.  BCD]  v.  1119  voiiASG(vel  c)iDDE(vel  i)m(min, prcib, 
Yi)^i(min, proh.  e^mest  A:  Foras  giddeneme  est  BCD]  v.  1130 
giddeninem  2?,  G  .  . .  E(vel  i)^i(fnin,  proh.  E^NEfvrf  i)M(di4bia)  Af 
giddenimem  6',  giddenimen  i)  ;  Actus  V  3  titulus  G{wZ  q)iDDE 
(vd  i)ms  A,  GITDIS  D^  Ciddis  B:  om.  CD\  Cum  his  et 
quae  Geppertus  Stud.  PI.  vol.  II  p.  136  sq.  exposait.  De  graecisin 
B  personarum  notis  in  singularum  scaenarum  initiis  quae  opns 
sunt  diximus:  illae  notae  pertinent  a  v.  470  usque  ad  v.  1192. 
De  personarum  compendiis  latinis  accuratius  agere  nolumus. 

Versuum  discriptionem  ubi  a  libris  discedit  saepius  in 
apparatu  commemoravimus.  Nequid  desit,  reliqua  hoc  loeo 
addimus.  Codex  vêtus  igitur  initia  discrepantia  praeter  ea 
quae  in  ipsa  adnotatione  commemoravimus  haec  praebet: 

140.  Adamam  —  Ilaud  —  Item  —  Si  —  Si  —  Ego  ne  —  Mtki 

—  Cur  e(jo  —  Adego  —  Ltnonis  —  Differor  —  Viniu  —  Vindare  — 
Vtnimque  —   Vintti  —  Cupio  —  Trecenti  —  Quidiis  —  Dabo  —  Ttm 

—  Ititeîhgo  —  Et  dabitur  —  Se  atnare  —  Vbi  —  Celabit  —  lïU  — 
Duplitibi  —  Neque  —  Addicet  —  Immo  —  Ego  in  —  Scio  —  Hoc 
prhnum  —  Aheamus  —  Çuaniquam  —  Fadam  —  Sine  damno  — 
Itaque  —  Quoi  —  Qv^m  ego  —  Sed  —  Haec  —  Sed  —  5i  «if  — 
Emamores  —  Quojti  hoc  —  230.  Postremo  —  Neque  umqumn  — 
262.  Taceo  —  Eho  aniabo  —  Maneat  poî  —  Prosedas  —  278.  Boite 
equidein  —  Hnis  Milphio  —  301.  Bono  me  —  Awrum  —  B&man  ho- 
nam  —  308.  Eho  tu  —   Possum  —  Quia  iam  —  317.  Nimia  — 
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—  Qwie  habent  —  Priusquatn  —  Sacruficare  —  Ita  atmt  —  Edepol  — 
NihH  nui  —  Ec  qttid  —  Nam  quidem  —   Age  sis  —   Primum  prima 

—  Salue  exk-a  —  Quote  —  £ho  an  — .  Quid  mihi  —  Scio  —  362.  Çuid 
ego  —  Verba  Çuid  me  uis  versui  284  adhaerent  —  403.  Verum  — 
Non  sum  —  Mox  —  Adque  au(2tn  —  Atque  hoc  —  Bespextt  — 
412.  Çuid  iam  —  Quid  n%mc  —  418.  Perque  —  Em  —  Fac  —  Per- 
facHe  —  Iam  —  Fugio  —  Ego  ne  —  Vt  non  —  Emittam  —  Quan- 
tum —  Ahiturus  ne  —  Neque  stéllp  —  Neque  h&icle  —  469.  Qui  hanc 

—  Ita  ut  —  Que  sexaginta  —  E  uoîaticorum  —  An  obsecro  —  Quo- 
woâo  —  Fundasque  —  Scitis  (v.  647)  —  660.  Isque  —  Vbi  is  —  Me- 
winistis  —  Id  duhîicabit  —  Adeam  —  Vix  —  Hoc  —  Bene  —  Optime 

—  621.  Aetolici  —  Et  quan  quam  —  Fortunati  —  Istic  —  700.  Ihi  te 

—  Ibi  ut  —  768.  Ha  ha  -—  Peregrinum  —  1131.  Nouis  et  —  Quid 
iibi  —  Aphrodisia  —  Ora  tum  —  Pol  —  Eho  —  Ita  —  1149.  Bed 
guis  —  Ego  —  Abeo  —  1167.  Pac  tam  —  Spondes  ne  —  Mihi  patrue 

—  Nunc  —  Iam  dudum  —  Quid  si  —  Praeterbit  —  Magne  —  Bcstitue 

—  Ego  —  Haecine  —  Sein  —  Opinor  —  1179.  Arabius  —  Gomplebat  — 
Festus  —  Que  ad  —  Attinuit  —  Neque  ab  —  Malim  —  Spero  —  Vt 
poil  —  Eu  sumtis  —  1191.  Omnia  —  Tcme  —  Ne  lacruma  —  Sicut  — 
1195.  Si  tibi  -^  O  patrue  —  Quid  est  —  At  enim  —  Quid  est  —  In- 
genium  —  1382.  Quis  hic  — -  In  seruitute  —  est  #  Bellum  —  2'e  esse 

—  Qui  norunt  —  Et  hune 

Haec  autem  C: 

10.  Nimia  est  —  Incedere  —  Situum  —  Nam  —  Vt  mercedem  — 
Scortum  —  Aut  uirge  —  Ducat  —  Animo  —  Liberis  —  Domum  — 
Et  loris  —  Pueros  —  Afferant  —  Hic  quasi  —  Lanora  —  Conférant 

—  Curatores  —  Niue  —  Bonis  —  Inpopinam  —  Nunc  dum  —  Im- 
perio  —  Ad  argumentum  —  Siti  signa  rwres  —  Ei  rei  —  Comediais 
inodiosi  —  Carchedonius  —  Nomen  —  Hic  censebitur  —  Vos  —  Pa- 
irudes  —  Viuit  —  Quia  mihi  —  moriuus  est  —  Puer  —  QtM,m  — 
Conicitur  —  Fratrem  —  Hle  —  Hicdiuiti  —  Emit  —  Adoptât  —  Is 
iUic  —  Carihaginem  —  Qui  dederit  —  Sed  iîli  —  Altéra  quinquennis 

—  A  magarihus  —  A  somnis  —  Est  homo  —  Vos  met  —  Cui  lico  — 
Hue  —  Is  iniïïis  —  Efflictum  —  Neque  eam  —  Quo  mea  —  Volut  — 
lUam  —  Qui  Hlam  —  Marite  —  Ingressus  —  Bat  —  Ckiptaneant  — 
Ita  —  Sed  —  Is  heri  —  Idem  huic  —  Bucite  —  Oblitus  —  Filio  — 
Veniet  —  Quidem  —  Hic  qui  —  Filium  —  Quod  —  Vt  u>os 

epe  —  Inopiosas  —  Mihi  deberi  —  tempus  —  QtMd  —  Nufic  — 
Contriuisti  —  Ignoscere  —  Et  nunc  —  Ob  —  Sitibi  —  Auctor  —  Bis- 
solutus  —  Quin  —   Immo  —  Apud  —  Sentiunt  —  Lenonis  —  Istuc 

—  Illius  —  Bare  —  Die  —  Em  —  Locare  —  Tuam  —  Fadas  — 
Satis  —  Tibi  —  Iam  —  Nouit  —  Nescio  —  Vt  ad  —  Se  amare  — 
Preberier  —  Accipiet  —  Pîacet  —  Queri  —  Buplici  —  Habet  —  Ita 

—  Immo  —  Budest  —  Aphrodisia  —  Munditiis  —  Abeamus  —  Fàl- 
latiam  —  Tibi  —  Huic  —  Itaque  —  Ballistast  —  Sed  —  Erum  — 
Siuis  —  Em  —  Cum  hoc 

egotii  —  Nam  —  Neque  —  Sacietas  —  -46  aurora  —  Ex  —  La- 
uari  —  Et  una  —  Eae  —  -Operam  —  Apagesis  —  Maxumo  —  Diesque 

—  Posiremo  —  Neque  umquam  —  Nam  —  Miror  —  Et  faceta  —  Vix 

—  Tamen  —  Nimia  —  Saror  —  Esse  —  Aqua  —  Non  ueîis  —  In- 
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sulse  —  Coqua  est  —    Vt  maceret  —  Sat  —  Quiesco  —  Omnia  —  Bim 

—  Dignum  —  ]'Jc  quid  —  Cado  —    Vt  ego  —  Amem  —  Taceo  —  Çuid 

—  Veneris  —  Turha  est  —  Proseda  —  Miseras  —  Quf  tibi  —  Quas 
ndeo  —  Domum  —  1j  in  malam  —  Pro  pidium  —  Et  monstrum  — 
Quo  uis  —  l)ii  —  Quid  —  Qui  haec  —  Hanc  —  Milphio  hew  —  At 
Cf/o  —  Haec  didici  —  Tetigen's  —  Quihus  —  Aspicio  —  Immo  —  ^am 
pro  —  296.  /  in  —  Perpétua  —  323.  At  ego  —  Quid  —  Splendmt  — 
Cedo  —  Tractes  —  Qua  de  —  Veneris  —  Non  —  Prius  —  Sacru- 
ficare  —  Ita  —  Milphio  —  Obsecro  —  Sisumam  —  Ec  quid  —  Minime 

—  Ad  de  cet  —  Seqwre  —  Adeas  —  Sahie  —  Et  oJeum  —  Veneris  — 
Propiiia  —  Quid  viihi  —  Quid  —  Ego  —  Spectandam  —  Meretriâus 

—  Inuendibili  —  Facile  —  Quid  ais  —  Quo  die  —  Nesdo  —  365.  lam 
hercle  —   Quam  —  Faciam  —  361.  Libcraret  —  Neque  usqttam  —  Ita 

—  Eo  quid  —  Mca  amoenitas  —  Sauium  —  Mené  —  lubeo  —  Sus- 
censere  —  Pro  te  —  379.  Maie  —  Amabo  —  TrioboU  —  Em  uo- 
lumptatem  —  Salutem  —  lam  —  Eo  quid  —  Ergo  —  Voîuptas  — 
Lingua  —  Mastigia  —  Omnia  —  Obsecro   —  Mammiata  —  Mea  mil 

—  -  Potest  —  401.  Ali  quid  —  Nam  —   Noxiam  —   Ba  ergo  —  /  er^ 

—  Veneri  —  Atque  —  Pespice 

uid  —  Auctionem  —  IJasce  —  Habitas  —  Trecentos  —  Nunc  — 
Ltuam  —  Perque  —  Disce  (Milphi  Disce)  —  Mihi  —  'Adduu  —  Et 
sicophantis  —  Fugio  —  Egone  —  Ego  te  —  Non  hercle  —  AcJierunt 
est  —  Aqua  in  —  Pergin  —  Neque  hoc  —  Opus  si  —  Neque  herde 
—yVicam  —  Vide  —  Egomct  —  Opus  —  Abtit  —  Moram  —  Me 
obocdienfem 

i  illuvi  —  umquam  —  Sacruficauerit  —  Sex  —  Facere  —  Iratus 

—  No}i  bona  —  Eo  —  Quod  sat  —  Sic  me  —  Mage  —  Condigne  — 
Portendi  —  Quid  ei  —  Argenti  —  Miles  —  Sed  ec  cum  —  Lenuite  — 
y  no  —  Hominum  —  Sunt  —  Quo  mo  do  —  Fundasque  —  Ne  ad  — 
Ptri  uras  —  Glohos  —  Vcrba  —  Accidtbant  —  Per  —  Vmquttm  — 
Sacruficem  —  Credo  —  Exta  —  Nihil  —  Elidam  —  Malam  —  Ttm 
tu  —  Meretriccm  —  Omnis  —  Decretum  est  —  Sequor 

ta  me  —  507.  Tardiores  —  Equidem  —  Aetati  —  Procos  —  Ite 
audite  —  Homini  —  Succretu  est  —  Et  pauperes  —  Aitdacter  — 
Sumus  —  Dedimus  —  Nos  —  Censeas  —  Ire  —  Placida  —  Prope- 
rabas  —  Netu  opincre  —  Me  in  —  Gradu  —  Si  (Podagrosi)  —  Çno 
curratur  —  Vsque  —  Scd  tamen  —  650.  Omnia  —  Nunc  causa  — 
JJoccrc  —  Scimus  —   Vna  —  Igitur  —  Itane  —  Quomodo  —  Déferra 

—  Percgrinum   —   Seruum   —   Seruastis  —    Id  duplicabit  —  Nos  essi 

—  Ita  —  Agendum  —  2'e  aduocatus  —  Optime  —  Femina  —  Ai 
oculos  —  Quod  di.ci  —  Iniuste  —  Callemus  —  Tenetis 

iam  tenes  —  582.  Probus  —  Tôt  quidem  —  686.  Hodie  —  Si  mhA 

—  Vos  —  Et  bent  —  696.  Vt  sciamus  —  Aurum  est  —  Pingues  — 
Agiîi  dam  —  Sed  ita  —  Scilicet  —  Oraueris  —  Voîuptarium  —  Etk 
edepol  —  Porro  —  3Iecum  —  Obiciatur  —  Habeamus  —  MoHaks  — 
St  tacc  —  Modo  —  Perduint  —  Faciunt  —  Illic  —  Mcdus  est 

am  istuc  —  Commodos  —  Mulieres  —  Htic  —  Et  iUe  —  AetoOd 

—  hiuiti  —  Fortunati  —  Sitaturam  —  Vt  —  Deueniat  —  Ego  — 
Vos  certum  est  —  Si  maie  —  Si  periculum  —  Scies  —  Maie  fadas  — 
Attinct  —  Quamquam    —    Siquid  —  Nec  ferimus  —  Credo  —  B^itK 
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—  Istuc  —  Cum  reda  —  Inplagas  —  Quidem  —  Jstum  —  Salutat  — 
Insicophantiam  —  Ait  —  Preherier  —  Tu  si  —  Aurum  —  Locum  — 
Nequis  —  Vtquidem  —  Quoniam  —  Optume  —  Precipiiis  —  Quo  ac- 
curres  —  Bex  —  Quidem  —  Adtne  —  Dectt  —  Nos  tihi  —  Capere  — 
Hospites  —  Illic  —  Veîlem  —  Bonam  —  Çuorsum  —  Hospes  — 
Dident  —  Çuerito  —  Minime  —  Adueniens  —  Vbi  ego  —  Edepol  — 
Paix  —  Complexum  —  Leucadio  —  Inriges  —   Quid  —  Vngentarium 

—  Quid  ita  —  Accipcre  —  Duc  ergo  —  Hue  agor.  —  Heus  —  Vttute 

uidest  —  aurum  —  numerati  —  Hinc  —  Prodigium  —  Age  — 
Narrato  —  Abduc  —  Estis  —  Esto  —  Eum  —  Popuîi  —  Comme- 
minisse  —  Mtminimus  —  Si  puîtem  —  Leno  —  Quippini  —  Ibi  — 
Nummis  —  Queritari  —  luratus  —  Id  quidem  —  Quippini  —  Ibo  — 
Est  nom  —  Lycum  —  Ne  nos 

ttspendant  —  Quodîoquantur  —  Maîum  —  Bem  —  Magis  —  Euenit 

—  Valeant  —  BastiilcUum  —  AdelpJiosium  —  Calidum  —  Quia  — 
Seruum  —  Factum  —  Ita  —  Me  —  Mementote  —  Ha  ha  he  —  0cm- 
cUiauerunt  —  Crebro  (Cerebrum)  —  Nunc  —  Adlegauerunt  —  Esse  — 
Adqut  —  Negasne  —  Siquid  —  Quem  tibi  —  Modo  detulit  —  Ve  — 
Age  —  Furos  —  Abhoc  —  Cansulto  —  Dubito  —  Adpretorem  —  Qui 
si  —  Amicos  —  Censeant 

agiu  —  Estne  —  Quid  —   Vtinam  —  Cras  —  Abscedas  —  Factus 

—  hormitat  —  Factum  —  Cras  —  Intro  —  Nosiros  —  Siquid  — 
Plumbeas  —  Quando  —  Vtperderemus 

xspecto  —  Lenonem  —  Is  me  —  Seruire  —  Attat  —  Habeai 
atis  —  833.    Verberatum  —  Omnia  —  Ténèbre  —  Ibi  —  Gubitum 

—  Omnia  —  Hli  —  Etautem  —  Fieri  —  Seruos  —  Maie  disperit  — 
Frugi  —  Nunc  —  Erus  —  Lepidam  —   Venerem  —  jVmwc  —   Vocat 

—  Onere  —  Vbi  uoles  —  Operam  —  Tu  corium  —  Malus  sum  — 
At  tu  —  Saluos  —  Quem  nam  —  Quem  ament  —  Lepidû  —  Manu 
festo  —  refero  —  Me  —  Meum  erum  —  Idest  —  Mémorandum  — 
Quo  dédis  —  Gratiis  —   Vt  ego  —  Sine  —  Nolito  —  Erttnt  —  Verum 

—  Quidiam  —  Tacitus  —  Animum  —  Crede  —  Scintu  —  Propter  — 
Doctum  —  Meus  —  Siquid  —  Meiuo  —  Pari  lem  —  Mortali  — 
yumquam  —  Nisi  —  Id  esse  —  Sed  tu  —  Loquere  —  Volet  —  Fa- 
cile —  Quia  —  Eodem  —  Quia  —  Dtu>  deuiginti  —  Duo  deuiginti  — 
Etitte  —  Alebat  —  Nam  —  Sex  ennis  —  Cum  hic  —  Omnia  — 
Liberali  —  Bediget  —  Calcem  —  Huâic  —  Ita  —  Vttibi  —  Cura  — 
Atenim  —  926.  Id  negotium  —  Consulendum  —  Inseruiendum  est  — 
Qui  —  Nunc 

950.  Deos  —  Hue  —  Bepperire  —  Et  fratris  —  Eum  fecisse  — 
Hic  —  Mecum  —  Hos 

intu  —  Surrupticias  —  Eas  —  Popularis  —  Pro  —  Hominum  — 
Vt  mihi  —  Testis  —  Quin  tu  insistis  —  Incipere  —  Illec  —  Circum- 
dwAus  —  Seruos  —  Viden  —  Non  —  Auribus  —  Punice  pergam  — 
Quid  —  Nam  —  Pro  —  Perire  —  Ais  —  Hune  —  Est  denus  — 
Quid  utHit  —  Sit  ne  —  Annon  —  Hannonem  —  uo  —  Nescio  — 
Auo  —  Istuc  —  Buccam  —  Esse  nolo  —  Sic  —  Opus  —  Aut  quid  — 
Muiuleehiànna  —  Inpompam  —  Quid  nunc  —  Nunc  orat  —  Is  sam 

—  Milphio  —  Quidem   —    Nequid  —  Muphonnium  —    1030.  Seruum 

—  Peregrinum   —    Hominem   —    Captatum  —    Maiedicta  —  Iluic  — 
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Caria gini  —  Suhic  —  Die  —  Vaum  —  Quero  —  Ec  quem  —  Si  qui- 
(km  —  Tu  quai  ris  —  Me  esse  —  Agedum  —  Hospes  —  Ergo  — 
Uospitium  —  Ui  —  Car  ta  gini  —  Surruptus  —  Me  —  Sed  —  Parenium 

—  Mémorandum  —  Amsigura  —  Matrem  —  Çuod  —  ^Pater  —  Cum 
svum  —  ^ed  si  —  Ludenti  —  Audi  alque  —  Jtem  —  Bene  —  Pûterm 

—  i^ue  —  Suam  —  Et  si  —  Festiuum  —  Tua  est  —  Vt  uoles  — 
Inimico  —  Jfuius  —  Sapienter  —  Et  —  Efflittim  —  Amatio  —  Hi£ 
illi  —  Consilium  —  Filias  —  Manu  —  ImpeUegis  —  Cum  —  J««- 
iimlas  —  VeUem  ~  Est  olli  dum  —  Facilivs  —  Sed  —  Haud  —  Ve- 
nusta  —  Formavi  —    ViOere  Meae  —  Heus  —  Qui  iUam 

7iis  —  Mouistin  —   Ego  —  Mearum  —  Ecce  —   Perduxit  —  In- 
sjH'rastis  sume  —  Mirari  —  Ancillam  —  Apud  —  Aphrodisia  —  Sibi 

—  Adest  —  Tua  —  T  empare  —  Indignum  —  Bene  —  ÇuidiUi  — 
]ffc  autcm   —  Que  ea  —  Tu  —  Fac  —  Doctissime  —  Patruo  —  Ego 

—  Codicem  —    Audin  —  Despcndeas   —    Spondeo   —    Nunc  —  Tua$ 

—  Çuid  —  p  biterta  —  Ego  —  Ipsas  —  Sein  —  Opinor  —  Et  «- 
uerum  —  Pol  —  Intro 

uit  —  1179.  Arahius  —  Sordere  —  clientarum  —  Certo  —  Pacisq^ 

—  Habite  —  Aîiis  —  Vipol  —  1191.  Omnia  —  Tace  —  Soror  - 
ruchritudine    —    Videre    —    0  patrue   —    Gnate  quiduis  —  Istuc  — 

Vtsapit  —  1203.  MuUa  —  Placent  —  Incxtis  —  IHxit  —  Domino  — 
Faxiiit  —  Patruelis  —  Soror  —  Clamabas  —  VuU  —  Amicus  — 
Mea  —  Amiitia  —  Multa  —  Gaudio  —  Libertatique  —  Ita  me  — 
Ulam  ■—  Verha  —  Certo  —  Hercle  —  Sitiunt  —  Inlisos  —  liane  — 
lam  —  lie  —  Te  —  Quidem  —  Moramini  —  Quid  —  Etiam  — 
Dato  —  Camvi  —  Quid  nos  —  Vos  —  Rogato  —  Atque  —  1245.  Et 
predicabo  —  lluius  —  Surruptas  —  Çuin  —  Sit  —  Miûieres  —  Enir 
nire  —   EaJ^  —  Ikcorantque  —  lluiusce  —  Ita  di  —  Nohis  —  Ambf 

—  Post  ea  —  Hac  —  Credatis  —  Apud  —  MM  —  Littera  —  Bra- 
chialem  —  Tandem  —  Car  —  Nihil  —  Vobis  —  Adfedeiis  —  Mi  — 
llabeas  —  Et  dotis 

icgo   —   Me    —  Adduxit  —   Vbi  —    Parte  —  Tetigero  —  5ei  — 
lam  j)ol  —  lia  —   Cortinam  —    Voluptas  —   Auferat  —  Ego  —  Sed 

—  1304.  Sed  —  Dico  ~  -  Aduîescens  —  Digito  —  Ligtda  —  Aut  — 
Sementium  —  AJu  ulpicique  —  Maie  —  Cur  non  —  Esse  —  Iste  istinc 

—  THari  —  Anto  vwnedes  —  Noster  —  Ita  —  Siquidem  —  Obiigit  — 
Credo  —  Eccum  —  Est  et  —  Auri  —  Intus  —  Iniuriarum 

ecipitur  —  Narrât  —   Vt  me  —  Obsecro  —  Voco  —  Ingenwuqv^ 

—  lam  —  Istas  —  Inluseas  —  Proferto  —  MuUis  —  Minimcm  — 
Cok.rem  —  Numquid  —  Mulieres  —  Haud  —  Aràbonem  —  Haud  — 
Pretore  —  Trecentos  —  Tantisper  —  Sequere  —  Huitis  —  Malu»  — 
Condimentum 

am  —  M  émir  ère  —   Suas  —  Tetigit  —  Carthaginenses  —  Sempef 

—  Ve  —  Qui  —    At   —  Noueîîe  —  Auri  —  Rapacem  —  Çuinorv^ 

—  Et  hune  —  Vt  bonos  —  lam  —  Eas  —  Peddam  —  Nihil  - 
Egomet  —  Heus  —  Vtinam  —  Di  —  Aurum  —  QvUd  —  Si  —  Qw»' 
tum  —  Nipater  —  Ausculta  —  Hoc  âge  —  Non  —  Leno  — lam  — 
Siquid  —  Iduti  —  Ita  —  Eeno  —   Vin  —  Nescias  —  Dabo  —  Fado 

—  Vero  —  Nam  —  Dum  —  Faciam 
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Cum  C  autem  prorsus  consentit  D^  a  leviusculis  quibus- 
dam  rébus  si  discesseris,  quas  adnotare  taedet. 

Restât  ut  addamus  quae  corrigenda  vel  supplenda  esse 
yidentur.*) 

De  prologo  cf.  praeter  eos  quos  commemoravimus  cf. 
Martins,  Quaest.  PI.^  éd.  Halis  a.  1879  p.  12  sq.*,  Schuetfaii 
et  Langrehrii  libelli  supra  commemorati. 

In  Prologi  v.  43  veteris  codicis  scripturam  scnbUitae 
ab  editoribus  non  paucis  olim  receptam  nunc  improbare  soient 
Quod  contra  nos  probam  veramque  eandem  esse  censemus. 
Tôt  enim  testimoniorum  libro  illi  optimo  accedit  auctoritas, 
nt  librariorum  merum  vel  errorem  vel  usum  vulgarem  agnoscere 
viz  possimus.    En  habes,  quae  coUegimus: 

Afranii  v.  161  sq.  (p.  184  sq.  éd.  Ribb.^:  pistori  nubat? 
curnon  scriblitârio,  Vt  mittat  fratris  fUio  luciinculos?  Nonii, 
qui  versus  attulit,  codd.  W  et  Parisiensis  P  scribilitario,  quod 
recipiendum  cum  L.  Muellero  de  re  m.  p.  359. 

Martialis  III  17,  1:  circumlata  diu  mensis  scrihlita 
secundis^*)  Urebat  nimio  saeua  colore  manus,  Ibi  antiqui  co- 
dices  paene  omnes  scribitita  =  scribilita,  cum  alterius  familiae 
memoria  (cf.  Schneidewinus  Anal.  p.  699)  sit  inscripta. 

Petronius  c.  35  (p.  38,  1  Buech.  éd.  maior.):     >^ 
scirîbïllita  cod.  Traguriensis. 

Idem  c.  66  p.  78,  19  scinbïlita  idem, 
ibidem  20  sciribilita  idem. 

Videtur  etiam  e  glossariis  simile  quid  peti  posse.    In  ex- 


*)  Nnllis  machiDis  efficere  potui^  ut  erratis  prorsus  vacaret  Stlchi 
quae  cuper  prodiit  editio.  Leviusculos  errores,  qui  legentes  non  im- 
pediant,  corrigere  nolo:  graviora  quaedam  quae  et  ipse  inveni  et  alii 
ioTestigayerunt  hoc  loco  emendanda  esse  censui.  Y.  311  adn.  ante 
AKP£i>S8  et  intercidit;  neque  enim  desunt  verba  an  cuhiti;  y.  440  adn. 
scribe:  Sic  A,  nisi  quod  aut  et  ïboaïQ:;  v.  62  A  habet  quicQ:;  v.  418 
pro  reliqui  cum  A  lege  reliqui  praeter  A\  A  enim  hasce  recte  habet; 
T.  &87  in  B  codicis  lectione  mihi  post  egomet  errôre  omissum  est;  v.  192 
»cr.  cenassit  CD,  non  BD;  689  intus  mthi  iam  FZ,  non  DFZ.  Haec 
omnia  facile  corrigi  potuemnt.  Multo  magis  doleo  quod  p.  X  praefa- 
tîonis  ÔLacKBvdaBaiç  formam  reliqui,  quamvis  ipse  Ritschelius  in  praef. 
PseuduU»  correxisset.  Horum  igitur  erratorum  veniam  peto,  nec  in- 
dignabor,  si  ab  aliis  castigabor.  G.  G. 

**)  Inter  mensae  secundae  bellaria  scriblitam  vel  scribilitum  (cf. 
infra)  exhibent  glossaria  bilinguia. 

PI.AVT1    POXSITLyS  b** 
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cerptis  enim  Stephani  (p.  275,  10  éd.  Vulcan.)  inter  bellaria 
exstat  sulitillus:  ^V^inrog,  ubi  scribendum  putamus  scribilitm: 
êyxvtog  coUatis  Philoxeno  p.  193,  58  scriblita:  By^vrov,  %Xa- 
xovg  et  Boucherii  (Notices  et  Extr.  23,  2  p.  411)  glossa  ly- 
%vxovq  sïbitïllus,  Ceterum  idem  lemma  alii  codicis  tradunt 
siuitillus  (Amplonianus  Loewii)  et  simitïUus  (Leidensis  a 
Boucherio  excitatus).  Quam  glossam  etiamsi  obscuriorem 
esse  facile  quispiam  concesserit,  reliquorum  tamen  locorum 
consensus  facit  ut  de  forma  non  dubitemus.  Ât  numeris  re- 
pudiari  eandem  dicit  Ribbeckius  ad  Afranii  fragmentum.  Re- 
pudiatur  sane,  si  i  primam  productam  esse  statuimus:  at  quis 
quaeso  ostendit  verum  esse  Turnebi  veriloquium  Adv.  XXIII 
10:  ^scriblita  ex  eo  fortasse  appellata  est,  quod  qui  eam 
fingit  tanquam  scribit:  aut  quod  esset  notis  quibusdam  signata 
et  tanquam  scripta  videretur'?  Etymon  cum  ignoretur  ex 
poetarum,  ubi  tradita  est  vox,  omnium  eodicibus  optimis  con- 
cludimus  scrWitlta  formam,  quae  métro  nusquam  repii^at, 
praeter  contractam  soiblïta  in  usu  fuisse. 

Testimoniis  adde  hoc:  V.  349.  Festus  Pauli  in  média 
glossarum  Plautinarum  série  p.  28,  14  banc  exhibet:  ami- 
cvlnm  ymus  est  lœstimentiy  a  cirmmiectu  didum,  quae  aut  ad 
Cistell.  I  1,  117  (amiculum  hoc  sustolle  saltetn)  aut  ad  hune 
locum  spectare  videtur. 

V.  53  sq.  talcs  esse  vult  Schoellius  noster  exempli  causa^. 
Carchédonius  uocatur  haec  comoedia 
Graecé:  Menander  scripsit,  postid  Poenulum 
Latine  Plautus  fecit  Pultiphagonides. 
V.  191  idem  sat  ante  scio  inscrit.    274  idem  Quoius  ^o  œM 
nehtdae.    V.  496    revocanda   est  librorum   scriptura:   Mcilam 
crtœctn   iho.     V.    824    Quoi  liomini   erust  motistri    cansimSis 
Schoellius.     V.  835  qvasi  in  popina  btbitur  estur,  hmi  seeus 

idem.    V.  1075  Apirrende  si  audes  idem.     V.  1248: 

VU  sn7it  eae  aut  quas  C^ohsccro  itérbas  litesque  concis? 
Heu  edepol,  quam  miser ae  sumus.y    Satis  e.  q,  s. 

idem.  V.  1265  iwiniulum  me  gnouit  idem.  V.  1295  hoc  hodie 
idem.  V.  1337  ad  induci  confert  Schoellius  inductores  Asi- 
nariae  v.  551.     Denique  v.  1130  comma  delendum.  ' 

Dabamus  lenae  et  Gottingae  mens.  Dec.  a.  1883. 

e.  6.    G.  L 
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ARGYMENTYM 


Puer  séptuennis  siîrripitur  Cartbâgine. 

Ossôr  mulierum  ibi  émptum  adoptât  hiînc  senex 

Et  facit  heredem.     item  éius  cognatae  duae 

Nntnxque  earum  raptae.     mercatiîr  Lycus 

Vexatque  amantem.     at  ille  cum  anro  uilicnm  6 

Lenôni  obtrudit  et  ita  eum  furto  àlligat. 

Venit  Hànno  Poenus,  gDatum  hune  firatris  répperit 

Suâsque  adgnoscit  quâs  perdiderat  filias. 

Argumentum      ARGVMENTVM  IN  PENVLVM  PLAVTI  BD:  om, 
Cduorum  versuum  spatio  relido    1.  Cf.  prol.  v.  66    uer  cum  spot.  C.  Per  F 

septenida  (htyetus  snbripitar  F.  sarpitor  Botkius  carthagînem  DZ 
2.  Cf.  V.  74  sq.  Ossor  CDZ.  Osor  BF  mulierum  ibi  Bitscfiélius.  mulierûi  B. 
mnlienun  re/igut  emtum2>  adoptât  eo:  adocat^  adoptât  hnnc  emptum 
Pylades,  Mueïîerus  Pros.  PI.  p.  499.  hune  emptum  adoptât  sibi  Gepper- 
tu8  3.  item  eius  Bitscheîius,  Mueïlertts  Pros.  PI.  p.  499.  eius  libri.  eius 
pueri  Pyloides.  illius  Pareus^.  eiusce  Geppertus  cognatç  duc  C  4.  Nn- 
trix  que  B  rapte  C  mercatur  Angeîius.  mercatus  libri  5.  Orbatque 
initio  Pareus,  ut  fieret  Poenolus  amantem  inter  scribendum  ex  amentem 
corr.  D  nillicum  FZ  constcmter  6.  et  ita  eum  Bitscheîius.  itae  eum 
B.  liài^xxlllll  D^  ex  itaei^  in  ut  vid.  er.  ita  eum  reliqui.  itaque  eum 
Geppertus,  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  534,  qui  atque  ita  eum  vel  illum  alligat 
ibidem  proponit.  inde  eum  Pylades  frurto  C  7.  hanc  B  repperis  B 
6.  Vasque  B    adgnoscit  (ga  ex  no  corr.)  C.   adcognoscit  B.   agnoscit  F 


PEESONAE 


AGORASTOCLES  ADVLESCENS 
MILPHIO  SERVOS 
ADELPHASIVM  MERETRIX 
ANTERASTYLIS  MERETRIX 
LYCVS  LENO 
ANTAMOENIDES  MILES 
ADVOCATI 

COLLABISCVS  VILICVS 
SYNCERASTVS  SERVOS 
HANNO  POENVS 
GIDDENEME  NVTRIX 
PVER 


PKOLOGYS 

Achillem  Aristarchi  mihi  commentari  lubet: 

Inde  mihi  principium  càpiam  ex  ea  tragoédia. 

^Siléteque  et  tacéte  atque  animum  aduortite: 

Aadire  iubet  uos  imperator'  histricus, 

(Bonoque  ut  animo  sédeant  in  subsélliis,  5 

Et  qui  ésurientes  et  qui  saturi  uénerint. 

Qui  edistis,  multo  fécistis  sapiéntius: 

Qui  non  edistis^  saturi  fite  fàbulis. 

Nam  quoi  paratumst  qu6d  edit^  nostra  gràtia 

Nimiàst  stultitia  séssum  inpransum  incédere.)  10 

Proïogum  Poenuîi  'a  bàlbtitiente  potius  quam  latine  loquetde  ho- 
mine  scriptutn^  aliqtia  ex  parte  dtsceptavit  Eitschdius  Parerg,  PlatU. 
p.  204  sqq.,  ^Plautinum  etsi  non  PlauW  Lipsius  dicit  de  ampkiih,  c.  15: 
priorem  partem  imitatori  tribuit  Liehigius  de  prol.  Ter.  et  Plaint,  p.  36: 
sannione  dignissimum  et  PîatUo  recentiorem  didt  Franckentis  Mne- 
mo8.  vol.  IV  (a.  1876)  p.  174  De  explicandis  v.  1—45  cf.  Benn- 

dorfius  Dium.  gymnas.  attëtr.  vol.  26  (a.  1875)  p.  1 — 29, 33  sq..  Sommer- 
brodtim  Mus.  Bhen.  vol  31  (a,  1876)  p.  129—131  1.  Prologue  om,  C, 
uno  V,  vacuo  chillem  cum  spot.  init.  G  Achille  mar  istarchi  B.  Achi- 
lem  Aristarchi  Muretua  Var.  lect.  XVII  14  mihi  imitari  Mwreti  alte- 
rum  ^vet.  exemplar'  2.  Versttm  délet  Gf4yetH8  Indemihi  D  eat 
lagoedia  B  3.  Enni  verha  hic  et  v.  11  insignivenmt  RihhechiiAS  Trag. 
lot.  rèU  p.  16  et  Vahlenus  Enn.  poesis  reliqu.  p.  94         Silete  que  B 

4.  Audireiubet  D  lubet  B  uos  iubet  Guyetus  hystrîcus 
BCD  fy  planiorem  reddidit  B*)  V,  5—10,  qms  post  v.  16  collocat 
Geppertus,  alius  esse  recensionis  videntwr:  cf.  Hasperus  de  Poen.  dupl. 
exUu  p.  304  (28)  6.  Bono  que  B  sedeate  B  C.  8edea///te,  q'  er.,  D  insub- 
selliis  C  6.  Etqui  ésurientes  D\  Et  qui  esu  plentes  C.  Etquiesuplentes 
D^  Etqnie  snplentes  B  qui  B,  Pylades.  om,  reliqui  7.  edisti  B 
sapiencius  B  8.  saturifice  (n  s.  v.)  B  fitefabulis  D  Lusum  ver- 
borum  quaerit  in  saturi  —  fabulis  Loemas  Anai.  PI.  p.  206 
9.  Num  B .  cui  libri  paratum  st  quod  edit  D\  paratum  si  quo 
dédit  D\  paratum  si  quo  dédit  BC.  paratum  si  quod  edat  Z,  para- 
tum est  quod  edat  F    gracia  B    10.  nimia  (aU,  iphmiorem  redd.  D*)  est  libri 

stulticia  B.  stnltia  CD       sesum  C       Iprasum  C       cedere  Scaliger 


6  PLAVTI  Prol.  11-26 

'Exsiîrge,  praeco,  fac  populo  audiéntiam*. 

lam  diîdum  exspecto,  si  tuom  officium  scias. 

Exerce  uocem,  quam  per  uiuisque  et  colis: 

Nam  nisi  clamabis,  tacituin  te  obrepét  famés. 

Age  niïnc  réside,  diîplicem  ut  mercedém  feras.  15 

Bonum  factumst,  edicta  ut  bene  seruetis  mea. 

Scortum  éxoletum  né  quod  in  proscaénio 

Sedeat,  neu  lictor  uérbum  aut  uirgae  mûttiant, 

Neu  dissignator  praéter  os  obambulet, 

Neu  séssum  ducat,  dum  histrio  in  scaenâ  siet.  20 

Diu  qui  domi  oticjsi  dormieriînt,  decet 

Animo  aequo  uunc  stent  uél  dormire  tempèrent. 

Serui  ne  obsideant,  liberis  ut  sit  locus, 

Vel  aés  pro  capite  dent,     si  id  facere  non  queunt, 

Domum  ilbeant,  uitent  ancipiti  infortiînio:  25 

Ne  et  hic  uarieutur  uirgis  et  loris  domi, 

11.  Exurge  C.  Exur  ge  I>  preco  BC-  poplo  H.  Stephanus 
audienciam  2^  12.  lamdudum  Z>  expecto  (7  bï  (BÏtmim  B  Cj  inom  libri 
officium  (priori  s.  v.)  1)  13.  per  uiuis  que  et  C.  ijeruluisque  et  B.  per 
(8.  V.)  uiuisque  et  B.  perJîuis  et  F  ('per  uiuis^  Z  cluis  ScaUger,  Loewiw 
Anal.  PL  p.  206.  uales  Geppertu^  14.  Num  B  clamabis  tacitum 
Turncbus  Advers.  XIX 12,  ScaUger.  clamabista  titum  B.  clamabis  statim 
reliqui  Versum  dch'tLoewiusAnaI.Pl.p.206  15.  ut  mercedém  5  16.  fac- 
tura est  Pyîades.  factum  esse  libri.  hercle  factura  Geppertus  heneBitsche- 
lius.om.lihri  ut  seruetis  5  seruitis  anic  corr.  C  eenies  1^,  17.  éxoletum 
B  neq(l  in  F,  liitsclidius  Parerg.  p.  211.  nequa  pro  vél  nequa  sub  idem 
ibidan.  ne  quis  in  BDZ  (hequisj,  constrtictum  ah  Acidalio  cum  Scortam 
éxoletum  genetivis.  neque  in  C.  ne  quasi  in  Geppertia  pro8CçnioC7(iiip-^D. 
proscenio  F  Z  De  explicando  v.  cf.  Benndorfius  et  Sotnmerhrodtiw  l  s.  s.: 
praeierea  anonymus  Philol.  ind.  vol.  6  (a.  1S77)  p.  149  sq.,  A.  MudU- 
rus  Philol.  vol.  35  (a.  1876)  p.  315  sqq.  18.  neu  lictor  Camerarius. 
neue  lictor  D*F.  niue  lictor  C.  ni  ue  lictor  BZ.  niaelictor  D* 
iierbo  aut  uirga  mutiat  Acidàliiis:  eut  obsequeremur  nisi  aspera  et  in- 
solita  hic  prologus  tôt  alia  prae  se  ferret  nirge  CD  mutiant  jF 
19.  dissignator  DFZ,  Lipsius  Ant.  lect.  II  19.  dis  signator  B. 
deaiguator  C,  Pylades  praeter  os  obambulet  D,  Tivmehus  Advers.  XIX 
12  praoter  os  ex  menibranis,  Scioppius  Susp.  Uct.  1 15.  preterosobam- 
bulet  B.  prêter  os  (s  ex  h)  ob  ambulet  C.  prçterienB  obambulet  F fpre-;^ 

20.  dum    dum  C        scena  libri        21.  otioai  domi  qui  dormienist 
Muellcrus  Pros.  PI.  p.  171.    otiosi  domi  dormiuerunt  Geppertus 
otio  si  B.  ociosi  DFZ        22.  Aequo  animo  Ritschelius  dubitanter 
nunc  sient  F,    Weisius  uel  deleto.    stent  nnnc  Bitschèlius  uel]  et 

Lambinus  dormi^en  tempèrent  (sub  priore  t  punctum  er.)  C 

23.  Seruine  C       24.  procapite  C        25.  abeant  m.  4  ex  habeant  D 
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Si  mmus  curassint;  qudm  eri  reueniànt  domum. 

Nuti;}ces  pueros  infantis  miniitulos 

Domi  procurent  néue  spectatum  adferant: 

Ne  et  ipsae  sitiant  et  pueri  peritént  famé,  30 

Neue  ésnrientes  hiic  quasi  haedi  obuâgiant. 

Matrônae  tacitae  spéctent,  tacitae  rideant: 

Candra  hic  noce  sua  tiimire  tempèrent, 

Domdm  sermones  fâbulandi  conférant: 

Ne  et  hic  uiris  sint  et  domi  moléstiae.  35 

Qnodque  ad  ludorum  ciîratores  àttinet, 

Ne  pàlma  detur  quoiquam  artifici  iniiîria, 

Neue  âmbitionis  caiisa  extrudantilr  foras, 

Que  détériores  ânteponantilr  bonis. 

Et  h6c  quoque  etiam,  qudd  paene  oblitùs  fui:  40 

Dum  Iddi  fiunt,  m  popinam,  pédisequi, 

Imnîptionem  fàcite:  nunc  dum  occàsiost, 

Nunc  diîm  scribilitae  aestu  aéstuant,  occiirrite. 

27.  Versum  ddet  Guyetus  curaflint  D.  cura  sint  BG  cum 
heri  reueniànt  Boihiu8,  quom  eri  ueniant  B.  cum  eri  ueniant  CD  et, 
nisi  quod  beri^  Z.  tum  reueniànt  F.  cum  ueniant  heri  Pyîades. 
qaando  heri  ueniant  Bothius  oîim  28.  minutulos  BD^.  minîtulos  CZ)^ 
miniculos  Z.  minutiloB  F  29.  procurent  Pylades.  ut  procurent  îibri 
nene Pyîades,  neuqneCFZ,  neu  que  D.  neu  quaei^.  ne  quomGeppertiM.  ut 
quom  ...  ne  Luchsius  Hermae  vol.  8  (a,  1873)  p.  112  a£ferant  FZ.  adferat 
B.  afferat  CD        30.  Ne  dél.  Geppertua       ipsç  (7.   ipse  D        siciant  D 

peritént  membranae  Tumebi  Advers,  XIX  12,  Eitschélius,  portant 
B.    pereant  CDFZ  Ne  et  ipsa  sitiat  et  puer  pereat  Buechelerus 

teste  Brugmano p.  42  adferat  v.  29  defendens  81.  aedi  BCDZ  fçdie;. 
hedi  F  obuiant  G  32.  Matrone  D  tacitç  spectent  G  tacite 
C        rediant  B,    redeant  G.    reddeant  D  33.  Canora  DZ.   onara 

€um  spat  init.  B.  Lanora  G.  Panora  F  noce  om.  G  sua  tinnire] 
Bcaturire  F  34.  sermones]  materiam  quendam  proposuisse  Eitsche- 
îius  adnotat  35.  Neetbic  B  iuris  Z  sintet  B  moléstiae  (i 
8.  V.)  B.  molestiç  G  36.  ad  om.  B  37.  Nepalmadetur  Z>  quoi 
quam  B.    cuiquam  GDFZ  88.  Neue  BBFZ,    Niue  G.    Neiue 

BitschtLius  extrudantur  ex  extruduntnr  D.  eztrudatur  F  39.  ante 
ponantur  BG.    anteponant  F  anteponantur,  boni  Acidàlius 

40.  etiamB  paene  B.  pêne  reZt^ui  41.dul>  inpopinam  C  inpopina  P 
pedi  sequi  vei  pedisequiB.  pedisçqui  D.  pedissequi  FZ  42.  occasio  est 
Iibri  48.  dum  scriblitae  aestu  Goetzius  Ind,  len.  a.  1883p.  VII.  dum  scri- 
bilitae B:  cf.  BiischeliusNov.  exe.  p.  118  et  praefatio  nostra.  dum  scriblitae 
B¥ (-iib)  Z  ('t^.  dumscriplitç  G,  dum  scriblitae  etiam  Muéllerus  Proa.  PI 
p.  499.  dum  streblitae  Itmius.  dum  scribellitae  Scaliger.  scribilitae  dum 
Bothius       estuant  B.  exaestuant  Pareus       accurrite  Acidàliits 
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Haec,  imperata  quaé  suut  pro  imperio  histrico, 

Bonum  hércle  factum  pro  se  quisque  ut  méminerit.       ^    45 

(Ad  firgumentum  niînc  uicissatim  uolo 

lieinignire,  ut  aeque  mécum  sitis  gnarures. 

Eius  uiînc  regiones,  limites,  confinia 

Detérminabo  :  ei  re  ego  finitor  fiictus  sum.) 

Sed  uisi  molestumst,  nomen  dare  uobis  uolo  50 

Comoédiai:  sin  odiost,  dicam  tamen, 

Si  quidem  licebit  pér  illos  quibus  est  in  manu. 

Carchédouius  uocîitur  liaec  comoédia 

Graecé,  latine  Pntruos  Pultiphagonidae. 

46.  V  i  c  i  8  8 a ti  m  /a'wc  excerpsit  gloss.  PL:  cf.  Ettscheîius  Opusc.  txrf.  // 
p.  ^54  48  sq.  Noniu^  p.  11, ^3:  f  i n i  t o r  e  s  dicebantur  quoe  noue  agrimen- 
aores  dicimus:  dicti  quod  fines  diuiderent.  Plautus  Poenulo:  'eins... 
finitor' 

44.  liée  B  imperata  quae  sunt  CamerarU*8,    quae  fquç  C)  im- 

perata Hunt  lihri.  quae  sunt  imperata  Pyîades  Neque  pro  imperiod 
nequc  prod  imperio  dcfendi  posse  dicit  PitschelixiS  Nov.  exe.  p.  73,  98 
histrico  (  h  s.  v.)  D.  hystrico  F  45.  prose  G  ut  om.  F  utmemiDerit.6 
V.  46—40  ex  àlia  fabula  hue  illatos  censet  Dziatzko  de  prol.  p.  31,  ex 
priore  Foenuli  rccensiofie  resedisse  Hasperus  de  Poen.  dupî.  exiiu  p.  304  (28) 
46.  uicis  satim.  B.    uieis  satim  C  47.  Remigare  B.   Migrare  Gtj^ 

pertus  No7idum  in  argumetito  versattém  esse  prologum  Muretus  iio- 

tavit  Var.  lect.   XVII  14  ut  aequi  DFZ.    aeqae  ut   Camerarius. 

ne  aeque  (et  ignaruresj  Beuterus  sitis  gnarures  membranat  Twmùii 
Advers.  XIX  12  coll.  XVI 17,  Bentleius.  siti  signa  rares  BCD\  sitis 
ignari  ires  V^.  sitis  tsiguatores  FZ.  sitis  id  gnarures  Beinius  Quaat.PL 
p.  ().  Tratuspositione  usi  ut  mecum  sitis  aeque  ignarures  Guyetus,  utaeqoe 
sitis  mecum  ignarures  G.  Hermannus  Diar.  antiq.  stud.  a.  1835  p.  58 
V.  48 — 58  damnât  Guyetus  49 .  eius  Noniiu  re  (ut  genêt.)  Çuicheratius.  rei 
libri  finitor  factus  sum  Muretus  l.  s.  s.  factus  finitor  B.  sum  factos  finitor 
reliqui,  Nonius  ego  finitor  factus  sum  ei  Par  eus  50.  Setnisimolestum  B 
molestumst  F.  molestum  si  BCD.  molestum  BiiZ  nomen  dare  Z 
non  mendare  BCD.  cômendare  F  uobis,  oexhC  61 .  Comoediai:  sin  odio 
est  Gruterus.  Comedi  ais  inodiosi  B.  Comediais  inodioai  C  Comediaifl 
(ait.  is.  V.)  inodiosi  D^,  uvule  Comediai  sin  odio8iD^  Comoediai  sin  odio 
»\tZ,  ubi  Comoedias  Scutarius.  Comediam  ni  odio  est  F.  Comoediae:  nu 
odiost,  ego  .Bru^manu^  p.  4^  52.  Siquidem  BCD  eoB  Guyetus  inmaou 
CD  {(i&iin-J.  immanuB  (estim-^        quibus  id  in  mannst  6^Q>pertiM       53. 

uâcatur  C  Vocatur  Carchedonius Brugmanusp.  45  comedia  CDF.  comf- 
diae  JB  54.  Graoce,  latine  Ritschelius  Parerg.  p.  205,  Lomanus  Spee.p.56. 
Latine  platus  B  f  platus;  CIJF.  Latine  plautns  Z:  quod  offensioni  ntm  fuit 
Bentleïo  in  Phonn.  prol,  26.  Ihiorum  versuum  hicwnaim  ante  h.  v.  signdtU 
Geppertus  :  cf.  Beiyihardtus  Studemundi  Stud.  vol.  Ip.  110 sq.  patraos  libfi. 
natçôd'ev  Geppertus      Pultiphagonidae  Muretus  Var.  Lect.  XVII14,  Gu- 
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Nomén  iam  habetis:  niînc  rationes  céteras  .  55 

Accipite:  nam  argaméntum  hoc  hic  censébitar. 

Locus  argumento  siios  sibist  proscaénium: 

Yos  iùratores  éstis:  quaeso  operàm  date. 

Carthâginienses  fràtres  patruelés  duo 

Fuére  summo  génère  et  summis  ditiis.  60 

Eorum  àlter  uiuit,  àlter  est  emôrtuos. 

Proptérea  apud  uos  dico  hoc  confidéntius, 

Quia  mihi  poUinctor  dixit  qui  eum  pollinxerat. 

Sed  illi  seni;  qui  mortuost;  ei  filius 

Voicus  qui  fuerat^  âbditiuos  à  patre^  65 

Puer  séptuennis  siîrripitur  Carthàgine^ 

Sexénnio  priiîs  quidem  quam  moritur  pater. 

Quoniàm  periisse  sibi  uidet  gnatum  lînicum, 

63.  FtUgerUius  p.  560,  8  (p.  VIII sq.  éd.  Lersch):  pollinctores 
dicti  BUDi  qui  funera  morientium  curant,  unde  et  Plantas  in  Menaechmis 
comoedia  ait:  'aient  pollinctor  dixit  qui  enm  pollinxerat'.  Pol- 
linctores dicti  snnt  quasi  pollutorum  nnctores,  id  est  cadanerum  cnra- 
tores        66.  Cf.  arg,  v.  1 

Udmw  Quaest.  Flaut.  Poen.  cap.  1  (cf.  prol.  Merc.  v.6et  Mosteïl.  v.  828). 
pnltiphagonides  libri  (^pulti  phagonides  B).  Desudavertmt  in  hoc  versu  Ca- 
merarius,  Lambinus,  Turnebtts  Advers.  XIX 12,  Sccdiger  in  Varr.  de  re  r. 
p.  262  éd.  Steph.,  Gruterus  Suspicionum  1 6,  Franchentis  Mnemos.  vol.  IV 
(a.  1876)  p.  164,  qui  versum  sic  scribit:  Latine  Fatruus  Planto  Pultiphago- 

nidae  Cf.  SchœTlius  AncU.  PI.  p.  47  55.  niRî  C  rationes  B,  memhranae 
Tiumébi  Advers.  XIX  12,  Reuterus.  orationes  reîtqui  coteras,  prior  e 
ex  a  C  57.  argumento  snos  sibist  EitscTielitM  Parerg.  p.  210.  argumento  st 
BDum  sibi  s  B  et,  nisi  quod  argumentost  et  scibis,  CD.  argnmentost  suum 
sibi  FZ.  argumento  censendist  (veî  inrandistj  Teuffelius  Mus,  Bhen. 
vol.  28  (a,  1873) p.  346,  guem  contra  cf.  Lorenzius  Bursiani  Annal,  a.  1873 
p.  424.  arbiterio  snos  sibist  SchoéUitis  Anal.  PI.  p.  45  pro  scaenium  B. 
proscenium  CD  F  58.  iuuatores  F.  uiatores  Z  qu§so  C  datse  B 
59.  carchagunenses  D^  carthaginenses  D*FZ  60.  ditua  Bitschélius,  Gep- 
pertus.  diuitiis  7t&nYdiuiciiB  Dj  61.  alter  est  emortuus  CD  F.  alter  est 
mortuns  Z.  alter  emortuus  B.  alter  autem  mortuost  Bitschelius  dubi- 
tanter  62.  dico  boc  Bitscheiius.  dico  libri  63.  Cf,  test.  mibi 
8.  f).  D  pollinctor  FuUgentitis.  poUictor  Z.  pollector  B  CD.  pellector 
F:  cf.  M.  Warren  Amer.  Joum.  IV  13  64.  qui  ,B,  Saracenus.  cui 
rdiqui  mortuus  est  libri  ei  Acidàlius.  om.- libri  65.  fueritB 
abditiuns  GyJielmius  l.  s.  s.  abdiuitiis  BCD.  abductus  FZ.  olim  abductus 
Camerariua  appatre  (posterior  p  s.  v.)  C  66.  surpitur  Bothiw  67.  Sex- 
énnio prius  Z.  Sezsennio  priu8D^  Sexenni  opprius  B.  Sexenni  ob  prius  C. 
Sexsenni  obprius  D^.  Sex  annos  prius  F  equidem  Geppertm  68.  Quo- 
niàm] Qui  FZ      périsse  CF      is  sibi  Mitschelius        uidens  F 
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Conicitur  ipse  in  inorbum  ex  aegritiîdine, 

Facit  illum  lieredem  frâtrem  patruelém  suom:  70 

Ipse  abit  ad  Acchenîntem  sine  uiàtico. 

Ille  qui  surripuit  piîerum,  Calydonem  auehit: 

Vendit  eum  domino  hic  diuiti  quoidâm  seni, 

Cupiénti  liberorum,  osori  miîlierum. 

Emit  hospitalcm  is  filium  inprudéns  senex  75 

Puerum  illum  eumque  adcSptat  sibi  pro  fflio, 

Eiîmque  lieredem  fécit,  quom  ipse  obiit  diem. 

Is  illic  aduleseens  habitat  in  illisce  aédibus. 

(Reuortor  rursus  dénuo  Carthiiginem, 

Si  quid  mandare  uoltis  aut  curârier:  80 

Argéntum  nisi  qui  déderit,  nugas  égerit: 

Veriîm  qui  dederit,  magis  maiores  égerit.) 

Sed  hiîius  illi  patruo,  qui  uiuit  senex, 

Carthaginiensi  duaé  fuere  filiae: 


69.  Coniicitur  FZ  inmorbiim  C,  improbum  B  ex  egritudine 
fçgritudine  B)  BGB  70.  suum  lihri  71.  abit  Laxihmafmu».  abiit 
BB  (uterque  post  correctio7iem)  FZ,  Bentleius  (qâ  deîens).  habiit  B 
(ante  corr.)  CD  (ante  corr.)  acheruntem  B.    acherontem  rdiqiU. 

De  prosodia  cf.  post  Uermannum  in  Etir.  Hec.  v.  1  Fleckeisenum  Exere. 
p.  35,  Spengcliufn  Flaut.  p.  70,  Hasperum  l.  8.  s.,  Muellerum  IVw.  Pi 
p.  36^  sineuiatico  D  72.  sur  ripuit  D.  subripuit  F  7S.  do- 
mino] demum  F  quoidam  B.  cuidam  reîiqui  74.  mulierem  BCB 
Post  hune  verstim  suspiceris  fere  haec  intercidisse:  Hospes  pater- 
nus  qui  fuit  pueri  patri.  AUoquin  tnirum  est  hospitaleiû  v,  75.  Cf. 
V.  118  sqq.  75.  in  prudens  B  76.  Pnerumqne  adoptât  illum  BitsMiiu 
profilio  C  77.  Eum  que  B  bçredem  Z  quom  B.  cum  rdiqui 
78.  I//8  (in  rasura  fuit  l)  B  adulenscena  C  habet  Bothius 
inillis  cae  cae  diebus  B.  inillis  ce  çdibus  C.  inillis  ce  hedibus  D.  hiscG 
in  aedibus  Geppertus:  at  cf.  Schmidtius  de  demonstr.  pron,  form.  p.  28 
V.  70— S2  expungendos  dixit  Visseringus  QtMest.  PL  I  p.  106.  'Et 
fnctos  esse  ad  similitudinem  versuutn  qui  sunt  in  prologo  Menaedmw 
51—55,  non  intrusos  in  Menaechmos  e  Poenulo  argumente  est  v.  SSposituim 
Sed'  liitschelius  79.  Reuertor  lihri  rursum  Ritschéliua  Opuse,  vcH.  II 
p.  26(1  Sic  interputixit  Schoellius:  vulgo  gravius  post  Carthaginem 
distinguunt  80.  Si  quid  FZ.  Si  quit  D.  Siquit  BC  mandare  Sara- 
ccnus.  amandare  BCDZ.  demandare  F  81.  dederit  ex  dederat  D 
82.  maioris  D  Z  égerit  Pylades.  nugaa  égerit  libri  tU  in  prologo  Menaeek- 
mon  V.  55  83.  huius  illi  patruo  EitscJiélius,  illi  patruo  huius  libri, 

nisi  quod  buii}  B:  uhi  huiuece  Beizius ,  Geppertus,  Brandtius  de  gen. 
p.  61  adver santé  Schmidtio  de  demonstr.  pron.  form.  p.  54  84.  Car- 
thaginiensi B.    carthaginensi  réliqui         duc  G         fuere]  filere  B 

filiv  C 
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Altéra  quinquennis;  altéra  quadrimula.  85 

Qaom  niîtrice  una  périere  eae  Magàribus. 

Eas  qaî  surripuit^  m  Ânactorium  déuehit:     . 

Vendit  eas  omnis^  et  nutricem  et  uirgines, 

Praesénti  ibi  argento  homini;  si  lendst  homo, 

Qaantum  hôminum  terra  siîstinet  sacérrumo.  90 

Yosmét  nunc  facite  c6niecturam  céterum^ 

Quid  id  sit  hominis;  quoi  Lyco  nomén  siet. 

Is  éx  ÂnactoriO;  ilbi  prius  habitàuerat^ 

Hue  in  Calydonem  commigrauit  haiî  diu 


88  sqq.  Noniusp.  397, 19:  sacrnm  etiam  scelestum  et  detestabile . . . 
Plantas  Poenulo:  'uendit...  sacerrimo' 


86.  quadrimula  (\  8.  v.)  B  altéra  erat  quadrimula  BitschéUus.  quasi 
quadrimula  altéra  Laehmannus.  idem  veî  altra  quasi  quadrimula  Mtiél- 
lerus  Pro8.  FL  p,  4,  improbante  Ltichsio  Studemtmdi  SPud.  vol.  I  p.  59 

86.  Quom  B,  cum  rdiqui  periere  eae  Magaribus.  |  Eas  Eiùsche- 
Uu8.  periere  a  magaribus.  Eas  BCDF.  periere.  a  megaribus  Eas  Z, 
periere  a  magalibus.  Eas  Camerarius.  periere.  a  Magalibus  Eas  Bo- 
ihius.  perierunt.  a  Megaribus  Eas  Kampmafmus  de  AB  praepos,  p,  9, 
periere  illae.  a  Megaribus  Eas  Hermannus  in  lahni  Annal,  vol.  35 
(a.  1S42)  p.  102.  ^Magalia  partem  exteriorem  Carthaginis  dixit  Corné- 
lius Nepos  secwndum  [grammatieum  quendum  optMi]  Servium  in  Aen.  I 
368:  quae  pars  ta  Méyaça  est  Appiano  Fun.  VIII  117  et  118.  Çuo 
mintis  atigim  in  Magaribus  fortnam  severius  consulere:  praesertim  cum 
'magalia  dicta  quasi  magaria'  Isidortis  Orig.  XV  12  testetur.  Quod 
si  fidem  habet  consentaneum  est  longam  vocaïem  guae  est  in  magalia^ 
cadere  etiam  in  Magaribus  nomen^  Éitschélius  87.  quisur  ripuit  D. 
qui  snbripuit^  inauactorium  C.  in  anaotoriumB  dehitD^  deuehit 
DK  de  uehit  B  88.  Vendit  eas  omuis  Eitschélius.  Vendite  asomnis  B. 
Veodite  a  somnis  D^C.  Vendit  ea  somnis  D*.  Vendit  eas  criuis  No- 
mus.  Venditque  bas  omuis  FZ,  Hermannus  Elem.  p.  191.  Venditque 
eas  omnis  Mercerus,  Geppertus  et  nutricem]  enutricem  CD  uir- 
gines  (r  e  corr.,  fort,  ex  g)  C.  uirginis  Nonius  89.  Praesénti'  ibi 
Mudkrus  Pros.  FI.  p.  501.  PreBenti  e  Nonio  F.  Ppresdens^B.  PrçsensOZ. 
PraesensD.  argentod  6^u2/e^u«:  cf.  Eitschélius  Nov.exêi  p.  7 3  bomoni 
dubitanter  Eitschélius  l.  modo  comm.  sileno  est  homo  Nonius.  sileno  est 
homo  B  (liominisi->  CD  (ai  leno  D*).  lyco  est  homoF(lico;  Z  90.  terras 
Nonius  sacerrimo  JVoniuff.  sacerrumus  2^  91.  Vos  met  C7  c§terumZ 
92.  homines  BCD  cui  libri  llco  CD  98.  ezanactorio  B  habitab-uerat 
B  94.  Hue  in  Calydonem  commigrauit  Fylades.  Hue  commigrauit 
rHuccom  migrauit  D)  in  calydone  (^calidone  DF ,  incalidone  C)  libri. 
Hue  quom  in  Calydonem  commigrauit  MueUerus  Pros.  PI.  p.  307  haudiu 
BC  (post  ait.  u  2  litt.  sp.)  D.  haud  diu  Z»  haud  F.  haud  diu  est  Oeppertus, 
IftieQertM  l.  s.  s. 
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Sui  quaébti  causa,     is  m  illis  habitat  aédibus.  95 

Earum  hic  adulescens  àlteraiu  efflictim  périt 

Siiain  sibi  cognatam  inprudens^  neque  scit  quaé  siet, 

Neque  eain  lîmquam  tetigit:  ita  eum  leno  macérât: 

[Neque  quicquam  quom  ea  fecit  etiamuilm  stnpri, 

Neque  diîxit  umquam:  uéque  ille  uoluit  mittere:]  100 

Quia  auiîire  cernit,  tangere  hominein  uolt  bolo. 

llliim  minorem  in  concubinatiîm  sibi 

Volt  émere  miles  quidam,  qui  illam  dépérit 

Sed  ptiter  illarum  Poénus  posquam  eas  pérdidit, 

Marique  terraque  lîsque  quaque  quaéritat.  105 

Vbi  quamque  in  urbem  is  est  ingressus,  ilico 

Omiiés  meretrices,  lîbi  quisque  habitant,  inuenit: 

Dat  aiîrum,  ducit  noctem:  rogitat  postibi, 


96.  Nonius  p.  104,  21:  efflictim  uehementer.  Plautas  Poennlo: 
'earum. .  .périt'.  YAïliciïmhincexcerpsit gloss. Flat^.: cf.BMktki 
Opusc.  vol.  II  p.  243 

95.  Sui]  niai  F  quçsti  B.  questi  CD  inillis  BC.  in  illiflce 
Bitschelius,  3IueîÎ€rus  Nachtr.  p.  130  :  at  cf.  Schmidtittë  de  demonstr.  fom, 
p.  70        habitata  edibus  B,    habitat  edibus  C.  habitat  hedibos  D 

96.  adulescens  fsc  fa;n)  (7.  adolescensZ)     efflic  timperit  D      efflictomC 

97.  impnidens  FZ  scit  quae  siet  Bothius.  scit  quae  ait  FZ.  sitq;  aeât  B, 
unde  fortaase  scit  quae  ea  siet  elicias  cum  Acidcdio,  scit  quae  ea  sit  BentkÎMS. 
ait  que  sit  1).  quç  sit  C     98.  eum  Z     tetigit/////////,'/ //ita  (t  in  git  in  lU.)  B 

V.  00—100  aâditicios  esse  Guyetus  vidit    99.  quic  qnam  B    qnom  ea£. 
quomea  D.  quo  mea  6\  cum  enFZ      fecit  ea;fitit  D.  fe\iitUvid.C 
etiamnum  stupri  Z.    etiam  nnnstupri  B,    etiam  non  atapri  CD.   etiam 
nunc  stupri  F         100.  uolut  C  101.  Qui  F.    quia  (i  8.  v.)  D 

uolt  bolo  Camerarius,   uolibolo  B  C.    noliblo  D.     uolt  leno  F  fnoiy  Z 

102.  incon  cubiuatum  B.    inconcubinatam  CD,  Cameraritu,  in  cod- 
cubinatam  Z.  in  concubinam  F        103.  Vult  F        Vol  temere  C 
quidam  (?i  ex  e)  1)        peperit  BCD        104.  illarum  poenus  FZ.  illi 
(sequitur  spot.  cire.  5  litt.)  impoenus  B.   illi  iupoenus  C,  illi  iopenus  D 

posquam  Bitschelius  Opusc.  vol.  Il  p.  549.  pes  quam  BCD,  post- 
quam  FZ  eaatperdidit  FZ.  meas  perdedit  i? CD^  meas  peidedelD** 
perdidit  GepperUis  105.  Marique  terraque  Camerarius.  mari  terra  Z. 
mari  te  BC  et  cum  lacuna  post  eam  vocem  D.  minute  .F.  Mari  terraque  ew 
Geppertus  usquç  B.  cusque  dubitanter  Bergkius  Beitr.  p.  119  quaq; ,  ;  t» 
lit.B  queritatJB(7/>  106. Vbiquomque/Spetk/eWwPZai**. p.i55  inorbem 
G  is  Pylades.  om.  lïbri  Vti  quamque  est  in  urbem  ingressns  ^innno esiui 
Muretus  Var.  lect.  X  VII 14  indugressus  Latûnnannus  107.  ha- 

bitat Scaliger  conuenit  Muellcrus  Pros.  PI  p.  499  adn.  108.  dodt 
fcit  e  corr.)  D  aurum.    ducat  noctem  rogat  Z:  %thi  dicant  'pritea 

cxcmplarià*    PU.    aurum:    ductat   noctem:   rogitat  Muretus  'c  I1fû^ 
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Vnde  sit;  quoiatis^  captane  an  sumîpta  ait, 

Quo  génère  gnata^  qui  parentes  fderint.  iio 

Ita  docte  atque  astu  filias  quaerit  suas. 

Et  is  dmnis  lingnas  scît:  sed  dissimulât  sciens 

Se  scire.     Poenus  plànest:  qnid  uerbis  opust? 

Is  heri  hiîc  in  portum  nâui  uenit  uésperi. 

Pater  hârunc  idem  huic  patruos  adulescéntulost.  115 

lamne  hoc  tenetis?     si  tenetis^  diîcite: 

Caue  dirumpatis:  quaéso  sinite  trânsigi. 

[Ëhem^  paéne  oblitus  siîm  relicuom  dicere. 

Die  qui  adoptauit  hilnc  pro  fili6  sibi 

Is  flli  PoenOy  hnitis  patri^  hospés  fuii]  120 

114.  Charisius  p.  22B,  19:  uesperi  Plantas  in  Poennlo:  ^in  por- 
tum . . .  nesperi' 

aornm,  dncat  noçtem  rogitat,  Pylades.  aurum,  dncit,  noctem  rogat, 
Camerarius.  anrum,  noctem  rogitat,  dncit  vd  potiua  (tU  ait)  hoc  tnter- 
pwîctione:  anmm,  dacit  noctem:  rogitat  Acidalius,  aumm,  dncit,  docte 
rogitat  vd  potius  anmm,  dncat  noctem.  rogitat  (h.  e.  dat  nt  ducat^ 
BalbachitM  Obs.  crit.  p.  378qq.  postibiD  ut  vid.  post  ihiB.  post  nbi  reîiqui 
109.  cniatis  Z.  qno  latis  B.  qnolatis  CD,  quo  lata  sit  F  capta- 
néant  £  CD  snbrupta  F  110.  fîinerint  Turnehus  Advers.  XIX  12 
111.  qnçrit  BC       snas  ex  anns  ivder  scrihendum  corr,  D        112.  set  B 

113.  plane  est  2t&n  nerbis  opu  st  Z>.  uerbisopnstC  nerbis  opns  st  JB. 
uerbis  opns  est  F  114.  inportnm  C  inportnna  ni»  nenit  nesperi 
Charisifu  nespere  libri  Plautini  1 15.  hamncidem  B.  hanun  idem  FZ 
patmns  adnlescentnlo  est  libri  116.  lam  ne  hoc  C.  lam  nehoc 
B  sitenetis  BC.  si  ///  tenetis^  d  er.  D  117.  cane]  ne  Z  dimm  patis 
B     qneso  B  CD^,  qnoso  D^      Post  hune  v,  Bothius  conlocavit  v.  121. 126 

F.  118—128  délendos  esse  (v.  118.  119  cum  Weisio)  censet  Mueîlerus 
Pros.  Pî.  p.  508  V.  118—120  inconditos  et  sententiarum  nexum 

iwrbantes  dèlevimus:  videntur  ad  eam  rem  spectare  quae  v.  75  comme- 
moraiur  118.  hem  FZ  pêne  libri  oblitnsnm  D  reliqnnm 
(ex  reliqnpm  D)  libri.  relicnom  snm  Geppertus  119.  pro  filio  hnnc 
adoptanit  sibi  Bitsdiélius.  qui  adoptanit  hnnc  sibi  pro  filio  Bothius, 
Luihsius  Stttdemundi  Stud.  vol.  I  p.  54  120.  Is  om.  Z  hniusce 
Camerarius,  Geppertus:  cU  cf.  Sdimidtius  de  demonstr.  pron,  form.  p.  55. 
olim  hnins  Pylades  patris  anteras.  C  patmo  FZ,  Lomanusp.  57:  cf. 
V.  75  hospes  (lios  p  in  ras.)  C.  fospes  Schevikélitts  Plaut.  Stud.  p.  615  (9) 
F.  121  — 129  dubitari  non  posse  videtur  quin  e  duplici  recensione 
tnU  gualem  distinguere  Bitschelio  inprimis  duce  supra  conati  sumus: 
qui  in  libris  sic  se  excipiunt:  121.  122.  127.  124.  125.  123.  126.  128. 
SimiUm  viam  ingressus  Hasperus  l.  s.  s.  p.  304  v.  121.  122.  127  »  124. 
125.  123.  126.  128  esse  voîuit,  cum  Seyffertus  duplicem  recensionem  ta- 
Im  distinguât  Studj^l  p.  11:  121.  122.  127.  128  =  124.  125.  126. 
123.  E  quibus  versibus  transponendo  servandoque  nihil  effecit  Acidalius: 
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Is  hodie  hue  ueniet  réperietque  hic  fflias 

Et  hiînc  sui  fratris  filiura  ut  quidem  didici  ego. 

Valéte:  adeste.  ibo:  alius  nunc  fien  uolo. 

(Hue  qui  hodie  ueniet,  réperiet  suas  fflias 

Et  hiîuc  sui  fratris  fflium.     dehinc  céterum  125 

Quod  restât,  restant  tUii  qui  faciant  palam. 

Ego  ibo,  ornabor:  uos  aequo  '  auimo  noscite. 

Valéte  atque  adiuuîite  ut  uos  seruét  salus.) 

pro  insiticns  1:23.  124.  12 C).  126.  127  Guyetus  habuit  similiterque  a 
t^erhis  ut  quidem  didici  ego  ad  fratris  filium  omnia  expeîlenda  esse 
Vi^seringius  p.  100  (sic:  122.  Et  hune  sui  fratris  fîlinm.  Dehinc  céte- 
rum Il  Valéte  ....  ||  Quod  restât . . . .  ||  Valéte  atquej  :  denique  Geppertus 
dcletis  V.  121  et  122  reliquos  sic  disponit:  124.  125.  126.  127.  123. 
128  121.  Is  {h.  e.  Foeniis)  post  v.  120  merito  offensioni  fuit  Hostio 
Opnsc.  p.  H07  sq.  repperietque  B(7X)  122.  quidem  didici  ego  P  OD. 
quidem  didici  F Z.  didici  quidem  et  his  continuans  v.  118  Bothius 
123.  fieri  nunc  Acidahus        124.  Hue  Eitschelius,  Geppertus.   Hic  libri 

repperiet  jBC-Z)  125.  suis/)  filum  Z  de  hinc  5C  cetemm 
CDZ  V.  126  et  128  Im  scriptos  e.rhihet  D,  et  folii  199^  in^fine  et 
in  principio  folii  200'.         126.  restât]  restant  CD        restant  om.  F  Z 

alii  qui  Cameraritis.  aliqui  BCl).  alii  FZ  facient  F  palam  cp 
palum  Tipriore  loco     127.  Ego  ibo  D  non  correctus,  Acidcdius.  Ego  ibi  reîi- 

qui  libri  (D  correctes)        aequos  animSs  B.    aequo  animo  C  f'equo.^  7> 
(mo  ex  -m(î,  quod  ex  -mi  factum)  FZ  128.  adque  D  priore  laeo. 

itaque  Lachnianmis        ad  iuuate  B        utuos  B        salus  Ad  gora  stodes 
Melphio  B.  salua  Adgorastocles  Milphio  f'Milpio  D)  CD 


I  1,  1—9 


AOTVS  I 


AGORASTOCIiES.     MTLPHIO 

Agorastocles 

Saepe  ego  res  multas  tibi  mandaui^  Milphio, 

DubiàS;  egenas,  mopiosas  c6nsili^  130 

Quas  tû  sapienter  docte  et  cordate  et  cate 

Mibi  réddidisti  opiparas  ope  opéra  tua. 

Qoibus  prô  benefactis  fâteor  deberi  tibi 

Et  libertatem  et  miîltas  gratas  gràtias. 

MlLPHIO 

Scitiimst,  per  tempus  si  obuiamst^  uerbitm  uetus.  135 

Nam  tuaé  blanditiae  mihi  sunt,  quod  dici  solet, 
Gerrae  germanae  hercle  et  collyrae  escariae. 


Actua  1 8C.  1  ADGORASTOCLES.  ADOLESCENS.  MILPHÏO 

SERWS-  B.  adgorastocles  adut  milphio  Seruus  D,  ubi  adat  et  Serutis 
D*  addidit,  om,  G  (1  v.  vac.)      De  personarutn  notis  cf,praef.        129.  AG 

B.  A*g  D:  cm.  rdiqui  Sepe  BZ).  epe  cum  spat  G  res  om,  B 
130.  consilii  libri  131 .  tusapieDter  D  132.  opiparas  ope  opéra  Lackman- 
nu8  ad  Lucr.  p.  80.  opiparas  foppiparas  GDZ)  opéra  îibri.  ope  operaqne 
opiparas  Ritschelius.  opiparas  bona  opéra  MueUerus  Pros.  PI.  p.  499,  sed 
ut  prtufttare  dicat  coniecturam  inter  réddidisti  et  opiparas  plwra  inter- 
eidisse  133.  bene  factis  BG  134.  mnltas  gratas  gratias  Pitts:  cf. 
LandgrafiuB  Acta  sein.  Erlang.  II  p.  48.  multas  grates  gracias  (^grâs 
B)  B  CD,  Brtxius  ad  Trin.  v.  821.  multas  grandes  gratias  Geppertua. 
altro  grandem  gratiam  Langenttë  p.  14  135.  Pers.  om.  BGD 

scitmnst.PZ.    scitom  si  BGD  per  mnl  tempus  B  ante  ras.         si 

obniam  est  Tumétms  Adv.  XV  6.  si  obuiam  (^ob  niam  B)  si  BGD, 
scio  hoc  iam  est  F.  hoc  iam  est  aerbnm  si  Z.  si  obuiam  is  Gamera- 
ffitf.  si  obniam  it  Pistoris  nerbum  est  uetus  e  *vetere  libro*  stto  Mu- 
retua  Var.  lect.  XVII 17  Scitumst:  per  tempus  mi  obuiam  it  u.  u. 
S€tmeiderus  de  prov.  PI.  Terentianisque  p.  51  sg.  136.  blanditç  G. 

blandicie  B  soient  F  137.  gerre  DZ  germanç  G  hercle  et 
collyrae  Bitschelius,  escariae  vel  simile  quid  post  collyrae  intercidisse 
suspieatus.  hae  decollyrae  lyre  B.  hç  de  col  lirae  lire  G.  hçdecol  lir§ 
lirç  D.  çdepol  lirç  lir§  Z.  edepol  lyrae  lire  F:  atque  lyrae  lyrae  fuit 
eHam  in  membranis  Tumebi  Adv.  XV  6,  quod  idem  III  20  ita  defen- 
ditj  ui  de  nostro  *lirum  îarum^  cogitasse  videatur.  atque  edepol  lirae 
lirae  Pylades.    atque  edepol  Irjçoi  Iriffœv  Aldina.    atque  edepol  liroe 
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Nunc  mihi  blandidicus  es:  heri  in  tergo  meo 
Tris  facile  corios  contriuisti  bùbulos. 

ACSOKASTOCLES 

Amans  per  aniorem  si  quid  feci,  Mflphio,  140 

Ifçnoscere  id  te  mi  aéquomst. 

MiLpmo 

Haud  uidi  magis. 

Et  ego  mmc  pereo  amore:  sine  te  uérberem, 

Item  ut  tu  raihi  fecisti,  ob  nullam  noxiam: 

Postid  loeorum  tiî  mihi  amanti  ignoscito. 

AaORASTOCLES 

Si  tibi  lubidost  aiît  uoluptati  id  tibist,  145 

Suspende,  uinci,  uérbera:  auctor  siim,  sîno. 

MlLPHIO 

Si  auct()ritatem  postea  defiîgeris, 
Vbi  dissolutus  tiî  sies,  ego  péndeam. 

140.  Nonius  p.    190,   14:    corius  mascnlini.      Plantas  Poenulo: 
^tres . . .  bubulos' 

liroe  Meur»iu8  Excrc.  p,  196.   atqne  edepol  aXvQoi  Ivffai  Baihius.   at^ 
que    edepol  lirorum  lirae  Mibbeckius  Trag.  lat.  reliq.  p.  352*    atqne 
edepol  Xfiqoi  meri   Weisius,    plane,  edepol  lijçot  meri  Branâiius  Abr. 
ann.  t.  115  (a.  187S)  p.  360.     edepol  Xiiçoi^  XriQOi  meri  Geppertus.  %eà  fur 
Jta  XrjçoL  meri  Brugmanus  p.  33.  at  âe  xoXXvçai^  Ivçai  JPàdmerus:  cf. 
rhilol.  Wochenschrift  a.  18S3  p.  117.    Nihiîi  quae  Ercumus  profert  Ad- 
agiorum  chiliad.  2  cent.  4,  10         138.  M  praefigit  D        blandi  dicns  B. 
blandicns  7*^       intergo  BC       139.  très  Nonitts       cori  os  C      140.  AG. 
Aman»  Bitschelitis  post  Weisium.     Adamane   (ortum  ex  ADG.    Amans  y 
BCJK    Ag.  Adamans  FZ.    Ag.  At  amans  Pyîades.    Ah  amans  BemU- 
riM        peram  orem  B.  peramorem  D        siqnid  BC        fecit  BCD 
141.  Te  ignoscere  id  Geppertus       idtè  D        mihi  libri       aeqnom  est 
B.  aeqûu///  est,  prima  m  litterae  ut  vid,  parte  er.  C.  aequnm  est  rèliqui 
Milph.  FZ.  pers.  notam  om.  B,  Adg.  D  et  spatium  C  exhibent     142.  Et  ^go 
nunc  pereo  amore  Bitschtlius,  Mueîlerus  Nachtr.p.  39,  BrixiusNov.  annal. 
vol  101  (a.  Ib70)  p.  771.    Et  nunc  ^etnunc  B)  ego  ("Et  ego  nnnc  Z)  amore 
pereo  libri.  Ego  nunc  amore  pereo  Lachmannus  in  Lucr.  p.  3S9  et  BaBas 
Grammat.  FUtut.  sjyec.  p.  8.    Amore  et  ego  nunc  pereo  Geppertus 
143.  Item  (e  ex  a.)  C       tu  s.  v,  B        144.  Postid  cum  libris  scribebahÊr 
loeorum   Pyîades  'ex  ant,  codd.^  ut  dicit,   locarum  BCD.    loqnar 
FZ      Uô.Upraefig.n^'om.BC     SitibiC     lubido  est  Zi6f».     Inbidini 
Guyetiis       uolux^tati  id  tibist  Bitschdius.    uoluptati  sino  BCDZ.    uo- 
luptassinoF         146.  berbera  BD         Ul .  Pers.  om,  B  C  D        poat  era 

B  C.  postçra  D        148.  Adg.  ante  ubi  D*         dissolutfe  B        sies]  cf. 
jAiclxsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  32  pendeam  (bl  ex  aUa  ïiU. 

corr.)  C 


i 
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AOOBASTOCLBB 

Ëgone  istuc  ansim  facere,  praesertim  tibi? 

Qnin  si  feriri  uideo  te,  extempl6  dolet.  150 

MUiPmo 

Milu  quidem  hercle. 

AaORASTOCLBS 

Immd  mihi. 

MUiPHio 

Istuc  mâuelim« 
Sed  qoid  nunc  tibi  uis? 

AOORASTOCLES 

Ciîr  ego  apud  te  méntiar? 
Amo  mmodeste, 

MlIPHIO 

Méae  istuc  scapulae  séntiunt. 

ACK>SABT00LKB 

Ât  ego  hânc  uiciuam  dico  Adelphasiiim  meam, 

Len6nis  huius  méretricem  maiiîsculam.  155 

MlLPHIO 

lam  pndem  equidem  istuc  ex  te  audiui. 

AaORASTOCLKS 

Dififeror 
Cupidine  eius:  séd  lenone  ist<5c  Lyco 

Slius  domino  n6n  lutumst  lutuléntius. 

MiLpmo 

Vin  tu  nii  nequam  dàre  nuBc? 

149.  M  8up.  8cr.  Z>':  pers.  spot.  om.  C  Ego  ne  B  istac  (u  s.  &) 
B  presertiiu  B,  pserû  C  150.  Ante  dolet  erasum  te  C  151.  Ad. 
praem,  D*  'Fuit  fartasse  Mihi  quidem  hercle  carte'   Bitschelius 

Ag.]  M  Z)'.  spat.  B  Immo  mihi  B.    Immo  CDFZ,    Immo 

eoim   mibi   Brugmanus  p.  25  Milph.]  spat.  B:   om.  sine  spatio 

CBFZ  152.  Mil.  Sed  FZ  quid  sup.  scr.  B  Ag.]  Adg.  in  ras., 
ubi  M  fuit,  B*  ergo  B  153.  immo  deste  B  Milph.]  spat.  B 
Meç  C  istu  C  scapnlç  C  154.  Adg.  sup.  scr.  D*.  Pers.  spat.  om. 
C  Adego  B  adel  phasium  G  155.  hnius  (n  ait.  s,  v.)  C  meri- 
tricem  B  mainsctilam  F,  Saraeenus.  malnsculum  B.  masculum  CD. 
masculam  Z  156.  lampridem  eqnidem  D.  lam  pride  me  quidem  B 

equidem  (i  s,  v.)  C  exte  BC  diferor  D  157.  cupiditate  F 
ifltoc  lyco  B.  isto  clico  GD  158.  domino  non  I^fîades.  demi  nonon 
B.  domi  non  réliqui  lutum  stlutulentius  B.  lutumst  lutuléntius  D 
Z  ^lutnnstj.  lutum  est  lutuléntius  G  f'iutulen  ante  membranae  suturam, 
quam  in  priaribus  versihus  vitaverat  librarius,  scriptum,  sed  ex  parte 
tantum  erasum,  cum  fila  îaedere  noïïet,  lutuléntius  plene  post  eandem) 
F       159.  Pers.  spat.  om.  G        Y  min  BCD 

Vlayti  Poxvtlvb  2 
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AaoïlABTOCLEB 

Cupio. 

MlLPHIO 

Em  me  dato. 

AOORASTOCLRS 

Abin  dierectus? 

MlLPHIO 

Dic  mihi  uero  sério,  160 

Vin  dîîre  malum  illi? 

AaORASTOCLES 

Ciîpio. 

MlLPHIO 

Em  eundem  me  dato: 
Vtnîmque  faxo  habébit:  et  nequam  et  malum. 

AOOUASTOCLEB 

locare. 

MlLPHIO 

Vin  tu  illam  h(5die  sine  dispéndio 
Tuo  tu  dm  libertam  facere? 

AaOBASTOCLES 

Cupio,  Milphio. 

•  MlLPHIO 

Ego  fîiciam  ut  faciaa.     siînt  tibi  intus  ailrei  166 

Trecénti  nummi  Philippi? 

AoOIlASTOCLES 

Sescenti  quoque. 

Ag.  J  om.  B  spatio  relicto,  etiam  spat.  om.  CD  Milph.]  Adg.  D*. 

spat  B,  quod  C  om.      cm  F.  en  reUqut      me  dato  FZ.  mendato  BCD 

IGO.  Ag.]  M  7)'^.  spat.  B.  om.  C  Abin  dierectus  Bitscîtelius,  MuéRenns 
Nachtr.  p.   97   (idem   de  Abin   hinc  d.  cogitât).  Abi  dierectas  DFZ. 

Abidie  rectue  C.     Abid  rectns  B        Milph.  FZ.   om.  D.    gpat.  B 
mihi]  nnnc  C        161.  Vindare  BCD        Ag.]  om.  spatio  relicto  B,  9ine 
spatio  C      Milph.]  Mi  add.  D*.  om.  B  spatio  relicto,  sine  spatio  C     em 
GJ)F.  Hem  Z.  e  B      162.  nequam  ^n  s.  v.)  C      168.  Ag.]  Adg.  D*  add. 
spat.  B    locare  J)F.  Locare  rehqui,  quam  vocem  dderi  vtdt  Weisius  illanc 
scribcns  et  tuo  cinyï  v.  Jfi4  recte  fiecteus      M  add.  D*  in  spatio.  Pers.  om.  B 
Vintu  B        sino  dispéndio  ||  Tuo  scripsimtts  duceB.  sine  damoo  et 
dispéndio  tuo  Ubri,  nisi  quod  dampno  CD  et  Tuo  £  in  medio  versu.  sine 
dispéndio  Gr utero  duce  Guyetus,  Langenus  Anal.  Plant.  I  p.  7sq.  sine 
damno  tuo  Pylades,  Acidalius      164.  Cf.  v.  163.    libertatem  CDF      Adg. 
D^      165.  Mil.]  M7>*.  spat.  B      auri  F       166.  num  miphilipii  B.  nummi 
pUilippii  CD.  nummi  philippei  F    Ag.]  M  D*.  spat.B.om.  C    aexcenUDFZ 


I  1,  39-48  POENVLVS  19 

MlLPHIO 

Satis  Biint  trecenti. 

AOOBABTOCLEB 

Quid  iis  factunî's? 

MlLPHIO 

Tace: 
Totilm  lenonem  tîbi  quom  tota  familia 

Dabo  hôdie  dono. 

A00BA8TOCLE8 

Quid  factaru's? 

M11.PH10 

lâm  9Cies. 

Tuos  Côllabiscus  niSnc  in  urbest  uilicus:  170 

Eum  hic  non  nonit  léno.     satin  intéllegis? 

AoOBiiSTOOLES 

Intéllego  hercle^  séd  quo  euadas^  néscio. 

MiLpmo 
Non  8CI8? 

AOORASTOCLES 

Non  hercle. 

MlLFHIO 

Ai  ego  te  iam  fax6  scies. 
Ei  dâbitur  aurum,  ut  ad  lenonem  déférât 
Dicatque  se  peregrînum  esse  ex  alio  oppido:  175 

Se  amàre  uelle  atqae  6bsequi  hic  animô  suo: 


167.  Mil]  om,  D.  spat  B.  om.  Z  Ag.]  spai.  D,  om.  CZ  Qnidiis 
Bl).  Qui  diis  C.  Qaid  bis  jP  factarus  ex  factorus  G,  factarns  reliqui 
Mil.]  M  sup,  8cr.  D*.  spcU,B  168.  Doctum  lenonem  Brixius  Nov.  annal. 
voll01(a,X870)p.776  quomB.cumreligui  169.  Ag.]  spat. B  Quiid 
Oityetiés  factnrns  Zt&fi  Mi\.]'M.  D.  spat.  B  170.  Tau8  2»5r»  ColabiscnB 
Ângdius.  collubiscus  BOD'Z.  colnbiscus  D^  collibiacus  i'^.  Collybistus 
Camerarius    in  orbe  st  B.  inorbe  est  CF(m  urbe^    uillicas  soîus  F  et  ita  can- 

sianter     171.  Enm]  cum  D     nof it  D,  corr.  m.  3      1 78.  Mil.]  M  s.  v.  D*.  om. 
spat.  C        Non  tu  ecis  Kochius  Nov.  annal,  vol.  107  (a.  1873)  p.  241 
Ag.]  Ad  s.  V.  D*.  om.  sine  spatio  BC         hercle  (he  in  ras.,  ubi  ego 
fuerat)  C      Mil.]  M  s.  v.  D.  om.  sine  spcUio  BC     ego  te  Muellenis  Pros. 
PI'  p.  665.  ego  libri.  te  ego  (vel  sis  sciensj  idem  Mudlervs  ibidem 
174.  Et  BCB        ut  alenonem  B        adferat  Z        175.  Dicat  que  B 
alio  ex  Bitschelius,  Geppertus       opido  I>F       176.  F.  del  Langrehr  de 

PlatUi  Poenulo  p.  17  sq.       agSre  C       obsequi  hic  MueUerus  Pros.  PI. 

p.  538.  obsequi  libri        Amare  uelle  se  atque  animo  obsequi  suo  Aci- 

dalius,   Amare  uelle  se   cum  Pylade.     Amare  uelle  atque  obsequi  se 

Bothius.     Hiatum   defenderunt  Lachmannus  in  Lttcr.  p.  368,   Jjuchs 

Studemundi  Stud,  vol.  1  p.  23,  alii 

o* 
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Lociîm  sibi  uelle  liberum  praebérier, 
Vbi  néquam  faciat  clam,  ne  quis  sit  ârbiter. 
Leno  ad  se  accipiet  aiîri  cupidus  ilico, 
Celabit  hominem  et  aiîrum. 

Aqorastocles 

Gonsîliilm  placet.  180 

MlLPHIO 

Rogato,  senios  uéneritne  ad  eiîm  tuos. 

Ille  mé  censebit  quaéri:  continué  tibi 

Negabit.     quid  tum  diîbitas  quin  extémpulo 

Duplf  tibi,  auri  et  hdminis,  fur  lend  siet? 

Neque  id  lînde  efficiat,  hâbet.     ubi  in  ius  uénerit,  186 

Addicet  praetor  fâmiliam  totâm  tibi. 

Ita  décipiemus  fouea  lenoném  Lycum. 

Agokastocles 

Placét  consiiium. 

MlLPHIO 

Immo  étiam  ubi  expoliuero, 
Magis  hoc  tum  demum  dices:  nunc  etiâm  rudest. 

AOORASTOCLES 

Ego  in  aédem  Veneris  eo,  niai  quid  uis,  Milphio:  190 

Aphrodisia  bodie  siînt. 

MlLPHIO 

Scio. 

177.  uelle  (e  ait.  e  corr,)  C         preberier  CD.    praebirier  B 
178.  nequis  BCJ)         179.  adse  B.   atque  se  D         180.  Ag.]  spot.  B. 
om.  C      181.  Mil.]  spat.  B,  om.  C      'Rogabia  exspedes  poHus'  Bitêdie- 
lîus         Bernua  F         uenerit  neadeumtuus  B         aenerit  ne  CD 
tuus  Hlyri  182.   quçri  C.    queri  D  183.   tum  BùthiuB.   tu  lihri 

extémpulo    B.    extemplo    reliqui  184.    Dupli   Camerarwi. 

Dupli'  B.  Duplici  CD,  Duplicet  FZ       tibi]  ubi  0       hauri  et  homi- 

nia  B.  hauriet  (  haud  riet  C)  hominis  (^mi  s.  v.  D)  CD.  aorum:  homi- 
nis  Z.  aurum  et  hominem  F  fiet  F  186.  inius  uenerit  C.  in  in  sn 
e  uenerit  B  186.  abdicet  Z  prêter  C  187.  lenonê/////  (er,  né/ 
C.  leuonem  (n  1  s.  v.)  D  licum  CD  F  188.  Cf.  GtUitbnius  Vert- 
sim.  II  8  Ag.]  sjmf.  B  om.  C  consiiium  (u  ex  o)  B  Fers.  «». 
D  Cf.  Langrehr  p.  24  eciam  C  ubi  expoliuero  B.  expoliauero  C. 
çsilium  et  s.  v.  exspol^auero  D.  expoliuero  F  Z  189.  Fers.  «pot.  tw^îo 
versus  D  dices  (g  s.  v.)  B  et  iam  B.  eciam  C  190.  Ag.]  «pfl*. 
om.  G  m  l's  ex  d  ut  vid.)  D  quid  uis  FZ.  qui  tu  is  (h.  e.  quit  msj 
B.  quituis  D.  quitius  C       191.  apbrodiaF      sunt]  an  aguntur.^      Scio 
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Agobastocles 

OculÔB  uolo 
Meos  délectare  milnditiis  meretnciis. 

MXLPHIO 

Hoc  primûm  agamus  quôd  consilium  cépimus: 

Âbeamus  intro^  ut  C611abiscum  uilicum 

Hanc  perdoceamus  lit  ferat  fallàciam.  195 

Agorastoguss 

Qaamquam  Cupido  in  corde  uorsatiir^  tamen 
Tibi  atîseultabo. 

MlLPHIO 

•    Fâciam  ut  facto  gaiîdeas. 
Inést  amoris  macula  huic  homini  in  péctore, 
Sine  damno  magno  quae  élui  ne  utiquàm  potest. 
Itaque  hic  scelestus  est  homo  len6  Ljcus:  200 

Quoi  iam  mfortuAii  intenta  ballistâst  probe, 
Quam  ego  haiid  multo  post  mittam  e  ballistario. 
Sed  Adélphasium  exit  éccam  atque  Anteràstylis. 
Haec  est  prior,  quae  méum  erum  dementem  facit. 
Sed  éuoeabo..  heus,  i  foras,  Agoràstocles,  205 

Si  uis  oidere  liîdos  iucundissumos. 


Ad  (kà  D\  Ag  FZ)  ocuIob  DFZ.  bcIo      ocuIob  cum  spatio  C,  scie  (se- 
quUwr  spcUium  in  quo  hoc  scrtptum  erat)  Ocalos  B ,  unde  Scio  hoc.  AG. 
OculoB  Camerarius,  Scio.  AG.  Ibi  oculos  Muéllerus  Bros.  FI,  p.  639 
192.  M  (h.  e.  Mil.J  mundiciis  D.  mundicîÎB  B      Ante  meretriciis  ras.,  in 

qua  metri  scriptum  erat,  B.  meretriliiB  C      193.  Mil.]  om,  CD  sinespatiis 

conailium,  s  ex  cl)       coepimus  C        194.  nt]  ni  B        Golabiscam 

Angelius.  colljbis  cum  B.  coUibiscum  reliqui     uilicum  om.  C     195.  hanc 

ita  C,  utpraeter  n  post  suturam  scriptum  eiusdem  litterae  iniiium  ante  eam 

Ugatur      utferat  B.  ut  ferat  reliqui,  Brixius  Nov.  annal,  vol.  101  (a.  1S70) 

p,77Ô.  ut  serat  Guliélmius  Verisim.  I  6       fallatiam  CD       196.  incorde 

C    uerBatur  F  et  ante  m  transpositum  Z      199.  dampno  CD      magno  que 

BD.magnoqueO     eluineutiqnam  I>.  eluine  utiquamjB.  elui  neutiquam  C 

Versum  intercidisse  suspicatur  Luébbertus  Mus.  Rh.  vol.  23  (a.  LSCS) 

p.  213  sq.       200.  It»  F.  Atqui  Eitschelius       liens  C.  liSus  D      201.  Oui 

CDFZ        infortnnii  FZ        ballista  Bt  BDK   balistâst  F.   ballistest 

Z.  ballista  est  D*        202.  multum  ante  corr.  C        eballigtario  C 

203.  adel  fasium  B      exit  eccam  Camerarius.  eccam  ^ecam  B)  exit  libri, 

quod  défendit  Lackmannus  in  Ducr,  p.  210    exit  atqne  eccam  Geppertus 

ante  rastilis  B.   anter  astilis  C.  anterastilis  DFZ        204.  Hec  B 

qnç  BC       205.  heu  si  BC.    heusi  2>.    exi  F        agorasto  clés  C. 

ago  ragto  des  B.  agorastodes  (Ira  s.  v.  m.V  D        206.  Siuis  C         iu- 

condisBimoB  BDZ.  uicundisBimoB  C.  iocundissimoe  F 
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Agorastocles 

Quid  istiîc  tumultist,  Mflphio? 

MlLPHlO 

Em  amorés  tuos, 
Si  uis  spectare. 

Agobabtocles 

0  miîlta  tibi  di  dent  bona^ 
Quom  hoc  mi  dptulisti  tàm  lepidum  spectâculum. 


ADELPHASIYM.    ANTERASTTIiIS.  MIIiPHIO.   AGK>BASTO- 

CLES.    ANCILIiA 

Adëlpuasivm  • 

Negoti  sibi  qui  uolét  uim  parâre,  210 

Nauein  et  mulierem  haéc  sibi  duo  comparato. 
Nam  niîllae  magis  res  duaé  plus  negoti 
Habént,  forte  si  occeperis  exornâre, 


207.    Ag.]  spat.  B.  om.  C         tu  multi  st  B.    tumulti  st  D\  tn- 
multi  est  D^  F         Em  amores  CD.     E////mamore8  (e  erasa)  JB.    Hem 
aniores  FZ        tumultist.  A  G.  Em  amores  tibi  Bitschelius        208.  Ag.] 
spat.  B         0  dél.  Bitschelius         dident  B         tibident  bona  di  C 
209.  Cum  CDFZ  hoc  mihi  BC  fmihi  in  ras.)  D.    mihi  hoc  FZ 

obtulisti  CD  mi  obtulisti  hoc  Guyetus,  Bentleius  tam  ex 
tum  B  Adelfasium  (^Adelphasium  C)  anterastilis  milphio  agorastodes 
in  versus  speciem  scripia  add.  BC 

Act.  I  se.  2  ADELPHASIYM  ANTERASTILIS  MERETEÏCES- 
II-  MILPHIO  SERV  VS  AGOKASTOCLES  ADOLESCENS  B.  <m,  C,  wtor. 
vacno:  cf.  v.  2()9.   ADELPHASIVM  ANTERASTILIS  rMERETRICES  H. 

Slip.  scr.  D^)  MILPHIO  P  AGORASTOCLES  •  A .  D.  ANCILLA  add.  TanJb- 
mannus  pr opter  v.  332  Tractaverunt  Jioc  canticum  Hermannus  B^i- 
zianis  emendutionihxis  usus  de  nwtris  p.  604  sqq.  et  Elem.  doctr.  mdr. 
p.  2tK}  sqq.,  Spengeliifs  licformvorschlaege  p.  393  V.  210 — 217  B  Ua 
exhibety  ut  bini  scmper  coniungantur  versus,  sed  îitterae  maiusculae  etùm 
reliquorum  initia  indicent:  de  CD  cf.  praef.  210.  M  praeni.  D* 
Negotii  BD.    egotii  cum  spat.  C.    Negocii  Z.    Negociam  F         uolet 


cum 


uim  parare  D,  com  sup.  scr.  m*,  uolet  comparare  Z.  aalt  corn- 
pcrare  F  2 1 1 .  Is  nauem  Bentleius,  Bothius  mulieres  dubiUmUr  Sptn^t- 
Uns  hec  B.  istaec  Geppertus  sibi  duo  Spengelius.  duo  lîbri.  duo  sibi 
Fylades,  Hermannus  Versum  iambicobacchiwn  def.  Studemundus  de 
cant.  p.  47:  cf.  Seyff'ertus  de  bacch.  p.  45  212.  nullç  C,  nulle  BD 
duc  C  negotii  BCD.  negocii  FZ  213.  Verba  forte  —  ex- 
omare  in  ras.,  ubi  neque  eis  ulla  ornandi  satis  seriptvm  erat,  C  n 
hoc  ceperis,  ait.  i  ex  e  D 
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Neqae  ifmquam  sat  istae  duaé  res  ornantur^ 

Neque  eis  uUa  omàndi  satis  satietas  est.  210 

Atque  haéc  ut  loquor,  nunc  domd  docta  dico. 

Nam  n6s  usque  ab  aùrora  ad  hdc  quod  diéist 

[Postquam  aurora  inluxit  numquam  concessamus] 

Ex  industria  àmbae  numquam  concessamus 

Lauàri  aut  fricari  aut  tergéri  aut  omàri^  220 

Poliri  expoliri,  pingi  ôngi:  et  lîna 

Binaé  singuUs  quae  dataé  sunt  ancillae^ 

Eaé  nos  lauando^  eluéndo  operam  déderunt: 


F.  J214  sq.  iuncU  toîerari  vixpossimt  214.  F.  incîimtBitscJiditis  ut  ad- 
ditamentutn  languidissimum  sat  istae  Hermannus  praeeunte  Reizio,  qui 
daae  istae  satis  transponébcU.  satis  hae  fhç  C.  he  D)  Ubri,  quod  défendit  Stur- 
demundus  de  cant.  p.  47  versum  constituens  ad  similitudinem  v.  211  duc  G. 
doe  BD  hç  duc  res  satis Z  resonantur  D^,  unde  resomantur  D^  215.  F. 
fartasse  spurium  esse  dicit  Spengélius  ordinandi  B  sacietas  G. 
sacietas  ex  sacutas  D  216.  hçc  B,  sup.  scr.  D*  Antè  nunc  sup. 
scr.  Adel  D'  domo  Bergïdus  Diar.  antiqu,  a.  1848  p.  1131  post  Goel- 
lerum  in  Truc.  p.  105  coll.  Merc,  v.  355.  modo  Ubri.  domi  Acidcdius, 

Hermannus  217.  nos  G  ab  hoc  DF  diei^est  J3(7.  dixi  est/) 
Secuntur  in  B  (uhi  ordo  inde  a  v.  210  hic  est:  210^217.  385—252.  218 
— 284, 353  sqq.)  v.  285 — 352,  ^cuius  erroris  causa  haud  dubie  inde  repetenda, 
quod  archetypi  codicis  tribus  paginis  praetermissis  librarius  ad  proximas 
quattuar  transiiiret  et  his  demum  perseriptis  animadverso  errore  iïïuc  rediret^ 
Rttscheîius:  cf.  A.  Spengélius  PI.  p.  49  et  8tudemu>ndus  Nov.  ann.  vol.  93 
(a.  1866)  p.  53  218.  in  luxit  B.  illuxit  GD  Hwnc  v.  expulit  Addàlius,  dé- 
fendit Hermannus:  etpartem  illorum  iam  F Z  resecuerwmt,  qui  diei  est  Post- 
quam aurora  illuzit  nunquam  concessauimus  ex  industria  ambae  Lauari . . . 
exhibent,  nisi  quod  ex  om.  Z.  Verba  postquam  aurora  inluxit  variam  esse 
scripturam  ad  v.  217  spectantem  dicit  Seyffertus  de  bacch.  p.  18  219.  ambç 
G  Post  numquam  spatiolutn  G  concessamus  non  expediebat  Becke- 
rus  Quaest.  p.  12,  perfectum  interpretabatur  cum  Bothio  Lachmannus 
in  Lucr.  p.  291,  recte  iudicavit  Fleckeisenus  Annal,  phil.  vol.  61 
(a,  1851)  p.  65  220.  aufricaria  uttergeria  ut  omari  B  tergeri 

(r  1  s.  V.)  D.  tergari  F  221.  findi  D  etuna  B  F.  222—224  in 
quattuor  versicuios  dispescit  Seyffertus  de  bacch.  p.  26  222.  quç  G. 
que  D  datae  sunt  Beizius.  datae  nobis  BFZ.  datç  nobis  in  ras.  G. 
date  nobis  D  ancillç  G.  ancille  B  ancillae  nobis  Bothius 
Versus  finem  coakscere  cum  initio  v.  223  staimt  Hei^mannus  de  metr. 
p.2Sè4  nU  mutons  assentientibus  Ghristio  Metr.  Bemerkwngenp.  61,  MuelUro 
Pros.  PI.  p.  166,  adversante  Spengélio  Beform/vorschlaege  p.  216 
F.  223^224  sic  dirnetittir  Eitschelius  duce  j£X  parte  Hertnanno:  Eaé 
nos  comundo,  lauando,  eluendo  ||  OperÀm  dedidere:  aggerundaque  aqua 
sunt  I  Yiri  duo  defessi  Alia  profert  StudemundiéS  Diar.  gymn.  vol.  17 
(a.  1664)  p.  548  trochaeos  iambosque  socians  223.  Ee  D^  Eae  Pylades. 
EskBCD  K  eam  FZ    nos  ex  nobis  G    dederant  Z.  dedere  Eeiziv>s,  Hermannus 
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Aggerilndaque  aqua  sunt  uiri  duo  deféssi. 
Apage  sis:  neg(5ti  quantum  m  muliere  lînast.  225 

Sed  uéro  duaé,  sat  scio,  maxumo  TÎni 
Populo  quoilubét  plus  satis  dare  potis  sunt. 
Quae  noctes  diésque  omni  in  aétate  sémper 
Ornantur,  lauantur,  tergéntur,  poliiîntur. 
Postrémo  modils  muliebris  nullust:  mlmquam  230 

Lauando  et  fricando  scimiîs  facere  métam. 
Nam  quae  elautast^  nisi  percultast^  meo  quidem  anime  quasi 

lutosast. 

ÀNTEKA8TYLI8 

Miro  équidem,  sordr,  te  istaec  sic  fabulàri, 
Quae  tara  callida  et  docta  sis  et  facéta. 


224.   Aggeruuda  quae  BC.     Aggerunda  quç  2>*.     Aggeranda  qne 
1)^.  Ad  gerundamque  FZ  ("adg).    Genindaque  Spengelius  1.8.8.       aquam 
FZ         225.  Ante.  praem.  D*       Apagesis  C       negocii  B  F  Z.  negotii 
CI)        inmuliere  C        uua  est  lihri        226.  Sed]  Si  FZ        daç  C 
niaximo  B        227.  poplo  Bothûis        cui  libet  G.  cni  lubet  reîiqui 
potissimt  F.  potessunt  P.  Merul<i         V.  228—232  uncis  incluait  Bitsdie- 
Jins        228.  Quç  BC        dies  que  B       omni  in  B.  in  omni  rdiqtU 
ç  tetate  fie  prws  expunxit  m.  4)  D      229.  poliuntur^  o  ut  vid,  ex  i  C 
V.  2'S()  —  2'M    in  très    versicuîos   dispescit  Seyff'ertus  de   iMWch.  p.  10: 
eosdem  et  v.  232  infelicittr  tractât  Franckenus  Mnemoa.  n.  «er.  vol.  4 
(a.  ls70')  p.  166  sq.        230.  Postrémo,  t  s.  v.  D        nnllus  est  libri 
numquam  Bothiu^.    neque  umquam  libri.  neumquam  Fleckeisenttë  Noc. 
annal,   vol  103   (a.   1871)  p.  818  231.   facere  metem  lUtsckelius. 

faceren  niam  B.  facere  en  iam  membranae  Tumebi  Adv.  II  5,  facere 
reîiqui.  f.  pausam  Acidalitis  in  Asin.  c.  S,  Palmerius  p.  885,  Seyff&4us  de 
hacch.  p.  10.  f.  remoram  Geppertus.  f.  finem  post  Lamhinum  cum  Reùno 
Ilermannus.  f.  naeniam  Gruterxis  sumus  satorae  Pyîades,  ut  nU- 

tamus  alios  232.  Nam  quae  elauta  est  Camerariua.  Nam  quae  la- 
uata  est  D*FZ.  Nam  qua  clauata  est  BCD\  Nam  qnae  lauta 
est  Pyîades  perculta  est  lihri  lutosast  Bitschelius.  inlusta  est 
B.  iniusta  est  C.  iniusta  est  (iu  s.  v.)  D.  inusta  est  Z.  musta  est  F, 
Paîmerius.  inuenusta  est  Pyîades.  illauta  est  Camerarius.  iUata  e^ 
Coîvixus ,  Doedi'rîimts  Synon.  II  p.  46:  cf.  Loewim  Anal.  PI.  p.  206. 
non  lauta  est  lieizius,  ^Spengeîius  l.  s.  8.  infascata  est  Crainius  ZeitêdH'.  f. 
Gymn.  vol.  20  (a.  1866)  p.  476.  inquinata  eat  Geppertus  ^Si  passent  qui- 
dem et  quasi  videri  ex  interpolatione  esse,  placeret  méo  animo  in  lastrost 
sita'  Ixitschelius  Ceterum  de  hexamètre  bacchictco  cogitabat  Beùsiu» 
233.  A(\e\.  jyraem.  I)'^  Miro  equidem  dubitanter  cum  Gepperto  «cnjMÛmtf. 
Mirore  quidem  B.  Miror  equidem  reîiqui,  Langenus  p.  €3  iatec  sic 
B.  istec  CDFZ  Miror  quidem  soror  te  iataec  sic  f.  BiÀhius.  Miror 
equidem  te  soror  istaec  f.  Bitschelius.  Miror  te  sic  istaec  soror  fabulan 
rel  Miror  te  soror  sic  istaec  fabulari  MueUertM  (hoc  cum  Beisio)  Pn». 
PI.  p.  14,)         234.  Quç  BC 
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Nam  qu6m  seduld  munditer  nos  Iiabémus,  235 

Yix  aégreque  amâtorcul6s  inuemmus. 

Adelphasivm 

Itast  ueram  hoc  tinum  tamén  cogitâto: 
Modiist  omnibiîs  rébus ^  s6ror^  optumum  habita: 
Nimia  omnia  nimium  exhibent  negoti  hominibus  ex  se. 

Antebastylib 

Sordr,  cogita  sis  item  nos  perhibéri,  240 

Quam  SI  salsa  miîriatica  esse  autamântur. 
Sine  omni  lep6re  et  sine  omni  suauitate. 
Nisi  SI  multa  aqua  lîsque  et  diiî  macerantur^ 

235  sq.  Noniua  p.  510,  30:  mnnditer  pro  mande.  Plautus  in 
Poenulo:  ^nam  .  .  .  inuenimns'  Munditer  e  Plauto  adfert  Pris- 
danus  G.  L,  III  p.  70,  20  Priscianus  O,  L.  II  p,  105,  4:  poai- 
tioa  in  'or'  deainentia  .  .  .  assumunt  'calus'  uel  'cnla',  ut  'amator, 
amator colas'  .  .  .  Plantas  in  Poenulo:  'uiz  .  .  .  inuenimus^  unde 
MM  hattsU  OsbemiM  p,  6 

235.  quom  B.  cum  rdiqui        236.  Vix]  ut  Nonius        acgreque  F, 
Priscianus,    cuius    pauci    codd.  egrique.    aegre   que   B.     egreque  D. 
egre  qnç  C.   çgre  Z.  egre  vél  aegre  Nonius        amator  culos  C.   ama 
torculos  ex  amator  oculos  D         237.  Pers.  sp,  om.  CD         Ita  est 
Ubri  238.  modust  Spengélius  l.  s.  s.  modus  îibri  fmodis  CD),  gui 

est  ante  habitu  colîocant      in  rébus  Z:  cf.  Studemundu^  Verhandiungen 
der  36.  Philoïogenversammlung  p.  50  optimum  BCD  habitu 

est  Beizias,  Bothius  modus  ...  in  rébus  scribentes        lambicum  effecit 
Hermannus:    Modus   omnibus   rebùs,    soror,    negôtium   optimum   hà- 

bitu  est  239.  omniûnimium  D  negoti  Hermannus.  negôtium  îibri 
hominibus^  bu  e  corr.  C  240.  Pers,  om.  D  cogita  sis  Spengeiius 
l  s.  s.  cogita  amabo  îibri,  quod  defendunt  Bitscheîius  proîeg.  p.  202, 
Lachmannus  in  Lucr.  p,  388,  Fleckeisenus  Nov.  annaî.  vol.  61  (a.  1851) 
p.  49,  Christius  Bemerk.  p.  79:  uibi  Item  amabo  soror  cogita  nos  p. 
Seyffertus  de  bacch.  p.  10,  Soror  cogita  nos  amabo  perhiberi  idem 
Spengélius  l.  s.  s.,  Soror  cogita  amabo  perhiberi  item  nos  vel  item  nos 
haberi  Hermannus  de  metr.  p.  199:  cf.  Muellerus  Pros.  Pî.  p.  619 
241.  Quam  si  BCD,  Hermannus  in  Elem.  Quasi  FZ,  Hermannus 
dim.  Quasi  si  BitscMius  sal  samariatica  B  242.  sine  ex  sint  D 
lepored  et  Bitscheîius  Nov.  exe.  p.  77.  lepore  esse  Spengélius.  lepore 
atque  O^ppertus  sine  omni  suauitate  BitscMius.  sine  suauitate  Iibri. 
sine  suauitate  Lachmannus  in  Lucr.  p.  91:  qtiem  contra  cf.  Bitsche- 
îius Op.  pkU.  II  p.  599  Versum  bacchioiambieum  esse  vtUt  Stude- 
mwnduê  d€  cant.  p.  45  243.  Nisi  si  Hermannus,  Nisi  Iibri  multad 
Bitscheîius  Nov.  exe.  p.  64:  cf.  tamen  p.  66  aquad  Guyetus  usque 
om.  Z  Versum  iambicobcuschiacum  vult  esse  Studemu/ndus  de  cant.  p.  47 
V.  244 — 250  sic  nos  dubitanter  constituimus ,  qtAOS  taies  exhibet  B: 

Oient  salsa  sunt  taogere  ut  non  uelis   item  nos  sumus 

Eios  seminis  mulieres  sunt 
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Oient  y  salsa  siînt,  tangere  lît  non  uelis. 

Eiusdém  seminis  nos  sumiîs:  mulierés  sunt  245 

Insillsae  admodum  àtque  inueniîstatis  plénae 

Sine  miinditia  et  sine  siîmptu. 

MlLPHIO 

Coquast  haec  quidem,  Agorastoclés,  ut  ego  opihor: 
Scit  miîriatica  lit  macerét. 

AaOBASTOCLES 

Quid  moléstu's? 

ADELPHAfllYM 

Soror,  parce,  amâbo.    sat  est  dicere  âlios  250 

fstuc  de  nobis:  ne  nosmet  ndstra  etiam  uitia  éloquamur. 

Insulsae  admodum  (post  h.  v.  admodum  erasum)  ad  que  inuenustate 

Sine  mundacia  et  sumptu         coqua  ust  hçc  quidem  agorastoclefl  ut 

ego  opiner 
Scit  muriatica  ut  maceret         quid  molestus       Boror  parce  amalo 
A  quitus  queniadmodum  reliqui  discrepcfit  singidis  versibus  adnotabimtu 
Verha  salsa  sunt  glossenia  vuU  esse  Ilemiannus,  cuitu  haec  est  ai- 
scriptîo:  Olént,  tangere  ut  non  uelis  .  .  .  .  ||  Item  nos  aumuB:  eios  se- 
minis mulierés  sunt,    ||    Insulsae  admodum  atque  inuenustate  plenae  j 
Sine  mùnditia  et  sumptu^  ubi  inuenustatis  Locliius  de  genêt,  p.  2H 
Verha  Kius  seminis  mulierés   sunt  expulit  Ritschehtis  locum  aie  consti- 
tuetis:  Olént,  tangere  ùt  non  uelis.  Itidem  nos  sumus  y  Insulsae  admodum, 
încommodac  atque  inuenùstae    Sine  mùnditia  et  sumptu      Contra  Spenge- 
Uus  eiectis  verhis  Item  nos  sumus  reïiqua  sic  discribit:  Olént  salsa  sunt 
tangere  ût  non  uoléssis.  ||  Ëiùs  seminis  mulierés  admodum  sant:  f-Salsse 
i'itque  inuenùstae  sine  mùnditia  et  sumptu.    Cf.  Spengelius  Plaut.  p.  121, 
Seyfl'ertus  de  bacch.  p.  26,  30,   Christius  ^ Bemerkungen*  p.  51  (^olént, 
salsa  sùnt  tangere  ùt  non  uelis  ||  Item  nos  sumùsj^  idem  Metrik  p.  422*, 
FranclieniiS^  Mnanos.    vol.  IV   (a.  1876)  p.  167         244.   Suspieamur 
e.citum  fuisse  olim  àlium         246.  Eius  seminis]  Eiasce  modi  ÈZ 
246.  Insulsç  C.  Insulse  1)        admodum  seinel  CDFZ        atque  CDFZ 
in  uenustate  D,  m,  4  exp.  in  uenustate  F.  inuenùstae  Z      247.  mùn- 
ditia 7).  mundicia  CFZ        comptu  Geppertus        248.  Mi.]  M  D* 
haec  G        ego  om.  F        249.  Agor.]  Adg.  D*.   spo*.  om.  C         V.  250 
—260  sic  exliihet  B  (cf.  supra): 
Sat  estis  tue  alios  dicere  nobis  (spot.)    Ne  nosmet  in  nostra  et  iam  oi- 

tiam  loqnamur 
Au  Quiesco  (spat.)  Ërgo  amo  te  sed  hoc  nunc  responde  mihi 
Sunt  hic  omnia  que  addeum  pacem  oportet  adesse  ^spot.^  omnia  accuiaoî 
Ag  Diem  pulchrum  et  celebrem  et  uenustatis  plenium 
Dignum  ueneri  pol  quoi  sunt  aphrodisia  hodie 
Mi  Ecquid  gratiae  quom  hue  foras  te  euocaui  iam  num  me  decet  donari 
Cado  uini   ueteris     die  dari  nihil  respondes  uncua   huic  ezcidit  nt 

ego  opiner 
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ÀNTEHASTYLia 

Quiésco  ergo. 

Adblphasiyic 

Amd  te. 

Amtbbabtyub 

Sed  hôc  nunc  respdnde: 

Âdsiiiit  omnia  hiC;  quae  ad  deiîm  pacem  opdrtet 

Âdésse? 

Adbiphasiym 

Omnia  adsunt:  cum  ciira  accuraui. 


A  quilnu  quomodo  reliqui  discrepetU  singuîis  versibus  adnotabitur 
V.  250  sq.  sic  discripsimiM  :  libri  ut  B,  nisi  quod  Adel  pro  spatio  D^, 
êpat.  om.  C,  amabo  FZ,  est  îstuc  FZ,  estis  tu  calios  C,  est  istncalîos 
ex  estis  tocalios  D,  spat.  ante  ne  om.  CD,  nenosmet  C,  innostra  G, 
eciam  C,  etiam  D,  nostra  omisso  in  FZ,  ut  iam  pro  uitiam  CD  habent:  eos- 
dem  8ic  metitur  Ritschelius:  Sorôr,  parce,  amâbo.  Sat  éat  dicere  àlios  || 
Istuc:  noemet  né  nostra  ultia  eloquâmur  et  sic  Spengeîius:  Sorôr,  parce, 
amàbo.  Sat  est  istuc  alios  ||  Dicere.  at  nobfs  (vd  inter  nos  vel  ut  no- 
bis^  ne  nosmet  nostra  etiam  uitia  éloquamur  et  sic  Geppcrtus:  Sorôr, 
parce,  amâbo:  sat  est  istuc  àlios  ||  Dicere  de  nobis.  ne  nosmet  nostra 
etiam  uitia  eloquâmur:  sic  autem  Reizius:  Sorôr,  parce,  amabo.  sat 
est  dicere  alios,  y  Ne  nosmet  loquamur  etiam  uitia  nostra  et  Herman- 
nus:  Sorôr,  parce,  amabo.  Sat  est  dicere  alios  ||  Istuc  nobis,  ne  nosmet 
nostra  etiam  uitia  |  Loquamur,  qui  postea  haec  pr&posuit:  Sorôr,  parce, 
amabo.  Sat  est  istuc  alios:  ||  Ne  nosmet  nunc  nostra  etiam  uitia  elo- 
quâmur: cf.  praeterea  Studemundus  de  cant.  p,  48,  ut  mittamtM  alios 
F.  252—255  exhibent  libri  ut  B,  nisi  quod  amote  D,  hoc  s.  v,  C,  quç 
C,  quae  DFZ,  ad  deum  omnes  262.  Pers,  om.  D  Quiesco  ergo. 
AD.  Amo  GulielmiiM  Quaest.  Pœn.  c.  1.  Quiesco  AD.  Ergo  amo  FZ 
te  ,  sed  .  .  .  vulgo  Adelphasio  continuantur  cum  libris,  Antera- 
stylis  autem  praescribitur  ante  Omnia  253  —  254  sic  discripsimus 

cum  Bitschelio.  Contra  wno  omnia  versu  comprehendit  Spengeîius 
duce  Gepperto  (pacem  adesse  oportet?;  hoc:  Sûnt  hic  quae  ad 
deum  pàcem  oportet  ômnia?  M.  Omnia  âccuraui:  sed  idem  simul 
haee  proponit:  Sunt  hic  quae  ad  deiim  pacem  opôrtent.  M.  Cnrâui. 
Asperiores  numéros  tutatur  cum  libris  Mudlerus  Pros.  PL  p.  98.  Cf. 
Seyffertus  de  bacch.  p.  30  et  Wagnerus  Mus.  Bhen.  vol.  22  (a.  1867) 
p.  425  sqq,  258.  mihi  Beizius  delevit  ante  Bitschelium  264.  Adesse? 
Ani.  Accuraui  deieto  omnia  cum  Bothio  Hermawnus  ^Çuodsi  dime- 
trus  farmandus  sit  malim  adesse  infinitivo  extruso  Adsunt  omnia  hic 
quae  ad  deum  pacem  opôrtet?  ||  Anl  Omnia  ego  accuraui'  Bitschelius: 
contra  Tiexametros  Hermann%u  olim  discripserat:  Loquamur.  Quiesco. 
Ergo  amô  te.  sed  hôc  nunc  )  Respônde  mihi:  sunt  hic  ômnia  quae 
adesse  ad  deum  pacem  opôrtet?  |  Onmia  ego  accuraui.  Diém  pulcrum 
et  célebrem  et  uenùstatis  plénum 
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Agouastocles 

Diém  pulcrum  et  célebrem  et  ueniîstatis  plénum:  255 

Dignùm   Venere  pol,  quoi  sunt  Âphrodisia  hddie. 

MlLPHJO 

Ecquid  gratiaést,  quom  hue  foras  te  euocaui? 
lam  non  me  donari  cado  uini  uéteris 
Decét?  die  dari.     nil  respondes? 

Lingua  liuic  excidit,  ut  ego  opinor.  260 

Quid  hic  malum  astans  opstipuisti? 

AaORASTOCLES 

Sme  amem:  jie  opturba  âc  tace. 

MlLPHIO 

Taceo. 

AUOKASTOCLKS 

Si  tacuisses,  iam  istuc  Hâceo'  non  gnatiim  foret. 

Antebastylib 

Eilmus,  mea  soror. 

255.  A^.  oni,  D  pulchrum  libri  plénum  CDFZ  266.  Ve- 
nere post  Fium  llermannus.  ueneri  ïihri,  toleratum  a  Bentleio  in 
lleautont.  I  i,  110  cui  CDFZ  Bint  F  aphrodosia  D*,  arrr. 
m.  4  257.  Mil.  om.  1)  Ec  quid  G.  Et  quid  F  gratiaest  Bitséhi- 
lius.  gratine  B  F  Z.  graciae  i>>.  graciç  C7  cum  CDFZ  268— 260.  non 
Oronoviana.  num  lihri  fnunc  F)  donari  cado  uini  ueteris  |  Decet^o- 
thiu^.  decet  donari  ||  Cado  uini  ueteris  îibri.  cado  ueteria  nini  donari 
Decet  cum  Bcizio  llermannus  clari  C  lingua  e  B  eruU  Camerarim, 
quod  tamen  coniecfura  repertum,  sed  post  excidit  coUocatum  iam  4W. 
eahibet:   om.  CD  cum  spatio  vacuo,  sine  spatio  FZ  hune  F 

Duos  trimetros  [suspectos  nobis]  praetulit  hexametro  Beiziano  Bitschdiiu 
prohante  Brixio  in  Kov.  annal,  vol.  91  (a.  1866)  p.  73:  iambtcos  discripsit 
Hermannus:  Iam  nônne  me  decét  cado  donari  ueteria  uini  |  Die  dàre. 
nihil  respondes?  lingua  huie  éxcidit,  ut  opînor,  uhi  dare  pro  dan  km» 
Dousa  Expl.  IV  1.  Trochaeos  proposuit  MttellerMS  Bros.  Ph  p.  7i 
hosce:  làm  non  me  decet  cfido  donari  uini  ueteris?  die  dan.  |  Nihil  xnihi 
(vel  autem)  respondes?  lingua  huic,  ùt  ego  opinor,  éxcidit.  HosmUem 
restituit  baccJiiacos  Spcngelius  trimetris  rciectis :  Decét  me  donari  cadô  nini 
uéteris.  Dari  die.  lingua  huic  excidit  ut  ego  opinor.  Ia$nbo8  simul  dw 
trochaeis  agnovit  Geppcrtm:  Num  mé  decet  cado  donari  uini  ueteris?  die 
dari.  |{  Nil  respondes.  ut  ego  opinor  etiam  lingua  huie  excidit  Cf. 
praeterea  Studcmundus  de  cant.  p.  69  261.  hic  om.  B ,  BikcheUm 

adstans  F       obstipuisti  Camerarius.    opstituisti  (b  priar  e  corrj  C 
opstituisti  B.    obstituisti  D^.,  obticuisti  D^FZ,  'non^mtti  îtbri  veteref' 
Lambini.  opsticuisti  Bedsïob  Symb.  crit.p.  12 sq,     Agor.]  spot,  BD,  om.  C 
o^iturba  B.  obturba  reliqui       ac  tace  Camerarius.  actate  B.  aetate 
C.    ç  tate  D.  tace  FZ.   ah  tace  Gruterus  262.  Agor.]  $pat.  BCD 

SitacuissesO/A  SitaccuisaesJS    natumFZ     V. 263— 274a HenstoobiU' 
dicat  Hasperus  /.  8.  s.  p.  304  (28)    263.  Anter.]  «pot.  B.  om.  CD    soror  mea  / 


12,61-66  POENVLVS  29 

Adelphabivh 

Eho  amabo;  quid  illo  nunc  properâs? 

Anterasttlis 

Rogas? 
Quûk  erus  nos  apud  aédem  Veneris  mântat. 

Adelphaaiym 

Mantet  p61.  mane: 
Tiirbast  nunc  apud  âram.  an  te  ibi  uis  ûiter  istas  uorsarier     266 
ProsedaSy  pistdrum  arnicas  ^  réliquias  alicârias, 
M&eraSy  schoeno  délibutas,  séruolicolas  s6rdidaS; 
Quaé  tibi  olant  stabuliîm  stratumque^  séllam  et  sessibuMm  merum, 

266  sq.  Pa/ulu8  p.  226,  2:  prosedas  meretrices  Plautns  appellat, 
qnae  ante  stabula  sedeant.  eaedem  et  prostibulae  Fesfus  p.  329  b  32: 
schoenicalas  app[ellare  uidetur  mere]tricnla8  Plantas  propter  usnm 
schoeni,  qaod  est  pessimi  generis  (Varro  de  îing,  lot.  VII  64:  schoe- 
nicnlae  ab  schoeno  nngatorio  ncgnento^  ...  Idem:  ^prosedas  pisto- 
rnm  [. . .]  miseras  schoeno  dili[bataB. . .  sordidjas'.  Cf.  Faultts 
p.  328,  8,  unde  ma  hattsisse  videtwr  Oshernus  p.  556  a:  scennlae  me- 
retricolae  (sic  Festus  mira  consensu,  meretrices  PaïUus)^  qnae  in  sce- 
nulis  prostitnebantnr.  Ad  v.  267  9pectat  etiàm  ScUomonis  quod  vocatur 
gJossarium:  se  en  a  genns  nngnenti,  qno  meretrices  nngnntnr,  ut  am- 
plins  amentnr,  imde  Papias:  scaena  etiam  unguentum,  unde  dicitnr  scae- 
nicas  PaïUtu  p.  7,  17:  alicariae  meretrices  appellabantur  in  Gam- 
pania  solitae  ante  pistrina  alicariorum  uersari  quaestus  gratia,  sicnt 
hae,  qnae  ante  stabula  sedebant  dicebantnr  prostibula,  unde  Osbemus 
p,  445  finxit:  alicaria  meretriz,  qnae  a  scurris  alebator  in  curia  et 
p,  10:  alicaria  meretriz,  qnae  quaestus  gratia  curiam  sequitnr  et  ibi 
alitnr  Delibntnm  explicai  Placidus  p.  34,  6  éd.  Detierl.,  non  7mc 
tamen,  sed  ad  Terentium  Pharm.  v.  856  spectam 

Adelph.]  spot.  CD  illo B.  illic  réliqui  Ânter.]  spot.  BCD  264.  erus  e 
eorr.  D   çdem  C.  edem  B  mantat  B,  ^prisca  exemplaria*  PU.  mandat  reîiqui 

Mantet  pol.  mane.  1  Tnrbast  Bitschelius,  Maneat  pol  Mane  Tnrba  est 
B  et  omisse  (initia  v.)  spatio  D.  mane  at  pol  mane  )  Turba  est  F  et, 
nisi  quod  pol  male^  Z  266.  Cf.  v.  264  apnt  B  an  te  Grute- 
rus.  toïieBCDF.  bsï  Z  an  te  ibi  istas  uis  MueUerus  Pros.  PI.  p.  355. 
an  te  ibi  inter  stae  Geppertus  uersarier  libri  266.  Prosedas 
BZ,  Festus  Paiulusque.  Proseda  C  et,  nisi  quod  sic  distinctis  syUa- 
his:  Pro  sed  apistomm,  D.  Inter  foedas  F  relliqnias  alicariae  Z, 
reliqniasallicarias  B.  reliqui  sallicarias  (7.  relliqui  8allicariasX>(>a!^.  m.  4). 
relinqni  sallioarias  F.  recelliclunias  ^Uqi  in  Plauti  sinceris  exemplaribus 
et  spectatae  fidei*  Pius  scribit        267.  scheno  CD.  scena  glossa.  ceno  F 

àiii[  Festus  lemnlicolas  Ghrutenu.  semilicolas  BCD  F,  nisi  quod 
lemili  colas  C.  schoenicolas  Z  e  lemmate  Festi:  cf.  Scàliger  ad  Varro- 
nem  h  s.  s.:  'tchoenicnlae  legenduim;  extat  et  in  Plauti  Poenulo.  Sed 
Un  faJso  legitur  coenicolae'  sordidas^  i  ras.  ex  a  ut  vid.  C  268.  Qnç 
C.  Que  B  oleant  FZ  stratnm  'in  nonnullis  exemplaribus  legi,  in 
quHmsdam  snaum'  Pius  dieit:  récent  BitscheHius.    statnmque  BDFZ. 
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Quâs  adeo  hau  quisquamiîmquam  liber  tétigitnequeduxitdomum, 
Séruolorum  sordidulorum  sc6rta  diobolâria?  270 

MlLPHIO 

I  m  malam  crucém.    tun  audes  étiam  seruos  spémere, 
Propudium?  quasi  bélla  sit,  quasi  eâmpse  reges  diSctitent. 
Mdnstrum  mulieris:  tantilla  tânta  uerba  fdnditat, 
Quoius  ego  hercle  nébulae  cyatho  séptem  noctes  n6n  emam. 

AOORASTOCLES 

Di  immortales  omnipotentes,  quid  est  apud  uos  piîlcrius?  276 
Quid  habetis,  qui  mage  immortalis  uôs  credam  esse  quamégo  siem, 
Qui  haéc  tanta  oculis  bona  concipio?  nâm  Venus  non  est  Venus: 
Hanc  equidem  Venerém  uenerabor,  me  lit  amet  posthac  propitia. 
Milphio,  heus,  ubi  es? 

statumq  C  scatumque  Tauhmano  teste  Colvittë  sellamqne  et  Lain^'- 

mis  269.  Quaeque  Braun^  Observ.  gr.  et  crit.  p.  31  han  B.  haad 
reliqui  tetigit  (t\  s.  v.)  B  270.  Séruolorum  (\o  8.  v.)  B.  Senralomm 
reliqui  diobolâria  Z,  Saracenus,  BetUleias.  duobolaria  îihrifdîio  bolaria 
CF)  271.  Pers.  om.  BD  1  i  in  JB.  L  in  C  et  iam  B.  eciam  C 
272.  Pro  pidium  C  eampse  Camerarius.  eam  ipae  BCDZ.  eam 
ipsi  y  reges  ex  roges  I)  ductitent  C  ducti  tenet  B.  discutient  D. 
discutiant  FZ.  discupiant  Pitis  273.  Monstrum  B,  Bentleius, Batkivs  o?t«, 
Becl'erus  quoest,  p.  7.  Et  monstrum  CD,  En  monstrum  FZ.  Hem 
monstnim  Bothius  alio  tempore  tantula^  tanta  om.  2^^  274.  Quoius 
ego  hercle  lUischelius,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  35  duhitanter.  Que  i  U8 
ego  B.  Quo  (o  €  corr.,  fort,  exu)  uis  ego  C.  Pro  cuius  ego  D.  Cuiue  ego  pro  F. 
Pro  nebulç  cuius  ego  transjwnens  Z.  Quoius  ego  uel  Lambinus.  Qaoius 
egon  Geppertxis  Stud.  PI.  I  p.  135,  cum  oîim  Quoius  egomet  edidisset 
ego  Neobulae  cyatho  Pahner  nebulae  cyatho  septem  D.  nebulç  ciatho 
septera  C.  nebula  cir  at  hoseptem  B.  nebule  ciato  septem  F.  cyatho  septem 
Z  (cf.  ad  V.  274).  obulo  aerato  septem  Camerarius.  nebulai  cyatho  septem 
Bothiiis.  bulbo  uiciato  Geppertus  275.  Pers.  om.  D  Di  immortales  D. 
Di  i  mortales  B.  Dii  immortales  reliqui  apud  uos  est  Pylades 
pulchrius  Hhri       276.  mage  qui  Camerarius:  at  cf.  Muellerus  Pros.  PI 

p.  343  et  Geppeiius  Stud.  PI.  p.  135  immortales  .B.  immortales  rfligifi 
Tottim  versum  sic  scribi  iussit  Lomanu^  p.  5S:  Quidue  habetis  qni 
immortales  magis  uos  credam  quam  ego  siem^  sic  autem  olim  Beieius:  Qnid 
habetis  qui  magis  uos  credam  esse  imm.  q.  e.  s.  277.  CuiD  hee 
B  concipio  îibri  et  editiones  omnes.  conspicio  in  uno  esse  dicU  Aâ- 
daîius:  idem  probavit  lUtschelius  278.   me  ut  amet  posthac  Came- 

rarius. me  ut  amet  poshac  Bitschelius  :  cf.  Opusc.  vol.  II  p.  551.  me  nt 
ametat  pos  hac  B.  ut  amet  at  pos  hac  sine  me  CD.  ut  amet  ac  post- 
hac Z.  ut  amet  hec  posthac  F  V.  279—282  integros  servammus:  ot 
cf.  Goetzius  Acta  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  265,  qui  deieto  v.  279  ut  e 
Most.  V.  1115  interpoîuto  v.  280  post  282  collocat  279.  propiti». 

Milphio,  hPUB  ubi  es  Bothius,  Lomanus  p.  58.  propitia  milphio  |  Heus 
milphio     Ubi  es  B.  propitia  ||  Milphio     heus  milphio    ubi  es  Cf'milpfao 
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MlIiFHIO 

Assum  apud  te  eccum. 

AOOBASTOCLBS 

Ât  ego  elixus  sis  uolo. 

MlLPHIO 

Enim  uero,  ère,  facis  delicias. 

Aoobàbtoclss 
Dé  te  equidem  haec  didici  dmnia.        280 

MlLPHIO 

Etiamne  ut  âmes  eàm  quam  numquam  tétigeris? 

AOOBABTOCLES 

Nihil  id  quidemst: 
De6s  quoque  edepol  et  amo  et  metuo,  qufbus  ego  abstined 

manus. 

Antesabttlm 

Heiî  ecastor,  quom  oraàtum  aspicio  ndstram  ambaruni;  paénitet, 
Exornatae  ut  simus. 


ait  lœojD,  propitia.  ||  Milphio  hens  milphio  ubi  es  FZ.  propitîa.  |{  Milphio, 
ubi  68  cum  Tnatu  L<i€hmannu8  inLucr,  p.  388  Milphio]  spat,  BC 
wmm  F,  PylMdes:  de  guo  praeter  alioa  cf.  Wagnerm  Orthogr.  Verg. 
p,  408.  aâsnm  B.  adsnm  CBZ  apatB  Agor.]  spat.B:  om.  CD  ut 
initio  versîu  At  ego  BCDZ.  at  ego  te  F:  unde  at  ego  te  elixnm 
Qolo  Fylades  280.  Ënim  nero  B.  Ënim  rdiqui  delitias  CD  de- 
licias facis  Beizius  Agor.]  9pai.  BCD  de  te  eqaidem  haec  di- 
dici omnia  Kcanpmannus  de  DE  praep.  p.  6.  de  te  f  dete  C)  qnidem 
haec  didici  omnia  CDFZ.  dete  qaidem  h§c  didici  qaidem  st  B: 
'itnde  facile  De  ted  haec  didici  quidem  efficias,  nisi  qnidem  et  e  pro- 
xi$no  V.  inrq[>8erit.  Ceterum  quae  tandem  wnt  haec  omnia  parum  asse- 
quor^  Riischeltus  281.  Totum  versum  om.  B,  nisi  quod  qaidem  st 

cimv.280cocduit  eciamneC  tLtiàgeriBEngei'usdepros.p.XVI  Nihil  id 
qaidemst  (h.  e.  nihil  est  guod  dids)  Agorastocli  tribuitBitschélius.  Milphioni 
continuant  nihil  illic  qnidemst  C  ^qnidem  st^  DZ.  nihil  hic  qaidem  est 
F.  nihil  iliac  qaidemst  Fyîades.  nihili  illic  qaidem  est  Lambinus,  nihil  id 
qaidem  est  Bothius.  'nihili  id  qaidemst  scribere  debehant  qui  Milphioni 
tribuebant'  Eitschelius  282.  Inde  ab  hœv.  acceditA  deosquoqiEdb. 
POLLTAMOETMETUOQ  rcUquis  incertissimis  A,  cuius  tamen  spatia  minora 
9unt  quam  tU  aibas  ego  tamen  abstineo  manus  copiant  at  amo  C  qaibas  ego 
Bitêcheliua  cum  Beigio,  MueUerus  Nachtr.p.  68.  qaibas  ego  tamen  BCDFZ, 
qnis  ego  tam  Bothiue  olim,  qnis  tamen  idem  aîio  tempore.  Nimis  asperum 
fore  qaibas  tam  ego  adnotat  BitscJielius  288.  Fers,  om.  CD  rélicto 
spatio,  Adel.  praef.  FZ  euegastobquomornatum  A,  sed  natum  îectione 
incertissima  :  réliqua  extricari  non potuerunt  Hea  ecastor  FZ.  Eaecastor  C. 
Eue  castor  BD.  Ecastor  Bothius  qaom  B  cum  A.  cam  CDFZ  orna- 
tam  ex  omatam  B      Aspicio  (A.  e  corr.)  C     paenitet  B.   penitet  CD. 

poenitet  FZ        284.  exornataeutsimur bos  ....  omm  . .  e 

ultima  littera  incerta  A:  in  spatia  qiîadrant:^  immo  ue  et  ane  c  et  od 
Ex  omatç  C       at  «up.  scr.  B 
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Adelphabiym 

Immo  iiéro  sane  cdmmode: 
Nârn  pro  erilei  et  nostro  quaestu  sâtis  bene  ornataé  sumua.   285 
Non  enirn  pote  quaéstus  fieri,  nisi  sumptus  sequitiîr,  scio: 
Itidem  ut  quaéstus  non  consistet^  si  e\îm  sumptus  superât,  soror. 
Eo  illud  satiust^   sàtis   quod  habitust^   quam  illud  quod  plus- 

quâm  sat  est 

Ago&astocles 

fta  me  dei  ament^  lît  illa  me  amet  màlim  quam  di,  Milphio: 
Nam    illa    mulier    lâpidem    silicem    siîbigere,    ut    se    amét^ 

potest.  290 

286.   Charisius  p.  223,  21:  ut  pote  .  .  .  Plautas  uero  in  Poenulo 
et  pro  uerbo  poBuit:  'non  enim  .  .  .  scio* 


Adelph.    D ,    AcidaUus.  spat.  B.   om.  C.  Anter.  FZ  V.  2S5 

352  ubi  collocati  smt  in  B,   dictum  est  ad  v.  217  286.  naii- 

PROHRILEIKTNOSTROQU  .  .  .  ÏUSATISBENEORNATAESUMUS   A    Ua,    tU  prO 

iLEiKT  reliquae  eitisdem  spatii  litterae  (pro  prima  etiam  i,  vel  T,  item 
reliquae)  non  exclusae  sint  herili  et  Bittershusius.  erilicet  JB.  eri  licet 
CD.  om.  FZ  questu  C  ornate  BCD  286 sq.  Ducrum  in  À 
versuum  hue  reliquiae  apparuerunt:  NONENmPOTiSESTQTJAESTUSFiEBDn 

(in  spat.  quadrat  sumptus  se^  QUITU  (quattuor  extremis 

litteris  incertissimis ,   reliquis   inextricàbilibus)  et Q 

NONCONSJSTE  [Cetera  dispici  non  potuerunt):  priorem  versum  Charisiitt 
servavit,  qui  ...  te  quçstus  et  nisi  kahet:  alterum  supplevimus.  i^ 
quibus  U7inm  hnnc  exhibent  reliqui  libri:  Non  enim  potest  qnaestiu 
(qiiestus  CD)  non  riam  FZ)  consistât  (^on  e  corr,  C.  consistere  FZ) 
si  cum  sumptus  superat  soror:  unde^^on  enim  quacstus  conaistet somptui 
si  eum  superat,  soror  Bitschelius,  quaéstus  consistet  cum  Bothio,  qvd  im 
pro  eum  proposuerat  288.  Adelph.  praem.  FZ:  del.  Pylades  eoillud- 
SATirs  et  pauïïo  post  spatium  sex  fere  i  litterarum  bâtis,  Jioc  et  litteris 
rs  incertissimis  A,  ubi  finis  videtur  proprium  oecupavisse  tersum 
Eho  F  illut  B  satiust,  satis  quod  habituât  Bitschelius.  n- 
tius  si  satis  quod  satis  est  habitus  libri,  nisi  quod  qnid  F.  satinst,  tt- 
tis ,  quod  satis  est  habitu  AcidaUus  satis  mire,  satins  est,  quod  satû 
est,  habitu  Bothius  quam  illud  quod  plus  quam  sat  est  BitsehdiMi. 
plus  quam  sat  est  libri.  quam  plus  quam  sat  est  Dousa  fil.  qoam 
quod  plus  Bat  est  AcidaUus.  gerere  quam  quod  plus  sat  est  Bitseh- 
Uns  oUm  V.  289  — 296  paralMos  esse  versibus  275^280  per- 
spexit  MneUerus  Nachtr.  p.  63  sq.  post  Haspervm  l.  s.  s.  p.  304  (2S):  ef^ 
Gottzius  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  265,  289.  Bers,  om,D 

ITAMEDEIAMENTUTILLAME  .  .  .  T  .  .  L  .  .  Q  (cetcra  dispici  non  potuerwtt) 
A  Ita  medi  amet  ut  illa  meam  et  -B  di  CD-^.  dii  ^  meam 
et  CD*.  meam  met  D*  malim  ex  melim  D  Afite  Milphio  spat.  D 
290.  NAMiLLAMurjERLAPiD CA  (rdiqua  legi  non  pctuerunt)  A 
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MlLPHIO 

P61  eqaidem  hau  mentire:  nam  tu  es  lapide  silice  stiîltior, 
Qui  hànc  âmes. 

A(K>BA8TOCLE8 

At  uide  sis:  quom  illac  niîmquam  limaui  caput. 

MlLPHIO 

Cdrram  igitur  aliquo  ad  piscinam  aut  ad  lacum,  limiîm  petam. 

ÂOORASTOCLES 

Quid  eo  opnst? 

MlLPHIO 

Ego  dieam:  ut  illic  et  tibi  limém  caput. 

AOOBASTOCLES 

ï  in  malam  rem. 

MlLPHIO 

Ibi  sum  équidem. 

Agorastocles 
Pergis? 

MlLPHIO 

Tâceo. 

Agorastocles 

At  perpétue  uolo.    295 

292.  Eugraphius  ad  Ter.  Eun.  III 5, 53  (601)  :egolimiaspecto]... 
alii  limis,  comanctis  ad  flabellum,  ut  Plautaa  dizit:  'numquam  .  .  . 
capnt',  id  est  conianxi 


291.  Pers,  <m.  D  polequidem nam 

ICE-  (cetera  extricari  non  potuerunt)  A  Pol  id  (\i  BCD^)  quidem 

BCIJ*FZ.  Pol  quidam  Pylades     hau  sçripsitntis  ex  spatiis  Anibrosiani, 

haud  reliqui     tues  B  G  .  lapide  F    292.  quihançameh^^ A esiscum- 

QUAMLiMA-  A        Agor.]  spoi.  B  CD        Ah  uide  RitscheliiM.  Ac 

uide  Catnerarius  quom  illac  B.  cum  illac  (iM&Zj  reliqui  cum  A  lamauî 
C  nnmquam  cum  ea  limaui  caput  Eugraphius  V.  293 — 296  addubitat 
Weisius  293.  Pers.  om.  D  curramigitub  . . .  ouo . .  piscinamauïad- 
LACUMLiM . . .  ET-  ^LiM  ti  ET  incertimmis)  A  adpiscinam  J3(7  aud  B  ad 
locnm  B  cum  A.  lacum  rûiqui      294.  Pers,  om.  D       quid  . . .  pusest^J: 

EGODICAMUTILLIETTIBILIMEMCAPUT  A,  Utteris  PUSEST4t:EG0DICAM  non 

satis  certis      Nam  quid  Kochiua  Nov.  ann,  vol.  107  (a.  1873)  p.  241 
Quideo  B     ego  F    opust  Catnerarius.  opus  sit  B  CDFZ    Milphio]  spot. 
BD.  om.  C      ut  illic  MueUerus  Pros.  PI.  p.  565.  ut  illi  îilri  cum  A,  nisi 
quod  Z  ut  tibi  et  illi  iransponit.    ut  illice  Bothius.    actutum  ut  illi 

Ritscheîiua    Umen BCB    295.  Pers.  om.  BD    inmalamrem sumequi- 

DEM^t^pERG c PBRPETUOUOLO,  initio  (ante  H)  et  Utteris  G  (pro  qua 

minus  prob.  d  îegipotest)  et  c  incertis     i  in  ofn.  littera  initiali  maiuscuîaB 
Pro  personis  spatia  B  CD  habent  loto  versu  Ibi]  ubi  D.  inibi 

Lipsiua  Ant.  lect.  II 19        pergis  FZ.  perdis  BCD 

Plauti  Poshvlvb  3 
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MlLPHIO 

Enim  uero,  ère,  meo  me  lacessis  liido  et  delicias  facis. 

Antekasïylis 

Sîîtis  nuiic  lepide  oruiîtam  credo,  soror,  te  tibi  uidérier: 
Séd  ubi  exempla  conferentur  méretricum  aliarum,  ibi  tibi 
Erit  cordolium,  si  quam  ornatam  inélius  forte  aspéxeris. 

Adelphasivm 

Inuidia  in  me  mîmquam  ignatast  néque  malitia,  méa  soror:    300 
Bono  med  ingenio  esse  ornatam  quam  aiîro  multo  mauolo. 
[Aiîrum  id  fortuna  muenitur,  natura  ingeniùm  bonum: 
Bonam  ego  quam  beatam  me  esse  nûnio  dici  mauolo.] 
Mérctricem  pudorem  gerere  magis  decet  quam  piîrpuram. 
[Mîigisque    meretricéra    pudorem    quam    aiîrum    gerere   con- 
decet.J  305 

296.  Kunc  v.  duhitahat  Acidàlîus  num  post  v.  312  transixmi  iuheret 

Fers.   om.J).  spot.  C      ENEVIlIKROEREMEOMELACESSISLyDOETDELIG.... 

A  . .  S  r  litteris  A  e^  s  extremis  inccrtissimis)  A      enimuero  D     hère  F.  aère 

BCDZ      me  mco  Geppertus     mel  accessia  B.  me  laccessis  C     Indos  Z 

delitias  G        297.  Pas,  om.  D        satisnunclepideornatam  . . . 

UOSORORTF/riBlTTIDERIER  A         298.    SEDUBIEXEMPLACONFERENTUKMEBE- 

TRicuMALiARiMiRiTiBi  A       conïeieniuY  Camerarius  cum  A.  coDfeniDtnr 
BCDFZ  méretricum  Pius  cum  A,  meretricium  BCDFZ 

299.    ERiTCOR . . .  lUMSiQ N F X-    A    (x.     iwcerto) 

cor  dolium  BC        siqiiam  BC        aspexcris  BCDFZ,  conspexeris 
Camerarius,  quo  servato  ior s  pro  forte  Guyetus,  Rdzius     300.  Adelph.  om 

1)  Z  INI  IDIAINMENUMQUAMONATAESTNEQMALITIAMEASOROE  A 

iinqiiam  F  ignatast  lUtschclius.  inoatast  BFZ.  innata  est  C.  in  me 
(cxp.  m.  4)  innatast  D      neque  me  F      malicia  FZ.  malicia  (ci  s.  v.)  B 

mea  ABCD.  mala  FZ        301.  bonomein orn uamauko- 

MULTOMAuoTiO  ^,  ubi  àlteram  lacunam  expient  AT aq,  excedunt  ATASiqlit' 
ferac  Bono  med  ingenio  esse  Bothius.  Bono  me  ingenio  ôsse  A  vi  rid. 
B.  Bono  ingenio  me  esse  C  D  F  Z,  quod  placuU  Lachmanno  in 
Lucr.  p.  200.  Bono  med  esse  ingenio  Ritscheîius  Op.  vol,  II  p,  2S5 
me  esse  ingenio  ex  A  proférais.  Cf.  idemNov.  exe.  p.  43.  67,  ubi  é^Bono 
nie  osse  ingeniod  cogitari  %)osse  adnotat.  Bono  ego  ingenio  me  esse 
Lomanus  p.  ôS.  Ingenio  bono  me  esse  vel  Ingenio  me  bono  esse  vd 
Bono  me  esse  ingenio  ingeniatam  quam  auro  ornatam  MueUerus  Pros. 
PI.  p.  IGO  mallolo  i)^•  corr.  D*  V.  302.  303  a  PJautinis  segrc- 
gavit  BitscheUus  Opiisc.  vol.  II  p.  290  302.  AURUMiDtXïBTiTNAiN- 

itenitt;rxati:raingeniumbontjm  A  id  fortuna]  infortana  BCR 

in  fortuna  FZ.  in  dcl.  Guijetus.  enim  fortuna  Geppertus       303.  bonam- 

K(ÎOQlIAMBEATAMMEESSENIMI()pi(r<?Z  EJCIMAUOLO  JL       ego]  GSSe^      nîmio 

décima  nolo^  V.  304.  30r>  inverso  ordine  dot  A  304.  meretricempoio- 
RKMfi EREK EMAdisDECETQUAMPURPURAM  A  gcrcre  magis  in  loco  fortem 
rnsuram  passo  B  V.  delet  Geppertus  305.  Versum  cum  Koepkio  et  Gupdo 
uncis  inclusit  BitscheUus  Opusc.  vol.  II p.  200     magisQ;  meretbicempudo- 
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Piilcrum  ornatum  tiîrpes  mores  péius  caeno  cdnlinunt: 
Lépidi  mores  tiirpem  ornatum  facile  factis  ctSiiprobant. 

A00RA8TOCLE8 
Eho  tu,  uin  tu  facinus  facere  lépidum  et  festiuôm? 

MlLPHIO 

Volo. 

ÂG0RA8T0CLES 

Potine  mi  auscultare? 

MlLPHIO 

Possum. 

AOOBASTOCLES 

Abi  domum  ac  suspende  te. 

MlLPHIO 

Quam  6b  rem? 

Agorastocles 

Quia  iam  niîmquam  audibis  uérba  tôt  tam  suâuia.      310 
Quid  tibi  opust  uixisse?    ausculta  mihi  modo  et  suspende  te. 


RBMQUAMAURUJHGERERECONDECET  A  Magisque  Gamcrarius  cum  A  et 
1>*(^).  Magis  quit  JB.  Magis  quid  (7Z>^  Magis  quidem  FZ     306.  pulchrum- 

ORNATUMTlIRPE8T(^î7tfZ  E^MORESPEIUSÇAENOCONLINUNT  A,  LINUNT  Uiteris 

obscurtoribttë     Pulchrum  BCDFZ     Ante  turpes  rasura  circa  5  litt.  et  post 
turpes  ras.  unius  liiiercte  (0  ?)  B    caeuo  AB.  cçno  CD.  ceno  F.  coeoo  Z 
collinunt  BCDFZ        307.  Sic  A,  nisi  quod  mores  et  ornatum  et  com- 
PROBANT         conprobant  B.  comprobant  CDFZ  cum  A         308.  Pers. 
om.  D        Inter  hune  v.  et  priorem  man.  rec.  miil  in  marg.  B        ehotu- 

UINTUFACINUSFAÇERELEPLDUMKTFESTITJUM^t^UOLO  A  Eho   CX  Ehe  C 

in  om.  F        uintu  BC  festinom  B.    festiunm  reliqui  cum  A 

Milphio]  spat.  B  CD        309.  Pers.  om.  D  et  s  patio  reîicto  B 

VOTES(vel  minus  prob.  IS^NEMlMIAUSCULTABEi^t  possum 4t^ABTDOMUMACSU- 

SPENDKTE  A      Potine  Ritschélius.  Potesne  (Potea  ne  BCDZ)  lihri  cum  A. 

m 

Potin  es  Guyetus,  Beizius  mihi  Uhri  (liemihi  D)  auscultare  C.  auscultari 
1)  Potin  es  auscultare  mihi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  663  Milphio] 
spat.  CD       Agor.]  ^at.  BCD       Ergo  abi  Beizius       suspendete  BD 

310.   QUAMOBREMilt-QUlAIAMNUMQUAMAUDIBISUERBATOTTAMSU-  A 

Milphio]  spat.  B  D  Quam  obi*em  C.  Quamobrem  D  Quia  iam  Lam- 
hinus  cum  A.  Qui  iam  BD.  Quiiam  C.  quia/*'-P^.  Quonîani  vel  Quianara 
rél  Nam  quia  Ritschélius  nnnquam  B  Graviwem  post  suauia  inter- 
punttionem  toUens  vtrba  cum  sequentibus  iunxit  Ritschélius        311.  quid- 

TlBIOrUHT(t/"eZ  IjUIXlSSEAUSCniLTAMIHTMODOETSUSPENDETE   A  OpUSt 

Z  cum  A,  ppus  est  F.  opus  si  BCD  et]  ac  BCDFZ  suspen- 
dete BD 

3* 
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MlLPHIO 

Siquidem  ta  es  meciîm  futurus  pro  lîua  passa  pénsilis. 

Agorastocleh 

At  ego  amabo  hanc. 

MlLPHIO 

At  ego  esse  et  bibere. 

Adelphasivm 

Eho  tu,  quid  aïs? 

Anterastylis 

Quid  rogas? 

Adklphasivm 

Viden  tu  ut  pleni  oculi  sorderum  qui  erant,  iam  splendént  mihi? 

Anterastylis 

Immo  etiam  in  medio   (îculo  paullum   sdrdist.    cedo   sis:  dé- 
teram.  315 

312.  Noynus  p.  ]1,  2G :  passum  est  proprie  rugosum  uel  siccum 
.  .  .  undc  et  uua  passa  dicta  est  qaod  ait  ragis  implicata.  Plantas 
Poenulo:  'si  quidem  .  .  .  pénsilis' 


312.    Ver  a.   Om.   T)  SIQUIDEMTUESMECUMFUTURUSPROUrAPASSA- 

PENSiLis  A     Si  quidem  tuesi^.  siquid  ea  estu  vel  si  quid  aestu  fere  Nonius, 

qui  si  qnidem  es  tu  legisse  via.    una  Z    passa  B  cumA,  Nonius.  om.  CDFZ 

pensibis  B       V.S13 — 316  ex  altéra  recensione  repetit  Hasperus  1.8.  s, 

p.  304  (2<V       313.  Fers.  om.  1)      ATE(î0AMAB0HANC4t  ATEGOESSKBTBIBEBB. 

4|-j:h()Tuqui..is  et  in  proprio  ver  su  quidrogas  A     amabo  FcumA.  amo 

rcliqui  Milphio]  spat.  BCD  Adelph.]  spat.  BCD  eo  D,  corr.  m.  4  agis 
Z  Anter.]  spat.  BI).  om,  initio  v.  D  314.  Adelph.]  spat.  CD  uidentC- 
PLENiocuLisoRDE^re?  I  vel  V,  min.  prob.  t^rumquierantiamsplkndekt- 
Miiii  A  Vinden  B  tu  ut  Ritschelius,  Muélîerus  Naehtr.  p.  17. 

tu  lihri  cum  A  ("an  F),  ut  post  Lamhinum  Kampmannus  de  uapraep.p.  8 
pleni  oculi  sorderum  xi,  ut  md.,  Bugge  Tidskrift  f.  Phil.  VII 
p.  37.  pleni  oculi  sorderunt  BCD.  pleni  oculi  sordiuni  Z.  pleni  oculi 
sorde  F.  pleni  oculi  sordorum  Geppertus:  cf,  idem  Stud.  PI.  I  p.  137. 
pleni  sordium  oculi  Beizius,  Botliius.  pleni  oculi  sordinm  Pyilades. 
oculi  pleni  sordum  Kampmannus  l.  s.  s.  Viden  ut  oculi,  qui  sorderoAt 
ante,  iam  splendeut  mihi.  temptàbat  Bitscheîius  de  sorderum  forma  du- 
hitam        erant  ex  erunt  B         315.  Anter.]  spat.  CD         immoktiAM- 

TNMEDioocuLOPArLLUMf'p  et  UL  incertissifnoejsou o  . . .  dextb- 

RAM  .1  ita,  ut  îacunis  i)ET(^ed  (pro  E  etiam  i,  T,  P,  pro  T  etiam  E,  i,  p  legi 
possunt)  et  sis  parum  apte  congruant  eciam  C  paulum  sordist  Grtttents, 
paulum  Bordet  BCD.  paulum  sordis  est  F.  parum  sordis  est  Z,  sordist 
ex  A  jnofcrt  Geppertus.  liitschelius,  qui  faho bu-lumsordei  legerat,  bulla 
sordist  coniecit  cedo  B  omisso  spatio  ante  eam  vocem:  cw  adstipulatur 
Bitscheîius.  Cedo  inprincipio  versus  sine  pers.  CD.  Adel.  Cedo  FZ  deteram 
Scah'ger.  dextcram  îibri  cum  A,  nisi  quod  dextrâ  Z.  cf.  Langenus  p.  153 
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AOOBASTOCLES 

Yt  quidem  tu  huins  oculds  iulutis  mânibus  tractes  aiît  teras? 

Antebabtylib 

Nimia  nos  socôrdia  hodie  ténoii 

Adelphasivm 

Qua  de  re^  dbsecro? 

Antebabtylib 

Qaia  non  iam  dadum  aute  lucem  ad  aédem  Yeneris  uénimus^ 
Primae  ut  inferrémus  ignem  in  âram. 

AOELPUASIVH 

Âha^  non  factost  opus. 
Quaé  habent  nocturna  ora,  noctu  sacruficatum.ire  occupant.    320 
Pnus  quam  Yenus  expérgiscatur,  pnus  deproperant  sédulo 
Sacraficare:  nam  uigilante  Yénere  si  ueniânt  eae, 
Ita  sunt  turpes,  credo  ecastor  Yénerem  ipsam  e  fand  fugent. 

AOORABTOCLEB 

Milpbio. 


316.  Agor.]  spot,  CD  utqxjidbmtu  A.  ut  tu  quidem  CDFZ. 

Uttn  quidem  (e  ex  a)  B.  Tu  ut  quidem  Geppertus,  Tu  quidem  ut  Beizius, 

Tu  quidem  Pyîades,  Balatinorum  scHptura  fort,  ad  ut  tu  equidem  redit 

huiuB  delet  Crainius  Plaut.  Stud,  p.  17      iulutis  DFZcumA.  iulutis 

BC.  inlotis  Pyîades     aut  libri  cumA.  ac  Camerarius  terras  A     317.  An- 

ter.]  spot,  CD        NIMIANOSSOCOKDIAHOpiBTENUIT^tQUADBREOBfVcZ  P^SB- 

ÇRO  A      secordia  F      Adelph.]  spat,  B.  am.  CD  in  princ.  versus 
de  8up.  scr.  B        318.  Anter.]  spat.  BC.  om.  D        quianoniakdudum- 

ANT£LUG£MADAED£MU£N£('l7«2   I^RISUENXMUS  A  Quia  UOn  iam  du- 

dam  B.     Quia  iam  non  dudum  CDFZ,   Handius  Turs.  II  p.  301 
Qaoniam  non  dudum  duhiianter  Bitscheïius        ad  ex  aut  D        ad  §dem 
C.  ad^dem  B.        319.  primaeutinferrbmus  et  reliqiM  ut  supra  A,  nisi 
quod  FACTUST        Primae  ut  Muretus  Var.  lect.  X  VII  17,  FZ  cum  A 
Prima  cum  ut  B,  membranae  Turnebi  Advcrs.  XV  6.  Prima  cum  CD 
Primulum  utJ^ot^ittô      signemBCZ)^  (Ignem  D^^      inaramC     Adelph.] 
spat.BCD    Aha] AhBCDZ. om.  F    facto  st J8    320. quaehabentnoctur 
NiAfiA  tnc«r*a€JORANOCTysACRUFiCATUMiRBft;eZ  i^occuPANT  J^        Quç  c. 
Que  B       ora  habent  nocturna  Guyetus       sacrificatum  (Isacri  ficatum  C) 
omnespraeter  A     occupans  B  CD     32 1.  Venus  expergiscatur  Catnerarius 
UËinjSEXPERGisOATUR  A.  uenuB  ezperiscatur-B.    experiscatur  uenus  D' 
expescatur  uenus  C.  expergiscatur  uenus  D*FZ      deproperant sedulo 
A    322.  Sacrificare  omncs  praeter  A      uigilakte  A.  uigilante  D*FZ. 

u 

uigilante  B.  uigulante  D^  iugulante  C  ueniant  eae  cum  A  (^ueniant; 
Scuiarius.  ueniantaeae  B.  ueniant  aeae  C.  ueniant  ao  ae  DZ.  ueniant 
he  F.  ueniant  dea  Bothius  323.  Sic  A,  nisi  quod  itasuntturpes 
çcastor  Z  ipsa  me  BCD  fagere  F  324.  Sic  A,  nisi  quod 
MiLPuiONEM         Agor.]  spat.  B:  om.  in  v.  princ,  CD 


38  PLAVÏI  I  2,  111-116 

MiLPnio 
Edepol  Milphionem  miseriim.    quid  nunc  uis  tibi? 

AUUUASTOCLKB 

Opsecro  liercle,  ut  miîlsa  loquitur. 

MlLPUlU 

Nihil  nisi  latérculos,  325 

Sésumam  papîiueremque,  triticum  et  frictas  nuces. 

AcJOKASïOCLES 

Écqiiid  amare  uideor? 

M11.P1110 

Dainnum,  quod  Mercurius  nunume  amat. 

AaOUASTOCLES 

Nilm   liicrum  qiiidém  pol  amare  niîllum  amatorem  addecet 

Anteuastylis 

Eiimiis,  mea  germana. 

ADKl.rUASlVM 

Age  sis  uti  lubet. 

Anterastylis 

Sequere  hac. 

Millili.]  spat.  Bl).      om.    CFZ:  pcrs.    add.    Vylades  misernm 

quid  liCl)  cum  A,  Vyladcs.  miserum  MIL.  quid  FZ  325.  Agor.] 
spat.  Ji:  vm.  in  v.  2^f'ii^c.  CD  Sic  A,  nisi  quod  opskcko  et  vt  et 

Nisi  Opsccro  U  cum  A.  Obsecro  CDFZ  utnulsa  B  loquitur 
(i  s.  V.)  G  loquitur   haec   Mudlerus   Pros.  PL  p.  25  Milphio] 

sfdt.  Cl)  Pol  nil  liitscheUus.     Nil  enim  MtieUerus  NadUr.  p.  6. 

Enim  nil  Bothius  326.  si-:si mampapaukremqtriticumetfrictas- 
NUiKS  A  Se  suinani  B.  Sesumiim  ex  Sisumain  (7.  Sesamum  VàUa: 
(jiiem  saltem  yesamam  dihtiisse  dicit  liitschelius:  id  quod  videtur  Pius 
voluisae  Biaamara  commendans  papauerem  que  Z>.  pa  pauperem  que 
B.  papaue  rem  que  (e  prima  s.  v.)  C  triticum]  termetium  ^vetusU  et 
mcmhranacci  codd.^  PU  nuces]  nunc  es  B  'Ceterum  cum  mira  sU 
tritici  in  dulcibu^  commemoratio,  expendendum  erit  num  forte  scripserii 
pocta  papauercmque  tritum  cum  fricta  nuce'  Bitsdielius  V,  3:27— 
5.1' (S  e  duplici  ne.  repetit  llaspcrus  l.  s.  s.  p.  304  (28)  327.  Sic  A,  nisi 
quod  KcguiD  et  .aiinim?:amat       Pers.  om.  D  in  v.  princ.      Ec  quid  BC 

Milphio]  spat.  BCD  dampnum  CD  minime  lihri  cum  A 
328.  Ajror.]  spat.  J):  om.  in  vers,  jrrincipio  G  NAMQ-kdkpollucbum- 
AMAKKrtY?  iArLi^rMAMATuBEMADi)F:cET  A  Nam  lucrum  qnidem  pol 
amare  liitschelius.  Nanique  (^ara  que  B)  edepol  lucrum  amare  UbH  cum  A. 
Nam  quidem  edepol  lucrum  amare  Bothius.  Namque  edepol  lucrum  qui- 
dem  amare  Brixius  Quaest.p.  34,  ubi  Nam  Geppertus.  Namque  edepol  lu- 
cellura  amare  MuclUrus  Pros.  PI. p.  709     329.  Anter.]  spat,  BCD     eaiius- 

MKA( ; ERM AN A4t^ A(; I :SI SUTLUKET4J^ SEQUEREIIAG^SKQUOR  A  Adelph.] 

spat.  CD      uti  Bothius.  ut  lihri  cum  A.  ut  tibi  Muellerus  Pros,  PI.  p.  064 

An  t.*  Sequere  hac.  Adelph.    Scquor  sic  personis  distribuit  Bit8C?ieîiu6 

ciim  A  et  B  (ubi  S2)atia  rclicta  sunt  et  x^crsonarum  nomina  desuntj.   Kec 
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Adelphasiw 

Sequor. 

MlLFBIO 

Eiînt  haec. 

AOOBASTOCLES 

Quid  si  adeamns? 

MlLPHIO 

Âdeas. 

AoOBASTOCLES 

Primum  prima  salua  sis:     330 
Et  secunda  tiî  secuDdo  salue  in  pretio:  tértia 
Salue  extra  pretiûm. 

Adelphasiyh 

Tum  pol  ego  et  oleum  et  operam  pérdidi. 

AaQEASTOCLBS 

Quo  te  agis? 

Adelphasiyh 

Egone?  in  aédem  Veneris. 

333.  AtU  ad  hune  îocum  aut  ad  Mosteïî.  v.  562  spectare  videtur 
Indorus  Orig.  IX  3,  64:  agmen  dicitur  cum  exercitus  iter  facit,  ab 
agendo  uocatum,  id  est  ab  eundo.  PlautuB:  'qno  te  agis?' 

discreparU  CD,  ubi  Sequere  sine  pers,  in  principio  versus  est,  pro  reli- 
quis  nominibus  spatia  reîicta  sunt.  Vulgo  seqnere  bac.  Anter.  Sequor 
cum  FZ  F.  330^408  ex  altéra  recensione  repetit  Goetzius  Act, 

soc.  phih  Lips.  vol,  VI  p,  313  330.  Milphioni  dedimus  quae  vulgo 

Agarastocli  dant  cum  F  Z:  in  B  CD  spatia  relicta  suMt  eunthae:^- 
Qnu)SiAD£AHns4t^ADEAS#PBiMUMPBiMÂSALUASis  A  baec  Schmidtius 
de  dem.  pron.  form,  p,  45.  hae  ex  baec  ras.  C.  hae  DFZ  cum  A.  be 
B  Agor.  Quid  scripsimus  ex  ABCD,  ubi  spatia  sunt.  quid  FZ 
ad  eamus  BC  *  ad  eamuB  ad  eas?  primum  Agorastocli  continuàbcU 
Bittershusius:  cf.  Scioppius  Susp.  ïect,  II  7  Pro  pers.  ante  adeas 

spot.  B  G:  om.  in  princ.  D,  ante  Primum  spat.  CD  prima///  (la  ex  \x, 
et  r  ut  vid.  eras.)  C         331.  etsecundatuinsecundosalueinpretio- 

/  •  •    •  •  • 

TEBTiA  A  tu  secundo  salue  in  pretio  Camerarius.    tu  in  secundo 

finBecundo  C)  1  Salue  in  pretio  fprecio  D)  CD.  tu  in  secundo  (post  h, 
V.  inpre  er.)  salue  in  precio  B.  tu  in  aecundo.  Mil.  Salue  in  precio 
FZ.  tu  in  secundo  salue  pretio  StudeniundfAS  Verhandl.  der36.  Philologen- 
vers.p.  50  Uni  omnia  Agorastocli  primus  tribuit  Camerarius  tercia  B 
382.  Anter.pers.praem.FZ:  spat.  CD  8Alueextbapretium#. 
TUMPOiiBQOETOLEUMETOPEBAMPERDiDi  A  prçtium  B.  precium  c 
Tum  pol  Adélphasio  tribuit  Eitschelius  ambigua  extra  pretium  verba  in 
contrariam  partem  interpretanti.  In  BCD  spatia  sunt:  Milphioni  dant 
FZ.  Aneillae  dédit  Acidalius.  Milphionis  personam  frustra  Ilandius 
Turs.  III  p.  355  tuebatur,  recte  is  quidem  primam  AtUerastylin  (quae 
praeibat  v.  331)  interpretatus,  secundam  ancUlam,  tertiam  ipsam  Adel- 
phasium         egoe  to  leum  etoleum  B  333.  Agor.]  spat.  CD 

QUOAGIS#EGONEINAEDEMm2NERIS#QULDE04J:UTUENEREM    et  in  proprio 

V.  PROPiTiEM  A    Quo  te  (  Quote  BJ  agis  BCD  FZ.  Quo  agi  s  te  BitscJielius 
Ad.]  spatium  BCD        ego  ne  B        in  edem  BCD*.  medem  D^ 
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Agobastocles 

Quid  eo? 

Af)KI.PHA8IVM 

Vt  Venerem  prdpitiein. 

Agokastocles 

Eho,  an  iratast?    propitia  herclest:  uél  ego  pro  illa  spdndeo. 

AdEU'UASIVM 

Quul  tu  agisV    quid  mihi  molestu's,  obsecro? 

Agokastocles 

Âha  tam  saéuiter.  3S5 

ADELrUASIVH 

Mitte  amabo. 

AOORASTOCLES 

Quid  festiuas?    tiîrba  iiuuc  illist. 

Adelpuasivm 

Scio. 
Sdiit  illi  aliae,  quas  spectare  ego  et  me  spectari  uolo. 

Agorastoclks 

Qui  lubet  spectiire  turpis,  pulcram  spectaudàm  dare? 

Al)EI,rHA81VM 

Qui'a  apud  aedem  Véiieris  hodiest  méreatus  meretricius: 
Eo  coiiueiiiunt  mércatores,  ibi  ego  me  ostendi  uolo.  340 

335.  Noniiis  p.  510,  33:  saéuiter  pro  sacue.    Plautus  in  Poenulo: 
'aha  tam   saéuiter'  Saéuiter  hinc  cxcerpsit  gloss.  PL:  cf. 

JRUschelius  Opusc.  vol.  II  p.  235:  idein  vocabulum  (etiam  Trin.v.  1060  tra- 
dituvij  e  riauto  adfcrt  Priscianus  G.  L.  III  p.  71,  1 


Agor.]  spat.  B  CD      Quideo  C    Adelph.]  spot.  B  CD    propiciem  D 

334.  Agor.]  spat  CD     KHOANIRAT AST #PROPITI AHERCLEEST4J:UELKGOPBO- 

iLLAsruNDEO  A         Totum  V.  AgorastocU  tribuunt  FZ,  AnU  Propitia  rf 
Vel  spatiaB  cum  A  :  ante  Vel  etiam  CD,  qui  a  Propitia  novum  versum 
incohant,  uhi  solita  nUione  pers.  oniittitur     Ëhon  (om.  &nj  CDZ,  Eon  F 
ir  ata  est  lib  ri  cum  A  (est  D^.eD  y     Propicia  B    hercle  est  îibri  cum  A,  nisi 

quod  herche  B      335.  Adelph.]  spat.  B  CD      Q GifGi  incertaejs . . .  D- 

(1)  mct'Wa>iiiiiMOLKSTUSOBSECRO:j^AHATAMS-  A      agis  Camcrarius  cum 
A  ut  videtur.  ais  BCDFZ  molestus  Iibri  Agor.]  spat,  BCD 

Aha  Nonius  cum  A.  Ah  BCDFZ       sçuiter  ex seauiter  tU vid,  C.  se- 
uiter  D       V.  330—346  ex  altéra  rec.  repetit  Hasperus  î.  s.  «.  p.  304  (2S) 
336.   Adelph.]   spat.   BCD  mitteamabo#quidfestinas#tubba. 

nuncilliestÏJJ^scio  a         Agor.]  spat.  B:  om.  CD  in  v,  principio 
illic  est  F.  illi  est  BCD  Z        Adelph.]  spat.  CD         337.  Sic  A,  nisi 
quod  SPECTARif veZ  e;        illic  F        aliç  C        338.  Agor.]  spai.  CD 

QUILIBETSPECÏARE(^IY'?  lyTURPISPULCHRAMSPECTANDAMDARE  A  p^' 

chram  BCDFZ  339.  Adelph.]  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod  AKDEM  d 
HODiEEST  QuidZ^'  çdemaedemiî  hodree8tJ5CZ>FZ  'Fartasse 
transponendum  hodie  mercatust'  BitscliélitM      340.  eoconxjejîiuktmkb- 
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AaORASTOCLES 

Inaendibili  merci  oportet  lîltro  emptorem  adducere: 

Proba  mers  facile  emptorem  reperit^  tam  étsi  in  abstruso  sitast. 

Quid  ais?  quando  illi  àpud  me  mecum  câput  et  corpus  copulas? 

Adelphasivh 

Qu6  die  Orcus  Âccherunte  mdrtuos  amiserit 

AaORASTOCLES 

Sùnt  mihi  intus  néscio  quot  nummei  aiirei  lymphatici.     345 

Adblpuasivm 

Déferto  ad  me:  faxo  actutum  constiterit  lymphàticum. 

MlLPHIO 

Béllua  herclest.  ^ 


CATOBESiBiMEOSTENDiuoLO  A       ibi  med  duce  A  dubitanter  Eitschélius 

341 .  Agor.]  sp(xt.  CD       inueitoibili^wZ  min.  prob.  B^ERCi(ïfemj0P0R- 

TBTUL.TROEMFTOBEMADDUGE&E  A     Inuendibili  merci  BothiiM  cum  A.  In- 

uendibili  merce  C7Z>  J^Z.  iDuendibilem  ers  £        342.  pbobamebsfacile- 

EHPTOBEMBEPERITTAMETSIINOGCUL  et  in  proprio  V.  TOSITAST  A        prob^l 

mers  D\  probamersD'  mers  etiam  BCD,  meïx  FZ.  cf,  Bitsclielius  Opusc, 
vol,  II  p.  656  reperit  Pylctdes  cum  A,  repperit  BCDFZ  '  tametsi 
FZ  cum  A.  tarem  ë  et  si  B.  tarem  est  et  si  CD  in  abstruso  sita  est 
D*FZ.  in  abstrusoa  ita  est  B.  in  (poat  n  pars  veî  o  veî  n  littercte  eras.  C) 
absimosos  (a  ex  n  D)  ita  est  CD^,  in  A  gloséema  est  simile  ut  in  Acci  v,  à62 

Bibb.      343.  QUrDAISTUQUANDOIIiLlfveï  EJAPDDMEMECCMCAPUTETCPALLAS 

(liUeris  put  et  cpa  incertissimis)  A ,  ubi  errasse  îibrarium  in  fine  versus 
vel  duplex  HJa  L,  de  qua  dubitari  omnino  nequit,  indicio  est  Quid  ais  ? 
Guyetus,  Quid  ais  tu  libri  illi  om.  F,  Lachmannus  apnd  me  om, 
Bothius  Quid  ais?  tu  quando  illi  apud  me  copulas  mecum  caput  Eit- 
schélius      344.  Adelph.]  om.  D  initio  versus       quoDii(vél  min.  prob.  e^> 

OKCTJSACHAEBUNTE^rrf  I/MOBTUOSAMISEBIT  A        Orchus  B  F.   horCUS  Z 

Accberunte  Hermannus  ad  Fur.  Hec.  v.  1,  Bitschelius  duce  A,  Koenig 
Quaeslt.  Plaut.  a.  1883  p.  5.  ab  acbaerunte  B.  ab  a  heronte  C.  ab  ahe- 
ronte  D.  ab  acheronte  FZ  amiserit  Z  cum  A.  amiseris  BCD. 
emiaerit  F,  quidam  Lambini     346.  Agor.]  om.  CD  sine  spatiis       sunt- 

MIHXNESGIOQUODKUMHEIAUBEILYMPHATIGI  sinC  intuS  A  SÛ  C  qUOt 

D*FZ.  quod  BCD^  cum  A       nummi  BCDFZ.  nummuli  Geppertus 
lyropbati  ci  C      346.  Person.  om.  CD  in  princ.  versus:  Milphioni  dant  FZ: 
corr.  Dousa  Expl.  IV  1      Sic  A,  nisi  quod  me  et  lymphàticum      De- 

o 

ferio  C  ac  tutum  C  'Ceterum  ad  hos  quoque  versus  345  et  346, 
qui  parum  commode  hic  inferuntur,  nescio  an  eàe  turbae  pertinuerint 
quae  mox  ingruunt  in  hanc  scaenam*  Bitschelius  347.  Milphio] 

om.  CD  (uterque  in  v.  principio)  FZr  corr.  Dousa       bellulaiiebgIiE- 

EIDIEBEGTEINMAXUMAMMALAMGBUGEM  A  Belua   F,  SeyffcrtuS  Phi- 

loi.  vol.  29  (a.  1870)  p.  403.  Bellala  reliqui  cum  A,  Brixius  Nov. 
ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  762,  versum  Agorastocli  tribuens  et  post 
V.  348  collocans,   v.  autem  349  Anierastyîi  adsignans  hercle   est 

Pylades.     hercle  libri  cum  A.    hercle  es  cum  Guyeto  Luchsius  Stu- 
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Agokastocles 

El  dierecte  in  maxumam  malam  crucem. 

MlLPUlO 

Quîim  magis  adspecto,  tam  magis  nimbàtast  et  nugaé  mera& 

Adklphasivm 

Ségrega  sermonem:  taedet. 

Agorastocles 

Âge  sustolle  hoc  amiculum. 

Au  KI.ru  ASIVM 

Piîra  suin:  coniprrce  amabo  me  attraetare,  Agorastocles.    350 

Agorastoclks 

Qui'd  agam  nunc? 

Adelpuasivm 

Soi  sapias,  curam  hanc  fàcere  conpendi  potes. 

348.  Isidorus  Orig.  XIX  31,  2:  nimbus  est  fasciola  transuersa  ex 
atiro  asuuta  in  linteo,  quod  est  in  fronte  feminarum.  Plaatos:  'quo 
ma^'is  .-.  .  ni  m  bat  a  est'  350.  Fcstus  PauU  p.  60,  5  (inter  glos- 
sas  Plautina^):  comperce  pro  compesce  dixernnt  antiqni.  Bacch, 
V.  403  coni)e8CC  in  codd.  est 

danundi  Stud.  vol  I  p.  19  Agor.]  pcrs.  om.  ABCD  sine  spatiis 

I  die  recte  B.  Idie  recte  CD  im  maximam  B  ut  v.  52.  in- 
niaximam  C.  in  maximam  DFZ  348.  Milphio]  om.  CD  in  principio 
versKs  Sic  A,  7iisi  quod  aspecto  et  kstnimbata  qno  magis  eam 
aspicio  Isidorus  atspecto  B.  aspecto  CDFZ  cum  A  nimbata  est 
Isidorus.  est  nimbata  f'ninbata  B)  libri  cum  A,  est  lymphata  Weisius 
nug^'  B  C  mcrç  C  340.  Adelph  ]  j^crs.  cm.  CD  in  versus  principio 
Sic  A,  nisi  quod  sustolle  Segregae  ermonem  B         taedaet 

B.    tedet    CI)Z  Agorastoclis  pers.    restituit   Camerarius.    spai. 

ABCJ).     Miîphioni   dant   FZ         hune    F         amicultum    G        To- 
tum  tcrsum  Agorastocîi  tribuit  Bothius  V,  350  —  400  eo  ordine 

edidimus  qualevi  libri  exhibent:  quos  esse  turbatas  cum  iam  Meursias 
Excrc.  c.  3  caisuif^set  (sic  transponens  350  —  359.  370  —  372.  360  —  363i 
374.  3G5- oliV.  373.  364  et  de  reliquis  tacefis)  BitscJielius  sic  trons- 
pusuit:  350.  352.  (Quid?  ego  non  te  attractem?  quid  ais  e.  q.  s.}. 
353.  351.  35V— 364.  357.  358.  355.  356.  370—373.  375.  376.  377—380. 
368-369.  365—367.  381—399.  374  et  sic  Geppertus:  350-359.370 
—  372.  360-  363.  374.  364.  373.  376.  377,  378.  379.  380.  375.  368. 
36!f.  365—367.  38l  —  4(/0.  Nos  quemadmodum  turb<is  expediendas  pu- 
temus  in  liracfatione  diximus  350.  Adelph.]  pers.  om.  CD  in  principio 
versus  Sic  A  comi)eriB,  C D  F Z  actractare  l'\  attrectare  B  CI>^ 
aj^orasto  clés  C  351.  Agor.]  pers.  om.  CD  in  principio  versus  SicÂ, 
nisi  quod  faceue  et  rOTKST  Adelph.]  sic  'quidam  librV  Lambini.  Milph. 
cum  FZ  cdd.  Oronovio  priores  omnes.  Spat,  BCD  cum  A  SEI  A 
Si  reliqui  fSisapias  Cj      comjiendi  B  C D  F Z      potes  FZ.  potest  reJiq^i 
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AgK>]IA8TOCLE8 

Qmd?  ego  non  te  ciîrem?     quid  ais^  Milphio? 

MlLPHIO 

Ecce  odiiim  meum. 
Quid  me  uîs? 

Agosastocles 

Qur  mi  haéc  iratast? 

Milphio 

Qdr  haec  iratast  tibi? 
Qiîr  ego  id  curém?     nam  qui  istaec  magis  meast  curàtio? 

AOOBASTOCLES 

lam  hércle  tu  pensti;  nisi  illam  mihi  tam  tranquillam  facis  355 
Quam  mare  olimst,  quom  ibi  alcedo  piîllos  educit  suos. 

356.  Priscianus  G,  L,  II  p.  205,  23:  in  'o'  correptam,  qaam  ta- 
men  ueteres  fréquenter  prodncunt,  latina  sunt  et,  ^  feminina  fuerintg 

«m  A        V.  352—354  insiticii  visi  Guyeto        352.  Hune  v.  in  B  ex- 
cipi  versu  218  supra  dictum  est  ad  v.  217        Fei*8.  om.  CD  in  principio 
versus        Sic  A,  nisi  guod  nunc        Quid?  ego  pro  Quid  ego  Bothius 
non  te  Bothius,    nunc  te  BCD  cum  A,  nunc  FZ.  non  Acidalius 
Quid  ais  Acidalius  cum  A,  Lomanus  p.  54.    Quid  agas  BDZ.    Quid 

agam  F.     Quid  agis  Camerarius        Quid  ais id  curem  (v.  354) 

om.  C,  sed  ut  in  ima  pagina  cum  signo  hue  revocante  scripta  haec  sint: 

Quid  me/Z/uis  (t  er.  Sequ.  spot.)       cur  mihi  hec  (h.  e  corr.J  irata 

est  cur  hec  mihi  irata  est 

Cur  ego  id  ourë  namq*  istaec  (in  contextu  supra  istçc^  magis  mea 

est  curatio 
Mil.]  spat,  BD       363.  9UiDMKUi8#Qft7cZ  ç;urmihihaec  .  .  .  tast^quk- 
HAKCiKATAESTTiBi  A,  incertis  eis  quae  inter  c  et  d^  aîterum  enotamus 

Agôr.]  spat.  CD  Qur  B.  Cur  CDFZ  mihi  lihn  cum  A 
bçc  B,  hec  C  irata  est  BCDFZ  Milphionis  personam  exhibent 
FZ.  om.  sine  spatio  BCD  Qur  B  cum  A.  cur  CDFZ  h§c  B. 
hec  C  irata  est  tibi  B  cum  A.  mihi  irata  est  CD.  tibi  irata  est  FZ 
tibi  irata  haec  siet  Bitscheîius.  tibi  haec  irata  sit  Beckerus  Studemundi 
Stud.   vol.  I  p.  200  364.  (i(veî  c) M(duhiapAUiiUEr 

ISTAECMAGI8MEASTCURATI0  ^  Qur  B.  Cur  CDFZ  curem?  nam 
qui  RitscheHus.  curem  nam?  qui  Bothiu^s.  curem  namque  libri,  nisi  quod 
namquae  B  istçc  C  ait.  loco.  istec  D  mea  est  B  CD.  tua  est  sine 
inUrrogatùme  FZ:  fortasse  vere.  mea  est  sine  interrogatione  défendit 
Spengélius  Plaut.  p.  17  et  cUia  ratione  Umpfenbachius  Philol.  vol.  32 
(a.  Ih73)  p.  367  sq.        curacio  B        355.  Agor.  |  om.  CD  in  principio 

versus  lAMHEKCLETUPEKlSTISf'S  tWCef^a^NlSIILLAMMIÏÏITAMTRANQUlL- 

LAMFACIS  A  hercule  B  tupcristi  nisi  D.  tu  periisti  nis  F 
356.  Sic  A,  nisi  quod  ctjm  et  alcyo  olim  Cbt  BCDF,  Priscianus.  est  olim 
Z  quom  B.  cum  CDFZ  cum  A  et  Prisciano  alcedo  Z  ex  Prisciano, 
Fronio.  alcyo  B  falcyopullos^  cum  A.  halcyon  Isidorus.  alycio  CD. 
alcyone  J^'  vducii  A  FZ,  Priscianus,  Isidorus,  seduoit  BCD,  educat 
vel  educet  libri  Prisciani  aliquot 
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MiLPaio 
Quid  faciam? 

ÂOORA8TOCLE6 

Exora,  blaûdire,  palpa. 

MlLI'lUO 

Faciam  sédulo: 
Scd  uide  sis^  ne  tu  oratorem  hune  pûgnis  pectas  postea. 

AaOBASTOCLES 

Non  faciam. 

Adelphasivm 

Non  aéquos  in  me  es:  eéd  morare  et  mâle  facis. 
Béne  promittis  milita  ex  multis  :  omnia  iucassum  caduni  S60 
Liberare  iiïrauisti  me  haùd  semel,  sed  céntiens: 

uel  d  antecedentibuB,  mutant  o  in  'i'  et  accepta  'nia'  faciuDt  gene- 
tiuum,  nt  alcedo,  alcedinis.  Plautus  in  Poenulo:  'quam  .  . .  suos', 
unde  sua  hausit  Oshernus  p.  10,  Gîosscls  quae  ad  alcedo  spedant 
attuUt  Locîvius  Prodr.  p.  272,  qui  ad  hune  Flauti  versum  ibidem  refert 
Isidori  Orig,  XII  7,  2 H  haec:  halcyon  pelagi  nolncris  dicta,  quasi 
oceanea,  eo  quod  in  bieme  in  stagnis  Oceani  nidoB  facit  pullosqne 
educit:  qoa  excnbante  fertur  extento  aequore  pelagus  silentiboa  uentis 
continua  septem  dicrum  tranquillitate  mitcsccre  et  eiue  fetibua  educan- 
dis  obsequium  ipsa  natura  rerum  praebere.  Eodem  spectat  Fronto 
p.  225  N.:  mare  ipsum  aiunt,  ubi  alcedonia  sint,  fieri  feriatam.  An 
alcedo  cum  pullis  auis  tranquillo  otio  dignior  eat  quam  tu  com 
tuis  liberis?  357.  Nonius  p.  104,  7:  expalpare,  elicere.  Piautog 
Poenulo:  'quid  .  .  .  expalpa' 

357.  Sic  A,  nisi  quod  KXOEA  et  sedulo  Milpbio]  spat,  CD 
Agor.]  spat.  B  CD  xora  B  palpa  A.  expalpa  reliqui  cum  Nonio,  qua 
scriptura  adscita  fortasse  Exora,  exblandire,  expalpa  scribendum  eril 
Milpbio]  om.  B  CI)  sine  spatiis  358.  SET(min.  prob,  d^uidesisnetuora- 
TORKMHUNCPUCJNisPECïASOMNiA  J.  uides  isB.  uldeaiB  D  metuoratorcm 
C.  ne  tuoratorera  D  pugnis  pectas  Carnerarius  cum  A.  pugni  apectas 
BC  (gex  n)  D.  pugnis  plectas  FZ    359.  Agor.]  om.  CD  inprincipio  versus 

NONFACIAM4t^NONAKQUOHINMEESSKTMORAREf1t?d  I  ETMAliEFACIS  A 

Adclph.J  spat.  BGD  Non  aequos  in  me  es:  sed  Spengélius  Flaui. 

p.  14  cum  A.  non  aecuius  in  me  essot  BIX  non  ae  cuius  in  me  eœet 
C.  camu8  nunc  etiam  FZ  Nos  eamus,  nunc  etiam  morare.  Agor. 
Maie  facit  Camerarius  et  sic  interpungens :  eamus.  nunc  etiam  morare? 
I.amhinus.  Nos  eamus  nunc.  etiam  morare?  malefacis  AcidaUus. 
Mil.  Non?  aequius  in  me  sit.  Agor.  morare.  Adelph.  i,  maie  facis 
Bothius.  Milpbio.  Non  aequom  in  me  esset:  te  morare  et  maie  facis 
Geppertus  malefacis  C  360.  Adelph.  pers,  praefA.  FZ:  om,  Pylades,  Ad- 
dalius  Sic  A,  nisi  quod  incassu^mcadunt  exmultis  C  mult»  ex 
multis:  omnia  Z  ctim  pediscquis,  Kampmannus  de  EX  praep,  p.  2L 
niulta,  ex  multis  omnia  Gulielmius  Quaest.  c.  1,  BûfUleius  361.  Sic 
A,  nisi  quod  pers.  spat.  antc  sed  Liberaret  CD  iura  uis  te  BCD 
sed  contiens  Camerarius  cum  A.    sedent  lens  B,   sed  decieoa  CD. 
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Diîm  te  exspectO;  néque  ego  usquam  aliam  mihi  paraiii  côpiam, 
Néqne  istuc  usquam  appâret.  ita  nune  séruio  nîhil6  minus. 
i,  soror.     abscéde  tu  a  me. 

AaOBABTOCLES 

Périi.     ecquid  ais,  Milphio? 

MXLFHIO 

Méa  uoluptaSy  méa  delicia^  méa  uita^  mea  amoénitas,        365 
Meus  ocellus^  meiim  labellum^  méa  salus,  meum  sâuium, 
Meiîm  mel;  meum  cor^  méa  colustra^  meus  moUiculus  caseus. 

Agorastocles 

Mène  ego  illaec  patiâr  praesente  dici?  discruciôr  miser^ 
Nisi  ego  illum  iube6  quadrigis  ciîrsim  ad  carnuficém  rapi. 

Milphio 

Noliy  amabo,  siîscensere  ero  meo  causa  mea.  370 

365.  Gélliitë  N.  A.  XIX  8,  6:  quando  Plautns,  linguae  latinae 
decas,  deliciam  qnoque  ivi%œç  disent  pro  deliciis:  'mea'  inqnit 
'aoluptas,  mea  delicia'  Nonius  p.  100,  19:  delicia,  numéro 

singalari:  quod  ant  rarum  est  aut  singalare.  Plautus:  'mea  uolup- 
ta 8,  mea  delicia'  367.  Grammaiicus  de  dub.  nom.  (Gr.  h  V p.  576, 
î):  colas  tram  generis  neutri,  nt  Martialis  ...  et  Plautns  (fort,  cum 
Keilio:  sed  P.    generis  feminini^:  'meum  mel,  mea  co lustra' 

sed  decies  FZ       V.  362  sq.  deî.  Langréhr  de  FîauH  Poenuîo  p.  19 
362.  Sic  A,  nisi  quod  neq-ego      expecto  BCD      ego  Geppertus  cum  A. 
(m.  libripraeUr  A      aliam  usquam  Boihius      363.  Sic  A,  nisi  quod  appa- 
RET  et  SEBUiONiHLLO        usquam  ex  usquem  B        nihU  ominus  CD 

364.  Sic  A,  nisi  quod  aismilphio        Ante  1  soror  (ita  G)  spat.  CD 
aAe  C        Agor.]  pers.  om,  BCD  sine  spatiis         ecquid  Bothivs  cum 
A.    ec  quid  B.    eo  quid  CDZ.    eho  quid  F,  Camerarius        ais  Gep- 
pertus cum  A.    agis  reliqui.     Cf.  Fleckeisenus  Exerc.  FI.  p.  18 

365.  Milphio]  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod  meaedeligiae  et  amoé- 
nitas mea  delicia  F,  Géllius  et  Nonius.  meae  deliciae  BZ  cum  A. 
meç  deliciae  C.  meae  delitiae  D  meauita  D  *  amçnitas  D.  amenitas 
B  366.  Sic  A,  nisi  quod  OCULUS  et  spat.  ante  meumsauium  sua- 
mum  F  367.  meummel#meumcormeacolustrambusmolliçulusca- 
sÉus  A  meum  mel]  meum  mei  B  colustrafjP  cum  A  et  scriptore 
de  dub.  nom.  collnstra  CD  Z.  colosti-a  Taubmannus  meum  mel  mea 
colustra  grammaticus  de  due.  nom.  molliculus  ex  colliculus  B  caseus  ex 
cases  D  368.  Pers.  om.  CD  in  versus  principio  meneegopraesente- 
PATiAfiiLLAEopiCLDiSGBUGiOBMiSEii  A      Me  ne  J?      ilicc  CD     paciar  B 

présente  BC     Men  praesente  ego  illaec  patiar  Bombe  de  àbl.  àbs. 
p.  B4        praesente  illaec  patiar  Guyetus  fortasse  recte        discrutior  CD 

369.   NISIEGOILLUMinBEOQUAI»RI6I8CUBSIMADCARNIFIGEMBAPI  A 

quadragis  C        camificem  libri  cum  A        370.  Milphio]  pers,  om.  CD 
Sic  A,  nisi  quod  noli        succensere  D*       ère  C       iam  ero  meo 
vel  iam  meo  ero  Muellerus  Pros.  PL  p.  565        causam  B 
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Ego  faxo,  si  non  irata  es,  aés  nimium  pro  té  dabit 
Ac  te  faciet  lît  sis  ciuis  Attica  atque  libéra. 

ÂDRLrnASIVM 

Quin  abire  smis? 

MlbPHlO 

Quin,  tibi  qui  béne  uolunt^  bene  uis  item? 
Si  îinte  quid  nienti'tust,  nunciam  dehinc  erit  uenîx  tibi. 
Si'ne  te  exorem,  sine  prehendam  auriculis,  sine  dem  siiuium.  375 

Adelphasivk 

Apscede  hine  sis,  sycophanta  par  ero. 

371.    K(;()KAXOSIN()NIRATAES(^ES  inCCrtae) IVfvel  A>IPROTEDABrr 

A  ita,  ut  in  lacuna  minic  (:2  litt.  etiam  o,  4  T  vcl  e,  5  g  vd  B  essepossunt) 
scrii'tum  ef^se  ridcatur  Ej^o  faxo  si  non  irata  es  membranae  Tumebi 
Adt-ers.  XV 0 :  item  BCD,  nîsi  qiiod  sino  nirata  B,  sin  irata  I).  Adelph. 
E<îo  faxo  siue.  Milphio.  Irata  es  FX,  Muretus  Var.  lect.  XVII 17.  Si 
non  epfo  faxo  irata  es Gronovixis  aes  nimium  (veli%  mm\xim)Bostiu»  Opufc 
p.  ls:2:  cf.  Scy/Jhtus  l'hiloî.  vol  27  (a.  ]S(;s)  p.  408.  nin  niumf,  Tumebi 
A(h\  X  V  (i  nu  mhranac  rninnium^  uhi  quid  lateat  nescimus.  nimium  CD  H 
C7/W  irata  es  construcium  FZ.  In  A  quid  fuerit  duhium.  nimium,  argen- 
imn  Camcrariufi.  r\\\mw\x\m  Turnehus.  nihilum  non  6^e;)per^itô.  ^Fuitcui 
nnniniiim  satis  rt7  nimis  nummum  in  mentem  venirti*  Ritschelius  ae« 
pro  to  nimium  dabit  MueUerus  Pros.  Pi.  p.  oS5  prote  B  V.  372—373  ut 
insiticios  Gmjdns  nolavit  372.  ATqi:KTKVACiKTVTi>i(min.prob.  E)K(rWi>?- 
cinisATTK'AATgrELiJiKRA  A  Ac  Botliius.  Atque  libri  cum  A  At- 
(pie  facit't  SjKiujelius  Plant,  p.  7 S  seis  Brixius  Nov.  ann.  vol,  101 
(a.  Isli»  p.  76.'>       373.  Adelph.]  om.  CD  in  versus  pHncipio      quinab- 

(min.   prob.    DvIKESINIS  }j  griNTIUIQUIBENErOLUNTBENEU—      ('ESKU    m- 

ceriae.)  A  (juin  adiré  sinis  qui  lu  tibi  qui  B,     (juin  adiré  pinis  (J«i 

ui  tibi  ff^pat.)  qui  7>,  fii.si  quod  abire  et  nia  7)*.  Quin  adiré  sincis  qoi 
(spat.)  tibi  (spat.)  qui  C.  (juin  abire  sinis.  quid  uis  tibi  qui  1''/ 
uolt  pro  uolunt  Bothius  bene  uis  item  Turnebus  Adr.  XV  ti 
bene///  eu  er.)  uisitem  (s  ex  n)  C.  bene  uisitem  BD,  quod  Bothiopla- 
cuit,  bene  uiHiteut  FZ,  Muretus  Var.  lectt.  XVII 17.  bene  nsui  aient 
J*isforis.  benefici  sient  Lipsius  Fpist.  1 15  374.  Pet  son.  Milphionis  prae- 
miitit  B  Sic  A,  nisi  quod  tibi  Siante  C  quidem  entitus  sit  B.  quidem 
nif'ntitus  sit  CDFZ  anentibus).  quidem  mentitus  est  Camerarius.  quidem 
mentitu8t7/o//</ï/6-  nunc  iam /i6ri.  tLi\B,Ta  vel  ni  nvinc Bitsefieîius  debinc 
(c  s.  r.)  1)  erit  uerax  m.  2  ex  uerax  erit  D  mentitus  est,  dehinc  uerai 
tibi  erit  nunciam  Mxtclkrus  Pros.  PI.  p.  107  V.  375—376  hoc  ordine 
A,  iu verso  reJiqui:  nrum  pcrspe.rit  sine  libris  Lomanus  p.  5^  375.  Sic 
A,    nisi  quod  Auuis  et  sAriUM  Milph.  Sine  FZ  prcheDdam 

BCJ)F  cum  A.  te  prendam  Z        auriculus  C        sauinmi  B.  snaniom 
F  370.  Adelph.]  o?w.  Cl)  in  principio  versus  Apscede  hinc  JB 

cum  A.     Aspice  dehinc  CI).     Abice  te  dehinc  F  et,  nisi  quod  Abiice, 
Z.     Abipe   te   hinc    Bothius  Hycophanta  par  ero.    Milph.  At  sein 

Becicerus  Studniunidi  Stud.  vol.  1  p.  270.    sycophantapakbko^ataik 
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MlLPHlO 

Ât  sein  quomodo? 
lam  hércle  ego  faciam  pldrantem  illuni;  nisi  te  facio  pré- 

pitiam; 
Atque  hic  ne  me  uérberetum  fàciat,  nisi  te  prôpitio. 
Mâle  formido:  ndui  ego  huius  mores  morosi  malos. 
Quam  6b  rem  amabo^  méa  uoluptas^  sine  te  hoc  exoràrier.  380 

ÂGORASTOCLES 

N6n  ego  homo  triôboli  sum^  nisi  ego  illi  mastigiae 

Éxtarbo  oculos  atque  'dentis.    ém  uoluptatém  tibi: 

Em  mel:  em  cor:  ém  labellum:  ém  salutem:  em  sâuium. 


A.  sicophanta  parero  at  sin  J?(7D^  nisi  quod  pareo  C,  sein  D*.  sico- 
phanta.  Mîlph.  parero.  Adelph.  at  sein  F  et,  nisi  quod  par  eo,  Z: 
quod  Rostio  Opusc.  p.  141  placuit.  pareo.  Agor.  at  scîd  Bathius.  sy- 
cophanta.    Milph.  Parebo.  at  sein  duce  Scioppio  Susp,  lecL  IV 15  Bitsche- 

Km      377.  lAMHEROLEEGOPACIAMPLORATILLUAlNISITEFACIO AM 

A  hercle  Bolhius  cum  A.  hercule  (ex  hercle  G)  raro  exemplo  BCBFZ 
niai  te  in  ras.  C  facio  propitiam  Camerarius  cum  A.  propitiftm 
facio  rèliqui,  nisi  quod  propiciam  BCZ  378.  ATQ ; hicnemeuebber- 
ETiLLUMPACiATNisiTBPROPi —  A  me  DO  îibri  praeter  A  uérberetum 
fociat  scripsimus.  uerberet  illum  faciat  B  CD  fneuerberet^  cum  A,  uerberet 
illad  faciat  FZ,  Leidensis  academtcus  :  unde  hanc  consirtuitionem  uerberet 
(illud  faciet,  niei  te  propitio),  Maie  formido  Muretus  î.  s.  s,  et  AcidaJius  corn- 
menti  sunt.  uerberalem  faciat  Bitscheïius  duce  glossa  novicia  Onomastici 
Vulcan.  p.  160  uerberalis:  fiaatiy^ai  (sic  pro  fuxatiyiaç),  quae  ad  Aul. 
V.  633  corruptam  îecttonem  uerberaliasime  spectat.  uerberabilem  fecit 
Gronavius.  uerberet,  bilum  faciat  Scaliger,  ilum  in  'v.  c'  esse  testans. 
uerberuUum  faciat  Bothius  olim,  uerbered  hillum  f.  idem  postea.  In  uer- 
beretillum  latere  voc.  ridicuîam  suspiccUur  Fleckeisenus  Nov.  ann» 
toi.  61  (a.  1851)  p.  38.  ueruecillum  faciat  Geppertus  propicio  Z 
379.  Sic  A,  nisi  quod  morosmalos  mores  moroei  malos  Camerarius. 
mores  moros  i  malos  B.  mores  mores  maloa  CD.  mores  malos  FZ, 
mores  morose  malos  Sàlmasius.  mores  moros  et  malos  Guyetus,  Bothius 
faiso  de  B  testimonio  Scioppii  confisus  380.  quamobremmeattolitptas- 
8INEH0CEXORARIER  A  Quam  obrem  C.  Quamobrem  D  me  B 
te  hoc  Bitscheïius,  Geppertus:  cf.  Bitscheïius  Nov.  exe.  p.  38,  Mueîlerus 
Pros.  PI.  p.  735  et  Nachtr.  116.  hoc  A.  te  réliqui.  ted  Guyetus, 
Bergkius  Beitr.  p.  51.    tu  te  Umpfenhachius  Mélet.  Fî.  p.  29  a  in 

exoràrier  e  corr.  B  381.  Agor.]  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod 

BOOILLIMASTIOIAE  triobili  C  illi  mastigiae  ras.  ex  ///("'/  s  //'//''///////tes 
C  Z%2.  Sic  A,  nisi  quod  ATq\BKîiTE(veî  i)s  et  TiBi  exturboD  adque^ 
dentés  BCDFZ  hem  FZ  uolumptatem  C  383.  Sic  A,  nisi 
quod  MEi,  et  spat.  ante  emsalutem  Hem  constanter  hoc  versu  CDFZ 
labellum]  colostrara  Bothius.  uoluptatém  Mueîlertis  Pros.  PI. 
p.  570       saulom  JB 
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MlLPIIIO 

ïmpias,  ère,  te:  oratorem  uérberas. 

AgORA8TO<'LE8 

lam  istoc  magis: 
Étiam  ocellum  addam  et  labellum  et  linguam. 

MlLPHIO 

Ecquid  faciès  modi?       385 

ACORASTOCLES 

Sicine   ego   te  orare  iussi? 

MlLPHIO 

Quo  modo  ergo  orém? 

Agorastoclks 

Rogas? 

Sic  enim  dicerés,  sceleste:  liuiiîs  uoluptas,  te  ôpsecro, 
IIuiiis  mel,  huiiis  cor,  huius  labellum,  huiiîs  lingua^  huius  sauiam, 

384.  Donatus  ad  IIcc.  proî.  II  v.  1:  oratoradnosaenio]  orato- 
rem audire  oportcre  ius  gcntium  est:  oratorem  non  licet  îniuriam  pati 
.  .  .  Plautus:  'impias  .  .  .  uerberas' 

384.  Milph.]  sjmt.  CD  Sic  A,  nisi  quod  piPiASERB  et  istoc 

•  Impias  ère   te  B  cum  A,   Turnébus  Adv.   XV  6.     Impia  secrète 

CD,  Donaius.    impie  siccine  Z.    impie  sic  F.    impias  berile  vet.  cod, 

Scaligeri,   unde   ù   Impiasti  te  .  Agor.]  pers,  om.  B,  item  in  f. 

prihCipiO   CD  385.    ETfAMOCKLLI^MADDAMETLABELLUMLINGUA3I#- 

K('QiTii)FA("i?:sM(>i)i  A  Et  iam  BC,  et  sic  scribebaiur  ante  Boihium 

addas.J^'Z      labellum]  nasellum  Guyetus      et  ante  linguam  om.  Af 
umle  lingam  Schmidtius  de  demonstr.  pron.  form.  p.  62  tenellani 

linguam  Geppertus       Milph.  pers.  add.  Camerarius.  spot.  B  cum  A:  om. 
F  /j  y  in  principio  v.  CD        ec  quid  B.  eo  quid  CDZ.  eho  qnid  F 
facias  Z  modo  F.    raalo  Z  386.  Sic  A,  nisi  quod  kgo  pro 

Kiiv.o  Siccine  F  orares  BC.  oratores  D.  orare  FZ  cum  A 
Vro  Milph.  et  Agor.  personis  spat.  BCD  quomodo  B  387.  Sic 
A ,  nisi  quod  sir  et  huiitsiioluptas  scelest*,  et  e  corr.  C.  sce- 
leste, eri  huius  Muellerus  Pros.  FI.  p.  565  obsecro  libri  praeUr 
A  V.  3SS  —  391  tractât  Schmidtius  de  dem.  pron.  form.  p.  62sqq., 
qui  V.  38S  sq.  taies  esse  vuît:  Uuius  deliciae,  huius  salus,  hoias  oita, 
huius  festiuitas  ||  Iluius  mel,  huius  cor,  huius  ocellns,  huius  labellam, 

huius   sauium  388.   HUIUSMELIIUIUSCORHUIUSLABKLLUMHUIUSLIXfiUA 

et  in  proprio  versu  hitiussauium  A        huiusce  Geppertus        salam  B. 
suauium  F         V.  3}^n sq.  taies  sunt  in  A: 

HUIi;SI)KLI('IA?:iIUIUSSALUSAMOENAHUIUSFESTIUITAS 

■  ■  •  •  • 

D  V  f  XnC  V  L  V  HCASEV8 
mnrSamiIUlUSSTUDIUMHUIUSSAUIUMMASTIGIA 

•  •        •  • 

taies  auteni  in  B: 

Huius  colustra  huius  salus  amoena  huius  festiuitas 
Huius  colustra  huius  dulciculus  caseus  mastigia 
ITuîus  cor  huius  ntudium  huius  sauium  mastigia 
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Haïus  delicia,  huiiîs  salus  amoéna,  huius  festiuitaS; 

Hoius  colastra,  hoiiîs  dulciculus  caseus,  mastigia:  390 

ônmia  illa,  quaé  dicebas  tiîa  esse^  memorarés  mea. 

MlLPHIO 

ôpsecro  hercle  té^  uoluptas  hiîius  atque  odiiîm  meam, 
HtEias  arnica  mâmmeata;  méa  inimica  et  mâleuolay 
ûculus  huiuS;  lippitudo  méa^  mel  huius,  fél  meum, 
Yt  tu  aut  huic  irata  ne  sis,  aiît,  si  id  fieri  n6n  potest^    395 
Capias  restim  ac  te  suspendas  qu6m  ero  et  uostra  familia. 
Nâm  mihi  iam  uideô  propter  te  uictitandum  sorbilo, 

393.   Nonius  p.  137,   19:  mammeata,    mammosa.     Plantas  in 
Poennlo:  ^cniuB  amioam  mammeatam' 


m  ^tic  autem  speciem  breinati  in  CDFZ: 

haios  colustra  ("collustra  Z)  huius  dulciculus  caseus 
Mastigia  huius  cor  huius  studium  huius  sauium  mastigia 
E  tribus  ilîis  qui  in  B  8unt,  primum  cum  CDFZ  amittebat  Camerarius, 
UrHum  cUHébat  Angeîius,  itemque  Addalius,   Extremum  e  cod.  Schobingeri 
taUm  Goldasiuaprotulit:  Huius  iecur,  huius  studium,  huius  flagrum,  masti- 
gia, e  duobu8  extremis  hune  Bothius  effecit:  Huius  cura,  huius  studium, 
huius  dulciculus  caseus,  mastigia      389.  Dedimus  ex  A,  nisi  quod  cum 
Gepperio,  qui  Huius  delicia,  huiusce,  seripsimus  delicia  contra  libros 
omnes        'Dubito  num  salus  amoena  Flauti  sint,  qui  scripsit  fartasse: 
Huias  ocellus,  huius  salus,  huius  uita,  huius  fesiiuitas'  Bitschelius 
890.  Dedimus  ex  B  S9i.  Sic  A,  nisi  quod  dicebas  et  essbea 

quç  C  esse  Cruyetus.  esse  ea  CFZ  (et,  nisi  quod  ea  s,  v.,  D)  cum  A. 
esse  eam  B.  ea  sine  esse  Beizius,  MueUerus  NadUr.  p.  64  392.  Fers, 
ùm.  CD  in  versus  principio  Sic  A,  nisi  quod  te  et  eius  (veî  min. 

prob.  HUSj  et  atq;  Obsecro  BCDFZ        uoluptas  ("tas  in  ras.)  C 

adque  B  393.  HmUSAMICAMAMME(^t?eZ  i^ataheainimigaetmalbuola 
A  Huius  amicam  ammiata  B.  Huius  amica  mammiata  C  (liimica  ex 
amicâ^Z>.  cuius  amicam  mammeatam  ^oniiM.  Huius  amica  JP.  mammata 
aseripsit  Scaiiger.  H.  a.  nimis  amata  (/«rtn^'us  inimica  (^ni  &r  m^  C  maie 
uola  B       Ceterum  hune  v.  in  suspidonem  vocai  Schmidtitts  l.  s.  s.  p.  65 

394.  OCULUSHUIUSIilPPITUDOMEAMELHUITTSFBLMEUM   A  Oculus 

Camerarius  cum  A.    Oculos  BC.    Oculo  D.  ocule  FZ       eius  F 
lippitudo  D\  leppitndo  BC.    lepitudo  D^        396.  uttuhuigibatanb- 
siSAtTTSiiDFiEBiNOKPOTEST  A  Ut  tu  aut  huic  (vcl  Huic  uti  tu^ 

àitsdieliùs  Prdeg.  p.  CLXXIV.  Ut  tu  huic  libri  cum  A.  Ut  tute 
huic  Boihius  396.  Miîphioni  continuant  CD,  Cruyetus:  Adelphasio 

tribuunt  FZ        CAPXASBESTIMAGTESUSPENDASCUMEBOBTnOSTEAFAMIIilA 

A        suspensas  B.    suspende  F      quom  pro  cum  solus  B  (^quomero^ 
uostra  omnes  cum  A        397.  MQph.  praem.  DFZ       nammihiian. 
(vd  min.  prob.  m^uxdbopboptbbteuictitandumsobbilo  A  Hem 

mihi  FZ       uideo  sup.  scr.  B.  uideo  Cuid  ex  parte  in  ras.  ut  vid.)  C 
tête  Bewaeius  in  Ter.  Adelph.  IV  2,  52      sorbillo  F 

Platti  PoBKTIiTB  4 


50  PLAVTI  I  2,  186-194 

Itaque  iam  quasi  6streatum  térgum  ulceribus  géstito 
Propter  amorem  u6strum. 

Adelphasivm 

Amabo,  mén  prohibere  postulas 
Né  te  uerberét  magis,  quam  ne  méndax  me  aduorsiîm  siet?  400 

Aktebastyus 

Aliquid  huic  respoude  amabo  cdmmode,  ne  incômmodus 
Nobeis  sit:  iiam  détinet  nos  dé  nostro  negotio. 

Adelphasivm 

Vérum.    etiam  tibi  hânc  amittam  noxiam  unam^  Âgorâstocles: 
Non  sum  irata. 

Agorastoclkb 

Non  es? 

Adelphasivm 

Non  sum. 

AoORASTOCLES 

Da  érgo,  ut  eredam,  sàuium. 

Adelphasivm 

Mox  dabo,  quom  ab  ré  diuina  rédiero. 

AUOKASTOCLES 

I  ergo  strénue.       405 

Adklpiusivm 

Séquere  me,  soror. 

AaOBASTOCLES 

Atque  audin? 


398.  Sic  A,  nisi  qiLod  itaque  et  0STRE(^t'eZ  i^atum  et  gbstito  Itaqae] 
Atque  Hitscheîius.  lia  ego  Ussingius  899.  Sic  A,  nisi  quod  UESTBUH«Me 
spatiopost  eam  vocem  uestrum  libri  omnes  Adelph.  Amabo  JFZ,  amabo 
sine  spatio  BCD  cum  A  menbro  hibere  B  400.  Sic  A,  nisi  quod  adueb- 
SUM     Nete  BD     401.  Anter.]  om.  CD  in  prindpio  versus     Mil.  amabo  Z 

Sic  A,  nisi  quod  incômmodus  (min.  prob.  -di^      ne  incommodis  K 
neincommodis  C      A02.  Sic  A     "^ohis  libri  praeter  A  ^    nostro  de  Boihius 

403.  Adelph.]  spat.  CD  Sic  A,   nisi  quod  etiam  Verom 

etiam  (et  iam  B)  sine  interpunctione  ante  AcidcUium.    Yemm  est  F, 
Verum  enim  Geppeitus.    Verum.  iam  Langenus  pi  116:  <U  ef,  Brixms 
Nov.  ann.  vol,  12S  (a.  lS81)p.  49      banc  post  noxiam  coUocai  F     admit^ 
tam  FZ.  remittam  Saracenus,  dimîttam  ^ alibi  legV  Pius  scrtbit:  cf.  Most. 
V,  1169        agorastodes  B        404.  Pers.  spat.  praecedit  in  B  CD       8ie 
A,   nisi  quod  omittit  spat.  ante  nonsum  alierum  et  SAU-  (fort.  lû)  t» 
fiyie      Non  sum  arata  ||  Non  sum  irata  4t=  Non  B      Agor.]  ^^.  BCD 
Adelph.]  spat.  BCD        Agor.]  spat.  B:  om.  CD  in  versus  principio 
suaium^     405.  Adelph.]  «pa^.  CD     Sic  A,  nisi  quodDiviSA3,KDiKBO 
cum  CDFZ      diuinare  diero  i  sine  spat  B      diuina  (uexnjC     Agor.] 
om.  CD  in  principio  versus  406.  Adelph.]  spat.  BCD         Sic  A, 

nisi  quod  etiam       Seque  B      Agor.]  spat.  CD      Adqne  B      aadi  C 
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Adblpbasitm 
Etiam. 

AOORASTOCLES 

Veneri  dicito 
Militam  meis  uerbeis  salntem. 

Adelphasiym 
Dicam. 

AOOBASTOCLES 

Atque  hoc  audm? 

Adelphasiym 

Quid  est? 

Agorastocles 

Paiîcis  nerbis  rém  diuinam  facito.    atque  audin?  réspice. 
Réspexit.     itidem  édepol  Venerem  credo  facturàm  tibi. 


AGKDBASTOdiES.  MTTiPHIO 

Aqohastocles 

Qaid  niinc  mi  es  auctor^  Milphio? 

MlLFHIO 

Vt  me  uérberes        4io 
Atque  adctionem  facias.    nam  inpunissume 
Tibi  quidem  bercle  uéndere  hasce  aedis  licei 


Adelph.]  om.  FZ,    spat,  BCD         et  iamJB         Agor.]  spot.  B: 
OM.  CD  in  principio  versus:  item  om.  FZ  audin,   etiam  Veneri 

ante  Camerarium,  aadin  etiam,  Veneri  Camerarius.  audin  etiam? 
Veneri  Lamhimu.  andin?  etiam  Veneri  Bothius  Atque  —  audin 
etiam?  —  Veneri  Weisius  407.  multamheisuebbeissalutem^}:. 

BiCAMit^ATQiHOOAUDi^QDrpBST  A         multam  D\  mnlta  BCD^ 
nerbis  Ubri  praeter  A      Ad.]  spot,  BCD      Agor.]  om,  CD  in  princ.  v, 

andin  Bitscheîius.    andi  libri  cum  A         Adelph.]  om.  BCD  sine 
spatiis  408.  Agor.]  sptU.  B:  om.  sine  spctHis  CD  Sic  A,  nisi 

qnod  BEM  et  atq: audin  409.  Sic  A,  nisi  guod  iTpEM  Adelph. 
Respezi.  Agor.  Idem  cod.  Rover.  Lipsii  Ant.  lect.  II  19  respexisti. 
idem  BewUeius  itidem  BùthiiAs  cumA:  idem  réliqui  pol  libri  praeter 
A  Ad.  Bespexi  te.  Ag.  Idem  Beizius  factnram  ex  fuctaram  C 
tibi  Agorastocles  milphio.  ddem  versui  eontinuata  B  et  sub  his  nominibus 
ADOLESCENS.  SERVVS. 

Act.  I  se.  3  AGOEASTOGLES  MILPHIO  A:  de  B  cf.  od  V.  409. 

AGORASTOCLESAMILFHIOS-  D\  om.  C  spatio  reliêto  unius  v. 
Etiam  in  hoc  scaena  personarum  notais  om.  omnes  C,  quùd  non  semper 
iterum  commemorabimus  410.  Ag.]  A.  D\  nihil  C  Sic  A,  nisi  guod 
MmiAUCTOEES  nid  cum' sp.  init.  C  nunc  mihi  es  BCDZ,  mihi 
nnnc  es  F  autor  F  Mi.]  spot.  CD  411.  Sic  A,  nisi  guod  fa- 
çiABNAMiNPninssiHE  inpunis  sume  B.  impînis  sume  C  412.  Sic  A,  nisi 
guod  UENDBBE  et  Am)i(vél  eJb 

4» 
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Agorastocles 
Quid  iàm? 

MlLPHIO 

Maiorem  pârtem  in  ore  habitas  meo. 

Agorastocles 

Supérsede  istis  uérbis. 

MlLPIUO 

Quid  nunc  ueis  tibi? 

Agorastocles  j 

Trecéntos  Philippos  Cdllabisco  uilico  415 

Dedi  diîdum,  priusquam  me  éuocauisti  foras. 

Nuiic  opsecro  te,  Milphio,  hanc  per  déxteram 

Perque  hanc  sororem  laéuam  perque  oculôs  tuos, 

Per  meos  amores  perque  Adelphasiiîm  meam 

Perque  tuani  leibertatem 

Milphio  I 

I 

Em,  nunc  nihil  dpsecras.  420       ' 

Agorastocles 

Mi  Milphidisce,  méa  commoditas,  méa  salus, 
Fac  qu6d  facturum  té  promisisti  mihi, 


413.  Agor.]  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod  iam  et  paktem  Milph.]  spaL 
BCl)  partem  in  ore  habitas  meo  Muretus  Var.  lect.  XI 19,  LipsiusAnt, 
lect.  JI 17  cumA.  parte  minore  habitas  mea  B  CD  F  et,  nisi  quod  in  ea,  Z: 
item  codd.  Lamhini,  vêtus  memhrana  Turnebi  Adv.  XV  7  (^partemj    414. 

Agor. ]  spat.  BCD     SUPERSEDEISTISUERBIS^t^QUIDUElSNUNCTIBI  A     Sup&C- 

sede  istin  D^.  Supérsede  istis  B.  Super  se  deistis  C.  Superse  deistis  />' 
Milph]  spat.  CD     nunc  uis  lihripraeter  A     415.  Agor.]  om.  B  sine  spatio: 
item  CD  in  principio  versus      trecentosphilipposcolltbiscîon  .  .  .  ico 
(quadrat  m\)  A  philyppos  D.    pbilippeos  Z  collabisco  BCZ. 

colabisco  D.  collibisco  F        uillico  jP        416.  Sic  A,  nisi  quod  dedi- 
j)uw  et  EUOCAUISTI        Dedi  dudum  omnes  praeter  A        prias  quam  C 

éuocauisti  Scaliger,  Bothius  cum  A.  euocasti  omnes  praeter  A 
417.  Sic  A,  nisi  quod  PER     obsecro  îibri  praeter  A     hanc  ex  hauc  C 
dextram  Z      418.  Sic  A ,  nisi  quod  perq  ,  hanc     Fer  que  C     Leuam  p  q» 
oculos  tuos  p  q'  meos  amores  p  q*  aÂe(€x  a  m,  i^lphasiû  meâ  suo  lœo 
omissa  in  ima  pagina  coUocat  C        Leuam  D        419.  P£BQ*m£0SAJ10- 
KES(f;eZ  isypEKQ  :  ADELPHASIUMMEAM  A  Per  Bothtus,     Perqne  îibri 

cum  A  Perque  meum  amorem  LangenuS  p.  109  adalphasinin  C  ante 
corr.  Versum  damnât  Ussingius  420.  Sic  A,  nisi  quod  nihil  A  Perqne 
ex  Leuâ  p  q»  C  libertatem  lihri  praeter  A  Milph.]  sp<xt.  CD  hem 
CDFZ  nihil  om.  FZ  obsecras  Iibri  praeter  A  421.  Agor.]  spat.  B. 
ont.  CD  Sic  A  milphi  disce  B.  milphi  (finis  versus;  in  novo  v.:) 
Disce  C  (milphi/;///,  o  er.)  D  422.  Sic  A,  nisi  quod  te  et  mihi  te  esse 
promisisti  (pro  misisti  B.  promisti  Cj  lihri  praeter  A,  te  eese  promiiti 
cum  C  Scaliger  et  Ghiyetus,  item  Bentleius.    Verum  sine  A  iam  Engerus 
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Yt  ego  hilnc  lenonem  perdant. 

MlLPHIO 

Perfacile  id  quidemst. 

ly  addiîce  testis  técum:  ego  întus  intérim 

lam  et  omamentis  meis  et  sycophantiis  426 

Tuom  éxomabo  uflicum.    propera  âtque  abi. 

A00RABTOCLE8 
Pagi6. 

MiLrmo  ' 

Meumst  istuc  magis  officium  quàm  tuom. 

AaORASTOCLRS 

Egone^  égone,  si  istuc  lépide  ecfexis, 

MlLPHlO 

ï  modo. 

Agorabtocusb 

Tt  non  ego  te  hodie 

MlLPHIO 

Abi  modo. 
Â00BÀ8TOCLB8 

Emittâm  manu? 

MlLPHIO 

I  m6do. 

A00BAST00LE8 

Non  hercle  mérear 


depros.  p.  XIV  423.  utegohunclenonbmpebdam^pbkfacileidqui— 
A  Ut  ego  ut  hune  CD»  (ait.  ut  del  B*)  Milph.]  »pat.  CD  quidem 
est  BCDFZ  424.  Hune  v,  A  omiUit  I  adducet  estis  B.  Ad- 
dacet  eatis  CD'.  Adduce  testis  D^.  Adduc  et  testis  Z,  Abduce  et 
testes  F  tecum  tecum  C  425.  iANiE(veî  1  veî  t>>bna  ....  meis- 
BT6TCOPHANTIIS  A,  ubi  îacuna  mtis  aegre  capit  mi  is  B  sico- 
phflntîis   BD.    sicophantîs  C  426.  Sic  A,  niai  quod  tuuh  et  AT- 

QUB  tunm  libri  uilicum  DK  uillicnm  D*.  uilicom  B  adque  B 
427.  Agor.]  om.  CD  in  v.  principio  fugiombumestistucmagisopfi- 
ciUMQUAMTUUH  A  Milph.]  spot,  B  CD.  om.  A  Meum  est  libri  cum  A. 
Meum  U89ingius  meum  istuc  magis  officiumst  Ritsehelius  tnum  libri 
cmnes       428.  Agor.]   om.  CD  in  princ.  veraita       EQONEBOONECvel  i). 

SI^VW  E)lSTUCLEPIDB('re/  I^£FFEXIS#IHODO  A  ËgO  DO  ego  ne  si  B. 

Egoue  egoiie  si  C.  Ëgone  si  F.  Ego  ne  si  Z:  cf.  M.  Warren  American 
Jùumal  of  PhHoL  voh  II  No.  5  p.  3.  Egon  edepol  si  Qeppertus.  Ego,  ne  ego, 
si  Umpfenbachius  Mel.  PI.  p.  54,  Ego  ego  ne  si  Ussingius  ecfexis  Bothius. 
et  fezis^  CD  ^  et  fazis  D^Z.  fazis  F.  effexis  Cofnerant»  cum  A 
Milph.]  ^a«.  JB  CD  imodo  C  429.  Agor.]  «pa«.£  CD  Sic  A  Utnon 
C  te  (t  c  corr.)  hodie  C.  hodie  te  Muellerus  Proa,  PI.  p.  664 
Milph.]  spat.BCD        Agor.]  spot.  CD        480.  Milph.]  spaJt.BCD 

IMODO^tNONHEBGLBHERBAB  4t^OH4t^UAH:tt:ABIMOnO  A  SiC  Eitscheiius 

dubitantcr.   I  modo       non  hercle  me  ream       oh       uah        abi  modo 


54  PLAVTl  121,2-26 

MlLPHIO 

Oh  —  uah,  âbi  modo.  430 

A00RA8TOCLE8 

Quantum  Accheruntest  mortuorum 

MlLPHIO 

Etiàmne  abis? 

AoOBASTuCLEB 

Neque  quantum  aquaist  m  mari 

MlLPHIO 

Abitùrun  es? 

Agora  8T0CLE8 
Neque  niîbis  omnis  quantumst 

MlLPHIO 

Pergin  pérgere? 

AOURASTOCLES 

Neque  stéllae  in  caelo 

MlLPUlO 

Pergin  auris  tiîndere? 

A»ORA8TOCLE8 

Neque  hoc  neque  illud  néque  —  enimuero  sério  —  435 

B  et,  nisi  quod  a  Non  versum  ordiuntur  et  meream  iungunt,  CD. 
Milph.  I  modo  Non  bercle  meream.  Ag.  oh.  Milph.  nah  abi  modo 
FZ.  Milph.  I  modo.  Ag.  Non  hercle  meream.  ah.  Milph.  Vah,  abi 
modo  Camerarius.  M,  I  modo  A.  Non  hercle  merear  pro  hoc  M.  Abi, 
abi  modo  Geppertus.  merear  oh  Mi.  Vah  Ussingius  431.  Agor.]  spot.  CD 
Sic  A,  nisi  quod  achaeruntest  acherunt  est  BCD.  achernntest  i^Z  ad 
Acheruntemst  Flecheisenus  Exerc.  p.  3.5.  Acheruntist  (ita  Geppertus)  fà 
Ach eninteist  ( ita  Koenig  Quaestt.  Plaut.p.  3  sq.)  Ritscheliw  Mil.]  «pal.  BCD 
Etiamne  JB.  Etiam  ne  Cl)  432.  Agor.]  spat.  BCD  neq-quaittum- 
AQUASTiNMARi('veZ  E^^^BiTURUNES  A  Neq  C  aquaist  post  Pareum  H 
Bentlcium  Lachmannus  in  Lucr,  p.  195.  aquast  A,  aqaa  est  B,  t^i  aqaa 
reliqui.  aquai  est  Ouyetus.  aquae  est  Camerarius.  aquammst  Muellmu 
Pro8.  PL  p.  516  Hiatum  excusât  Lachmannus  in  Lucr,  p?  195,  vix 
recte.  in  marid  Guyetus,  Bitsclielius  Nov.  exe.  p,  78.  in  mari  Milph.  Lan 
Miiellerus  Pros.  PL  p.  516  Mil.]  spat.  CD  abitaruene  es  îibri  (abitonu 
ne  BC)  praeter  A:  corr.  post  Bentïeium  Lachmannus  433.  Agor.] 

hjyat.  B  CD  NEQUENUBIS0MNIS(1i;e/  £S;QUANTUMST#P£R0INCP£BGERE 

yl  nubes  omnes  quantum  est  B.  nubes  quantum  est  CDFZ  Milpb.) 
spat.  B.  om.  in  princ.  v.  CD  Pergin  (erg  in  ras,)  C  pergin  uero  pér- 
gere (recepta  librorum  CDFZ  scriptura,  nisi  quod  nabis  carrigit)  P^h- 
des  perd  ère  Acidàlius  434.  Agor.J  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quoi 
AURES  veî  min.  prob.  AURis  stellç  BC.  stelle  D  incaelo  C.  îb- 
celo  B.  in  celo  D  Milph.]  spat.  BCD  pegin  anres  Z  435. 
Agor.]  spat.  B.    om.  in  principio  versus  CD  Sic  A,  nisi  quodBOÇ- 

NEQ;  ILLUD      neq  C  sec.  îoco      illuc  îibri  praeter  A     enimjiero  BCD 
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Neque  hércle  uero  —  quid  opust  uerbis?  quippini? 

Quod  lîno  uerbo   —  dicere  hic  quidueis  licet  — 

Neque  hércle  uero  sério  —  sein  quômodo? 

Ita  nié  di  amabunt  —  um  bona  dicâm  fide? 

Quod  hîc  inter  nos  liceat  —  ita  me  Iiippiter  —  440 

Sein  quàm?  —  uidetnr.  —  crédin  quod  ego  fabuler? 

MiLrmo 
Si  néqueo  faeere  ut  àbeas^  egomet  àbiero. 
Nam  isti  quidem  hércle  orâtionist  Oédipo    • 
Opus  coniectore,  qui  Sphingi  interprés  fuit. 

ÂOORA8TOCLE8 

lilic  hmc  iratus  àbiit.     nunc  mihi  caiitiost  445 


443  8q.  Priscianus  (Gr.  h  II  p.  272,  7):  Oedipus^  Oedipôdis, 
quamuîs  Plautus  ablatiuo  casa  ab  Oedipo  dizit  pro  Oedipode  in 
Poennlo:  'nam  isti  .  .  .  interpres  fuit' 


436.  Sic  A  y  nisi  quod  nequehebcle  et  opus  et  qjnPnm  Spat  ante 
Neqne  C  qnid  AgorastocH  continuavit  Cameraritu  cum  CD.  MIL. 
Quid  F  Z  *Ceterum  quitus  modis  hos  qui  seguuntur  sermones  Pîautina 
arte  si  quid  video  parum  dignos  MUphionis  et  Agorastodis  personis  dis- 
tribuendos  Bostitis  puiaverit,  vide  in  eius  Opusc,  p.  142  sq,'  Bitsehelius. 
simUiter  atqtte  Bostius  inter  Agor,  et  MUph.  v,  435—441  distribua  Gep- 
pertus:  versus  435  et  436  etiam  Ussingius  opnst  Pareus.  opus  si  BCD, 
opus  est  FZ  437.  QUODUNonEBSODiCEREHiCQUiDUEiSLiosT  A  Par- 
vulum  spat.  ante  quod  D  nerbo  —  dicere  Bothius  pro  uerbo  jdicere 
quidnis  (^quid  nia  C)  omnes  praeter  A  438.  Agor.  pers.  praem.  FZ: 
ont.  Camerarius  Sic  A,  nisi  quod  sgin  439.  jS^te  A,  nisi  quod 

BONAMj   H  littera  fort,  puncto  paîlido  deîeta         Ita  sup.  scr.  D' 
dii  FZ  medi  B  dicam  bona  fide  Luchsius  Studemundi  Stud. 

vol.  I  p.  21         440.  Sic  A,  nisi  quod  hig  et  licet  et  iijppiteb 
Qaid  F     intemos  C     inpiter  F      441.  jS^tc  A     nide  tu  lihri  praeter  A, 
niden  ttf  Quyetus       ego]  ego  tu  ("tu  exp.  DV  -^       fabuler  Bothius 
Sein  —  quam  nidetur  credi  quod  ego  fabuler  IJssvngius        442.  Milph.] 
001.   CD  Sic  A,   nisi  quod  81  Sinequeo   ex   Sine  queo  B. 

Sinequeo    C.    Sine  queo  D^  ego  met  B  abiero  Camerarius 

eum  A.    abireo  B.    abire  CD.    abire   uolo  FZ  443.  Pers,  spat. 

praem.  CD  Sic  A,  nisi  quod  hercle  orationi  est^  dèleto  in 

proximo  v.  est,  Bothius.  orationi  libri  cum  A,  Prisci(mus  oedippo 
BCD^Z,  Prisciani  codicum  pars,  edippo  D*F  444.  Sic  A,  nisi  quod 
OPUST  et  SPHINOIIKTEBPBESFUIT  Opus  Bst  lihri  praetcT  A  cum  Prisciano  : 
cf.  V.  443  Opus  coniectore  eni  Camerarius  quis  phingi^CD^  (qui 
sphingi  D*):  similia  multi  Prisciani  codd.  Sphingi  qui  Bothius 
446.  Agor.]  om.  CD  sine  spatiis  Sic  A,  nisi  quod  hing  et  abiit  et 
CAUTiOEST        lUic  hinc  (n  s.  v.)  B.  Ille  hinc  BothiiM.  Hic  hino  Guyetus 
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Ne  meâmet  culpa  méo  amori  obiexim  moram. 
Ibo  atque  arcessam  téstis:  qiiando  iiîbet  amor 
Me  oboédientem  méo  esse  seruo  liberum. 


IiTCVS.  ANTAMOENIDES 

Lycvs 
Di  illum  infelicent  omnes,  qui  post  hiînc  diem 
Leno  ullam  Veneri  umquam  immolarit  hôstiam^  4&0 

Quiue  lîllum  turis  griinuni  sacruficauerit. 
Nam  ego  hodie  infelix  deis  meis  iratissumis 
Sex  agnos  immolâui  née  potui  tamen 

449.  Nonius  p.  126 ,  36:  infelicent...  Plautus  Poenulo  :  '  d  i  i . . . 
omnes' 


cautio  est  BCDFZ  446.  Sic  A,  nisi  quod  amori  Nemeam 
et  culpam  eo  amorio  (ex  amario)  bi  ex  im  moram  B.  Nemeam  calpam 
eo  ^meo  D*)  amorio  bi  exim  moram  CD^  famori  obi,).  Ne  mea  calpa 
meo  amori  obiexim  moram  F  (bbiiciamj  Z:  corr,  Cameraritu 
447.  Sic  A,  nisi  quod  TESTIS  veî  testes  accersam  F  testes  F 
quando  iubet  amor  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p,  60.  qaando 
amor  iubet  (^labet  B)  Ubri.  qnom  amori  labet  idem  LuehHus  ibi- 
dem 448.  meoboedientemesseseruolibebum  a  Me  oboédien- 
tem meo  esbe  EitscheUus ,  Geppertus.  Me  ^Meo  B)  oboédientem  fobe- 
dicntem  F  Z)  esse  BCDFZ.  Meo  me  oboédientem  eese  Camerairius. 
Meo  oboédientem  me  esse  Gruterus,  Fhckeisenttë  Exerc.  p,  15,  Mudlenu 
Pros.  PI.  p.  484.  Obedientem  me  esse  Bothius  post  BentUium  libe- 
rom;  Lycus  anta  monedes  B.  liberam.  Ltcub  antamone  des  C.  libe- 
rum. Lycus  antamonedes  D,  ubi  nominib%t8  propriis  aubscriptU  X^ 
Leno  miles 

Act.  II  LYCUS  ANTAMOEft-e/  iJNiDES  A  LICUS.  ANTAMONE- 
DES. LENO.  MILES.  B,  De  D  If.  ad  v.  US.  om.  C  unius  vtrsw  spatio 
relicto,  in  quo  m.  saec.  XVI  (Camerarii?)  act.  2  scripsU:  cf.  ad  v,  448. 
De  Antamoenidis  nomine,  pro  quo  Antanomedes  F,  Antomonideà' i^2a<f<», 
Anthemonides  lutUina,  Antbaemonides  CamerariusrestituebatU,  cf.  BU- 
scheJius  Opusc.  philol.  vol.  III  p.  346  sq.  449.  Lyc]  BJ)';  om.  CD^ 
Sic  A,  nisi  quod  omnes  vel  omnis  Si  D*:  corr.  D\  i  c.  sp.  init.  C. 
Dii  F,  Nonius        infelicitent  jP        460.  Sic  A,  nisi  quod  imholabit- 

(vel  ET^HOSTIAM        461.   QUlULLUMTHURISGRANUMSACKUFICAinKBIT  A 

Qui  ue  C  thuris  Z  cutn  A  sacrificauerit  Z  452.  Sic  A,  nisi  fHcd 
iNFELiXDEiSMEi  diis  F.  dis  BCDZ  meis  libripraeter  A  omnes.  wM 
Geppertus  iratis  sumis  B.  iratis  sumns  C.  iratissumus  D^  (corr.  D^J- 
iratissimis  jP  453.  seximmolauiagnosnecpotuitamen  A  agnoB  im- 
molâui Pylades.  immolâui  agnos  Ubri  cum  A.  agoas  immolâui  IfVt- 
sius.  immolâui  ego  agnos  Muellerus  Pros.  PI.  p.  500.  agonas  immo- 
lâui Meursius  Festo  p.  10  abusus:  unde  immolaai  agonaa  Pigreus 
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Propitiam  Yenerem  fàcere  ut  tandem  essét  mihi. 

Quoniam  litare  néqueo,  ego  abii  illim  ilico  465 

Iratus:  exta  u6tui  prosicârier. 

£o  pacto  auarae  Véneri  pulcre  adii  manom. 

Quando  id  qnod  sat  erat  sàtis  habere  ndluit. 

Ego  paiSssam  feci.    sic  ago^  sic  mé  decet. 

Ego  faxo  posthac  dei  deaeque  céteri  460 

Contentiores  mage  erunt  atque  auidi  minus^ 

Quom  scibunt  Veneri  ut  adierit  len6  manum. 

Condigne  haruspeX;  n6n  homo  triôboli, 

Omnibus  in  extis  aibat  portendi  mihi 

Halilm  damnumque  et  de6s  esse  iratôs  mihi.  465 


potait  amen  BCD  *  (corr.  D V  464.  Sic  A ,  nisi  quod  utessetmihi  ut 
tandem  scripsimus.  ut  A.  nti  BCDFZ.  uti  iam  Bitacheîius  otirnihi 
siei  Muellerus  Pros,  PL  p.  223.  uti  foret  Reiziwi,  uti  fieret  Lachman- 
iMW.  ut  prodesBet  Geppertus.  verha  non  recte  htêc  Ulata  censet  Luch- 
nus  Siudemundi  Stud.  vol  I  p.  38,  ut  mi  esset  hoBtiis  Kochius  Nov. 
ann.  vol,  107  (a.  1873)  p,  241  .  455.  Sic  A,  nisi  guod  abi  om,  ego  ego 
BitscheUtis  OptMC.  phil.  vol.  II  p.  453:  om.  Ubri:  cf.  MueUerus  Proe. 
PL  p.  522  DOD  queo  Gepperttu  neqneo  illino  abii  FUckeiaenus  Exerc, 
crit.  p.  12  abii  illim  ilico  Par  eus.  abi  illim  (û\\m  D^)  ilico  (sibi  illi 
milico  B)  BCD^.  abii  illinc  ilico  FZ.  abii  ilico  D*,  abiai  Ulim  ilico 
Léo  Mm.  Ehen.  t.  38  (a.  1883)  p.  22  456.  ibatusuoluiextafbosi. 
(vd  E^ABTEB  A  exta  uetui  Beieius,  Bothius.  notai  (o  toi  G)  exta 
BCD.    netai  exta  FZ.    iiotuiqne  exta  Guyetus  prositarier  B.   pro 

siccirier  F  Sequimtur  in  BCDFZ  e  gîoasematis  conauti  dtto  versus, 
qui  àb  A  ahswnt: 

Neque  ea  picere  uolni    quoniam  non  bona 

HaruBpex  dixit  deam  esse  indignam  credidi  10 

Vbi  ego  pro  ea  F,  illa  Beieius,  Bothius,  eapse  Lcichtnannus,  uel  Bothius 

poetea,  ea  aspicere  CFZ,  ea  aspicere  fre  s.  v.  m.  2)  D,  specere  Sccdiger, 

inspicere    Lachntannus ,   poricere  Seyffertus   PhUol.   vol.  29  (a.    1870) 

p.  403,   denm  Cameràrius,   dea  Pistoris,    indigna   idem,   indignatam 

tel  indigetem  vél  indigenam  Bittershusius  9HSC.        457.  Sic  A,  nisi  quod 

rsNEBiPUiiCUBE  Versum  explieani  Muretus  Var.  lect.  XIX  19, 

BenUeius  in  Heaui.  IV  6^  6      auarç  C     pnlchre  lihri  cum  A      458.  Sic  A 

Baterat  B         459.  Sic  A ,  nisi  quod  Aoo         pauBam  Ubri  praeter 

A      460.  Sic  A       post  bac  BC       dii  Z.'di  BCDF       deae  qae  B. 

deçqne  C      cçteri  CZ     461.  çontentiobbsma (quadrat  fere  gerunt^ 

wm  geemntyNTATQ  :  AuiDiUT^veZ  e  vel  i)hii7TJS  A  con  tentiores  G  ad- 
qaeBOD  minus  (ras.  ante  m  et  supra  eam)D  462.  cumscibuntueke- 
BTOTADIEBITLENOMANUH  A  Qum  B.  cam  CDFZ  463.  Hic  v.in  A 
legiiur  post  471  ita  ut  supra  464.  OMNiBUsmEXTiSAŒBATPOBTENi)!- 

nmi  A  inextis  C  aibat  Guyetus.  aiebat  B  CDFZ  cum  A  465.  Sic 
A,  nisi  quod  dajckumq;  et    damnam  que  B.  dampnumqne  D^  (corr.  D*). 
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Quid  ei  diuini  aut  liiîmani  aequomst  crédere? 

Mina  mihi  argent!  dono  postillà  datast. 

Sed  quaéso  ubi  nain  illic  réstitit  miles,  modo 

Quei  banc  mibi  donauit,  quem  ego  uocaui  ad  pràndium? 

Sed  écciim  incedit. 

Antahoënides 

fta  ut  occepi  dicere,  470 

Lenulle,  de  illac  piîgna  pentetronica, 
Quom  séxaginta  milia  bominum  uno   die 

Volâticorum  miinibus  oceidi  meis. 

Lycvs 
Volâticorum  bominum?   itanest? 


470  sq.  Prisciantis  (Gr.  l,  II  p.  109,  6):  leno,  lenimcnlns  uel  Ic- 
nullus.  PlautusinPoenulo. . .  idem  iu  eadem:  ^ita  .  .  .  pugna',  «nie 
pendet  Osbernus  p.  304.  Ex  Osberno  vel  simili  lextco  ftuxU  ^Isidori* 
p.  6S4,  4.7  glossa  apud  Vulcanium  truncata  et  sic  supplenda  (cf.  diam 
Excerpta  Pithoeana  Goihofr.  p.  66):  lenulus:  paruas  lecator.  Plautus: 
'ita  ut  coepi  dicere  lenule  de  bac  pngna' 

dampnumq    (7  466.    QUIDEIJ)IUINIATQ-HU»LA.NIAEQUOMfwZ  N>ST('t?6?  I> 

CRKDEUE  À  Qui  dei  FZ.  idem  vel  Quid  ei  C  aut  Pius,  Saracenus.  hàad 
Hbri  praeter  AF  huraani  aequura  est  Camerarius.  humani  aeqnom  si  B. 
humaniae  rbumanç  C)  cum  si  CD.  humani  çqunm  si  Z.  humani  qnis 
F  credere  Camerarius  cum  A.  crederet  BCBFZ  467.  Sic  A, 
nisi  quod  ARCtENTi  et  -illa  Nam  mina  mi  Bitsckelius  dona£ 
po8t  illa  BC  data  est  lihri  praeter  A  468.  SED(^t?eZ  t^quaesoubi- 
namillktrestititmilesmodo  A  quçBo  C.  queso  B  ubinam  DF 
miles  modo,  Qui  interpungebatur  ante  Ritschelium  469.  quei- 

H ANCMiHiDOXAiTiTQUEM EGOiJOCAuiADPRANDifi  A  Qui  Ubri pToeter  A 
470.  SEDEccuMiNCEDiTif}  iT AUTOccEPiDiCERE  A  ec  cum  C  Ant]  ANTA- 
MONEDES  CJ)'^.  L  B  hac  littera  in  proximis  militem,  E  littera  Lycum 
notans.  Anta.  F  incedit  antamonides.  An.  Z  471. denullodeillapugna- 
PENTETRONiGA  A,  ubi  prima  etiam  T  vel  i  vel  E  vel  F,  secunda  p  vel 
T  vel  min.  prob,  i  esse  possunt  Lenulle  Prisdanus  (cuius  haud  paud 
codé,  lenule),  membranae  Turnébi  Adv.  XV  7.  Leonaite  B.  Leonite 
C  D.  Lenule  Z.  Lemni  F  deillac  B  C.  de  illa  Priseianus  cum  A,  fort 
etiam  Turnebi  mefnbr.  pentetronica  B  D  cum  A.   pente  tronica  (7, 

quod  quid  sit  non  satis  assequimur.  pentethronica  Z.  penetronica  F. 
pentethronnica  membr.  Turnébi,  in  quibus  tamen  ^cdiquaniuliÊim  script»' 
ram  conturbatam  '  dicit.  pentechronica  Saracenus.  Pelethronica  H.  Ste- 
phanus.  Pterornithica  Heraldus.  Ptenornithica  Gronovius.  pentafchlonic» 
liostius  Opusc.  p.  310.  ptenanthropica  Bitsckelius.  Cogitaviinus  de  pteno- 
therica  De  A  cf.  ad  v.  463  472.  qdomsexagintamilliahomdîum- 
UNopiE  A  Quo  BCD.  Qua  FZ  séxaginta  milia  bominum  J?.  séxa- 
ginta hominum  CDZ.  bominum  sexcenta  jP  473.  Sic  A,  nisi  çnod 
MEIS  vel  min.  prob.  mus  occidimus  B  474.  Lyc]  E  B.  lycaa  CD 
(tamquam  partem  versus,  nofi  pers.  notam)  BUOLATiçoEUMHOJipnni- 
4t:iTADEicoQUiDEM   A  Volaticorum  Handius  Tursétt.  II  p^  356, 
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ÂMTAM0BN1DE8 

Ita  deic6  quidem. 
Ltcyb 
An  <5bsecro  usquam  siînt  homines  uolàtici?  476 

Antamobridbs 

Fuére:  uerum  ego  mterfeci. 

Lycvs 

Qu<5modo 
Potmsti? 

Antamoenides 

Dicam:  uiscum  legioni  dedi 

Fundasque:  eo  praestemébant  folia  fârferi. 

Ltovs 
Quoi  réi? 

Amtamoenides 

Âd  fundas  uiscus  ne  adhaeréeceret. 


478.  De  PaïUi  loco,  quem  Lipsius  Ant.  lect.  II  19  hue  retitUit,  v. 
in  adn.  479.  Charisius,  qui  etiam  ad  Bacch.  v.  50  referri  potest, 

p.  32,  14:  mBcnin:  sed  Plantus  uiscus  dixit.    Cf.  excerpta  p.  548,  19 

Immerito  ad  Poenidum  spectare  Servius  in  Aen.  VII  715  visus  est 

Enolaticorum  B  (^  ool-;  CDFZ.  Eho  |  VolaticoramDe  BtUchelius,  Ehem 
Qolaticorum  Camerarius.  Eh  uolaticorum  GnUerus.  Eu  uolaticomm 
Gronavius.  Heu,  uolaticorum  Bothius.  Volaticorumne  cum  Guyeto  Gep- 
pertus,  cf.  Muelîerus  Pros.  PI.  p,  665.  In  tUriuaque  recensionis  arche- 
typo  Lyci  nota  E  fuisse  videtur,  quae  adhaesit  primo  versus  voeabulo 
itanest  inseruimus:  om.  libri  Ant.J  L  B.  ANT  A  CD  dico  libripraeter  A 
476.  Lyc]  E  B.  Lyc  CD  Sic  A  De  Au  obsecro,  unquamne  homines  Bent- 
leius  cogiiaverat,  sed  postea  improbavit.  Eho  an  obsecro  homines  usquam 
Vfî  Eho  an  ttequam  sunt  u.  h.,  obsecro  Mueîlerus  Proa,  Php.  665:  cf.  v.  474 
homines  sunt  Bothius  uiatici  BC.  uiattici  ex  uiatici  D^:  corr.  D^. 
476.  Antam.]  P^.  k  s.  v.  D,  spatio  nuUo.  om.  C  item  sine  spaiio 
Sic  A,  nisi  quod  LNT£BF£Ci4t=QyoMopo  Lyc]  E  B.  L  D.  om.  G  in 
ifersus  principio  Quo  mo  do  C  477.  Spot,  praem,  B  Sic  A,  nisi  quod 
DKDi  Ant]  LB.  AD.  Spot.  C  uis  cum  BC  478.  Sic  A,  nisi  quod 
PJLA£ST£BN£BANTF0LIA  Fuudas  que  B  ei  Ussingius  presteme- 
bant  B.  prostemebant  CD  F.  prostemebam  Z  ut  folia  Z:  quod  cum 
aliis  fraudi  fuit  tum  Dousae  Expl.  IV  2  farferi  BCDF  cum  A, 

nisi  quod  far  feri  C,  memhr.  Tum.,  VcUicani  Lipsii  Ant.  lect.  II  19. 
farfari  Z.  farfEini  vél  farfeni  Scaliger  ad  Fest.  p.  88,  IBM.:  farfe- 
num  uirgulti  genus,  }M  farferum  corr.  Lipsius,  euitui  cf.  Epistol. 
quaest.  II  22:   cf.  Bostii  Opusc.  p.  225  sq.         479.  Lyc]  E  B.    L  D. 

spot,  C  CUIR£l4t:NKADFUKDASUISCySADHA£BESC£BET  A         Quoi  Aid. 

Qui  BCD^F.  Oui  D*Z  cum  A  Cnie  re  Bugge  Opusc.  ad  Madvigium 
p.  176 sqq.  Cuiae  rei  nam  Geppertus  Ant.]  L  B.  om.  in  princ.  vers.  CD 
ad  fundas  uiscus  ne  Bothius.  ne  ad  fundas  uiscus  libri  cum  A.  Ut 
ad  fundas  uiscus  n^LuchsiusHerm.vol.  VIII(a.  1874) p.  112.  ne  ad  f.  uiscus 
is  Ussingius    adheresceret CD    Post hune  v.inB  sequuntur III 1, 44^2, 31 
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Lycvb 

Perge:  optume  hercle  périuras.     quid  péstea?  480 

Antâmoenideb 

In  fiîndas  uisci  indébant  grandiculos  globos: 
Eo  illds  uolantis  iùssi  funditarier. 

Quid  miîlta  uerba?    quémquem  uisco  oflFénderant, 

****** 
Tarn  crébri  ibi  ad  terram  accidebant  quam  pira.  485 

Vt  quisque  acciderat,  eiîm  necabam  ego  ilico 
Per  cérebrum  pinna  sua  sibi  quasi  tiirturem. 

Lycvs 

Si  hercle  istuc  umquam  fàctumst;  tum  me  Iiîppiter 

488  sq.  Nonius  p.  424,  19:  inter  sacrificare  et  litare  hoc  inter- 
est  :  sacrificare  est  ueniam  petere ,  litare  est  propitiare  et  aotnm  impe- 
trare  .  .  .  Plautus  in  Poenulo:  'si  .  .  .  litem' 


480.  Ly c]  EBet  sicporro  EetL  Uiteris  tUens.  om.  sine  ^MsHis CD  peb- 
GEOPTUMEHERCLEPERiURASQUiDPOSTKA  A  obtume  C  periuras  (pei 
iuras  B,  péri  uras  Cj  lihri  cum  A,  perieras  Ussingiits.  pèleras  BenHeius, 
Bothius  quipB.  qui  Cquipostea  coniungit  Cj  CD  481.  Ant.]  om.  sine 
spatiis  CD  iNFUNBASUi . .  (fort,  sç^lindebantglandiculosglobos  a 
Id  fundas  uisci  indébant  Gruterus  (ubi  indebam  Bentîeituf).  In  fimdaa  nia 
uindebant  B.  Infunda  suis  uindebant  C.  In  funda  sois  aindebant  D.  In 
fundas  infundebant  F.  In  fundas  infundebam  Z  Verba  nia  —  grandiculos 
glo  praetei'  u  primam  in  ras.  B  glo  uos  B  482.  EO&(vel  i,  tel  T,  td 
pJiLL0S(s  incci'iaj\jOijA^TKS(min.  prob.  is^iussifunditabibr  A  Eo 
Camerarius.  Ego  libri  praeter  A  uolantes  C  Eos  in  noiantis  Ussingius 
iussit  B  funditarier  ex  fundarier  D  483.  Sic  A,  niw  quod  uisco 
Ante  Quid  pers.  spat.  CD  quemqaein  f^quem  quém  BCZ)  F 

excepta  amnes  cum  A,    Bentleius  in   Hec.  11,8.    qnemque  F,  Dousa 
Expl.  IV  2:   at   cf.    Brixius  ad  Metiaechm.  v.    717  4S4.   In  B 

spatium   unius   versus   relictum:   in   reîiquis  Jacunae  indicium  nuRum, 
^  Inter cidit    versiculus   quo    quid   tandem    viscus   e/fecisset,    aperùttur^ 
liitscheîius        485.  tamçrebbiadterramaçcidebantquampiba  A 
crebri    ibi   at  Ritschelius.    crebi  adterram  C  et,  nisi  quod  ad  temun, 
D.     crebi    at   terram   ex   crebrit  terram    B.     crebri   ad  terram  FZ 

Ad  terram  tam  crebri  Htrmannus         decidebant  FZ        486.  Sic 

A,   nisi   quod  ACCIDERAT   tt  NECABAM   OM.  ego  ceciderat  D*Z. 

decideiat  F.  occiderat  Lambinus        necabam  ego  Muellerus  Pros.  PI 

p.  534.  necabam  C  DF  cum  A,  Turnebus,  Dousa,  negabamB.  necabat/. 

uecabant  Camerarius  ilico]  eodem  loco  Geppertus  487.  Sic  A, 

nisi  quod  quasi  Ohm  fuisse  duos  versiculos  suspicatur  RiUchdius 

îiosce  : 

Per  cerebnim  pinna  sua  sibi  tranafiza,  quasi 

Captum  uenator  quom  transfigit  tarturem. 

Pergerebrum  B.  Percerebrum  C     puma  F     sibi]  si  D'  (del.  D*J.  sic  FZ 

488.  Lyc]  om.  CD  sine  spatiis  8iHEBCLBiSTycuN('f?rf  M^QUAK- 


r 
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Faciàt  ut  semper  sâcruficem,  numquâm  litem. 

Antamobnides 

An  mi  haéc  non  credis? 

Lycvs 

Credo  ut  mi  aecumst  crédere.      490 

Antahoenidbb 

Âge  eâmus  intro.     dum  éxta  referuntÙF;  uolo 

Narrâre  tibi  etiam  lîuam  pugnam. 

Lycvs 

Nil  moror. 

Antàmoenides 

Ausciilta. 

Lycvs 

Non  hercle  aiîscultabo. 

Antamobnides 

Qudmodo? 
Colaphis  quidem  hercle  tu6m  iam  dilidam  caput, 
Nisi  aiît  auscultas  aiît  is  in  malâm  crucem.  495 

•  Lycvs 

In  màlam  crucem  ibo  pdtius. 

FÂCTUMESTTUMMEIUPPITER  A  f actam  est  libri  omnea  cum  Nonio  489.  Sic 
A,  nisi  quod  sempeb  et  iqecumquam  faciam  Nùnittë  Bacrifîcem  No- 
nius  numquam  Gvyetus,  Beiziits,  née  umquam  Ixb^i  cum  A  et  Nonio 
Tneque).  neamqaam  Fîeckeisenus  Nov.  ann.  vol.  103  (a.  1879)  p.  618 
490.  Ant.]  A  8.  v.  sine  spatio  D,  om.  item  sine  spatio  C  Sic  A,  nisi 
quod  MXHIHAEC  et  MIHIAEQUMST  mihi  BCDFZ  h§c  BC 
Lyc]  om.  CD  in  principio  versus  mihi  BCDFZ         aequom  est 

Guyetus.  est  aecum  B.  est  aeqnum  DFZ  (çqxxxxm).  est  eqoum  C 
credier  BCD  491.  Versum  militi  tribuit  cum  D  (qui  A  s.  v,  spatio 
ntiilo)  et  Z  Bitscheîius:  îenoni  cotUinuant  BCF,  quos  secutiM  a  Volo 
militem  incipientem  fecit  Pistoris  cum  eoque  Tauhmannus,  a  dum  Brixius 
Nov.  annal,  vol.  101  (a.  1870)  p.  776  Sic  A,  nisi  quod  bepbkantub 
referantar  libri  praeter  A  omnes  492.  Sic  A ,  nisi  quod  kabraretibi  et 
NiHiL  tibi,  ti  ex  mi  B  et  iam  B  Lyc]  L  D.  spat  B.  om.  Cin  principio 
versus  Nihil  libri  omnes  morior  ut  vid.  C  atUe  rasuram  493.  494.  Pro 
dttobus  versibus  Ambrosiani  unum  B  cum  reliquis praebet  hune  :  L.  Ausculta. 
Â.  non  hercle  tuum  iam  elidam  capui  F5t  Ant.  ausculta  Ly.  nam  hercle 
tuum  iam  FZ  (hj.  om.),  Ant.  Ausculta.  Lyc.  non  hercle.  Ant.  immo  iam 
Camerarius.  non  pro  nam  etiam  Pyladis  codd.  ant.  Alia  Spengélius 
Jïairf.  p.  42  493.  Ant.]  A  D.  spat.  C  Sic  A,  nisi  quod  ausculta  Lyc] 
L  D.  spat.  C  494.  Sic  A,  nisi  quod  TvmnÂ3a)(vél  b^ilidamcaput  Cf. 
qtute  supra  amnotata  surd  495.  Sic  A,  nisi  quod  autausgultas  aut  wx^- 
CïiWAABefiKAeius,  Reizius  cum  A.  auscultas  rdiqui.  auscultabis  Qeppertus 
antisin  B      is  hinc  in  Pylades.  ibis  in  Kampvnannus  de  In  praep.  p.  32 

imnalfm  C         crucem///  C         496.  Lyc]  om.  CD  initie  v. 
halamcbugehibopotius^certumnesttibi  a         In  malam  GoeUerus 
in  Truc.  v.  260,  Kampmannus  l.  s.  s.    Malam  libri  omnes,  Bentleius 
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Antamoenides 

Certumnést  tibi? 

Lycvs 

Certiîm. 

Antamoenides 

Tum  tu  igitur  die  bono,  Aphrodisiis, 
Addice  tuam  mihi  méretricem  miniisculam. 

Lvcvs 

Ita  rés  diuina  mihi  fuit:  res  sérias 

Omnis  extollo  ex  bdc  die  in  aliiîm  diem.  500 

Antamoenides 

Proféstos  festos  habeam  decretiîmst  mihi. 

Nunc  hinc  eamus  intro. 

Ltcts 

Sequere  hac  me. 

Antamoenides 

Sequor: 
In  hiînc  diem  iam  tùos  sum  mercennàrius. 


500.  Nonitis  p.  407,  10:  tollere  est  et  differre.    Plantus  Poenalo: 
^omnis  .  .  .  diem' 

in  Ter.  Phorm.  V  8,  37  ut  MenaecJim.  v.  338.  Malam  in  Lanibinus 
Ant]  spat  CI)  certumne  ("certum  ne  B)  est  Itbri  prcteter  A 

497.  Lyc]  spat.  D.  mn.  C  Sic  A,  nisi  quod  diebonoapheodishs 
Certum  ex  Cestuni  C  Ant.]  ont.  CD  in  versus  principio  tù  igitur 
Muellerus  Pros.  PI.  2>'  559:  at  cf.  Luchsius  Hermae  vol.  VIII  (a,  ÎS74) 
y,  10 ù  sq.  bonod  llitscfiélius  Nov.  exe.  p,  64:  hiatum  aiii  àlio  modo  ex- 
cusant: cf.  Lachmannus  in  Lucr.  p.  195.  bono  hoc  Ijudisius  l.  s.  s., 
fort,  recte  aphrodiis  BCD  498.  Sic  A,  nisi  quod  mihi 

Ad  dice  tu  uin  B  méretricem  mihi  Bitsclielius  munnscnlam 

C        Méretricem  addice  tuam  mihi  minusculam  Bothius        499.  Lyc] 
om.  sine  sjyatiis  CDFZ  militi  ver  sum  continuantes:   corr.  SaraceMU 
Sic  A,   nisi  quod  diuinamihifuit  mihi  dinina  D^  unde 

diuina  mihi  IP       resserias  D*.  reserias  D'       500. 0MKi(ve2  e^sextollo 

iNALiiTMDTKM  (quadrot  in  lac.  ex  hoc  sine  die^  A        inalium  C 

.001.  Àh  hoc  versu  usque  ad  III  1,  68  déficit  A  MtUU  iribwl 

Gronovius,  lenoni  lihri  continuant  Proféstos  ScaUger,  Poreus.  Pro- 
fectos  B.  Pro  fectos  C.  Profectos  (^  s.  v.)  D,  profecto  FZ.  Pbo 
festo  Muretiis  Var.  lect.  XI  19  festos,  st  e:c  et  C  Profecto  festom 
hune  Dousa  Expl.  IV  2,  ubi  ut  pro  hune  Ussingius  habeam]  agere 
(reppertus  decretum  est  libri  502.  Eidem  personae  continuant  îibri, 
Lyco  tribuit  Bothius  inro  B  Lyc.  Sequere  Pyîades:  continuant  libri 
L.  Sequor  B.  Ant.  Sequor  Pylades.  Lyc.  Sequor  F:  continuant  reliqui 
(noviis  v.  a  Sequor  indpit  in  CDj  503.  inhunc  C  tans  libri 
iiiercenarius  Z.  mercennàrius;  agorastocles  B 
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lia  me  di  ament^  tàrdo  amico  nihil  est  quicquam  inaéquiuS; 
Praesertim  homini  amànti  qui,  quicqmd  agit^  properat  ômnia.  505 
Sicut  ego  hos  duco  àduocatos,  hdmines  spissigradissumos, 
Tàrdiores  quàm  corbitae  siînt  in  tranquille  mari. 
Atque  equidem  hercle  dédita  opéra  amicos  fagitaui  senes: 
Scibam  aetati  tàrdiores ,  métui  meo  amori  moram. 
Néquiquam  hos  procès  mi  elegi  loripedis,  tardissumos.        5io 
Quin  si  ituri  hodie  éstis,  ite  aut  ite  hinc  in  malàm  crucem. 
Sicine  oportet  ire  amicos  hdmini  amanti  operàm  datum? 
Nam  iste  quidem  gradiîs  succretust  cribro  poUinârio: 
Niîsi  cum  pedicis  céndidicistis  istoc  grassari  gradu. 

507.   Nonitts  p.  533,  11:  corbita  est  genuB   nauigii  tardnm  et 
grande.    Plautus  in  Poennlo:  Hardiores  .  .  .  mari' 


Adi,  III  se.  1  ADULESCENS  ADUOCATI.  C.  B.  om.  C  unius 

versus  spatio  relicto:  item  I)\  Adg  A  ADUVOCATI  D»  604.  AgorJ 
(m.  CD,  A  praem.  B,  qui  iota  scaena  hoc  îittera  Agorastoclem,  H  liftera 
advocatos  significctt  ta  cum  spot,  init.  C  mediantent  B.  me  di 
ament  ex  me  dii  ament  C  nihili  BCDZ  Ante  quicquam  er. 
q  C  inaequins  C.  inçqyius  D^Z,  in  equius  B.  inequius  F,  iniquiua 
D*        506.  Prçsertim  B,  PreBcrtim  CD        qi  CD\  unde  q»  D*.    qui 

fiex  e)  B     quic  quid  C.  quid  quid  B^.    quid  quid  corr.  B*    506.  duc- 
catoB  B        homines  aduocatos  F        spissi  gradiBsimos  B,    spissi  gran- 
diaaimuB  2>.  item,  antepaenultima  b  s,  v.,  G     507.  T//ardiore8  C     corbitae 
FZ,  Nonius.   corditae  BD,  corditç  C       Bunt  et  in  Nonius        intran- 
quillo  CD        508.  Adque  C.  Ad  que  BD        equidem  haec  édita  B 
fogitam  senes  Z.    fagit  aniBcnes  B.    fngit  aut  senes  CD.    fugi.  nam 
Benes  F         509.  Scibam  Muretus  Var.  îect  XVII  18,  Guyetus.    Scie- 
bam  libri    aetati  B  CD,  prisca  forma  àbkUivi,  aetate  F  Z    Pro  tàrdiores 
spot.  être.  7  îitterarum  B        metuo  F       510.  Nequi  quam  C.  Ne  qui 
qnam  B.  Nequicquam  Z,  Necquicquid  F       P(ex  A  ut  vid.JiocoB  C 
procos  Scaliger  proceres  interpretattts  est  duce  Festo  p.  249,  1  M.    Cf. 
Tu/nnéms  Advers.  XV  7,  Muretus  l,  s.  s,        mihi  libri       eligi  ex  elige 
C       loripedes  F       tardissimos  libri       511.  Quin  BC.  Qui  DZ,  Quid 
F         hodie  estis  B.    estis  hodie  réliqui         ite]  Ite  (I  ex  F)  C 
aut  ite  FZ,    audite  BCD  inmalam  C  malamcrucem  D 

512.  Siccine  FZ  operam  B  513.  succretu  est  C.  succretus  est  F, 
Cf.  Casaubonus  in  Burmanni  Sylloge  I  p.  370,  Eostius  Opusc.  p.  310 
514.  condidicistis  isthoc  grassari  Lanibinus,  conde  dicisti  sis  oc- 
erassari  B.  condidicisti  sis  occrassari  C.  condidicistei  sis  Occrassari  D. 
condidicistis  occrasBari  Z  et,  nisi  quod  occassari^  F.  condidicistis  hoc 
grassari  Aid.  condidicistis  sic  hoc  grassari  Lipsius  Ant.  ïect.  II 17. 
condidicistia  hoc  grassarier  Guyettis        gradus  inter  scrib.  ex  gradum^  u 


64  PLAVTI  m  1,  12-25 

Advocati 

Heiîs  tU;  quamquam  nos  uidemur  tibi  plebeii  et  paiîperes,  515 

Si  nec  recte  dicis  nobis  diues  de  summo  loco, 

Diuitem  audactér  solemus  mâctare  infortiînio. 

[Née  tibi  sumus  obnôxii  istue,  quôd  tu  âmes  aut  ôderis.] 

Quom  argentum  pro  capite  dedimus,   nostrum  dedimus^  ndn 

tuom. 
Liberos  nos  ésse  oportet:  n6s  te  nihili  péndimus:  520 

Né  tiio  nos  amori  seruos  ésse  addictos  cénseas. 
Liberos  hominés  per  urbem-  mddico  magis  par  est  grada 
fre:  seruile  ésse  dueo  féstinantem  cùrrere. 
Praésertim  in  re  populi  placida  atque  mterfectis  lidstîbas 
Non  decet  tumilltuari.     séd  si  properabàs  magis,  626 

Pridie  nos  te  aduoeatos  hiîc  duxisse  opdrtuit. 
Né    tu    opinere^    haûd   quisquam    hodie    nâstrum   cnrret  per 

uiaS; 
Néque  nos  populus  prô  cerritis  insectabit  làpidibus. 


e  corr.  1)       515.  A  praemittit  B  vitiose:  nihil  CD       qnam  quam^ 

uidemur  D      plèbe  ii  B.  plebeu  C.  plebei  FZ      et  délet  Geppertus 
516.  sine  crecte  C.  Sinet  recte  B      desammo  loco  C  de  snum  mo  \ocoB 
517.  aucdacter  B      soledemus  Z      618.'  'Additicius  est  ut  fortaste 
alii  in  his  sernwnibus  versicuîi  rara  loquaciiate  insignibus*  Bitsduiiut: 
cf.  V.  521        sumus  obuoxii  istuc  Ritscheîius.    nos  obnoxii  BnmoB  ietoc 

Jihri ,  nisi  quod  obnixii  B,  obnizii  C.  obnoxii  sumus  istuc  6rifyete«. 
nos  obDOxii  istuc  Bothhis,  Brixius  ad  Trin.^  p.  139  nos  obnoxii 
sumus   MueUerus   Bros.  PL  p.  363.    nos   nexi   sumns  istoc  Gfpperhu 

519.  cum  Ubri  praeter  B  pro  capite  argentum  Bcthiu8 

nostrum  ex  nontuum  D  tuum  Ubri  620.  liberos  ex  liboros  C 

521.  tuo  nos  amoris  seruos  esse  Pylades,  Bewtleins,  tao  (tu  ex  ni 
B}  nos  amori  seruos  tuos  esse  Ubri.  tu  nos  amori  seruos  tno  esse  Bih 
thius  oUm.  tuo  nos  amori  seruos  tu  esse  idem  postea  V.  52Ji8q. 

damnai  Langrehr  p.  19  622.  perturbem  B  par  é  ex  pare  D 

523.    seruile    BF,    Bentîeius    in    Ter.   Heaut.  prol.  31.   semili 
Dfirea-^Z.  seruuli  C  duco  m.  2  ex  doco  D  624.  p  sertim  C. 

Presertim  B  Z  inre  C  adque  B  626.  tumnltaaris  et  J3  eed  si 
Sed  si  (^sed  si  Uneola  del.j  D  626.  nos  te  ex  noste  C  Bcdm 
ted  cogitai  Ritscheîius  Nov.  exe.  p.  43:  quod  reicit  Muellerus  NaM', 
p.  Oài  aduoeatos  f  aduocat  in  ras.)  fart,  ex  aduatos  C  Pridie  adaocatoe 
te  nos  Mahlerus  de pron.  coUoc. p,  33  abiecta  scripturaFiiàejn,  de gua anka 
cogitaverat  '  V.  527  sq.  huud  scio  anpost  v.  521  collocandi  sifU,  Hexipro 
Nerepostïo'  RitscheUus  527.  Netu  C  Neque  ta  codd.recnontwUi 
quis  quam  B.  qs  quam^  qs  s.  v.  C  528.  proceritis  Z  cerriti  sin  sectabit 
B.  cerritis  inscetabit  D 
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Ât  si  ad  prandiiim  me  in  aedem  uds  dixissem  diîcere, 
Yinceretis  cémom  cursu  uél  gralatorém  gradu.  530 

Nùnc  uos  quia  mihi  âduocatos  dixi  et  testis  diîcere, 
Podragrosi  estis  àc  uicistis  céchleam  tarditildine. 

Advocati 

An  uero  non  iiîsta  causast  qu6r  curratur  céleriter, 

Vbi  bibas,  edàs  de  alieno  quantum  uis  usque  àdfatim,  * 

529.  Isîdorus  Orig.  XV  3,  2:  omne  aedificium  antiqui  dicebant 
aedem.  alii  aedem  ab  edendo  sumpûsse  nomen  ezistimant,  dan  tes 
exemplum  de  Plauto:  'si  .  .  .  prandium'  530.  Varrodel,  l.  VII 
69:  in  Poenulo:  'uinceretia  . . .  gradam'.  grallator  a  gradn  magno 
dictas.  Festus  Pauli  p.  97,  12:  grallator  es  appellabantur  pantomimi 
qui*,  ut  in  saltatione  imiiarentar  Aegipanas,  adiectis  perticis  furculas 
habentibus  atque  in  his  superstantes  .  .  gradiebantur,  utique  propter 
difficnltatem  consistendi.  Plantus:  ^nînceretis...  gradn',  unde  hausit 
Osbemusp.  249 sq.  Cf.  NoniiM  p.  115, 18;  Flacidtts  p,  50, 3  D.  ;  Philoxenus 
p.104,42;  Amobiu8lI38  632. Nonius p.  181, 14:  tarditudinem  et 
tarditiem  pro  tarditate.  Plantus Poennlo:  ^podagrosi.  ..tarditndine' 

529.  A  praem.  B,  nihil  CD         Ad  BC(kàsï)D  si  nocasscm 

nos  in  aedem  ad  prandinm  Isîdorus        adprandium  C        çdem  C 
530.  nin  ceretis  B  ceruum  cnrsu  nel  îibri,  nisi  quod  el  pro  uel  B 

(et  metnbranae  Turnebi  Adv,  III  11,  uel  eaedem  XV  7).  circum- 
corso  uel  cod.  Varronis.    cursu  cernas  et  Festus  Paul*  gralatorém 

Varro,  SciUarius.  grallatorem  Festus,  Arnobius,  FhUoxenus  ^grull-^, 
Naekius  in  Niebuhrii  Mus.  EJien.  III  (a,  1829)  p.  414  cum  Lambino. 
clabatorem  BF,  pars  librorum  Lambini.  glabatorem  CDJ?.  clanatorem 
membranae  Turnebi  Adv.  III 11  et  XV  7,  céleri  Iibri  Lambini,  glara- 
tores  et  gladatores  habetur  in  Ifonii  codidbus,  granatores  in  Placidi 
glassis:  cf.  Leidolphus  de  Festi  et  Pauli  locis  Plautinis  (Comm.  phil. 
len.  vol.  II)  p.  229  et  Langenus  p.  78.  Non  recte  iudicat  Osannus  p.  198 

531.  testes  (s  ante  t  prior.  er.  et  s  priar  e  corr.)  C      addncere  Z 
532.   podagro  siestis  B.    podagro  si  (duchus  versibus  dispertita)  estis 
CD.  quodagrosi  Nonius        at  jP        ac  uicistis  om.  Nonius        cocleam 
Iibri.  cocleas  Nonius        podagrosi  estis,  coculeam  uicistis  Fleckeisenus 
Krit.  Mise.  p.  39:  cf.  Eitschelius  Opusc.  vol.  II  p.  509  tarditune 

CD*  (corr.  m.^).  tardi  tune  B  533.  Eidem  personae  continuât  cum  CD 
ttiam  B  An  Dousa.  At  DFZ.  Ad  BC  (^aduero^.  Ain  Bentleius 
inxta  B.  insta  C,  i  fort,  inter  scrib.  ex  al.  litt.  causa  est  Iibri 
quor  Ritschelius,  Brixius  Nov.  annal,  vol.  101  (a.  1870)  p.  776.  quo 
îibri.  qnin  Scaliger  celiriter  B  534.  H  praem.  B  çdas  CDZ.  et  das 
B  dealieno  C  quantum  uis  usque  RitscJ^elius,  Geppertus,  quantum 
Qsqne  B.  quantum  uelis  usque  reliqui.  quam  uelis  usque  Bothius.  quan- 
tum ulis  usque  Kochius  Nov.  annal,  vol.  101  (a.  1870)  p.  685.  quan- 
tum usque  uelis  Eitsc?iélius  Proleg.  p.  CL.  Transponebat  usque  affa- 
tim  quantum  uelis  Cruyetus      usque  ////  C,  s  vél  initium  f  liiterae  er.       ad 

Plavti  Pobnvlvs  5 
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Quod  tu  inuitus  niîmquam  reddas  domino^  de  quoio  éderis?  635 
Séd  tamen  quora  eo  qiiom  quiquî  quamquam  sumus  panpérculi, 
Est  dorai  quod  edimus:  ne  nos  tam  contemptim  conteras. 
Quicquid  est  pauxillulum  illuc,  n6strum  id  est  quod  intus  est: 
Néque  nos  quemquam  flagitamus  néque  nos  quisquam  fl^giiat. 
Tuci  causa  nemo  nostrorumst  suos  rupturus  ràmices.  540 

Agorastocles 

Nimîs  iracundi  éstis:  equidem  haec  udbis  dixi  pér  iocnm. 

Advocati 

Pér  iocum  itidem  dicta  babetO;  quaé  nos  tibi  respdndimas. 

Agora  sToc  LES 

Obsecro  hercle  operâm  celocem  banc  mihi,  ne  corbitam  date. 

537.  Nonius  p.  507,  4:  ediin  pro  edam  .  .  .  Plantas  Poennlo:  •est 
.  .  .  conteras'  540  sq.  Konius  p.  166,  4:  ramices  dicantur  palmones 
nel  hernia.  Plautus  .  .  .  Poenulo:  'neque  .  .  .  ramices'  543.  iVb- 
nius  p.  532,  20:  celox  est  nauigiuin  breue,  dictnm  a  celeritudiiie.  Plau- 
tus ...  in  Poenulo:  'obsecro  ...  date'  /«iern  p.  533^  ii  corbita  est 
genusnauigii  tardum  et  grande.  Plautus  in  Poenulo.. /obsecro. «.date' 

fatim  B.  adfatim  CD,  affatim  F       635.  de  quoio  ederis  Bergkiua  Betir. 
p.  58,  Bugge  Tidskrift  for  Fini.  vol.  VII  p.  20.  de  quioederis  B.  deqao 
çderis  D.  de  quo  ederis  CFZ.  de  quoius  ederis  Acidcdius,  qnoiuB  nictam 
ederis  Geppertus.  de  quo  id  ederis  Ritschelius  cum  Botkio  olxm.  de  qirid 
vél  de  quod  ederis  idem  Nov.  exe.  p.  61.  64.    demi  (veî  domoj  nec  de 
tuo  ederis  Muelîcrus  Pros.  PI.  p.  203,  quod  reicit  Nachtr.  p.  32  Buggio 
assentiens      536.  quomeo  quom  qui  qui  quam  quam  B,  quod  qtiid  sit  nesci- 
miis:  cf.  V.  5SS.  quo  meo  cum  cuiquam  quam  CD.  quomodocumque  quam- 
quam FZ.  quomodocumque  atque  quamquam  Geppertus.  quomodo  cnm- 
que  uobis,  quamquam  Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a.  1873) p. 242.  qnoiqnoi- 
modi  hoc  est,  quamquam  HitscJieliu^.   cum  eo  cum  quiqui  qnamqoam  vd 
rectîus  commodum  nunc  quiqui  quamquam  Kienitz  de  *QuV  p.  563  sq.  quo- 
cumque  modo,  quamquam  Scaliger.  quomodocunqne,  inquam,  quamquam 
Bothius.  quom  nemo  uocat  nos  Muellerus  l.  s.  8.  :  cf.  Ussingius    537.  qoo  de- 
dimus  B     ne  nostrara  B.  nenos  tam  D     contemptumP.  om. Nonius     633. 
Quic  quid  B.  Quidquid  D    pauxillum^    illuc,  nostrum  interpunocit pro  eo 
quod  est  illuc  nostrum  et  id  est  quod  scripsit  Bitscfielius,  ubi  id  omne  libri. 
illud  omne  Camerarius.   illuc  omne  AcidaJius       nostrum  id  orane,  haud 
mutuumst  Seyffertus  Philol.  vol.  29  (a.  1870)  p.  403.  nostrum  omne  illud 
intus  est  Engerus  de  pros.  p.  XVI.  nostrum  id  omne  intust  domi  Geppertms. 
nostrum  id  omne  et  intus  est  Ussingius     non  tnumst  pro  intust  BetàUUis 

539.  quem  quam  B.  quam  quam  C     540.  nostrorom  (o  àli.  in  ras.  B) 
si  BCD.  nostrum  est  Nonius  et  sitnul  suos  est  transponens  F.  nostrust  Z 

ramites  BCD        V.  541  sq.  post  v.  546  collocat  Goetzius  Ad.  aoc  phâ. 

Lips.  vol.  VI  p.  254        541.  Pers.  om.  CD        ira  candi  C       hçc  JB 

542.  Pers.  om.  CD       io  cum  C       item  Z        dicta  habeto  qnae 

Bitschelim.   dictum    habeto    quae    fquç   JB.    quos  C)    BCDFZ 

543.  Pers.  om.  CD        celocem  FexNonio.  uéiocem  BD.  nelocem,  prùtr 
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Âttrepidate  sàltem:  nam  nos  âdproperare  haud  pdstnlo. 

ÂDVOCATI 

Si  qaid  tu  placide  6tioseque  âgere  uis,  operâm  damus:       545 
Si  properas,  cursôres  meliust  te  âduocatos  diîcere. 

AaOBUiTOCLBS 

ScitiS;  rem  narraui  uobis,  qaôr  uostra  opéra  mi  ôpus  siei^ 
Dé  lenone  hoc  qui  me  amantem  liîdificatur  tàm  diu: 

£i  paratae  ut  siht  insidiae  de  ailro  et  de  seru6  meo. 

Advocati 
Omnia  istaec  scimus  iam  nos^  si  hi  spectatorés  sciant     550 
H6runc  hic  nunc  caiîsa  haec  agitur  spéctatorum'  fabula: 
Hos  te  satius  est  docere  ut,  quàndo  âges,  quid  agàs  sciant. 
Nos  tu  ne  curàssis:  scimus  rem  omnem,  quippe  omnés  simul 
Didicimus  tecum  lîna,  ut  respondére  possimiîs  tibi. 

AOOBASTOCLBS 

Ita  profectost.  séd  agite  igitur,  iSt  sciam  nos  scire  rem,  555 
£xpedite  mihi,  quae  uobis  dtîdnm  dixi,  dicite. 

e  ex'O  C.  neloces  Z  nec  orbitam  CD.  necorbitam  B.  nec  orbitam 
aliquoi  UM  Nonii,  nec  corbitam  Noniua  p.  633  itemque  p,  532  non- 
nutti  oocld.  BOn  corbitam  F  544.  At  trepidate  BFZ,  Attrepitate  CD, 
Lambmua  âdproperare   B,    'prisca   exemplaria^    Pii.    adprobare 

réliqui        545.  Pers.  ùm,JJD        siquid  BC        placide  atqt  1),  exp.  m. 

2  vél  1  ociose  qne  B.  ocio  seque  G         546.  Si  (\  in  lit)  propeiaa 

B  melias  si  BC  ^site;  B  (item),   melius  est  F  V.  547—608 

supra  diximtu  in  B  coUocatos  esse  post  r.  479  547.  Pers,  om.  CD 

quor  Bitschéliiu,  quod  libri,  qaoi  Lamhintts.  quo  Madvigius  Opusc. 
II p.  238.  qaid  Ussingius     uestra  libri     opéra  mihi  FZ.  operamini  BCD 

*Ceterum  haud  scio  an  poeta  dederit  quor  mihi  uostra  operast  opus 
BiUchdius  548.  Delenone  C  meam  antem  B  tamdia  BG 
549.  parate  D  ntsint  B  deauro  B  deserao  CD  550.  Pers, 
om,  C  istçc  C,  istec  DZ.  staec  B  si  his  peccatores  B,  sibi  specta- 
torés DFZ  Versum  deîet  Langenus  p.  48  551.  Horunc 
Camerarius.  Horont  (b  in  litura  pro  os^  B.  Horum  reliqui      hic  Pylades. 

haie  C.  hiac  reliqui  haec  agitur  B.  agitur  haec  reliqui  spectarum 
B  Versum  interpolatum  esse  passe  ex  Pseud.  v,  720  dicit  Umpfen- 
bachdus  Melet,  PI  p.  18  552.  Hostes  at  ias  BD,  Hostes  at  uis  C. 
hoace  satias  F,  hosce  sautius  Z  âges,  qaid  agas  Bitschelius,  agas 
quid  agaat  libri  (^qoidagaut  B).  agas,  quid  agas  Acidàlius  553.  necuras 
Bis  B  554.  didicimus  Z,  Dedicimus  B  CD.  dedacimus  F  hic  possi- 
mus  Bitschelius  555.  Pers.  om.  CD  profecto  fpro  fecto  C)  est  (om.  F) 
libri  aed  agite  CDFZ.  e  setagite  B  agite,  igitur  interpungii  Bo- 
tkius  Ad.  (Dy  igitar  D  ni  B  scirerem  B  D.  scire,  rem  inter- 
pungit  Addcàius  556.  Ezpedite,  mihi  Bitschelius  duce  Lambino 

Ezpedite  et  mihi  libri        quç  C        dudum  uobis  Z  sola 

5* 
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Advocati 

ïtane  temptas  tin  sciamus?    ndn  meminisse  nos  ratu*8, 
Quomodo  trecéntos  Philippos  Collabisco  uilico 
Déderis,  quos  deférret  hue  ad  lénonem  inimiciîm  tuom? 
f  sque  ut  se  adsimulét  peregrinum  esse  uliunde  ex  alio  oppîdo?  560 
Vbi  is  detulerit,  tiî  eo  seruom  quaésitum  adueniés  tuom 
Qiîm  pecuniu. 

Agorastocles 

Meministis  mémoriter:  seruâstis  me. 

Advocati 

llle  negabit:  Milphionem  quaéri  censebit  tuom. 
Id  duplicabit  homini  furtum:  léno  addieetiîr  tibi. 
Ad  eam  rem  nos  ésse  testis  uis  tibi. 

Agorastoclks 

Tenétis  rem.  565 

Advocati 

Vix  quidem  herele,  ita  rés  pauxillast,  digitulis  primoribus. 

557.  Fers.  om.  CD  Ita  ne  B  tentaa  FZ  nos  ratu's  Jîttec/i^ïtw.  no- 
stratus  B.  nostra  reliqui.  nos  ratus  Camerariits  658.  philippeos  F 
collabisco  B  C,  nisi  quod  collabis  couilico  iwigit  B.  colabiBCO  Z.  colli' 
bisco  DF  iiillico  FZ  659.  adlenonem  C  ^Fortasse  quos  hue  àd  léno- 
nem inimicum  dcferret  tuum'  Bitschelius  tuum  libri  660.  ut  se  adsimulét 
BifscheHus:  atque  ut  se  etiatn  Luchsixis  Hermae  vol.  8  (a.  1873)  p*  106.  se 
ut  adsimularct  libri,  nisi  quod  ut  pro  ait  D^  esse  delébat  Bothius, 
aliundc  Guyetus,   simul  is  esse  peregrinum  tromsponens  exalio  C. 

alio  ex  hoc  loco  vel  ex  alio  v.  176  scribendum  dicit  Geppertus  Siud, 
Plant.  I  p.  136  opido  BF  561.  id  Gq>pertus.  is  delet  Bitsche- 
lius Is  ubi  Bothius  tetulerit  Taubmannus  seruom  qaaesitnm 
Botliius.  quaésitum  (Iquçsitum  C)  seruum  fseruom  B)  libri  'Lic^Xii 
etiam  tu  eo  seruom  adueniés  quaésitum'  Bitschelius:  qttod  contra  tu 
quaésitum  seruom  eo  aduentes  tuum  Guyetus,  eo  quacsitum  tu  seraoni 
adueniés  tuum  idem  Bothius.  tu  seruom  vel  seruom  tu  adu.  Muélkrus 
Fros.  PI.  p.  604.  quaésitum  seruolum  Geppertus  adueniés  Botkiui. 
aduentes  Zi6ri  tunm  libri  662.  Qum  B.  Cum  reliqui  penicnniaB 
Ag.]  sj).  CD  seruâstis  ex  seruastas  C  663.  Adu.]  spat.  CD  negabit «r 
negauit  (7.  negabat  J*'  quçriC  tuum  7t&n  664.  Id  dublicabit  J5.  Adda- 
plicabit  FZ  homini  Bothius.  omne  libri  Id  implicahit  hominem  forto 
Ussingius  565.  Adeam  B  testis  Z.  testes  F.  estis  BCD  ius  B 
Agor.]  om.  sine  spat.  BCD  566.  Adu.]  spat.  C:  om.  D  hercule £««ttf, 
Bentleius  res  Bitschelius,  om.  libri  nam  ita  Pylades  pauxilla  est  libri. 
est  pauxilla  Geppertus.  idem  tel  mehercle  pro  hercle  Mueïlerus  Pros.  PI- 
p.  678  primoribus,  ib  ex  di  B  V.  567—575  parcUlelos  esse  supe- 
rioribus  post  Weisium  Bitschelius  statuit:  cf.  Hasperus  l.  «.  s.  p.  304  (.iSk 
Goetzius  Acta  Soc.  phil.  Lips.  vol.  VI  p.  254  sq.  269,  Scfiuethius  de  Poen. 
PI  p.  27 
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A00BA8TOCLE8 
(Hdc  cito  et  cursimst  agenduQi.  propera  iam  quantiîm  potest. 

Advocati 

Béne  uale  igitur.   te  àduocatos  méliust  céleris  diicere: 

Turdi  sumus  nos. 

A00BASTOCLE8 

Optume  itis^  péssume  hercle  dicitis. 

Qum  etiam  deciderint  femina  uobis  in  tal6s  uelim.  670 

Advocati 

At  edepol  tibi  nos  in  lumbos  lingnam  atque  oculos  in  solum. 

Agobastoclbs 

Heià;  haud  uostrumst  ûracundos  ésse^  quod  dixi  ioco. 

Advocati 

Née  tnom  quidémst  amicis  pér  ioeum  ininste  loqui. 

Agouastocles 

Mittite  istaec.     quid  uelim  uos^  scitis. 

Advocati 

Callemiîs  probe: 
Lénonem  nt  periiîram  perdas^  id  studes. 

567.  Agor.]  spot.  CD  cursim  est  îibri,  nisi  quod  etcursimest 
iungit  C  properate  J^.  properat  Z,  propere  Bentleius.  et  properam 
Acidàlius  potest  ex  potë  ut  vid,  C  tam  properate  quam  potis 
Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a,  1873)  p.  242  Versum  del.  Langrehr 
p.  10  568.  Adu.]  spot.  CD  aduocatus  BCDZ  meliust  Ritsche- 
liu8,  Geppertus,  melius  îihri  569.  Spat  ante  Tardi  D  Agor.]  spot, 
C:  om.  D  optime  Itbri  .  pessime  BCD^  pessime  itis,  optime 
bercle  Acidaliiu:  contra  quem  Bostius  dixit  Opusc.  p,  143  570.  fe- 
mina uobifi  Bitscheîius,  Muellei-us  Pros.  Pî.  p.  604,  uobis  femina  B  CD, 
et  nisi  quod  foemina^  Z.  uobis  femura  F,  uobis  feminora  Loewius  Act. 
soc.  phxl.  Lips.  vol.  IV  p.  346.  uobis  flemina  Pius,  Meursius  cap.  4, 
Boum  fil.  uobis  fulmina  6r^per/u9  intalosJBC  Y e\im  (Y e\  in  ras,)  C 
571.  Adu.]  spat.  CD  At  çdepol  Z.  Aedepol  B  tibi  nos  Bothius,  Beizius. 
nos  tibi  Iibri  :  cf.  Màhhrus  de  pron.  colloc.  p,  11  inlumbos  C  atque]  at  C 
insolum  C  572.  Ab  hoc  v.  accedit  A  -rumstibaouxdosessequod- 
Bixnoco  (initio  inextricabili ,  ut  tamen  spatiutn  velut  eihauduost,  non 
heiahauduost  capiat)  A  Agor.]  spat.  CD  Eia  Z,  £ya  F  aut 
CD       uostrum  st  CD.  uostrum/'/Zst  B.  uostrum  est  F  Z       ira  cundos 

B        573.  Adu.]  spat.  CD         — UUMQUrDEMESTAMlCISPERIOCUMTNIUSTE- 

LoQui  A,  ubi  net  ante  primant  Jocum  habent  ne  videtur  A  kabuisse 
tuum  Iibri  cuni  A  quidem  est  Iibri  cum  A  574.  mitteiste- 
(omnia  praeter  m  ei  s  incertt«stmajCQUiDUELiMussciTis#:oALLEMus- 
PaoBE  A  Ag.]  spat.  CD  Mittite  ex  Mittitae  B  istçcC 
uelim  uos  Iibri  praeter  A,  i^bi  uelim,  nos  interpungebcUur  ante  Bent- 
leium  et  Boihium         Adu.]  om,  CD  in  principio  versus  575.  le- 

NONEMUTPERrUBUMPEKDASIDSTUDESTENETISREM     Om.     Spotio     A 

Leonem  B  ut  periurem  B,  periurum  ut  CDFZ       studeas  CDZ 
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ÀOOSASTOCLES 

Tenétis  rem.)     575 
Eiîge  opportune  égrediuntur  Mflphio  una  et  uflicus. 
Bàsilice  exornâtus  cedit  et  fabre  ad  fallâciam. 

MILPHIO.  COLLABISCVS.  AGORASTOCLES.  ADVOCATI 

MlLPHIO 

làm  tenes  praecépta  in  corde? 

COLLABISCYS 

Piîlcre. 

MlLPHIO 

Vide  sis  câlleas. 

CoLLABISCVS 

Quid  opustuerbeis?  callum  aprugnum  câllere  aequendn  sinam. 

MlLPHIO 

Fàc  modo  ut  conddcta  tibi  sint  dicta  ad  banc  fallâciam.    580 

CoLI^BlSCVS 

Quin  edepol  condoctior  sum  quâm  tragoedi  aut  c<5micî. 

579.  jS'o7îius  p.  258,  10:  cal  le  t  etiam  dictum  a  callositate  .  .  , 
Plaiitus  ...  in  Poenulo:  ^quid  .  .  .  sinam* 

Agor.]  H  B.  om.  CD  in  principio  verstM  576.  ETTGf'u  non  prorsus,  g 
parum  ceî/ayEorpOBTUNEEGKEBiUNTURMiLPHiouïîAET  rtliquis  inextrica- 
hilihus  A  Euge  ut  vid.  A.  Ecce  reliqui,  quod  recte  impugnat  Langenus 
p.  4         oportune  BCD  égrediuntur  D  ita,  tU  inter  g  et  r  fiescto 

quid  super scriptum  sit        miphilo  C        577.  In  A  haec  legi  potuerunt: 
BAssiLiCEEXORNATU(Tr  tnccrtae)        Basilico  exomatu  Hermannus 
cedit  Bothius.  iucedit  lihri      frabre  C      ad  fallatiam  BD.  adfallatîani 
C        Milpbio  collabiscus  agorastocles  subicit  B  tamquam  integro  versu 
comprehensa 

Act.  III  8C.  2  coLLYBiscy»  in  medio  versu  A:  prtucessisse  tn- 
detur  MlLPHIO,  sccutum  esse  agorastocles  prohabile,  sed  nthH  servatum. 
SERVOS  VILICUS  ADVLESCENS  ADVOCATLC  B.  om.  CD'  ^atiis 
relictis,  Milfio  seruus  coUabiscus  uillicus  agorastocles  adolescens  adno- 
cati  D^         Harum  quatttwr  personarum  notis  B  his  utiiur:  B  &  A  H 

578.  Milph.J  om.  CD        Sic  A,  nisi  quod  praecepta  et  pulchre 

iam  cu7n  spot.  init.  C       precepta  B  G       incorde  C       Pro  pena- 
narum  notis  pergunt  spatia  vacua  exhihere  CD,  quod  non  notabim»s: 
spatiis  carere  initia  versuum  (de  quihtM  v.  praef.)  consentaneum 
pulchre  libri  cum  A        579.  quidopustuerbeiscallumaprugnumcal- 
LEKEAEQUE  €t  in  proprio  V.  NON  ("ON  incertae)  reliquis  inextricaMilms 
A      opus  si  BCDK  opus  est  FZ.  opus  Nonius,  D*      apngnum  BCD. 
aprunum  Nonius.    apri  ulum  F      580.  Sic  A,  nisi  quod  cONpOCTATiiBi 
condocta  B  cum  A,  membranae  Tumehi  Adv.  XV  7,  Palmerius  SpieH, 
p.  660.  conducta  CDFZ        fallatiam  BCD        h%\.  Sic  A,  nisi  ^worf 
QUAM        condoctior  B  cum  A,  memhr.  Turn.,  Palm,  condactior  C  in- 
doctior  DFZ        tragoedi  aut  comici  Camerarius  cum  A.    tragoedia 
ntcomici  B.    ut  tragoedia  comici  CD.  in  tragoedia  comici  FZ 
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MUJHIO 

Prdbus  homost. 

ÂGORASTOCLES 

Âdeamus  propins.    àdsont  testes. 

MlLPHIO 

Tôt  quidem 
N6n  potuisti  addiicere  homines  màgis  ad  hanc  rem  idôneos: 
Nam  istorum  nulliis  nefastusi^  oémitiales  siînt  meri: 
ïbi  habitant^  ibi  eos  conspicias  quâm  praetorem  saépius.     585 
Hddie  iuris  dôctiores  ndn  sunt^  qui  lités  créant, 
Quam  hi  sunt,  qui,  si  nihil  est  qaicum  litigent^  lites  emunt 

AcVOCATi 

Dei  te  perdant 

MlLPHlO 

Yds  quidem  hercle.   qudm  eo  quom  quiqui,  tamen 


682.  P»OBUSH0M0ST4t:ADEAyUSPBOWUSADSUNTTESTEST0TQUipEM  A 

BrobnB  B       homo  est  BCBZ,  homo  es  F,  Acidalius       Adeamns 
Gruterus  cum  A,  Adeam  CFZ.  Ad  eain  BD     proprias  J^C     ad  sunt  BC 

Pers.  om.  Z  Pal  qaidem  Leidolphus  de  FesH  Paidique  loeis  PI,  p.  231 
quidem  praeter  m  in  rcu,  C  688.  MONPOTUiSTiADDUCEBEHOMiNE^vel 
i^SHAOïSADHANCBEM  (réliqua  quae  Ugi  non  possunt  in  prcprio  fuerunt 
versu)  A  adhanc  (n  8up,  8cr.)  C  684.  namistorumnullxjbnefas- 
TÇSESTGOMiTiALESsmmiESi  A  istoruiic  Geppertftë  iure  expïosus  a 
SchnUdiio  de  dem.  pron,  form,  p,  71        nefastust  DZ,  nefastas  si  BC. 

DefastnS   est  F  cum  A        685.  IBISABITANT^BIEOBGONSPIGIASQnAMPBAE- 

TOREMSAEPius  A    habitabant  BFZ:  corr.  Pyïades    eos  (o  eup.  9cr.)  0 
prçtorem  tx  prçtoram  (7.  prçtorem  B,  pretorem  D        sepias  B  CD 

586.  HODIEIUBISCQCTIOBESNONSUNTQniL  ....  CBEAKT  A  iuris  B. 

om.  CDFZ  dôctiores  FZ.  coctiores  BCB:  *quod  gui  defenderunt, 
ui  Tum,  Adv.  XV  7,  debebant  saUem  cootioris'  EitschèlitM  créent 
Botkius  687.  Sic  A,  nisi  guod  sinihil  et  emunt  hi  sunt  (ex 

sint^  B  nullust  Bit&chéUtu,   semost  veî  non  est  Kienitz  de  ^Qui* 

p.  559  qaicam  litigent,  lites  emont  ex  A  RtUckelius,  Geppertus, 

litinm  lites  semant  BCD,  nisi  quod  semant  ex  «emunt  D^  litiam  lites 
seront  FZ.  litiam,  lites  emunt  Tumehus,  ipsis  litinm,  lites  emont  comme- 
mofoi  Kienitz  l.  s.  8.  emunt  e  *v,  c'  adacripsit  etiafn  Scdliger,  Abuaus  est  hoc 
V.  Lachmannus  in  Lucr.  J,  159:  quem  haud  paud  secutisunt  688.  Sic 
A,  MtM  quod  PEKDANT  et  cvME(vel  t,  p,  ijocfc  mcerto; umquiquitamjbn 
Di  te  ^Dite  B)  îibri  praeter  A  equidem  F  quo  meo  quomqui  qui  ta- 
men B:  cf.  V.  536,  quo  mep  qoom  qui  qui  tamen  C  (meo,  o  ex  do^  Z>^ 
(quom  eo  D*),  commendo  quom  qui  qui  tamen  Z,  commendo  quiqui 
tamen  F.  quamquam,  quiqui  estis,  tamen  Biteoiidius,  quo  modo  cum- 
que  qui  tamen  Kochius  Nov.  ann.  vol,  107  (a.  1873)  p.  242,  quo  modo 
cQmqoe,  qui  tamen  Pennigsdorf  de  'quisgue  et  quiêquiz*  p.  12  aq,  post 
BenUeium.  cum  eo,  cum  quiqui  veî  rectius  commodum  quiqui  taanen 
Kienitz  de  *Çui*  p.  564.  quiquomque  estis  nunc  tamen  idem  Ritacheîius. 
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Et  bene  et  bénigne  facitis,  quôm  ero  amanti  operâm  datis. 
Séd  isti  iam  sciiînt,  negoti  quid  sit? 

AoORASTOCLES 

Omnem  rem  ordine.     590 

MlLPHIO 

Tiîm  nos  animum  aduortite  igitur.    hiînc  uos  lenoném  Lycum 
Nduistis? 

Advocati 

Facile. 

COLLAJJISCVS 

At  pol  ego  eum,  quâ  sit  facie,  néscio: 
Eiîm  uolo  mihi  démonstretis  hominem. 

Advocati 

Nos  curàbimus. 
Sîitis  praeceptumst. 

AoORASTOCLES 

Hic  trecentos  niîmmos  numeratos  habet. 

Advocati 

Ergo  nos  insypicere  oportet  istuc  aurum^  Agorâstocles,      595 
Vt  sciamus  quid  dicamus  mox  pro  testimduio. 

CoLLABISCVS 

Agite  inspieite. 

Advocati 

Aurumst  profecto  hoc,  spéctatores,  comicum: 

cnm  eo.  quiqui  tamen  Lipsius  Ant.  lect.  II  19.  cf,  Turnébus  Adv.  XV 7. 
quomodocuDque  qui  tamen  Gruterus.  aequum  quoin  quiqui  tamen  et 
praeterea  hercule  Gronovius.  eum  ineo  domino,  qui  tamen  Rostias  Opuse, 
p. 3X1.  Adu.  Quomodo?  Milph.Quin,  quiqui  tamen  J?o^/itttô^  Brixius Quaest. 
pros.  p.  ^S.  iS'on  feUcius  desudaverunt  FaJmerius,  Acidaîitis,  Bareus.  com- 
modum  quiqui  tamen  Geppertus  689.  Sic  A,  nisi  quod  facitis  qnomero 
(m  m  ras.)  B.  qum  ero  CD  690.  Sic  A,  nisi  quod  sit^^omneinordi- 
KKM  negotii  BCI)  omnem  rem  ordine  Camerarius.  omnem  in  ordine 
BCB^,  nisi  quod  inordine  C.  omne  in  ordine  F,  omnem  ordine  D*. 
omnem  ordinem  Z.  rem  omnem  in  ordine  UssingiMS  quid  siet.  Adn. 
Omne  ordine  duhiianter  Beckerus  Stwiemundi  Sttid.  vol.  I  p.  299 
bdl.  Pers.07n.Z  Sic  A,  nisi  quod  nvif  cet  JjY  eux  aduertiteB  592. 5îc 
A,  nisi  quod  pol  et  sit  et  nescio  Coll.]  B  B  ego  pol  Z  eum  jP  quasi 
ait  Z:  corr.  Pius  593.  Sic  A,  nisi  quod  MiHruoLO  Enim  Bothius, 
KocJmis  Nov.  ann.  vol  107  (a.  1873)  p.  2à2  694.  Sic  A,  mw  quod 
l'KAi-x^EFruNbT  prœceptum  BFZ.  preceptum  CD  696.  Sic  A, 
nisi  quod  istucauklmagorastocles  aunim  ex  aoram  D 

agorastodes  B  696.  Sic  A,  nisi  quod  sclamus  et  moxpeotksti- 

MONio  protestimonio    (^pro    ex    prej    C  697.    S   =  Colla- 

biscus  praem.  B.  om,  pers.  sine  spatiis  CD.   Agor.  FZ        Sic  A,  nisi 
quod  AUBUMESTPEOFECTOHifre?  E^G  H  aurom  est  B,    aamm  e«t 

CDFZ        Coll.  Profecto  FZ    *    aurum.  Coll.  Est  profecto  AcidaiiM 
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Màcerato  hoc  pingues  fiunt  aiîro  in  barbariâ  boues. 

COLLABISCVS 

Yérum  ad  banc  rem  agdndam  Philippumst. 

Advocati 

ïta  nos  adsimulabimus. 

CoLIJLBISCVS 

Séd  ita  adsimulatote,  quasi  ego  »m  peregrinus. 

Advocati 

Scilicei    600 
Et  quidem  quasi  tiî  nobiscum  aduéniens  hodie  oràueris, 
Liberum  ut  commôstraremus  tibi  locum  et  uoluptarium^ 
Ybi  ames^  potes  ^  pérgraecere. 

MlIJ>HIÛ 

Eu  édepol  mortalis  malos. 

^  AOO&ABTOCLES 

Ego  enim  docui. 

MlLPHlU 

Quis  te  porro? 

CoLLABISCVS 

Agite  mtro  abite^  Âgoràstocles, 
Ne  hic  uos  mecum  conspicetur  léno  neu  fallàciae  605 


hoc,  spectatores  Bitschélius,  Geppertua  duce  A,  spectatores  libri 
praeter  A        comicum]  nimirum  F        698.  Sic  A,  niai  gt^od  auboin 
bobes  C        699.  CoUabisci  pers.  praem.  BiUchelius:  am.  lihri 

U£RUMADHANCB£MAQUKpA(^A    mcer*a>IMESTPHlLlPPUMESTITAÎî08     et     m 

proprio  ver  su  adsimulemus  A  adhanc  C  remagundam  B,  rem 
agin  dam  C  philippum  est  BCI).  pfailippeum  est  FZ  Ada.] 
om.  BCD  cum  A  asBixnulabimns  BCF,   assimilabimuB  BZ 

600.  SBDITAADSIMULATOTE(t?el  I>QUA8IKG0SIMPEREGRINUS#SCILICET  A 

aBsimulato  te  JS2>^  (coni.  m.  4),  assimula  tote  G  Adu.]  spot,  om,  CD 
in  principio  versus  601.  Sic  A,  nisi  quod  et  et  nobiscum  et  omisso 
HODIE  quidem  om.  Z  nobis  cum.  C  nobiscum  quid  aduéniens 
Z  602.  Sic  A,  nisi  quod  tibi  hdbet  et  in  fine  praeter  uoluft  hffi 
nil  pctest        librnm  C        commôstraremus  FZ  cum  A,  commonstrare- 

mus  reliqui  603.   UBIAMESP0TESFEBGBA£Ç£B£:|t-^i^^^0L^(>K1'A^^^^^2 

liBMALOs  A  amans  posses  FZ  pérgraecere  B  cum  A.  pergere 
reliqui  amans  posées  pergraecari  iam  VàHa  coniecit  Miîphio* 

nis  pers.  exhibent  FZ:  om.  sine  spatiis  in  versus  principio  CD.  &  B 
non  inepte  Eu  edepol  BCD,  Bentîeius,  Latujfenus p.  199.  Heu  edepol 
FZ.    Edepol  Bitschélius  ex  A  mortales  BCDFZ  604.  Ab 

hoc  V.  usgue  ad  v.  634  déficit  A  Agorastocîis  et  MUphionis  pers.  om. 
C  sine  spatiis         Quiste  C  ago  rastocles  et  spat.  ante  eam  vocem 

D.  agorastodes  B  606.  Nec  ante  ras.  B  conspicietur  D\  conspî- 
ciatnr  D^        lenoneu  B        fallatiae  BD.  fallaciç  C 
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Praépedimentum  obiciatur. 

Advocati 

Hic  homo  sapientér  sapit. 
Fiîcite  quod  iubét. 

Agoeastocles 

Abeamus.    et  uos:  satis  dictiîmst. 

Advocati 

Abi. 

Agobastocleb 

Abeo.    quaeso 

Advocati 

Di  immortaleS;  quin  abis? 

Agorastocles 


Advocati 
C0U.ABI8CV8 


Abeo. 

Sapis. 


St, 

Advocati 

Quid  est? 

CoLLABISCVS  • 

Fores  haéc  fecerunt  magnum  flagitidm  modo. 

Advocati 

Quid  id  est  flagiti? 

606.  Prepedimentuin  BCD  obiiciatur  FZ  In  proanmis  us- 
que  ad  v.  609  adrocatis  trihuit  IHtschélius  duce  ex  parte  B,  quae  vel  MU' 
iMoni  vel  CoUabisco  FZ  A  Hic  B.  Milph.  Hic  FZ:  cf.  etiam  Seyffer- 
tus  Stud.  PI.  p.  3  homo]  domo  CD  F  Agor.  Hic  .  .  .  acd  nos.  Ado. 
Siitis  Ussingius  607.  Facite  B:  item  (Milphiani  continuans)  Taub- 

tnanmis.    Agor.  Facite  FZ  iubet.    Agor.  Abeamas  Aldima,  Ad- 

dalius.    lubct.    Abeamus    FZ.     Iubet   habeamus   BCD.    lubei   Agor. 
Abeamus  Angelius.    iubet,   abeamus  Camerariua  et  uos  SefffferimB 

l.  8.  s.  set  uos  b.    sed  uos  reliqui.    ecqui  hoc  Geppertus  dictonst. 

Coll.  abi  Z  et,  nisi  quod  dictum  est,  F.  dictumet  (^dictam  si  B)  M  BCD, 
nisi  quod  dictum  stabi  CD  çed  uos,  satio  dictumst?  Adn.  Abi  BU- 
schelius  608.  Verha  Quaeso  —  abis  CoUabisco  dat  Brixius  Nov.  an- 
nal vol.  101  (a.  1870)  p.  776  quaego  Coll.  Di  immortales,  quin, 
Bothius.  queso  dii  mortales  H  quin  B  et  sine  personae  nota  (atd 
cum  spatio)  CD.  dii  mortales.  Coll.  quin  Z  et,  nisi  quod  dii  immor- 
taies,  F  Advocatis  trihuit  Sapis  Bitschehus:  Milphiom  B.  spot.  CD 
si  sapis  F  Hune  v.  in  B  excipere  v.  480  —  546  supra  dic- 

tum est        609.  St!  Geppertus.   Si  tace  fSitace  C)  BCD,  At  ai  F.  Phi 
tace  Z.    St,  tace   Camerarius:  St  tn  proprio  versu  collocai  Bitsèhdins 

quidest  C  Coll.]  Sic  FZ.  A  praem.  B  fores  M  B.  fores  hç 
C.  fores  hae  DFZ:  cf.  Schmidtius  de  dem.  pron.  form,  p.  44sgq-  hM 
Bothius.  fores  om.  hae  Guyetus  fecerint  B  (in  lUura)  Z  610.  id 
AcidaJius.  07n.  libri        flagitii  libri 
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CoLLABlSCVa 

Grepoerunt  clàre. 

Advocati 

Di  te  pérduint.  6i0 

Pône  nos  recède. 

COLLÀBISCVS 

Fiat. 

ÂDTOCATI 

N6s  priores  ibimus. 

COLLÀBISCYB 

Faciunt;  scurrae  qudd  consuerimt:  p6ne  sese  hominés  locant 

AOOBASTOCLES 

ÏUic  homost,  qui  egréditur. 

CoLLABISCYB 

Leno  b<5nus  est:  nam  similis  malist. 
làm  nunc  ego  illic  égredienti  sànguinem  exsugàm  procul. 


LTCVS.   ADVOCATI.    COLIkABIBCVS 

Lycvs 

lam  ego  istiic  reuortar^  miles:  conuiuâs  uolo  615 

Reperire  nobis  cdmmodos,  qui  unâ  sient. 
Intéribi  attulerint  éxta,  atque  eadem  miilieres 


DUbBC       perdinntB^.  perdant  JP       611,  prioreB  (ait.  Tecorr,)€ 
ftl2.  Faciun  B       scorrç  B,  scnrre  D       quod  consnerant  Pj^îaàes, 
BenUeius.  quod  consueuenint  fquodconsaenerunt  C)  libri      pones  esse  B 
613.  Heic  Gepperius      Quia  illic  déleto  leno  SccUig&r     homo  est  libri 
qai  egreditnr.  Coll.  Leno  bonus  Ritschelius,  qui  egréditur  fquiegrediiur 
C)  leno.  Coll.  (D  epat.  Cspat.  om.)  Bonus  libri      similis  malist  Bitsdielius 
Opuic,  vol.  II  p.  572.  similis  malus  est  CD  (super  e  apex)  FZ.  similis 
est  jB.  similis  malo  est  Camerarius        bono  nam  similis  est  malus   ^in 
priaeis  exemplaribua*  esse  scribit  Pitis     614.  ego  illic  RitscheUus,  Luchsius 
Harmae  voL  VI  (a,  1871)  p.  276.   ego  illi  libri.   illi  ego  Guyetus 
lam  ego  nunc  illi  Bothius       ex  sugam  B.  ezagam  F      procul]  probe 
Mudkrus  Bros.  PI.  p.  598        Lycus  collabiscus.  subidt  B 
.       Aetu»  III  se.  3  LENO  ADVOCATI  VILICVS  DV  B.    om. 

C  (%mo  V.  vacuo:  in  exiremo  margine  videtur  m  scripta  esse)  D\ 
LICVS  LENO  ADVOCATI  COLLABISCVS  VILLICVS  II  2)*  In 

ipsa  scaena  B  E  H  noHs  Collàlnsei,  Lyci,  Advocatorum  personas 
indicat  B  616.  am  cum  spot.  init.  C  ego  istuc  Bothitts  olim. 

istnc  ego  libri.  hue  e^o  Bothius  postea,  Brixifis  Nov.  annai.  vol.  101 
r«.  1870)  p.  776.  istuc  Parew  tert.  reuotar  B.  reoortSr  C  616.  Rep- 
perire  BCZ         qui  B.  om.  réliqui  617.  Intérim  F         attulerant 

CDZ       adque  B 
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lam  ab  ré  diuina  credo  apparebiînt  domi. 

Sed   quid    hue  tantuDi  hominum   incédunt?     ecquidnam  ad- 

fenint? 
Et  illic  chlamydatus  quisnamst  qui  sequitiîr  procul?         620 

Advocati 

Aetoli  ciues  té  salutamiîs,  Lyce: 
Quamquam  salutem  férimus  inuiti  tibi. 

Lvcvs 
Fortiînati  omnes  sitis:  quod  certo  scio 
Nec  fore  nec  Fortunam  id  situram  fieri. 

Advocati 

Istic  est  thensaurus  stiîltis  in  lingua  situs,  625 

Vt  quaéstui  habeant  maie  loqui  meliôribus. 

Lycvs 

Viam  qui  nescit,  qua  deueniat  ad  mare^ 

Eum  oportet  amnem  quaérere  comitém  sibi. 

Ego  maie  loquendi  uobis  nesciui  uiam: 

Nunc  uos  mihi  amnes  éstis:  uos  certiîmst  sequi.  630 


618.  abre  diuuia  G.    abrediuiua  BD^.  ab  re  diuina  2>*        619.  ec 
quidnam  C.  ec  quid  nam  D.  et  quidnam  B        ad  ferunt  B.  affenint  FZ 

Cf.  Mudkrus  Pros.  PI.  p.  399  620.  illic  Bothius.  ille  Ubri,  chlami 
datus  (  h.  ex  li,  t  ex  v)  B.  clamidatus  CD  quisnam  ^quis  nam  BDj  est 
lihri  qui  sequetur  BD^  (corr.  m.  4).  quisequetur  C  621.  H  B 

irracm.  om.  GDFZ        Aetoli  ciuea  te  GruUrus.   Aetolici  ueste  BC  et, 
nisi  quod  Aetolyci,  B,  Aetolica  ueste  Z  et,  nisi  quod  Aetholica,  F     LYce  C 

622.  Quam  quam  B       salutem  Bothius.  banc  salutem  îibri       Post 
hune  sequitur  in  libris  ex  inferiore  loco  (v.  639)  hue  inîatus  hic  versus: 
Et  quamquam  fEtquanquam  B.  Etquamquam  Cj  bene  uolnmas  leniter 
lenonibus,  uhi  leuiter  F  Z.  Deleverunt  Bothius,  BentJ.eiu8       628.  certe 
sala  Z       624.  fore  nec  Pylades.  foren  et  B.  fore  (^forte  F)  et  réliqui 
situram  B.  s///itaturam  (t  erasa)  C.  sisaturam  D.    si  sataram  FZ 
625.  Spat.  ovi.  CI)    Hic  est  th.  Guyetus.  Iste  est  thésaurus  Bcfthius,  MueUerus 
Nachtr.  p.  48.  Illic  est  thensaurus  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  S4, 
qui  tamen  de  gen.  p.  47  Istic'  stpruefert       thésaurus  FZ      in  lingoa  sitos 
om.  B      626.  questui  C     maleloqui  D.  maie  loqui  loqui  B     627.  Lyc  J. 
s^ic  Aid.:  om.  îibri        de  ueniat  B.  deueniet  Z.   adueniat  F.  deueniatar 
Nie.  Jleinsius  Advers.  III  17       admare  C       628.  querere  CD.  quaé- 
rere eo  Bitschelius  Opusc.  vol.  II  p.  447.    quaererë   eum  cdiis  Wa^ne- 
nis  Mus.  lihen.  vol.  22  (a.  1SG6)  p.  119  Eum  oportet  quaeritoe 

comitem  amnem  sibi  Fjochius  Nov.  ann.  vol,  107  (a.  1873)  p.  24$ 
629.  Ego  Angelius.  Lyc.  Ego  FZ      630.  am  nés  B,  amnis  BrixiusKov, 
annal,  vol.  101  (a.  1870)  p.  776        certum  est  sequi  BCDZ,    certum 
consequi  F 
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[Si  bénedicetis,  ndstra  uos  ripa  sequar: 
Si  maledicetiS;  udstro  gradiar  limite.] 

ADVOCATt 

Mal6  benefacere  tantumdemst  periculum, 
Quantiîm  bono  malefàcere. 

Lrcvs 

Qui  uer6? 

Advocati 

Scies. 

Mal6  si  quid  benefacias^  beneficium  interit:  636 

Bond  si  quid  malefâcias,  aetatem  éxpetit. 

Lyovs 

Facéte  dictum.    séd  quid  istuc  ad  me  attinet? 

Advocati 

Quia  ndai  honoris  tuf  causa  ad  te  uénimus^ 

Quamquam  bene  uolumus  léniter  lenônibus. 

Lycvb 
Si  quid  boni  adpori;âtiSy  habeo  gratiam.  640 

F.  631  sq.  uncis  inclusit  Sitschtlius,  cf.  LangreJir  p.  19  631.  Si- 
bene  dicetis  C.  benedieeris  wt  vid.  D^.  bene  duceids  D*  uos  ripa  Boifiius, 
ripa  uoB  îibri     632.  maie  dicetis  C.  maledicetis  DK  malcducetis  D* 

nostra  B  lymitef  633.  Adu.]  om.  CD  sine  spatio  bene  facere  CD  tan- 
dnndemst  Z,  tandnndem  si  CD.  tantunde  aiB,  tantnm  estJF"  634.  maie 
facere  BCD  Qui  uero  FZ.  Qnid  uero  BD.  Qnid  C.  Qui  id  Mud- 
kru8  Nachtr.  p,  33  Scies  in  Utura  B  636  sq.  Ab  his  versibus 

aecedit  A,  ubi  sic  scripti  sunt: 

MALOSIQUIDMAIilFACIASAETATEMEXPETIT 
BONOSIQUrDEMALIKACIASE(^reZ  T  vél  l/TATEMEXPETIS 

quod  défendit  Ussingius  expetit  v.  636  r^posito         636.  siquid  B 

bene  facias  B.   benefacias  ex  benefacies  D.   bene  fetias  C  bene- 

fieinm  BenUeius  in  Ter.  Eun.  I  2,  69.  id  beneficium  Iibri  praeter  A. 
benficere  et  benficium  Bitscheîitis  Opusc,  vol.  II  p.  719.  721,  eandem 
fortnam  fartasse  v.  633  sq.  et  636  restituendam  esse  dicens  636.  siquid 
BC  maie  facias  BC  etatem  etatem  C  637.  Lyc]  Sic  FZ. 
am.  B  CD  PACB(^reï  i/rEDiCTUMSEDQUiJ)iSTUCADMEATTi(^t'el  e;net  a 
Facite  B.  Facete  (&  e  corr.J  C  dictum  om.  C  sed  quid  DFZ. 
set  quit  B.  si  quid  C  adme  C  attinet  CDFZ.  adtinet  B  638.  Fers. 
praem.  FZ:  om.  BCD  Sic  A,  nisi  quod  atte  tni  honoris  Bei- 
eius  hue  ad  te  fadte  BC)  îibri  praeter  A  honoris  causa  hue  ad 
te  Bothius  hue  aduenimus  Ussingius  cum  Weisio  639.  Sic  A 
Hune  V.,  mode  iteratum  in  BCDFZ  post  v.  622,  Aeidaîius  delebat  hoc 
loco  quam  qnam  B         leuiter  FZ         640.  Sic  A,  nisi  quod  ad- 

P0BTA8TI8        Siquid  C       ad  portatis  B.  apportatis  CDFZ 


78  PLAVTI  III  3,  28-37 

Advocati 

De  nostro  tibi  nec  férimus  quicquam  née  damus 
Neque  polliceinur  néque  adeo  uolumùs  datum. 

Lycvs 
Credo  hércle  uobeis:  ita  uostrast  benignitas. 
Sed  quid  nuuc  uoltis? 

Advocati 

Hiînc  chlamy datum  quém  uides, 
Ei  Mars  iratust. 

COLLABISCVS 

Capiti  uostro  istiîc  quidem.  646 

AUVOCATI 

Hune  niîne,  Lyce,  ad  te  diripiundum  addiieimus. 

CuLLAUISCVS 

Cum  praéda  hie  hodie  incédet  uenator  domum: 

Canes  eorapellunt  in  plagas  lepidé  lupum. 

Lycvs 
Quis  hie  est? 

Advocati 

Neseimus  nos  quidem  istum  qui  siet: 
Nisi  dudum  mane  ut  ad  portum  procéssimus,  660 


041.     JiONIDEN(>STaOTIBlNKCFERIMUSNECDAMUS    A  De     nOfltrO 

lîitschelius.  Boni  de  nostro  libri  cum  A ,  nisi  quod  Boni  ex  Bono  et  nostro 
ex  nobtri  B,  denostro  C  Bonum  de  nostro  Boihius,  Kochius  Nov,  afifi. 
vol.  107  (a.  1S73)  p.  242  quicquam  Ritschélius,   om.  hbH  cum  A 

damus  A,  FyJades.   damus  tibi  BCDFZ         Boni  nil  de  nosiro 
tibi  vel  Boni  tibi  de  nostro  nil  Muellerus  Fr08.  Ph  p.  158        642.  Sic 

A,  nisi  quod  necq-  643.  Fers,  om,  BCD  Sic  A,  nisi  qu4}d  UK- 
STRAKST  uobis  libri  praeter  A  itae  B  uestra  est  J5.  nra 
CTJ.  uestra  F.  nostra  Z  644.  E  praem.  B:  spot.  CD  Sic  A,  nisi 
quod  sp.  ante  m  xc.  omittit         uultis  libri  praeter  A        chlamj  datum 

B,  clamidatum  CI)  645.  Sic  A,  nisi  quod  uestbo  irabns  est  Ubri 
praeter  A  S  (h.  e.  Coll.j  B,  Acidalius.  spat,  CD.  Lyc.  FZ  capite 
F  Z  uestro  BZ  cum  A.  tîro  CD.  uero  ueetro  jP  646.  Sic  A,  nisi 
quod  NUNCHUNc^  et  diripiundum      Adu.]  spat.  om.  C     lice  CD     adte  C 

diripiendum  1^07)Z.  deripiendum  i^  647.  Coll.  jproem.  ilci<ia7ntf. 
Advocatis  continuant  Ubri  Sic  A  praeda  FyUades  cum  A.  rae  da  B. 
reda  réliqui  incedet  uenator  cum  A  Acidcdius.   iocede  tnae  nator 

B.  incedit  uenator  reliqui  648.  Sic  A  compellunt  ex  cumpellunt 
B  inplagas  C  lupum]  lycum  B  CD:  om,  FZ  649.  Sic  A,  nisi  q»od 
QUIS  et  QuisiET  istum  quidem  libri  praeter  A:  corr.  Eeisius 

quisiet  C.  que  siet  B  650.  Sic  A,  nisi  quod  NISI  et  UAXiivel  min. 
prob.  IV  du  dum  B  amane  BCD,  a  maae  réliqui  praeter  A,  a 
mani  Camerarius        utadportum  C        ad  portum  uti  BoHUw 
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Âtque  lÎBtQm  e  naui  ibi  éxeuntem  oneraria 
Yidémus.     adiit  ad  nos  eztemplo  éxiens: 
Saldtaty  respondémos.  • 

CoLLABiBCVfl 

Mortalis  malos:' 

Yt  mgrediuiitur  ddcte  in  sycophantiam. 

Lycvs 
Quid  demde? 

Advocati 

Sermonem  ibi-  nobiscum  c6pulat.  656 

Ait  se  peregrinum  esse,  hiiiiis  ignaram  oppidi: 
LociSm  sibi  nelle  liberum  praebérier, 
Ybi  néquam  faciat.    nds  hoxninem  ad  te  adddximus: 
Tu,  881  te  dei  amant,  âge  tuam  rem:  occàsiost. 

Lycvs 

Itane  illest  cnpiens? 

Advocati 

Atîrum  habet. 
Lycvs 

Praeda  haéc  meast.        660 

Advocati 

Potare,  amare  uolt. 

Lycvs 

Locnm  lepidilm  dabo. 

Advocati 

At  enim  hic  clam  furtim  se  ésse  uolt,  ne  quis  sciât 


651.  jSitc  A,  nût  qyMd  A^Q:I8TUM        istum  lihri  cum  A.  istunc  Ca- 
tnerarius     At  eccifitnm  Geppertus     enaui^C     ibi  addidimfêê:  om,  libri 

exinnte  moneraria  B       662.  Sic  A       uidimus  FZ       ado  os  G 
exemplo  C  663.  Sic  A,  nisi  quod  RESP0in>EîrU8#M0RTALB(^wZ  i^s 

mortalis  libri  praeter  A      664.  Sic  A,  nisi  quod  ingrediuktukdocte 

Utingreditintar  G      in  sicophantiam  D,  insicophantiam  G      666.  Sic 
A       ibi  nobisenm  B  cum  A.  nobiscum  ibi  CD  ^.nobiscum  ibit  F 
copulat  ^  cum  A.  coppulat  F,  copulant  BGD       666.  Sic  A,  niêi  quod 
AIT       Agit  B*      signarom  B  opîdi  F       667.  Sic  A       preberier  GD 

668.  Sic  A       faciet  BGD       ad  te  om.  G       659.  Sic  A,  nisi  quod 
tï:seitede(%cZ  iJi      tu  si  te  di  (1;edi  B,  tasite  Gj  BGDFZ      ament  Z 

âge  tuam  rem  Acidodius,  agere  tuam  rem  libri  cum  A.  âge  tuam 
rem  quom  Bitschdius  occasio  est  libri  praeter  A  660.  Sic  A,  niai 
quod  iLLBESTCUPrENS  Lyc.  om.  F.  spcU,  D.  om.  G  Ita  ne  J? 
111e  est  etiam  BGDFZ  cupiens]  copis  Dissaldeuê  Lj.]  spot.  D. 
om.  G  preda  BGD  hçc  G  me  ea  st  B.  meâ  est  FZ  661.  Sic 
A,  nisi  quod  lepidum  Totum  tersum  Lyco  tribmi  Bitschdiu» 
noli  BGD      Personae  spot.  om.  CD  in  versus  principio     leppidnm  G 

662.  Si€  A,  nisi  quod  FU&Tiii      #Ada.]  Sic  FZ,  H  B.  spot.  CD 


80  PLAVTI  m  3,  50-59 

Neue  arbiter  sit.    nam  liic  latro  in  Sparta  fuit, 

Vt  quidem  ipse  nobeis  dixit,  apud  regem  Âttalum: 

Inde  hiîc  aufugit,  quoniam  capitur  oppidum.  665 

CoLLABiSCVS 

Nimis  lépide  de  latrone,  de  Sparta  optume. 

Lycvs 

Di  deaéque  uobis  miîlta  bona  dent,  qudm  mihi 
Et  béne  praecipitis  et  bonam  praedam  datis. 

Advocati 

Immo,  lit  ipse  nobis  dixit,  quo  accurés  raagis, 

Treeéntos  nummos  Pliilippos  portât  praésidi.  670 

Lycvs 

Kex  siîm,  si  ego  illum  liodie  ad  med  hominem  adléxero. 

Advocati 

Quin  hic  quidem  tuos  est. 

Lvcrvs 

Obsecro  hercle  hortàmini, 

Ad  enim  B.   Atenim  C  hic  clam   furtim  se  Muellerus  Pros. 

FI.  p.  508.  hic  clam  furtim  CDZ  cum  A.  hic  clam  fartnm  F.  hic 
furtim  (sine  clam)  B.  clam  furtim  hic  Pylades.  hic  clam  furtimque  Mu- 
rctus  Var.  kct.  XVII  18.    Cf.  tamen  V  2,  61  uoli  BCD  ne- 

qiiis  s(  iiiut  BC.  ne  qui  sciant  IJFZ.     663.  Sic  A,  nisi  quad  hic 
in  siparta  BI).    insiparta  C  664.  Sic  A,  nisi  quod  reoem         Ul- 

quidem  C  665.  Sic  A,  nisi  quod  oppidum  et  hue  omisso  Inde  hue  Citmera- 
ritis.  Inde  nunc  lihri  praeter  A  opidum  F  666.  Sic  A  delà  trône  S. 
delatrone  ("la  s.  v.)  C  desparta  B.  des  parta  C.  de  sparthai^  667.  SpaA. 
om.  C      Sic  A,  nisi  quod  deaeq  uoiiis      Dideaeqne  C  Dii  deaeque  F 

uobis  uobis  B  quom  B  cum  A.  cum  (^cummihi  iungit  C)  réliqui 
668.  Sic  A  precipitis  CD  pedam  C  669.  Sic  A,  nisi  quod  ACCUKTfvd 
E  veî  iJEfî'eZ  I  vcl  tjsma(jis  utipse  C  ipse  ut  Guyetus,  Muellerus 
Pros.  PI  p.  300  accurres  BCBZ  V,  669—678  ex  aUera  recen- 
sione  repetit  Hasperus  l.  s.  s.  p.  304  (28)  670.  Sic  A,  nisi  quod  prae- 
siDfreZ  \\)i,  ubi  incertum  est  num  altéra  i  sequatur  necne  praésidi 

Gulielmius  Veris.  I  20  (cf.  A)  prohante  Acidalio.  praesibi  BD.  predbi 
CF.  prae  sibi  Z.  pssim  ^ alibi scriptum  esse^  Pius  dicit.  praes  sihi 'Meursius 

cap.  4  671.  RKXSUMSIE({OILLUMH0DIKH0MINEMADLEXER0  A         siegO 

C  hodie  ad  med  hominem  adléxero  liiischelius.  hodie  ad  me  fadme 
C)  hominem  mallexero  BCD.  hodie  ad  me  hominem  allexero  F^. 
hodie  hominem  ad  me  allexero  Pylades,  unde  ut  ad  med  fadas  suor 
(ht  A.  illunc  hodie  homonem  adléxero  vel  illnnc  hodied  hominem  re/ 
illnm    hocedied    hominem   Bitsch^lius   Nov.  exe.  p.   95:   cf.  Mudkrus 

NacJitr.  p.  81  et  Usenerus  de  Pseud.  p.  9         672.  QUINHICQ 

^(incerta) opsec'roiiekclkhoktamini  A        Adu.]  sicB:  om.  CD  sine 

spatiis      quin  chic  D      tuus  (sequ.  spat  in  BD.  om.  C)  Est  obsecro  BCD, 
tuus  est.  Lyc.  obsecro  FZ       tui^^  est  hic  quidem  Beizitis       horta  mihi  B 


m  8,  60-70  POENVLVS  81 

Yt  déuortator  àd  me  in  hospitium  ôptomum. 

Advocati 

Neqne  nds  hortari  néque  dehortari  decet 

Hominém  peregrinum:  tuâm  rem  tu  ages^  si  sapis.  675 

Nos  tibi  palumbem  ad  àream  usque  addTÎximus: 

Nunc  té  illum  meliust  càpere,  si  captum  esse  uis. 

COLLABISCYB 

lamne  itis?   quid^  quod  u6beis  mandaui;  hôspites? 

Advocati 

Cum  ill6c  te  meliust  rém  tuam^  adalescéns,  loqui: 

Illic  est  ad  istas  rés  probus^  quas  quaéritas.  680 

C01J4ABI8CYB 
Yidére  equidem  nos  uéllem,  quom  huic  aunîm  darem. 

Adyogati 

Illûic  procul  nos  istuc  inspectâbimus. 

COLLABISCYS 

Bonim  dedistis  mihi  operam. 

Lygys 
It  ad  mé  lucrum. 

67â.  Sic  A,  nÎM  quod  hospitium         Utdeuortatar  C         adme  C 
m  hospiciom  D.    inhospicium  C         optimum  B         674.  neque- 
N06H0BTABINBQ-BEH0RTABIBEGET   A  no8   dehortari   decet  Rii^ 

»chéliu8.  dehortari  autem  decet  vel  dehortari  condecet  MueUeras  J^os, 
PI.  p.  464  675.  Sic  A,   nisi  quod  hominempebegbikum 

hominom  CD  tua  gessi  BD,  tuam  gesBi  C  676.  Sic  A,  nisi 
quod  ai}Ake(v€Î  i>amdsquae  adaream  C  677.  kukcteillumme- 
LxusGAPKBESiCAPTUMESSEUis  A  melinst  Bitschélius,  Geppertwt.  me- 
lins  libri  cum  A  si  caetum  BD.   sicastum  C         678.  Sic  A 

IfUegrum  v.  Coîkibisco  dcmt  libri  praeter  FZ,  qui  verba  lamne  itis 
lAfco  adgignant        lamne  itis  DFZ.   lam  ne  itis  B,   lam  neitis  C 
Qobis  Ubri  praeUr  A  679.  Sic  A,  nisi  quod  temeliusttuambem 

Quom  B  illuo  CDZ  melins  libri  praeter  A  rem  tuam 
Ouyetus,  tuam  rem  BCFZ  cum  A,  Fleckeisema  Nov.  annal,  vol,  61 
(a,  1851)  p.  52n    tuam  D^,  ubi  rem  sup,  scr,  D*  adolescena  BF 

680.  Sic  A  Die   est  Bothius.    Hic   est  Guyetus,    Heic  est 

Geppertus.   Ulic'st  Lucheius  de  gen,  p,  47  adistas  C  queritas 

CD  681.  Sic  A,  nisi  quod  uidere  et  cum  equidem  ego  Brug- 
vuums  p,  37  quom  B.   cum  rdiqui  cum  A  682.  Sic  A,  nisi 

quod  iiiiiic  inspectauimus  B  ante  corr.  683.  Sic  A,  nisi  quod 

BONAMDEDiSTis  et  OPSBAM         operam  mihi  Bothius         Lyc]  spot»  B 
adme  6 

Plavti  Posim.YB  6 


82  PLAVTI  m  3,  71-79 

C0LLABI8CV8 
IIliîc  quidem^  quorsum  âsinus  caedit  calcibus. 

Lrcvs 
Blande  hominem  conpellâbo.    hospes  hdspitem  686 

Salùtat:  saluom  te  âduenire  gaiideo. 

COLLABISCVS 

Multâ  tibi  dei  dent  b6na^  quom  me  saluom  esse  uis. 

Ltcvb 
Ilospitinm  te  aiunt  quaéritare. 

C0LLABISCV8 
Quaérito. 
Lrcvs 
Ita  illi  dixerunt,  quei  hinc  a  me  abienînt  modo^ 
Te  quaéritare  a  miîscis. 

COLLABISCYS 

Minume  géntium.  690 

Lycvb 
Quid  itâ? 

Golulbibcvs 

Quia,  a  muscis  si  mi  hospitium  quaérerem, 

Aduéniens  irem  in  cârcerem  recta  uia. 


684.   Coll.   om.   F        ILLUpft'e^  OJQUIDBMQUOBSUMASINUSCAEDITCAIr 

ciHUS  ^1  IWuc  Acidaliu^.  lUuà  BCDFZ,  Ussingius  quidem]  oiden 
vel  uide  Scaliger  Coll.  quorsum  F  cedit  C  686.  Sic  A,  fdsi  quod 
KLANDE  et  co]vrpELLABO  €t  HOSPES  conpellabo  jB.  compellabo  rdiqui 
cum  A  H  eus,  hospes  M'oéllerus  Pros,  PL  p,  522  686.  Sic  A, 

nm  quod  spot,  post  salutat        saluom  B  cum  A.  saluam  rdiqui 

ad   uenire  B        G87.   MULTATlBIDEIDBNTBONAQUOBI^t?6Z  QUTJMJBCESAI.UOM- 

ESSEUis  A  Multa  tibi  di  (a  tibi  d  in  ras.)  B  di  DZ.  dii  JF  Dident 
C      quo  B.   cum  reîiqui  praeter  A ,  nisi  quod  cumme  iungit  C      Balaam 

Hbri  praeter  A    saluom  me  Bitsclielius    688.  hosp MTEAiUNTQUASBrr- 

ARE^t^QiJAEKiTO  A  queritare  CD         querito  BCD         689.  Lyc] 

pers.  om.  BCD  In  A  haec  apparuerufU: xebuntqttei- 

niNCAMEABiERUNTMODO  Id  illi  Geppcrtus  qui  libri  proHer  A  ame 
BG  690.  TE(^uAERiTAiub:AJviuscis#AHMrNiMEGENTiUM  A  queiîtare  CD 
a  muscis  (amuscis  BD)  lihri  cum  A,  nisi  quod  a  Diusis  u<  t7Ù2.  C  *Quoà 
non  magis  expedio  quam  vel  Kampmannus  deAB  praep.  p,  9  vel  Hermam- 
nus  in  lahni  Annal.  XXXV  p.  192 ,  qui  a  Muais  jwopofieôo*.  Novi  qui 
de  dfiiad'i  cogitaret  vel  de  a  mustis  t.  e.  Bacchanaliorum  sodalibus*  JRi^ 
schelius  minime  libri  praeter  A  691.  QUiDiTAi^tiQUiAMysçissnci- 
miiospiTiUMQUAEREHEM  A  Quidita  C  Quia  muscis  si  mihi  (^simihi 
C)  CD  F  cum  A.  Qui  amuscis  si  mihi  B  hospicium  C  qaererem 
BC  692.  Sic  A  hue  irem  lihri  praeter  A:  oorr.  Guyetus,  Bent- 
leius,  Reizius        îu  cârcerem  C 
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Ego  id  quaero  hospitium,  ilbi  ego  curer  môllius, 

Quam  régi  Antioclio  océlli  curari  soient. 

Ltoys 
£dep<51  ne  tibi  illud  péssum  festindm  dare,  696 

Siquidém  potes  pati  esse  te  in  lepid6  loco, 
In  lécto  lepide  strâto^  et  lepidam  mdlierem 
Gonpiéxum  contractàre. 

GOLLABISOYS 

Is,  len<5;  uiam. 
Ltcvs 
Ybi  td  Lencadio^  Th&sio^  Ghio,  Lésbio, 

Vetnstate  uino  edéntolo  aetatem  mriges.  700 

Ibi  ego  replebo  te  lîsque  unguentum  cheiîmatis. 

698.  Sic  A,   nisi  ç[uod  td  et  hospitium  hid  D  qaçro  JB. 

qnero  C  hostiain  BCD,  unde  ostium  Boihiua  694.  Sic  A,  nisi 
quod  OGUiii  anthiocho  C.  anthioco  F  ocelli  scripsimtu,  oculi  B  eum 
A.  <m,  CDFZ:  tmde  Fylades  curari  hospites  soient  et  oliin  oculi  Her- 
mannus.    ecnlei  Mueïîerus  Pros.  PI.  p.  517  Antiochi  régis  ocnli 

Guyetus  solet  FZ  695.  Sic  A,  nisi  quod  TpuLLUM  tibi 

illnd  possam  Bitscheliiis.    tibi  illum  possum  B  cum  A.    tibi  possuni 
illam  libri  praeter  AB,  fUsi  quod  illnd  F.  illud  tibi  possum  Herman- 
nus  Opusc.  vol.  8  p.  441         festiuom  B  cum  A.    festiuum  reliqui 
696.  Sic  A,  nisi  quod  essetepati  et  L£Fn)0  potes  pati  esse  te 

Boihius,  Kampmannus  de  In  praep.  p.  7,  Muellerus  Pros.  PI  p.  207. 
potes  esse  pati  libri  praeter  A.   pote  esse  te  pati  vel  pati  pote  esse  te 
non  satis  UUo  effici  dicit  Bitschélius.   potes  esse  pati  te  Camerarius 
inlepido  C         697.  Sic  A         et  om.  libri  pro/eter  A         ^QiMtnquam 
degantiae  maiorem  laudem  taies  versus  fiabébunt: 
Siquidem  potes  te  patier  in  lepido  loco, 
In  lecto  lepide  strato,  lepidam  mulierem  e.  q.  s,^ 
Ritschelius     698.  coMPLEXUMCONTRECTABE^t^iSLENOUiA-  A    complezum 
libri  praeter  B      contrectare  cum  A  Pylades.  contrectare  te  Camerarius 
Invix  sanum.  Redis  ^in  uiam^  Muellerus  Pros,  PI.  p.  210.  Inis  Boihius,  Us- 
singius  ad  Amph.  425.  Sois  Èochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a.  1873) p.  242     uia 
Salmasius.  idem  num  in  A  fuerit  dubium      699.  UBiTUiiEUCAniOLESBio- 
THASiocuio  A     Leucadio,  Tbasio,  Chio,  Lesbio  Ritschelius,  leuchadiolos 
biothas  iochoo  B.    lencadiolespia  t  hassiochoo  C.   lencadio  lebia  thas- 
Biochoo  1>.  leucadio  lesbio  thasio  choo  F  et,  nisi  quod  thassio,  Z:  ubi 
Coo  primus  Camerarius:   Leucadio,   Coo,  Thasio,  Lesbio  eodem  duce 
Acidalius.     Vulgatum  ordinem  mirabatur  Lachmannus  in  Lucr.  p.  159 
700.  Sic  A,  nisi  quod  aetatem        De  uetustate  mensura  Bitsche- 
Uus  Proleg.  p.  151  duhitcîbat         Edentulo  uetustate  aet  inr.  Kochius 
Nùv.  ann.  vol.  107  (a.  1873)  p.  242  cum  Guyeto         701.  ibieootere- 
PLEBOU8Q:ijiTOUENTT7MGEnMATis  A        ego  rcplobo  te  Ritschelius,  Bri- 
xius  Nov.  ann.  vol  101  (a.  1870)  p.  771,  MaMerus  l  s.  s.  p.  1^.    te 
replebo  libri  praeter  A,  nisi  quod  replebo  ex  reblebo  B,   te  replebo 


a  * 
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Quîd  milita  uerba?    fâciam  ut,  ubi  tu  làueris, 
Ibi  balneator  faciat  unguentàriam. 
Sed  haéc  latrocinantur  quae  ego  dixi  6mnia. 

GoLLABisoya 

Quid  ita? 

Ltcvs 
Quia  aurum  poscunt  praesentarium.  705 

COLLABISGYS 

Quin  hércle  accipere  tiî  non  mauis  quam  ego  dare. 

Advocati 

Quid,  si  éuocemus  hiîc  foras  Âgorâstoclem, 

Vt  ipsus  testis  sit  sibi  certissumus ? 

Heus  tiî,  qui  furem  captas,  egredere  6cius, 

Vt  tiîte  inspectes  aiîrum  lenoni  darei.  710 


ego  Geppertus,  MiteUerus  Pros.  PI  p.  484  uaqne  oKifi  casque  fuisse 
proj)ter  librorum  BCDFZ  hiatum  c(ynicit  Berghins  Beitr.  pA19  chemnatifl 
JiitscheUus,  Ussingius.  egeumatis  BCDFZ.  eccheumatlB  Cameratius, 
quod  post  eum  echeumatis  scripserunt.  agematîs  (i,  e.  ut  putamtis 
ochematisj  Sahnasius.  ocheteumatîa  Rosiius  Opusc.  p.  144  702.  Sic 
A ,  îiisi  quod  faciamubi  et  laueres  faciam  ut  Bitscheîius,  Geppetim 
(idcin  veî  faciam  ibi  MtieUerus  Pros.  PI.  p.  28).  faciam  libri  cum  A 
ciibi  lUtschclius  Opiisc.  phil.  vol.  III  p.  138  708.  jSii'c  A,  nisi  guod  rercr- 
HALNiATOK  Ibi  Guyctus.  Ibi  ut  (qï  F)  libri  cum  A  ungentarimn 
C  704.  Sic  A  hçc  2?C  quç  C  706.  Sic  A  Quidita  C. 
Quid  iam?  Acidalius,  Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a,  1873 J  p,  $43 
CJuia  €.r  Quida  ras.  C.  Quia  ea  Muellerus  Pros.  PI.  p.  634  preseo- 
tarium  CI)  706.  Sic  A  Quin  FZ  cum  A,  Qui  BCD  hercle 
(le  e  corr.)  C        Verba  accipere  —  dare  addidit  cUia  manus  in  B 

accipere  tuo  "manuisJB     darem  CD     Sequitur  in  BCDFZ  hic  versus: 

Ë.  Quiu  sequere  me  intro.    G  duc  me  ergo  intro.  addictam  tenes 
nisi  quod  Lyc.  et.  Coll.  est  in  FZ,  spcUia  in  CD,  praeterea  eiigo  me 
CDFZ,  pro  quo  me  ergo  Gulielmius  cap.  4,  ad  dictum  B.    Quem  t. 
e  proxima  scaeiia  (7W)  hue  inlatum  esse  Acidalius  vidU:  pro  eo  auUm 
duos  hos  habet  A  v.  707  postpositos: 

QU  IN  SEQU  E  REMEINTR04J:DUCMEB»G0rNTR0 
SIEXIERITLENOQUIDTUMHOBIINEMINTEKBOGKM 

quorum   aîtei'  est  inscquentis  scaenae  730  707,  Sic  A,  nisi  guod 

ViUiDSiKi OCF.MITS  Mu.]ofn.BCD  Quidsieuocemus  C  hue  fo- 
ras B  cum  A.  foras  hue  reîiqui  agorastoclen  B.  agorastoclem  (n  s. 
V.)  I)  708.  Sic  A,  nisi  quod  ipsustestis  ipse  libri  praeter  A 
testes  7)  certissimus  B.  certi  sumus  CDFZ:  corr.  Angelius  109.  Ab 
hoc  V.  usque  ad  v.  745  déficit  A  qui  furem]  quis  tn  rem  B  otÎM 
BCDZ  710.  Ut  tu  te  in  spectes  B.  Uttute  inspectes  C,  Ut  tate^ 
s.  V.  )  inspectes  D  darei  Bitschelius.  dare  libri.  dari  Geppertus  pott 
Bentleium        dare;  agorastocles  B 
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AaOBASTOGLES.  ABVOCATI.  C0LLABI8CY8.  LTCV8 

AaORABTOCLES 

Quid  est?   quid  uoltis,  testes? 

Advocati 

Specta  ad  déxteram, 
Tuos  séruos  anrum  quom  ipsi  lenom  dabit 

CoLLABIBCYS 

Age  âccipe  hoc  sis.    heic  sunt  numerati  aurei 

Trecénti  nummei,  qui  uocantur  Philippei. 

Hinc  mé  procura:  pr6pere  hosce  apsumî  uolo.  715 

Lycvs 
Edepdl  fecisti  pr6digum  promiîm  tibi 
Age  eàmus  intro. 

COLLABIBOYS 

Té  sequor. 

Ltcvb 

Age  âge  àmbula: 
Ibi,  quaé  sunt  reliqua  àlia^  fabulàbimur. 

GoLLABIBCVB 

Eadém  narrabo  tibi  res  Spartiaticas. 


Ad,  III  8c,  4  ADVLESCENS  IDEM  DV  B.  <m.  CB\  Agora- 

BtocleB  adolescens  eidem  !>'  Eisdem  (xtque  supra  personarumi  fiotis  utitur 
B,  praeterea  A  pro  AgorastocU.  In  CD  mer  a  spatia  sunt  711.  uidest  cimi 
spcU.  G  quidaultis  (à  e  carr.)  C  uultis  etiam  BDFZ  Agor.]  spot.  B 
addezteram  C.  ad  deztram  Z  712.  tuns  libri  semos  anrum  quom 
ipsi  Ritscheîifês.  Bemus  aorum  ipsi  libri.  seruuB  aurum  iam  ipBi  Gepperhts, 
quom  seruoB  aurum  ipsi  Pylades.  ipsi  semoB  aumm  Ouyetus,  seruoB  aurum 
ipse  ipsi  Bothius,  aeruos  aurnm  ut  ipsi  vd  quom  ipsi  Mueîlerus  I^'os.  PI. 
p.  79,  qui  p.  491  Ipai  tuos  seruoB  aumm^opontt  ^Fcfterant  etiam  aurum 
semoB  ipsi  vel  pavllo  rectius  BeruoB  aurum  ut  ipBi'  Bitschelius  dabit 
Pylades.  dabat  libri.  datât  Gruiterus  718.  sis.  heic  Eitscheliua.  sis  hic 
FZ.  sis  BO  ic  B.  BisBO  ic  C  bIb  bc  hic  D  714.  nummei  Bitscheilius. 
numme  C.  nummi  rdigui  quiuocantur  C  philippei  Pylades.  philippi 
libri  Extrema  tria  verba  interpol^Uaris  esse  censet  Langentis  p.  88 

716.  propere  B.  propera  rdiqui         absumi  libri  praeter  B 
716.  Post  edepol  eras.  fe  C         prodigium  CDZ         V.  717  et 
7J8  simul  ferri  vix  posse  dicit  MueUerus  Pros.  PI  p.  79        717.  Pro 
Coll.   et  Lyc.   spatia  B  718.   Ibi   quae   Bunt  relicua  Mitschelius, 

Kochius  Nov.  ann.  vol  107  (a.  1873)  p.  243.  Ibique  reliqua  libri.    Ibi 
quae  relliqna  GidiélmifM  cap.  5        aUa  eadem  iab.  'v.  c.*  Scàligeri 
quaeniB  relicua  alia  Geppertus.  alia  relicua  una  Weisius        719.  Coll.] 
spot.  om.  C        Equidem  FZ       spartiacas  CD.  sparthicas  F 
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Lycvs 
Quin  séquere  me  ergo. 

CoLLABISCVS 

Diîc  me  intro:  addictiîm  tenes.  720 

Agobàstocleb 

Quid  niîne  mi  auctores  éstis? 

Advocati 

Vt  frugi  aies. 

AoORASTOCLES 

Quid,  si  ânimus  esse  ndn  sinit? 

Advocati 

Esto  lit  sinit. 

AaORASTOCLES 

Vidistis,  leno  quom  aiîrum  accepit? 

Advocati 

Vidimus. 

AaOBASTOCLES 

Eum  u6s  meum  esse  séruom  scitis? 

Advocati 

Sciuimus. 

Agorabtocles 

Rem  adu6rsus  populi  fferei  leges? 

Advocati 

Sciuimus.  725 

720.  Cf.  ad  V.  706        duc  me  scripsimus  e  librorum  vestigiis  t?.  706 
coviîncworatis.   abduc  îibri  hoc  loco.    abduce  postulat  Brugmanus  p.  27 

721.  mihi  auctores  CDZ.    mihi  auctoris  B.    mihi  autores  F 
Utfrugi  C        sies  FZ.  spes  BCD        722.  Quidsianimis  C        nonsinit 
C.  non  sic  sinit  inter  alla  multa  Mueîlerus  Pros.  PL  p.  79        ntsinit  C 

V.  723—7^7  deht  Ussingius:  de  v.  723—735  cf.  Langrehrp.20 
723.  Spat.  otn.  C  quom  B.  cum  reliqui  724.  Eum]  Cum  eo  vel  Eo  MueVe- 
riui  Pros.  PL  p.  70  Apud  eum  meum  Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a.  1873) 
p.  243  esse  meum  Z  seruom  B.  seruum  CDFZ  scistis  Acidaliuê 
Sciuimus  Camerarius.  Scimus  Uhri.  Scimus  rem  BiUckelius.  Scimus.  Âgor. 
Rem  proximis  Aduorsus  p.  1.  continuans  Bothius  725.  aduersuB  (^ad  ner- 
bUs  B)  Uhri  fieri  EitscMius  dubitayiier,  saepe  B.  sepe  CD.  esse 

FZ,  tratispositum  post  leges  Pylades,  ofUe  populi  def.  Crtiyetus,  nempe 
cofuecturavi  commemarat  Acidaliiis  Beceptum  aduorsofl  populi  legfes 
MueUfiTus  Pros.  PI.  p.  79  scimus.  Agor.  Em  e  proximo  v.  Em  jpe- 

tens  Pitschelius  '  Transpositionem  verborum  qui  non  reformidd,  hamd 
pauUo  elegantius  sic  poterit  duce  ex  parte  AcidcUio: 

Agor.  Eum  uôs  meum  esse  seruom  scitis?    Aduoc.  Scimus  rem. 

Agor.  Aduorsus  populi  leges  ....  Aduoc.  Saepe  audiaimns. 
nisi   forte   duo   hemistichia  interciderunt  post  leges'   BitstheUtts 
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Aooiulstoolxs 

Em  istaéc  uolo  ergo  uds  commeminisse  6miiia 
Mox  ad  praetorem  quom  lîsus  ueniet. 

Advogatx 

Méminimus. 

AOOBASTOOLSS 

Quid,  SI  recenti  re  aédis  pultem? 

Adyooati 

Cénseo. 

AoOKAaTOCLBS 

Si  piiltem,  non  recliîdet? 

Adyocati 

Panem  fràngito. 

AOORABTOGLBS 

Si  exierit  leno,  quid  tum?   hominemne  intérrogem,  730 

Meus  seruos  ad  eum  uéneritne? 

Advocatx 

Quippini? 

ACK>IIA.ST00LIS 

Quom  aori  dacentis  niimmis  Philippis? 

726.  Charxsim  p,  240,  20:  Plautas  in  Poenalo:  ^em  .  .  .  omnia' 


726.  Hem  (ISçmj  istaec  ("istçc  C,  istac  Z)  CDFZ       oolo  sup.  scr,  D 
com  meminisae  B       em  istaec  uolo  ego  nos  meminiase  omnia  Gharisiwi 

727.  ad  praetorem  quom  Geppertua,  Mueïlerus  Pros.  PI,  p.  491.  cum 
("quum  B)  ad  praetorem  (2Â  pretorem  Z>.  adpretorem  C)  îibri,  quando  ad 
praetorem  idem  Mueïlerus  eodem  loco  Cum  ad  praetorem  usus  ueniet  mox 
Adu.  meminerimus  vd  Cum  mox  ad  praetorem  usus  ueniet.  Aduoc.  mé- 
minimus HermcMntis  ueniet  usus  Riischelius  memiuimus  CDFZ. 
memiminimus  B.  meminerimus  Camerarius  728.  Quidsirecentire  C 
recentire  D.  receutirae  B  Petwnam  om.  FZ  Censeo]  Quippini  Glem- 
mius  M%t8.  Bh.  vol  23  (a.  1668)  p.  693  729.  Pers.  <m.  FZ  Versum 
damnât  Hasperus  l.  s.  s.  p.  304  (28)        et  non  Geppertus.  nec  Cruyetus 

reclndit  C       panem  B  CD.  pede  F.  pedem  Z,  codex  Cantabrictts 
SàlnMsii.  pede  aedis  Pylades     portam  Geppertus     frangito  forem  Guyetus 

730.  Quid  tum?  hominemne  Bitschélius.  QuroTUMBOMiNSM  A  supra 

nt 

posi  V.  706.  censerit  hominem  B.  censeo  hominem  C.  censent  homi- 
nem  D.  censetis  hominem  FZ.  censés  hominem  BerUHeius.  censen*  ho- 
minem Bothius.  quid  tune?  hominem  Geppertus  De  v.  732  sqq. 
cf.  Schueth  h  s.  s.  p.  27  781.  meum  seruum  prorsus  nescimus  quos  ve- 
tustos  Ubros  habere  dicab  Gvlielmius  cap.  2  seruos  ad  eum  uéneritne 
Bitschdius,  Gefyertus.  seruosi  ad  eum  uenerit  ne  B.  seruus  si  ad 
eum  (^siadenm  C)  uenerit  ne  CD  F.  seruus  si  ad  eiun  uenerit  necne 
Z,  ubi  uenit  necne  Cruyetus,  BenUeius,  Reizius.  seruos  si  ad  eum  uenerit 
mmc  Bothius    Quipini  D:  om.  F    732.  Agor.]  om.  Z    Quom  (m  in  ras.) 
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Advocati 

Quippini? 

Agorastocleb 

Ibi  extémplo  leno  errabit. 

Advocati 

Qua  de  ré? 

Agorastocles 

Rogas? 
Quia  céntum  nummis  minus  dicetur. 

Advocati 

Béne  putas. 

AOOBASTOCLES 

Aliiîm  censebit  quaéritari. 

Advocati 

Scilicet.  736 

AOORASTOCLES 

iîjxtémplo  denegâbit. 

Advocati 

luratiîs  quidem. 

AaORASTOCLES 

Homo  fiîrti  sese  adstrmget. 

Advocati 

Hau  dubium  id  quidemst. 

Agora  sTucLEs 
Quantiimquantum  ail  eum  ent  delatum. 

Advocati 

Quippini? 

AOORASTOCLES 

Ibo  et  pultabo  ianuam. 

Advocati 

Ito  ;  quippini  ? 

solus  B.  eum  CBFZ       Adiioc]  om.  F       733.  Agor.]  am.  FZ      leno 
extémplo  Bothius  ceiTabit  B  Agorastoclis  et  advocatarum  per- 

sotuis  in  proximis  nut  permutant  aut  omittunt  FZ         Quadere  C 
734.  dicetur  Fins,  diceretur  BCDF.  dentur  Z        putassis  Z.  putastiâ 
F        736.  quçritiiri  B.  queritari  CD       736.  denegauit  G       1^1,  fnrti 
sese  Piireus  éd.  tert.,  Bentleius.  furti  se  FZ.  furtia  est  J5.   fortis  es  C. 

•  •  • 

furtis  e  D  astringet  F.  adstringit  (ad  atringit  B)  reliqui  Spai.  om.  C 
haudubium  D.  aud  dubium  B.  haud  dubium  reliqui  quidem  est 
Camerarius,  quid  est  B.  quidem  reliqui  738.  Quantum  quantum  ad 
eum  f  ad  eum  C)  BCl).  Quantum  ad  eum  FZ  ad  eum  hue  Bmff- 
vianus  p.  12  V.  739.  740  hoc  oidine  Acidalius:  inverso  Ithri.  uirwmque 
damnât  Ussingifts  739.  ianuam  banc  Camerarius  ito  AcidtUius.  ita 
libri.  ita  fac  Vyladea 


m  4,  29.  SI  -  6,  3  POENVLVS  89 

ÂG0RA8T0GLBB 

Diéspiter  uos  perdait. 

Advocati 

Te  quippini?  740 

ÂOORA8TOOLB0 

Tacéndi  tempas  est,  nam  crepuenînt  fores. 
Foras  egredier  uideo  lenoném  Lycum. 
Adéste  quaeso. 

Advocati 

Quippini,  nos  si  uoles? 
Operite  capita,  né  nos  leno  n6uerit, 
Qui  iUi  malae  rei  tantae  fuimus  lulices.  746 


LYCYS.    AGORASTOGIiES.    ADVOCATI 

Lrcvs 

Suspendant  omnes  niinciam  se  hanîspices, 
Quam  ego  illis  posthac  qudd  loquantur  créduam. 
Qui  in  ré  diuina  diidum  dicebànt  mihi 


746.  Nonius  p.  446,  32:  Illix  et  illex  hoc  discernantar.  Ab  illi- 
ciendo  illix;  illez  a  quo  lez  non  seruetur.  Plautns  Poenulo:  'qnid 
.  .  .  inliz'. 


740.  perdinnt  F        741.  concrepuernnt  Bentleiiis        742.  egredier 
uideo  B.  egredietur  nideo  C  egredietur.uide  D.  egreditnr  Adaoc.  uide 
FZ:  ubi  uideo  Camerarim.  égredi  eccnm  Mueîlerus  Pros.  PI.  p,  79 
lycum  (\y  e  corr.)  G  V.  743  sq.  simtU  ferri  passe  negat  Mudlerus 

Pros.  PI.  p.  79  743.  ad  es  teqnçso  B.  adeste  queso  D.  adestç  queso 
C  no8  si  noies  Bitschélius.  si  uoles  (Isiuoles  G)  Jibri.  quin  si  uoles  Pyîades, 
Acidàlius.  si  tu  uoles  Camerarius.  sed  (vél  nisi^  prius  lubet  Seyffertus  Phi- 
loi  vol.  29  (a.  1870)  p.  403.  Sine,  si  uoles  Gepperius.  Sed  nos  decet 
Ussmgius  744.  Operite  Scaliger,  Bentleius  in  HeatUont.  II  3,  111. 
Operire  îibri.  cf.  Seyffertus  et  Geppertus  ad  v.  743  nenos  B 

leno  nouerit  B.  leno  rit  GB.  leno  niderit  FZ  746.  cui  GB,  quid 
NonvM  illi  (s.  i.  pr.  apex)  D  malae  rei  tantae  Gamerarius,  malae 
ire  it  ante  B.  maie  irç  it  ante  D.  marc  ire  it  G.  malae  rei  ante  FZ. 
tantae  rei  Nonius,  malae  rei  ante  Pylades,  BenUeittë  fumus  Nonius 
inlices  GDZ.  inlix  NoniîM.  indices  F.  inlyces;  lycus.  agorastoclés.  B 

Act,  III  se.  5    LENO  ADOLESCENS  ADVOCATI  DV  B.  om.  GD\ 
Lictts  leno  Agorastoclés  Aduocati  D'         746.  Ah  hoc  versu  accedit  A 

Sic  A,  nisi  quod  sese  uspendant  cum  spot,  G  omnes  //////(se  erasa) 
D  nunc  iamse  G.  nunc  iam  se  D.  nunc  se  iam  Z.  nunciam  sese  Bent- 
leités,  qui  postea  vuîgatum  recte  prohavit  (liunciamj  aruspices  F 
747.  Sic  A,  nisi  quod  posthac  Quam  B  GB  cum  A.  Quid  FZ  illis 
om.  B  post  h|c  B  quodloquantur  G.  quid  loquantur  F  748.  Sic 
A      Qniinre  G.  Cui  in  re  Scioppius  Susp.  Uct,  II  7 
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Maliîm  damnumque  màxumum  porténdier, 

Is  éxplicaui  meâm  rem  postillâ  lucro.  750 

AaOBASTOCLKS 

Saluos  sis,  leno. 

Lycvb 

Dei  te  ament,  Âgoràstocles. 

AOORASTOCLEB 

Magis  me  bénigne  niînc  salutas  quam  ântidhac. 

Lycvs 
Tranquillitas  euénit,  quasi  naui  m  mari. 
Vtquomquest  uentus,  éxim  uelum  u6rtitur. 

Agobastoglks 

Valent  apud  te  quos  uolo?    atque  hau  te  uolo.  765 

Lycvs 

Valent  ut  postulatumst  :  uerum  non  tibi. 

Agoràstocles 

Mitte  ad  me^  si  audes,  hôdie  Âdelphasithn  tuam 
Die  fésto  celebri  nobilique  Âphrodisiis. 

Lycvs 

Caliddm  prandisti  prândium  hodie?  dic  mihi. 


749.  Sic  A,  nisi  quod  DAMNUMQ ; MAxniTJM  damnom  quae  JB. 

danipmimque  CD        maximum  libri  cum  A         760.  Sic  A,  nisi  qwià 
ExriiiCAL  iT  Ecce  Gepperttis  edidit:  corr,  slud,  PI.  I  p,  136.  h 

Uni  anacohitliia ,  qxiae  ferenda  vid^iur.  iis  F      Is  —  lacris  Ussingius 
pobt  illa  J).  poHt  illam  B       761.  Agor.]  A  D'.  om.  C      Sic  A,  nisi  qwd 
DEiTK     Saluus  CDFZ     Lyc]  L  D^     Di  te  BFZ.  Dite  CD    762.  Sic  i, 
niai  quod  bknigxk  et  salutas     anct  tros.^idhac  D.  antehac  F     753.  Spot. 

om.  CD         TRANQUILLITASEUENITQUASI^'VCZ  T  VCl  K^NAUnNMABI^rel  K^  A 

tranquillitas  (\t  s.  v.)C  quasi  uaui  FZ  cum  A.  quast  naui  ("naai  s.  e.  C) 
B  CD  inmari  C  754.  Iluic  quaque  v.  Epraem.  B  utquomq; uentus- 
EXiMUELUMuoRTiTiR  A  UtquomquG  est  B.  Utcumque  est  réliqui,  nisi 
quod  est  (  ut  A)  om.  F  exim  B  CD  cum  A.  exin  Z,  BentHeius  in  Heautont. 
III  3, 17.  exit  F    uortetur  fe  ex  i  ut  vid.)  C    Cf.  BUsc^lius  Opusc.  vol.  II 

]).   ^8^        755.   UALENTAPUDTEQUOSypLOATQ-HAUpTEUOLO  A       ValeWlt 

libri  praetcr  A     namque  Ussingius.  atqui  Geppertus     bautte  B,  haut  te 
I).  haud  te  CFZ       756.  Spat.  om.  CD      UALENTUTPOSTUiiA(^tecii«a  in 
ipsa  mcmhratia  se^^Mî'twrJTUMESTUERUMNONTiBi  A        Valent  B  cum  A. 
ualeant  reliqui        postulatum  si  BCD.  postulatum  est  FZ  cum  A 
nontibi  C       757.  Spat.  om.  CD       mitteadmesiaudeshodieadblphas- 

A  •  •  •  •  • 

lUMTUAM  A      mitti  ad  me  FZ      adme  C      si  audes  f'siaudes  C)BCD 
cum  A.    si  audies  FZ.    sodés  Camerarius        758.  diefestocelebsino- 
BiLiQ  APHRODISIIS  A        diefesto  D        aphrodisus  C,  afrodisiis  B 
769.  Agor.  praem.  FZ      Sic  A,  nisi  quod  PBAin)iUH       prandidisti  DF 
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AOOSASTOCLES 

Qaid  iam? 

Ltcvs 

Quia  08  nunc  MgefactaS;  qa6m  rogas.  760 

AOOBASTOCLBS 

Hoc  âge  sis  leno.    séruom  esse  audioi  meum 
Apiid  te. 

Ltcvb 

Apnd  me?   niîmquam  factum  réperies. 

Agobastocles 
Mentire:  nam  ad  te  uénit  aurumque  àttulit. 
Ita  mihi  renuntiàtumst  quibus  credo  satis. 

Ltcvs 

Maliî's:  captatum  me  àduenis  cum  testibus.  765 

Tuôrum  apud  me  némost  nec  quicquàm  tui. 

AooaASTOCLBS 

Meméntote  illuc,  âduocati. 

Advocati 

Méminimus. 

Ltcvs 
Ha  ha  hé,  iam  teneo,  quid  sit:  perspexi  modo. 


760.  Agor.]  Lyc.  F Z,  om.  CD        Sic  A,  niai  quod  oum        Lyc] 
Agor.  Z,  om.  F        os  A,  Gruterus,  Scàliger,  Acidaliiis.   hos  BCDF. 
hoc  Z       frige  factas  B,   frigide  factas  Cruîielmius,  Dansa  cap.  4 
qaom  rogas  B.    cum  rogas  Ccumrogas  C)  CDFZ        761.  Agor.]  spat. 
om.  D      Sic  A      seruuin  CDFZ      audi  li  faudi  e  corr.)  D      762.  Sic 
A,  nisi  quod  réperies       Aput  te  B.  Apudte  C      apud  me  numquam 
D.  apudiiumquam  me  C.  aput  nunquam  B        Li.  D^        repperies  CD. 
idem  ex  réperies  (p  ait.  s.  v.)  B      763.  Agor.]  pers.  sup.  scr.  D^.  om.  C 
MENTiRBNAMADTEUENiTAURUMQ-.  ATTULIT  A      adte  C      aurumque  FZ. 
maurnmque  ante  ras.  D.  maurumque  C.  maurum  que  B       764.  itami- 
HpiENUNTiATUMSTQUiBUSGREDOSATiSui      renuutiatum  ("reuunciatum  Cj 
est  fexstitit  Fj  BCDFZ.  renuntiarunt  Geppertus        ibus  Pontanus 
765.  Lyc.J  om.  B.  L  sup.  Iscr.  D\  spat.  om,  C      Sic  A,  nisi  quod  ESa- 

(vél  I  vtl  e;  et  TESTpus  malus  es  lihri  praeter  A  captato  D  àd- 
uenis DFZ.  ad  uenis  ex  ad  nenit  B,  ad  ueoit  C  qum  testibus  B. 
cii(^u  c  corr.^ntestibus  C  766.  Sic  A,  nisi  quod  tuorum  et  tui  Post 
Tuorom  sup.  scr,  A  D'  nemo  est  B,  Camerarius.  nemo  CDFZ 
iieque  F  767.  Sic  A,  nisi  quod  mementoteillud  illuc  îtbri  praeter 
A  ADVO  D^  He  minimns  C  768.  Sic  A,  nisi  quod  hahaiam 
Pers.  om,  B  Ha  ha  he  CDZ.  Ahaheh  F.  Ha  ha  (ex  ba;  hâe  B 
teneto  Z:  corr,  Saracenus,  Pius  quidsit  C,  quit  sit  B  per- 
•pexit  CD.  perpeiit  B 
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Hi;  qui  nium  dudum  c<5ncilîaueriînt  mihi 

Peregrmuiu  Spartanum,  id  nunc  eis  cerebrum  lîritur,        770 

Me  esse  hôs  trecentos  Philippos  facturiîm  lucri: 

Nunc  hiînc  inimicum  quia  esse  sciuenînt  mihi, 

Eum  âdlegarunt,  su6m  qui  seruom  diceret 

Cum  auro  ésse  apud  me.     conpositast  fallâcia: 

Vt  eo  me  priuent  atque  inter  se  diuidant.  776 

Lupo  âgnum  eripere  postulant,    nugâs  agunt. 

Agobastocles 

Negâsne  apud  te  esse  aiîrum  nec  serudm  meum? 

Lycvs 

Nego  et  negando,  si  quid  refert,  râuio. 

Advocati 

Peristi,  leno:  nam  istest  huius  uilicus, 

Quein  tibi  nos  esse  Spârtiatem  diximus^  780 

Qui  ad  té  trecentos  Philippeos  modo  détulit: 

769.   JJIQUIll.LUMDUI)UMÇONCILIAUl!:RUNTMIHI   A  770.   P£BE6BI- 

NUMsrARTANUMiDNUNUHiscEKEBRUMURiTUK  A  id  nunc  ciB  cere- 

•      ■    •      •  •      •  • 

briim  uritur  SeyfferUiS  Btud.  PI.  p.  16.  id  nnnc  his  cerebrum  uritur  cum 
A  Curio.  id  nuDC?  B.  id  nunc  hisce  ||  Crebro  auritur  CD,  id  nunc  hisce 
credo  auditiim  FZ,  ubi  hoace  Saracenus,  id  nunc  his  cor  uritur  Ca- 
vierarius,  Scaliger,  (pâ  et  id  nunc  his  cerebrum  uertitur,  ubi  cribro  hauritur 

Grutcrus      771.L  pracm.D^      MEESSBHOSTRECENTOSPHILrPPOSFAOTrrBUM- 

A.  •  •       •  •       •  • 

LUCKI  A         772.  NUNCHINCINrMIÇUMQUIABSSESCIUBRUNTMIHI  A       qnia 

esse  e.c  quia  huncsse  corr.  D  Ante  mihi  spot.  C  773.  EUMADLE- 
UAKi'NTSUo  et  in  fine  cyaœt  ita,  ut  inter  0  etC  pauîlulo  pltts  quam  mqni- 
Hcruomdi  scriptum  fuisse  vidcatur  A  Eum  adlegarunt  BenUeius,  Bothius 
cum  A.  Eum  adlegauerunt  libri  praeter  A,  nisi  quod  Eum  in  CD  wrsui 
773  aditacrct.    Adlegauerunt   Fylades  suum  BCDFZ  seruam 

CDFZ  774,   CUMAUROESSEAPUDMECOMPOSITASTFALLACIA  A 

Quumauro  B.  Cumauro  C      composita  est  libri  praeter  A      fallatîa  J9C72^ 
775.  u'i'KoMEi'RiUENT  ct  in  fine  DiuiDANT  A       adque  C.  ad  qaeB 
iiitcrse  BC       770.  lupoagnumeripkrepostulantnugabagukt  .4 
ijugas  (u  ex  a,  quam  incohaverat  librarius)  C      777.  A  prcMem.  D* 

NKtJASNKAPUDTKKSSEAURUMNESERUUMMEUM,^  Negas   UC  B.    NegaS 

Muelkrtis  Nachtr.  p.  103  seruom  B.  seruum  reliqui  cum  A  778.  Lyc]  L 
stip.  scr.  IP.  spat.  orn.  C     Sic  A,  nisi  quod  Si      siquid  C  siquit  JB     refert 

rauio  cu7n  A  Turncbus  XIX 12,  Lambinus,  Scaliger.  referta.uio  (o  ex  ^) 
B.  refert  fe  i)oster.  ex  y)  auio  G.  refertauio  D.  refert  auiol'^Z.  refert  aiolVitf- 
refert  abnuo  Camerarius,  refert  annuo  Saracenus,  Meursius.  refert,  w- 
guani  (iep2)ertus  779.  A  praem.  D^  Sic  A,  nisi  quod  PBBIISTI  laeno  B 
iste  est  B  CI),  iste  F  uillicus  FZ  780.  Sic  A,  nisi  quod  spartiatem 
sparuatem  BC.  spartiatem  ex  carr.D^.  spartiatum  J>*.  sparthanum  1^. 
S  parti  atam  Ussimjius  781.  (^ui  A  DTBTRE0ENTO8PHiLiPPE(%e/  l^OSMODO- 
DETULiT  A      C^ui  atte  B.  C^uia  te  C  Quiate  D      PhilippeoB  modo  cmm  À 
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Idque  âdeo  in  istoc  ailrvim  inest  marstippio. 

Lycys 

Vae  u6strae  aetati. 

Advocàti 

Id  quidem  nunc  in  munddst  tnae. 

AOORASTOGLES 

Age^  omitie  actntum^  fdrcifer,  marsiippium. 

Manufésto  fur  es.    rnihi,  quaeso  hercle^  operam  date^         785 

Dam  me  uideatis  séruom  ab  hoc  abdticere. 

Lycvs 

Nunc  p61  ego  perii  cérto,  haud  arbitrârio. 

Consiilto  hoc  factumst^  mihi  ut  insidiae  fièrent. 

Sed  quid  ego  dubito  fiîgere  hinc  in  malâm  crucem^ 

Prius  quam  hmc  optorto  cdllo  ad  praetorém  trahor?        790 

Eheiî;  quom  ego  habui  hos  âriolos  hanlspices, 


791—793.  Nomusp.  392, 17:  spisanm  significat  tardnm-.  .  .  Plan- 
tas Poenalo:  'ehen  .  .  .  praesentarium  est' 


Reuius,  Lachmannus,  Gqppertus,  philippos  hos  Brugmanw  p.  49,  phi- 
lippOB  modo  BCDFZ.  modo  Philippos  Bylades  Philippos  detulit 
modo  Francken'us  Mnemos,  vol.  IV  (a.  1876)  p.  159  782.  idqin- 

I8TOCADEOAUBUM1NE8TMABSUPPIO  A  adeo  in  istoc  Pylodcs.  in  istoc 
adeo  Z  cum  A,  in  isto  cadeo  B.  inisto  cado  CD.  in  istoc  F  in  est  B 
marsnpio  BDFZ  783.  Ah  hoc  versu  usque  ad  v.  849  déficit  A  L  praem, 
D'  Va  CDFZ  nostrç  C.  uostraB  A  D'  Id  qnidem  nnnc  in  mundost 
tnae  scripsimiM.  Id  qnidem  mnndo  (n  s.  v.  1))  est  tnae  (eat  tnç  G.  estnae 
DjBCD.  Id  qnidem  nnnc  est  tnae  FZ.  Id  quidem  in  mnndo  est  tnae  Sca- 
liger,  Paretis.  Id  qnidem  in  mnndo  nunc  est  tuae  I)^lade8.  Id  in  mundo  qui- 
dem tnae  est  Tauhmannus.  là  nunc  qnidem  in  mundo  est  tnae  Dousa  f., 
Meursius,  Oruterus.  At  id  e.  q.  s,  Reieius.  Id  qnidem  situm  in  mundost 
tnae  vél  Id  tuae  qnidem  vel  Tuae  id  quidem  in  mundost  sitnm  Mueïlerus 
Pros.  Ph  p.  345  784,  Pers.  om.  B  ac  tutumBC  marsupium  libri 
786.  AfUe  fur  L  Z>^  fures  BGF  mihi.  quaeso  inplerisque  ediHonibus 
fuU  ante  Lomanwm  p.  3      queso  9up.  scr.  D.  qneso  G     786.  Dumme  G 

nideritis  F,  uidetis  CfuyetiM  semum  GDFZ  abhoo  G 
787.  Pers.  ow.  BGD  788.  factum  est  libri  ut  insidie  2>.  utin- 
flidie  G.  nt  in  sidiae  B  fièrent  (e  post.  e  corr,)  G  789.  Sedquid- 
ego  C  dnbito  Oa  e  corr.)  G  inmalam  G  790.  Prinsqnam  GD 
hinc  B,  om.  GDFZ  obtorto  FZ  adprçtorem  G  791.  Eheu 
(n  m  lit.jB.  Hehen  DZ.  Heu  heu  F.  Ehen  eheu  Pareus  tert.  quom 
B.  cnm  GD.  quam  FZ  ex  Nonio.  quamde  BoihiiM.  quos  Pius:  cf. 
Lud>bertu8  ^Çuom^  p.  104  Ehen,  malos  quam  Guyetus  hos  ariolos  Gep- 
pertuB.  hariolos  BG.  ariolos  DFZ  nnnc  habui  ariolos  Pylades 
aniflpicet  DFZ,  Nonius 
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Qui  SI  quid  boni  promittunt,  perspisso  éuenit: 

Id  quod  mali  promittunt,  praesentariumst. 

Nunc  ibo,  amicos  consulam,  quo  mé  modo 

Suspéndere  aequom  cénseant  potissumum.  795 


AGORASTOCLBS.    COLLABISCVS.    ADVOCATI 

AOORASTOCLRS 

Age  tiî,  progredere,  ut  uideant  te  ire  istinc  foras. 
Estne  hie  meus  seruos? 

CoiXABISCVS 

Sum  hércle  uero,  Âgorâstocles. 

AOORASTOCLES 

Quid  niînc,  sceleste  léno? 

Advocati 

Quiquom  litigas, 
Apscéssit. 

AaORASTOCLES 

Vtinam  hinc  âbierit  malâm  erucem. 


792.  Qui  si  quid  CF  Z.  Qui  aiquit  B.  Quid  si  quid  D.   Quia  quid 
Nonius.  Quicquid  Mercerus       boni  FZ.  bene  BCD,  Nonius       Qui  si  boni 
quid  ijroduut  Guyetus      Verba  perspisso  —  promittunt  (v.  793)  om.  BCD 
per8i)i8ao  F,  KonhiS,  Muelîerus  Pros.  PL  p.  15S.  pro  spisso  Z  et  edi- 
tiones  fere  mnn^s  793.  praesentarium  est  B.    praesentianim  Cpre- 

sentiarum  C)  est  CD.  praesentariem  vel  praesentari  est  codd.  Nonii 
794.  quomemodo  C.  quo  memodo  />       796.  aequum  DFZ.  aequm  C 
cénseant  D        potissimum  Ubri ,  quo  ouidit  âgorâstocles.    colybiscos  B 
Ad.  III  se,  G  ADVLESCENS  VILICVS  ADVOCATI  B. 

om.  CD\  Agorâstocles  adot  coUabiscus  uillicus  aduocati  II D'  796.  Age 
tu  FZ.  Agetur  BD.  getur  cum  spat.  mit  C.  deh  GuyettéS,  Spen^ius 
Flaut.  p.  44  progredere  F  Z.  procredere  CD.  pro  credere  B.  pro- 
gredire  Bothius  troch.  octon.  fingetis  ut  uideant  Bentleius,  Beiziuê, 

liitschclius.  ut  testes  futtestes  CJ  uideant  libri  ut  te  testes  aideant 
JJmpfenhachixis  Melet.  PI.  p.  24  trarisponit  troch.  octon.  fingens  teireiatinc 
foras  B.  teire  istinc  foras  D.  te  istinc  foras  sine  ire  C,  Camerariuê.  te  foras 
}y^eisiiis.  hinc  foras  Gepj>ertus  Idl.  Apraem.  D^  Estne  hic  meus  seruos 
liitschelius,  Geppertus.  Est  ne  hic  meus  (\i  e  corr.)  seruos  (  o  c  corr.)  B.  Estoe 

hic  seruus  meus  (mes  D)  reîiqui.  Es  seruus  meus  Guyetus  Cetervm 
hmic  quoqiie  v.  Bothius  fEstne  seruus  hic  meus^  octon.  troch.  esse  vuU 
Coll.]  H  B.  L  D^  sum  hercle  Weisius  post  Addalium  et  Bent- 
leium.  sum  me  hercle  BFZ.  summe  hercle  C.  summe  ercle  D  798.  A 
praem.  D^.  oni.  B  Adu.]  C  D^  Qui  quomlitigas  B.  Quicumlitigas  C. 
Quicum  (Qui  ex  Quid  ras.  D)  litigas  DFZ  799.  SpaJt.  praem.  D 
Apscéssit  soîus  B.  Abscessit  reliqui  abierit  FZ.  aberit  BCD 
in   malam  Pylades.    malam  in  Gœllerus  ad  Truc.  p.  87:  cf.  LwchtiM 
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Adyocati 

Ita  n6s  uelle  aeqaomst. 

AOOHASTOGLES 

Gréa  subscribàm  homiDi  dicam.     800 

COLIABISCVS 

Numquid  me? 

AOORASTOCLBS 

Apscédas:  sumas  omatiîm  tuom. 

GOLLÂBISGVS 

Non  stfm  nequiqaam  miles  factus:  paiîlulum 
Praedae  intus  feci,  diim  lenonis  fâmilia 
Dormitat:  extis  silm  satur  factds  probe. 
Abscédam  hinc  intro. 

AaOBASTOGLBS 

Fâctum  a  uobis  cdmiter.  805 

Bonàm  dedisids^  âduocati^  operâm  mihi. 
Gras  màne,  quaeso^  in  c6mitio  estote  6bniam. 
Tu  séqnere  me  intro.   uds  ualete. 

Advooati 

Et  tiî  uale. 
Iniiîriam  illic  msignite  postulat: 

Nostrd  seruire  nds  sibi  censét  cibo.  8io 

Vemm  ita  snnt  omnes  isti  nostri  diaites: 
Si  qnid  bene  facias,  léuior  plumast  grâtia: 


Stmkmundi  Stud.  vol  Ip.  19  800.  AD V  Z>>  aeqnnm  est  B  Z.  aequm  est 
C  eqaum  est  2>.  aeqnnst  F  Grassus  scribam  B  CD.  cras  scribam  F 
De  V.  801 — 808  cf.  Ijongrehr  p.  20  801.  Namquid  me?  iMmhinus.  Num 
qui  me  B.  Nnmqni  meD.  Numqnime  C.  Numquid  FZ.  Numqnid  me  . . . 
BùOwus  Agor.  Apscedas  B.  abscedam.  Agor.  FZ,  u/nde  mira  ario- 
UOus  est  Ihflades  ornamentam  B  tuurn  îibri  802.  neqnicqaam 
FZ  factos  ^8  ex  m;  C  803.  Praede  B,  preda  CD  804.  extis- 
snm  C.  extis  snm  D.  satis  sum  F  806.  Abscedam  B  hinc  Chio 
m  U^wra)  B  Agor.]  C  D^  auobis  BC  806.  ad  uocatioperam  B 
807.  queso  BCD  incomito  C  808.  tusequere  C  Ettunale  C 
Vermm  dèlet  Geppertus:  cf,  Stttd.  PI.  vol,  I  p.  65  et  Seyffertiu 
Stud,  PI.  p.  10  809.  Ininrimn  ScaJiger  cucripsit  810.  Nostros 

BCD         sernire  nos  sibi  B.   seruire  sibi  nos  CD  F.   sibi  seruire  nos 
Z  811.  sunt  omnes  Pylades,  Sccâiger,  cod.  Schob.   idem  vél  sunt 

ingenio  Bentieius,  sunt  îibri.  Possia:  sunt  animati,  tibi  soient  esse  vel 
«ont  plerique  Mudlerus  Proa.  PI,  p.  540  812.  Siquid  C,    Si  quid 

fd  ex  t)  B.    Siquidem  F       Si  bene  qnid  facias  Pareus  tert.       pluma 
««t  îibri       gratia  FZ.  grauia  (a  poster,  sup.  scr.  B)  BCD 
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Si  quid  peccatumst,  pliîinbeas  iras  gerunt. 

Domos  abeamus  nostras^  sultis^  niînciam: 

Quando  id/quoi  re  operam  dédimus,  inpetràuimus,  815 

Vt  pérderemus  cérruptorem  ciuiura. 


813.  Siquid  C  peccatumst  J)F.  peccatum  si  B.  pecciatum  st 
G.  peccatust  Z         814.  habeamus  BCD  stultis  CD,    si  uultis  F. 

si    nltis  Kochius  Nov.   amial.  vol.  101  (a.  1870)  p.  685  nonciam 

Cl),  nuntiam  B.  nunc  iam  Z.  iam  niinc  F  816.  quoi  re  Boihius.  quoire 
C.  quo  ire  1).  (luod  ire  Z.  cui  rei  F.  quoatrei  (si  in  i  corr.)  B.  quoi 
rei  Scaliger,  Lipsius         impetrauimus  CFZ         816.  Utperderemu»  C 

ciuium;  mylphio  B 


IV  1,  1  -  2,  2  POENVLVS 

AOTYS  lY 


MlLFHIO 

'    ExspéctO;  quo  pacte  meae  techinae  processuraé  aient. 

Stadeo  hiînc  lenonem  pérdere,  qui  méum  emm  miserum  ma- 
cérât: 
Is  me  aiîtem  porro  uérberat^  incilrsat  pugnis^  câlcibus. 
Seraîre  amanti  miseriast^  praesértim  qui  quod  amàt  caret.  820 
Attat;  e  fano  récipere  uideô  se  Syncerastum, 
Lenonis  seruom.    quid  habeat  sermdnis^  auscultâbo. 


SYNCERASTVS.     MILPHIO 

Syncebastvs 

Sàtis  spectatumst  deos  atque  homines  eius  neclegere  grâtiam, 
Quoius  hominis  erus  est  consimilis^  uélut  ego  habeo  hune 
huiusmodi. 

Aet.  IV  8C.  1  Hune  actum  ante  secunâum  positutn  olim  fuisse 

denumstraffit  Gœtzius  Ind.  len,  aest  a.  1883  p.  Ssqq.:  cf.  praef. 
SERVOS  C  B.  om.  CDK  Milfio  serws  2>«  817.  xpecto  cum  spot.  init.  G, 
Ëxpecto  FZ  pacco  B  meae  techinae  Bitschelius  Opusc,  vol.  II p.  473. 
mea  et  ethioe  B.  mea  et  ehine  C.  mea  et  ehinç  D^,  unde  meae  tehnç  D^. 
meae  tech Da«  ^.  meae  tecaejP  processarç  Ô  sieniB  818.  Stadeo 
lenonem  perdere  hnnc  Fylades  qui  F,  Geppertus,  Fukrmannus  Nov. 
annal  vol.  101  (a.  1870)  p.  668.  lut  B.  ut  CDZ.  nelut  Catnerarius. 
nel  Boihius.  De  qnod,  qnia^  qui^  nam^  illic  cogUari  passe  dicit  Muel- 
lerus  ^08,  PI.  p.  376.  uti  ParetM  erum  (er  et  pars  a  litterae  in  lit.)  B. 
heram  FZ  misère  qucisi  e  codicibus  Geppertus  819.  aut  F  me 
incnrsat  Py Iodes,  me  ante  autèm  delens,  servato  me  Beizius  820.  mi- 
seria  est  Itbri  praesértim  FZ.  presertim  D.  presentim  BC  821.  At- 
tate  fano  B.  Attat  efano  C.  Atat  e  fano  FZ.  Atat  efano  D.  At 
eccum    e   fano  mire  Geppertus  se   sup.  scr.  D  sincerastum 

BCDF  822.  semam  Ubri  praeter  B  sermonis  F,  Pius.  sermo- 
nes  BGDZ 

Act.  IV  se.  2  SINCERASTVS-  MILPHIO  SERVI-  II  C-  B. 

om.  CD^.  Sîncerastos  Milfio  serai  II D'  Pro  Syncerasto  Knota^utitur 
B.  personas  om.  CD,  nisi  uhi  adnotabitur       V.  823  sq.  damnât  Cruyetus 

82B.  S  praef.  D*  atis  c.  spat.  init.  C  spectatum  est  lihri  homines- 
euis  B  neclegere  B.  neglegere  CD.  negligere  FZ  824.  Caius  hominis 
erus  est  Geppertus.  Quo  hi  homini  (liomines  C)  erus  et  BCD.  Eiusmodi 
héros  et  F.  Caiusmodi  herus  et  Z.  Cui  homini  erus  est  Pylades,  Lachman- 
nus  in  Lucr,  p.  388  suo  more  hicAum  excusans.  Quoi  homini  est  erus  Bo- 
ihius.  Cf.  BitscheUus  Opusc.  vol.  III  p.  262.  De  Qnoius  cf.  Luchsius  de 
genêt,  p.  9  et  Brandtius  de  genêt,  p.  41       consimiles  FZ:  corr.  Pylades 

nel  ut  MueUerus  Nov.  ann.  t.  83  (a.  1861)  p.  270      hune  Bolhius. 

PnAVTi  PosmrxiYB  7 
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Néque  periurior  neque  peior  âlter  usquamst  géntiam,       825 
Quciiii  crus  meus  est,  néque  tam  luteus  néque  tam  caeno  conlitus. 
Ita  me  di  ument^  uél  in  lautumiis,  uél  in  pristino  màuelim 
Âgere  aetatem  praépeditus  latere  forti  férreo, 
Quam  âpud  lenonem  hune  séruitutem  cdlere.    quod  illuc  est 

genus: 
Quaé  illic  hominum  corruptelae  fiunt.    di,  uostram  fidem:  830 
Quoduis  genus  ibi  hominum  uideas,  quasi  Acheruntem  uéneris, 
Equitem,  peditem,  libertinum,  fiîrem  an  fugitiuom  nelis, 
Vérberatum,  uinctum,   addictum.     qui  habet  quod  det,  lîtut 

homost^ 
Ômnia  gênera  récipiuntur:  itaque  in  totis  aédibus 
Ténebrae,  latebrae  :  bibitur,  estur,  quasi  in  popina,  ndn  secus.  835 


nunc  Mhri  huius  modi  B.  huiusmodi  (^  e  corr.)  G  826.  usqatm 
est  lihri  826.  bonis  FZ         est  Oin.  G         meus  erus  est  GMyeiui 

luteus  ex  lutuis  B  cçno  D.    ceno  BG         827.  mediamentiiel 

B  dii  F  uel  ovi,  Fylcules  in  lautumiis  BD*.  in  lautumis  D^ 
inlautumus  G.  in  latumiis  Z.  in  latrinis  F  in  pristino  B ,  Lamhinus. 
in  pistrino  DFZ.  inpistrino  G  mauolim  Pareits  Ceterum  hune  v. 
coUocat  yost  v.  833  errorem  signis  corrigens  G  828.  prçpeditas  G.  prae- 
ditua  B  lat(*ro  BGDF,  quod  quid  sit  nescimus:  lateraZ^  Gamerarius, 
Scaîiger,  clatro  Guyetus,  catulo  Bentleius,  Mudlerw  Prog.  FI,  p.  345, 
SchuetJniis  1.  s.  s.  p.  43,  de  onere  cogitât  Umngius.  (lAtera.)  torto  Kochius 
Mus.  Bhen.  vol.  26  (a.  1S71)  p.  62  forti]  forcipe  Geppertm  latera 
scribcvs:  cf.  eiusdem  Stnd.  PI.  vol  I  p.  139  ferreo  Scaîiger.  ferro 
lihri.  ferro  nieam  Pylades.  ferro  mea  Gatnerarius.  ferro  mea  meam 
Acidcdius  829.  hanc  séruitutem   Weisius.  seroitntem  Bothius 

quod  illuc  Bothius.  quid  illuc  libri,  nisi  quod  quidiUac  G  et  illuc  te 
illic  B  et  illic  F  gelus  Ussingius  830.  Quç  G.  Qae  B  homiDem 
B  corruptelae  BFZ.  corruptellae  D.  corruptellç  C  dii  F 
831.  Versum  delet  Schmthius  l.  s.  8.  p.  30  ut  paraUdwn  versui  834 
Quod  uis  B  Âcherontem  F  832.  Equitaem  peditaem  B  an 
fugitiuum  Acidalius,  Bentleius  ad  Uor.  Art.  poet.  v.  113.  ad  fugitianm 
BDZ.  adfngitiuum  G.  ac  fugitiuum  i*^,  Gamerarius.  aut  fugîtiunm  VaUa 

furem  ac  fugitiuom  inuenis  Geppertus.  farem  ac  fagitiamn  simul 
Guyctus.  furem  ac  fugitiuom  scelus  Ussingius.  furem  ac  fngitiaorn  nidefl 
Schuethius  1.  s.  s.  Equitem  an  peditem  an  libertinam  an  farem  an 

fugitiuom  uelis  MueUeriis  Pros.  PI.  p.  346       Sequitur  in  G  v.  827 

833.  qui  habet  quod  débet  F.    qui  quod  det  habet  Guyehis  atat 
homo  est  Gulielmius.   ut  homo  est  lihri,  nisi  quod  uthomo  est  G 

834.  ita  que  B       intotis  BG      edibus  B       836.  Ténèbre  latebre  C 
bibiturestur  B      estu  G.  çstu  D      qua  si  B      popina,  non  secus  seripn- 
mitë.  popina  (i  ex  o  G)  hausecns  ("haud  secus  GDFZ)  libri.  popiiad, 
hau  secus  liitscJieUus  Nov.  exe.  p.  64.  popina,  hau  seciua  MuèUerus  Pros. 
PI.  p.  683.  popina:  haud  est  secus  Geppertus 
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Ibi  tu  nideas  litteratas  fictiles  epistulas, 

Pice  signatas:  n6mina  insunt  ciibitam  longis  litteris. 

fta  uinariôram  habemus  n6strae  dilectiim  domi. 

MiLpmo 
ômnia  edepol  mira  sunt^  nisi  érus  hune  heredém  facit: 
Nam  is  quidem  ut  meditâtur,  illi  uérba  faciet  mdrtuo.      840 
Et  adiré  lubet  hdminem  et  autem  nimis  eu  m  ausculto  lubens. 

Stncebastys 

Haec  quom  hic  uideo  fïeri,  crucior:  prétiis  emptos  mâxumis 

Âpud  DOS  expeciiliatos  séruos  fieri  suis  eris. 

Séd  ad  postremum  uihil  apparet:  mâle  partum  maie  disperit. 

MlLPHIO 

Promde  habet  orâtionem,  quasi  ipse  sit  frugî  bonae^         845 
Qui  ipsus  hercle  ignàuiorem  pdtis  est  facere  ignâuiam. 

Syncesastys 

Niinc  domum  haec  ab  aéde  Yeneris  réfero  uasa,  ubi  hostiis 
Erus  nequiuit  propitiare  Yénerem  suo  festd  die. 

836.  fictiles  om,  ODFZ        epistulas  f&  ex  e)  B,  epnlas  Z 
837.  in  sant  B        longis  (i  e  corr.)  G        838.  ninariomm  (sl  ex  o)  B, 

uinariorum  Gulielmius  cap.  II    dilectam  hrç  D.  delectom  Pius,  Sarcicenus 
839.  Pers.  om.  B  nisi  erus  Catncrarius,    nesi  erus  B.    nesi- 

ems  C.  ne  si  erus  D.  ne  si  herus  FZ  eredem  D  840.  is  quidem 
ut  meditatur,  illi  Acidàlius,  id  quidem  illi  ut  meditatur  B,  nisi  quod 
a  m  litura,  deinde  sup.  scr,  id  quidem  illi  meditatur  CDFZ,  nisi 
guod  meditatur  ex  meditator  C,  medicatur  F,  ubi  ille  meditatur  Pius, 
est  illi  meditatus  Pyîades,  meditate  Scaliger,  uti  meditatur  Boihius 
cum  Beizio  faciet  mortuo  scripsimus  cum  Ussingio.  facite  mortuo  BD, 
facite  mortua  C,  facit  emortuo  FZ  meditatur,  illi  ut  uerba  faciet 
mortuo  Ussingius  841.  Et  ont.  F  etautem  C.  equidem  FZ.  aeta- 
tem  Scaliger.  atque  idem  vel  et  autem  Bentleius  aut  culto  BCJP. 
ausculto  D^  lubens  BD\  libens  CD^FZ  Et  adiré  hominem  lubet 
et  nimis  autem  eum  nunc  ausculto  lubens  Bitacheiius  Opusc.  phil.  vol.  II 
p.  426:  cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  59.  Et  lubet  hominem  adiré  e.  q.  s. 
Bathius*  842.  Hçc  C.  Hec  B^  quom  hic  B.  cum  hic  (Icumhic  Cj  re- 
ïiqui  uideo  uideo  F  crutior  CD  praeciis  B.  prçciis  C  emptus 
DFZ:  corr.  Saracenus,  Pius  maximis  îibri  praeter  F  843.  fieri  suis 
eris  Camerarius.  fîeris  uisceris  B.  fieri  siuisceris  CD,  fieri  sic  uidens  F. 
fieri  si  uizeris  Z.  fieri  funditus  Guyetus  844.  Et  Ussingius  posterum 
B.  postremû  D,viex\im.  3  parum  BCD  846.  Bpraem.  D^  Pro  indc 
B  habet  hic  orationem  Camerarius.  orationem  habet  Bothif48 
quasi  siet  sine  ipse  Guyetus  bone  BCD  846.  ipsus  hercle  ignà- 
uiorem Curio,  Bentleius  ad  Ter.  Hec.  III  6,  29.  hercle  ipsu  signauio- 
rem  BCDK  hercle  ipsus  ignàuiorem  JD"  et  D*,  FZ  potis  est  D*Z.  poU 
est  BCDK  potis  F  847.  hçc  B  aedi  BC.  çdi  D\  çdis  D» 
hostiis  vel  hostus  C        848.  Herus  FZ        nequiuit  FZ.   ne  quuti  B» 

1* 
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MlLPHIO 

Lépidam  Venerem. 

Syncerastvs 

Nâni  meretrices  nostrae  primis  hostiis 
Venerem  placauére  extemplo. 

MlLPHIO 

0  lépidam  Venerem  dénuo.  850 

Si'NCEBASTVS 

Nùnc  domum  ibo. 

MlLPHIO 

Ileus,  Syuceraste. 

Syncubastvs 

Syncerastum  qui  uocat? 

MlLPHIO 

Tiîos  amicus. 

Syncera.stvs 

Haiîd  amice  facis,  qui  cum  onere  ofiférs  moram. 

MlLPHIO 

At  ego  ob  liane  moràm  tibi  reddam  operam,   lîbi  uoles,  ubi 

iiîsseris. 
Hîibe  rem  pactam. 

SvNCEBASTVB 

Si  futurumst,  do  tibi  operam  banc. 

neciiti  C.  ncc  uti  D  propicitire  BC  849.  Pers.  cm.  B  Sync]  pers.  om. 
BCl)  sine  spatiis  Pro  Nam  exspectat  Quom  Ussinffius  meretricis  JBC 
idem,  nisi  quod  ci  sup.  scr.,  D  nostrç  C.  nostrae  ex  nostras  corr.  B  primis 
FZ.  primus  CD,  om.  B  hostis  CD  850.  Ab  hoc  versu  (iccedit  A 
Sic  A,  nisi  quod  uenerem  et  extemplo  exemple  BCD  Olepidam 
C  851.  Sic  A,  nisi  quod  nxtnc  et  uocat  Sync.  pcrs.  om.  Z  M  inseruit 
D^  Heus  sinccraste  7>K  Heu  sinceraste  jBC  SinseruUD*  sinco- 
rastiim  BCUF  quis  Geppertus  uocauit  B  852.  M  pra&n.  Z>*  Sic 
A  y  nisi  quod  Turs  et  offebasmobam     Tnus  lihri  cum  A     S  instruit  D* 

Haut  B     facis  om.  Bentleius     qui  quami?.  cuiquatu  CD.  cai  cum  F, 
Eaehel  diss.   Haï.  a.  1SS2  thés,     qui   mi  cum  Beizius,  moram  in  H- 
quentis  versus  initio  ponens         oflFers  GDFZ.   idem  ex  offeras  B 
853.  M  praem.  B^       Sic  A ,  nisi  quod  atobhancmoram  c*  iuss-  in  fine 
At  ego  scri2'>simus.  At  îibri  cum  A     moram  edidimuaex  A.  rem  réliqui.  re- 
moram  Gepiertus,   Muellerus  Pros.  PI.  p.  126,    ego  moram  Ussingiw 

reddam  operam  B  cum  A.  reddam  CDFZ.  reddibo  operam  BeisiftSf 
Bentkius.  operam  reddam  Lomanusp.  59  cubi  Eitschélius  Opusc.  rot.IlI 
p.  141.  tu  ubi  MuetUrus  Pros.  Pl.p,  585.  ubi  ubi  Geppertus      864.  habb. 

REM  pactam  4^S1FUTURUMESTIX)TIBI0PERAMHANC    €t    in  pTOptiO   V.  QUO- 

MODO  A  Syncerasti  pcrs. praem.  BD^FZ,  spat.  exJUbeni  CD^:  corr.  Aci- 
dalius.  totum  v.  Syncerasto  dat  Ussingius  Haberem  BCDF  Sync.  Si 
Acidalius.  si  lihri  mie  spatiis  praeter  A  fsifuturum  C).  sic  IS/letàes  futa- 
rum  si  do  BCDZ,  nisi  quod  sido  C.  fnturum  si  tibi  si  do  F      MUph. 
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MlLFHlO 

Qud  modo? 

^  Syncerastvs 

Vt  enim  ubi  mihi  uapulandum  sit^  tu  corium  siifferas.       855 

MlLFBIO 

Âpage.    nesciô  quid  uiri  sis. 

Stncebastys 

Malus  sum. 

MlLPHlO 

Tibi  sis.  té  uolo. 
Syncebastys 

At  onus  urget. 

MlLPHIO 

Ât  tu  appone  et  réspîce  ad  me. 

Syncerastvs 

Fécero, 
Quamqnam  haud  otiiîmst. 

MlLPHIO 

Saluos  siS;  Synceraste. 

Syncerastvs 

0  Milpbio, 

855.  NoniiAS  p.  396,  39:  sufferre  signîfîcat  dedere  uel  supponere 
....  PlautuB  .  .  .  Poenulo:  'ut  .  .  .  sufferas' 

pers.  restituit  Acidctlius:  spcU.  hàbet  A.  om.  reZtgut  Qno  om.  FZ  qao- 
modo  CD  855.  Sync.  pers.  restituit  Acidalitis,  Milph.  BD^FZ.  spat,  ha- 
hent  CD^  cwn  A  Sic  A,  nisi  quod  sufferas  Utenim  C  cubi  mi  Bit- 
schdius  Opusc.  III p,  130.  mihi  ubi  Mudlerus  Bros.  Bl.  p,  27  cum  Gepperto 

uapulandum  sit  Nonitis  cum  A.  uapulandum  est  reîiqui,  quo  servcûo  tute 
pro  tu  Curio,  Beizius,  Mi,  tu  tuum  Bentleius,  Spengelius  Bl.  p.  189  so- 
rium  àliquot  lihriNonii  856.  Milph.  pers,  restituit  Lambinus:  Sync.  ex- 
hibent BD^FZ  et  editionum  pleraeque.  spat,  hàbent  CD^  Sic  A,  nisi 
quod  si(vel  E,  TJSiS^tTEUOLO  Sync.  Nescio  Lambinus.  Milph.  Nescio 
muUi,  qui  Apage  Syncerasto  continuant  quit  uiri  B.  quiduiri  C  uiri 
B^.  ufr  u*  vid.  D*    qui  uir  sis  Luchsius  Hermae  vol.  VI  (a,  187^)  p.  269 

Sync.  Malus  Beckerus  Studemundi  Stud.  vol,  I  p,  238.  Milph.  Malus 
BD^FZ.  Malus  in  initio  versus  CD\  Milph.  Tibi  sis:  te  uolo  Beckerus 
l  s,  s.  Sync.  (S  B\  spat.  B^)  Tibi  sis.  Milph.  (U  D\  «po*.  DV  Te  uolo 
BBFZ:  idem,  nisi  quod  spatia  pro  nominibus  C  cum  A  et  Teuolo  C 
857.  Sic  A,  nisi  quod  besfige  Adonu  surget  B,  Ad  onu  surget  2).  Ad 
onus  urget  C        Attu  B       apone  <=  depone  Meursius       adme  C 

s  tnaeruii  D'  ferro  C  858.  Sic  A,  nisi  quod  milphio  Quam- 
quam  haud  otium  est  CD,  Quanquam  haud  otium  (^ocium  F)  est  FZ. 
Qiuun  quam  hautotium  est  B  M  insermt  D'  sisynceraste  B.  sis 
Binceiaste  CD.   sit  sincerastus  F       S  inaeruii  D'        omilphio  C 
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Dei  (îmncs  deaeque  ainént  .  .  . 

MlLPHIO 

Quemuam  hominem? 

SyNC££A8TVS 

Née  te  nec  me,  Milphio, 
Néque  erum  meura  adeo. 

MlLPHIO 

Quém  ament  igitur? 

Syncerastvs 

Aliquem  dignus  qui  siet.    860 
Niim  uostrorum  uémo  diguusi 

MlLFUIO 

Lépide  loquere. 

Syncerastvs 

Mé  decet. 

MlLPHIO 

Quid  agis? 

Syncerastvs 

Facio,  quod  manufesti  moéehi  hic  hau  fermé  soient 

MlLPHIO 

Quid  id  est? 

Syncerastvs 

Refero  uasa  salua. 


859.  Sic  A,  nm  quod  deaeq; ament  Di  BCDZ.    Dii  F 

fi  deae  que  B,  deç  C.   dçae  1)        M  inseruit  D^        QaeDnam  BZ,  Quem 

,,  nam  C  S  inseruit  D^         nec  tenet  me  B.    nec  te  nec  CD.   nec 

te  FZ  Sup.  Milphio  D*  scnijsit  ne  860.  Sic  A,  ntsi  quod  s^E- 
RUMMEi'M  it  1)10 NUS  herum  meum  FZ.  meum  eram  Gepperlus 
M  itiatruit  IP  Quem  nam  igitur?  MueUerus  Nachtr.  p,  9:  cf.  Pros.  K 
p.  SS  S  imeruit  B^  Aliquem  dignus  qui  siet  ex  A  Geppertus.  Ali- 
quem BCDFZ.  Alium  qnemlibet  Canierariits.  Alium  ^iqaem  Pa- 
rcuin.  Aliquem,  Milphio  Bentîeius,  ut  alios  mittatnus  861.  Sic  A,  nisi quod 
DKJNUSEST  et  MEDECKT  in  propjto  versu  dignus  est  libri  cwn  A  Lé- 
pide loquere  Camcrarius  cum  A.  Lepidueloquere  B.  lepîdum  eloquere 
CDFZ  Sync.  Me  F,  Angelius  duce  Pyîade.  me  sine  spatio  BCDZ  862.  M 
praein.  D^  Sic  A ,  nisi  quod  KGi(v€l  Ejs  et  manufbsti  et  moechihau 
Quidagis  G  S  inseruit  D^  manufesti  moechi  Scaliger  eum  A.  mauofe^ 
imo  ochi  B.  manu  festo  himecbi  C.  manifeste  himechi  D,  manifesto 
bi  moechi  FZ,  unde  manifesto  moechi  Camcrarius  hic  han  Bo0wis, 
Muélhrus  Pros.  PI.  p.  604.  haud  libri  praeter  A.  non  Beùsius  863.  M 
praem.  D^  Sic  A,  nisi  quod  dii  vel  min.  prob,  dbi  ci  nràu  S  in- 
seruit D^        refero  cum  spat.  init.  C 
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MlLPBIO 

Df  te  et  tuom  erum  pérduint. 

Syvcbbastvs 

Mé  non  perdent:  îllum  ut  perdant  fâcere  possum,  si  uelim, 
Me  érus  ne  perdat  nei  mihi  metuani;  Milphio. 

MlLPHIO 

Quid  id  est?   cedo.  865 

Stncebastyb 

Malus  es? 

«  Milphio 

Malus  sum. 

Stnceeabtvs 

Mâle  mihist. 

Milphio 

Memorâdum,  num  esse  aliter  decet? 
Quid  est  quod  maie  sit  tibi^  quoi  domi  sit^  quod  edis,  quod 

ameS;  âdfatim? 
Néque  triobolum  ùUum  amicae  dàs  et  ductas  gràtieis. 

Syncerastvs 
Diéspiter  me  sic  amabit 

M  inseruit  B^        dite  D        Post  te  spot.  C       tnum  îihri  cum  A 
perdant  CD,  perdiunt  FZ       864.  S  praem.  D^,  B  notant  B       Sic  A 
perdent,  illom  Gruterus  cum  AD^FZ.  perde  nullum  BB^.  per  hercle 
nallnm  C         utperdantC  Me  non  perdant,  illum  perdant:  Aci- 

dàlius  Cf.  Mviéllerus  Pros,  PI.  p.  604  poBsim  CDZ,  cdiHonum  pie- 
raeque  eîuelim  C  866.  Sic  A,  nisi  quod  meumebumutpebdant- 
NiMiHiMETUAM  et  IDST  Me  eriis  ne  perdat  nei  scripsimus.  Meum  erum 
ut  perdant  (à  ex  ^  C)  ne  fperdantne  B.  perdant  nei  CD.  perdant  hei 
FZ)  Iihri,  uhi  perdant  ne  Pylades         mei  taam  B  M  inseruit  D^ 

idest  C  Ver  sum  dél.  Ussingius  866.  S^  M^  S  notas  add.  D^ 
Sic  A,  nisi  quod  :^  post  £8  om.  et  hihiest  exhibet  et  num  om. 
et  V  fDUMJ  non  satis  certa  Sum  malus  Eeizius  mihi  est  îibri  cum 
A  Pers,  om.  FZ  Memoradum,  num  esse  Geppertus.  Mémoran- 
dum esse  BCDFZ,  nisi  quod  u  ex  Sk  et  esse  ex  est  C,  ubi  Memo- 
radam  Voila,  pers.  corr.  Camerarius  Cf,  Bostius  Opusc.  phil.  vol.  I 
p.  183  alter  B  867.  Mil.  praem.  FZ.  M  s.  v.  D'  Sic  A,  nisi  quod 
cui  et  QUODQX7EAME8         malesit  c         tîbi  coi  domi  sit  Geppertus  ex 

A.  qvLO  id  omisit  BD^,  qomisit  C.  quoi  domi  eit  D*.  cui  id  omen  sit 
F.  oui  id  omne  ait  Z.  cui  id  omne  est  Camerarius.  quoi  domi  sit 
Scàliger,  Bentleius.  tibi  domi  quoi  est  Hermannus.  tibi  quoi  domi  est  Wei- 
9iu8  cum  Lambino  quo  dédis  B  CD  quod  amas  Ubri  praeter  A  omnes 
ad&tim  B  cum  A.  affatim  CDFZ  868.  Sic  A,  nisi  quod  neQ:TBiobo- 
liUM  amice  C  sed  ductas  Bothius,  Ltichsius  Hermae  vol  VI  (a.  187 J^) 
jp.  273  gratiis  BD.  idem  vel  gratus  C.  gratis  FZ  869.  S  e^  M  notas  add. 
D*     Sync,  notam  om.  B,  spot.  om.  C     Sic  A,  nisi  quod  npsspiTEB  et 
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MlLPHIO 

Vt  quidem  edepol  dignus  es. 

Syncerastvs 

vt  ego  haiic  familiam  mterire  ciîpio. 

MlLPHIO 

Adde  operam,  si  cupis.     870 

Syncebastvs 
Sme  pinnis  uolare  liau  facilest:  meae  àlae  pinnas  non  habent. 

MlLPHIO 

NcSlito  edepol  déuellisse:  iam  his  duobus  ménsibus        • 
Volucres  alae  tibi  erunt  hirquinae. 

SvNCEBASTVS 

I  in  malam  rem. 

MlLPHIO 

I  tu  àtque  erus. 

Syncerastvs 

Vérum  enim  qui  liomo  eum  norit,  nimium  cito  homo  per- 
uorti  potest. 

om,  spatio  Milph.]  M  D^.  sp.  om,  C  Utquidem  C  870.  Sic  A,  nisi 
quod  om.  spatio  ante  addk  Sync]  om.  BCD,  in  princ.  v.  omnes 
Milph.]  sp.  om.  C  871.  siNEPi(^wm. ^o6.  e^t^isuolabehaufacilestme- 
AEALAKPifwitn.  proh.  eJnnasnoniiabent  a  Sync]  Milph,  not.praem.  B 
Sine  D'.  Si  D*  pinnis  B.  pennis  CDFZ  hand  libri  praeter 
A  facile  simeae  B.  facile  st  mee  CD.  facilest.  meae  Z,  facile  esi 
meae  F  aie  C  me  (vél  m\).  alae  hae  Muellerua  Proa.  PL  p.  384 
pinnas  BC.  pennas  BFZ  non  om.  G  872.  Sic  A,  nisi  quod  noliede- 
n^j.DEUELissÈ  Nolito  lihri  praeter  A  omnes,  nisi  qnod  Noîite  Z,  unde 
\  Noli  te  Valla.  corr.  Pins      te  uellisse  Palmerius  p.  84.  deuellere:  istaec 

Gcppertus    Noli   retinens         istae    iam    his    UssingiiM         873.    UOLU- 

CRESTIBIERUNTTUAEUIEQUINAE^IMALAMIIEM     et     in    proprîo     V.    rTU- 

ATQEKi S  A  Volucres  alae  tibi  erunt  hirquinae  Bothius.    Volncrea 

tibi  erunt  tuae  (a.  ex  e  B.  tuae  om.  CDFZ)  irquinae  fhircînae,  h  s. 
V.,  D.  hircine  CFZ)  lihri  praeter  A.  Hiatum  suo  more  excusent  Ladi- 
manniis  in  Lucr.  p.  200.  Volucres  tibi  erunt  alae  tuae  hirquinae 
Muellerus  Pros.  PL  p.  585.  Volucres  tibi  erunt  pennae  hirquinae 
Valla  Spat.  pers.  om.  C  1  in  F  Z.  In  BCD,  nisi  quod  inmalam 
iungit  C       crucem  F       Milph.]  sp.  om.  CD       Itu  atqne  C,  Itnatque 

B      herus  FZ      874.  uerumquihomoeumnori scitohomo  d  in 

proprio  ver  su   teruortipotest  A,   cuius  de  loco  nune  peasum  daio 

'  Bitschelio  duce  (qui  meîius  servatum  îegisse  vid.)  sic  testamur:  Utterae  1 

I  'r  (vel  1,  Ej,  ^  N,  5  G  vel  d  vel  c  vél  similis,  4  A,  5  t  (vd  s,  td  J),  6  u 

*  Enim  uero  Sclmethius  L  s.  s.  p.  31  duce  Langeno  p,  117       homo 

eum  libri  omnes,  bene  eum  Pylades.   modo  eum  vd  domo  eum  OrtUe- 
^  rus.  hominem  Dousa  f.       norit,  nimium  scripsimus  exempii  causa,  norit 

eum  spatio  j^ost  eam  vocem  CD.  norit  sine  spatio  BFZ,  nid  quod  norii  F. 
norit  satis  Ussingius      si  modo  eum  noria  Geppertus      pienorti  Z 
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MlLFBIO 

Qaid  iam? 

Syucerastvs 

Quasi  uero  tacere  quicquam  potîs  sis. 

MlLPHIO 

Bectius     876 
Tacitas  tibi  res  sistam^  quam  quod  dictumst  mutae  miîlieri. 

Symcebastvs 

Animum  inducam  facile^  ut  tibi  ietuc  crédani;  ni  te  nôuerim. 

MlLPHIO 

Créde  audacter  meo  periclo. 

Symcebastvs 

Mâle  credam  et  credàm  tamen. 

MlLPHIO 

Scin  to,  erum  tuom  meo  ero  esse  inimicum  capital ém? 

Sykcerastvs 

Scio. 

MlLPHIO 

Propter  amorem? 

Syncerastvs 

Omnem  dperam  perdis. 


876.  QUIDIAMQUASITUTACERBUBEOQUICQUAMPOTEfÎPCZljSl^tJCÎ  E^SREC- 

Tnjs(Tius  incertae)  A  S  inseruit  D^  Quidiam  C  Qaasî  uero  A  nisus 
Muetterus  Naehtr.  p.  39.  Qoasi  tu  BGBFZ.  Quasi  si  tu  Lachmarmus, 
Quid?  quasi  iyxBeizivLS  Quasi  tacere  quicquam  tu  potis  sis  Gvyetus, 
vJbi  tu  quicquam  potis  sis  Acidalius  contecerat,  Quasi  tacere  uero  quic- 
quam potis  sis  Geppertus  quic  quam  B,  quicquam  (^c  sup,  scr,)  D 
potiisis  C  Milph,  pers,  restituit  Acidalius:  om.  libri  Ofnnes  Rectius] 
Cicius  Scaliger.  Tectins  Acidalius,  Pàlmerius  p.  252,  Bentleius  876.  Fers. 
Milph,  praem,  BFZ  tacitustibibesistamquamquoddiotumbstmuta- 
BMULiEBi  A  Tacitas  tibi  res  sistam  Bothius.  Taoitus  tibi  resistam  libri 
eum  A,  Tacitnm  tibi  me  sistam  Guyetus,  Tacitius  tibi  resistam  Valla,  Ta- 
citins  tibi  rem  nstam  Pàlmerius  p.  252,  AddaHitAS,  Bentleius,  ubi  Tacitam 
Gronovius  dictum  est  libri  cum  A  mutae  mulieri  BiJihitis  cum  A.  mulae 
mulieri  B.  malae  (maie  CZ)  mulieri  CDFZ,  mulieri  malae  Beieius,  Bent- 
leius, mulieri  tace  Guyeius  877.  Sic  A,  nisi  quod  animum  et  istug  et  koub- 
Biv  P(w^  Animum  rcis.  cire.  3  litt.  B  uttibi  C.  ut  Ouyetus  credamini 
BO  et  a/Hlte  ras,  D.  credam  ne  F  ut  credam  istuc  tibi,  ni  BotfUus 
Vertum  deh  Ussingius      878.  M  e^  S  notas  add.  B^      obedbaudacter- 

MBOPEBICULOMALEOREDAMGBEDAHETTAMBK  A  audacter  (^  ex  Xi)   C 

periclo  BotMus.  periculo  libri  cum  A  etcredam  C  Credam  ni 
metaam  mihi  exempU  causa  Brixius  Nov,  anncd,  vol,  101  (a,  1870)  p.  777: 
ef,  V.  889.  versum  damnât  Ussingius      879.  M  et  S  notas  add.  D'     8Gint. 

UBBUMTUTTMHBOEBOBSSEIKIMIOUMOAPITALEM^tiSÇIO  A        Scintu  BC 

berum  FZ    taum  libri  cwm  A    me  ero  CB^:  oorr.  B\  meo  hero  FZ,  ero 
meo  Geppertus     880.  Sic  A ,  nisi  quod  fboftebamobbm      operam  (r  e 
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MlLFUIO 

Quid  iam? 

Syncebastvs 

Quia  doctdm  doces.     88o 

MiLPmo 
Quid  ergo  dubitas  qum  lubenter  tiîo  ero  meus,  quod  pôssiet 
Facere,  faciat,  éius  merito?    tum  ailtem,  si  quid  tu  adiuuas, 
E6  facilius  fàcere  poterit. 

Stncesastvb 

Ât  ego  hoc  metuo,  Milphio  — 

MlLPHIO 

Quid  est  quod  metuas? 

Syncerastvb 

Diim  ero  insidias  paritem,  ne  me  pérduim. 
hfi  crus  meus  me  esse  élocutum  quoiquam  mortalei  sciât,  885 
Continuo  is  me  ex  Syncerasto  Cnîrifragium  fécerit 

corr.)  C  Q uid iam  0  Personas  toto  hoc  v.  invertunt  D^FZ,  nisi  quod  pers. 
ante  Quia  om.  D:  corr.  Addalius  881.  M  not  add.  D^  Sic  A,  nisiquod 
QUiNLUiîENTER  et  MEUSERUSQUiDPOSSiET  Quidergo  C         quin  lu- 

benter FZ  cum  A.  qui  lubenter  BD.  quilubenter  C  ero  ex  oro  C, 
hero  FZ        meus  quod  B,  Camerarius.   meus  quid  CDFZ        posait 

J*'       882.  FACEKEEACIATMALEEIUSMERITOTUMALTKMSIQUIDTUADIUUAfi^ 

faciant  G  eius  merito.  tum  autem  scripsimtts.  maie  eins  merito.  tam 
^meritotum  B.  merito  tu  F)  autem  BDFZ,  uhi  eiua  correpta  prima  «e- 
tîtur  I.achmannus  in  Lucr.  p,  161.  maie  ^autem  eins  merito  tum'  C,  maled 
ciu8  merito  (vcl  maie,  id  vel  et^  Brandtius  de  gen.  p.  54:  cf.  Laehsius  de 
gen.  p.  30  maie  faxit  eiua  merito  MueUerus  Nachtr,  p.  61:  cf.  Pro$.  FI. 
p.  3^ss  Facere,  merito  eius  maie  faciat  Reizius  siquid  B  ad  iaoM 
B  883.  Sic  A,  nisi  quod  POTERiT-ffiATEGO  facius  C  facere  poterit 
Vylades  cum  A,  nisi  quod  potest  habet.  facere  poterie  B.  poterit  facere  FZ» 
poteris  facere  CD  S  notant  add.  D^  Atego  C  hoc  ego  Beisius  hoc  om. 
B  884.  Fers.  om.  B  ■  M  et  S  notas  add.  D*  Sic  A,  niei  quod  paritbb. 
NEMEPERDUiM  hcro  FZ  paritem  ScaJiger,  Pareua.  parilem  BDfvf'r 
ritem  ne  m.  4  ex  parité mne^.  pari  lem  C  f^lemnej.  parem  FZ  pariter 
défendit  Bugge  Tidskr.  f.  Philol.  vol.  VI  p.  21  insidier  acribene  ne  me 
perduim  Geppertus  ex  A.  ne  a,  te  (late  CD)  perdiam  (i  8.  v.  Cj  BCD.  ne 
a  te  perdiar  FZ.  ne  a  te  perdar  Valla.  ne  a  te  perdeam  CamerarwM.  ne 
a  te  perierim  Kampmannus  de  'Ah^  p.  17,  ne  ante  perdoar  BoUûm. 
ne  ante  pendeam  Scaliger,  ne  mepte  perduim  Addcdius.  ne  me  perdiUB 
idem  Scaliger.  ne  a  te  pendeam  Ch-onovius  V.  685  sq,  et  v.  Namqaam 
V.  SS7  in  rasura  B  885.  Sic  A,  nisi  quod  elocutumcuiquammob- 
TAiiËisciAT  herus  FZ  meesse  C.  med  esse  Pareus^  locntnm 
libri  2>raeter  A  cuiquam  CDFZ  cum  A.  qtdquam  B  mortali 
sciât  DFZ.  mortalis  sciât  B,  mortali  scias  C  886.  Sic  A  ex 
syncerasiocrurit  fragium  B.  ex  syncera  DFZ.  exsyncera  cum  spaHo 
po8t  eam  vocem  C.  exsyncerastxmi  Hermoîaus,  ex  Syncerasto  éxfince- 
ratum  Acidalius  p.  171.    ex  syncerasto  crurifrangum  CoUn».  ("istej  ex 


r 
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MlLPHIO 

Niîmquam  edepol  mortàlis  quisquam  fiet  e  me  cértior^ 
Nisi  ero  uni  meo  indicasso:  atque  ei  quoque,  ut  ne  eniîntiet 
ïd  esse  facinus  éx  ted  ortum. 

Stncebastyb 

Mâle  credam  et  credàm  tamen. 
Séd  hoc  tu  tecum  tâcitum  habeto. 

MlLPHIO 

Fide  non  melius  créditur.    890 
Loquere  —  locus  occâsioquest  —  libère:  hic  soli  suinus. 

Synckrastvs 

Erus  si  tues  uolt  fàcere  frugem:  méum  erum  perdet. 

MlLPHIO 

Qui  id  potest? 

892.  Cf.  Placidus  p.  45, 15  éd.  Deiterl.:  frugem  fecisti  pro  'bene 
fecisti' 


Syncerasto  me  crurifragum  Geppertus,  cmrifragum  cum  Camerario 
887.  5k;  A ,  nisi  quod  QUis^fnm.  proh.  cjquam      qnis  quam  B      eme  B. 
me  CDFZ.  ex  me  Studcinundus  Verhandî  der  36.  Phtlologenvers.  p.  60. 
a  me  Lambinus  cercior  C         888.  nisiebomeouniindigassoatQ: 

KIQUOQCEUTNBENUNTIET  A  ero  Uni  mso  Bothius,  Muelîerus  Pros. 

PI.  p.  403.    ero  ('hero  FZ)  meo  (his  script,  et  posterius  et  as.  B)  uni 
libri  cum  A.  ero  meo  uni  id  Luebhertus  Gramm.  Stud.  I  p.  100 
ad  que  B.  atque  cum  spatio  ante  eam  vocem  D         quo  que  B        ut 
non  Z  enunciet  (c  ex  u)  C  Ceterum  hune  v.  damnât  Guyetus 

889.  IDESSEFACINUSEXTEOBTUMMAIiÊGBKDAMETCBEDAMTAMEN  A 

•  •     • 

Id  esee  facinus  ex  ted  ortum  Bothio  duce  Weisius,  Bitseheîius  Nov. 
exe.  p.  38.    Id  esse  facinus  ex  te  ortum  BFZ  cum  A.    Id  esse  faci- 

esse  •  «xte 

DUS  exortum  C.  Id  çxit  faciBU8.ortum  D.  Id  esse  facinus  ex  te  exor- 
tum  dissuMum  a  Ritschelio  l.  8.  8.  commendat  MuéUerus  Nachtr.  p.  117. 
Esse  id  facinus  ex  ted  ortum  Bothius  Sync.  pers.  om.  sine  spatio 

C  creditam  tamen  C  890.  Sic  A,  nisi  quod  fidei  hoc  te  tecum  D. 
tu  hoc  tecum  C.  tn  tecum  hoc  Bothius  tatitum  C  habe  Bentleius  fide 
BCD.  fidei  FZ  cum  A  non  fno  ex  m  ut  vid.)  C  891.  Sic  A,  nisi  quod 
00CA8i0Q*E8TLiBEiiA  Synccrosti  notam  praefigit  B  iocus  CD 
occasioque  est  BCDFZ,  nisi  quôd  -oque  ex  -aque  C  Parenthesin 
indicavit  Acidalius  liberae  B.  liberç  C  libéra  haec  Gq>p€rtu8 
Plaut.  Stud.  II  p.  101  de  A  errans  Post  hic  interpung^at  AcidaJius 
B92.  Sync.  notam  om.  B,  spot.  om.  CD  EBUSsrruusnoLTFACBKEFRU- 
GEiCMBOMEBUMPBBDiT  et  in  proprio  V.  QU3IDPOTE8T  A  Herus  FZ 
ô.  tuuB  (Intuus  C)  libri  cum  A  uolt  ex  A  Geppertus  quamvis  de  Uctione 
errans  (idem  Bendeius  coniecit)  :  nolet  reliqui  frugi  Pàlmeritui  p.  252 
bermn  FZ  perdet  liM  praeter  A  B  Quid  potest  B.  Qui  id 
potest  omisso  ante  Quid  tpatio  C 
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Syncebastvs 
Facile. 

MlLFHIO 

Fac  ergo  id  facile  noscam  ego,  lît  ille  possît  noscere. 

SyNCEBASTVS 

Quia  Adelpliasium,  quam  erus  deamat  tiios^  ingenuast 

MlLFHlO 

Qu6  modo? 

Syncërastvs 

Eddem,  quo  sordr  illius  altéra  Anteràstylis.  895 

MlLFHIO 

Cédo  qui  id  credam? 

Syncebahtvs 

Quia  illas  émit  in  Anactorio  pàraolas 
Dé  praedoue  Siculo. 

MlLPHIO 

Quanti? 

Syncebastvs 

Duddeuiginti  minis. 
Duas  illas  et  Giddeninem  niîtricem  earum  tértiam. 


893.  Pcrs.  mn.  Z  facile it F acebgoidfacilenoscamegoutille- 
possiTNOSCERE  A  facG  ego  Bentleius,  Eitschelius  Prohg.  p.  127:  cf. 
Muellerus  Pros.  II.  p.  ^97.  Ergo  fac  Guyetus  ego  otn.  Ubri praetcr  A 
util  le  C  894.  S  et  M  notas  add.  D^  Sic  A,  nisi  quod  quiaadelphasium 
et  TUi  s  et  QUOMoiK)  in  proprio  v.  adelpbasîum  ^aa  in  ras,  ut  via.) 
B.   adL'l]»ha8iu8  D      herus  FZ      tuus  ("deamattuas  iungit  Cj  Hbri  cumA 

inf^enua  est  Ubri  praeter  A        mdo  C  ob  angnstÏM  spatii         895.  8 
notam    add.    1)^  eodemquusorobilliusalteraantbrastilus  A 

Eodem  D,  o  exp.  I>\   Eodem  modo  Weisius,  Lindemannus  de pros. 
PI.  p.  4C  altéra  (t  ex  \)  C  anterastilis  Ubri  praeter  A 

896.  M  et  S  jiotas  add.  I)^        Sic  A,  niai  qmd  quicrsdam  et  pabuolas 

cmit 

Sed  qui  1J*FZ.  SequiBCD»  illa  eemit  B,  Ulaa  amat  C 
inanactorio  C.  ÎDanactoria  B  paruulaa  D^FZ,  paradas  BCD^ 
H97.  Sic  A,  nisi  quod  DUODEUiGiNTi         Pro  quo  versu  B  haee  habd: 

(spaiium)         B  Quanti  K  duo  deuiginti  minis 
De  predone  syculo  B  quanti  K.  duo  deuiginti  minis 
atque  Jiaec  C: 

Quanti  (spat.)  duo  deuiginti  minis  depdone  sicalo  quanti 
Duo  deuiginti  minis  e.  q.  8. 
Itein,  nisi  quod  personis  (JD^)  additis  et  de  (spot,  ainte  de  D)  praedome 
J)FZ,  unde  magnae  editorum  turbae  natae  9wnt:  carr.  fere  onmia  lÀnde- 
mannus  de  pros.  PI.  p.  46  898.  Sic  A,  nisi  quod  Qr»l}KNl(vél  B^KS- 
(vel  ipi  Miîph.  pei's.  exhibent  D^  (s.  v.)  FZ  et  Giddeninem  om.  B 
rclicto  spatio  cire.  12  litterarum.  item  minore  spatio  rdieto  CDK  item  de- 
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Et  ille  qui  eas  uendébat  dixit  se  furtiuas  uéndere: 
ïngenuas  Garthâgine  aibat  ésse. 

MlLPHIO 

Dei  uostrâm  fidem,  900 

Nimium   lepidum   mémoras   facinus:    nam   érus   meus  Âgo- 

ràstocles 
ïbidem  gnatust,  mde  surptus  fére  sexennis:  pdstibi, 
Qui  eiîm  surrupuit,  hiîc  deuexit  meôque  ero  hic  eum  uén- 

didit: 
Is  in  diuitias  h<5mo  adoptauit  hilnc^  quom  diem  obiit  suom. 

STZrCBBikSTVS 

Mira  memoras.  quo  id  facilius  fiat,  manu  eas  àdserat^  905 
Suas  popularis,  lîberali  cadsa. 

MiLpmo 
• Tacitus  tâce  modo. 

nique  Sync.  pers,  m  spaiio  exhibentes  D^FZ:  editorum  conamina  omitti- 
mus:  cf.  praef,  899.  Sic  A,  nisi  quod  eas  et  furtiuasuendere  Ëtille 
C,  Et  Pyïades.  Et  illic  Bothius  quieas  G  sefurtiuas  D  900.  ingénu- 
ASCABTHAGiNEAiEBATESSE^t^DEiUESTBAMFiDEM  A  Ingennas  sariagioc 
CD  (voces  iungit  C).  Ingenuas  cum  spaiio  cire.  8  litterarum  B  aibat  Bent- 
leiu8,Gwy€tu8.  vAehvAB^FZ  cum  A.  alebatjB  CD*  Milph.]  MZ>*.  spat 
<m.  G  di  BGDZ.  dii  F  uostram  libri  praeter  A  omnes  901.  Sic  A, 
niH  quod  nimium  et  agorastocles  lepidem  CD*:  corr.  D*  herus 
FZ     arogastodes  (ro  sup.  scr.  et  a  post.  e  corr.)  G     902.  ibidemgnatus- 

BSTINDBStTRBUPTUSFERESEXBNNISPOSTlBIil        gnatus  fit  ^  CD.  gnatuB  ^. 

gnatas  est  F  cum  A  surptua  Acidalius,  Brixius  de  pros.  p.  21.  sur- 
raptas  B  GD  Z  cum  A,  snbruptus  F  fera]  qnasi  Mvsllerus  Pros.  PI. 
p.  182  :  cf.  Brixius  de  Plauti  et  Ter.  pros.  p.  21    aex  ennis  C    post  ibi  BDFZ 

903.QUIE^m»tl.  prob.  TyUMSUBBUPUITHUODEUEXIT^IEOQ-EBOEUMHICTTBN- 

DIDIT  A  Pers.  spot,  praem.  G  qui  enm  FZ.  Qxd  tum  B.  Qaitnm  C. 
Qui  tum  ex  Qui  dum  D*  Burrupuit  D*.  surrîpuit  BGD^Z.  subripuit 
F  ero]  hero  FZ.  eo  C  hic  eum  Beizius,  Bothius.  eum  hic  BD 
cum  A.  Cum  hic  GZ.  eam  hic  F.  hune  hic  Guyetus  JUcdum  excusant  Lach- 
mmmus  in  Lucr.  p.  195,  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  Ip.  23     904.  isiN- 

DIUITIASHOMOADOPTAUITHUNCOUMDIEMOBIITSUUM  A         iudiuitias  C 

homo]  Ib  Guyetus  is  priore  loco  delens  ad  optauit  B  qnum  B,  cum 
CDFZ  cum  A  Buum  libri  cum  A  Is  adoptauit  in  diuitias  hune,  homo 
quom  diem  obit  suom  MueUerus  Pros.  PI.  p.  347  diem  quom  obiit  suom 
Bothius  906.  Sic  A,  nisi  quod  omnia  et  roPACiLius  Pers.  om.  B  Mira 
Luchsius  Hermae  vol.  VIII  (a.  1873)  p.  120.  Omnia  libri.  Somnia  Bœ- 
M  2.  «.  8.  Post  memoras  quaedam  interddisse  suspicatur  Geppertus 
praef.  Cas.  p.  2  manu]  ut  Guyetus*  adaeras  C.  asserat  FZ 
W)6.  Sic  A,  nisi  quod  OAtrssATACiTUS#TACB  liberali  cau8a.  Milph. 
Tacitus  tace  Gamerarius.  liberali  causa  tacitus.  B  Tace  B.  liberali  fliberati 
A>  tacitus  (latitus  G)  causa  M  (D^.  spat.  G)  tace  GD.  idem  FZ,  nisi  quod 
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Syncerastvs 

Profecto  ad  incitas  lenonem  rédiget,  si  eas  abdûxerit. 

MlLPHIO 

Qum  prius  disperibit  faxo,  quam  lînam  calcem  ciuerit: 
Ita  paratumst. 

Syncerastvs 

Ita  dei  faxint^  ne  apud  lenonem  hune  séruiam. 

MlLPHlO 

llércle  qui  meus  conlibertus  fâxo  eris,  sei  dei  uolent.        9io 

SvNCERASTVS 

fta  di  faxint.    niîmquid  aliud  mé  morare;  Milphio? 

MlLPHIO 

Valeas  beneque  ut  tibi  sit. 

Syncerastys 

Pol  istue  tibi  et  tuost  ero  m  manu. 
Ville  et  haec  cura  clanculum  ut  sint  dicta. 


907.    Nonius  p.  123,  16:   incitae   [et  incita]   dicantor   egeftias. 
Plautns  .  .  .  Poenulo:    'profecto  .  .  .  abduxerit'  908.  Nomiis 

p.  199,  21:  calx  maeculini.    Plautus  Poennlo:  ^quin  .  .  .  ciaerit' 


libertati  F,  liberati  Z.  Taceiis  face  Bothius  907.  Pers.  om.  Ubri:  add, 
Pylad£s,  Acidalius  Sic  A,  nisi  quod  rediget  Profecto]  Corgo  Fleck- 
ciaevuH  Nov.  ann.  vol.  101  (a.  1S70)  p.  784  adincitas  C.  ad  incita  mât 
cum  Aojiio  Gifanitis,  Bergkius  Diar,  ant.  stttd.  a,  1848  p.  1128  ko- 
nem  Nonius  sieas  C  abduxerit  (e  ex  \)  B.  abdixerit  F  908.  Ptn. 
om.  FZ:  add.  Pylades,  Acidalius  Sic  A,  nisi  quod  çAUCEUciUKRrr 
disperiuit  Nonius       unum  Nonius,  Cafnerarius       cidicem  Pyladu 

SCiuerit  Z         909.  ITAPAKATUST-ttllTADEIFAXINTNKAPUDLKNKMHUNC. 

v\\(mi7i.  prob.  K)m:vjvel  i,  tjam  A  paratum  est  Ubri  praeter  A  Sin- 
serait  TP    di  BCBZ.  dix  F    hune]  nuncZ    seruamJ?    910.  M pra€m.2>' 

QUINHERCLKCC )LLI1{KRTU8MEUS FAXOTUEEISSEIDE('vcZ  I )lUOIi—  A       Hercle 

qui  Fleckeisenus  Mise,  crit.p.  30.  Qui  hercle  f  le  e  corr.  G)  libri  praHer  A 
Quio  hercle  Pylades  cum  A  meus  hercle  conlibertus  Bothius.  hercle  con- 
libertus fconliberatus  BCD.  cum  liberatua  F)  meus  BCDFZ.  hercle  meus 
conlibertus  Guyetus  post  Acidalium  faxo  fa  e  corr,  C)  eris  (laxoe- 
ris  B)  Ubri  praeter  A  si  Ubri  praeter  A  fsidi  C)  di  BCDZ.  dii  F 
911.  S  praem.  D\  om.  BC  Sic  A,  nisi  quod  dei  vd  dh  H  liSiio- 

KAREMiLPiiio  di  BCDZ.  dii  F  nunc  quid  (Iqnd  B)  BCDFZ:  corr. 
Pylades  me  morare  Scaliger  cum  Acidalio  et  Guiielmio.  memorare 
BCDFZ.  uis  memorare  Pylades:  cf.  AcidcUius  aliud?  me  e,  q.  i. 

Ussingius  milphio  in  ras.  B  912.  M  et  S  notas  add,  D^ 

UALEASBENEQ:UTTimsiT#P0LlSTUCTIBIETTD08TKB0— -4.        benc  qHÇ  ^ 

uttibi  C       polistuc  B.  postnstuc  DF        et  tno  ero  st  ("herost  FZ) 
libri  praeter  A       Istuc  pol  tibi  et  erost  Bothius        913.  ual£ETHABC- 

cuRAÇLANCULUMUTSiNTDiCTA CTi5(ù  tncertumjs—  A  bçc  B. 

hec  C       utsint  C      scint  B      dicia  B  C.  ditia  D      Milph.]  H  i>'.  ipot. 
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MlLPHIO 

Non  dictiîmst.     uale. 

Stmcebastys 

Ât  enim  nihil  est,  nisi^  dum  calet,  hoc  âgitur. 

MlLPHIO 

Lepidu's;  quom  mones^ 
Et  ita  hoc  fiet. 

Stncerastvs 

Préba  materies  dàtast^  si  probum  adhibés  fabrum.  915 

MlLPHIO 

Potin  ut  taceas? 

Stkcerabtvs 

Tâceo  atque  abeo. 

y  MlLPHIO 

Mihi  commoditatém  créas. 
lUic  bine  abiit.    dei  inmortales  méum  erum  seruatilm  uolunt 
Et  hune  disperditiîm  lenonem:  tântum  eum  instat  éxiti. 
Satine,  prius  quam  uniîmst  iniectum  télum,  iam  instat  âlterum? 


om,  C  non  dictnm  est  BD  (èm,3ex  e)  FZ.  nondictum  est  C  Non]  Nil 
Guyetm  914.  ATBNIMNIHni . . .  nisidumcalethocagitur4j:lepiduscum- 
MONES  A,  ubipost  NIHIL  vix  probabih  est  est  fuisse  Atenim  CI),  Ad  enim 
B  nil  G  Milph.]  spot,  om.  G  lepidus  lihri  qnom  menés  B,  eum 
mones  CDZ,  commones  F,  Scutarius        915.  ETiTÂHOCFiET^t^PKOBA- 

MATEBIESDÂTASTSIFBOBUMADHIBESFABBUM  A       Etita  G       hoc  ita  Game- 

rarius  Sync]  om,  spat.  G  materies  data  est  BG.  materia  est  F, 
materiest  DZ.  materiest  data  Bothius       siprobum  G      916.  potinitt- 

TACEAS:tt^TAGEOATQ;ABEOMIHIGOMMODITAT£MCB£AS  A  taceas  6  COTT, 

C  habeo  i>\  abeo  D^  commoditates  JPZ  V,917—^3noneim' 
dem  poetae  esse  cuitts  simt  923—929  dixit  Weisius  p.  166:  cf,  Hasperns 
2.  s,  s.  et  Goetzius  Acta  soc,  phil,  Lips,  vol,  VI  p,  278       917.  M  praem, 

D^        ILIiICHp7CABIITD£(%-6Z  J)lIM(vèl  N^MOBTALESHEUMEBUMSEBUATtTM- 

UOL-  A  lUinc'hinc  fea;  hic  CjBGDZ.    111e  hinc  Bothius,    lllic 

Ouyetus.  Heic  Geppertus  Dii  BDF,  Di  GZ  immortales  (mprior 
e  corr.)  C,    immortales  BFZ  herum  FZ         seruiiatam  G 

918.  BTHIJNfN    »nC<?rte>Cni8PBHDITUMLEN0NBMTANTUMEUMINSTATEXITI 

(wtm  sequaiur  àlia  i  ineertum)  A  £t  disperditam  hnnc  lenonem  Bothius. 
Et  disperditam  lenonem  hune  Guyetus  tantûmenm  B  instatexiti  B, 
in  stat  exiti  G.  instat  exitii  D\  corr,  D*  et  D*,  instat  exitii  FZ 

919.  SATINEPMUSQUAlknJNXJMSTINIBCTDMTBLUML/yMNSTATALTB^  A 

priusqnam  GD,  pins  quam  F       onnm  si  (si  sup.  scr,  B)  iniectum 
flBiinlectum  G,  si  inlectu  D)  B  GD,  nnum  est  (bH  Z)  iniectum  FZ 
iam  Ghruterus  eum  A,   tam  BGD,   tum  FZ        instat  alterum  Z  eum 
A,  instat  alteram  F.   instatitemm  B,   instat  iterum  GD.    iam  instat 
alterum  vel  iactumst  alterum  Bentleius 
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Ibo  intro:  haec  ut  méo  ero  memorem:  nam  hùc  si  ante  aedes 

éuocem,        920 

Quae  aiîdiuistis  modo,  nunc  si  eadem  hic  iterum  iterem,  in- 

scitiast. 

Vni  potius  intus  ero  odio  quam  hic  sim  uobis  omnibus. 

Dei  inmortales,  quanta  clades,  quanta  aduenit  calamitas 

Hodie  ad  hune  lenonem.  sed  ego  nùnc  est,  quom  me  commoror. 

Ita  uegotium  institutumst:  non  datur  cessâtio:  925 

Niim    et  hoc  docte  consulendum,   quod   modo  concréditumst, 

920.   IIlOINTKOHAEClJTMEOEROMEMOREMNAMinJGSIANTEAEDESEUOCEM 

•  ■ 

A        hec  G        utmeo  C        ero  ex  hero  ut  vid.  ras.  C.  hero  FZ 
nà  hue  ex  niîhuc  B        siante  C        edesseuocem  C.    edesse  uocem  B. 
aedes  seuoctm  DFZ:  corr.  Gulielmius  Verts.  120         921.  QUAEAUDi- 

UISTISMODO ITERUMITEREMINSÇITIAST  A        QuaC 

(Que  B.  Que  Cj  audiuisti  BCD.  Quae  audiui  FZ,  Et  quae  audiaistis 
Pylaâcs.  Quaeque  audiuistis  Gruterus.  Eaque  quae  audinistis  Gep- 
pertus.  Eroque  quae  audiuistis  Ussîngius,  Atque  ei  qnae  andiuistis 
Muellerus  Pros.  PL  p.  307  nunc  si  cadem  hic  iterum  iterem  «I»- 
dimus  ex  A.  nunc  si  eadem  f'siçadem,  a  s.  v.  C)  hic  iterum  (hic  siite- 
ru  m  C)  BCDFZ:   uhi  iterem  Pius  scripsit  inscitia  st  BDZ.  in- 

scitia  e^t  F.  inscicia  est  C  922.  ¥.(vel  i^bounipotiusentroercK)  .  .  . 
(iUAMnicsiMUOBisuMNiBUS  A  Uni  Guyetus,  Reizius.  Ero  mii  libri 
cum  A  y  nisi  quod  Hero  Z  Ero  intus  ero  odio  uni  potius  MueUerus 
Pros.  PI.  p.  403.  Ero  ero  uni  intus  odio  potius  idem  Nachtr.  p.  51. 
Ero  intus   potius  uni   ero  odio  Engerus  de  pros.  p,  8  uni  corripi 

voluerunt  cum  Gepperto  Crainius  Ueber  die  Comp.  etc.  p.  17  et  CJiristius 
Mus.  Phni.  vol.  23  (a.  1S68)  p.  579  ero]  natoF  o\Ào BCB^:  corr.D^ 
omnibus  uobis  CDZ.  omnibus  modis  F  923.  n^(vd  i^iimmobta- 
LKSQi'ANTA TCALA ^(dubia)  A  Di  fDii  BF)  im- 
mort aies  (in  mortales  B.  i  e  corr.  C)  libri  praeter  A  quanta  clades, 
(quanta  aduenit  Lamhînus  in  retustis  libris  esse  dicit:  idem  videtur  spor 
tiis  Ambrosiani  convenire.  quanta  aduenit  ^atuenit  CD^:  corr,  D^jpne- 
missa  lacuna  B  Cl),  omissa  lacuna  FZ.  quid  malorum,  quanta  aduenit 
Camei'arniS.  quanta  quanta  quanta  aduenit  Tauhmannus,  quanta  pestis 
quanta  aduenit  Gcppertus  924.  HODlEADHUNCLENONEMSEpKGONTKÇ- 
ES'L'cuMMKCoaiMOR—  A  Hodie  e  corr.  C  sed  ego  nunc  est  quom 
me  commoror  scripsirnus  cum  A.  sed  ego  (^scdego  C)  nunc  est  cum  me 
moror  (memoror  B.  memorer  CD)  BCD.  sed  ego  nunc  me  moror  F. 
sed  ego  nunc  cur  me  morer  Z.  sed  ego  nunc  nil  est  cur  me  morer  Co- 
rner nr  lus,  licizius.  sed  ego  nunc  est  cum  memet  moror  Bcàhivs:  cf. 
llertzius  liamcnt.  Gell.  mant.  p.  19.  sed  ego  morus  sum  quom  me  moror 
Brixius  Nav.  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  428.  sed  ego  nunc  quid  eit 
cur  me  morer  Gcppertus.  sed  ego  nimis  diuat  quom  me  moiOT-Mudlerus 
Pros.  PI.  p.  307  9*25.  Sic  A,  nisi  quod  iNBTiTUTUMK8T4t:NON  Id nego- 
tium  (  Idn.  B  iungit.  npgocium  FZ)  libri  praeter  A  institntum  si  libri 
praeter  A  sinondatur  C  926.  Sic  A,  nisi  quod  C0NCliBDiTirN(rfi«Wa>ST 
hic  F    docte  Gulielmius  cum  A.  nocte  BCDFZ    quo  domo  q  B.  qaod 
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Et  illud  autem  inséruienduzast  coDsilium  uernâculum. 
Rémora  si  sit^  qui  malam  rem  niihi  det^  mérite  fécerit. 
Niînc  intro  ibo:  dum  érus  adueniat  a  foro^  opperiâr  demi. 


homo   CDFZ.     quod    mihi    Saraeenus.     quod    modo   mihi   Beizius, 
Muelïerus  Nachtr.  p.  7        concreditum  et  G.    concreditum  est  "B 

927.    ETIIiliUDAUBUMINSEEUIENDUMESTCONSILIUMUERNACUIi—  A  in- 

seruiendum  st  B,  inseruiendaiiBt  Z.  inseruiendam  est  CF  928.  Sic 
A,  nisi  quod  remobob  et  quia  Rémora  si  CameraritM.  Bemorsi  ait 
(^Reraor  si  sit  B.  Kemorsisit  C)  libri  prcteter  A  malam  B,  ait  a  e 
earr.  det  mihi  C  929.  Sic  A,  nisi  quod  intbo  et  oppebiab 
aéras  D  aforo  C  a  sup.  scr.  D  operiar  DF  domi;  hanno 
foenice  et  in  v.  qui  sequitur  POENVS  LOQVITVR  B,  domi  et  in  v.  qui 
sequitur  w.»  PENVS  LOQVITVR  D.  domi  et  unius  v,  spat,  C:  videtur 
ohm  titulusscaenaehic  fuisse:  HANNO  POENVS  ||  POENICE  LOQVITVR 


PLAVTI    POKKVIiVH 


PLAVTI  V  1.  1 


ACTYS  Y 

HANNO 

Yth  aloniin  ualonutli  sicoratlii  symacom  syth  930 

n«T  mptsTD  ■^ni^npTD  nisbi^i  D'^ab»  ni< 

930.  JRufiyius  in  vietr.  Ter.  (Gr.  1.  VI  p.  560,  28):  Siaenna  in  com- 
mentario  Poenuli  Plaatinae  fabulae  sic:  ^  Halo  ni  a  m  Poeni  dicnnt  deum, 
et  prodiicenda  syllaba  metri  gratia,  sicut  exigit  iambas':  cf.  RUscheUus 
Parerg.  p.  378 

Ad.  V  se.  1  De  titulo  scaenae  vide  ad  v.  929  De  Punick 
quae  sequuntur  eandem  culnotationis  rationein  quam  in  ceteris  nec  patui- 
mus  adhihere  nec  voluimus:  scUis  duximus  de  verbis  litterisque  traditis 
accurate  re ferre,  nisi  quod  decem  jyrimos  versus  ex  I.  GiJdemeiHeri  re- 
censione  exhibuimus:  qui  cur  salutarem  suam  opérant  in  solia  his  ver- 
sibus  voïuerit  ver  sari  ipse  in  praefatione  huius  editionis  e.vpo8iiit.  Ah 
ea  autein  quam  aupra  posuinius  specie  B  (in  A  haec  desunt)  ita  differt: 

Ythalonim  ualon  uth  sicorathiByma  comsyth 

Chym  lachunythmumys  thral  mycthi  baruimy  aehi 

Liphocaiiethythby  nuthi  ad  edynbynui 

Bymarob  syllohomaloni  murbymy  syrthobo 
5    Bytb  lym  motbyn  noctotbu  ulecbanti  clanaas  chon 

Ysaid  dobrim  thyfel.    yth.**  chil.*'  ys?'  chon/*  cbemî^  liftilf* 

Ytb.*^  binim;^  yedybur^^  thinnochot  nu  agorastocles////// 

Ythemanetb/^  ihycbir  saelicbot  eitb  naso 

Bynny  idchil.  liicbilygubulim  lasibit  thim 
10  Bodialytberayn  nyonurs  lymmon  cboth  lusim;  hiannio  ponicae 
A  qxiibus  Cl)  ita  discrepant:  1.  ytbalonim  c.  spot.  init.  C.  Nythalonim  B 
halonium  liufinus  ualon  (on  ex  imj  D  utbsicoratsima  (sequ.  spaiiolum} 
C.  uth  Bicoratbisima  D  2.  Chym  lahchunythmnmys  C.  Chym  lach 
chuiiythmumys  D  thyal  C.  tyal  D  mycthibam  imisehi  C.  iriycthi- 
barii  imisehi  D  3.  Lipho  cane  thyth  binuthii  C.  Lipho  canet  hjth 
bynuthii  D      ade  diu  C.  ad  §din  2>      binuthii  CD      4.  Birnarob  CD 

7 

syllohomalonim  C.  syllo  ho  m  aloniin  D      uyby  C.  ubi  (y  D^)  D      mysyr- 
tiioho  C  ipriorc  o  e  c  ut  vid.J  D  5.  Bythlim  C.    Bythlym  D 

moctothu  C  dasmachon  CD  6.  Yeaiddo  brim  D  Ûiyfel  yth.  chyl/ 
y  8  cilon.  them  liphul  C.  thyfel  yth  chyl  y  s  chon.  J  them.  liphul  D 
7.  Uth  binim  (ni  e  corr.)  y  a  dibur  thinnochutnu  agorastocles  C.  Uth  binim 
ysdibur  thinno  chut  nu  agoraclocles  (ait.  1  s.v.)  D  8.  Ythemaneht/^' (t«r.> 
ihy  chirsae  lychot  sith  naso  C.  Ythe  maneht  ihy  chirsç  lychot  sith  naso 
D  9.  Bynny  idchil  liihily  gubulim  laei  bithym  (%\  b  e  corr.)  C.  Bynny 
id  chil  liihily  gubulim  lasibit  thym  D  10.  Bodyalit  herajm  nynnys 
lymmonchot  lusim  C.  Bodyalyt  herayn  nynnuys  lym  mon  chot  Insim  B 
Codicis  Lipsiensis  et  editionis  principis  scripturas  consulto  negUxi- 
wns        Quae  sequuntur  usque  ad  v.  939  intégra  CHÎdemeisteri  verba  swU 
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Chy  mlach^hi  in  ythmum  ysthyalm  jch-ihaxcti  mysehi 

Li  pho  caneth  yth  bynuthi  uad  edin  byn  ui 

Bymarob  syllohom  alonim  wbymysyrthohow 

onmw'nîaT  û'^Db»  dnbs  aiwn 

Byth  limmoth  ynnoc/^o  tbuulech-antidamas  chon 

Ys  sidobrim  chi  fel  yth  chyl  is  chon  chen  liful  935 


930.  Versio:  deos  deasque,  qaos  inuoco,  huias  loci  riKI  D'^a^M  HK 
rri5Î)«  (Scàliger  1598)  Bœdiger  1855  ^natnpm  Wex  1838  nxt  Dipao 
(Sddenua  1629.  Wex  1838)  Ewald  1842  Ad  nxt  cf.  Corp.  I.  Sem.  1 199 
931.  Versio:  ut  negotinm  meum  hic  perfîciam  rogo  (eoa)  et  nt  fortnnent 
exitum  meum  ^D  Bochart  1646  '^rtaxia  (Velthusen  1786)  Hitzig 
1854  '\n  seripsi  non  sine  haesitatione.  Voces  "^nSKVs  et  D^oriK  certae 
videntur:  quod  intercedit  -n  aut  in,  cum  neque  eum  VeUhtueno  nomen 
aUquod  y\^lÙVi,  neque  cum  Hitzigio  euffixum  -ûnî  statm,  neque  in  n 
litUra  primae  personne  pronamen  plurale,  oui  ysthyal  et  mysehi  singularia 
refrcigentur ,  inesse  queat,  non  poiest  non  respondere  latino  hue,  quo 
aegre  earemus,  nom  non  ubique  huius  loci  dei  Hamumem  iuvâbtmt. 
Itaque  mhiî  restât,  nisi  ut  (ndverbium  esse  jmtemus,  idque  Hehrasorum 
^}t%  respondens,  amissa  fortasse  propter  hiatutn  vocaJi.  Eadem  élementa 
Arabiee  h\in&,  hamiâ  sunt  DbKn«?K  fb^niSK  Gesenius  1837.  Ewald 
1842)  m  hue  transtuli:  accedit  quod  praemissus  accusativus  apud  Se- 
mitas  suffixo  repeti  solet  '^fcj2fi»  îiïina;  "^^n  Gildemeister  932.  Versio: 
Utiuam  hic  recuperem  filias  meas  et  insnper  cum  eis  filium  fratris  mei 
^^  Vélihusen  17 S6:  confirmavit  cod.  Ambrosianus  '^n^'Dp  nu  Verbrugge 
1730  "^nias  n»  Grotius  1630  nian  Gildemeister:  minus  prohan- 

dum  est  irr'  Wurmii  1838,  Moversii  1846  inn»  (Wurm  1838) 

Gildemeister:  quid  ohstet  pcUet,  sed  in  aliis  interpretamentis  magis  etiam 
offènditur  "^HK  p  Grotius  1630  933.  Versio:  per  intercessionem 
tutelae  deorum  et  per  eorum  iustitiam  D^ibs  n^:mn  Ewald  1842 

-n^wroni  Wurm  1838  —  ûh-  Bochart  1646  934.  Versio:  tem- 
pore  pristino  hic  hoepitinm  meum  Ântidamas  fait  ni'abs  n93  Movers 
1845.  Sed  aliud  quaerefidum  est  nsan  Ewald  1842  ^bnn  Movers  1845, 
qui  nomên  (û>stractum  putavit  positum  ut  v.  1042  p  Grotius  1630 

935.  Versio:  uirum  hune  dicunt  fecisse  cm  ne  quod  fuit  ita  facien- 
dom  »•<«  Bochart  1646  m  Sappuhn  1713.  Si  emendare  liceret,  prae- 
ferrem  -»  n«  0'»na*i  (Gesenius  1837)  Wurm  1838  "^5  Gildemeister. 
Emendationem  e  scriptura  minusctUa  facile  ea^licabilem  hic  et  in  v.  936 
prorsus  necessariam  puto,  etsi  cod,  Ambrosianus,  qui  eisdem  îocis  t 
profère  videtur,  ei  non  favet  n«  b»fi  Grotius  1630  i»3  Th,  Chr. 
Tychsen  1806  tt)X  (Sappuhn  1713)  Movers  1845  p  fuit  Grotius 
1630  p  Gildemeister.  Possit  apud  Foenos  etiam  significasse  consti- 
tutom  aut  iustum,  quae  potestas  non  est  apud  Hebraeos      b^&b  Grotius 

8* 
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Yth  binim  ys  dybur  ch-iunocho-tnu  agorastocles 

Yili  einauethi  hy  cliirs  aelichot  sithi  naso^ 

13ym(  yid  ch-ilhœh  ily  gabulim  lasibithim 

Bodi  aly  thera  ynnynu  yslym  mm  cho-th  iusim 

Exanolim  uolanus  succurratimistimultim  acum  esse  940 

Concubitum  abellocutim  beat  lula  canti  chona  941.  942 

Enuses  hui  ec  silic  panasse  atidmascon  942.  943 

936.  Vemo:  filium  eius  ait  aliquia:  hic  nobiscum  est ,  Âgoraâtocles 
GSn  lùvald  lS4;i  tî-"  Gesenius  1S37  nn^i  (Petit  1630,  mulU 

àlii)  Gildemcister  '^D  idem  riDïn  vide  v,  934  13n«  JSicald  1S42 
937.  Versio:  signiim  fidei  meae  (meum)  est  tessera  hospitalis, 
quam  mecum  fero  rrix  Wex  1S3S  ''naïN  Gesenius  1837  ^n 
Bochart  1646  tc-nn  Dorhout  1766  m^-^bnn  (Wex  183S)  Morm 
isiô  ^TiH'^  (M'imu  1838J  Wex  1843  '^r,H'^^  Benary  1839:  con- 
firmavit  Amhrosiam  nasot  938.  Versio:  nobis  testimonio  affirmatoin 
est,  illic  esse  regionem  babitatioDis  eius  'i5lïi  133  GUdemeister:  cf. 

Exod.  21  y  29  'iD  Bochart  1646  ^ibx  Movers  1845  ff'baûi  «î« 
Bochnrt  1646  nr\yob  (Bochart)  Ewald  1842  989.  Versio:  dom 
adhuc    ad    portam  sum,    en  percontabor  hinc  egredientes  '»'Tï5r 

(Hitzifj  1854)  Gildemcister  5in  -«^5  Bochart  1646  '^33n  (Bodmrt, 
Lindcmann  1837)  Eicald  1842  th^'^y^  (Bochart)  lAndemann  1S37 

"jT?  Gildemcister,  ex  Âmbrosiano  u^^'S.y^  nx  ns  Movers  1845 

940—949.  Codicis  vcteris  (B)  exhibuimus  scripturam,  nisi  quod  Ule 
PHONVS  DV  praemittit  (contra  F  h  I)^,  uniusv.spat.  C)  versuique  940^ 
praefigit  et  v.  943 — 945  o  priari  in  felono  alia  o  superscripta  est.  Decm 
olim  fuisse  versus  et  per  se  consentaneum  est  et  A  evincit:  cmxtë  oodieis 
scripturam  quod  non  in  textu  posuimus,  causa  est  in  lectianis  inccrti- 
tudme.  Contra  sex  versus  exhibent  CD,  quortm,  haec  suni  initia:  Ex- 
anolim, Concubitum,  Hui  ec  silihc,  Celtmn  comucro,  Ette  seanehc, 
Aodeanec:  servavit  autem  Alem  et  Atenim  C  (vide  ad  v.  942/3)  Ah 
excmplo  quod  supra  dedimus  ACD  sic  differunt  940.  ythalonimua- 
LoNiUTHSicoKAT^wn'n.  prob.  i}niî(veÎB,  t,  minus prob.  pysTHYMHiMiCi  i«- 
ccrta)  et  in  novo  v.  iiYiMACOf mi'nu^  prob.  cJMSYT(^mtn.  prob.  i)n  A  xa  î 
(\  er.)  nolim  c.  sp.  itiit.  C  succurrati  misti  maltim  acom  esae  C.  snc- 
curratim  istim  altimcum  esse,  Itim  s.  v.  m',  D  941.  COfrc?  c^MBAJE^mw. 
prob.  i)v(vel  (!,  minus  prob.  T,  E,  i^UMAMi(rwtnii5  prob,  T,  ]Ë)TA(min,prob. 
xJLMEfwrm.  2)rob.  T}T(min.  prob.  E,  PyLOT(^wZ  i,  min.  prob.  E,  pyiAMB^mi». 
prob.  ï))y/vel  p,  min.  prob.  i,  'r)AT(7nin.  prob.  e)  A  941.  942.  abello  cotâni 
CD  béant  Z>  lulacant  CD  942.  ii;LECANTHE(fwm.jîro6.  iJconaalo- 
m(vel  E,  p,  t)mb(wu'w. p>f'ob.  p,  ivAHT]vrBAR:tl^i)ECHOR  A  942.  943.  De  C, 
qua  nota  in  vv.  942—052  utemur,  vid£  ad  v.  1013  enus  es  CD  silihc 
CD       panoRse  D.  pan  esse  C       athidmascon  G.    athid  maacon  D 
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Alem  uiduberte  felono  butuiie  celtumco  mucrolueui  943. 944. 946 

Ât  enim  auoso  uberhenthracharistoclem  946 

Ette  seanec  nasoctelia  helicos 

Alemus  dubertenui  compsuestipti 

Aode  aneclictorbodes  iussum  limnimcolus 


De6s  deasque  uéneror^  qui  banc  urbém  colunt^  950 

Yt,  qil6d  de  mea  re  hue  uéni,  rite  uénerim 
Measque  hic  ut  gnatas  et  mei  fratris  filium 
Reperîre  me  sintis,  dei,  uostram  fidem. 
[Quae  mihi  subruptae  siînt  et  fratris  fflium.] 

943.  BCtnin. prob.  J))A(min, prob.  B^T(t?6Z  b,  i, min. prob.vjs (spatium  ex- 
pient EiiLi  veî  similes  îttterae)KViiiE(fnin.  prob.  T)soB(min,prob.  p,  d^inbsu- 

•Bl(vel  B,  T)C3l(vél  Fj)Ij1j1MBAIA(V€Ï  HJU  A       944.  E8SEANT(lDrf  I,  B^I(t?eZ  E,  T> 

pAMOSSONALE(>ntn.  prob.  i,  T)Nn3Vi(min.  prob.  p^ubbbtbpet  À  946.  d- 
(tnin.  prob.  op(veî  c,  min.  prob.  F.Jso(min,  prob.  c)B(rnin.  prob,  DjvsTfvel  b, 
p,  min.  prob.  -DjHCinccrta:  pro  th  possis  etiam  de  ni  vel  sim.  litt.  cogitare}. 
xrsi&(veîi,  min.  prob.  p,  r)cc(min.  prob.  o^min.prob.  BjLTHUMUcofrcZ  c)m- 
MUCBOLUFUL  A  943—945.  buthune  CD  Celtum  comucro  lueui  CD 
946.  ALTANi^t-ei  E,  min. prob. TJMAU0SDUB('min. prob.vjisfvel  i,  min. prob. t, 
v)RrT!BiRMB/dubia)v(diibia:  pro  hu  possis  etiam  de  iai,  minus  bene  de  in 
aut  no,  vix  de  hn  cogitare)ARCmin.  prob.  aJchakibtolem  A  atenim  C 
auosouberhent  hyacharistoclem  C.  auoso  uber  hent  hjach  aristoclem 
(9  ex  c)  D  947.  Qi(min.  prob.  'r)TT(vel  s,  b,  p,  i)B8(vél  p,  E,  min.  prob. 
T^BDANECNASOTEfwitn.  prob.  P,  B)B(min.  prob.  A)SAWËiji(min.  prob.  t^cot 
À  Etteseanehc  C.  Ette  seanchc  D  nasoc  telîa  elicos  D  948.  alb- 
MVSD(min.  prob.  v)VBEB,Ti(veî  t,  B)M(dubia)vCdubiajRiAVC(vel  o^o^vcZ  o> 
FSXTumin.  prob.  B)srr(veî  ijiTi  A        duberter  mi  comps  uespti  &  (Ini- 

comps  uespti ,  ^  er.  C)  D        949.  aoccaanbclict(^i?cZ  i,  E)o(min.  prob. 

cjBBO(min.  prob.  c)D{vel  o,  min.  prob.  cjESiufiu  dubiaejBSiJjiMiJUMi(vel 
E,   T,  vj^c(vel  o)o(vel  c^lus   A  Aodçnehc   lictor   bodes    C  (Ao 

deanec  C)  D    (kodeaaec)  limnim   colus    CD.   limium   colus   C 

V.  950—960  Bellermanno  suasore  (progr.  a.  1806  p.  19  sq.)  uncis 
inclueit  Bothiua  960.  Sic  A  X  praefigit  B  ueneror///,  o  ut 

vid.  er.  C  951.  Sic  A,  nisi  qtiod  huno  Utquoddemeare  C 
neniri  te  BCD  (teuenerimj  Z.  ueneri  te  F.  corr.  Saracenus  962.  Sic  A, 
nisi  quod  mëasQ:  et  WTUE(vel  i^L  Meas  que  B  hic  et  C  (^hic  ut  C). 
nt  DFZ  gnaitas  etmei  C  mei]  mel  B  cumA  filium  fratris  & 
Pro  et  mei  fratris  filium  Ussingius  ex  v.  954  hue  revocat  verba  quae 
mihi  subruptae  (sic!)  sunt  duce  Wexio  Mus.  Bhen.  vol.  IX  (a.  1854) 
p.  312  sqq.,  qui  sine  mendo  subr.  sunt  mihi  953.  Sic  A,  nisi  quod  siritis- 
i>&vel  i^iUBSTBAM  Reperiremesiritis  B.  repperirem  esiritis  CDFZ 
di  BCD  Cf.  Wexius  Mus.  Bhen.  vol.  XII  (a,  1857)  p.  627  964.  F.  del. 
Lindemannus  et  Wexitis,  de  Punicis  PI.  mel.  p.  8:  cf.  tamen  idem  Mus. 
B?ien.  vol.  II  (a.  1843)  p.  134  sq.  Sic  A  quae  (Qxxç  B.  quç  C)  mihi 
(8.  V.  D.  in  fine  v.  add.,  sed  punctis  ad  suum  locum  relatum  C)  sur- 
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Sed  hic  mihi  antehac  h6spes  Autidamâs  fuit.  955 

Eum  fécisse  aiunt,  sibi  quod  faciundiîm  fuit. 

Eius  filium  esse  hic  praédicaut  Agorastoclem. 

Ad  eum  hospitalem  hanc  tésseram  mecùm  fero. 

Is  in  hisce  habitare  monstratust  regionibus. 

Hos  pércoutabor,  qui  hinc  egrediuntùr  foras.  960 

AGOBASTOCIiES.    MILFHIO.    HANNO 

Agobastocles 

Ain  tiî  tibi  dixe  Syncerastum,  Milphio, 

Eus  ésse  ingenuas  àmbas  subrupticias 

Carthaginiensis  ? 

MiLpmo 

Aio  et,  si  frugi  esse  uîs, 

Eas  liberali  iam  adseres  causa  manu. 

Nam  tuom-flagitiumst,  tuas  te  popularis  pati  965 

ruijtae  ^burrtptae  BZ.  surreptç  C.  subreptae  F)  sunt  et  fratris  filium 
Il  CI)Z  ^Wxx&'Bnthius  Cf.  v.  902  955.  Sic  A,  nisi  quod  ANT^freZE^ 
DAMAS  Sed  hic]  qui  Z  ante  hac  SOD  antîmadas  CDFZ: 
corr.   Plus  Sed    hic  mihi  Antidama  hoBpes  antidhac  (vel  rccUus 

antidhac  hospesy  fuit  MueUerus  Pros.  Pî.  p.  10.  Sed  hic  Antidama  mi 
antidhac  hospea  fuit  LuclishiS  Studemundi  Stiui,  vol,  Ip.  46  956.  Sic 
A,  nisi  quod  siiu  faciundum,  ait.  u  ex  e  B  Cf,  praef.  967.  Sic  A, 
nisL  quod  PRAEDiCANT  esse  hic  praedicant  Pareus  tert.  eum  A.  bic 
piaedicant  esae  B  fpraedicantes  se^  C  (j^Tedicvini)  D  F  Z  praedicant  hic 
filium  esse  Hcizius  agorastoclen  B  958.  Sic  A  Ad  eam]  Deom 
lihri  praetcr  A  hanc  tésseram]  arccsseram  BCD.  acceaseram  F,  ac 
tess(;rum  Z.  tesstram  Valîa  m  mecum  B  959.  ISINHISCEABITEAKES- 
MNsTUATUKSTRixiioNiiiiTS  A  In  iscc  B.  In  hisce  DFZ,  InhiBce  C 
monytratiis  si  BC.  monstratusst  D.  monstratumBt  F  9%0.  SicA 
percunctabor  BC  (  Hosper  cuuctaborj  Z      hinc]  hune  C,  hue  BDFZ 

A  et.  V  se.  2        AGOU  A  STOCLiy  Ve?  i;S  MILPKLO  POENUS  A,   AG  ORASTO- 

CLKS  MILPHIO  HANNO  ADULESCENS SERUOS  POENUS  DUB.  m, 
C.  AGOMIL  PPJN'  /)'  Personarum  notas  m.  1  scriptaa  CD  exhibent 
ita,  ut  Hanno  appeUttur  Poenus  961.  Sic  A,  nisi  quod  tutibi  et  syn- 
CKiiASTUM  Ante  intu  (sic  eum  sp.  init.)  AGORASTOCLES  er.  C  Âin- 
tutibi  U  dixisse  Z  sincerastum  G  (^dixes-j  D  962.  Sic  A,  nisi 
quod  KAS  et  srnfmtM.  proh.  RyiuPTiciAS  Eas]  As  B.  Has  rdiqui  praeter 
A  aurrupticias  BCIJZ.  surrepticias  postulahat  FUckeisenus  Kov,  aim. 
vol.  ()0  (U.  isiJO)  p.  252  963.  Sic  A,  nisi  quod  spot.  am.  et  essb  Artar 
giniensis  B.  carthagincDsis  ex  carthatinensis  C.  carthaginensis  Z:  corr. 
uiïdus  etsi  C  sifrugi  es  seuis  B  964.  Sic  A,  nisi  quod  ADSERES  «tue 
iam  adsere  B  Cad  se  recaubamanu^  CD.  assere  F.  adserere  Z:  corr.  Pf- 
lades  raanuni  CD  965.  namtuumflagitiumsttuasïepopuuuuspati 
A  tuum  lihri  eum  A  flagitiumsi  tuas  popularis  te  B.  flagitiam  sta- 
tuas popularis  te  C.  flagitiamst  tuas  popularis  te  I>  (l^epati^.  flagitiam  est 
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Seruire  aute  oculos^  ddmi  quae  fuerint  liberae. 

Hahno 
Pro  dei  immortales,  6psecro  uostram  fidem, 

Qnam  orâtionem  hanc  àiires  dulcem  déuorani 

Creiast  profecto  haec  .li6runc  hominum  oratio^  / 

Vt  mi  âpsterserunt  dmnem  sorditiidinem.  970 

AOOBASTOCLES 

Si  ad  eàm  rem  testis  hâbeam^  faciam  quod  iubes. 

MlLPHlO 

Qaid  tiî  mihi  testis?    quin  tu  insistis  fdrtiter? 
Aliquâ  Fortuna  fiîerit  adiutnx  tibi. 

AOOBASTOCLES 

Incfpere  multost  quam  inpetrare  fâcilius. 

MlLPHIO 

Sed  quaé  illaec  auis  est;  quae  hiîc  quom  tunicis  atluenit?  975 

970.  Nonius  p.  173,  9:  sorditudinem  pro  sorde.  Plautus  Poe- 
nulo:  'ut  .  .  .  sorditudinem'  975.  Servius  ad  Aen,  VIII  724: 
discinctosj  uel  habitnm  eoram  ostendit^  qui  usquc  in  talos  flnebat: 
qnod  Plantas  ridet  in  Poennlo  dicens:  'qnae  est  illa  auis?'  cum 
Afimm  uidisset  uestem  dimissam  trahentem;  neque  enim  utnntur  ho- 
dieqne  zonis:  cf.  v,  1008 

tuas  popuJatÎB  te  F.  flagitium  est  tua  popularîs  te  Z      966.  Sic  A,  nisi 
quod  LIBERAE        Seruaro  B        domique  B        qu§  fuerunt  CDFZ 

F.  967 — 970  hoc  ordine  coïlocavit  Gruterus  Susp,  kct  II  5  cum  A  : 
eosdem  lihri  praeter  A  hoc  exhibent:  967.  969.  968.  970.    Versum  968 
deUbctt  Gùyetus:  versus  967  sq.  «=  969  sq.  esse  raiiocinaii  sunt  Hasperus 
h  «.  s.  p.  304  (28)  simxliterque  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  485      967.  Sic  A 
Pro  di  Z,  Pro  dii  BCDF      obsecro  B       uestram  B.  ûram  D      968.  Sic 

A  dulces  CDFZ.   dulce  PiuS  969.  GBETAESTPBOFECTOHOIinMHO- 

MiinmOBATio  A        Creta  est  B.  Certa  est  CDFZ       profectod  Bit- 
schélius  Nov.  exe.  p.  87  haec  horunc  Geppertus.  horum  libri  cum 

A,  horunc  Boihius  cum  Camerario,  Schmidtius  de  dem.  pron.  form. 
p.  49  homonum  idem  Bitschelius  l.  s.  s.  Horunc  profecto 
oertast  hominum  or.  Pyl<ides.  Creta  profectost  horunc  h.  or.  Bothius 
•  970.  Sic  A,  nisi  quod  mihiapstebserunt  Vt]  Ita  BoUenstern 
de  reb.  scaen.  p.  26  mihi  libri  cum  A  et  Nonio  absterserunt  libri prueter 
AB  et  Nonius  hominem  B.  omnes  Nonius  sortitndinem  D 
971.  Sic  A,  nisi  quod  habeantfaciah  siadeam  C  quodiubcs 
C.  quod  diubes  B  972  —  976.  Verba  Incipere  —  sed  quç  nam  in  C 
ante  Quintu  —  tibi  posita,  sed  signis  in  ordinem  redctcta  suwt        972. 

QUITUMIHITESTISQUITUINSISTISFORTITER  A  Quid   tu  F  Z.    Quiutu  G 

fuintu  mihi  testis  in  ras.),   quntu  D.  Quantu  B  quan  tu  in  sistis 

B.  quintu  insistis  CD      973.  Sic  A,  nisi  quod  fortuna       974.  ^NCI- 

PEREMULTOSTQUAMIMPETRAREFAOILIUS  A  multo  CSt  CDFZ,    mulo 

est  B      impetrare  BC  (t  sup.  scr.)  D  (item),  patrare  Acidalius      fâci- 
lius 8.  V.  C        975.  SEDQUAEILIiAEGAUISESTQUABHUCCUMTUNIOAADUXKXI' 


120  PLAVTI  V  2,  16-21 

Numnam  in  balineis  circumductust  pâllio? 

Agouastoglks 

Faciès  quidein  edepol  Piînicast:  guggast  homo. 

MiLrHio 

Soriios  quidem  edepol  uéteres  antiqudsque  habet. 

AOOKASTOCLES 

Qui  scis? 

MlLPHlO 

Videu  homines  sarcinatos  consequi? 
Atquc  ùt  ego  opino  in  manibus  digitos  non  habent..         980 

AaOBASTOCLES 

Qiiid  iam? 

MiLrHio 

Quia  iucedunt  quom  anulatis  aiîribus. 

981.  Pfisciamis  IV  38  (Gr.  lat.  II  p.  139,  7):  anolus  anulatue. 
Plautus  in  Poenulo:  ^quia  .  .  .  auribiis',  unde  sua  liausit  Osbernus 
p.  13  et  19 

A  quae  illaec  auis  est  Geppertus  cum  A,  quaenam  illaec  auis  est  B 
(que  iiam  illae  caiiisj  C  fquç  nam  illec^  DF  (anus^  Z  ^llec^.  quae  est 
illa  auis  Servius.  quaeuam  illa  auis  est  Bothiits.  quaenam  illaec  auist 
Ussingius.    quaenam  haec  auis  est  Guyetus  que  hue  B.   quehuc  C 

{^wmpradcr  B  avincs  ("cutuuicis  Cj     tunicis  Ubripraeter  A     976.  fiîUM- 

NA.Aii>BALi MDucTUSTPALLio  A         NuDuam  B.  nuimam  D. 

nun  nam  C  in  balineis  Geppertus  curn  A.  in  abaliniis  BD.  inabalinns 
C.  in  aballinis  F.  a  balineis  Z  Nam  a  balneis  it  Guyetus,  Itei::ius. 
Numnam  it  a  balneis  Camerarius  Nonne,  hem,  acalanthust  dubitanUr 
Biischch'us  Opiisc.  IV p.  176  circumductuBt  Gepperttts  cum  A.  circum- 
ductus  Ubri praeter  A  977.  FACiKSQUiDEMEDEPOLPUNiOASTG/t?eZ  CjUG{vd 
c)c.ASTHOMO  A  Agor.]  pers.  om,  Ubri  (spatio  iamen  posito  D):  eorr. 
Bothius  duce  Angelio  punica  est  guggast  homo  Turnebi  ntenibr.  Adv.  X 
24,  etiam  iMvibini  h^eteres  Ubri\  om.  BCDFZ  relicta  lacuna,  a  qui- 
bus  profecius  verba  faciès  quidem  edepol  variam  esse  scripturam  ad 
V.  978  spectantem  dicii  Ussingius  duce  Dziatzkone  Mus.  Ehen,  t.  21 
(a.  1860}  p.  481  adn.  hominis  peregrina  admodum  suppïebat  Geppertus: 
at  cf.  ciusdcm  Stud.  FI.  vol.  II  p.  101.  V.  deh  Weisius  978.  Pers.  om. 
Ubri:  add.  Angélius  Sic  A  ueteres  om,  DFZ  antiques  queB 
979.  Sic  A,  nisi  quod  omkes  et  consequi         K  Qui  sis  B.  Quiscis  C. 

Quis  iti  Camerarius      hominis  B  CD  *.  homini  D^FZ      980.  atq OPI- 

NOKDKiiTosiNMANiBUSNONiiABENT  A  ut  ego  opino  in  mambus  digitos 
Weisixis.  ut  opinor  (ut  opinior  B.  utopinor  C)  digitos  in  manibus  (Inmaiii* 
bus  C.  im  manibus  B)  Ubri  ctim  A  ut  vid.  digitos  ut  opino  in  manibus 
Bothius  Cf.  MueUerus  Pros.  PI  p.  46  981.  Sic  A,  nisi  quod  anulatis 
K  Q uid  B  quidiam  C  Qui  incedunt  Hermannus  Nov,  ann.  vol.  35  (a.  1^42) 
p.  191.  Quia  cedunt  llasperus  I.  s.  s.  p.  298(22)  :  cf.  Muelîerus  Pros.  PI  p.  o4S 

quomanulatis  B.  cum  anulatis  reUqui  praeter  A  cum  Priseiano  V.  P^.3 
— 984,  quos  Poeno  iam  tribuit  F,  Hannonis  esse  vidit  Dziatzko  l.  s.  s.  p.  460, 
ante  v,  autem  986  vcrsum  Puniçum  excidisse  vtdt:  nobis  alius  esse  rt- 
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(Adibo  ad  hosce  atque  àppellabo  Piînice. 

Si  réspondebunt,  Piînice  pergâm  loqui: 

Si  non,  tum  ad  horum  mores  linguam  udrtero.) 

Qaid  ais?   ecquid  tu  commeministi  Pùnice?  985 

AaOBA0TOCLE8 

Nihil  édepol:  nam  qui  scire  potui>  dic  milii, 
Qui  illim  sexennis  périerim  Carthàgine? 

Hammo 
Pro  dei  immortales,  pliîrimei  iam  ad  illilm  modum 
Periére  pueri  liberi  Carthàgine. 

MiLPmo 

Quid  ais  tu? 

Aqobastocles 
Quid  uis? 

MlLPHIO 

Vin  appellem  hune  Punice?  990 

censionis  videntur:  cf.  v.  990.  991  982.  adebohoscatqueappellabopu- 
NiCE  A  Adibo  IPFZ.  Audibo  BCD^  ad  hoBce  atque  Camerarius.  hosce 
atque  B.   atque  hosce  GTJFZ.    ego  hosçe  atque  Beizius      apelabo  1) 

^83,  Sic  A,  nisi  quod  Si  omittit  Tost  Punice  infcrpungit  Wexius 
de  Bunicis  Blautinis  meJetemata  p.  25  984.  Sic  A,  nisi  quod  ad  et 
UERTEBO  S  non  B  Sinontum  adhorum  C  lingua  ac  uertero  BCB 
(^acuertçro,  exp.  m^).  linguam  aduertero  F.  linguam  deuertero  Z 
985.  Mil.  pets,  praem.  BCJDF  QUiDAiSTUECQUiDCOMMifreZ  e^nisti- 
PUNicE  ^  Quid,  Q  in  ras.  uhi  N  scripta  erat  C  ais?  ecquid  tu 
scripsimus.  ais  tu  ecquid  (ec  quid  B.  etquid  C)  lihri,  tibi  ecquidnam 
MueUeriis  Bros.  Bl.  p.  517,  ecquid  adhuc  Bylades,  tu  ais?  ecquid 
Geppertus  commeminis  ti  B.  commeministi,  mi  s.  v.  C  986.  Sic  A, 
nisi  quod  qui  quiscire  B  CD  potis  sim  Geppertus.  potis  sum  Muel- 
lerus  Nachtr.  p.  145:  cf.  BeckeruH  Studeinundi  Stud.  vol.  I  p.  147 
qui  fieri  potis  est  Luchsius  Hermae  vol.  8  (a.  1873)  p.  118      987.  Sic  A 

illum  CDZ.  illinc  F,  Bius  se  exennis  B  cartagine  CD 
V,  98S.  989  del.  Langrehrius  p.  20  988.  Sic  A,  nisi  quod  adillummodo 
sine  lÂM  Hannonis  notant  om.  B  dii  BCDFZ  plurimi  lihri praeter  A. 
plnrumeis  BitscheUus  Nov»  exe.  p.  114  iam  ad  hune  modum  Herman- 
nus.  ad  hune  modum  lihri  praeter  A  (ladhunc  et  spot.  7  litt.  ante  modum  C). 
adeo  ad  hune  modum  Brambachius  Mus.  Bken,  t  21  (a.  1806)  p.  479.  ut 
ad  illum  modum  Geppertus,  ut  ad  hune  modum  Acidaaus.  Hiatum 
def.  Luchsius  Studemundi  Stud.  vol.  I  p.  23  989.  Sic  A  Periere  ex 
perire  C       cartagine  C  (spat.  ante  id  vocabidum)  D  F.  990.  991 

ex  altéra  recensione  repetit  Hasperus  l.  s.  s.  p.  304  (28):  cf.  v.  982 
^984  990.  Sic  A,   nisi  quod  punice  Agor.]  B  B.    Mil.   CD 

Mil]  A  B.   Agor.  CD  uin  appellem  D*.    uinapellem  CD^. 

uina  pellem  B 
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Agora  STOCLES 

An  scis? 

MlLPHIO 

Nullust  med  hddie  Poenus  Poénior. 

Agorastocles 

Adei  atque  appella,  quid  uelit,  quid  uénerit, 
Quei  sit,  quoiatis,  ùnde  sit:  ne  parsereis. 

MlLPHlO 

Auo.   quoiates  éstis  aut  quo  ex  oppido? 

Hanno 

Annon  muthum  balle  bachaedre  anech.  995 

Agobastocles 
Quid  ait? 

991.  Priscianus  III  3  (Gr.  lot.  II  p.  84,  5):  antiqui  etiam  in  qui- 
busdam  gentîlibas  comparatiuis  usi  Bunt.  Pnnus  Pu  ni  or.  Plantas  in 
Poenulo:  'nulhis  .  .  .  Punior'  993.  Priscianus  XII  29  (Gr.  lai.  II 
p,  ôUô,  13):  .  .  .  non  Bolum  ^cuias',  sed  etiam  'cuiatis'  proferebant 
commuui  génère.  Plantas  in  Poennlo:  'quid  sit  .  .  .  oppido?' 
Idein  XVII  23  (Gr.  lot.  III  p.  122,  15):  cuias,  cuius  nominatiunm 
etiam  'cniatis'  commuai  génère  antiqui  proferebant.  Plantas  in  Poe- 
nulo: 'quid  sit  .  .  .  oppido' 

991 .  ANSCiSNULLirs  (reliqua  legi  neqiteunt)  A  Agor.]  pr€um.  FZ,  Milph. 
BCD  Anscis  O.  An  i\i  scîh  Bothius  Milph.  FZ.  Agor.BCD  nnllufit 
med  hodie  scripsimus  duce  Bitschélio  Nov.  exe.  p.  96  (ubi  simvi  de  ho- 
cedie  cogitai),  nullus  me  est  hodie  B  cum  Prisciano.  nnllns  me  est 
CBFZ.  est  nullus  me  hodie  Brugmanus  p.  28  poenns  FZ.  penne  2>*. 
denus  BCZ)^  Punus  Prtsdarms,  GeppertiM  Foenior  BotTUtu.  punior 
libri  cum  Prisciano,  Geppertus      992.  Milph.  praem.  CD.  om.  B      ad  . . 

ATQ-AprELLA  . .  I . .  ELI NEBiT  A     Adei  atquo  scripsimus  ex  A.  Adi 

atque  DFZ.  Adiatque  B.   Atque  adi  cum  spaiio  post  adi  C        ueli  B 

993.  QUEisiTQUoiATisuN  .  .  s/"incerta) rse('r8e  incertœ)^  A:  cf. 

V.  994        Qui  sit  BDFZ.    Quisit  et  spat.  12  HUerarumpost  sit  C.  Quid 

sit  Priscianus        quo  patis  BCD.  quo  pâtre  F.  cuiatis  Z,  PrisdanMS 

ne  parseris  FZ.    ne  parleris  BCD  994.  Milph.  praem.  FZ. 

Agor.    BCD  AUOQUOL\TISESTISUNpE8ITNBPAIlSBBE(t7CZ   l)l(vel  T^ 

A  errore  in  v.  993  relapsus  Quid  est  cuiates  I^riseianus  quo 

lates  D.  quo  lates  ////  (er.  esj  B.  quo  letea  G.  quo  te  lates  F,  cuiates 
Z  quo  exoppido  C.  quo  quoppido  B  996.  ANNOfrcZ  c)B(min.  proh.  d> 
YNfN  dubia:  possis  etiam  de  ty  vel  te  vél  ic  vél  «m.  cogitareJUYTivd 
i:,  i,  li,  r^TfveJ  t,  k,  i:  pro  duahus  his  etiam  N  ïcgi  possitJsxMBKfBk 
dîibiaeJijjjF/vel  r,  i}v(dubia)i)(vel  B,  p,  min.  prob.  E,  TjB(min.  prob.  a> 
A' min.  prob.  Rjivvel  BjAfvel  n,  min.  prob,  ujifmin.  prob.  s^TAiîNE(rrf  i, 
T,  y)c(min.  prob.  oJH  A,  îitteris  20—27  incertissimis  annon  muthum 
balle  bachaedre  anech  BG  Cbecha  edre  enehc,  edre  s.  v.)  D  ^anno  d 
bêcha  edrej  996.  Milph.  j^racni.  BC  (in  ras.)  D  quidaithasso- 
NEMSEESSEAiTCARTHAOïNK  A       Quid  agit  B.  Quid  ait  in  ras.,  Mbi  MIL 


V  2,  36-44  POENVLVS  123 

MlLPHIO 

Hannonem  se  esse  ait  Carthàgine^ 

Carthàginiensis  Mâthumballis  filium. 

Hammo 
Auo. 

MlLPHIO 

Salutat. 

Hanno 
D6nm. 

MlLPUO 

Doni  u61t  tibi 
Dare  hic  nescio.quid.     aiîdin  poUicitàrier? 

A00BA8TOCLB8 
Saldta  hune  rursus  Piinice  uerbis  meis.  1000 

MlLPHIO 

Aué  donni  inquit  hic  tibi  uerbis  suis. 

Hanno 
Me  har  bocca. 

MlLPHIO 

Istuc  tibi  sit  potius  quam  mihi. 

AOOSASTOCLBS 

Quid  ait? 

MlLPHIO 

Miseram  ésse  praedicat  buccàm  sibi: 
Portasse  medicos  n6s  esse  arbitrârier. 

qoid  ait  er.y  C  Milph]  Agor.  BCD  Hannonem  —  carthagine  m  ras.  C 
Be  esee  scripsimtu  ex  A,  sese  rdiqui  997.  CABTHAGiNiENSiSMYTTfM  e^  i> 
HUMBAiiiSFiLiiTM  A  CarthaginlenBes  BD,  carthoginenses  (^car  in  ras, 
et  es  ex  ÎB  ut  vid.)  0.  Carthaginenaem  FZ.  GarthaginiénBem  Cameranus 
mnthom  bas.  lis  B.  mnthum  baslis  C  (b  prior  ex  1  corr.)  D  (eadetn  in  1 
corr.).  mntham  ballis  FZ        998.  Sic  A,  nisi  quod  uulttibi        Ano]  uo 

BCDFZ      nuit  FZ  CUm  A      999.  DAREHIÇNESCIOQUIDAUTfvd  I^INPOL- 

LiçiTABiSB  A      hic  BothiM  cum  A.  bine  libri  praeter  A      Super  andin 
tuperscr.  Ag  2>'       qnidandin  C     pollicierier  BC.  pollicerier  DFZ 
1000.  Père,  ont.  BCD        salutahunchubsuspunigeuebsismeis  A 

m  •  •  •  • 

rnsufl  B,  mrsom  Bitschelius  Opusc.  II  p.  260  1001.  auodonnxmin- 
QUiTHiCTiBiUEEBissuis  A      nonni  B.  nonne  CDFZ:  cofr,  Camerarius 

mibi  inquit  bic  tibi  Wexius  Meîetem,  p,  33  (cf.  A),  ubi  mibi  dél.  Us- 
singiiis.  mibi  bic  tibi  inquid  BC.  bic  mibi  tibi  inquit  DFZ.  bic 
tibi  dicit  Guyetus.    mi  bic  inquit  tibi  Geppertus  1002.  mephab- 

BnA:|t:i8TUCTiBi8iTPOTnj6QUAMMiHi  A  Me  bar  bocca  B.  Me  bar- 
bocca  CD  (e  ex  &)      me  bar]  mesbar  Schroederus  die  phôn.  Spr.  p.  316 

qnammibi  C  1003.  Sic  A,  nisi  quod  misebah  1004.  Sic  A,  nisi 
quod  abbitbabieb  Agor.  pers.  pràetn.  BenUeius  nosease  (prior  e  ex 
9)  B  arbitratur  FZ 
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AcJORASTOCLES 

Si  itâst,  nega  esse:  nolo  ego  errare  hospitem.  1005 

MlLPHIO 

Audiu  tu?    rufeen  nuco  istam. 

Agouastocles 

Sic  uolo 
Profécto  liera  ciîncta  huic  expedirier. 
Roga,  iiiïm  quid  opiis  sit. 

MlLPHIO 

Tiî,  qui  zonam  non  habes, 

Quid  in  banc  uenistis  lîrbem  aut  bic  quid  quaéritis? 

Hanno 
Mupbursa. 

Agorastocleb 

Quid  ait? 

I ÏANNO 

Miuulec  bi  an  na. 

A(}OKA8TOCLK8 

Quid  uenit?  loio 

MiLrHio 

Non   aiîdisV  mures  Africanos  praédicat 
In  pompam  Uidis  diire  se  uelle  aedilibus. 

Hanno 

Laecb  lacli  ananim  limiui  ebot. 

1005.   Sic  A,    nisi   quod  siEST  ita  est  Canierarius,   est  libri 

cum  A.   id  est  Paretis^  Id  si  est  Geppertus  ergo  D  1006. 

AUDiNTUiuTFKYNNyccHOicrd  E,  TJssAM^t^sicuoLO  A  Vcrha  Pufiica 

l'ssingius   Ilaiinoni    tribuit,    rdiqua   Agorastocîi  Audi    tnrafeen 

nuco  iritam  B.  Auditu  rufen  nnco  istam  CD         1007.  Sic  A,  nisi  quod 
l'KOKKCTo        lOOS.  Sic  A        uamquid  CD       zonsLm  (z  in  Utura)  B 
Tuquizonani  C       1009.  Sic  A,  nisi  quod  urbkmautquidquaebitis 
hin  banc  B       aurbem  B       aut  hic  Gepperttts,  aut  libri  cum  A      quid- 
naui  ri/ladcs       queritis  B.  item,  M  s.  v.  C        1010.  muphursaquidait- 
J^MJii  e^  m/ï'we  4tQVI'.>UKNiT  A  ita,  ut  in  interstitio  pauUo  minus  quam 
lîLKciiiANNA  ridcatur  cxsiitisse       Mu  phursa  D       Miuulec  hi  an  na  B. 
Muiulechianna  C.  Muiulec  hianna  D  1011.  NONAUD,  dein  in  medio 

rersu  c  et  pauUo  post  ejhcaï  A  prédicat  BC  V.  1012— lOlS  in  D 
aJia  mayuis  antiqua  scripsit  1012.  ..  p  e^  suo  loco  BESEy£iiLKA£DUil- 
BUS  A  Inpompam  C.  In  popam  B  laudis  F  dare  se]  daree 
BCDK  dare  Z:  corr.  U^F,  Camerarius         çdilibus  C         1013.  LBfrrf 

J,   P,   TjCUl/vel  I,  E,  P,  T  jACHANNANIl/t'e/  V)l(V€l  T)MNI(t?W  B,  P,  T>I(fW  B, 

p,  ïjcifrn  incertajTivel  e,  i,  p,  l^oquidnuncait  A  Laech  lach  aoa- 
nim  limini  chot  2?.  lalehclahcananim  (ni  e  corr.)  liminicbot  C.  laleh- 
clahcananimlimiDichot  D  liminuchot  (r»7demei9^  SecunturpostUuâr 
nichot  vcrha  Hui  oc  (v,  94^/3)  —  fratris  filium  (952)  iam  supra  scripta 
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Agorabtoclbs 

Quid  nilnc  ait? 

MlLPHIO 

Ligulàs  canalis  ait  se  aduexisse  et  nuceis: 

Nunc  orat  operam  ut  dés  sibi,  ut  ea  uéneant.  1015 

AOORASTOGLES 

Mercàtor  credost. 

Hanno 

Issam  arbinam. 

AOORASTOCLES 

Quid  est? 
Hanno 

Palu^  mer^  gad  ectha. 

Agobastocles 

Mîlphio,  quid  niînc  ait? 

MlLPHIO 

Palas  uendundas  sibi  ait  et  mergâs  datas: 

Ad  méssim  credo  ^  nisi  quid  tu  aliiîd  sapis: 

Yt  hdrtum  fodiat  àtque  ut  frumentiîm  metat.  1020 

et  hic  m.  1  vèl  eiusdem  aetatis  m.  ddeta:  discrepantias  supra  adno- 
iavimus  C  nota  tisi        Agor  add.  D^        nanc  in  ras.  (post  c  er,  i)  C 

1014.  LIGULA8CANALI(^t7eZ  E^SAITSEADUBXISSEETNUCB^rtf^  l)l(vél  B^S  A 

Lingtilas  canalia  FZ.  Ligulas  uenales  Dousa  fil.   ficnlaB  fabulas 
Aeidalius,  quae  transponit  Guyetus.    Ligulas  cannabes  AîcicUus 
ad  uexisse  B  nuces  libri  praeter  A  1015.  nungobatoperâm- 

UTD£8UT£AnENE(^rel  ijANT  A        ueiûant  BDZ.    ueneanb  ex  ueniat  C 

1016.   M£BCATOBGS£DO£ST4t:ASSAMMfV62  H^ABBn^AMQUIDEST  A 

credo  est  BDFZ.  est  credo  C  Issam  B  arbinam  B.  Is  sam  MIL. 
arbinam  C.  Issam  mil  arbinam  D.  Issain.  Mil.  Arabinam  F.  Isam  Mi. 
arbinam  Z  Agor.]  Fistaris.  om.  BCDFZ  sine  spatio  Quid  est 
Cameraritis  cum  A,  quidem  BCDFZ  1017.  PAiAJMi(veî  t^qade- 
THA#MiLPHiOQurDNiJK0AiT  A  Palum  erga  detha  B.  Palnm  erga  dectha 
CD  1018.  Sic  A,  nisi  quod  aitet  et  datas  Verba  Palas  —  ad  me 
(V.  1021)  destmt  in  C  bendundas  BD  sibi  ait  et  Cameraritis  cum 
A.  sibim  tet  BD.  sibimet  FZ  F.  1019 sq.  hoc  ordine  A  exhibet:  in- 
versa rdiqui  BDFZ.  V.  1019  post  v.  1022  collocat  Bothius,  F.  1020 
ex  ait.  rec.  repetit  Ilasperus  l.  s.  s.,  fort,  recte  1019.  ADMESSKvel  b> 
MCREDONisiQUiDTUALiupsAPis  A  credo  nisi  quidem  tua  BDF  ("nisi 
hic  qmdem>  Z  (inam^^  unde  credo  missus  Cmissust  Brixius  Em,  FI. 
(a.  1854)  p.  11)  hic  quidem  tuam  Pylades  duce  Vàlla.  credo  nisi  quid 
aliud  autumat  Geppertus  nisi  quid  tu  ex  A  vd  nisi  quidem  tu  Luch- 
sius  Studemundi  Stud.   vol  I  p.  23  1020.   uthortumlfodiatat- 

i^VTFBJSUESTVMF(veî  1,  E,  T^ETAT  A  ortum  fodiat  atque  ut  Z.  hor- 
tnm  fodi  atque  ut  B  F  (oTium).  hortum  (h  s.  v.)  fodi  (s.  v.  m.  3)  atque  ut  fut 
ez\xi)  D  Ceterum  h.  v.  Agorastocli  dat  Geppertus  signum  interrogcUio- 
nis  in  fine  collocans 
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ÂaoUÂBTOCLES 

Quid  istuc  ad  me? 

MlLPHIO 

Cértiorem  te  esse  uolt, 
Ne  quid  clam  furtim  se  accepisse  cénseas. 

Hanno 

Muphonnium  sucorahim. 

MlLPHIO 

Em,  cauo  sis  féceris, 
Quod  hic  te  orat. 

Quid  ait  aiît  quid  orat?    éxpedi. 

MlLPHIO 

Sub  crâtim  uti  iubeas  sése  supponi  atque  eo  1025 

Lai)idés  iuponi  miîltos,  ut  sesé  neces. 

Hanno 

(îunebel  balsameni  erasan. 

AOOBASTOCLBS 

Narra,  quid  est? 
Quid  ait? 

MlLPHIO 

Non  hercle  nunc  quidem  quicquam  scio. 

Hanno 

At  lit  scias  nunc  dehinc  latine  iâm  loquar.  ^ 

Seruom  hercle  te  esse  op6rtet  et  nequam  et  malum,       1030 

1021.   QUID  ISTUC  ADME#CERTI0REMTEES8E  UOLT  A  CCrciorem 

B  uolt  Scaliger,  Bentleius  cum  A.    uoli  BCD.    uolui  FZ 

1022.   NEQUIDCLAMI'URTIMSEACCEPISSECENSEAS  A  Ncquid  CDZ 

Nequit  B        furtim  se]  furtiae  B.    furtiue  CDFZ,   furtimue  ScàHgcTy 
Lambifi'us        cepiese  Geppertus  Stud.  PL  I  p.  136        cen  Béas  C 

1023.   MUFONNIMSICCORATIM#HEMCAUESISFBCBEIS    A  PCTS.    ifUtio 

om.  BCD  Muphonnium  BCD  sucorahim  BC  (spot,  anie  eaw 

voccni).  sucoraim  D        Em  BD.  Ein  C  Hem  FZ  cum  A        cauens  F 
cum  A.  caue  si  reîiqui        1024.  Sic  A,  ïiisi  quod  autquldobat        te 
del  Bothiua,  licizius         1025.  Milph.  pers.  om.  BCD^  (add.  Ï>V 
suBC/veZ  ojRA'vif^vel  ejmutiubeassesupponiatquebo  a        Sub  gratim 
BCD  F.  Suberatim  Z        uti  Camerarius.  ut  îibri        sese  I^flades.  se 
Ubri  cum  A      ad  que  B       1026.  Sic  A,  nisi  quod  nbobs       imponi  C 
ut  ex  sit  B        sese  eoices  Pareus^         1027.  GUNEBBAiiSAMB^reZ  v,  T> 
mlyryla^narraquidest  a       Gunebel  balsameni  erasan  BC  et,  nisi 
quod  balsamem^  D       1028.  Sic  A,  nisi  quod  qutdemquidquam       Quid 
FZ  cum  A.    Qui  BCD.    Quod  Bothius  cum  v,  1027  verba  cotistruens 
quac  quam  B         1029.  Sic  A,  7nsi  quod  lAM         Atque  ut  Pareu8\ 
At  tu  Pareus*  1030.  seruumhercleteesseoportetetkbquamkt. 

MALUM  A         Seruom  solus  B         hercle  (\  e  corr.)  C,   hodie  Z 
et  nequam]  ene  quam  B 
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Hominém  peregrinum  atque  âduenam  qui  inrideas. 

MlI<PHIO 

Ât  hércle  te  hominem  et  sjcophantam  et  siîbdolura^ 
Qui  hnc  âduenisti  nds  captatum^  micdilix^ 
Bisùlci  lingua^  quasi  proserpens  béstia. 

Agobabtocles 

Maledicta  liiiic  aufer:  Imguam  conpescas  face.  1085 

Maledicere  huic  tu  témperabis^  si  sapis: 

Meis  cônsanguineis  ndlo  te  iuiusté  loqui. 

Carthâgini  ego  sum  gnâtus^  ut  tu  sis  sciens. 

Hanno 
0  mi  popularis,  salue. 

AaORASTOCtBS 

Et  tu  edepoly  quisquis  es: 

Et  SI  quid  opus  est;  quaéso,  die  atque  impera^  1040 

Populâritatis  catîsa. 

Hanno 

Habeo  grâtiam: 

1034.  Varro  de  h  h  5,  68:  serpere  et  proserpere  idem  dicebant 
ut  Plautns  qnod  scribit:  ^ quasi  .  .  .  bestia' 

1031.  HOMiNEMFEBEOBiNUMATQ'ADnENiAM  (nU  ultra  scriptum)  A 
adqaeJB  irrideas  0  1032.  Sic  A  Ad  JB  sicophantam  C  syco- 
pbantaJB.  eicophantaD  subolnmD  1033.  Sic  A ,  nisi  qtwd  uiqdi- 
(vd  iE)Li(vél  'E)s(vél  A)  ad  uenisti  B  micdilix  Turnebi  Adv,  X 
24  membranae,  migdilix  cum  A  Scaliger,  qui  tamen  etiam  migdilybs 
fmigdiiibB  Tumebus),  mie  dilia  B.  micdilia  CDZ.  mmdilia  F. 
migdolibs  Bothius  1084.  Sic  A,  nisi  quod  pboserpens  Bisculcilin- 
gnis  Geppertus,  Bisolca  lingua  tacite  Lanibinus.  cf.  Bibbedàus  Trag.* 
p.  LXXVsq.  pro  serpens  BC  1035.  malediotakanoaufeblin- 
GUAMCONPESOASFAOE  A  aufers  BCD  compescas  CFZ  tace  FZ: 
corr.  Oruterus  1036.  F.  in  sttspicionem  vocant  Lotnanus  p.  57,  Uasperus 
2-  B.  s,,  Geppertus  Sic  A,  nisi  quod  maledicebe  et  om,  tu  1037.  Sic 
A  Meis]  loeis  D  Mens  est  sanguineus  F  in  iuste  BC  1038.  Sic 
A,  nisi  quod  gabthaoine  et  sisc(vel  sciens  Gartagini  (g  e  corr,  C) 
CD  Bum  fum  s.  v.)  C  gnatns^  n  inter  acribendum  ex  r  D 
tu   OW.    2>Z  1039.    OUIPOV\JhAJSl(vel   b^ssalueettuedepolquis- 

QUI8E8T  A,  nisi  quod  de  Q  ante  uisest  dubitari  potest  mi  Scor- 

liger  cum  F  et  A,  mibi  BCDZ:  cf.  Bergkius  Nov,  ann,  vol  101 
("a.  1870)  p.  829         tu  ow.  C  qui  quis  B         es  libri  praeter  A 

omnes  1040.  Sic  A,  nisi  quod  DIC  Et  siquid  CZ.  Et  siquod  B. 
Si  quid  F  est  otn.  C  quçso  B  dicat  que  B.  dicatque  JD.  dicat 
qoae  C  1041.  Sic  A,  nisi  quod  in  populabitatis  dubia  l  cansad 
Poen.  Guyetus,  Bitschelius  Nov,  exe.  p.  78.  causa.  Poen.  Hercle  Muel- 
fenw  Pros.  PI.  p.  522  Habeo  tibi  Ptireus"^  V.  1042 --1003  eo 

ordine  exhibuimus  qui  est  in  BCDFZ:  v.  1042.  1043  A  exhibet  post 
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Verum  hic  hospitium  ego  habeo.     Ântidamae  fflium^ 

Quaeso,  cominostra,  si  nouisti,  Agoràstoclem. 

(Sed  ecquem  âdulescentem  tu  hic  nouisti  Agoràstoclem? 

,  Agorastocles 

Siquidem  Antidamai  quaéris  adoptaticium:  1045 

Ego  sum  ipsuS;  queni  tu  quaéris. 

Hanno 

Hem,  quid  ego  aiîdio? 

Agorastocles 

Antidamae  gnatum  me  esse. 

Hanno 

Si  itast,  tésseram 
Conférre  si  uis  hdspitalem,  eccam  attulL 

Agorastocles 

Agedum,  hiîc   ostende.   est  par  probe,  quam  habe6  demi.) 

r.  104S:  v,  1053  et  ante  v.  1049  et  post  v,  1052  idem  codex,  versuum 
1043  et  1044  ordi'nem  invertit  Acidalius  dubitanter:  alterutrum  suspèù- 
tmn  esse  censet  Lomanus  p.  57.  Maiores  esse  ttirbas  sensit  Mudlentë 
Pros.  PI.  p.  296  adn.,  qxias  ex  duplici  recensione  repetierunt  duce 
Osanno  p.  202  (1043=1044)  Seyffertus  Stud.  PI  p.  11,  Goetzius  Acta  soe. 

phil.  LipS.  vol.  VI p.  260         1042.  UERUAIEGOHICHOSPITIUMHABEOANTIDA- 

MAEfreZ  ivFiLiUM  A  hic  hospitium  ego  Bothius.  ego  hic  (^hic  ego  B, 
corr.  m.^  hic  om.  B.  ce  corr.  C)  hospiti  sum  B  CD.  ego  hic  hospitem  unnm 
F/j  f  hispitem  j,  uhi  uuum  hospitem  Meursius  cum  Pylade.  hic  ego  hospi- 
tem Acidalius.  enim  ego  hic  hospitem  Geppertus.  habeo  ego  hie  hospitinin 
Guyetus  antidamç  C  Post  filium  plene  distinxit  Acidalius  1043.  Sic 
A,  nisi  quod  quaero  et  agorastoclen  Quaeso  F,  Acidalius.  Quaero 
Z.  Quçro  C.  Quero  BD  com  monstransi  B.  commonstrans  CD.  com- 
monstretis  FZ  (commost-j.  commonstrea  si  Pylades  agoràstoclem 
lihri  praeter  A  omnes  Post  hune  v.  quciedam  intercidisse  suspicatw 
Seytfertus  l.  s.  s.  1044.  Agor.  pers.  pracm.  FZ  et  editionum  aliçuoê 
Sic  A  Sed  hec  quem  jB.  Sed  h§c  quem  CD.  Ecquem  Angeîius 
adolescentem  CDFZ  1046.  Sic  A,  nisi  quod  antidamati  Pen. 
om.  CFZ  Antidamai  Bothius.    anthidamarchi  BC.    antidamarchi 

CFZ.  Antidamatae  liitschclius  olim:  cf.  Opusc.  III  p.  304.  337.  Anti- 
damati Crainius  Diar.  gymn.  vol.  XX  (a.  1866)  p.  477.  tu  Antidamae 
hic  Acidalius.  Antidamae  tu  Ussingius  in  adn.  Antidamae  Demarchi 
Lipsius  Ant.  lect.   II  19,  ut  taceamus  alias  quçris  BC  ad 

optaticium  C.   adoptatium  B        1046.  Sic  A        quçris  C.    queris  Bl) 
Hem  lihri  cum  A  1047.  Sic  A,  nisi  quod  omisso  post  kssb 

spatio  antidamç  C.  antidame  D  gna  tum  C  med  esse  Sca- 
liger  ita  est  lihri  praeter  A  tésseram  VaXla  cum  A.  te  esseram  B. 
te  esse  iam  CDFZ  1048.  Sic  A  confer  te  F.  confer  Z:  corr. 
Pylades  siuis  B  1049.  agedumhuicostendbesparpkobkxam- 

AiîEODOiMi  A       Age  dum  B      quam  Seyffertus  Philol.  vol.  2^  (a.  186S) 
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Hanho 
O  mi  hôspes,  salue  miiltum.    nam  mifai  tiîos  pater  1050 

Patritus  ergo  hic  h6spes  Ântidamàs  fuit. 
Haec  mi  hospitalis  téssera  quom  ill6  fuit. 

Agorastocles 
Ergo  hic  apud  me  hospitium  tibi  praebébitur: 
Namque  haiîd  répudie  hospitium  neque  Carthâginem; 

Ynde  siîm  oriundus. 

Hauno 
Di  dent  tibi  omnes,  quaé  uelis.  1055 

Quid  ais?   qui  potuit  fieri^  ut  Carthâgini 
Gnatiîs  sis?   hic  autem  hâbuisti  Âetoliîm  patrem. 

p.  éôS,   nam  Ixbri  cum  A.   eius  quam  Mudlerm  Proa.  PI,  p,  296 
abeo  Plus  cum  A      demi  Angeîitts,  Scaîiger  cum  A,  domum  BCBFZ 

l(f50.  Sic  A,  niai  guod  multumnahmipates  6  C  a&\  ue  B 
mibi  tans  pater  BCJDFZ.  îllius  mihi  pater  Geppertus,  ille  ipsus  mihi 
Bitschelius  Nov.  exe.  p.  84  1051.  Sic  A,  nisi  quod  pateituseegohospes 
Patritns  Bothius  cum  A.  Patruus  C.  Patri  tnas  D.  Patri.  Ag.  Tuas  F.  Pater 
tuu8  BZ.  Patemns  Scaîiger  ergo  hic  Bitschelius  Nov.  exe.  p,  85.  ergo  UM. 
ergod  Bitschelius  duce  Guyeto  ibidem,  ergo  mi  Acidàtius  duce  Pylade.  ergo 
suspectum  anti  damas  B  Patri  tno  ergo  ego  hospes  Aotidamae  fui  Mueh 
lents  Pros.  PI.  p.  485.  Pater  tnos  ergod,  olim  Antidama  hospes  fait  Bit- 
schelitu  l.  s.  s.  1052.  Sic  A,  nisi  qn^  mihi  et  cum  H§c  G  mihi  libn 
cum  A  essera  qao  millô  B.  tessera  cum  illo  CDFZ  illo  cum  Scaîiger, 
cum  illo  olim  AcidaJius  Haec  hospitalis  tessera  mihi  cum  illo  fuit  Bent- 
leius.  Fuit  hospitalis  tessera  haec  cum  illo  mihi  Bothius^  Haec  mihi 
hospitalis  fait  cum  illo  tessera  Beizius.  Mihi  hospitalis  tessera  haec  (ita 
Geppertus)  vel  Haec  cum  illo  tessera  hospitalis  mihi  fuit  Mu^ellerus  Pros. 
PI.  p.  4,  an  Haec  tessera  hospitalis  mihi  e.  q.  s.?    1053.  Agor.]  om.  BCD 

Sic  A ,  nisi  guod  tibi  omisso  De  med  cogitât  Bitschelius  Nov.  exe, 
p.  49  fospitium  Schenklius  l.  s.  s.  p.  615  (9)  prebitur  B,  praehibe- 
bitur  Bitschdiths  Opusc.  II  p.  401  f  Ergo  tibi  apud  me  hic  hosp.  pr.^:  cf. 
Langenus  p,  274       1054.  Sic  A,  nisi  quod  kam  et  neQ:GABThagin£M 

Namque  haud  Acidalius  duce  Pylade.  Nam  haud  libri  cum  A.  Nam 
non  vel  Nam  ego  haud  vel  Nam  herde  haud  Muelîerus  Pros.  PI.  p.  746 

Nam  haud  hospitium  Guyetus  prepudio  B.  ppudio  CDF 
neque  in  marg.  B  cartaginem  CD  1055.  iNDESUM0RiUNDU8#DE{1peï 
i^ENTTiBiOMNESQUAEUELis  A  Unde  F,  Pyladcs.  Inde  BCD  Z  cum  A 
sum  dél.  Ussingius  cum  Guyeto  oriundus  JB  Hanno]  Agor.  CD  didentZ). 
dideritJB  Di  omnes  tibi  dent  Geppertus.  Di  dent  omnes  Bedslobius 
Symb.  p.  15.  Di  omnia  tibi  dent  Lomanus  p.  59  quç  C  1056.  Sic  A, 
nisi  quod  aisquid  Quid  ait  DFZ  et  militi  quidem  verba  tribuentes 
FZ:  corr.  Pylades  quid  ex  A  Bitschelius  Nov.  exe.  p.  56  potis  est 
Luchsius  Hermae  vol.  VIII  (a.  1873)  p.  117  uti  Geppertus  car- 
tagini  C  fieri?  tu  Garthagini  [  Es  gnatus  e.  q.  s.  Ussingius  1057.  Sic 
A,  nisi  quod  hâbuisti        hic  autem  Aetolum  habueris  Acidaiius,  si 

Plavti  PoBHYIjYB  9 
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Agobastocles 

Surnîptus  8um  illinc,  hic  me  Antidama  hospéâ  tuos 
Emit  et  is  me  sibi  adoptauit  filium. 

Hanno 

Demarcho  item  ipse  fdit  adoptaticius.  1060 

Sed  mitto  de  illoe:  ad  te  redeo.     dic  mihi: 
Ecquid  meministi  tuom  parentum  nomina? 

Agobastocles 

Patris  âtque  matris  mémini. 

Hanno 

Memoraddm  mihi, 

Si  noui  forte  aut  si  sunt  cognati  mihi. 

Agobastocles 

Ampsigura  mater  mihi  fuit,  lahon  pater.  1065 

Hanno 

Patrem  âtque  matrem  uiuerent  uellém  tibi. 

Agorastocles 

An  m<5rtui  sunt? 

Hanno 

Fâctum:  quod  ego  aegré  tuli: 

1062.  Priscianus  VII  i>6  (Gr,  lat.  Il  p.  308,  2é):  tuum  pro  tno- 
rum  .  .  .  Plaiitus  ...  in  Poenulo:  'ecquid  .  .  .  nomina' 

hic    au  te  m    habuisti   Aetolam   Bothius         aecolnm  B.   aetholam  CD 
1068.  Sic  A,   nisi  quod  antidamas  et  tuus  Snbreptns  F. 

Surptus  Acidalius  illim  Lamhinus,  Lachmanmts  in  Lucr,  p.  1S9, 

Ritschcïius   Opusc,  II  p.  454:  cf.  tamen  Nov.  exe,  p,  63  hic  me 

Antidama  hospes  Mueïlerus  Pros.  PL  p.  10.    hic  me  fine  «.  v.  D)  anti- 
damas  hospes  libri  cum  A.  hic  hospes  Antidamas  Bothitta  ducibus  Lam- 
bina et  Acidalio.  ("illim),  hic  med  Antidama  hospes  JRiUchéUua  Opusc.  III 
p.  126       Cf.  Serjffei'tus  Stud.  PL  p.  12     -  tuus  lihri  cum  A       1059.  Sic 
A     Kraittetis  B.  Emit  me  et  is  Cameraritis :  cf.  AcidcUius     ad  optaait  B. 
adoptauit  (d  intcr  scrib.  ex  p)  D      1060.  Pers.  otn.  B     Sic  A,  nisi  qttad 
ITEM  et  ADOPTATICIUS  A      adoptatitius  i>.  adoptatius  B       lOei.  Hann. 
not.  praem.  B       Sic  A       illo  ad  BCDFZ.  illo  et  ad  Camerarius       rodeo 
C      Cf  Langrehr  p.  25      1062.  Sic  A,  nisi  quod  tuum      Ec  qnid  CD 
tuum  libri  cum  Prisciano      1063.  Pers.  om.  B      fatbisatQ:MATBis#mk- 
AiiNi^MEMORADUMMiHi  A      adque  B      Hanno]  om.  C  in  prindpio  v. 
Memora  dnm  FZ  cum  A.    Mémorandum  BCD  1064.  Sic  A,  nia 

quod  NOTio  pro  noui         1066.  amsiguramatekfuitmihihiaonpateb  A 
Ampsigura  BDFZ.    Amsigura  C  cum  A:  cf.  Studemundus  L  ».  s. 
et  Koeniy  de  nom.  pr.  p.  8sq.  mihi  (m  inter  scrib.  ex  s  faeta)  D 

lahon  Studenmndus  Nav.  ann.  vol.  113  (a.  1876)  p.  71.  ihon  B. 
iacon  F.  lachon  Z.  lachon  CD,  Pylades  1066.  Inde  a&  hoc  v.  usjue 
ad  1103  déficit  A  V.  mn.  F        1067.  factom  quod  ego  aegre  tali 

Lambinus,  BentJeius,  Bothius.    factum  quod  aegfre  ("egre  G)  tuli  libri. 


V  2,  108-117    .  POENVLVS  131 

Nam  mihi  sobrina  Ampsigura  tua  mater  fait, 

î^ater  tuos  is  erat  frâter  patruelis  meus. 

Et  18  me  heredem  fécit;  quom  suom  obiit  diem^  1070 

Quo  me  priuatum  esse  aégre  patior  mortuo. 

Sed  SI  itast;  ut  tu  sis  lahonis  filius, 

Signum  esse  oportet  m  manu  laeua  tibi, 

Ludénti  puero  qu6d  memordit  simia. 

Ostende:  inspiciam. 

AaORAATOCLES 

Ëm. 

Hanno 

Âperîy  si  audes.  àtque  adest.  1075 

AOOBASTOCLES 

Mi  pâtrue^  salue. 

Hanno 

Et  tiî  saluetO;  Âgorâstocles. 
Itenim  mihi  gnatus  uideor^  quom  te  répperi. 

factnm,  quod  qnidem  aegre  tnli  Acidaiius.  factamst  aegre  quod  tuli  Gtiye- 
iu8.  factum  quod  mi  aegre  fuit  coll.  Cure.  v.  169  Reizius:  cf.  Seyffertus 
Shid.  PI.  p.  7  et  Goetzius  Act.  soc.  phil.  Lips.  vol,  VI  p.  247  1068.  so- 
brina ampsigura  (pro  m  incohab'atur  p)  C.  sobrinammpsagura  (Am  corr. 
in  oa)  B  1009.  tuus  libri  is  del.  Pareus^,  Bothi'us:  cf.  Madvigiitë 
ad  Cic.  de  fin.  V  8,  23  erat  (e  inter  scrih.  ex  f  vel  s  corr.)  D 
1070.  hie  B  quom  solus  B.  cum  reliqui  suum  libri  obit  Reizius, 
Maeîlerus  Pros.  PI.  p.  459  1071.  Suspectât  hume  v.  Hcisperus  l.  s.  s. 
priuatum  esse  Camerarius.  priuatum  libri  agrae  B.  çgre  C,  egrç 
D  pacior  C         priuatum  patior  aegre  Pylades  1072.  ita  est 

BCD        iahonis  B.  iabonis  (^a  ex  o)  D^,   iabonis  D*  ui  vid.  iacbonis 
C.    Iacbonis   FZ         1073.   inmauu  leua   C        manuleuatibi   D 

1074.  memordit  D,  Scaliger,  Bothius.  me  mordit  C.  momordit  BFZ 

1075.  Ostende  ut  Camerarius  inspiciam  Camerarius.  inspici  iam  B.  inspice 
jam  reliqui,  Ag.  inspice.  Poen.  Iam  Pylades  Agor.  Em  Hanno.  Aperi,  si 
audes.  atque  adest  scripsimus  dubitantes.  aperi  audi  atque  ("audiatque 
B)  ades  libri,  ubi  aperi.  Ag.  uide<  Eccvm  adest  Muretus  Var,  lect. 
Xlî9  Ag.  inspice  iam.  Poen.  Ab  perii.  Ag.  Ab  dii  ecce  adest. 
GrfUerus,  inspiciam  aperte.  âge.  Agor.  Audio.  Poen.  Atque  adest  Bo- 
thifAS^.  inspiciam.  Ag.  Ut  perii,  audiui.  Poen.  Atque  adest  Bothius^. 
Ag.  Inspice  iam.  Poen.  Aperi.  Ag.  Vide  sis.  Poen.  eccum  adest  Wetsittë. 
inspiciam.  ab  perii  gaudio,  atque  id  est  Kochius  Nov,  annal,  vol.  107 
(a.  1873)  p.  243       Ab  perii.  uiden?    HA.  Atque  eccum  Geppertus 

adi  atque  ades  Lanibinus,  Ag.  Audio  atque  adest  Spengélius  Plaui.p,  195 
•  Versus  additicus  videtur  Ussingio  1076.  Agor.]  pers.  praem.  BFZ, 
om.  CD  salneto  Camerarius.  salue  libri.  salue,  mi  Pylades  âgorâsto- 
cles D  1077.  Item  C  quom  te  LuebbeHus  Gramm.  Stud.  II  p.  243, 
Seyffertus  PhUol.  vol  29  (a.  1878)  p.  404.  quo  atte  B.  quo  ate  CVK 
quod  te  D*FZ,  quia  te  Camerarius 

9* 
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MlLPHIO 

Pol  istâin  rem  uobis  béne  uortisse  gaiîdeo:  • 

Sed  té  moneri  nùm  neuis? 

Hanno 

Sané  uolo. 

MlLPHIO 

Patérna  oportet  filio  reddi  bona:  1080 

Aequomst  habere  hune  bona,  quae  possedit-  pater. 

Hannc) 
Haud  postulo  aliter:  réstituentur  dmnia: 
Suam  sibi  rem  saluam  sistam,  si  illo  aduénerit. 

MlLPHIO 

Facito  sis  reddas,  étsi  hic  habitabit,  tamen. 

Haxno 
Quin  méa  quoque  iste  habébit,  si  quid  mé  fuat.  1085 

MlLPHIO 

Festiuom  facinus  uénit  mi  in  mentém  modo. 

Hanno 
Quid  id  est? 

MlLPHIO 

Tua  opus  est  opéra. 

Hanno 

Die  mihi,  quid  lubet? 
Profécto  uteris,  lit  uoles,  operam  meam. 

1078.  istanc  Bothius         nobis  deî.  Pareus^  Guyehts,  Beiàus 
bene  deï.   Weisius  bene  uortisse  (=  beneuertisse^  MueUerus  Proi. 

FI  p.  390.  bene  euenisse  lihri  De  v.  1079 — 10S5  suspicianem  movet 
Schueth  p.  38:  cf.  v.  1278  sq.  1079.  Sed  PareusK  Et  libri.  At  Gep- 
pertus  te  monerinum  neuis  B.  temoneri  nùm  neuis  (ex  niais  m.  1. 

ne  uis  m.  4)  1).  te  moneri  num  me  uis  C.  te  moneri  nnm  neuis  F. 
te  moneri  nonne  uis  Z,  ubi  non  neuis  Acidalius,  nnmne  JRitschdius 
Proleg.  p.  75:    ai  cf.    Opusc.  II  p.  248  V.  1080   et  1081  simuî 

ferri  non  posse  dicit  Langrehr  p.  21  1080.  filio  reddi  BenUcius, 

Bothius.  'filio  reddi  B  (corr.  m.  2).  reddi  filio  reli(pii  1081.  Aequom 
si  B.  çqum  si  C.  Aequum  si  D.  Aequumst  F.  çqniim  est  Z 
que  BCD  1082.  Haut  B  réstituentur  (pro  e  ait.  incùhata  erat  ni 
C  omma  B  1083.  sibi  rem  B,  Brùjcius  ad  Trin.  v.  156.  rem  sibi  rdiqui 
illoc  ueuerit  Geppertus  1084.  Facito  ex  Facite  is  qui  sigla per9(manm 
scripsit  in  B  et  si  C  habitabit  Pylades.  habit  BC.  habet  FZ. 
habit  (h  s.  v.)  D.    hic  habitat  Bothius  Cf.  Ijon^éhr  p.  21 

1085.  Quim  B        siquit  B  de  me  FZ         fuit  B        1086.  MQfK. 

pers.  om.  B  Festiuom  B!  Festiuum  CD  mihi  in  mentem  DFZ. 
mihi  immentcm  B.    mihi  inmentem  C  1087.  taa  opus  est  B,  Bo- 

thius.  tua  est  opus  CBFZ        die///  (er.  pars  t  liUerae)  C 
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Quid  est  negoti? 

MlLPHIO 

Pdtin  tu  fieri  siibdolus? 
Hanno 

Inimico  possum:  amicost  insipiéntia.  1090 

MlLPHIO 

Inimicus  herclest  hiîius. 

Hammo 
Maie  faxim  lubens. 

MlLPHIO 

Amat  a  lenone  hic. 

Hanno 

Fâcere  sapientér  puto. 

MlLPHIO 

Leno  hic  habet  uicmus. 

Hanno 

Maie  faxim  lubens. 

MlLPHIO 

Ei  dnaé  puellae  silnt  meretrices  séruolae 

Sorôres:  earum  hic  àlteram  efflictim  périt,  1096 

Neque  eam  mcestauit  lîmquam. 

Hanno 

Âcerba  amàtiost. 

MlLPHIO 

Hune  léuo  ludificâtur. 

Hanno 

Suom  quaestilm  colit. 

1089.  negotii  BCD,  negocii  FZ       potin  tu  BCDF.  potin  Z 
sub  dolos  D    1090.  amico  est  insipientia  Pylades.  amico  (sequitur  spa- 
tiolum  C)  insipientia  est  Ixbri.  nam  amico  insipientia  est  Seyffertus  PhUoî. 
vol.  29  (a,  1870)  p.  403        1091.  hercle  est  lihri        1092.  allenone  B. 
alenone  (n  priar  s.  v.  C)  CD.  ab  lenone  F      Facere  Camerarius.  Facile 
BCD.   Facit  FZ.  Facit  id  Pylades       1093.  Leno  om.  C      habet  uici- 
nas  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  6.  habitat  uicinns  l^i         1094.  dii§  pnellç 
C           seruulae  D.   sçrunlae  B.   seruulç  C           1095.  périt  Z.   periit 
BCDF           1096.  incestauit  (s  ex  t,  t  prior  ex  b,  qucte  ex  t  fcucta 
est)  C          acerba  m  ras.,  ubi  suû  qufstû  colit  scriptum  erat,  C 
amatio  st  B,  amatio  est  rdiqui         1097.  Hune  Pins.  Nunc  libri 
ladicatur  B       suum  libri       quçstum  C.  qnestum  B       querit  et  s.  v. 
colit  2)  
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MlLPHlO 

Ilic  illi  malain  rem  dâre  uolt. 

Haxno 

Frugist,  si  id  facit. 

MlLPHIO  • 

Nuiic  hoc  consilium  capio  et  hanc  fabricam  apparo^ 

Vt  te  allegemus:  filias  dicas  tuas  iioo 

Surriîptasque  esse  pâruolas  Carthâgine 

Manùque  libenili  causa  eas  âdseras, 

Quasi  filiae  tuaé  sint  ambae.     intéllegis? 

Hanno 
Intéllego  hercle:  nâm  mihi  item  gnataé  duae 
Quom  niîtrice  una  siînt  subreptae  pâruolae.  1105 

MiLrmo 
Lepide  hercle  adsimulas.    iam  in  prineipio  id  mihi  placet. 

Hanno 
Pol  magis,  quam  uellem. 

MiLPnio 
Eu,  hercle  mortalém  catum, 
Maliîm  crudumque  et  cullidum  atque  siîbdolum: 


1098.  illi]  ci  Guyetus        Illi  hic  Geppertus        rem  om,  B       rem 
maliim  illi  Vareus'^        nuit  lihri        frugist  Mueîîerus  Pros.  PL  p,  123. 
frugi  BCDFZ        1099.  han  C        fabricam  (h  ex  p.)  C.  fabrica  B 
ai)aro  B  1100.  Utte  G.   Vite  B  dice  has  Franckenus  Mnemos, 

vol  IV  (a.  1870)  p.  l.',7         tuas  om  B        1101.  Surruptaa  que  BC 

paruulas  lihri  1102.  Mauuque  Pyladcs.  Manam  libri.  Manu  5cii- 
tarins  eas  liciziiis.  idein  vd  lias  }Veisiiis.  ambaa  îibri.  ambo  Bothiut. 
has  Guyetus  asseras  GD  1103.  Qua  si  B  filiç  tuç  BC  ambç  B, 
auibe  G        intéllegis  JJ*  Z,  intelligis  F.  inpellegis  BDK    impellegis  C 

1104.  INTELLKf i;eZ  I^GOllERÇLENAM  ....  ITEMGf dubta)  .  .  .  A—  A 

A  pracm.  B.  Agor.  G Z        intelligo  F        item  mihi  Geppertus 
duo  li.    tue  GD  1105.  crMNîTTiii  in  A   legi  potuit  Quom  B. 

C'uni  rtliqni  cum  A  sunt  subreptae  Bothius,  Beizius.  Barreptas  uni 
IWl).    subruptae  sunt  F.   surreptao  sunt  Z        paruulç  CD,   paruoloe 

B       1 1U6.  Fers.  om.  B       i.e ii . . . . .  adsimulasiaminpriucipioii). 

Ml  II  .  .  .  .  CET  A  as  simula  S  BG  iam  principium  id  Acidalius.  iam 
id   principium    Gvppcrtus  inprincipio  G  1107.   POLMAGiSQUAii- 

UELi.KM  .  .  .  diuadrat  i^eujuekclemortalemc—  A         mage  BuHUm 

heu  FZ  catum  om.  B  1108.  malumcbudumq 

(quadrarc  videntur  •CALiiijDUMrDUM  dubiae) (qiuidrant  ET- 

SLUJDOiJUM  A  crudum  que  B  crudumque  et]  fraudumque  Franckcnm 
L  s.  8.  p.  Iô7.  uorsutum  Geppertus  et  callidum  Pylades.  est  ollidom 
BG  rolli  dnm^  D.  est  olidum  F.  et  olidum  Z  atque  Gttyetus.  et 
VtGDFZ  sub  dolum  G  Versum  delet  Ussingius,  foriasêe  rede 
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Yt  adflet,  quo  illud  géstu  faciat  fâcilius. 
Me  qu<5que  dolis  iam  siîperat  architéctonem.  iiio 

Hanno 

Sed  eàrum  natriz  qa&  sit  facie,  mi  éxpedi. 

MlLPHIO 

Statdra  haud  magna,  c6rpore  aqailost. 

Hahno 

ïpsa  east. 

MlLPHIO 

Specié  uenusta,  crme  atque  oculis  pémigris. 

Hajino 
Formâm  quidem  hercle  uérbis  depinxti  probe. 

MlLPHIO 

Vin  eâm  uidere? 

Hanno 

Filias  malô  meas.  1116 


1111—1114.  GélUus  N.  A.  XIII  30,  4:  non  solum  autem  in  ho- 
miniun  corporibns,  sed  etiam  in  rerum  cuinsquemodi  aliarnm  'faciès' 
dicitor  .  .  Ecce  autem  id  qnoqne  in  mentem  uenit,  quod  etiam  Plan- 
tas in  Poenulo  'faciem'  pro  totins  corporis  colorisque  habitu  dixit. 
Verba  Plauti  haec  sunt:  'set  .  .  .  probe'  1111—  1112.  Nontus 

p,  62,  20:  faciem  totins  corporis  formam,  [non  tantum]  nçoaœnov^ 
id  est  08,  posnit  antiquitas  prudens  .  .  .  Plantus  Poennlo:  'sed  .  .  . 
ipsa  est'  1112.  aqnilo  corpore:  nigro  corpore  gîossa  Loewii 

Prodr,  p.  273.  Cf.  idem  p.  298 


1109.  UTADFLBTQUOILLUMGESTUMFACIATPACILIUS  A  ad  flet  D 

qois  illnm  gestam  Geppertus  facilus  B  1110.  M£QnoQ*pOLis- 
lAMSUPERATABÇHiTECTOirEM  A  qno  que  dolisiam  B  architectorem 
F     1111—1114.  Personas  mutât  Beckerus  Studemundi  Stud.  vol.  1  p.  156 

1111.  SEDEABUMNUTBIXQUASITFACiftJCÎ  EJ  .  .  MIHIEXPEDI  A:  nUfH  forte 

FACIES  F  Set  Gdlius  Se  te  harum  B  qua  erat  veî  quad  entposMat 
Beckerus  l  s.  s.  qualist  W,  W.  Lit.  Centralblatt  a.  1673  p.  947  facile  G 
mihi  libri  cum  A,  GeUius,  Nonius  1112.  statubahàumagnacorpore- 
AQUiL0#iPSAEA8T  A  haud  CDFZ.  haut  B.  non  Geîlius,  Nontus: 
cf.  Seyffertus  Stud.  PI,  p.  4  aquilost  GeJlius,  aquilo  îtbri  Plautini 
eum  A,  aquilino  Konius  statura  haud  magnad,  aquilo  corpore  reidt 
Loewius  Prodr.  p.  273  atque  ipsa  Pylades  ipsa  est  Nonius  cum 
GeHio  ea  st  B  1113.  specieuenustaobeatQ'OCULISperniobib  A 
uenusta,  Bk  ex  n  B.  uenustast  Mueîîerus  Pros.  PI.  p.  491,  uenustad 
Cruyetus,  Bitscheîius  Nav.  exe.  p.  73  crine  Bentîeius  apud  Dawesium 
Mise.  p.  68.  ore  îtbri  cum  A,  Geîlius.  oreparuo  Pyîades.  os  parua  Boihitks. 
ore  aeque  Gruterus       ocellis  Geppertus      par  nigriaBC       1114.  fob^ 

BlAMQUII>£MH£BOLEU£BBI8I)EPINXTIPBOBE^r62  l)  A         Pers.  odd,  D^ 

equidem  F         de  pinxti  B.   depinxisti  CDFZ         probe]  mihi  îibri 
praeter  A        1116.  Sic  A,  nisi  quod  uidebe^filias        Yinam  BOD 
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Sed  i,  éuoca  illam.     si  eae  meae  sunt  filiae, 
Si  illarumst  nutrix,  mé  continuo  nôuerit. 

MlLPHlO 

Heus,  éequis  hic  est?    uiîntiate,  ut  prodeat 

Foras,  Giddenini:  est,  qui  illam  conuentani  ésse  uolt. 


QIDDENIS.    MTTiFHIO.    HANNO.     AGORASTOCLES.    PVER 

GXDDKNIS 

Quis  piîltat? 

MlLPHIO 

Qui  te  proxumust* 

GlDDENlS 

Quid  uis? 

MlLPHlO 

Eho,  1120 

Nouistiu  tu  illuiie  tiînieatum  hominem  qui  siet? 

GiDDKNiS 

Naui  quém  ego  adspicio?    pr6  suprême  Iiîppiter, 
^rus  hic  quidem  meust,  mearum  alumnarilm  pater, 

1116.   SEDIATViEUOCAlLLUMSlKAESUNTFLLIAE   A  i   euOCa  TatCUA 

Urt.  i  atque  euoca  Jibri  cum  A  fsedi  C.  Sedi  BD).  i  atque  uoca  Guye- 

tiis,  qui  tavicn  vcrsum  dehri  mavuît  i  atque  illam  euoca  BoQUus 

oae  ras.  ex  aeae  B.   (^  ae  G.  he  F         meae  BC        filiç  BC 
1117.  Sic  A,  nm  (pwcl  illakumest  cum  ceteris  et  nutrix  1118. 

Plis.  adiL  1)^  Sic  A,  nisi  quod  heusecquid  et  peodkat 

ec  quis  B  C  hic  { h  sup.  scr.)  IJ  nunciate  B.  nunti  ate  C  ut- 
prodcat  C  1119.  FORASGf^teZ  v)ii>i>Bfveî  ijiii(min.  prob.  BjKiftnin.  prob. 
EGAIES l'QUiiLLAMio  .  .  .  NTAAiESSEUOLT  A  Fouas  B  Giddeoinl 

Murlkrus  Nachtr.  p.  110.  gid  dene  me  BC  (de  ne),  gîddeneme  DZ. 
gigdemerie  F.    Cf.  praef.        uult  BCB    . 

Ad.  V  se.  3  Gfvel  cn.Bi>ii(vel  lyNis  idem  A.  Ciddie  Milphio  Ago- 
raatocles  Hanno;  quihus  suis  locis  subiungit  NVTRIX  SERVOS  AD- 
VLESCENS  POENVS  DV.''  B,  AUGURAS  GITDIS  HANO  PENVS. 
MILFIO  SER  D'^  Giddcninis  personam  B  indicat  N  liitera.  Personas 
oin.  CJ) ,  nisi  ubi  notabimus  coyiirarium  Betractationis  vtstigia  in  hac 
scacna  permuUa:  cf.  Brachmannus  de  Bacch.  retr.  scaen.  p.  76 
1120.  Q  .  .  .  rrLTAT-ffiQiUTUPROX  ct  in  fine  4t-QUiDUis#EHO  A 
Milph.J  oin.  BCl)  sine  spatiis  uis  c.  sp.  C  Quite  C  toi 

(jlcppeitas  i^roximus  estBCDFZ  quiduis  D  S  Eho  f 

1121.  Nou T(dubia)  et  in  fine  atumhominemquislet  (in  spa- 

tium   magis  convenit  uillumtunic   quam  uillunctunicj  A  Mouistiii 

BCB  (mouist  iu>      tunica  tum  B      quisiet  C       1122.  Pers.  om,  BCD 

N  .  .  Q  t'i  sab  fmcm  iu(iu  dubiae)v—  A       aspicio  CDFZ,  aspitio 
B      proh  m.  4  ex  pro  D       supre  me  B.  suppreme  CD      iuppite  B 
1123. .. .  (quadr.  Hic)(^VU)E{sequitur  lacuna  patdlo  maior  qiMm  pro  m  eat 
meus  eyRUSMEAKUMA UMPAïER  A      Erus  hic  quidem  meus  est  Bo- 
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Hannô  Carthaginiénsis. 

MlLPHIO 

Ecce  autém  mala. 
Praestngiator  hic  quidem  Poeniîs  probust:  1125 

Perddxit  omnis  ad  suam  senténtiam. 

GiDDENIS 

0  mi  ere^  salue  ^  o  Hâniio,  insperatissume^ 

Mihi  tuisque  filiis;  salue:  âtque  eho^ 

Mirari  noli  néque  me  contemplàrier. 

Cognoscin  Giddenmem,  aDcilIam  tiî  tuam?  1130 

Hanno 
Noui.    sed  ubi  sunt  meaé  gnatae?   id  scire  éxpeto. 

GlDDBMIS 

Apud  aédem  Yeneris. 

Hanno 
Quid  ibi  faciunt?    dfc  mihi. 

GiDDENIS 

Aphrodisia  hodie  Yéneris  est  festiîs  dies: 


thius.  Eru8  ("Herus  FZ)  meus  hic  quidem  est  Itbri  praeter  A.  Brus  hic 
quidem  est  mens  idem  Bothius  paeter  B  1124.  H  .  .  nocajithagi- 
NIEN8  et  in  fine  mala  (in  priorem  lacunam  qiMdrant  an,  in  cUteiam 
isccceautem  sine  :^)  A        carthagniensis  B.  charthaginieusis  2).  car- 

thaginensis  FZ       mala]  uaha  Guyetus        1126.  pbaestbig 

Q  .  .  DEM  .  .  .  Kus—  A  Praestngiator,  praeter  P  in  lit  B.  Praesti- 
giator  C  fprç-j  DFZ  quid  em  C  probus  ^st  BC  (^  ante  probus  er.) 
DFZ        1126.  PERDUXI».  .  .  NEfreZ  iJsad ntiam  A 

1127.  Spat.  pers.  om.  C       omieresalueh (quadrant  annoîn> 

SPERATIS8IME  A  0  mi  ère  in  Ut  B.  omi  ère  C.  omiere  D  hère 
FZ  saluo  C,  salueto  GeppertiM  o  Hanno  Muellertis  Pros.  PI  p.  6S0. 
hanno  BCDFZ  salue,  salue  sine  Hanno  Bothius  insperatissime  F. 
insperatuBsime  Z,  insperastis  sume  B  CD  (sec.  s  exp.  m.  4  ut  vid.) 

1128.  MiHiTUiSQ-FiLi  et  in  fine  eho  A      tuis  que  B      filiis,  s  in  lit.  B 
adque  BC       eo  Z.   me  Geppertus.  auo  Ussingius       filiis,  Hanno, 

atque  eho  Bothius:  cf.  v.  1127      1129.  mirai«nolineq:Mecon larikb 

A  contemptarier  BCDFZ:  corr.  Camerarius  1130.  cognoscing  . . .  E(vd 
îjsi(min.  prob,  EjNE(veZ  i;M(^du&îa;ANCaLLAMTUAM  A  Cognoac  en  ut 
vid.  B.  agnoscin  F  giddenimem  C.  giddenimen  D.  giddenemen  Z.^ 
gigdemcnem  F.  Giddenemen  med  ancillam  Kochius  Nov.  ann.  t.  103 
(a.  187  1)  p.  828  tu  addidimus.  om,  Jibri  ueterem  ancillam  Gep- 
pertus. an  non  ancillam  Ussingius:  cf,  Mueîlei'us  Pros.  PL  p.  698 
1131.  Poe  CD^  praem.  ^oviSED(min.proh.  tjubisintmeaegnataepsci- 
AEEXPETO  A         nouis  et  BCD^,  corr,  D*        meç  C       gnatae  meae 

Bothius        gnatç  B,  gnate  CD        1132.  APUpABDEMUENEBIS^t^QUIDlBIEA- 

Cï(sequitur  lacuna  quae  entd  mélius  capit  quati^  untd^iCMiHi  A  Agor. 
praem.  Z       Hanno]  pers,  hahtyit  CD^        tibi  B       1133.  kgox,  praem. 
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Orâtum  ierunt  deam,  lît  sibi  esset  propitia. 

MlLPHIO 

Pol  siîtis^  scio^  inpetrârunt,  quando  hic  hic  adest.  1135 

Agorastocles 

Eho,  an  huius  sunt  illaec  filiae? 

GiDDENIS 

Ita;  uti  praédicas. 
Tuf\  pietas  plane  n^bis  auxilio  fuit, 
Quom  tu  hue  aduenisti  hodie  in  ipso  témpore: 
Namque  hodie  earum  mùtarentur  nomina, 
Faeeréntque  indignum  génère  quaestum  corpore.  1140 

PVEE 

llaudones  illi 

GCDDENIS 

Ilauon  bene  siilli  in  mustine. 
Mepsi  etenes  te  dum  et  alamna  cestimim. 


Z       APirRODISIAHOTH?JUENERISKSTFKSTUSDIESA       fcstOS  B       1134.  OBA- 

•  •  • 

TUMiERUNTDEAMUTSiBiEssKTPROPiTiA  A         Ora  tum  3         deam,  a 
ex  M  B  ut  07niiti  posse    duhitanter  expontt  Mueïlerns  Pros.  PL 

p.  376  1135.  Gidd.  praem.  Z,  fort,  recte:  poe  D*  polsatisscioibipe- 
TRARUNTQUANDOHicHiCADEST  A  impetrarunt  CD  qirnndo  hic  ad- 
est C,  cum  hic  hic  adest  1^  1136  sqq.  In  marg.  versu/wn  qui  in  pdi- 
cas  et  ipso  extiint,  3 — 4  îitt.  (àni/y.^^  er.  C  1186.  ehoau'HUIUSSUNTIL- 
LAKFiLiAK^tiTAUiTRAEDK'AS  A  Eho  han  haius  B  illa  et  B  (a 
ex  \)  CB\  illae  B\  illec  FZ  uti  Bothius,  Eitschelius  PrcHeg.  p.  190, 
ut  lihri  cum  A  ("itp  xit  vid.  B)  1137.  tuapikïasnobisplaneauxllio- 
EUiT  A  plane  nobis  Acidalius.  nobis  plane  ïibri  cum  A.  nobis  planed 
duhitanter  liitschelhis  Nov.  exe.  p.  93  1138.  cumhucaddexistiho- 
DiEiNiPSOTEMPoRE  A  Quom  B.  Cum  CDFZ.  Quando  Bothius,  Muti- 
ler us  Pros.  PI.  p.  401  tu  add.  Par  eus  ter  t.  om.  libri  hic  CDFZ 
ad  ueniati  B         hocedie  Geppertus,  Eitschelius  Nov,  exe.  p.  93. 

1139.  NAMQ:HOI)IEEARUMMUTARENïUENOMINA  A  Nam   quC  B 

1140.  1  ACERENTQINDIGNUMGENEREQUAESTUMCOBPOBE  A  qnÇ- 

stum  BC.    questum  1)  1141.  AUAMMAifreZ  E,  t,  min.  prob.  tjlli 

(min.  proh.  E^4tf)wm.  prob.  p  vel  e  vel  sim.  litt.)BA(A  dubiaJuoNBASEC- 

a 

(vel  i,  T,  I»,  yjsi(veï  e,  t,  min.  prob.  tJjAj  .  .  20nm.  prob.  n^stikk- 

(vel  T  duhia)—  A  Haudones  illi  hauon  bene  siilli  in  mustine  B. 

Idem  CI),   nisi  quod  haud  ones  G,   si  illi  CD  Pueri  notam  om. 

libri:  addidit  Angelixis.  Giddeninis  notam,  quam  BCDFZ  om.,  iam 
Weisius  addidit  1142.  Mi(vel  EJPSTAfrcZ  R)E(vel  i,  T)TB(min.  prob.  ij- 
MK(vel  1,  min.  prob.  T)WYX{vel  A,  min.  prob.  B,  y^dumetalan  .... 
sTi—  A  ita,  lit  in  priore  lacuna  nace  probabilius  sit  quam  vélut  ajice 
extitisse,  in  fine  post  sti  velut  mim  vert  multo  simUius  quam  num 
Mepsi  etenes  te  dum  et  alamna  cestimim  B,  item  CD,  nisi  quod  Meipsi 
et  eneste  utcrque  et  cestiihini  G        Gidd.  pers.  praemisit  Angdius 
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Aqobastocleb 

Qnid  illi  locuti  siint  inter  se?    dic  mihi. 

Hanmo 
Matrém  salutat  siîam  hic^  haec  autem  hune  fîlium. 
Tace  àtque  parce  miiliebri  supelléctili.  1145 

Agosastocles 

Quae  eàst  supellex? 

Uanno 

Clàrus  clamor  «me  modo. 

Tu  abdiîc  hosce  intro  et  lîna  nutricém  simul 

lube  hânc  abire  hinc  ad  te. 

Agobabtocles 

Fac  quod  imperat. 

MlLPHlO 

Sed  quis  illas  tibi  moustrâbit? 

AOOSASTOCLES 

Ego  doctissume. 

MlLPHIO 

Âbeo  igitur. 

AOOBASTOCLBS 

Facias  modo  quam  memores  mâuelim.  1150 

1143.  QUIDILLILOCtJl(^rc^  ÏJSUNTINÏEESEDICMIHI  A  1144.   Uafi- 

nonis  perfi.  prctemittit  Ussingius,  Milphionis  BFZ,  spat.  om,  C 
HATBEMHicsALnTATHAECAUTEMHnKCFiL—  A       salutat  Buam  hic  Mucl- 

•  •  ■  • 

lerus  1^08.  PI  p.  392  cum  Boihio.  salutat  snam  B,  hic  salutat  ("salutçt  1)) 
suam  C  (in  marg.  très  fere  litterae  et.)  DFZ.  salutat  hic  suam  Cameraritis 

Salutat  hic  suam  matrem  idem  MtéeUerus  h  s,  s.  Matrem  hic  salutat  hanc 
su&m  Pyliides     h§cC     1145.  tace atq-pabc£MULiebrisup£LL£CTIliJI 

Hanftanis  persanam  praemisit  F,  Saracentts  Tace  adque  C,  Tacaeat- 
que  ex  Tacaeadque  B  suppellectiii  BD  1146.  Sic  A,  nisi  quod  sup- 
PELEX  et  CLAMOB  Quç  jB.    Quc  C  ca  est  BCDZ,   est  ea  F, 

Gepptrtua.  Cf,  Seyifertw  iStud,  FI.  p.  27  suppelle  B  CD  Poeni  pers. 
inserunt  FZ,  Milphionis  B,  spat  CD  1 147.  tuabduchoscintroetuna- 
KUTRiCKM SIMUL  A  Supertori  personae  libri  recte  continuant  ab 
duc  (c  ex  il)  g.  ab  duc  B,  abdnci  Acidcdius  hosce  Schmidtius  de 
dem.  pron.  form,  p.  38.  hos  B.  has  CBFZ  matricem  B  1148.  Sic 
A,  nisi  quod  hinç  lubeto  Camerarius  hanc  abire  hinc  Geppertus 
cum  Studemundo  ex  A.  abire  hanc  libri  pi'aeter  A,  hanc  abire  Pylades 

adte  C      Tu  fac  Pareus  tert.      X  Fac  qdd  B      tibi  imperat  Pylades 

1149.  Sic  A,  nisi  quod  illah  et  doctissume        Milph.]  spot,  om, 

C.  Gidd.  praem.  Acidalius       Set  B       quis  ('is  in  litura)  B       monstra- 

uit  C      Agor.]  spat,  om.  C      doctissime  libri  praeter  A      1150.  abeo- 

lOITUB^t^PACIASMODOQUAMMEHOBESMAUELIM  A  Milph.]  Spat,  Om,  C. 

Gidd.  Acidalius  Agor.]  spat.  om.  C  faciès  D  memores]  moreris 
Guyetus        Post  himc  v.  collocab  Bothius  v.  1169—1173 
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Patruo  aduenienti  céna  curetiîr  uolo. 

MlLPHIO 

Lachiinam  uos,  quos  ego  iam  detrudam  ad  molas, 
Inde  pôrro  ad  puteum  atque  ad  robustum  codicem. 
Ego  faxo  hospitium  hoc  léniter  laudabitis. 

Agorastocles 

Audin  tu,  patrue?  dico,  ne  dictiîm  neges:  1155 

Tuam  raihi  maiorem  filiam  despôndeas. 

Hanno 
Pactâm  rem  habeto. 

AOOBASTOCLUS 

Spdndesne  igitur? 

Hanno 

Spondeo. 

Agouastocles 
Mi  patrue,  salue:  nam  nunc  es  plané  meus. 
Nunc  démum  ego  quom  illa  fâbulabor  libère. 
Nunc,  patrue,  si  uis  tuas  uidere  filias,  1160 

Me  séquere. 

V.  1151—1154  ad  finem  scacnae  rcicit  AcidcUius  1151.  Sic  A, 

7usi  quod  ADUKNJENTi  ct  UOLO  ad  uenienti  B  cenacuretor  B. 

cyna  curetur  CIJ  V.  1152  —  1154  Milphioni  dédit  F,    Camerarius.- 

cosdcm  Hannoni  iribuit  B  V.  1152  inttr  Hannanem  et  MilphÛMem 

(iîule  ah  ego)  distribuit  Z        1152.  Milph.]  spat.  om.  G        lachanna- 

lioSQUOSEGOlAMDE Ih-  A  1153.   INDEPORROADPUTEUM- 

ATQAD—  A  Forro  inde  Guyetus  ad  puteum  quidam  teste  Sa- 

raceno  cum  A.    apud  eu  m  BCDFZ.    apud  puteum  Pius  adqoe 

BCB        rubustum  5        1154.  egofaxohospitiumhtoclenitkel 

iTis  A  hospicium  D  leuiter  Gamerarius,  unde  hospitium  hoc 

faxo  leuiter  Guyetus  ladabitis  B  1155.  AVG  praem.  2>' 

AUDiNTUPA  ....  DiC(^i)ic  incevtae)  .  .  ed^'ed  incertae)  ....  mn^mn  in- 
certae)  .  .  ESf^ES  incertae)  A        Audintu  D        neges  (b  add,  m.  recens} 

B  1166.   TUAJMMIHIMAIO lAMBESPONDBAS  A  1157.  PAC- 

■  • 

TA»mEMHABET04t^SPONDESNEIGITUR4t  SPONDEO  A  POE.  prctetn.  GT> 

Pac  tam  B  rem  ojn.  B  AG  inseruit  D'  Spondes  ne 

igitur  BD.    Spondes  neigitur  C         POE.  inserunt  GB  1158.  mi- 

PATRUESALUENAMNUNCESPLANEMEUS  A  Aug.  odd.  D*:  OW.  B,  Spot. 

om.  c  MihiBCDZ  1159.  Versum  deîet  Ussingius  nuncdemuii- 
EG0CUJMII.LAFABULA3Î0RLIBERE  A  cum  Illa  Ubri  proeter  B  fftbu 
labor  C  V.  1160  ct  1101  woti  eiusdem  esse  vél  poetae  veï  recensionis 
cuius  sint  V.  1102 — 1105  suspicatur  Seyffertus  Stud.  PI  p.  10:  cf. 
Brachmannus  7.  s.  s.  p.  76,  Schucthius  p.  31  1160.  nunçpatruesi- 
uiSTUASuiDEREFiLiAS-4  N ixnc]  'Dehïuc  Gcppertus  Biois  BC  1161. 
Sic  A,  nisi  quod  me  et  iandudum  A      meseqnere  B     POE  inserunt  CD 
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Hanno 
lam  dudum  équidem  cupio  et  té  sequor. 

Agobastooles 

Quid;  si  eamus  illis  dbuiam? 

Hanmo 

At  ne  inter  uias 
Praetérbitamus  métao.   magne  Iilppiter, 
Restitue  certas  mi  éx  incertis  nilnc  opes. 

AOOBASTOCLES 

Ego  me6s  amores  mécum  confidd  fore.  1165 

Sed  eccâs  uideo  ipsas. 

Hammo 

Haécine  meae  sunt  filiae? 
Quantae  é  quantillis'  iâm  sont  factae. 

AaOBA.8TOCLES 

Scm,  quid  est? 
Thraecaé  sunt  eculae:  niîmero  sustolli  soient. 


etteseqnor  C  De  v.  1162—1165  cf.  Brachmannus  1.  s,  8.  p.  76 
1162.  Fen,  add.  D":  om.  B  Sic  A,  niai  quod  quidsieahus  et 
AT  et  uns  si  /////  (2  îitt.  er,)  eamns  B.  sicamus  C.  si  eamas  (e  m.  1  et 
3  e  corr,)  JD  illis  FZ  cum  A.^iWi  BCD  ob  V  Uiam  (sic)  B  omissa 
persona  Hannanis  Hann.]  spat.  om.  C  Atne  C  interaias  JB  (7 
1163.  Sic  A,  nisi  quod  pbaetebbitamus  Praetérbitamus  Camerarius 
eum  A,  Praeterbita  B,  Praebiterta  2>.  Prae  biterta  C.  Perierint  F, 
prçbiteram  Z       Po8t  metno  B  X,  CD  POE         inbpiter  B        1164. 

B ECEBTASMiHiEXiNCEBTiSKTmcoPES  A         mihi  îibri  ct*m  A 

Post  incertis  Z>'  superscr.  AG       1165.  EGOQUiDEMMEOSAMOBE^veZ  i)- 
SMECUMCONFiDOFORE  A        Ego  Guyetus,  Bentîeius  ad  Heautont,  I  1, 
20,  Luchsius  comm.  prosod,  I  p.  16.    Ego  quidam  Iibri  cwn  A 
Meos  eqnidem  amores  Geppertus.  Ego  quidam  amores  meos  Pylades 

1166.   SEDECCASUIDEOIFSAS^tHAECINEMEAESUNTFILIAE  A         POE  inSC- 

runt  CD  hecine  CD.  bçc  me  Z  *  meaa  (1n§c  C)  sunt  BCD  F  cum  A. 
sont  meae  Z  fili§  C.  filie  D  1167.  Q  ....  A  .  .  x^Viti^to^QUANTiLLis. 
lAJMSUKTFAGTAE^SGiNQUiDEST  A  Quante  CD  equant  illis  B.  equan- 
tOlis  C.  9  qnantiUis  D.  e  quantulis  Z  Quante  et  quantille  F  factç 
C  facte  B        Agorastocîis  pers.  add.  F,  Saracenus.  om.  Z.  Milphionis 

notam  exhibet  B       1168.  thbaecaesunt oxEMsnsTOLLisoLENTfveZ 

i)A  lia,  ut  in  lacunam  quadret  taie  quid  quaJe  est  adcat  Thraecaé  sunt 
eculae:  numéro  sustolli  soient  Luebbertus'ilius.  Bhen.  vol.  23  (a.  1868) 
p.  695.  Tbraecç  sunt  caelum  (sup.  scr.  man.  ree,  col;  ne  sustollis  olem 
B.  threoç  sunt  cçlum  nesustollis  oleni  CD  ^celum^.  Treoe  sunt  ca- 
lonne  sustolli  soient  F.  Threoae  sunt  cçlum  ne  sustolli  solem  Z.  Thraecaé 
sunt  columnae  in  une  ebse  dicit  Lambinus.  Ex  qutbus  sustolli  soient  reti- 
nuere  omnes,  initium  alii  aliter  conformabcmt:  velut  Graecae  sunt  hae 
colunmae  Turnebus  Adv.  X  24,  Etruscae  sunt  columnae  Camerarius, 
Etmscae  sunt  calaminaa  Dousa  fil.,  Thressae  sunt,  coelum  uersus  Sam. 
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(MlLPHlO 

Opino  hercle  hodie  qudd  ego  dixi  pér  iocum, 

Id  éuenturum  esse  et  seuerum  et  sérium,  1170 

Ut  haec  mueniantur  hodie  esse  huius  filiae.- 

AOOKASTOCLES 

l*ol  istiîc  quidem  iam  cértumst.    tu  istos,  Milphîo, 
Abdiîce  intro  hinc:  nos  hasee  hic  praestolabimur.) 


ADEIiFHASIVM.    ANTEBASTYIiIS.    AGOKASTOCLES. 

HAITNO 

Adelphasivm 

Fuit  hddie   operae  pretiiîm   quoiuis   qui  amâbilitati  animum 

àdiceret 

Feiiius  Mise.  II  4,  Graeca  sunt  celonia  ascripsit  Scaliger,  Preciosae 
sunt,  ad  caelum  Geppertus,  Ubi  factae  sunt,  colomnae  Ussingius,  ut 
aJîos  miitamus:  locus  nondum  sanatus  V.  1169  — 1173  delet   Us- 

smgius:  cf.  Brachmmimis  î.  s.  s.  p.  76,  Schuethius  p.  32  et  v.  1151 — llô4 

1169.  Mil.  praem.  FZ,   om.  B  opi glehodiequod- 

DixiPERioçuM    A  Opino    Bothius    cum   Guîielmio.     Opinor    libri 

cum    A    ut    videtur  De   opino    h.    l.    dubitat    Brixius    ad   MîL^ 

p.  41  hodie  om.  Guyctus  1170.  idëue M eet- 

sKiJKRUMKTHEKiuM  A  tta ,  ut  ifi  priorctii  lacunam  quadrent  ntubu,  in 
j)ostcriore  paulo  plura  exstiterint  quam  ESS  Inde  uentarum  B 

se  uerum  B  est  Z  seruum  B  1171.  utha A  .  .  . 

RHODiKKSSEHUiusFiLiAE  A  ita ,  tit  îti  pHote  locuna  exstitisse  w- 
deantur  einieni,  in  j^ostcriore  nto  haec  CF.   hec  BD.    hae  Z: 

cf.  iSchmidtiiis  de  deni.  pron.  form.  p.  42  in  aeaiantur  B  Ut 

haec  hodie  huius  esse  inueniantur  Muellerus  iV<w.  PL  p.  392  filie 
G.  filie  D  1172.  r,  dein  in  fine  iiT^(incerta  haec  triq^TUiSTOSMiLPHio 
A,  ubi  post  V  llitschelius  legit  olis  nunc  deleta:  in  lac.  quadrant  OLi- 
sTUCEQUiDKMCEKTrME        PcTS.  otH.  BCl)        istud  DZ        certum  est 

BCBFZ  1173.  ABDUCEINTK HICPBAESTOLABIMUK  A  Ua, 

ut  in  lacunam  quadrent  onosiiasce  intro  hinc  scripsimus.    intro 

libri  hasce  nos  hic  Bothius  praestolabimur  FZ  cum  A.  praesto- 
labitur  BGl) 

Act.  V  se.  4       N^  dein  si  et  in  fine  astocles  (dttbia  omnia)  A.  Videtur 

fuisse  ANTEKASTILIH  ADELPHASIUM  AGOBASTOCLES.   PrOXimUS  V.,  Ut  SoUt 

post  titidos,  scriptura  caret.  Adelphasium  Anterastilis  agorastocles  hanno.'^ 
et  in  altero  v.  MERETRICES  II-  ADVLESCENS  POENYS-C-  B.   ADEL- 

FASIVANTERASTILIS  MEREft.H  AGORASTOCLES  HANNO  ADOL 
IHJEN'  D\  om.  GB '  V.  1174—1200  tractât  Spengeîius  Reformvùndaœge 
p.  395:  V.  1174—1183 Grainius Diar. gymn.Berol.  vol,  20 (a.l866)p. éSSsq. 
V.  1174  —  1183  sic  ut  fecimus  distribuit  Bothius  :  omnia  Addphasio  dont 
BDFZ  et  editores  nndti,  omnia  Antcrastylidi  cum  Acidcdio  Goetzius  Acta 
Soc.  phil.  lÂps.  vol  VI  p.  313       1174.  kD]ih  praef.  7>'      fuithodieo- 

BETlUMÇinuiHQUIAMABILITATlANIMUMADICEBET  A        f  FmtJB.  lût 
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Oculis  epulas  dare^  délubrum   qui   hodie  drnatum  eô  uisére 

uenit.  It76 

Deamàuei  ecastor  illi  hodie  lepidissuma  munera  méretricum^ 

Digna  dea  uenustissumâ  Venere,  neque  c6ntempsi  eius  opes  hodie  : 

Tanta  ibi  copia  uenustàtum  aderat  in  su6  quique  loco  sitamunde: 

Arabds  marriuus  omnis  odor  complebàt  :  tuos  haud  sordére  uisust 

Festiis  dieS;  Yenns^  nec  tu6m  fanum:  tantiis  ibi  clientarum 

érat  numeruS;  1180 

1179.  Charisiua  p.  123,  11:  .  .  .  Plautus  ...  in  Poenulo:  'Ara- 
bus  myrrinas  odor' 

c.  sp.  C  opère  CD  ptimn  CD.  praetium  B  qnoiuis  Brianus 
Nov,  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  777  (cf.  A),  ciuie  BCD.  eius  FZ.  quoiusuis 
GeppertiAB  adiecerit  i^.  addiceret  Z  1176.  oçuLiSEPUiiAspAKB^tJcJi^- 
DE^veJ  IJLUBBUMQUlHODIEOIlNATCrMBOUISEREUENIT  À  delubrumque 

hodie  ornatum  inuisere  Veneris  Brixius  l.  ad  v.  1174  seripto,  inuisere 
cum   Bothio  si    hodie   ornatum    inuisere  uenit  Geppertus 

Versiis  vix  mnus  1176.  deamauei'wcZ  i)i(vél  E^ECASTORiiiLiEGO- 

HODrBiiEPmissiMAMUNEBAMEBEfi^eZ  ijTBiouM  A  Deamaui  DFZ. 

«De   amaui  B.    Dea   amaui  C  ecastor  illi   hodie  scripsifMM  cum 

Muellero  Fros.  PI.  p.  47.  ecastor  (^ciastor  B)  illic  ego  hodie  libri  prae- 
ier  A.  ecastor  illic  hodie  Wemtis.  ecastor  hodie  ego  illic  Spenge- 
hus  L  s.  8.  ecastor  ego  hodie  illic  vél  ecastor  ego  illi  hodie  vd  ego 
ecastor  illi  hodie  vél  hodie  ecastor  ego  ilUc  vd  ego  illic  hodie  ecastor 
idem  MudUrns  l.  s.  8.  lepidissimamurera  B.   lepidissima  munera 

DFZ.  leppidissima  munera  C  meritricum  B.  meretricium  DZ.  me- 
retricum  (8.  eu  scr.  i)  C  1177.  diohadiuauenustissimauenebeneQ: 
coNTEMPSiBiuBOPE^veZ  i^SHODiE  A  Digna  dea  Guyetu8.  Digna  diua 
("Dignaudiua  B)  libri  cum  A  uenustissima  libri  cum  A  opes 

Pylades  cum  AF,  Lipsius.   opus  libri  praeter  A  F       eius  hodie  opes 

Geppertus      1178.  tanta piauenuçtatumàdebatinsuoquicq  et 

in  fine  munde  A  ita,  ut  in  kuiunam  guadrent  •  situm  vd  uêlogo^  non 
•L0C08ITA  insuo  C  quique  BCD.  quoqne  F.  quaeque  Z,  cnique 
GepperUts         sita  nitide  Pylades  1179.  ABABUSMUBBiNUSOMNi^t^eZ 

EjSOOOB   et    in  aUerO  v.   COMPLEBATHAUDSOBDEBBUISUSTfUISUST  ut  Vi' 

detur),  utrogue  verau  ab  initia  paulMum  remoto  A  Arahus  Guliel- 
mius'  ex  Charisio  cum  A.    Arabius  libri  praeter  A  murrinus  A, 

Ritschdius  Opusc.  vol.  II  p.  339  versum  trochaeis  diaeribens,  Muéllerus 
Pro8.  PI.  p.  61.  myrrinus  Chorisiu8.  murrinnsque  DFZ  ("murrh-^.  murri- 
nus que  BC.  murrineusque  Spengdius  l.  8.  8.  omnis  B(om  nia)  CDFZ. 
omnia  Camerarius  odor  DZ.  dor  BC.  dolor  F  Post  odor  spoit.  CD 
tuuB  duce  Pylade  Ussingius.  om.  libri  sorde  reuisus  est  D  sordêre 
Seyffertus  Stud.  PL  p.  7  versum  tamen  catcdecticum  efficiens  uisus 
est  libri  praeter  A  sordere  haud  uisust  Weisius  iili  omnia  odor 
complebàt:    sordere  haud  uisust  SchueUiius  p.  46  1180.  festds- 

DIESUENpSNKOTUUMFANUMTANTUSIBIÇLlKNTABUMEBATNUMBBUS  A 

Veneris  F        nec  tuum  Camerarius.  nectum  B.   nec  tum  CDFZ 
elientamm  B      clientarum  erat  ibi  Gu/yetus.  clientarum  ibi  erat  MueUertts 
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Quae  ad  Câlydoniam  uenérant  Venerem. 

Anterastyus 

Certo  énim  quod  quidem  ad  nos  attinuit, 
Pulcraé  praepoUentésque,  soror,  fuimiîs  neque  ibi  inridiculo 

habitae^ 
Quod  pôl  ceteris  omnibus  factumst. 

Adelphasivu 

Malim  istuc  aliis  uideatur  quam  ut  ita  te^  soror^  conlaiideâ. 

ÂNTERABryLIS 

Spero  équidem 

• 

Pro8.  PI.  p.  106.    clientarum  eiat  sùie  ibi  Geppertus        numeras  B 

1181.    QU A E ADÇ ALY DONT AMU ENEBANTTJENEBBM4(:CEKT0EN1MQU0I>- 

qmBVMABiiOSDVAiiA:  cf.  V.  1182  QueB.  QuçC  oÂ  deUt  Schuethius 
l.  s.  s.  p.  40  calidoniam  CDF  uenérant  uenere  B  Bepenona  cf,  quae 
supra  diximus  quidem  ad  nos  attinuit  duce  Boiliio  Spengelius  l.  s.  s.  atti- 
nuit  ex  v.  1182  hue  retrahens.  quod  quidem  ad  (Iqoidemad  Cj  nos  duas 
Attinuit  BFZ.  quod  quidem  ad  nos  duas  attinuit  CD.  Cérto  enim  qaôd 
quidem  ad  nos  duas  attinuit  creticum  esse  versum  voîuit  Geppertus,  item  atti- 
nit  scribeyis  IScherevus  de  'quando^  particules  usu(a.  1883) p.  40  ad  no^ 
duas  ambas  Schuethius  p,  47  certo  enim  scio  quod  quidem  ad  nos  ambas 
MueUerus  Pros.  PI.  p.  145.  Credo,  certo  enim  quod  quidem  ad  nos  duas  Crai- 

nius  l.  s.  s.       1182.  1183.  ATTINUITPBAEPOTEKTESPULÇHBEfccZl^PA  .  .  Q:PO- 

TENTESSOROKiuiMUS  A,  ut  in  luc.  quadrcnt  ce  vel  ci,  non  cis  Pulcrae 
praepollentesque  scripsimus  duce  Spengélio  Plaut.  p.  31.  Attinuit  praepo- 
tentes  fp  potentes  C)  pulchrae  fpulchrç  B,  pulcbre  C)  pacisqne  f pacis  que 
B  C)  potentes  libripraettr  A.  Fraeualentes  perpulcrae  atque  pacis  potentes 
Geppertus.  Pulcrae  pacisque  potes  Spengelius  l.  s.  s.  Cf,  Muellems  Pros. 
PL  p.  145  Pro  pacisque  potentes  coniecit  praestantes  Guyetus,  satisque 
poUentes  Pius        soror  fuimus  libri  cu/m  A.  fnimus  Spengelius        Se- 

quitur  in  A  versus  hic:  NEQ;ABiu(rfu6ta^UKNTU Dicr- 

LOHABiTAEQUODi'OLSOROKCETEBisoMN— ftw  lacu/nam  qwkdrant  velut  te- 
iNiBiiNRi,  noyi  TEiBUNBij,  cuius  priorcm  partem  versui  1182  adicit 
Spengelius  posUrior&in  pro  clausula  accipiens.  Eandem  qucan  A  di- 
scri2)tionein    B    sequitur  neque    scripsimtts.     neque    ab   inuentate 

^abiuuentute  B)  libri  babitç  C  pol  Spengelius  cum  Bothio.  pol 
soror  libri  cum  A  cçteris  C.  del.  Guyetus  factom  est  ex  factus 
st  B.  factum  est  CDFZ  Aliorum  quaedam  eonamina  consuito 
negleximus,   quamvis  verendum  sit  ut   versus    taies  olim  fuerint 

1184.   MALIMISTUCALUSUIDEATUBQUAMtJTI    et    in  fine  ONLAUDES  A  ita, 

ut  in  lacunam  quadrent  tatesobobc  AdelpJmsio  tribuit  B.    AKT 

praem.  CDFZ  Stuc  malim  Geppertus  istuc  aliis  ita  lihri  praeter 
A.  ita  istuc  aliis  vel  aliis  ita  istuc  MueUerus  IVos.  PI. p.  223  Istuc  aliis 
ita  uidcatar  malim  quam  ut  tu  te  Schuethius  h  s.  $.p.  47  ut  itate  B.  nti 
tute  CDZ.  uti  tu  te  F,  ut  tu  te  Spengelius  l.  s.  s.  cum  Bothio.  tu  te  Fuhr- 
mann  de  part.  comp.  p.  22.  tu  ita  te  ScJtoellius  claudes  D 
1185.  ANT  praem.  Acidalius.  ^B.  A////  (erasag)  D.  AU  C.  ADELF^ 

SPKROEQU,  dein  sua  locO  pol  kg  .  .  .  MING USSUMTTSATQjAil—  A 
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ÂDBLPHABIYM 

Et  pol  ego^  quom  ingeniis  quibus  siimus  atque 

aliae  gndsco  1185 

Eo  siimus  gnatae  génère  tit  deceat  nos  esse  a  eulpa  câstas. 

Hahho 
luppiter  qui  genus  colis  alisqne  hominum,  per  quém  ueiuimus 

uitalem  aeuom, 
Quem  pênes  spes  uitae  silnt  hominum,  da  diem  hiinc  hodie 

sospitem,  quaesO; 
Meis  rébus  agundis.  quibus  annos  multôs  carui  quasque  é  patria 
Perdidi    paruas,    redde,    muictae    praemium   lît   esse    sciam   ^^^  \r>^ 
•  pietâti.  ll90/^'--^--t^ 

1187.  Servius  Danidia  ad  Aen.  I  16:  Plantas  in  Poennlo:  'lïipjÇ',-vv  ^^v  tdi 
piter  .  .  .  hominnm*  V^V'^'"?    tV'    f^ 

AD.  inseruU  Acidàlius  cum  B,  om.  FZ      Et  pol  Pylades  cum  A  tU  vid.  X*  \-J  V-  > 
Vt  pol  BDZ.  Vtpol  C.  Tn  pol  F      cnm  CDFZ     ego  item  Mudlerus 
Ntuûitr,  p.  7        ingemis  B        aliaegnosco  B,   aliae  (Iftliç  G)  cognosco 

CDFZ  1186.    EOSnMUSGNATAEGBNEREUTBBGEATNOSESSEAGULPA- 

CASTAS  A  snmns  ex  snmisB  B  gnatç  C  ntdeceat  C  nos,  soror 
MueOêrus  Pros,  PI.  p.  145    aculpa  BOD     1187.  FOE praem.  CD    iup- 

PITEBQUIGENUSOOLISALISQ:HOMIN  yMPERQUEMTJE(^1?6Z    l)l(vélE)UIUJJBVnA- 

LEMAEUUfvel  OJM  A    alls  que£.  aliisque  Cet  Servit  C    muimuB BCDFZ 
uitalem  CDFZ  cum  A,  talem  B      aenom  B.  çunm  CD,  aennm  FZ 

1188.  — SPBSUITABSUNTHOMINUMDADIEHQnAESOHnNOSOSPITEM  A  ita, 

ut  ffi  laeunam  quadrent  quempeiyes      Quem  apnd  pênes  BCD  fpoenesj  F 
flpenitç  B.  spe  nitae  D.  spe  ait§  C        hominum  AB,  Servitu  (9), 
Brixius  ad  Trin,*p.l48.  hominum  omnium  CDFZ     dadiem  BC 

hc  C  hodie  addidimua.  om.  îtbri  j^so  C.  qso  D.  queso  B  da 
diem  hune  sospitem  rébus  agundis  Spengdius  extremis  verhia  e  v.  1189 
aacitis.  da  mi  hune  diem  sospitem,  quaeso  Geppertus,  ubi  diem  mi  hune 
MueUerus  Pros.  p.  320  1189.  bebusmeis AOUNniSETQUiBUSANNosMUii- 
TOSOABUiQUASQ-PATBiA  A  Mois  rebus  agundis  MueUerw  Pros,  PI.  p.  231. 
Ifëbus  misigaindifeo;  e^s  B.  Rebus  mis  agundis  CDFZ:  deîet  Geppertus 
quibus  Camerarius.  et  quibus  FZ  cum  A.  ut  quibus  BCD  quas  que  B 
e  patria  Camerarius.  patria  îibri  cum  A  ut  videtur  Aliorum  di- 
scriptiones  huius  et  sequentium  versuum  omiUimus      1190.  — iDpABUAS- 

RBDDEEISLIBBBTATEmNT7IGTA(^A  S.  O.^EPBAEMIUMUTESSBSOIANTPIBTATI 

A  ita,  itt  tn  lac.  quadrent  pebd  redde  Ussingius.  redde  his  (la  BC) 
•nbertatem  (libertatem  F)  BCDFZ  redde  bas  inuictae  ut  esse  sciam 
praemium  pietati  MueUerus  Pros.  PI.  p.  232  inuictae  D.  inuict§  C. 
innicte  B        piçtati  D         1191.  1192.  A60B  praem.  CD        omnia- 

FAOIBTIUPP^TEBFAXONAMMIHIESTOBNOXItJSBTHEHBTUrr^tTAOEQUABSO 
et      atter    'Sl^vd     I^LACBUMAPATBUB^tiUTUOLUPBSTHOHINIMBABOBOBSI- 

QUODAOi(9e2  :ç:;tclub(1d6{  i)tuiçtob;a  A:  eandem  discriptùmem  B  h(i^>et 

Playti  PoaXTLVB  10 
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AooRAsrrocLBB 

Omnia  faciet  luppiter  faxo. 

Hanno 

Tace  quaéso. 

AOORASTOCLBS 

Ne  lacrumâ,  patrue. 

Amterastylis 

Ut  uôlup  est  hominiy  méa  soror^  si  qu6d  agit,  cluet  uictoria. 
Ôiciît  nos  hodie  intér  alias  praestiiimus  pulcritddine. 

Adelphabivm 

Stulta,  soror,  magis  es  quâm  uolo.  au  tu  e6  pulcra  uidere^  6bsecro, 
Si  tibi  illi  non  os  oblitumst  fuligine? 

AOOBABTOCLES 

0  patrue  6ptume.     ii96 

Hanno 

Quid  est,  mei  fratris  gnâte?  quid  uis?  éxpedi. 

1191.  Cf.  quae  modo  adnotavimiM  faxo  Weisius»  faxo  nam  (Tazonam 
B)  mihi  est  obnoxius  f bbnLxius  C  obnoxiuB  ex  obnizinB  B)  et  me  metuit 
libri  cum  A  aperto  glosseinate  Ante  Tace  habent  POE  CD,  arUe  Ne  iidem 
AGOR  queso  BCI),  quam  voctm  sequitur  spot,  decem  versuum  va* 
cuum  in  B  Nelacrimc  B.  Ne  lacrime  CD  Verha  ne  lacruma  patrue 
in  hune  v.  retraxit  Weisius  1192.  ANT  praem.  CD.  spat.  B.  ADËL. 
FZ:  corr.  Acidalius         uolupest  BCD        siquod  BC        duet  B 

1193.   SICUTNOSHODIKINTERALIABPRAESTITIMUSPULCHRITUDIKB  A 

Cf.  Bitschelius  Prol.  p.  131        hodie  nos  CD        presiitumaa  BCDZ. 
praestituimus  F         pulchritudine  libri  cum  A  1194.  Addph.  peit» 

praim.  D^.    Ant.  FZ:  corr.  Acidalius        STULTASOBORMAOïSKSTft'e/  i, 

K/UUAMUOI.OANT(VeZ    K,    l)UEOPULCHRAUIDEREOB/t;CÏ    P^SBCBO    A 

Stultji  68 ,  soror  Gcppertus  ex  A  culfert  magis  es  B.  es  magis  CDFZ 
an  tu  eo  scripsimus  ex  A.  anueo  BCD.  an  eo  F,  Ussingittë.  an 
ncro  Z  pulchra  libri  cum  A  (\  ex  h  C)  tibi  obsecro  Ussingius 
1195.  siT(sequitur  lacuna  cire.  18  litt:  quadrant  ibiillinonosoblitu>t- 
FULioiNEf/act/fia,  quam  expient  ov  vel  4t=P;  in  /î«€.^atrukopatbuemi 
A  sitibi  C  illic  Pius  nonos  B  oblitum  est  DFZ.  ob  litam 
est  C.   ollitum  est  B  faligine  Z  cum  A.    fnli  neti  JB.    fui!  neei 

CDF  Verba  Si  —  fuligine  uno  v.  includit  B,  obsegutêtUur  edi- 

iorum  plurimi  o  patrue  optume  Schoéllius.  0  patrae  o  patme  (^patrnemi 
D)  mi  patruissime  Ci  post  ex  e  CJ  BC  (AGOR praein.)  D  (item)  FZ.  0 
patruiseime  Pareus^  fuligine  ita  uti  ceteris  Spengélius  1196.  POE- 
NV  S  praem.  CD  quidest^est  dubiae),  dein  post  lacunam  qnatbfbà' 
TRiSQUiT)UisEXPEDi  A  Verba  Quid  .  .  .  lauta  (v.  1198)  inclusit  uncis  • 
Ussingius  0  patrue^  o  patrue  mi4t:Quid  est,  fratris  mei  gnate?  quid 
uis  Spengélius  duce  Geppcrto  Quidê  C  mei  fratris  gnate  Bothins. 
fratris  mei  gnate  BCFZ.  idevi  D  in  rasura  quid  uIb  FZ  ^Qnid- 
uis;;  Bothius.    gnate  quid  uis  (^quiduis  C)  BCD  expédiât  CD:  cf 

V.  1197 
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AaOBASTOOLBS 

At  enim  hoc  agas  uolo. 

Hanno 

Ât  enim  ago  istuc. 

AoOllABTOGLBfl 

Pàtrue  mi  patruissume. 

Hanmo 
Quid  est? 

AaORASTOOLSB 

Est  lepida  et  lauta^  lit  sapit. 

Hanno 

Ingénium  patris  habet^  qu6d  sapit. 
AaoBijnocLBs 

Quae  rés?  iam  diu  sapiéntiam  tuam  édepol  haec  quidem  abiisast. 

Nanc  hûic  sapit^  hinc  sentit  quicqnid  sapit,  meo  ex  amdre.  1200 

Adblphabivm 

N6n  eo  génère  sumus  progn^tae,  tamétsi  sumus  seruaé,  soror, 

1197.  ATENiMHOcyQLOfseçftt.  Icuiuna,  in  quam  quadrare  vid.  aqas. 
#ATEQOi>3^M«2U.  locuma  quae  capit  TncA6o4t=  tU  vid,)PATB,XTEMi(8equUur 
novu8%.,  in  guo  patbuissihb  potest  exstitisse,  sed  erui  nequit)  A 
Agor.]  8p(U.  om.  CD      enim  (om.  Ai)  CD:  cf.  v,  1196      hoc  agas  nolo 
Spengdiits.   nolo  hoc  agas  BCDFZ  Hanno]  Agor.  CD,   spot.  B 

Ate  enim  BGD      Agor.]  apeU.  om.  CD      patruemiZ)      patmissime 
BCDFZ  1198.  POENVS  praem.  CD  quidb8T('b8T  dubiaej 

(quadrant  :^vaTLisPiDA)srchAVTÀXJTBA:piT(8equitur  navus  v., 

cuius  initium  legi  nequit;  dem  in  medio  i?. :>hab£tquod8APit  A,  ubi 
uterque  àb  initio  v.  ita  remotus  est,  ut  senarii  soient  Agor.]  ita  CD, 
spot.  B  leppida  C  ntsapit  C  Foat  sapit  finis  v.  in  B  Hanno] 
POëNVS  CD  quod  ea;  ut  D  qno  sapit  Acidalius         quod 

sapit,  ingeninm  patris  habet  Spengélius  Duo  extrema  verha  deîet 

Ussingius  Habet  patris  ingeninm  veî  Ing.  habet  patris  quod  sapit 

Boihius.    Cf,  Muèaerus  Pros.  PI  p.  68         1199.  Adel  praem.  D« 
Sic  A,  nisi  quod  lAMDiUEOfreZ  o^edbpolsapientiamtuam  Qaeres 

BCD  (que  res^  diud  Bitschèlius  Nov.  exe.  p.  85  adversante  Bergkio 
Beitr,  p.  82  sapiéntiam  toam  edepol  Spengélius.  edepol  sapiéntiam 
iruan  BCDFZ.  edepol  tuam  sapiéntiam  Bothius  h§c  qui  quemabusa 
est  B.  hçc  qui  que  abusa  ê  D,  haec  quiquê  ab  usa  est  C.  ecqui  que 
abusa  est  F.   ecquid  quem  abusa  est  Z.   equidem  abusa  est  Plus 

1200.    NUNCHIOSAPITHICSENTITQUIGQUITSAPITSXMEOAMORE  A  Nunc 

hioc  B  ^hinc  ex  hicc^  0  (^hinc^  n  e  corr,  ut  vid-J  D  ("hinc  ex  idj  quic 
qniàBC,  quicqnid  ex  quiduidD  meo  ex  scripsimus.  ex  meo  A,  e  meo 
B(sA^iie),  meo  CDFZ,  e  meo  Camerarius  exB  amare  BCD  hinc 
sapit  quicquid  sapit,  hinc  sentit^  e  meo  amore  Boikiua  numeris  eniendatio- 
ribus  quidquid  sapit,  sapit  meo  amore  Ussingius  duce  Pylade  V.  1201 
—1204  e  duplici  rec.  repetit  Hasperus  l.  s.  s.  p.  304  (28)  1201.  Anter,  pers, 
praem.  F  noneooenebesumub^ bognataetamktsisumussebcaksobob 
A       eo  génère  sumus  AB,  Beùsius.   eo  sumus  génère  CDFZ      pro- 

10* 
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"Vt  deceat  nos  fâcere  quicquam^  quod  homo  quîsquam  inrideat. 
Miîlta  mulierilm  sunt  uitia:  séd  hoc  e  multis  maxumnmsi^ 
Qu6iu   sibi  nimis  placent  nimisque  addunt  operam,  uti  pla- 

ceânt  uiris. 

Anterabtylis 

Nimiae  uoluptatist,  quod  in  extis  nostris  portentiîmst,  soror,  1205 
Qu6d  haruspex  de  ambàbus  dixit 

Agobastocles 

Vélim  de  me  aliqaid  dixerii 

Antebastylis 

Nos  fore  inuito  domino  nostro  diébus  paucis  libéras. 

fd  ego,  nisi  quid  dei  aut  parentes  fàxint^  qui  sperem^  baiîscio. 

Agobastocles 
Meâ  fiducia  hércle  haruspex,  pâtrue,  his  promisit,  scio, 


gnata  etamet  si  B         prognatç  C.   prognate  D  snmus  progoatae 

génère  Bothius       tam  etsisumus  C       1202.  Sic  A,  nisi  quod  ht       Ut- 
deceat  C        nos  facere  B  cum  A,  Guyetus.   facere  nos  GDFZ    ^  quic 
(\  ex  c)  quam  B      quis  quam  B       1203.  Anter,  pers.  praetn.  Pistoris 
Sic  A ,  nisi  quod  suntmuliebum  et  maxumust  A     mulierum  euiit  Bothius, 
sunt  mulierum  îihri  cum  A       uicia  C       emoltlB  CD       maximum  est 

BCBZ  1204.  QUOMSIBINIMISPLACENTMlNUSQjAnDlINTOPERAMUTPLA. 

CËÀNTUiRis  A  Cum  Iihri  praeter  AB  nimis]  minus  Bosiius 

Opusc.  vol.  1  p.  SU  nimisque  F,  Piu8.  minusque  Iihri  praeter  F:  cf. 
Brixtus  Nov.  a7in.  vol.  101  (a.  1870)  p.  768  addunt  Gepperius  ex  A, 
addant  Ubri  Lamhini.  om.  BCI^Z,  dant  B^F  uti  GeppeHus.  ut  libri 
cum  A,  nisi  quod  utplaceant  C  De  v.  1205-^1208  cf.  Mudlerus  Pros, 
PL  p.  232  1205.  Anter,  pers,  praetn.  cum  B   Taubmannus,   owl 

sine  spat  CDFZ  nimiaeuoluptatistquodinbxtisîîostrispobtent- 
UESTSOKOR  A  Nimiç  C.    Nimie  B  uoluptati  est  libri  praeter 

A        inextis  C        portentum  est  soror  BZ.  portentnm  soror  est  CDF 

1206.  QU0r>QHARUSPEXDEAMBABUSDIXIT4tUBLIMDEMEALIQUIl)piXE- 

BiT  A  Quod  Bothius.  Quodque  Iihri  cum  A  harus  pex  B 
deambabus  ^  CD  Agor.]  spat.  BD,  om.C  de  me  aliquid  qoid  DF, 
deme  aliquid  quid  C.  demealiquid  quid  B.  de  me  aliquid  quod  Z 
1207.  Pers.  spat,  om.  C  Sic  A  domino  noatro  inuito  diebus  Gep- 
pertus.  domino  inuito  nostro  diebus  Bothius,  inuito  domino  noatro  de- 
bus  Fleckeisenus  Nov,  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  76.  inuito  diebna 
domino  vel  inuito  propediem  domino  sine  pancia  Mudlerus  Pros,  PL 
p,  209      1208.  Adel.  praem.  ScJioeUius      iDEGONisiQUiDDi^rel  ijiautpa- 

RENTEfreZ  IjSFAXINTQU I(  UI  du&*a€)8PBREMHAUSCI0  A        di  BCDZ,  dii  F 

qui  Gulielmius  cum  A  ut  vid.  quid  fquod  C)  libri  praeter  A  hand 
scio  Ubri  praeter  A  1209.  Agor.]  spat,  om,  CD  Sic  A,  nisi  quod 
PATRUEHispROMisiT      Meas  B      fidutia  CD      harua  pex  B,  aumspex  F 

patruehis  B,  patruelis  CDFZ.  patruelibua  Lipèius  Ant.  2.  II 19 
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Libertatem:  qniia  me  amare  hanc  scit. 

Adslphasiym 

Soror,  sequere  hac. 

AnTERASTSTiU 

Sequor.  1210 

Haitmo 

Prias  quam  abitis^  uds  uolo  ambas.    nisi  piget,  consistîte. 

ÂORLPHASIYM 

Quiâ  reuocat? 

AoeBASTOCLBB 

Qui  béne  uolt  uobis  fâcere. 

ÂDELPHABIYM 

Facere  occàsiost. 
Séd  qais  bomost? 

AOORÂSTOCLES 

Ameicns  uobeis. 

ADBLFHASrm 

Quf  quidem  non  inimicus  est. 

AoORAflTOOLBB 

Bonus  est  hic  homo,  méa  uoluptas. 

Adelphàsiym 

P61  istum  malim,  quam  malum. 

AOORÂBTOCLBS 

Sei  quidem  amicitiàst  babenda^  quom  hdc  habendast. 


pro  misit  C    1210.  Sic  A,  niai  quad  libertatem  et  scit  et  sequob  in  aU.  v. 
Adelph.]  ita  FZ.  spaU  B         sorore  quere  hac  B         Anter.]  ita 

FZ.  SpcU.  BCD  1211.  FRinSQUAMASIT^UOSnOLOAMBA.SNISn>IGBT- 

consistite  a         Hanno]  spot.  om.  C        Prinequam  JDFZ        abitis 

ao8  nolo  ambas  Camerarius  cum  A.   habiit  suos  uolamabas  B.   habiit 

8U08  Clamabas  C.    abiit  snoa  Clamabas  D.    abeant  si  nîs  clama  bas. 

Agor.  F.    abiit  suus  Clama  bas.  Ago.  Z .         V.   1212—1236  deïet  .  j 

Schueth  h  8,  8,  p.  37       1212.  Sic  A,  nisi  quod  quisbeuooat#qt7ib  et 

FACEBEOCCASIOST  Agor.]  ita  FZ,  spat,  B         qnibene  C         nuit 

liM  praeter  AF  Adelph.]  ita  FZ,    8pat,  B  occasio  est  libri  \ 

praeter  A     1213.  sedquishomostameicusuobeis^quiquideminimicus- 

KONsiT  A       Sed  (d  aup,  scr.)  B       homo  est  libri  praeter  A       Agor.] 

ita  FZ.  8pat,  B      amicns  uobis  libri  praeter  A      Adelph.]  ita  FZ,  spat, 

B     quiqnidem  BD      non  inimicus  est  Addaiitis,  Bentleitts.  inimicus  non 

est  libri  praeter  A.  non  inimicus  sit  Geppertus      Ceterum  v,  delet  Ussingius 

1214.  BONUSESTHICHOMOMEAUOIiUFTAS^t^POLISTUMMALIMQUAMHAIiÛ 

A      Agor.]  ita  Camerarius  eum  B.  spat.  am,  CDFZ      Adelph.]  ita  FZ, 
spot,  B.  om.  G     Polistuip  B,  Pol  istuc  Ussingius      quam  malim  C 
1216.  Agor.]  ita  BFZ,  spat,  om,  CD     SE(min,  prob,  ijft(min,  prob,  e^quide-    • 

MAMIGITIA87HAB£MDACUMHOGHABENDAST4t:HAUPB('FB  dubioej—  A        Si- 

quidem  BCDFZ     amiticia  est  B,  amittia  est  CD.  amicitia  est  Z.  amicicia 
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Adelphasivm 

Haiî  precor.  12 16 

AOOKASTOCLES 

Miîlta  boDa  uolt  uôbeis  facere. 

Adelphasivm 

Bonus  boneis  benefécerit. 

Hanno 
Gaddio  ero  uobeis 

AdELI'IIASIVM 

Ât  edepol  nos  uoluptati  tibi. 
Hanno 
Leibertatique. 

Adëlphàsivh 

fstoc  pretio  tiuis  nos  facile  féceris, 

AaORASTOOLES 

Patrue  mi,  ita  mé  di  amabunt,  \ît  ego,  si  sim  Idppiter, 
lam   hércle   ego  illam  uxôrem  ducam   et  Iiînonem  extrudàm 

foras.  1220 

Vt  piidico  uérba  fecit,  cogitate  et  commode, 
Yt  modeste  orâtionem  praébuit. 

Hanno 

Certo  haéc  meast, 

est  F  quom  B.  cum  rcïiqui  cum  A  habenda  est  B.  babendum 
eat  CDFZ:  corr.  Pylades  Adelph.]  ita  FZ.  spot.  om.  BCD 
Haud  precor  (pcor  CD)  lihri  praeter  A,  Hau- procor  Ussingius.  Hoc 
p  10 cor  Guyetus.  At  precor  Bothius.  Hau  nego  -Geppcrtus.  Hau  grauor 
Cniinius  Diar.  (jymn.  vol  20  (a,  186G)  p.  476  1216.  multabonauol- 
1  roiiKisi'ACEKE  lî-BOM'Sfs  fZM^ia^BKNEiSBKNEFECfc  (lubia)—  A  Multa 
(  1  sup.  scr.J  B  bona  uolt  uobis  facere  Gepperius  ex  A ,  Bentleiua.  bona 
uobis  facere  uult  Ubri  praeter  A,  nisi  quod  uolt  F.  uolt  bona  uobis 
facere  Bothius.    bona  uobis  uolt  facere   Weisius  Adelph.]  iia  FZ. 

spot.  B       bonus  ex  bo  nus  C       bonis  Ubri  praeter  A       bene  fectfrit 
Acidalius.  benefeceris  BCDFZ     V.  1217  sq.  dispîicent  Langrehrio  j).  22 
1217.  Sic  A,  nisi  quod  uobeis  et  nosÙoluptati  uobis  ïibri 

praeter  A      Adelph.]  ita  FZ,  spot.  B      Adedepol  B      1218.  leibera- 
Ti . . .  isTOcrRETioTUASNOSFACiLEFECEBis  A      Libertatique  libripraeier 
A      Adelph.]  ita  FZ.  spat.  om.  BCD      isto  Ubri  praeter  A      poio  CD 
facile  (île  in  ras.)  D       1219.  Agor.]  spat,  om.  CD\  AG  D*      pa- 

TRUEMlât'?    EylTAI)EIAMABUNTUTE(K)SI81MXUPPITER  A  miita  B 

•  -  •  •  « 

mediam  abunt  B.  me  di  fdî  C.  dei  F)  amabunt  CDFZ      sisim  C 
liplppiter  ut  vid.  B        1220.  Sic  A,  nisi  qtwd  fobas       ego  illnm  B. 
illauc  Bothius         exstrudam  C         1221.  Sic  A,  nisi  quod  fkcit 
Utpudice  C  fece  B  edcommode  B    ^     1222.  Sic  A,  nisi  quod 

certo  oracionem  B  prebuit  B  Hanno]  ita   Ussingius. 

spat.  B  cum  A.   AgorastocU  continuant  FZ       hçc  C       mea  est  Ubri 
praeter  A  '       Vtrsum  délit  Langenua  Ind.  Monast.  a.  1SS2  p.  € 
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Séd  ut  astu  som  adgréssus  ad  eas. 

AoOBASTOCLBa 

Lépide  hercle  atque  commode. 

Hammo 

Pérgo  etiam  temptare? 

ÂGORàffrOCLES 

In  pauca  c6nfer:  sitiunt^  qui  sedent 
Hanno 
Quid  istic?    quod  faciiîndumst  cur  non  àgimus?   in  ius  uôb 

uoco.  1225 

AaORASTOCLES 

NunC;  pàtrue^  tu  frugi  bonaé's.   uin  hànc  ego  adprendàm? 

Hanno 

Tene. 

Adelphasivm 

An  pàtruos  est,  Agorâstocles^  tuos  hic? 

AcK>BA8T0CLES 

lam  faxo  scibis. 

Post  hune  V.  in  margine  extat  X  Plauti  X  .*  cf.  SMiemundus  Nav,  ann, 
vol.  93  (a.  1866)  p,  53  1228.  Sic  A,  nisi  quod  sedutastusum 
Ilannonis  pers.  praent,  B,  Camerarius.  spot.  D  astassnm  BD,  astaa 
sam  C  ad  eas  B  cum  A.  eae  CDFZ  Agor.]  ita  Camerarius. 
spot.  BD.  om.  CFZ  leppide  C  adque  C  commodo  B 
1224.  Hann.  pers.  praem.  B.  spcU.  om,  CDFZ  Sic  A,  nisi  quod 
PEBGE  et  omissa  Agor.  persona  ante  in  Pergo  Acidaîius.   Perge 

(Ver  ge  C)  Uhri  cum  A  et  iam  B  temptare  Addalius  cum  A. 
temptaret  B  f^tsem-;  CD.  tcmpiarem  vel  tentarem  FZ,  unde  quidam  tenta 
rem  Agor.]  ita  Acidaîius.  personam  omittunt  Ubi-i  cum  A  sine  spatiis 
inpauca  BC  conuersitiunt  B  qui  D  cum  A,  Angélius.  que  B. 
qnç  C.  quod  FZ  hic  sedeut  Geppertus  1225.  Hanno]  spat.  om.  CDF. 
Agor.  praef.  Z:  corr.  Camerarius      Sic  A,  nisi  quod  FAonmDUMST  et  uolo 

Quidistic  B  faciundum  est  îihri  praeter  A  quur  B  in  iusaos 
B.  inlisoa  CDFZ  uoco  Camerarius.  uolo  libri  cum  A  1226.  Sic 
A,  nisi  quod  bonaees  et  apprehendam  et  in  novo  v.  tene  Agor.]  ita 
Camerarius  cum  B.  spat,  om.  CDFZ  Nnnc  patrue  Geppertus  cum  A.  Nu  ne 
tene  )^9,trueBCDFZ.  Nunc  tene  Weisius  tufrugi  B.  Pœnipers.  his praem. 
FZ  bonae  es  ex  A  Geppertus.  si  bonae  (Isibonç  BC)  es  BGDFZ  Ante 
uin  spat.  BD.  Agor.  FZ  uin  (m  ex  m  ut  vid.)  C  banc  ego  BoHiius  cum 
A.  ego  banc  BCDFZ       adpdam  BD.  ad  pdam  C.  apprebendam  F 

Hanno]  ita  Camerarius.  spat.  otn.  B.  etiam  tene  om.  CDFZ 
Verha  a  Tene   usque   ad   scibis  1337  uncis  inclusit   Ussingius 
1227.  Adelph.]  Adel.  D».  spat.  om.  C       Sic  A,  nisi  quod  patbuus  et 
TUUSHic      patruus  libri  cum  A      agorafitecles  D.  agoraste  clés  C 
tnus  libri  cum  A         bec  B.   baec  C.   b§c  (et  s  sup.  c)  D         Agor.] 
AGO  D*.  ^pat.  B         fiaos  cibns  B 
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Nunc  ego  pol  te  ulciscàr  probe:  nam  faxo  mea  eris  spdnsa 

Hanno 
lie  in  ius.   ne  morâmini. 

AOORASTOCLES 

Antestare  me  atque  diice. 

Hamno 
Ego  te  lintestabor. 

AaOBASTOCLES 

Postea  hanc  amâbo  atque  amplexàbo.  1230 
SeJ  illiîd  quidem  uolui  deicere:  immo  dixi  quod  uolébam. 

Hanno 

Morâmini.    in  ius  nos  uoco,  nisi  honéstiust  prehéndi. 

Adelphabiym 

Quid  in  iiîs  uocas  nos?    qm'd  tibi  debémus? 

AaORABTOCLBS 

Dicet  lUi. 

Adelphabitm 
Etiîim  me  meae  adlatrant  canes? 

1228.   NUNCE(ÎOPOLTEULCISCABPROBF/r€Z  IJNAMFAXOEEISMEASPONSA 

A  pol  ego  te  f  ego  te  BC)  libri,  quibuscutn  Brixius'ad  JtfiZ.*  p,  159, 
irraeter  A:  cf.  KeUerhoffius  p.  02  ulcisciscar  B  mea  erie  liJbri 

praeter  A,  nisi  quod  erissponsa  iungit  C  1229.  POE  praem.  CD 

ITEINIUSNEMORAMlNIANT(^t;cZ  E,    mtn.  prob.   iJJilfvél  1,  T)TASS}E(vd 

I,  tJmeatq-.duce  a      in  ius  D^.   iniurs  B.  inuia  G.  intuii  D^      nemo- 
râmi  B         Agor.]  ita  Geppertus.   spat.  om.  libri  cum  A,   AfUerastylidi 
(ledit  Camerarius        ante  stare  CD,   attestare  Z        ai  que  BCD 
1230.  llannonis  pers.  praem.  Geppertus,  om.  BCD^.  kGOK'D^FZ 

EGOTEANTESTAIK)RPOSTEAHANCAMABOATQ:AMPLEXABOR  A  Egote  B 

ante  stabor  D  Agor.]  ita  Weisitis.  om.  libri  cum  A  amalo 
B  amplexabo  libri  premier  A  1231.  Versum  delet  Ussin^MS 
Sic  A,  7iisi  quod  immuiiiircledixiquoduolebâ  quidem  CDFZ  cum 
A,  quid  B  dicere  CDFZ.  dece  B  immo  dixi  Weisius,  Benileius. 
immo  dixi  hercle  (  herole  DJ  libri  praeter  A  illuc  quod  uolui  Adelph. 
Dice.  Agor.  Immo  hercle  dixi  Bothius:  cf.  Briociuê  Çuaest.  de  proê. 
p.  25         1232.  67c  A,  nisi  quod  honehtiustpbehenoi  iniussuoe 

uoco  B.  in  ius  (^intus  D^)  nos  uoco  DFZ.  inius  uoco  uqs  C  honest 
iuHsi  B.  honcBt  iust  D.  honestius  est  F  prehaendi  B,  phendi  D. 
p  hendi  C  V.  1233 — 1236  e  duplici  rec.  repHit  Hasperuê  l  s.  $. 

p.  304  (28),  V.  1234  —  1238  Muellerus  Pros.  PI  p.  320:  adversatur 
Langrehr  p,  22  1233.  ADELP  praem.  CD  quidiniusuocasnos- 
QUiDTiBiDEBEMLSiB-DiCwm.  prob.  Ej—  A  Quid  in  8U0  cas  nos  B. 

Quid  inius  (in  ius  D^.  intus  D^J  uocas  nos  CD  quit  tibi  B  A60B. 
insertint  CD.  spat.  B  Dicet  illi  BCD.  Dice  illi  FZ.  Dice  tu  illi  Came^ 
rarius  1234.  ADELP  praem.  CDZ.  Ante.  F  etiamm k a eti athant. 
CÂNEsitATTUUEBCLEADLUUiATO  A  Etiam  me  meae  fmemaee  B.  me 
niaeac  C)  liCD.  Etiam  ne  meae  Z      mea  latrat  cBjaea  BenUeiua       Etiam 
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AOOBABTOCLBS 

At  ta  hércle  adludiato: 
Dat<î  mihi  pro  offa  sàuiam  proque  <5sse  linguam  obicito:  1235 
lia  banc  canem  faciàm  tibi  ole6  tranquillidrem. 

Hamno 

Ite,  lie. 

Adelphasivm 

Quid  nos  fécimus  tibi? 

Hanno 

Fdres  estis  àmbae. 

Adelphasiym 

Nos  tibi? 

Hânno 

Vos,  inquam. 

AaOBA0TOGLES 

Atque  ego  scio. 

Adelphasivm 

Quid  id  fdrtist? 

Agobastoclbs 

Hune  rogâto. 

Hanno 

Quia  annos  multos  feilias  meas  célauistis  clam  me, 

.Âtque  équidem  iugenuas  leiberas  summôque  e  génère  gnâtas.  1240 

ne  Adel.  Adlatrant  F  adlatrant  F,  Lambinua  cum  Camerario.  latrant 
BCDZ  cum  A  Agor.]  ita  CDFZ,  spot.  B  Attha  B.  Adtu  C.  At  tu  ex  Ac 
tu  inter  scrib.  D.  tkc  tu  Z  alludiato  D.  alladito  F  1235.  iSic  A, 
nm  guod  sauiumpkoosse  et  obicito  prod  offa  BitscheliféS  Nov, 

exe.  p.  98  '  proque  Berghiue  Beitr.  p.  68.  pro  îibri  cùm  A.  prod 
Guyettu  atUe  Bitschdium  î.  s.  s,   mi  pro  MueUents  Pros.  PI.  p.  748 

1236.  Sic  A,  nisi  quod  façiamtibioleotbanquilliokbm  factam 
C  1237.  Hanno]  spoi.  om.  C  iT£Si(Ve2  t,  B)j(min.  prob.  T,  e^tesiH:- 
QuiDNOSFEGXMUSTiBi^t^FUBESESTiSAMBAE  A    Ite  lie- scripsimtu.  Ite  ait  tis 

BD  faittis^.  Itie  sittis  C.  Ite  scitis  FZ.  Ite  in  ius  Geppertus  Ite,  si  itis  Béni- 
leius  cum  Camerario     Adelpb.]  spot.  B     Hanno]  spot.  B    ambç  BD 

1238.  N08NETIBI#U08rNQUAM#ATQ:KG0SCI04t:QUiprpFyRTIST  et  in  flOVO 

V.  HUMGROGATO  A  NoB  Bcfitletus,  BotMus.  Noane  (^Nos  ne  G)  îibri  cum 
A  Hanno]  spat  B  Agor.]  spat.  B  Ante  Atque  erasum  at  in  B 
Adelph.]  spa;t.  B.  om,  C  Quid  id  furtist  Pyladea  -cum  A.  Quidid  furti 
eatis  BCDZ.  Quid  id  furti  est  F  Agor.]  spat.  B  Hune  Pvus  cum  A. 
Nuno  Iibri  praeter  A  rogato^  to  eâ;  te  £  Cf.  quae  de  hoc  versu  temptat 
MtUUerus  Pros.  Pî.  p.  328  sq.  1239.  quiaannosmultobfeiliasmeasce- 
LAuiSTiSGLAMME  A  multas  B  filias  B  (M  in  lit.)  CDFZ  celauiatis 
ex  oeluuistis  D  clamme  B  1240.  Sic  A,  nisi  quod  inqenuas  et 
EOENEBENATAS  quidom  Bentîdus  libéras  et  génère  pro  e  génère 
Iibri  praeter  A ,  nisi  quod  aummo  quegenere  B 
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Adklphasivm 

Numquam  mecastor  réperies  tu  istiîc  probrum  penés  nos. 

AoORASTOCLKS 

Da  pignus,  ni  nunc  périeres,  in  sauium,  uter  utri  det 

Adeli'hasivm 

Nil  técum  ago:  abscede,  dbsecro. 

AaOliASTOCLES 

Atqui  hércle  mecum  agéndumst: 
Nam  hic  patruos  meus  est:   pro   hoc  niihi  patronna  sim  ne- 

céssest: 
Et  praodicabo,  quomodo  furta  faciatis  milita  1245 

Quoqué  modo  uos  huius  filias  apud  uos  habeatis  séruas^ 
Quas  uos  ex  patria  libéras  surriîptas  esse  scitis. 

Adelphasiym 

Vbi  siînt  eae  aut  quas  ais,  dbsecro? 


1241.  m  MQUAROÏECASTORREPERIESTUISTUÇPBOBRUMPENESNOS  A 

Nuin  quam  B      ine  castor  CDZ      repperiee  CD       tui  stuc  B,  tmstac 

])  1242.  PIGNUSNINUNCPERIDKESlNSAUIUMUTERyTRTDET   A         Dapî^- 

nus  B.       Da  ignns  C       ne  F       périeres  Usenenis  Nov,  ann.  voh  91 

(a.  1805)  p.  227.  periures  lihri  (^  vires  C).  peieres  Pylades,  BenUeius 

insauium  BC  (o.  e  corr.).  ni  sauium  Z  uterut  ridet  B.  uter  ut 
ridet  C.  uter  nt  ridet  DZ.  POE.  uter  irridet  F        1243.  nihiltecum- 

AGE(V€l  JjAl\(veî  IVSCEDKfE   SUp.   8Cr.)0B(V€l  P;SECR04t:AT9:HKR—  A 

Nihil  îibri  cum  A  obsecro  te  Bothius  Agor.]  ita  CD.  sptxt.  B 

Atqui  Guyetus,  Geppertus.   Atque  Iibri  cum  A  agendum  est 

BCDFZ         1244.  NAMHICrATRUUS (^gttOdratrf  MEUSEST^PBO- 

iioçMiHiPfp  diihiaj—  A         patruus  Iibri  cum  A        prohoc  O.   pro  hoc 
(hoc  ex  hic  inter  scrib.)  D        necesse  est  BCDFZ,  necessust  Gqf>pertu8 

1245.   ETPRAEDICABOQUOMOpOUOSFURTAP (quodront 

ACiATisjMULTA  A  Et  predicabo  C.    Et  pdicabo  D.    Ëpredicabo 

B.    Ei  praedicabo   Camerarius,  vix  recte  furta  faciatis  Beckerui 

in  Studemundi  Stud.  voh  I p.  244.  uos  furta  faciatis  (^furta  faciatis  «n  lit.B) 
Iibri.  uos  furta  facitis  HermanntiS  Eîem.  d.  m,  p.  154,  BcfUleius      multa  ex 

inala  D  1246.   QUO(^-MODOirUITJ8FILIASAPUDUOSHABEATI8SERUAS  A 

Quo  qui  B.  Quo  que  C  modod  dubitanter  Schmidtius  de  dew^. 
pron.  form.  p.  55  uos  huius  sci'ipsimiAs:  cf,  v.  1245.  huius  îibri  cum 
A.  huiusce  Camerarius.  huius  ambas  Mullerus  Nacktr.  p.  131  habeatis 
CDZ  cum  A.  habetis  BF,  Bentleius,  Hermannus  l.  s.  s,  1247.  quas- 
uosEXPATRiALiBERAssuRfrd  BJRUPTASESSESCiTis  A        expatria  c 

1248.  ÀDEL  j^raem.  CD  UBisuNTEAEAUTQUASOP^^mtn.  prob.  b}- 
hiECiu)#sATisiAMSUNTMACERAïAE -4.  eae  aut  quas  sÀB  scripsimus,  eae 
Caee  CD.  he  F)  aut  quas  Iibri  cum  A,  eae  aut  quae  sxmt  Camerariîts. 
aut  quae  sunt  GxÛyetus.  eae  aut  quae  Ussingittë  cttm  Bofhio.  cf.  MueUents 
Pros.  H.  p.  366        Agor.]  ita  Camerarius,  spaA.  B  cum  A.  om,  CDFZ 
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AooaÀSTOciiEs 

Saids  iâm  sunt  macerâtae. 

Hanno 
Quid  si  éloquamur? 

AOOBASTOCLES 

Cénàeo  hercle,  pâtrue. 

Adelfhabiym 

Misera  tîmeo, 
Quid  hoc  sit  negoti;  méa  soror  :  ita  stdpida  sine  animo  àsto.  1250 

Hànmo 
Ada6rtite  animum^  miîlieres.   primiîm^  si  id  fieri  p6ssit^ 
Ne  indigna  indignis  dei  darent^  id  ego  éuenisset  uéllem: 
Nunc  qu6d  boni  mihi  dei  danunt  uobeis  uostraeque  màtri^ 
Eas  deis  est  aequom  grâtias  nos  âgere  sempitémas^ 
Quom  nôstram  pietatem  âdprobant  decorântque  dei  immor 

taies.  1255 

Yos  meae  éstis  ambae  fïliae  et  hic  est  cognatus  udster^ 


Satis  iam  Pius  cum  A,  Satisim  D.  sali  Bim  BC.  Bâtis  FZ 
sunt  maceiatae  B  cum  A.  macerâtae  (Inaceratç  C)  CD.   immaceratae 
,FZ       satis  sTint  macerâtae  Camerarius.  Satis  hae  sunt  macerâtae  ex 
A  fwn  recte  Geppertus  adfert        1249.  POE  praem.  CD        quidsieloq- 

.   .   im(VB,  dtt2^ae^#CEN8E0H£BÇL£4t=PATBU£4t^MISEBATIH£0  A 

Quid  si  eloquamar  scripsimus  ex  A.  Qui  ne  loquar  B,  Quin  eloqnar 
GDFZ,  Qain  éloquamur  Weisius.  Quin  eloquar.  Ag.  Age  vd  Ego  Bothitis, 
Qniu  eloquar  Ag.  Sic  Geppertw  Agor.]  ita  CD.  spat  B  Censeo 
ergo  (^ego  F)  Hbri  praeUr  A  B  Adel.]  ita  CD.   om.  sine  spot.  B 

miserati  meo  B      1250.  Sic  A,  nisi  quod  sobob  et  stttpidasike 
negotii  (hegocii  FZ)  BCDFZ     measororitas  tupida  B      1261.  POE. 

Vraem.    CD  ADUOBTITEANIMUMMUIilEBESPBIMUMBIIDFIEBIPOSSI- 

(vel  E^T   A  fieri   (^ie  in  lit.)   B  1252.    NEiNDiQNAna)iQNis- 

DEiDABENTiDEOOEUENissETUELLEM  A  didareut  B,   éidaraent  C. 

dii  darent  F.  di  darent  DZ       euenire  Wm  praeter  A        1258.  kunc- 

QUODBONIHIHlDEIDANnNTUOBEISUESTBAEQ-MATBI  A  di   danunt 

Scioppius  cum  A.  idid  anunt  B.  didanint  C.  di  dant  DZ  dii  mihi 
dant  F:  cf.  Hermannus  Elem.  d.  m.  p.  155,  ubi  di  dant  mihi  pro- 
ponit         uobis  ïibri  praeter  A        uostrçque  C        matri  fmatr  in  Ut.) 

B        1254.  EASDE^Ve?  i;iSE8TAEQUO(Ve2  UJMaBATIASNOSAQEBESEMPITEB- 

KAS  A  Eas  def.  Luébhertus  Gramm.  Stud.  vol.  II  p.  240.  Eas  ("as 

m  lU.:  post  s  altéra  s  distinguitur)  B.  Eius  Geppertus.  Eo  Boihius 
dis  BCDFZ         aequo  B.    aequum  DFZ.    equum  C         gracias  B 

1255.   QUOMNOSTB AMPIE T ATEMADFBOB ANTI>ECOBANTQUEDEIIMMOB- 

TALES  A        cum  CDFZ       approbant  (prior  p  sup.  scr.  D)  GDFZ 

decorântque  (or  sup.  scr.)  B        di  BCDZ.    dii  F        Post  hune 

v.  B  in  marg.  habet:  X  paenulus  X  cf.  v.  1212      1256.  uosmeaeestis- 

AMBAEFiLiAEETHiCESTCooNATUSUESTEB  A         me  C7        ambefilie  B. 
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lahonis  fratris  filius,  Agorâstocles. 

AlJELPIIASlVM 

Amàbo, 
Num  bi  fiilso  oblectant  gaiîdio  nos? 

Aguraotocleb  ' 

Ât  ita  me  dei  séraent, 
Vt  Lie  pàter  est  uoster.   date  manus. 

Adelphasivm 

Salue ^  insperate  nobis 
Pater,  té  conplecti  nos  sine. 

Antebabtï'lis 

Cupite  atque  exspectate        1260 
Pater,  salue:  tuae  ambae  filiae  sumus:  amplectamur  àmbae. 

Aqobastocleh 

Quis  me  iimpleetetur  pdstea? 


ainbç  fîliç  C  est  om.  DFZ  uester  BF.  nr  CDZ  1267.  Sic  A, 
nisi  qiwd  huiusoefbatris  lachonis  Schmidtius  de  dem.  pron.  form. 
p.  56  i>g[.  praeeunte  Guyeto  et  probante  Studemtmdo  Nov.  annai. 
vol.  113  (a.  1876)  p.  56,  nui  quod  M  lahonis  emendat,  Huînsce 
îibri  cum  A  (^Huiuscç  D).  Cf.  Mueîlerus  Nachtr.  p.  130  et  Litchsius 
de  gen.  p.  33        agoraetodes  B.    om.  CDFZ        Adel.]  ita  CD.  é^po^. 

B  1258.    NUMllIFALSOOBIifrd    IJECTANTGAUDIONOS#:ATMBrrAJ)BI- 

SKRUKNT  A  Num   infalso   B  oblectant  Pius.   obiectant  (^ob 

iectaut  C)  BCDFZ  hic  —  oblectat  Bothiua  Agor.]  ita  CD: 
spat.  B  At   ita  me  dei  seruent  Gtppertus,    Mueîlerus  Proa.  PI. 

p.  730.    Admeita  diseruent  B.    At  (lad  D)  me  fAtme  C)  ita  di  ("dii 

F)    seruent    CDFZ  1259.    UTïnÇPATERESTyESTEBDATBMANUS#- 

SALUKINSPERATENOBIB  A  pater  est  (pro  ejUiam  litt.  incoJuwerat 

librarius)  iïr  C.  paterestu  ester  fater  in  lit.)  B.  pater  est  uester 
DFZ  cum   A  Adel.]   ita   FZ.    spat.   D.    ^at.   om.   B  C 

insperate  Ob  insperato  C        nobis  ex  nonis  B         1260.  FATBBTftpel  i, 

Jf.jyXvel   I,   T/COWvel  N/PLEÇTINOSSINEÇyPITEATQ:KXSPECTATB  A  te 

complecti  Z,  Camerarius  (cf.  A).  econplecti  B,  ecompleoti  CD. 
Poen.  complecti  F.  et  complecti  Bothius,  Bitschelius  Proleg.  p.  157 
Pater,  te  conplecti  sine  idem  Bothius  nos  sine.  Ant.  Cupite £o(Atitf. 
nosse  necupite  B.  nosse  ne  cupite  C.  nosse  (ex  nosses^  ne  cnpite  D. 
U08  nie  cupite  F.  nos  sine.  POE.  Ne  cupite  Z  adque  B  es- 
apetate  B.  exspectate  ex  ex  pestate  ut  vid.  C.  expectateDJPZ  POE. 
Cupitae  atque  exspectatae  Camerarius  cum  àliis        1261.  SptU.  praem. 

D.  Anter  FZ      AESUfu  dubia),  dein  post  lacunam,  in 

quam  quadrant  nt#a  vel  musa,  mplectamubambae  A      Post  salue  spat. 
B    tuae  ambae  scripsimus.  ambae  fambç  C)  Iibri      filiç  C.  fille  B    snmus 
FZ.  sunt  BCD    Ante  amplectamur  spat.  BCD    amplectamur  fie  ».  v.)  B 
ambç  C    1262.  Spat.  om.  C    q(sequ.  lac.,  in  quam  qiMdrant  uismeahplkc- 
TE'r)v (dubia:  sequ.  Jacuna,  in  quam  quadrant  tLBO)B(dubia:  sequ.laeuna, 
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Hanno 

Nunc  ego  sum  fortunàtus. 
Multôrum  annorum  miserias  nunc  hàc  uoluptate  sédo. 

ÂDKLPHASIVM 

Vix  h6c  uidemur  crédere. 

Hanno 

Magis  qui  credatis,  dicam: 
Nam  u6stra  nutrix  prima  me  cognduit. 

Adelphasiym 

Vbi  ea^  amàbo^  est?  1265 

Hanno 

Apud  faiinc  est. 

Agobastoclss 

Quaeso^  qui  lubet  tam  diiî  tenere  collum? 
Omitte  saltem  tu  altéra:  nolo  égo  istuc 

Adslphasiyk 

Enicàs  me. 
[Prius  quam  te  mihi  desponderit. 

Adelphasiym 

Omitto.   sperate  salue] 

quae  TiDHAc4t  copti^UNCEGOSUMPORTUNATUS  A  meam  plectetnr 

B  post  ea  C  Hanno]  spat  otn,  BCB  1263.  multobuman- 
(8€qu,  lac,,  quae  capit  TS0B.viSMis)BiBLiA(8equ.  lac,  quae  capit  8SJiiyN(8equ, 
lac,,  quae  capit  chac^oluptatesedo  A  annorum  (ïiorum  in  lit)  B 
nnnc  hac]  an  nna  hacF  hac  nnnc  Geppertus  sedo  FZ  cum  A. 
sedeo  reîiqui  1264.  Adel.]  spat.  om.  Ç  n£ZH0CiTiD£MnBÇRED£BE4t=- 
SfAQiSQUiCBEDATiSDiCAM  A  nidemor  FZ  cum  A,  nideamnr  BCB, 
nisi  quod  ur  e  corr,  C.  andemua  Kochius  Nov.  ann,  vol,  107  (a.  1873) 
p.  24^  Hanno]  spat,  B.  om,  C  Mage  Bothius  credatis  fed  in 
Ut,)  B  1265.  Sic  A,  nisi  quod  PBpiTJM  nostra  C.  uestra  B 
prima  Bentleius,  Hermannus  Elem,  d.  m,  p,  155,  Luchsius  Hermae  vol,  VI 
(a,  1872)  p,  273,     primum   lihri   cum  A  nutrix  primum  uostra 

Bothius         mecognouit  B    Adel.]  spat,  om.  BCB         nbi  ea  amabo 

e 
Camerarius  cum  A,    ibiamabo  B,    nbi  amabo  CBFZ       1266.  apud- 

Agor.]  ita  Angélius,  spat,  BCB,  Adel.  FZ      queso  X>.  qu§  so  C 

qnilubet  C     tandin  B      1267.  1268.  Hoc  ordine  A:  inverso  BCDFZ: 

utTumque  v.  del.  Sahue^h  l,  s,  s,  p.  38      1267.  Spat,  praem,  CB      omit- 

TE8ALT£MTnALTEBANOLO£G018TnC(^Ve2  B)^yilCvel  E^CASME  A  Salute 

toaltera  B.  salie  tua  y  Littera  CB,  saltem  tua  littera  F.  saltetua  Littera 
Z  Adel.  Nolo  Geppertus.  Anter.  Nolo  vulgahatur  Adelph.  Enicas 
me  seripaimus,  enicas  me  Camerairius  cum  A.  enicam  BCDFZ  An.  Nolo 
ego.  Ag.  Istoc  enicas  me  Acidalius  1268.  V,  del,  Ussingius  cum  Guy  do 
pBiusQUAMM^'se^.  loc,,  quM  iHiDE  vd  iHiTE  eapit)evoKD^RiT(sequ, 
lac.,  quae  capit  TE^t^OMiTTo  et  litteram  quam  l^et  umm,  velut  h 
spatio  ae^Nati^em^sPEBATESALUE  A       Priusqnam  BFZ      deapenderit 
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Hanno 

Condamus  alter  âlterum  ergo  in  néruom  bracchiàlem« 
Quibus  niînc  in  terra  mélius  est? 

AOORASTOCLES 

Euéniunt  digna  dignis.  1270 

Hanno 

Tandem  huic  cupitum  cdntigit. 

Agora  STOCLES 

0  Apélla,  o  Zeuxis  pictor^ 
(>ur  éstis  numéro  mortui?   hoc  exémplo  ut  pingerétis: 
Nam  ali6s  pictores  ml  moror  huiusmodi  tractare  exémpla. 

Hanno 

Dei  deaeque  omnes,  u6bis  habeo  mérito  magnas  gràtias, 

1272.  Festus  p.  170  post  verba  corrupta  et  lacunom:  'numéro 
estis  mortui  hoc  exemple  ut  pingerétis?'  id  est:  cur  cito 
mortui  estis? 


(^derit  m  lit.)  B.  deeponderit  (à  ex  %)  C  Adel.]  ita  Z.  spat  BCD. 
Agor.  ?^  Mitto  Bothius  Post  omitto  spot.  BCD.    Adel.  Z. 

Agor.  Z  si^erata  vulgabatur.  Frustra  desudaverunt  in  hoc  v.  emen- 
dando  Gcppertus,  Luchsius  Hermae  vol.  VI  (a.  1872)  p.  273,  alii, 
quorum   commenta  prof  erre   super  sedere  possumus  1269.    V.   dtï. 

GuyctuS  CUNDAMlSALTERALTERUMEaGOINNEBULYCcZ  O/MBRACCHIA- 

liKM  A  Vers,  Hamionis  addidit  Camerarius.  om.  libri.   Agor.  pers. 

praemisit    Pyladcs  V.   in    folio   extremo   habet  B   ita,   ut   signis 

hue  referatur  alteram  Geppertus  ego  Z:  corr.  PyJades  inne- 
ruom  B.  jnnernnra  C.  in  neruum  DFZ  braechialem  B.  brachia- 
lom  CT)FZ  1270.  Sic  A,  nisi  quod  quibus  et  meliust  interra 
C.     in  terram  F         Agor.]  spat.  B  1271.  Poeni  pers.  praem,  Py- 

lades:  om.  libri  TANDEMHUlCCUPITUMCONTINGIT^tOAPELLEfrf/  I>0- 

zEijxispiçTOR  A        contigit  (ntig  in  litura)  B        Agor.  pers.  add.  F, 

Pylades:  spat.  BD  cum  A         0  apella  BC.    capella  D.    o  apelle  F 

o  zeuxis  BI).  aze  uxis  C.  o  zeusis  F.  zeuxis  Z  1272.  qurku- 

MEHOKSTISMORTUIHOCEXEMPLOUTPINGERETIS   A  CuF  estis  numerO 

lieizius,  Geppertus.  Cur  (Qur  JB^  numéro  fnunc  F)  estis  libri  cum  A. 
numéro  estis  etiam  Festus.  Quidnam  numéro  estis  Ussingius.  Cur 
numerod  estis  Guyetus,    Bothius  mortui,   hoc  exemplo  Ussingius 

cum  Festo  et  A.  mortui  hic  fmortuihic  B)  exemplum  libri  praeter  A. 
mortui?  hinc  exemplum  cum  Scaligero  multi.  mortui?  hoc  exemplum 
Geppertus  ut  pingeri('i  in  e  corr.  ïtis  B.   ut  pigneretis  C  utpinge- 

retis  D         1273.  namaliospictoresnihilmorobhuiusmoditbactarb- 
(vel  i^EXfEX  dubiae)—  A         Namalios  B        p\xï(9up.  n  scr.  c)tore8  B 
nihil  libri  cum  A  moro  Muellerus  Pros.  PL  p.  201  huiuB 

modi  B        exempla  om.  Hermannus  teste  Mohrio  de  iaimb.  sept,  p.  22 

1274.  DEIDEAEQ.OMNKSUOBISHABEOMEBITOMAGNASGBATIAS  A         Di 
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Quom  hâc  me  laetitia  âdfecistis  tânta  et  tanteis  gaiîdieis;  1276 
Vt  meae  gnatae  ad  mé  redirent  et  potestatém  meam. 

ÀDKlfHASlVM 

Ml  pater;  tua  pfetas  plane  ndbeis  auxilid  fuit. 

Agorastoclbb 
Patrue,  face  tu  in  mémoria  habeas^  tuàm  maiorem  filiam 
Mihi  te  despondisse. 

Hanno 

Memini. 

AaORA81*OCLE8 

Et  ddtis  quid  promeiseris. 


i 


t 


AKTAMOENIDSS.    ADELFHASIVM.    ANTSRASTTLIS. 

HANNO.    AaOBASTOCLES 

Antamobnides 

Si  égo  minam  non  lîltus  fuero  pr6Be,  quam  lenoni  dedi^  1280 
Tiîm  profecto  mé  sibi  habento  sciirrae  ludificàtui. 


BCBZ,  Dii  F     deçqae  C.  deeqne  B      habeto  F     gracias  B,  gras  B 
magnam  gratiam  Gepperttts,  Langentésp.  12:  cf,  Eitschelius  Proî.  p:  323 

1275.   CUMHACMELABTITIAADFEClSTlSTANTAETTANTBISGAUDIEISflS  du- 

biae)  A  Cnm  Uhri praeterB  bac  me  Içticia  (cexiut  vid.  G)  tanta  et  (me- 
laetitiatanet  B.  me  leticia  tanta  et  D.  me  l§ticia  tanta  et  Z,  me  laeticia 
tanta  et  F)  tantis  âdfecistis  ^aff-  F)  gaudiis  Uhri  praeter  A,  bac  laetitia 
tanta  et  tantis  me  âdfecistis  gaudiis  Bothiics       1276.  utmeaeonatae- 

A])MEBEDmENTET(^ET  du&iOéJPGTESTATESOIEAH  A  mca  CgnataC  B. 

meç  gnatœ  C  adineredirent  B  et  scripaitnus'  ut  A  habuisse  vide- 
tur.  in  BCDFZ  Y.  1277— 1279  e  duplici  recensione  repetit  Gep- 
pertus  Stud.  PI  vol  1  p,  74:  cf,  Brachmannw  î.  s.  ».  p.  76  et  SchiKth  l.  s.  s. 
p,  38      1277.  AdeL]  ita  D      mipatbbtuapibtasplaiœnobeisauxilio- 

A  ma  •  •      »  m  m     é 

FUIT  A  pater  fpat  in  Uttéra)  B  tna  in  îitura  B  nobis  îibri  praeter 
A  aulino^  Cf»  v.  1137  et  Eitschelius  Nov.  exc^p.  88  1278.  Agor.] 
ita  D'.  spat.  om.  C     PATEUBfveZ  i)F(sequ,  lac,,  in  qtiam  quadrant  acet> 

U INMEMOKI A  H  A  BE A8TUAM(jsieg«.  ÎOC.,  quœ  Capit  MAIOBEM^FILIÂ  A 

Patrnoe  B  face  tn  scripsimus  ex  A.  facito  GDZ.  ÎBLcite  BF  in  me- 
moriam  îibri  praeter  A:  corr,  Camerarius.  Cf.  Kampmannus  de  IN  p.  40 
tna  maiorem  (ex  maioram^  B  1279.  mihitedespokdissememiniet- 
BOTïBQCsequ.  îacuna,  quœ  capit  uidpbome^isebis  A  Hanno]  PO  Z>^. 
spat,  B.  om.  C  Agor.]  ita  Caèlius  Curio.  ^at.  B.  om.  FZ  pro- 
miseris  BCDZ.    promiserim  F       Sequitur  antamoenides  tn  B. 

Act.  V  se.  5  antamonidb(wZ  iJs  i(veî  ^jDs(vel  ijM  A  ANTA- 
MENIDES  MILES  EIDEM  C  D.  om.  B  uni)  v.  v'acuo  (cf  v.  1279).  item  C 
(ubi  m.  saec.  XVI  scripsit  6  se.  6)  Personas  etiam  in  hoc  scaena  omit' 
tunt  CD,  nisi  ubi  contrarium  a&noftabitur      1280.  Ant.  om.  B      siegomi- 

KAKNOMULTU&FU£BOPBOBE('V62   I^QUAMLENONpEpI   A,    inCCrta  pOSt   Q 

litt.  lectione    iego  cum  spat.  C    mnam  Meursius     1281.  tumpbofegtome. 

SIBIHABENTO^HABSNTO  ut  vid.)SOJm  •  •  •  Ié(dubiaJ CATU|CCATUI  dU- 
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fs  etiam  me  ad  prandium  ad  se  abdùxit  ignauisaumus, 

Ipse  abiit  foras,  mé  reliquit  pro  atriensi  in  aédibos. 

Vbi  nec  leno  néque  illae  redeunt,  née  quod  edim  quicquàm  datur: 

Pro  raaiore  parte  prandi  pignus  cepi,  abiï  foras.  1285 

Sic  dedero.    aère  militari  tétigero  lenilnculum. 

Niinetus  est  hominém,  mina  quem  argénti  circumdiîeeret. 

Séd  mea  amica  niînc  mihi  irato  ôbuiam  ueniàt  nelim. 

lâm  pol  ego  illam  piîgnis  totam  fàciam  uti  sit  mérulea. 

fta  replebo  atra  atritate  eam,  âtrior  multo  lît  siet  1290 

1286.  Priscianus  JII 34  (Gramtn,  l.  II  p,  109,6):  leno  lennncnlns 
uel  lenullus.  Plantus  in  Poennlo:  'sic  . . .  lenuncnlnm'  unde  hausit  Os- 
hernus  p.  304.  Gîossas  quae  ad  v.  lenunculua  spectant  atttdit  LoewnêS  Brodr, 
p.  284  1290.  Festus  Pauîi  p.  28:  A  tri  ta  s  (an  Atritus-^^  cf.  A)  atri  co- 
loris.   Acgyptinos  Aethiopas:  cf.  Leidoîphus  l.  s.  8.  p.  220 

hiae)  A  sibi  ^bi  sup.  scr.)  C  habento  scnrrae  Camerarius  (cf.  A). 
habeant  oscurrae  BD.  habeant  oscnrrç  C.  habeant  scurrae  FZ 
hidificatui  Camerarius  (cf.  A),  ludificis  catii  B.  ludificis  cauiia  CD. 
ludiiicis  caueis  Z.  ludificum  F  1282.  isetiammeadp&ANBIUMABSEAB- 
(veï  i);i)ij  .  •  •  •  gnauissimusCgnauissimus  ut  vid.)  A  is  om.  CDFZ: 
cf  V.  1281  et  iam  B  adse  B  abdnxit  B,  Falot,  sec.  addoxit  CBFZ 
ignauissimua  CD2^'/^.  ignaui  simus  B  1283.  ipseabiitfoaasmebe- 
LTQUiTrKOATRiENsiiNAEDtBUs  J.  Foras  ipse  abiit  Geppertus  liquitvel 
pothis  Ipsus  abiit,  me  Bothiua^  habiit  CD  reliqnid  BCD  attend 
BCDK'  corr.  D*      inaedibus  B.  in  edibus  C      1284.  ubineclskoneque- 

ILLAEUKDEUNTNECQUODEDIMQUICQUAMDATUR  A         UbinedenODC  qUB  B. 

Ubi  neclenone  qu^'  C.  Ubi  ne  clenone  quç  D      illa  credeunt  B.  ille  redeant 
CDZ  edim  BCD.   edam  FZ  quic  ^uam  B.  qnicqua  (n  pott 

ras.  ex  û)  C      1286.  Sic  A,  nisi  quod  maioreparteprandh  et  abi 
Pro  maiore  Lambinus  cuin  A.  Prom  more  B.  Pro  more  CDZ.  Promere 
F.  Pro  minore  Camerarius     prandi  B.  prandii  CDFZ  cum  A     pignus 
fu  ex  \)  B  coepi  CD.    coepit  FZ:  corr.  Angelius  abiit  FZ: 

corr.  Angelius         1286.  Sic  A,  nisi  quod  sicd£DEB0E(1e^  i^militari- 
(vel  E)  aère  militari  tétigero  Pylades.    aerem  milita  ritetigero  B. 

aerem  militari  tétigero  CDF.  xerem  militari  tétigero  Z.  e  militari  teti- 
geio  Priscianus  cum  A  Si  digito  semel  militari  tétigero  Saracenm. 

Sic  dedero:  arte  mil.  Geppertus       lemnunculum  CD.   lennancalnm  F 

1287.  Sic  A,  nisi  quod  nactusesthominem  et  abgenti  Nanctiu 
est  BCD.  Nactus  est  FZ.  Nactusne  est  Koéhler  di^  HàL  a.  1877  p.  47 

mina  queargenti  B.  minaque  argenti  CDF  circamduret  B 
1288.  Sic  A,  7iisi  quod  MEAAMiCA,  MiHi  et  UENIAT  mihi  irato  îibri. 
irato  mi  Geppertus  uenit  CD.  uenire  FZ:  corr.  Pylades  Inter  h 
V.  et  V.  1289  B  in  marg.  X  plauti  X  habet  cf.  v.  1222  1289.  Sic  A, 
nisi  quod  vTSiTMK(vel  i^rulea  polego  B  Inde  ab  o  in  totam  vaque 
ad  fincm  in  litura  B  uti  sit  Bothius.  ui  â.iBDFZ  cum  A.  ntût  C 
merulea  BCDZ  cum  A.  merulai^.  caerula  Ussingius      1290.  itabeplx- 

BOATRlïATEATRIffWiw.  prob.   E,  T)t(V€1  I,  B^IORMULTOUTSIBT  A 
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Quam  Aégyptini  qui  cortinam  liidis  per  circdm  feruni 

Anterasttlis 

Téne  sis  me  arte.^  méa  uoluptas:  mâle  ego  metuo  miluos: 
Mala  illa  bestiàst:  ne  forte  me  ailferat,  puUilm  tuom. 
Vt  nequeo  te  sâtis  conplecti^  mi  pater. 

AirrAlfOBNIDB8 

Ego  mé  moror. 
PnSpemodum  hoc  nunc  dpsonare  pràndium  poter6  mihi.   1295 
Séd  quid  hoc  est?    quid  est?    quid  hoc  est?    quid  ego  uideo?. 

qu6modo  ? 
Quîd  hoc  est  conduplicàtionis?    quae  haéc  est  coDgeminâtio? 
Quis  hic  homost  quom  tdnicis  longis,  quasi  puer  caupdnius? 
Satin  ego  oculis  cémo?   estne  illaec  méa  arnica  Ânterâstylis? 

Itaqne  CameraritM  replebo  atra  atritate  eam,  atrior  scnpsimus  dvhi- 
tanter  replebo  atritate  fatri  tate  D)  atrior  (acrior  C)  BCDFZ.  repleaero 
atritate  atratior  Geppertus,  replebo  atra  atritate,  atrior  Kretschmertts 
QtLoest,  PL  p.  29,  Lorenzitis  Ind.  phUol,  vol.  2  (a,  1870)  p.  330,  replebo  eam 
atritate,  atrior  Spengeîius  Plaut.p.  187  eam  cum  BentUio,  Leidolphus  1.8.8. 
p.  220,  Fuh^rmannu8  départ,  coinp.  p.  9:  cf.  Mueîlenui  Pro8.  PI.  p.  565,  qui 
de  atritatis  cogitât  replebo  atritate  \it  atrior  multo  Pylades  utsiet  CD 
Inde  ah  or  in  atrior  U8que  ad  finem  versus  omnia  in  îitura  habet  B  Mirutn 
est  quod  atritior  Ugisse  videtur  cum  A  Festus:  cf.  testimonium     129] .  Sic  A 

Qaamde  Bothius     Aegyptini  A,  0.  Muellerus  ex  Paulo,  aegipti  ÀntB. 
aegigi('i  e  carr.Jfpii  aot  C.  aegypti  aut  D.   aegyptii  aut  F.  çgypti  aut  Z. 
aut  Âe^ptii  Kretschmerus  J.  s.  s.  cum  BetUleio      ludis  eœ  laudis  C 
ferunt  FZ  cum  A.  f  uerunt  BCD     1292.  Anter.]  ita  FZ.  Adel.  B  et  editorum 
permuiti,  spot.  om.  C     Sic  A     Teneais  BCD      artemea  B.  ad  te  mea  F 

nolupta  B  1293.  Sic  A,  nisi  quod  B£8Tia£ST  et  tuum  bestia 
est  îibri  ct/vm  A  neforteme  B  tuum  lihri  cum  A  1294.  Auter. 
praem.  B,  Bothius.  nvUîum  spat,  in  CDFZ  utnequeotesatiscom- 
PECTi(^veZ  E,;BaFAT£R#^<^^^^^^^9^^^  ^  U^  neque  otes  atis  B.  ut  ue- 
queo  satifi  te  CFZ.    Ut  nequeo  satis  te  D  conplecti  (^c  sup.  scr.) 

B.  complecti  CDFZ  Antam.]  ita  FZ.  spat.  B  memoror  B 
1295.  Sic  A,  nisi  quod  pbopemoduhçogopsgnabe  hoc  uunc  Pareus, 
Guyetus.  hoc  Iibri  cum^  A.  istoc  Bothius.  iam  hoc  Geppertu>s  ol  sonora 
B.  obsonare  CDFZ  1296.  SEDQun)HOCEST#Qun)BSTQtriDHOCESTQXJii>. 
hoceoouideoquomoikYodo  dubiae)A  quid  est]  quid  hoc  BCDZ:  cf. 
Seyffèrtus  Stud.  PI.  p.  28  Sed  quid  hoc  est?  quid  ego  uideo  mediis 
omissis  F      1297.  Sic  A,  nisi  quod  conduplicationis  et  conoeminatio 

qnae  haec  est  DFZ.  quç  (ex  quê^  haec  est  C.  quae  hoc  est  B  1298.  Sic 
A,  nisi  quod  qtjishjghomoestcum  homo  est  etiam  BCD  cum  Iibri 
praeter  B  1299.  SATis(sequ.  lacuna,  in  qtMrni  quadrant  egooculisJceb- 
NOESTNEiLiiABOMEAAMiCAANTEBASTiLis  A  Statiu  D  est  nae  illa 
ce  B.  est  ne  illec  C.   estne  illec  D       aut  rastris  B.  anterastris  CD\ 

1 
anterastris  D*.    anterastilis  FZ  cum  A 

PiiAVTi- PoimrxTS  11 
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Et  east  certo.   iâm  pridem  ego  me  sénsi  nihili  péndier.    ISOO 

Non  pudet  puellam  âmplexarei  bâiiolum  in  média  uia? 

lam  hércle  ego  illunc  éxcrueiandum  t<5tum  camufici  dabo. 

Sàne  genus  hoc  miîlierosumst  tiînicis  demissiciis. 

Sed  adiré  certumst  hânc  amatricem  Africam. 

Ileus  tiî,  tibi  dico,  millier,  ecquid  té  pudet?  1306 

Quid  tibi  negotist  aiitem  quom  istac,  dic  mihi. 

ELauno 
Aduléseens,  salue. 

Antamoenideb 

N61o:  nihil  ad  te  attinet. 
Quid  tibi  istanc  digito  tactiost? 

Hanno 

Quia  mihi  lubet 

ANTAMOENIDEB 

Lubét? 


1 800.  Sic  A ,  ni  si  quod  ETEASTCERTOiAM  Eté  aesterto  B.  Et  ea  esterto 
C  Etoa  esterto  D.  Et  ea  est  certo  FZ,  Et  ea  certost  Bothius.  Est  ea  ceiio 
Ussirigius  iampridem  libri  1301.  Sic  A,  nisi  quod  pukllam  et  baiolum 
amplexari  libri  praeter  A  bâiiolum  LœmiM  Anal.  Plaut.p.  206.  bâiio- 
lum BCDZ.  baiolum  F  cum  A.  Nihïl  effecerunt  qui  alliolum  vél  baHiolom 
vcl  cum  liostio  Opusc.  vol.  1  p.  312  alienum  acripserunt     inuia  média  C 

1302.  lAMUKRCLKKCiUILLUMEXCKUCIANDUMïOTUMCABNIFICIDABO,  UtUrtS 

post  N  parum  certis  A  hercle  (  h  sup.  scr.)  1)  ego  illunc  Bothius,  ego 
illum  CDFZ  cum  A.  illum  egol^  exasciaudum  BenUeius  ExcraciaQdQm 
iam  hercle  ego  illum  Guyetus  camufici  {&  ex  t)  B  1303.  Sic  A,  msi 
quod  MUiiiERosuM  sinc  cst,  TUNic  Utterts  perpalîidis,  DB(vel  i^ms- 
siciis  niuliebrosumst  DFZ  ('-um  est),  muliebrosum  st  C.  muliebrosnm 
sil^rsitun-A  mulieroBum  est  iam  Pius  demisiciis  J?Z>.  demiasicus  C 
demisicus  Z  1304.  Sic  A,  nisi  quod  cebtumxst:  v.  àb  initia  non 

remotus  est,  (£uemadviodum  senarii  cum  alii  tu/m  ei  qui  seeuntur  ad- 
recertum  e^t  B.  adiré  certum  est  réliqui  cum  A  hanc  ad  amatricem  Ubri 
praeter  A ,  unde  corr.  Geppertus  1305.  Sic  A  mulierec  quit  B.  mulier  et- 
quid  G.  tu  mulier  et  quid  D.  tu  mulier  ecquid  Z  1306.  Sic  A,  nisi  qttôd 
NiXJDTiUiMESTAUTEMci  M  ct  MIHI  uejyfocii  Bst  autcm  Pylades.  negotii 
fiuegotii  B.  negocii  FZ)  autem  est  faut  ë  G)  îihri  praeter  A  cum 
istac  dic  Gl),  Scioppius.  quo  misi  acdic  B.  cum  istoc  dic  FZ 
mihi  cum  m.  1  cursivis  litieris  scripsisset,  m.  4  planitis  id  vocabnlnm 
8.  V.   rtpetendum  putavit  D  1307.  Sic  A,  nisi  quod  ATTKATTINBT 

A  Adhulescens  B.    Adolescens  DFZ  Antam.]  spot.  B,   cm.  C 

adte  G.  atte  B.  ad  me  F,  Geppertus  1308.  QlTiDTiBiHANGniai. 

T()TACTi()KST4J-QriAMTHiLUBET   A  tibi   istanc    PyladeSf    Brixius 

Fpist.  ad  Spengelium  p.  10.  tibi  banc  Iihri  cum  A.  tibi  illam  Bentieins 
ad  Eun.  IV  6',  2.  hanc  tibi  Botkius  tactio  ^i  s.  v,  G.  t  post.  Ji^. 

scr.  J)^}  est  libri  cum  A        Han.]  -X-  B.  spot.  om.  C       1309.  Antam.] 

S])ut.   om.   G  F  LUBET4|:ITAJDIC04t;LIGULAI('t7rf  B,   T^HALAJfGKUCBM  A 
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Hasso 
Ita  dico. 

ÂNTAMOBlilDEfl 

Lijgula,  i  in  malàm  crucem. 
Tune  hic  amator  atldes  esse,  halléx  uiri,  13 lo 

Âut  cdntractare,  qu6d  mares  hominés  amant, 
DegMpta  mena,  sàrrapis  seméntium, 
Manstnlga,  halagora,  aaiirex,  tum  autem  plénior 
Alli  lilpicique  quàm  Romani  rémiges? 

AoOBAflfroOLBS 

Num  tibi,  adnlescens,  màlae  aut  dentés  pnîriunt,     1316 
Qui  huic  es  molestus,  an  malam  rem  quaéritas? 

ÀRTAMOIlflDBS 

Quin  àdhibuisti,  diîm  istaec  loquere,  tympanum? 


1309,  Ad  hune  versum  Lotwim  Anai,  Plaui,  p.  207  ghssam  ret- 
Mit  hanc:  ligala:  argatus,  loqoaz 

Inbet  B        Hanno]  spot.  B.  om,  C       Antam.]  tm.  JP.  «pat.  B 
Ligala  i  in  malam  FZ.   Ligalai  inmalam  D,   Ligula  inmalam  C.  Le- 
gnla  (sequ,  apatiwm)  in  malam  B.  Ligala  i  hiac  in  malam  IS^ladea 
legula  def,  UmngiMs,   alecnla  Geppertua  1310.  TUNiSHiOAiftATOiu 

AUBEBBSSB,  BSSE  Utteris  diibiia  A,  post  quas  haec  Jegit  Mitscheliita:  H(ut 
vid.jALhKXXJiBi  et  Gepperhts:  tàllaxuibi,  Mme  autem  nil  legi  poteat 
Tnne  amator  D  FZ.  Tonc  amator  C,  Tune  etiam  amator  Pylcides 
faallex  airi  BCDFZ.  halloz  uiri  Loewius  Prodr.  p.  273  et  Festinis 
glosais  adscitis  et  àliis.  allez  niri  Acidàlius,  allée  uiri  Pius  amator 
ease  ânes,  talaz  uiri  Geppêtius  1811.  Sie  A,  nisi  quod  gontbaotare 
et  AHANT        mares  ex  maris  B        1312.  degluptamenasabrapissem- 

•  •      «  •    • 

ENTIUM  A  Deglaptamen  asarrapis  seméntium  B.  Deglnpta  mena  sàr- 
rapis (p  ex  h)  seméntium  C.  Degluptamenasarrapis  seméntium  D.  De- 
glattamena  sàrrapis  sementam  F.  Deglnpta  mena  sarapis  Seméntium 
Z.  maeoas  arra  pisa  ementium  Tumèbua  voîuit  Adv.  X  24.  Deglnpta 
maena,  aalicis  seminarinm  Geppertus  satrapes  dementinm  Bostius  Op. 
ooZ.  Ip.  314  1313.  MANSTRUGfmtn.  proh.  g^asaubextumautempleniob 
A  sif9e  balagora  manstrncta  BCDF  halagora,  saurez,  tum  scripeimus 
duce  A,  halagoras  amatnm  BCBZ.  amantnm  F  Amans  tractabilis 
«yofâff,  tam  autem  plenior  GeppertiM:  in  quo  ver  su  frustra  adhuc  desu- 
datum  est:  in  halagoras  latere  alazon  guosdam  putasse  adnotat  Pius.  âXç 
dyoçàç  elfia  Tum^ms  Operum  t.  I  p.  61,  47.    àloç  âyogacfuc  Bostius 

2.  s.  s,        1314.  KLL(àtt.  L  SUp.  8Cf.  )m7IiPICIQUEQUAMB0MANIB£MIO£S  A 

Aliiulpiqae  B.  Alaulpique  CD.  Auulpique  F.  Alii  ulpici  Z  barbari  quam 
rémiges  W,  G.  Martley  Hermathena  t  8  (a.  1882)  p.  308  remigis 
B  V.  1315—1321  suspectât  Vssingius  •  1316.  Agor.]  om,  F  num- 
TiBiAntriiEft^eZ  ijscEKSMALAEAUTDENTBSPByRiUNT  A  malae  fmalç  à) 
aoi  dentés  ("dentens  B)  BCDF.  maie  an  dentés  Z  1316.  Sic  A,  nisi 
quod  HUIC        queritas  BCD        1317.  Antam.j  ita  B,  Gruterus.  om.  FZ 

QTJBNONADHIB(«egu.   loCWna,   quae  Capit  UISTIDU^iqSTAEGLOQUEBE- 

11* 
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.        Nam  té  cinaedum  esse  àrbitror  magis  quâm  uirum. 

ÂGORABTOCLEB 

Scin^  quàm  cinaedus  sum?    ite  istinc^  serui^  foras. 

Ecférte  fustis. 

Antamoenides 

Heiîs  tu,  si  quid  pér  iocum  '  1320 

Dixi,  nolito  in  sérium  conuôrtere. 

Anteràsttlis 

Qui  tibi  lubidost,  ôbsecro,  Antamoenides, 
Loqui  inclementer  nôstro  cognato  et  patri? 
Nam  hic  néster  pater  est:  hic  nos  eognouit  modo 
Et  hiînc  sui  fratris  filium. 

Ajitamoenides 

Ita  me  Iiîppiter  1325 

Bene  amét,  bene  factum.    gaiîdeo  et  uolup  est  niihi. 
Si  quid  lenoni  huic  optigit  magni  mali, 


TYMPANUM  A  Quin  Geppei-tus.  Cur  (Qur  B  cum  A)  non  BCDFZ.  Car 
ne  Bothius  adhibes  tu  Ussingius  dum  ista  ecloquere  B,  dum  istec  lo- 
queretur  Cl),  dum  istaec  loquereris  FZ.  dum  loquere  Weisius.  dum  haec 
loqueris  Guyetus  timpanum  Cl),  te  tympanum  F  IZl'ènSicA,  nisiquod 
CLNAEUU  et  NAGifvel  Ejsi^UAM  nam  (n  e  corr.)  C  cinae  dum  B. 
cynedum  CD  mage  Bothius  1319.  Agor.]  ita  B.   ap<U.  om.  C. 

Autam.  Z.   Au  ter.  F  sciNQUAMCiNAJEDUSSUfsup.    U   scr,   iJmiteis. 

TiMÇSEHUiiOKAS  A  scyu  c  quam]  qui  F  cinaedus  (sl  sup. 
scrj  B.  cynedus  C.  idein  ex  cinedus  D  sumite  B.  som  iste  C 
ite  serui  istinc  MueUerus  Pros.  FI.  p.  364  1320.  £CF£BTBFUISTI> 
(vel  E;84J-Hi!;usTUSi(^uiDPERiocuM  A  ec  farte  C.  et  ferte  F  An- 
tam.J  ita  Gruterus.  spat.  B.  mn.  C.  Agor.  FZ  siquid  B  1821.  Dl- 
xiNOLiToiNSEBiUMCONUEKTERE  A         inserium  c  in  sérum  F        oon- 

•  •  •  ■ 

uertere  libri  cum  A  V.  1322  sqq.  iisque  ad  finem  fabtUae  edidit  Haspe- 
rm  î.  s.  s.  p.  2^7  (11)  sqq.  1322.  Anter.]  spot,  om,  C  QUIBTIBILUBI- 
DooPSECROANTAMoNiDES  A  Qui  SeyffertiM  FhiloL  vol.  29  (a.  1870) 
p.  3ii^.  Quid  Uhri  cum  A.  cf.  ationymus  Ind.  phiîoL  vol.  II  (a.  1870) 
p.  243  lubido  est  Z.   lubido  es  (ex  est  ratura  C.  est  D*J  BCDF 

olsecro  B  Post  obsecro  scripsit    Adel.  D^  Antamoenidea 

Ritschelius:  cf.  praef.  autam  moenides  ("es  in  lit.)  B,  aato  monefesc  o> 
des  C.  antomODedes  D.  antamenides  FZ  1323.  LOQTmNCLSMXKT£&- 
NosTRucoGNATOEïPATKi  A  iudementer  C.    indenemter  £ 

1324.     NAMHICNOSTERPATERESTHICNOSCOGNOUITMODO    A  1826.     £T- 

HUNÇSUllRATRISFlLlUM^tlïAMEIUPPlTER  A  filium  eX  filios  B 

Antam.J  ita  1)\  spat.  B  1326.  beneamktbbnefactumgaubeobtuo- 
LUPEiSTMiHi  A  amet  (et  e  corr.)  B  amet,  bene  factum:  gaudeo 
interpnnxit  Acidalius  uolupest  BD.  uolupe  st  C  1327.  SIQUIIV 
LENONiuPft'eZ  B)TiGiTMÂGNiMALi  A  Si  quid  lenoui  huic  Pylada. 

Siquidem  lenoni  BCDF.  Si  quid  lenoni  Z  cum  A,  Si  qoidem  quid 
lenoni  Camerarius        magnum  malum  F 
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Quomque  é  uirtute  udbis  fortuna  6ptigit. 

Antbbastylis 

Credibile  ecastor  dicit:  crede  huic,  uii  pater. 

Hanho 
Credo. 

A00RA.8TOCLB8 

Et  ego  credo,   séd  eccum  l^ponem  dptume      1330 
[Credo. 

ÂO0BABT00LX8 

At  ego  credo,    edepol  hic  uenit  commodus.] 
Bontfm  uirum  eccum  uideo  redeuntém  domunu 

EUlTMO 

(Quis  hic  est? 

A00RÂ8TOCLE8 
Vtrumuis  est,  et  leno  et  lycus. 
In  séruitute  hic  filias  habuit  tuas^ 
Et  mi  hic  aiiri  fur  est. 

Hanno 
Béllum  hominem,  quem  ndueris.)  1336 


1828.  CUMQUBBUIRTUTEUOBI8FORTUNAOPTIGIT  A  Quomque  B. 

cnnique  CDFZ  cum  A  euîrtute  CD.  uirtute  F  nobia  F  ob- 
tigit  CD  1329.  Anter.J  ita  BB^F,  PisUrris,   spot.  om.  C.  Adel.  Z 

CREDiBiLEE(segu.  lacuna ,  quae  capit  gastob>dicitgbedehtjicmipa- 
TER  A  Credibille  B  credehuic  D  1380.  CREDOi^ETEGOCREDO- 
HEDKGÇCTHiiEKONEAioPTUMEfUME  dubioe)  A      Agor.]  spot.  B.  om.  C 

optume  scripsit  ex  A  Ussingius.  lycum  libri  praeter  A  V.  1331 
— 1332  taies  ohm  fuisse  ex  Ambrosiani  reliquiis  non  recte  lectis  sibi  per- 
suasit  Geppertus:  Sed  eccum  lenonem:  neminero  lubentius  |  Hic  uideo, 
qui  aurum  meum  tuis  cum  feiliis  1  Furatust:  bonus  uir  se  recipit  do- 
mum.  H.  Quis?  hic?  cf,  Brachmawnus  l.  s.  s.  p.  75  1331.  cred-ateoo. 
CREDO#EDEPOLHI-UENITCOMMODUS  A:  om.  libri  praeter  A:  quem  v.  ex 
ditiographia  recte  repetit  Ussin^ius  1382.  . .  .  UMinRUMECCUMUiDEO. 
BED£XTNTEBiDOMiTM4t^QT7i8HicST  A.  cf.  V,  1333.  Bouum  uiruui  eccum 
uideo  se  recipit  (Iserecipit  D)  domum  libri  praeter  A  Versutn  uncis 
indusit  Hasperus  Qui  seqwuntuf  très  versus  ex  ultitna  scaena  (138 2  sqq.) 
desumpti  sunt:  cum  A  (qui  tamen  initium  exhibet:  cf.  v.  1332)  omisit 
Geppertus:  pro  quibus  aJiud  quid  olim  exstitisse  dubitanter  eonicit 
Hasperus  1388.  Hanno]  spot.  om.  C         Quis  hic  est  libri:  cf.  A 

V.  1332  Agor.]  spat.  B.  om  CFZ  utmm  uis  B.  utrum  F.  utrum 
ia  Z.   utrumqne  est  Acidalius  et  leno  lycus  BCDZ.    leno  Ijcus 

F.  et  leno  et  lycus  vuigahoitur.  uel  leno  uel  lycus  ex  loco  inferiore  Us- 
singius  1834.  Agor.  praem.  FZ  inseruitute  C  filias  habnit  ^abnit 
ex  hnbnit  B)  BC,    habnit  duas  filias  DFZ  1885.  mihi  libri 

Aarifur  Z      mi  auri  hic  fur  e«t  Bothius.  mi  auri  fur  est  Weisius  recte 
Hauno]  «po^.  B 
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AgOBA8TOCLEM 

Rapiamus  in  ius. 

Hanî<o 

Minume. 

ÂOOUASTOC'LES 

Quaproptér? 

Hanno 

Quia 

Iniiîriarum  miîlto  induci  sâtius  est. 


LYCVS.    AGOHASTOCLES.    HANNO.    ANTAMOESOBSB 

Lycvs 

Decipitur  nemo  mea  quidem  senténtia^ 

Qui  SUIS  amicis  narrât  recte  rés  suas: 

Nam  omnibus  amieis  meis  idem  unum  conuenit       1340 

Vt  mé  suspendam,  ne  addicar  Agorâstocli. 

AUORASTOCLKS 

Leno,  earaus  in  ius. 

Lycvs 

Ôbsecro  te,  Agorastocles, 
Suspéndere  ut  me  liceat. 

De  V.  1330.  1337  cf.  ScJmeth  l.  s.  s.  p.  39  13S6.  Agor.]  spot. 

otn.  C.  in  iodem  rapiamus  eras.  J)     RAPiAMUSiNi^rcZ  ïjU8#MpfIMi3#QUA- 
pROPTKR-tt QiiA  A        in  ius  Fius.  intus  BCDFZ        Hanno]  spcU,  B 
Minime  Ubri  cum  A  Agor.]  spat.  B  Hanno]  spal.  B 

1337.  INlUKIARUMMULTOINflN  f/w^îdC^DIClSATlUSEST  A         molto  îndacis 

•  "  •      •  • 

atius  B.  multo  induci  satius  C  fsacius)  UFZ.  mnltam  dici  satins 
Li2)siUrS  Ant.  l.  II  5,  A  teste  Gepperto  Stud,  Pî,  vol.  I  p.  136.  moltam 
indici  l)ousa  duce  Pio        est:  lycus  B 

Ad.  Vsc.  6  LYCUS  A.  om.  B  uno  v.  vacuo:  cf.  v.  1337.  LICVS  LENO 
ElDEMll  l)"^.  om.  Cuno  v.  vacuo  Spatio  reUctopro personarum  noUs  intra 
versus  ipsas  in  princijnis  B  ponit  usque  ad  fincm  fabviae       1838.  Pers.  om. 

CD         DECll'lTURNEMOMKAQUIDEMSENTENTIA  A         ecipitUT  CUm  Spot,  C 

mea  quidem  B  cum  A.  quidem  mea  CDFZ      1389.  Sic  A,  nisi  quod 
suiSAMicis      Quis  uis  CIJ\  corr.  Z)*.  Quîb  quia  B.  Q\ù& ams Lan^nus 
l340.^'AMOM^IBUSAMICIS^IElSIDEMU^TrMCONUl(^mm.pft>6.K;NBfmm,pro6^ 
in  A      meis  idem  unum  Camerarius  cum  A.  meis  id  demannm  CZ)^  meis 
id  demûnCi  J)*.  musi  demunum  B.  meis  id  demum  FZ.  id  unum  Lange- 

71US  p.  223         COn   uenit  C         1341.   UTMESUSPEliDÂAUfELADDICAKAQO&A. 

STOCLi  A      addicare  BCDK-  corr.  D*.  abdicar  F      agorasto  cli  B 
1342.  Agor.J  spat.  om.  C      lenoeamusinius#op8|}CBOTBAGOKASTOCLK8 
A      eam  Z:  corr.  Pius       inius  CD.    intus  F      Lyc]  spot.  B      obae- 
crote  2igon(sup.  scr.  a>to  clés  B       1343.  SUSPENDBBEyTMJELlc^pAT^tpf- 
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EU.NNO 

In  ias  té  uoco. 

Lycts 

Quid  tibi  mecum  autemst? 

Hamho 

Qma  enim  hasce  aio  libéras 
Ingénuasque  esse  filias  ambàs  meas.  1345 

Eae  siînt  subruptae  ciim  nutrice  pàruolae. 

Lycys 
lam  pridem  equidem  istuc  sciui  et  miratils  fiii 
Nemihem  uenire,  qui  istas  adsererét  manu. 
Meae  quidem  profecto  non  sunt. 

Amtamoemidks 

LenO;  in  iiîs  eae. 

Lycvb 

De  pràndio  tu  dicis:  debetiîr,  dabo.  1360 


IU8TEU0Ç0  A  Han.]  »pa%.  om,  C  Id  ius  te  Guyetus  cum  A.  Leno 
in  ius  te  f^iniuste  BC)  Ubri  praeter  A.  Leno  in  ias  Lamhirms 
Qocat  (o  attp.  atj  B,  uco  Kochius  Nov.  ann.  vol.  101  (a.  1870)  p.  686 
leno  servato  1344.  quiptibimecumautem^^qu  .  .  hasdicol  .  .  e— 
A  autemst  Hasperus.  antem  Ubri  cutn  A  Han.]  spcU.  om.  C  Quia  enim 
Bathius.  Quia  l^ri  cwn  A.  Quin  MueUerus  IVos.  Ph  p.  249  hasce 
aio  libéras  Ca/merariu8.  hasce  moliberas  B,  hasce  modo  libéras  ÇDFZ. 
hasce  afBrmo  libéras  Pylades  Quia  enim  has  dico  libéras  coniciiu 

ex  A:  cf.  StiuJemundus  Nov.  ann.  vol.  113  (a.  1876)  p.  66,  SchmidtitM 
de  dem.  pron.  fortn.  p.  35.  Quia  hasce  domo  aio  libéras  Goellerus  ad 
Truc.  p.  105.  Quia  illasce  aio  libéras  Hasperua  1346.  pïgenuasq.'ES- 
SEFILIASAHBASMEAS  A  Ingeouas  que  B  1346.  ^(vd  I,  T)A:E(vel  i, 
T^suNTSUBREPTAEçyMNUTRiCBPABUOLAB  A  Eae  Bothius  cum  A.  te 
B  (Tej  CDK  iïê  i)\  quae  FZ  subruptae  F.  surruptae  Bl).  sur- 
ruptç  C.  snrreptae  Z.  sub^eptae  def.  Fleckeisenus  Nov.  ann.  vol  60 
(a.  1850)  p.  251  sqq.  cum  mntrice  B.  cum  nutric§  Z>.  cum  nutrix  Z: 
corr.  HermoJaus       paruulae  Ubri  praeter  A  fparuul§  C)       1347.  iam- 

r 

PBiDEM£QUip£Mi8TUCSGiuiETMi&ATysi<ui  A  lamqpidem  (p  eœ  n)  D 
equidem  om.  B  istôs  suuet  B  1348.  nemp^emuenibequiiktas- 
AD(min.  prob.  s^SEBSBETMAiiU  A  Neminem  (^^  Nemnem^  uenire  Bent- 
leiua  ad  Ter.  Hec.  III 1,  1,  Beizius  :  cf.  Hasperus  p.  298  (22).  Nemon 
ueniret  MueUertu  Pro8.  PL  p.  249.  Noenum  uenire  Bergkiua  Beitr.  p.  23 
Venire  neminem  istas  qui  Bothius  cum  Guyeto  manu  F  cum  A,  Hermo- 
iau8.  manum  BCDZ       1849.  MEAEQnii>EMPB0FEÇT0N0irsnNT4t^L£N0- 

AS^  dubia  post  ^  lectione  A        Meaequidem  B.  meç  quidem 

C.  me  ç  quidem  D  quidem  om.  Pylades  Ant.]  spot.  om.  C  inluseas 
BCD^:  corr.  D*  1860.  Lyc]  spot.  om.  C  dsfbandiotudicispebe- 
TUBDABO  A       deprandio  CD        tudicis  D        debitar  B 


168  PLAVTI  V  6,  14—21 

A(»OBA8TOrLE8 

Dupliîm  pro  furto  mi  dpus  est. 

Lycvs 

Sume  hinc  quidlubet. 
BLàjmo 

Et  mihi  suppliciis  miîltis. 

Lycvs 

Silrae  hinc  quidlubet. 

Antamoentdes 

(Et  mihi  quidem  mina  argénti. 

Lycvs 

Sume  hinc  quidlubet. 
Collo  rem  soluam  iam  (Smnibus,  quasi  bàiolus. 

AoORASTOCLES 

Numquid  récusas  contra  me? 

Ltcvs 

Haud  uerbiîm  quidem.  t365 

AoORAaTOCLBS 

Ite  igitur  intro,  miîlieres.    sed,  patrue  mi, 
Tuam,  lit  dixisti,  mihi  desponde  filiam. 

Hanno 

Haud  aliter  ausim. 

1351.  DUPLUMPROlTRTOOrUSEST^SUMEHINCQUODLUBET  A         Duplo 

Ussinrfitui  pro  ferto  7).  proferto  C  mihi  libri  praeter  A,  Mudierus 
J'ros.  PI.  p.  ô()9  Lye  ]  €  atramento  scriptum  B.  spot  otn.  C  sume  ex 
siiraet  B       quidlubet  Acidnlius.  quidem  Uhri  praeter  A       1352.  Han.] 

i>IHlt.   om.  CD        ETMIHlSyPPLICIISMTTLTISSTJMEH   .   .   .  QUODLDBET  A 

supplicia  1)Z.  supliciH  C.  suppliccH  fi  8.  o)  B  Lyc]  9p(U.  am.  C 
quid  lubet  BCD  V.  1353 — 135S  ah  eo  qui  scaenam  hreviare  studeret 
coyificti  videntur  Brachmanno  de  Bacch.  Pî,  retract,  scaen.  p.  73  sq. 
cf.  t^chueih  l.  s.  s.  p.  éd  1353.  Om.  A,  Gepperttu  minam  D^FZ: 
corr.  Cmnerarius.  minimam  BCD^  Lyc]  spat,  om.  C  qnid  lubet 
Uhri:  quodlubet  Geppcrtus  Siud.  PI.  vol.  II  p.  102  1354.  Sic  A,  nisi 
quod  QUASiBAiofmm.  prob.  ujLus  A  Collo  rem  Z  cum  A.  colorcm 
BCDF  soluamiam  B  quasibaiolus  B  PoH  v.  1354  in  marg.  B 
X  plauti  X  exhihet  1355.  Agor.]  om.  F Z  Sic  A,  nisi  quod  COK- 
tram4^haui)UEK1îumquii)em  Num  quid  B.  nunquid  F  contrame 
B  Lyc]  Ag.  D^FZ.  spat  om.  C  Haud  uerbum  quidem  Tumdms 
Adv,  X  ^4,  procul  dubio  e  v^emhranis.  Idem  Lambinus  testatur  in  suis 
libris  vetei'ihus  esse,  qui  tamen  proponit  Ne  uerbam  quidem,  ubi  Âdaer- 
sum  quidem  BCDFZ  contra.  Lyc.  Ne  aduersum  quidem  Salmaaiu» 
Cf.  Schueth  î.  s.  s.  p.  40  Ab  hoc  versu  totam  scaenam  reJiquam 
delet  Ussim/ius  135(>.  Agor.]  spat.  om.  CDFZ  iTEioirUBmTBO- 
MULiERESSEDPATEUEMi  A  Iteigitur  JB.  i  te  igitur  D  set  B 
patrue  mihi  BCDZ  1357.  TUAMUTDiXT(^»eZ  ijifwi  T^MnriDBapoxDB- 
FILIAM  A  utdixisti  B  fiUam  B         1368.  HAlTDAliT^vfl  l,  mm. 
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Antamobnidbs 

Béne  uale. 
A00BA8TOGLB8 

Et  tu  béne  uale.) 

ÂNTÀMOBNIDEB 

LenOy  ârrabonem  hoc  pr6  mina  meciîm  fero. 

Ltcvb 
Perii  hércle. 

A00KABTOCLB8 

Immo  haud  mult6  post,  si  in  ius  uéneris.   1860 

Lycvs 

Quin  égomet  tibi  me  addico:  quid  praetôre  opust? 

Verum  opsecro  te  ut  liceat  simplum  sdluere: 

Trecéntos  Philippos  credo  conradi  potis. 

Gras  aiictionem  fàciam. 

Agobastocles 

Tantispér  quidem 
Yt  SIS  apud  me  lignea  in  custodia.  1365 

Lycvs 

Fiât 

A0OBA8TOCLES 

Sequere  intro,  pàtrue  mi,  ut  festiîm  diem 
Habeàmus  hilare  hune  huius  malo  et  nostr6  bono. 


prob.  J!i)E(vel  i,  T^RAUSiM^tiBKNBUALB^tETTUUALEBBNB  A  Handaliiter- 
ausim  B  ausim]  nisuxn  Franckenus  l,  s.  s.  p.  172  ettu  G  1369.  L  %yraef. 
D^  LENOABBABONEMHOCPBOMiNAMEGUMFEBoJ.  arabonem  BT>Z.  ara- 
bonem  (&po8t,  sttp.  scr.)  C  hoc]  bunc  Dausa,  Pistoria,  Lambinus.  heic  Has- 
perus    promina  C    mecum  sup,  scr,  D,  m  prior  in  duarum  îitt.  (mA  ?)  lit»  B 

1360.  PSRIIH£AGL£:tt:lMM0HAUDMULT0P0ST8UNl/t7tf2  TJUSUENBRIS  A 

inmo  B      si  scripsimus  ex  A.  om.  BCDFZ.  cnm  Dousa,  Fïeckeisenus 
Exerc.  cr.  p,  21     intus  B  (^posti-^  CDF    1861.  Spot,  om,  CD     quineoo. 

NBTTIBIMBADDICOQUIDPRABTORBOPUSBST  A         egO  met  B         quod  CD. 

qnot  B      preiore  CD.  proto  re  B  ("reopae)      opust  Pylades.  opus  est 
libri  cum  A      1362.  ubbumopsbgboteutliceatsimplumsolubbe  A 
obsecro  libri  praeter  A     symplum  Z     Flerique  cum  soluere  iungunt  Trec 
Phil.  (v.  1363)      1368.  tbecbntosphilipposcredocon»adipotb8T  a 
phipposP    Trecéntos,  credo,  ad  Fhiïippos BetUhivs  ad  Ter.  Phorm.  1 4,13 
potifl  scripsimus.  potest  libri  cum  A      1864.  crasaugtionemfagiam^- 
taittispbbquidem  a    Agor.]  spcU.  om.  B    1866.  utsisapudmeligkeain- 
CUSTODIA  A     utsis  c     ligneaj  igné  F     incustodia  C     1366.  Lyc]  om.  F 

FIATi^BEQUBBEINTBOFATBUBBaUTFESTUMDIEH  A       miot  B       ut  hnnc 

festam  libri  praeter  A  fut,  t  e  corr.  C).  ut  festum  hnnc  BolMus:  cf. 
V.  1367       dem  B.  diem  sup.  8cr.  D       Cf.  Brachmannua  l.  8.  8.  p.  75 

1367.  HABEAMUSrLABBMHUITJSMAIiOETNOSTBOBONO  A  habemUB 

■  •  •  •  • 

CD.    idem  ex  habeàmus  B        hilare  BenUeius  ad  Ter.  Ad.  Il  4,  22. 
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Multiîm  ualete,    iniîlta  uerba  fécimus: 

Maliîm  postremo  omne  ad  lenonem  réccidit. 

NimCy  quod  postremumst  condimentum  fàbulae,        1370 

Si  plâcuit^  plausum  postulat  comoédia. 

AGORASTOCLES.    LITCVS.    HANNO.    ADELFHASIYH. 
ANTEKASTYLIS.    ANTAMOENIDE8 

Agora  8TOGLEB 

Quam  rém  agis,  miles?  qui  lubet  patru6  meo 

Loqui  mclementer?    né  mirere  mùlieres 

Quod  eitm  sequntur:  modo  eognouit  £flias 

Suas  esse  hasce  ambas. 

Lycvs 

Hém,  quod  uerbum  auris  meas  1375 

hilarem  Uhri  f\  ex  y  B)  aim  A  hune  add.  ex  v.  anUcedewti  Haspe- 
rus:  om.  Uhri  ciitn  A  cum  huius  malo  LucJisius  de  gen.  p.  34.  de 

et  huius   coijitaverat  Muellerus   Pros.  PI.  p.  500:    cf.  p.  820 

1368.   MIJLTUMUALETKMULTAUKRBAFECIMUS  A  1369.   BLA.LUMP08T^t?rf 

I,  v.YTicel  1,  min.  prob.  EyRooMNKADLENONEMKECCiDiT  A  postremo 
omne  hoc  Pyladvs.  postremo  hoc  omne  Acidcdius.  postremod  omne 
reicit  Jlitschclius  Nav.  exe,  p.  s7  réccidit  ex  A  Studemuftdus  Nav.  ann. 
vol  9H  {a.  1S66)  p.  63.  redit  BC  (ex  rediit)  DFZ  1370.  Sic  A,  nisi 
quod  POSTREMUMEST  Nunc  quid  libri  praeter  A,  nisi  quod  nû  D:  corr. 
Pylades  postremum  est  Uhri  cum  A  fabulç  C.  fabule  B  \Z1\.  Sic 
/l,  nisi  quod  coMoEDiA       Siplacuit  C       comocdia  B.    comedia  C 

Act.  V  se.  7  Continuât  nuUo  intervalîo  superioribw  A  :  ttnitu  v.  spa- 
tium  exhibent  B  C.  augu  eidem  J)^  Totam  hanc  scaenam,  quam  ut  suppo- 
sitam  Camernrius  prorsus  omisit ,  e  dupîici  recefisione  rqi>€t€bant  Bothius, 
Lonianus  p.  57 ,  Hiisperus  l.  s.  .s.,  Goetzius  Acta  Soc.  phiî.  lAps.  vol.  VI 
p.  253 y  267,  326,  Brachmannus  î.  s.  s.  p.  73  sqq.^  Schueth  L  8.  s.  p.  38  sqq., 
Langrehr  h  s.  s.  p.  22  sq.  :  quorum  quidem  %Urum  exitum  damnet  dulntat 
cum  Bothio  Lomanus, posteriorem  damnant  reliqui  omnes:  q%t08  contra prio- 
rcfu  in  suspicionem  vocant  Berqkiu^  Philol.  vol.  31  (a,  1872)  p.  244,  Brug- 
manus  thcs.  I,  Stephanus  de  Pithoeanis  in  luv.  scholiis  (diss.  Bonn.  a.lSS2) 
thés.  m.  Turbas  quasdam  iam  Saracenus  deiexerat,  quas  tota  scaena 
'post  convitia  militis  in  Hanrionem^  posita  expediri  posse  putabaJ^  Pius, 
dcletis  versibus  1355— 13U7  Usaingius.  Cf.  Franckenus  l,  8.  s.  p.  171  sqq. 
In  Cl)  pers&nae  desurU  1372.  QUAMREMAGiCwi  EjeitELruSQUnJBETPA- 
TRT'OMEo  A  uam  rem  cum  spot»  C  agis  Weisiu8  cum  A.  agitis  BCD* 
agit  is  FZ.  agitas  Bothitis  quilubet  BC  1378.  Sic  A  nexxàxereFZ, 
meminere  B  (prior  m  in  n  corr.)  C.  me  minere  D  1374.  Sic  A,  nm  quod 
EiLiAs       secuntur  libri  praeter  A,   nisi  quod  sequuntar  Z       1376.  SU- 

ASESSEHASrKAMJ{AS4tm:MQUUI)l^ERBUMAUKE('t'eZ   I^SMJBAS   A  SoSI 

esse  hasce  ambas  B  cum  A.  suas  hasce  esse  ambas  CD,  Vaticam 
lÀpsii  Ant.  l.  V  V).  suas  esse  bas  ambas  Z.  suas  hasce  e&se  amisaas 
F     Lyc]  AN  D^.  spot.  otn.  C     £m  Gepperius     haoris  D.      anres  ^  t. 
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Tetigit?   nunc  perii. 

ÂNTJLlfOBlflDBS 

Haec  ùnde  perierdnt  domo? 

ÂCK>BA8TOCLS8 

Carthaginienses  ailiit. 

Ltcvs 

At  ego  sum  pérditus. 

lUiîc  ego  metuei  sémper  ne  cogn6sceret 

Eas  àliqois:  quod  nunc  fàctamst.  uae  miseré  mihi. 

Periére,  opinor,  du6deuiginti  minae^  1380 

Qui  olim  hàsce  emi. 

Â60RAST0CLE8 

Et  tute  ipse  periisti;  Lyce. 
Hanno 
Quis  hic  est? 

AaORASTOCLBS 

Ytrumuis  est  uel  leno  uél  lycus. 
In  séruitute  hic  filias  habuit  tuas, 


e)  B  1376.  TETIGI^I  8.  t?.jTNUNCPBBn#UNDEHAE0PEKrERUNTDOMO  A 

Militis  personam,  pro  qua  AB  spatiutn,  restitmt  SeyfferHts  Philol. 
vol.  20  (a.  1870)  p.  404.  Ag  inserit  î)'  Haec  unde  Mudlerus  Pros, 
PI.  p.  689.  unde  hae  îibri  praeter  A  ^undehaeper-  B.  h§  C.  he  D). 
Unde  haece  Bothius.  Unde  haec  hnc  Hasperus.  nam  nnde  hae  Pylades 

perierunt  domo  Bothitts  cum  AC.  perierunt  :^  domo  BD.  pro 
spot.  Ag.  hcibent  FZ  De  v.  1377  sqq.  cf.  BrachmanniM  l.  s.  s.  et  Schue- 
thius  l.  s.  8.  p.  40  1377.  Hune  v.  post  v.  1381  Iibri  repetunt,  uhi  eutn 
del,  Bothius:  cUteriits  lad  scripturis  apicem  addidimus  ^Per8.  cum  B 
add.  Bothius  Sic  A,  nisi  quod  cabtuâginienses  Carfchagîniensis 
B' C  D'  Lyc]  AN  2>^.  spat.  oni.  G  Ategoaum,  m  in  lit.  B 
1378.  ILLUCEGOMETU  •  •  SEMPERNEfiJcZ  i^coGNOSCEKBT^tn  lacwnam  quodrot 
El  vd  minus  prob.  o)  A      illnd  F      metui  BCDFZ      necognoBceret 

CD  1379.  BASALIQUISQUODNUNCFACTUMST^f  UAEMISEROMIHI  A 

eas  om.  F  factum  est  Iibri  praeter  A  Spat.  ante  uae  B  cum  A 
ue  C  1380.  PE(vel  iJribreopinorduode(^»cZ  i^igintiminae  A 
duo  denigintî  CD.  duo  de  uigiuti  B        minç  C        1381.  quihas- 

CEEMi#ETTUTEiP8EPERi8TUiTCE  A        Qui  olim  hasce  scripsimus.  Qui 

basée  Iibri,   nisi  quod  Quiçsce  B  et  hascç  D     tute  Bothius,  Muellerus 
Pros.  PL  p.  666  cum  A.  tu  îibri  reliqui  (^ettuipse  C)     Ag]  ^at,  om.  C 
periisti  Pylades.  peristi  Iibri  cum  A        Post  hune  v.  repeiitur  in  B  CDFZ 
V.  1377      V.  1382—1384  etiam  post  v.  1332  exstant,  ubi  vide  librorum 
scripturam  1882.  Ab  hoc  inde  v.  usque  ad  v.  1419  déficit  A 

Agor.]  spat.  B.  om.  FZ  Utrnmuis  est  uel  leno  uel  lycus  Lipsius 

Ant.  I.  V  19,  Ut  trum  uis  est  nouelle  nouellycus  B.  Utrumuis  est 
nonelle  nonellicus  CD,  utrum  is  est  nouelle  nouellicus  FZ,  tibi 
uimmqae  est  AcidcUius  1383.    inserultute  C  abuit  B 
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Et  mi  aiîri  fur  est. 

Hanno 

Béllum  homineiiiy  quem  noueris. 

Agora  8TOCLE8 

Len6,  rapacem  te  esse  semper  crédidi:  1386 

Verum  étiam  furaceni  âiunt  qui  norîînt  magin.  ' 

Ltcvs  ! 

I 

Accédam.    per  ego  té  tua  genua  oro  obsecro 

Et  hiînc,  cognatum  quém  tuom  esse  intéllego:  | 

Quando  boni  estis,  lît  bonos  facere  àddecet, 

Facite  lît  uos  uostro  siîbueuiatis  siîpplici.  1390 

lam  pridem  equidem  istas  esse  sciui  libéras  | 

Et  éxspectabam ,  si  qui  eas  assererét  manu:  -  | 

Nam  méae  eae  prosum  non  sunt   tum  autem  aunim 

tuom 
Reddàm,  quod  apud  mest,  et  ius  iurandiim  dabo 
Me  malitiose  nil  fecisse,  Âgoràstocles.  1396 

AaOBABTOCLKS  | 

Quid  mihi  par  facere  sit,  ego  mequom  c6nsulam. 

tua  B.     duas  ex  mias  C.    duas  DFZ         1384.  Agor.  praem.  FZ 
mihi  Jihri      for  B      Hanno]  spat.  B.  om.  C      quemneris  B.  quoi  igno- 
uerÎB  Franckenus  l.  s.  s.  j).  173       De  v.  1385  sq.  cf.  Brcuihfnannus  p.  74 
1385.  Agor.]  Kpat.  Bl).  om.  CFZ       Leno  (e  ex  ç)  C       Lenorapacem 
B  esse  8up.  scr.  J)  Post  h.  v.  in  margine  hdbet  B:  X  penulus 

X  :  cf.  V.  12^2  1386.  et  iam  B.  et  Bothius  fxiracem  aiunt  Brixius  Nov. 
ami.  vol.  lor  fa.  1S70)  p.  767.  furacem  libri.  fhracem  ei  te  Haspe- 
rus  quinorunt  BC.       qui  nouenint   Pylades.      norant  qui  norunt 

Bothius  1387.  Lyc]  ita  FZ.   spat.  B.    om.  C         per  ego  te  toa 

genua  oro  Gepperttis,  Muelîerus  Nachtr.  p.  87.  per  egotetu  ate  genna 
B.  per  ego  te  tua  te  genua  CDFZ.  per  ego  genua  taa  ted 
Hasperus.    per  ego  te  tua  genua  Bothius  1888.  taam  libri 

1389.  ut  bono  facere  B  1390.  Facite  ut  uos  uostro  Haspems,  Fa- 
cite et  uestro  oifo  CD  F)  libri.  Ita  facite  et  uostro  Geppertus  edidit. 
Facitote  et  uostro  Bothius.  Facite  oro  ut  uestro  Pylades  sab  ue- 
niatis  7)  1391.  Iam  pridem  mequidem  B  istas  esse  scini  Bothius. 
iatas  uciui  esse  libri.  sciui  iôtas  esse  Pylades  1892.  siqui  eas  BC, 
si  quis  eas  F  Z.     si  eas  quis  Weisius.     si  quis  Bothius  mana  Z, 

mannm  BGDF  1393.  Spat.  praem.  D  meae  eae  Geppertus.  meaefmeç 
C)  libri.  meae  quidem  Kochius  Nov.  ann.  vol.  107  (a.  1873)  p.  243.  eae 
m^KQ  Hasperus  eas.  nam  meae  £ot/itu«  prosum  £  CD ^  proranmD^^. 
prohorsus  F.  profecto  Pareus  tumautem  (e  ex  i)  B.  tibi  aatem  Py- 
lades tuam  B.  tuura  reliqui  1394.  Red  dam  B  me  est  Itbri 
1395.  nihil  libri  De  v.  1396  sq.  cf.  Brachmannus  l  s.  s.  p.  74  1896. 
Agor.]  spat  B.  om.  CD      (jnid  Hasperus.  Quod  libri      facere  ait,  ego 
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Omitte  genua. 

Lygts 
Omitto,  si  ita  senténtiast. 

9        Amtamobnides 

Heiîs  tu  y  leno. 

LyCV8 

Quid  lenonem  ms  inter  negôtium? 

Antamojbnides 

Yt  minam  mi  argénti  reddaS;  pnus  quam  in  nemom  ab- 

diîcere. 
Ltgvs 
Dei  meliora  fâxint. 

Ahtamobnides 

Sic  est:  h6dfe  cenabis  foris,  1400 

'    Ailrum,  argentum,  cdllum,  leno,  tns  res  nunc  debés  simul. 

Hanno 

Quid  me  in  hac  re  facere  deceat;  égomet  mecum  cégito. 


mecum  Mahlerus  p.  26.  facere  ait  cum  (quota  B)  egomet  BCD. 
facere  Bit  tamen  egomet  F.  facere  sit  inde  tamen  egomet  Z.  facere 
Bit,  mecum  egomet  Oeppertus.  facerest  egomet  mecum  Seyffertus 
Philol  vol.  26  (a.  1867)  p.  461  diibitanter.  facere  est  commode 
egomet  Botkius  1897.  Ante  omitte  apat.  CD  Lyc]  spot.  B  omitto 
Heufperus.  mitto  libri,  fiisi  quod  mittosiita  iungit  B  sentencia  est  B. 
sentent ia  est  CDFZ  1898.  Antam.]  ita  Seyffertus  Philol.  vol.  29 
(a.  1870)  p.  405,  Stephanus  l.  8.  8.  Agor.  BFZ  Heustuleno  B 
Lyc.  FZ.  spot.  B  Qaod  C  1899.  Antam.]  ita  SeyfferttêS,  Stepha- 
nus, Agor.  BFZ  Yt  minam  mi  argenti  Mudltrus  Nachtr.  p.  11. 
Utinam  mihi  argentnm  libri.  Minam  mi  argeuti  Seyffertus  l.  l.  s. 
Vt  tu  iam  mi  argentum  Haxperus.  Yt  minam  argenti  mihi  idem 
Muellerus  eodem  loco.  Ut  iamiam  mi  argentum  Geppertus.  Ut  nunc 
ozgentum  mihi  Boihius.  Meum  uti  iam  mi  argentum  Kochius  Nov. 
ofin.  vol.  107  (a.  1873)  p.  244.  Utinam  argentum  mihi  li^lades 
priusquam  B  prîusqnam  hinc  Chronoviana  in  neruum  (Inneruum. 
C)  libri  1400.  Dei  meliora  Hasperus.  Do  meliora  B.  Di  (DU  F)  me- 
liora rdiqui  faxsit  B  Antam.]  ita  Seyffertus  l.  8.  s.  Agor.  FZ. 
spot.  B  Sic  est:  hodie  Ussingius.  Sicestu  ideo  B.  Sic  estu  ideo  CD. 
Sic  est  tu  ideo  Z.  Sic  est  uideo  F.  Sic  est:  tu  hodle  Hasperus.  Sicut 
uideo  Oeppertus  cenabilis  B  1401.  leno  tris  res  Lipsius  Ant. 
lect.  V 19  e  eod.  Vatic.  lenostris  re  BCD  F,  nisi  quod  renunc  iungU  B. 
leno  scias  te  Z.  leno  tria  tu  Bothius.  leno  très  res  Pareus  nunc  om. 
Pylades  debes  ex  debemus  C.  debere  Z  semul  CD  F.  semel  B. 
simul  Z  De  v.  1402"  1404  cf.  Brachmannus  l  s.  s.  p.  74  et  Franche- 
nus  l  s.  s.  p.  174,  qui  sic  tran^Mnit:  1402.  1404.  1403  1402.  me 
in  hac  re  facere  Gq^tperius.  me  hac  re  fticere  (^meh  ac  refacere  B)  libri. 
med  bac  re  f.  Bothius.  me  hac  in  re  f.  Beisius.   me  hac  re  nunc  (vel 
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Si  uolo  hune  ulcisci,  litis  séquar  in  alieno  ôppido, 
Quantum  audiui  ingénium  et  mores  éias  quo  pactô  sient. 

Adelpiiabivm 

Ml  pater,  ne  quid  tibi  quom  istoc^rei  sit  incassum  6b- 

secro.  1406 

Anteuastylis 

Âiisculta  sorori.  abi,  diiunge  inimicitias  cum  inprobo. 

Hanno 

H6c  âge  sis,  leno.    quamquam   ego  te  méruisse  ut  per- 

eâs  scio, 
N6n  experiar  técum. 

Aqorastocles 

Ne^ue  ego,  si  adrum  mihi  reddés  meum, 
Léno,  quando  ex  néruo  emissu^s  ednpingare  in  carcerem. 

Lycvs 

làmne  autem,  ut  soles? 

Antamoenides 

Ego,  Poene,  tibi  me  purgatiîm  uolo.  1410 
Si  quid  dixi  iràtus  aduorsum  animi  tui  senténtiam: 
ïd  uti  ignoscaSy  quaéso,  et  quom  istas  inuenisti  filias^ 


iam)  f.  Muéllenis  Pros.  PI.  p.  730    ego  met  G    1408.  Sic  B.  SeiHtupemê 
ulciscilitiH  B      litisequarZ)      sequor^      inalieno  C      opido  D:  corr. 
eculem  mantis.  opido  F       Vers.  del.  Ussingius      1404.  quo  pacte  FZ. 
quod  pacto  CD.    qiiod  pecto  B:   cf.  Bergkius  Beitr.  p.  58  1406. 

Adel.  IP       Ni  pater  B.  Nipater  C      neqiiit  tibi  qoom  ieto  crei  B 
cura  libri  praeter  B     sit  Bothius.  siet  BCBFZ     incassum  obsecro  Brixiu& 
Nov.  ann.  vol.  loi  (a.  1870)  p.  777.    ac  maasiim   obeecro  BCD.   te 
maxiime  r maxime  Z)  obsecro  FZ,  Spengelius  PlatU.  p.  103.    maxime 
obsecro  Bothius  siet  ted   obsecro   Weisius.    siet,   teenm   obsecro 

Bergkius  Beitr.  p.  47  dubitanter.    siet  amasso  obsecro  Oeppettus.    sii. 
Hanno.  Ai  mas  sum.  Ant.  Obsecro  Ussingius  1406.  soroi  jB.   soror 

«  i  Z  abidi  iuuge  B  disinnge  F  inimicicias  C  1407.  Hooa> 
gesin  B.  Hoc  agesis  G  quam  quam  BG  egote  BC  memisse 
te  sine  ego  Z  1408.  Agor.J  spat.  B.  om.  G  ego  om,  DFZ 
aime  aiirum  reddes  C  reddas  Oronoviana  V.  1409  — 1413  unds 
inclusit  [\^singius  1409.  Militï  dot.  t?.  Brachminmue  J.  ».  8.  p.  74 
exneruo  C  emissus  (77>^Z.  emisus -B  compingare  C7X)  inearcerem 
(em  ex  am)  C  Versus  vLx  inteUegi  potest  1410.  lamne  Spengelmu 
Pîaut.  p.  16.  lam  libri  uti  soles  Bothius  Aiitam.]  ita  Seyffertms 
Philol.  vol.  29  (a.  1S70)  p.  404.  om.  libri:  cf.  Br<ichfnann%t8  î.  «.  s.  p.  74 

poene  BG.  pçne  D.  pêne  FZ.  poenae  Lipsiue  Ant.  lect.  V  19 
me  tibi  vulgo      purgatum  FZ.  pugnatum  i5Ci>*:  corr.  D*      1411.  8î- 
quid  BC  aduersum  C  1412.  Et  Geppertus  edidit.    It  idem  Pî. 

Stud.  vol.  I  p.  136        Iduti  B        quçso  G       qoomistas  B,  evM  iatas 


V  7,  29-35  POENVLVS  '      175 

ïta  me  di  ament,  Ht  mihi  nolup  est 

KàNKO 

ïgnosco  et  cred6  tibi. 

Antamoenides 

LénOy  tu   autem  amicam  mihi  des  fâcito  aut  mihi  red- 

dâs  minam. 
Ltovs 

YiQ  tibicinàm  meam  habere? 

ANTAMOENIDES 

Nil  moror  tibicinam:         1416 

NésciaS;  utrum  ei  maiores  biiccaene  an  mammaé  sient. 

Lyovs 
Dàbo  quae  placeat. 

Antamoenides 

Cdra. 
Ltcvs 
At  aurum  cr&s  ad  te  referam  taom. 

AoORASTOGLBS 

Fàcito  in  memoria  hâbeas. 

Lyovs 

Miles,  séquere  me. 
Antamoenides 

Ego  uerd  sequor. 

AOOBABTOCLES 

Quid  aisy  patrue?   quando  hinc  ire  cogitas  Carthâginem? 


CDFZ  1413.  Itamediament  B  ut  mihi  uolap  est  Seyffertus  PhUoh 
vol.  29  (a.  1870)  p,  406.  mihi  aolnptatis  est  libri.  id  mihi  uolupe  est 
éd.  Geppertus.  mi  uoluptati  est  HasperHS.  mihi  uoluptast  Pylades 
Hanno]  spot.  B.  om.  C  Credo  et  igaosco  Geppertus  1414.  Leno 
ta  aatem  (Xenotnatem  B)  libri.  Tu  ant  Haspentë  atictore  Eitschelio. 
Leno,  tu  ant  Pylades  aut  mihi  reddas  minam  Seyffertus  PhUol.  vol.  29 
(a.  1870)  p.  406,  StepJianus  l.  8.  8.  aut  auri  mihi  reddas  minam  libri. 
mihi  des  aut  auri  reddas  minam  Geppertu8.  reddas  facito  aut  auri 
mihi  minam  Botfiiu8  1415.  tibi  cinam  tOroque  loco  B  Antam.]  8pat. 
B  nihil  libri  1416.  utrum  ei  maiofes  FZ.  utrumeim  mores  B.  utrum 
ei  mores  CD.  utrae  ei  maiores  Botkiitë  buccene  B  CD  ammammae 
B.  amammae  D.  amammç  C  1417.  Dabo  que  B.  Daboqne  CD.  Dabo 
quod  FZ  placeat^  aU.  a  ex  n  C  Antam.]  spat  B.  om.  C  Curato 
BoihiiéS.  Tu  cura  Haapertu  At  (vel  Atque  vel  Et)  aurum  MuelUrue 
Nachtr.  p.  107.  aurum  libri  Lyc]  spcU.  B.  om,  C  cras  at  te  re- 
feram tuum  Lipsiue  Ant.  lect.  V  19.  crassatere  feramtuum  B.  crassat 
ereferam  tuum  (ex  tuarn^  C.  cras  sat  ereferam  tuum  D.  cras  sat  referam 
tnm  FZ.  cras  staterae  feram  tuum  Pylades  1418.  Facito  D*FZ.  Facto 
BCD^  immemoria  B.  inmemoria  C  Lyc]  spat.  B.  om.  C.  Agorastocli 
continuât  Bothius       sequereme  B       AntJ  spat.  B.  om.  C      1419.  AG, 
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Nâm  tecum  mi  una  îre  certumst. 

Hanno 

Vbi  primum  potero,  ilico.  1420 

ÂOORAHTOCLRS 

Dum  aiîctionem  fàcio,  hic  opus  est  aliquot  ut  manéas  dies. 

Hanno 

Fâciam  ita  ut  uis. 

AaOBA8TOCLR8 

Age  sis,  eamus:  nos  curemus.  plaiidite. 


praem.  D.    spat.  otn.  C        Quidais  B.    quod  ais  C.     Qnid  agis  F^ 
hincirecogita  B         cartaginem  CI)  Versuum  1420 — 1422  frusMa 

quaedam  duae  (quae  nunc  in  quinque  partes  distractae  sunt)  AnU>rosiani 
laciniae  servaverunt  haec:  (1420)  NAM  et  airecertum  (in  ItMCunam  qua- 
drant tocum  mihi  un;,  (1421)  duma  et  oopusestauq  (quadrant  nctio- 
nemfaci;,  (1422)  facia  et  amusnoscu  ita,  ut  in  prius  spat  qucuLrent 
veîiU  mitauiBagesise  1420.  Namte  cum  mihi  nnaire  (&  ex  i)  B  Hem- 
que  A  ut  vid.  Nam  tecum  una  Aina  sup.  scr.  Dj  ire  ÇDFZ.  Nam  te-' 
cum  me  una  ire  Ilasperus.  Nam  tecum  una  mi  (vel  me;  ita  Bothius)  vd 
Nam  tecum  mi  una  ire  vel  Nam  tecum  mi  ire  una  Mueliertis  Naddr. 
p.  116.    Nam  mihi  tecum  una  ire  SchoélUus  certum  est  ïibri 

Hanno]  spat.  B.  om.  CD  1421.  facio  D\  Pylades.   facto  BCD^Z. 

facito  F  hic  omisisse  vid.  A:  v.  supra  aliquot  Z,  aliqnod  JBCD. 
aliquos  F  1422.  POE  praein.  D  ita  ut  nia  GDFZ.  itauia  B.  ut 
uis  Pylades  Agor.]  ita  1>Z.  spat.  B.  om.  CF  Agesis  BC 

Ante  plaudite  spat.  B,  qu^d  CDFZ  omittunt.  Hasperus  cum  Bitêchdio 
Cantor    inserit.    Q    Ussingius:    cf.    Loreneius    ad    Mostèll.    199* 

l'LAVTI  PENVLVS  EXPLICIT.  INCIP  PERSA.  B.  PLAVTI  POENV- 
LVS  EXPLICIT  INCIPIT  PEKSA  C.  PLAVTI  POENV  LVS  EXPLICit 
INCIPIT  PEH  SA  IP.  In  A,  cuius  de  subscriptione  plura  in  prae- 
fatione,  MACcvt'g/  o)  servatum  est:  fuit  igitur  T  maooi  puluti 


Ubersiclit    - 

der  in  der  iweiten  H&lft«  des  Jahree  1S8S 

B.  G.  TEUBNER  in  LEIPZIG 

neaen  Bûcher,  Fortsetzungen 
und  nenen  AufUgen. 


Philologie  nnd  Àltertimswissengcliaft. 

A,  Nenigïeiten. 

ArehiT  fllr  latcinitche  UxIkaKrtphl*  and  Gruanallk  ■■(  Elmctlih  it» 

■    K.    BnïBrisehcn    AkJideœie    der    Wl.sen.ohlfton 


Ariatoptuuila  Bctltelaiiut.    Bcct 


— ■    ThtnMilwrlUuic.  RtcoDanll  AnoLPHni  von  Viuin.  (88  S.)  gr.  8. 

gtb.  a.  Jii,— 
Ciceroi  RUe  llr  L.  PiMeU.   Erkiftn  TottUi.  Adolf  du  Miihil,  PrarcMot 

u.  Î35  S.)    ST.  s.    geta.  Jta.TO. 
CrusinB,   Otto,   ■■■iMtk  eritic*  ■<  farMBitsrapkfB  dMMts.    Aiasdnnt 

«ceniU  «I   D«none  «MJ   naptHfioit ,    (muntnUIgl    Inceill   frigmenluin 

psrnemlugrijphicum.    [IV  u.  17e  8.]    gi.  8.    geh.  n.  M  t.~ 
Oilbwt,  Otto,  Cdkoi  lier  trnlT.-nibllathek  und  Docsot  Mt  all«  Geichichle 

lu  oaiiiiigsn,  «eMklEkM  iH  ItpuraBlile  dsr  StidI  lt*H  )■  AIWrtiM. 

E»te  Abti^ilnrg.    IIV  o.  S«8  S.]    gi.  B.    geb.  a.  JC6.— 
QbeTg,   loanneB,  ilndli  PitidlpfMratra.    SluerUllo' iuugunlii  (|D*in 

ad  Bommiii  iiL  philoaaphlB  honOTBi  ab  kmpliHHlnia  philDBopbDmm  ordloB 

l,ip>ien>l  rtt«  iRipetrsndoi  iciipilt.    (M  S.)    gi.  8.    gcb.  n.  ^  I .  «). 
0s*,  Ut.Vftufl,  «bniHaflalblttltoi  |u  nithiitiit  bel  Viiabtu  (SlDlanli),  htti' 

■rhtlt  |rlr*l(4(  MiUnWMHr.  Crim  Xcil:  ilaut- unli  3sTinf  nlr^cr. 

(Xu.  IM6.I    gr.  B.    flt^,  n.  JC.  i.ïO. 
ïRtifiiiir,  Dr.  ftatl,  ^ToFtl"  '1'  $njl°(|l'  RitcltQliTiinanutn  lu  Bnnburg,  lan> 

K~itW[iltUI(4tCvi*M>il  nelifl ttncm nnlibïibiiul.  3flt btn £An[«bniuif| 
TbiiRt.    (IV  IL  W  e.]    gc.  8.    loci.  jKI.— 


I.   Philologie  und  Altertuxnawissensohaft. 


Feipers,  Dr.  David,  philosophine  in  aniveraiUte  Oottingeiui  prof.  e.  o., 
ontolo^Ia  PUtonlea.  Ad  notionnm  terminommqae  hùtoriam  symbol*. 
rXlV  u.  606  8.|     gr.  8.    geh.  n.  JC  U.— 

Richter,  Oberlelirer  QotUob,  Beitrag  som  Oebraoek  des  ZAhlwertes  !■ 
fiatelnischen.  l.  Theil:  Gebranch  des  Liriu».  (Programm  de»  Groft- 
lierzoglichen  Oymnasiamg  za  Oldcnburg.  Ofltem  1880.)  Îi5  S.]  4.  18H0. 
M.  JC  1 .  ^0. 

Ztbuïit,  Dr.  ©riift,  î)ircrtor  bct  «efotmierten  ftitt^enfdjnîe  &u  6t.  ^etetôburg. 
AdlnmenU  UtiniUtis.  ©tunbsûge  be<  lateinifd^en  BtUi  tn  Serbinbung  nit 
Ûberfebuugtftfltfrn  ffir  bie  obetfte  6tufe  br»  OtimnafluinS.  IVin  u.  SS8  6.) 
Qï.  8.    gf^.  u.  JC  2.40. 

Thiemann,  C. ,  Oberlehrer  am  Leibnix-Gymnaalum  eu  Berlin,  WVrterbaek 
zu  Xenophons  Hellenica  mit  besonderer  Ktteksteht  anf  Sjpraebgebraaeh 
und  Phraséologie.  Far  den  Schnlgebrauoh  bearbeitet.  [ly  u.  112  S.] 
gr.  H.     geh.  JC'l.iJO. 

Wex,  Jo8.,  kgi.  bayr.  Studieniehrer,  die  Metra  der  alteB  OrteelieB  lud 
R»mer  im  UmriAi  erlciilrt  nnd  tibersiehtlieh  dargettellt.  Zweite  Be- 
at beituug.     [IVu.  »:,  s.]     gr.  8.    geh.  *;«:  1.50. 

Wlastoif,  Qeorges,  Prométliée,  Pandore  et  la  légeade  des  siècles.  Essai 
d'analyse  de  quelques  légendes  d'Hésiode.  [IV  n.  â4â  S.]  Petersfanrg 
18M:J.     geh.  n.  M.  6.— 

Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Romanoram  Teubneriana. 

Aristotelis  quae  ferantnr  Marna  Moralla.   Recognovit  Frahctscus  Scsbxihl. 

[XX  u.  126  a.]     8.     geh.  JC  1.20. 
Eologae  poetarnm  Gaecoram.    Scholarum  in  usnm  compoinit  Huoo  Stadt» 

MCLI.BB,     [XXIV  u,  4.34  s.]     8.     geh.  *#  2.70. 
Historicoruni  Bomanomm  fragmenta  coUegit  disposuit  recenBuit  HsBXAKiiTrs 

Pbtkr.     [XXVIII  u.  428  s.]     8.     geh.  »^  4 . r>0. 

Xenophontis  instltatio  Cyri.    Becensnit  et  praefatus  est  ABifox.DU8  Huo. 
Editlo  maior.     [Cu..944  8.]     8.     geh.  .^  1 .  r>0.' 
-       Editio  minor.     [XII  u.  SU  S.]     8.    geb.  JE  —  .90. 

SchulauBgaben  griechischer  und  latemischer  Klassiker  mit 

dentschen  Anmerkungen. 

XjIvI,  Titi,  ab  nrbe  condita  liber  XXIII.  FQr  den  Schulgebranch  erkUrt 
von  E.  WAlkflin  und  F.  Lctehbacher.  [IV  n.  100  S.]  gr.  8.  geh.  ÙK  1.20. 

Nenere  Sprachen. 

Havestadt,   Bernhardus,    Chilidû^n    slve   traetatns    llnj^VM    Chllensis. 

Editlonem    novam   immntatam   cnrarit  Dr.  Jnx<iU8  PiiATEvXkt.     2  yoII. 

(XVIII  u.  'Xt2  S.  mit  inehreren  Vollbildern,  8  Heiten  Noten  in  Liclitdrack 

und  1  Landkarte  in  Lichtdruck.]     8.     geh.^  n.  JC3S. — 
liiebe,   Dr.  Otto,   Professor  am  K^iuigl.   Gymnasinm   su  Ohemnits,  tber- 

Netzniigtiaurtjaben  znr  Einiibnng  der  franzttsisehen  Grammatik.    [Xin  a. 

H2  S.]     gr.  8.     geh.  n.  .y^  1.20. 


B.  Fortsetzungen. 


Euripidis    Tabnlae,   edidit  BuDOLrus  Frihe.     Vol»  I.    Pars  III.     Hecnba. 

[VIII  u.  .%  S.]     gr.  8.     geh.  n.  JC  1.60. 
Jahrbùcher,  neue,  fUr  Philologie  nnd  Pidagogik.  Heraos^g.  ron  Dr.  Ai.rBu> 

Flrckkihkn    und    Dr.    Hrrxank    Mabiub.      127.    n.    128.   Band.      1888. 

7—12.  Heft.     Jtthrlich  12  Monatshefte.    gr.  8.    n.  JC  30.— 
Flauti,  T.  Macci,  conioediae.   Becensuit  instmmento  critioo  et  prolegomenis 

auxit  Fkidkricum  Bitschbliur  sociis  operae  adsamptis  Gqstavo  Loswk, 

Georoio  Goetz,   FRmBRico  Schoblu    Tomi  II  fascioolas  IV:    Stichas. 

KeceuBuit  Fridbbicus  Bitschxliub.    Editio  altéra  a  Obobqio  Gobtz  re- 

cognita.     [XVI  u.  111  S.]     gr.  8.     geh.  n.  JC  3.60. 


i 


Serrii  OraaBtiIci  «ut  hrualar  ■■  Vargit 
AM»ldtB  llbros  VÉ-VIII  eouneiiUrlI.  : 


Bibliotheca  scriptorum  Graeconim  et  Romane 

Foetae    I  il  lui    nlBorcii.      Becensuit    ot    emeudavjt    . 


Schulausgaben  griechiBcher  und  lateiniache 
denkchen  AumerkungeD. 

SophokleB.  FUr  den  ^ctauloebcuuh  erkUrt  von  a  us 
T«n:  UldipDB  mt  KotfHM,  Ton  Lvcwia  Kellib: 
gr.  B.    ^h.  M  l.GO. 


C.  Nene  Aoflagen. 

r.  OeoTg,  BokloT  imd.  FtafoiioT  am 
lrl«rbu«k  II  dcD  H*neriBch*N  G«4iDfa 

krbcltet.    Mil  Vivien  IfoliK-'hoitlen   und  iwei  (litb. 

btmorlo  Audige.  [KVI  n.  «12  S,]  gr.  8.  geh.  J( 
Botunea,  Dr.  Qottfried,  Aartcibci  ma  UkensliBB  li 

obrrcn  a^iDnBllaJkUaaen.   Achlo,  liiila  vurkttiiite,  U 

vuii  G.  8ilBB,'b«nDg].  BubnlIiBcbKin  0;mu>BlBldii( 

Heinichen,  Friedrich  Adolph,  Dr.  doc  Pbil.  ud< 
OymniBlnlproiealor  a,  U,  und  l'roleaaai,  llteinlBCb-d 
]il*liilMk«9  KchalHtrtfrbicb.    /weilcr  Tnll,    A.  n. 

■ntibarbaristiBcbvn  BemerkuDS«D.    VisrCo.   luoEol 
YorboMerle  Aunmge,  bi 
armiiHilumi  lu  Auiicl 

SiebeliB,  Dr.  3 
TIraelniHn  i 

i.  PUQun  i.  V.    [Vlli  u 
^Mtntt,  Dr.  V., 


Ijibliotbeca  acriptoram  Oraecorum  et  Rornano 

Eomeri  Nyasc»  ediilit  Oiiii:HLHUb  Dihdobf,    Editio  ^ 
C.  Hbhtze.    i  partes.    8.    eàb.JtlM. 
Kiiiielu  jeder  Titt  0  JC  —.73. 
Filial.  OdïigoBcI— XIITXXtVu.aMS.]  Pan  IL  ( 

SchoIauBgabeD  griechiacher  and  lateiniache 
deutechea  Ânmerknngen. 

Anthologie  »m>  iea  Lyrlktrn  it«r  (irlcekin.    FUr  di 

E.  BucHUoi-r.    Kwtil.-.  Bindchcn.  diu  mt-liichon  u£ 
anthallind.   Dtltw  gUnilîcli  umguBrbQilala  Auriage. 


u. 

PldVOElk. 

iflnge  ion  Aty 

dis  iBipcrla 

crBuigpgohei 

lotOB.     Fitt  de 

<ii  8cbi>l«ebr 
'|IV  «'.  m 

OT  IIIM.     FUr  den  Scliulg. 

B   k.  k.  Sluatigj'innaaiuiiia 

*  =  1.    J.COBITI,      Z«oils.    B 

F&dagogik.    Den 

(Mathematische  I 

A.  Porl 

[icifl  fiir  1iitllll4i  nillini  In  < 
ul!Àc  Sm&ftdicnMutncitn.  Stc 
irerior  tin  fiactiMm  bAl^rctu  Zôi 
œibfiltlti,      eiltet   Soïtgûtifl. 


Mathematik,  tecl 
wissen 

A.  Nfli 

Oroefe,    Dr.  Friedrich,    Vurlsnua 
dt>)>pr]Wi  KiUœuiung.     [IV  u,  li 


J 


]  AuweDduni;  rnif  dio  Tbsoris  det  glelchakchiggn  u 


3n  Sciiiwaiib  tn.  b.  Ji  î 
Q.,  «Iaig«  Anfeibti   ici   ItnMUaita   UetBelHa  ■ 
l«,  dl«  mit  der  fhi^orie  dei  i.Dgonolen  VRWODdUshlfl 
zuunuueDhlUiKeD.    [ÏJ  a.  mil  »  lithugi.  Tifeln]     g',  fi-    gsli-  >(  —.80. 
Jahrbuch  in  kSoIsL.  a<th>.  mftfartliiglMhin  listltitos  1883.  KritoLisferiu 


pHBinler'  oird,  uud  pistheUiL  lu  3— (  l.infEmneïD  jUirlicb 

HUinowBU,  A.,  OborUhrer  um  ajiniiHium  au  Wsidsnba 

■ynthcllscke  OMnetrls  d«r  glctekiclligtii  Uypcrbrl.    . 


e  Throrlc  du  LIohUH.    \Vni  u.  108  H 


B.  FortsetzoQgen. 

Annalen,  mathcmatiacbe.  Unter  Milwitkang  der  licricn  Stot.  P.  Ookdak 
lu  EiUDBen,  Pror.  V.  Nidiiahii  iu  Leipzig.  Prof.  K.  VoiOBSlIlDaLL  lu 
l^ipiig  gogcnwârlig  tmruuigegeben  ton  Prof,  Fti-H  Ki-Bi»  lu  Leipiig 
undProf.  Aimt-rMiiMatul^ipAlg.  XXU.  Band.  2— I.  Mofl.  gr.  s.  Pteii 
Cnr  dïii  Band  tdd  4  IfcfICD  n.  .«  20.— 

Heniici,  J.,  Prafeisor  am  tii 
DHIlnr  T«U.  Laga  imd  Gi( 
PHiDL    Ult   134  Viguren  in  Klnkograpbie.    IVIII  > 


-'■  ■      gr.  1.    IT 
liUeflsD, 


Prix,   SmHt,    Obcrli'lirer    au    der    Kbmgl.   Bel] 

HnJ  kramneu  Flïciipn.    MchiefRlikllKe  und  a. 
f«ntralprujFLIinii.    Mit  in  doo  Tuxt  g'^druckl 

Zeitsdhiift  nir  Mailimalik  util  l'iiyilk.    lle»u> 


Zeitsohrift   Itr   usIkfBatliKbgn   «nt   utirwl» 
F.iu  Oi|«aii  fUr  MvthyilUi,  llilrlnugvi^halt  und 

■■■  ■    ■         {Zuelcich  (irBïu  dor  i 


>0li>nilEb-di<liUi 


di-n  jHliTK. 


G.  Nene  Ânflagen. 

ilM  ft*rlNtlt  Rii|U»i»i 
rc  flOc  Zrilr  t>»  mrncntai 
mtnttcn  imb  ObrriroKibulcn. 
IOB(,  rxiv  it,  330  S  t  et 
Barder,  Ur,  Ernat,  ilxrbralrirhc  OlrlihHBKFR  lu 
AarliijUlc.     Uriltr',   ruvidlru    und    il»nuU   . 

Fledler,  Iir.  Wilhelm,   'ip  ilararfllcnde  ii«*n 


I.  l-olrluchulkniu  z«  Un 
drui;k(.'ti  lluliBcliuiilou.    [VIll  u.  MO  S.J    gr.  . 

Kirchhoff,  Ur.  Qustav,  Prnft'asor  di-r  Pliyaik  m 
VtrlrauDgrn  Mirr  nilbrnatiaeliP  njnik.  Ui 
[Vin  n.  1.15  S.J    g,.  B,    H' •  .«  lï- 

Schlômilch,  l>r.  Oskar,  Dch.  Schaltut  im  Kûnlfl 
■ivriDRi,  <iruii4(Ugc  «intr  «liufiHhaftlIihFii  D: 
it*  Xarini.  loin  I.Dhibuch.  Zwïiiu  Heft:  Ebci 
Auflat'u.    Mil  in  don  Toxt  gcdiacktao  Holitch 

WÛIIner,  Dr,  Adolph,  l'rnf.xggr  dor  Phyiik  B 
Huoli>cliulu  lu  .\:irli,'ii,  liplirbich  il*r  Eiperlmei 


VII.  FnrilwiiHiiachntl.    VIIL  Mwik.    IS.  Jugen 
VII. 

Forstwissensc 

«ivit,  mil.  Dr  Vaii,  ■iixiiUnn>>n3"VtDinenHf 
t,n  Witicn,  lit  IBlllrrlTHMh|tlK>e.  Sitl 
nv.  euFtnD  4rncT,  atb-  mte,\tta«çiixatt)  avi 
an  tci  HnlHtfilAI  jii  «tfiiiAcH-  fXll  u.  343  S 
ant  i  liiSuar.  Ib((I,|    nt.  S.    grt,  u.  .«  fi  — 

«tair,  1».  Miiftav,  «tli.  SlF«i(tiing4iatï  uiiti  1 
aiibriUiiiiii'intSti|iiS)fintl|[ii,K>Crlt«i|llT0«ll 
ïlufl.  mil  rincn  Sbii|  bir  lDi[tTi<4cn6talll.  IX VI 

VIII. 

M  n  a  1  k. 


Huiler,  Eani,  dit  Nnilk   Wllhcl»  m   Hli 

UFlM'rx'tinna  uni)  Krklnrai>K  l'i'K^a  mnriktlK 
u.  sr>  S.  mit  4  lillmur.  Tiif^lii  lu  F>rbi!Udriicl 

C*(ar  II..  HSnla  eon  êitinirbni  unti  Kgininni 
3iil)irn  IHII4  bi»  tfittr  ih;i  in  Mr  ftinifll.  SiElut 
unit  hnta  itTUlUgtm  iMfcn  ViSIf^,  ttm  bami 
nnnmcliiiHtm  ïrgttlloi:  bfT  lllatiriiilr.  IRll  H: 
ictil  UDii  <fiitil  Snttdl.  (VI  u.  190  S.]  S.  (i 
K»  «Smfl*  in  ïiifiihtuit.)    «tii,  n.  .«3.60, 

BelKiardt,  Bernhord,  isIlKlIati»*  Frlli< 
Chtralbuch  nr  dir  c*iiiKFiiteh-lilk»rlMhe  L 
Atiav,uli1  klrcbllcb  wIlTdiiior  Dud  tciclil  suin 


'«tclll  lin  Jubio  ItMU,     tl48  14,]    I 


Jngendschrif 

und,  drr  Rrinirr  !<lri«rMt*a. 


VermiBChte 

Jahrbach,  sUtUllselirii.  ier  tfihnfi  Bckal»  Di 


BichtOT,  Paul  Emil,  RIUloUiFkiiT 


Yerlag  Ton  B.  G.  TenMer  in  Leipzig. 

ALAZOK 

Ein  Beitrag  zur  antiken  Ethologîe  nnd  zur  Kenntniss  der 
griechiscb>r6mischen  Komëdie  nebst  Uebersetzung  des  PlautiniBchen 

Miles  gloriosus. 

Von 

Otto  Ribbeck. 

gr.  8.     1882.     geh.  n.  JL  4.40. 


T.  MACCI  PLAUTI 

MILES  GLORIOSUS. 

Emendabat  adnotabat 

Otto  Ribbeck. 

[VI  u.  106  S.]    gr.  8.    geh.  n.  UiC  2.80. 

DIE 

ROMISCHE  TRAGODIE 

IM 

ZEITALTER  DER  REPUBLIK. 

Von 

Otto  Ribbeck. 

[VIII  II.  692  S.]     gr.  8.    geh.  n.  .«18.— 


Geschichte 

der 

Bômischen  Literatur 

von 

W.  S.  Tenffel. 

Vierte  Auflage.    Bearbeitet  von  L.  Schwabe. 
[XVI  u.  1238  S.]     gr.  8.     geh.  n.  M  14.— 


Grundzûge 

der 

Griecliisclien  Etymologie. 

Von 

Georg  Curtius. 

Ftlnfte  nnter  Mitwirkung  von  Ernst  WindJBOh  umgearb.  Auflage. 

[XVI  u.  858  S.j     gr.  8.     geh.  n.  JL  18.— 


Yerlag  you  B.  0.  Tenbner  in  Leipzig. 


Metrik 

der 

Oriechen  und  Rômer. 

Von 

WilLelm  Christ. 

Zweite  Auflage.     [VIII  u.  716  S.]    gr.  8.    187».    geh.  u.  JC  11.60. 


FRDERICI  RITSCHELH 

OPUSCULA  PHILOLOGICA. 

6  Voll.     gr.  8.     1807—1879.     geh.  n.  JL  98.80. 

Kinseln: 

YoL  L  Zar  griechiiohon  Lltteratar.    [XIV  a.  881  6.  mit  5  lithogr.  TafelnJ    gr.  8.     1967. 

n.  JL  17.41). 

Toi.  IL  Za  PiautOA  und  Iftteiniaoher  Sprachkunde.      [XXIU  u.  813  8.]     gr.  8.      184JI. 

n.  M  17.40. 

'Toi.  m.  Zar  rdmtachon  Litterator.   [XIX  n.  856  S.]   gr.8.   1877.   xu  UUSO. — 

Toi.  IV.  Zur   lateinischeu   Ixiecbrlften-   u.  Sprachkuade.     gr.  8.     [XTI  a.  800  S.]    Mit 

einrm  Atlas  von  S3  Tafoln  in  gr.  4.  1878.  n.«/^a6. — 

VoL  T.  Vermischtct.    [XII  u.  772  S.]    gr.  8.    187».    n.  ^18.— 


Encyklopâdie  und  Méthodologie 

der 

pMlologîsclien  Wîssenschaften, 

Von 

August  Boeckh. 

Herausgegeben 
von 

Ernst  Bratusclieck. 

[XI  n.  824  S.]     gr.  8.     geh.  n.  .*:  12.— 


